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DE INSCRIPTIONE 
LIBRORUM ADVERSUS MATHEMATICOS. 


Massuezinóv vocabulum proprie dociles ac discendi cupidos signi- 
ficat, tum eos qui rem quandam probe et bona fide sunt edocti, uti 
ex Pythagorae philosophi discipulis illi dicebantur μαϑηματικχοί, qui 
magistri sui dogmata non leviter tantum, ut ot ἀχουσματιχοί, per- 
ceperant , sed penitus illis imbuti erant, οἱ τὸν περιττότερον καὶ 
πρὸς ἀκρίβειαν διαπεπονημένον τῆς ἐπιστήμης λόγον ἐκμεμαϑη- 
κότες. Porphyrius vita Pythag. c. 37. hinc praeterea: quadrupliciter 
vocabulum illud acceptum reperio, nam vel astrologos, haruspices ac 
magos denotat, vel quarumvis mathematicarum vel etiam humanio- 
rum vel denique universarum disciplinarum doctores ac periti per 
mathematicos intelliguntur. 

l|. Pro astrologis genethliacis hoc nomine utitur Sextus libro 4 
sect. ult. ubi τοὺς μαϑηματικούς geometris et arithmeticis opponit, 
nec non libro 5 sect, 1 et 2, ubi Chaldaeos appcllat μαϑηματικοὺς 
χαὶ ἀστρολύγους. et sect. 104 pro astrologia memorans τὴν μαϑη- 
ματικήν. mihilque vulgatius hac vocabuli μαϑηματικῶν acceptione. 
sic Porphyrius apud Eusebium 6 1 Praeparat. Evangelicae: ἀλλ᾽ ἐξ 
ἄστρων ἐπιτηρήσεως κατὰ τοὺς μαϑηματιχῶν λόγους. Gellius 
lib. 1 cap. 9 vulgus quos gentilicio vocabulo Chaldaeos dicere oportet, 
mathematicos dicit. hoc sensu Suetonius Thrasyllum mathematicum et 
mathematicos a Tiberio ac Vitellio expulsos memorat Tiber. c. 14 et 
36, Vitell. c. 14 et Neronem mathematicae addictum c. 69. Iulius Ca- 
pitolinus in Gordiano iuniore c. 20 ostendisse constellationem mathema- 
ticum ferunt.  notusque in codice lustinianeo titulus 18 libri decimi, 
de maleficis et matheniaticis , ac libri noni in codice Theodosiano tit. 
16 leg. 8 et 12 de mathematicis urbe Roma et civitatibus omnibus pel- 
lendis οἱ codicibus eorum  cremandís , ubi lac, Gothofredus annotat 
haruspices simul intelligi. exstant et sanctiones Ecclesiastae adversus 
mathematicos eo sensu intellectos ut Canon Laodicenus 36 aliique in 
Photii Nomocanone tit. 9 cap. 25 laudati. atque ita accipiendum quod 
Gennadius c. 28 de scriptoribus Eccles. Macarium Monachum testatur 
in urbe Roma librum scripsisse adversus m^thematicos, sive ut Ru- 
finus 1 in Hieron. opuscula adversus fatum et mathesin. vide sis et 
Tertullianum de idololatria c. 9 et Mosaicarum ac Romanarum le- 
gum collationem titulo 15 de Mathematicis et Manichaeis. faciunt huc 
praeterea lulii Firmici matheseos libri genethliacam disciplinam tra- 
dentes, et quod apud Prudentium lib. 2 contra Symmachum 478 

nec mathesis praescripto aliquo pia vota repelli, 
et 893 
involvit mathesi , magicas impellit ad. artes. 

loannes Sarisberiensis lib, 1 Policratici c. 9; eos qui nocentiora praesti» 
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gia artesque magicas et varias species mathematicae reprobatae exercent, 
iam pridem. sancti patres ab aula. amoveré dusserunt.. etiam ab. auctore 
Queroli mathematicos poni pro magis, et mathesin magricamque con- 
iungi observat Stephanius ad haec Saxonis Grammatici lib. 1 p. 9: nosse 
operae pretium. est, triplex. quondam mathematicorium pe inaudili ge- 
neris miracula discretis exercuisse praestigiis.. horum ptimi fuere Gigan- 
tes, secundi. post. hos. primam physiculandi. sollertiam | obtinentes. artem 
possedere. Pythonicam , tertiis apud. delusas. praestigüs menles. divini- 
talis accessit opinio. vide, ne longior sim, Savaronem ad Sidonii ὃ 
epist, 11 p. 510 et Hugonem Menardum ad librum sacramentorum 
Gregorii Papae p. 253. 

H. Mathematici ponuntur pro illarum disciplinarum p peritis quae 
quantitates rerum considerant atque in numeris et magnitudinibus 
ponderibusque ac momentis metiendis versantur. illae enim omnes 
disciplinae quae plures sunt ut arithmetica geometria astronomia optice 
mechanice stathmice musice aliaeque quas longum sit enumerare, com- 
muni iam pridem nomine mathemáticarum veniunt, αἱ μαϑηματικαὶ 
τῶν ἐπιστημῶν. atque discipulos quosdam Pythagorae. μαϑηματε- 
xovg dictos putat Gellius lib. 1 cap. 9 ab Ais scilicet artibus. quas di- 
scere alque meditari. inceptaverant ,| quoniam. geometriam εἰ gnomonicam, 
musicam ceterasque item. disciplinas alliores μαϑήματα veteres Graeci 
appellabant. frequentissima itidem est haec mathematicarum scientia- 
rum appellatio ἃ Pythagoricis accepta ac Platone, utpote qui illas 
inprimis discendas et ceterae philosophiae praemittendas animumque 
per illas purgandum ac praeparandum esse docebant. hoc sensu Chal- 
cidius p. 175 mathematicorum rationes a physicorum distinguit ratio- 
nibus, et Theo Smyrnaeus scripsit περὶ τῶν μαϑηματικῶς À.£y0- 
μένων παρὰ Πλάτωνι, lamblichus περὶ κοινῆς μαϑηματικῆς ἐπι- 
στήμης. Hierocles χαϑαρμοὶ ψυχῆς λογικῆς εἶσιν αἱ μαϑηκα- 
{ικαὶ ἐπιστῆμαι. nimirum ut ex Alcinoi introductione ad Platonem 
c. 3 constat, totam philosophiam distinguebant in eam partem quae 
in disserendo et alteram quae in contemplando et tertiam quae in 
agendo consistit. contemplativae. iterum partes constituebant tres: 
10 Stoloyuxóv, τὸ φυσιχόν, τὸ μαϑηματιχόν. hoc sensu τοὺς 
μαϑηματικούς Sextus noster accipit lib. 1 sect. 21, 77 ct lib. 9 
sect. 282, 364, 367, 376, 418 et lib. 11 sect. 8 τοὺς ἀπὸ μαϑη- 
μάτων, lib. 3 sect. 2, lib. 5 sect. 1 et τοὺς ἀπὸ μαϑημάτων Πυ- 
ϑαγοριχούς lib. 4 ied. 2. ita Aristarchus mathematicus dicitur lib, 
posteriore adversus Physicos sect, 174. Hermodorum Platonicum 2» 
τῷ περὶ μαϑημάτων laudat Laértius in prooemio. 

HI. Pro humaniorum et liberalium disciplinarum orbe atque 
ἐγκυχλοπαιδείᾳ ponuntur τὰ μαϑήματα, atque inde mathematici 
pro harum peritis ἃ Cebete in Tabula p. 69 edit. lacobi Gro- 
novi: πότερον οὐδὲν προέχουσιν οὗτοι oi μαϑηματιχοί (dixerat 
autem p. 29 de poétis, rhetoribus, dialerticis , musicis, arithmeticis, 
gcometris , astrologis et criticis sive grammaticis) πρὸς τὸ θελτίους 
ytvéad at. τῶν ἄλλων ἀνθρώπων; πιῦς μέλλουσι προέχειν --- 
οὐδὲν γὰρ κωλύει εἰδέναι μὲν γράμματα καὶ κατέχειν τὰ μα- 
ϑήματα πάντα, ὁμοίως δὲ μέϑυσον καὶ ἀχρατῆ εἶναι καὶ φιλο 
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&pyvpov xal ἄδικον xul προδότην καὶ τὸ πέρας ἄφρονα. hoc 
sensu accipiendus Sextus noster libro primo adversus Grammaticos 
sect. 1 et 6, 97 ct 50, ubi τὰ μαϑήματα hoc est humaniores di- 
sciplinas philosophiae opponit. atque hoc sensu intelligendum, quando 
Sextus ἀντίρρησιν suam direxit adversus mathematicos. haud dubie 
enim falluntur qui ad illam pertinere ctiam existimant libros quinque 
posteriores, quibus: &vrípo)norg àdversus philosophos continetur, a 
libris adversus mathematicos distincta ab auctore et separata. itaque 
librum sextom adversus musicos qui commentariorum adversus ma- 
thematicos est ultimus, claudit his verbis: ἐν τοσούτοις τὴν πρὸς 
τὰ μαϑήματα διέξοδον ἀπαρτίζομεν. 

IV. Denique Matheinaticorum nomen viri docti putant tam late 
patere , ut universae etiam philosoplnae disciplinas ambitu suo com- 
plectatur logicam , physicam atque ethicam: eoque sensu Sextum ac- 
cepisse illud vocabulum quando contra mathematicos scribere se pro- 
fessus non modo graminaticos et rhetores geometrasque atquc 
arithmeticos, musicos et astrologos, sed quoque rationalis, natu- 
ralis ac moralis philosophiae professores oppugnandos sibi sumsit, 
communis quidem fateor fuit haec virorum doctorum hactenus, quan- 
tum perspexi, sententia, verum ut iam demonstratum a me est, 
perspicuis Sexti verbis confutatur: reque aliis veterum exemplis facile 
aliquis adstruxerit eo sensu mathematicorum vocabulum fuisse um- 
quam acceptum , ut logicam physicam ethicamque simul includeret. 

Quamquam vero Sextus Scepticorum more oppugnandum aggre- 
ditur omne quicquid usquam est fuitque dogmaticorum , passim 
tamen non diffitetur &vríoorot suam potissimutn opponere se Stoi- 
cis, quorum illo tempore maior erat vel auctoritas inter Dogmaticos 
vel certi verique iactatio ac σέμνολογία, hinc etiam est quod distin- 
ctionem disciplinarum Stoicam videtur esse secutus novemque veluti 
Musarum illas comprehendit numero, perinde ut Stoicorum vestigiis 
insistens Varro, cuius novem disciplinarum lhbros laudat lsidorus 
Hispalensis lib. 2 Originum c. 23. praecedunt autem, ut lacobo 'Tho- 
masio τῷ μαχαρίτῃ,, dissertatione sive programmate 34 pulchre ob- 
servatum , binae disciplinae instrumentales, grammatica et rhetorica, 
has excipiunt mathematicae quattuor, geometria aritlmotica astrolo- 
gia ct musica, singulari deinde opere fusius ac. diligentius oppugnan- 
tur philosophicae tres, Jogíca physica ethica. — sic Plutarchus hib. 9 
Sympos. c. 14 omnes disciplinas ad tria genera revocari ait τὸ ῥητο-- 
orzóv quod laxius acceptum etiam. grammaticam ambitü suo comple- 
ctitur: τὸ μαϑηματιχόν ct τὸ φιλόσοφον. additque ἐν τῷ φιίλο- 
σόφῳ τὸ λογιχὸν καὶ τὸ ἠϑικὸν καὶ τὸ φυσικόν contineri, singu- 
lis porro disciplinis libros singulos Sextus attribuit , nisi, quod propter 
copiam dicendorum binos "libros logicae similiterque physicae ut 
assignaret duxit. necesse. quemadmodum vicissim. brévitas materiae 
illi videtur persuasisse, ut &vzíoonouw adversus Geometras atque 
Arithimeticos. unico libro complecteretur, qua ratione constat. dena- 
rins librorum Sexti numerus; Suidae etiam memoratus, sed ne quid 
turbaretur, hac in editione receptos libroruíh numeros libenter servavi. 


P 215 XEZTOY* EMHEIPIKOY 
ΠΡῸΣ MAOHMWM.ATIKOYZ. 


1 Τὴν πρὸς τοὺς ἀπὸ τῶν μαϑημάτων ἀντίρρησιν χοινότερον 
μὲν διατεϑεῖσϑαι δοχοῦσιν οἵ τὲ πιερὶ τὲν ᾿Επίχουρον )) καὶ oi 
ἀπὸ τοῦ Πύρρωνος, οὐχ ἀπὴ τῆς αὐτῆς δὲ διαϑέσεως “), ἀλλ᾽ 
oi μὲν περὶ τὸν Ἐπίχουρον, ὡς τῶν μαϑημάτων μηδὲν συνερ-: 
γούντων πρὸς σοφίας 7) τελείωσιν, ἢ ὥς τινὲς εἰχάζουσι ; τοῦτο 
προχάλυμμα τῆς ἑαυτῶν ἀπαιδευσίας εἶναι νομίζοντες" ἐν πολ- 
λοῖς γὰρ ἀμαϑὴς  Ἐπίχουρος ἐλέγχεται, οὐδὲ ἐν ταῖς κοιναῖς 

3 ὁμιλίαις χαϑαρεύων")" τάχα δὲ καὶ διὰ τὴν πρὸς “τοὺς περὶ 
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I. Contradictionem adversus disciplinarum professores communiter in- 
stitmisse videntur Epicurus et Pyrrhonei; non est autem. eadem utrisque ra—- 
tio. mam Epicurus quidem hoc facit, quod ad perfectionem sapientiae nihil 
illas putavit conferre, vel, ut nonnullis videtur, hoc praetextu existimavit 
suam se contegere posse inscitiam : in multis enim Epicurus arguitur indo— 
ctus nec im communi sermone satis purus, 2, fortasse etiam propterea, quod 
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b) of τε περὶ τὸν "Eníxovoov] de odio in disciplinas liberales (ita 
enim μαϑημάτων vocabulum hoc loco accipiendum iam monui) ob quod 
male passim apud veteres audit Epicurus, accurate disserentem videre 
iwvabit Petrum Gassendum libro octavo de vita et moribus Epicuri. 
Pyrrho et Epicurus γραμματιχῆς χατήγοροι infra sect. 272. 

«) τῆς αὐτῆς δὲ διαϑέσεως] quod in editis exciderat δέ, e mss re- 
vocavi. 

d) μηδὲν συνεργούντων πρὸς σοφίας} Torquatus apud Ciceronem 1 de 
Finibus c. 21 Epicurus, quod parum tibi videtur eruditus, ea caussa. est, 

od nullam eruditionem esse duxit, nisi quae beatae vitae disciplinam 
iuvaret, et c. 19 in dialectica vestra (Stoicos alloquitur) nullam vim exi- 
simavit esse nec ad melius vivendum nec ad commodius disserendum. 

e) ἐν πολλοῖς γὰρ ἀμαϑής) Cicero lib. 2 de Divinatione.c. 50 videsne 
Epicurum, quem hebetem et rudem dicere solent Stoici, plura hanc in rem 
Athenaeus 13 p. 588, Menagius ad Lacrtii 10 6. 

Jf) οὐδὲ ἐν ταῖς χοιναῖς ὁμιλίαις χαϑαρεύων} hoc ni fallor pluribus 
ostenderat Dionysius Halicarnasseus, quem inter Epicuri insectatores 
nominat La&rtius 10 4. idem 7: τόν τε "Emíxovoov πολλὰ κατὰ τὸν Àó- 

ow ἠγνοηχέναι. hinc Plutarchus p. 1116 contra Colotem ridet Epicureos 

atoni. de vocibus intentaturos litem τοὺς ἀχοιβέστερον ἑλληνίζοντας xoi 
χαϑαρώτερον διαλεγομένους, Aristophanes Grammaticus in Epicuri di- 
ctione reprehendit quod nimis esset χυρία atque plebeia sine arte, 
ἰδιωτάτη, Laért, 10 13, 
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Πλάτωνα καὶ “Τριστοτέλη * καὶ τοὺς ὁμοίους δυσμέν ἑιαν πολυ-- 
μαϑεῖς γεγονότας. οὐχ ἀπέοιχε δὲ καὶ διὰ τὴν πρὸς Ναυσιφάνη ^) 
τὸν Πύρρωνος. ἀχουστήν, ἔχϑραν" πολλοὺς γὰρ τῶν νέων συνεῖχε" 

καὶ τῶν ᾿μαϑημάτων σπουδαίως ἐπεμελεῖτο, μάλιστα δὲ δητορι- 
xüc. γενόμενος οὖν τούτου μαϑητὴς ὃ Ἐπίκουρος, ὑπὲρ τοῦ 3 
δοκεῖν. αὐτοδίδακτος ") εἶναι χαὶ αὐτοφυὴς φιλόσοφος ἠρνεῖτῃ ἐχ 
παντὸς τρόπου, τήν τὲ περὶ αὐτοῦ φήμην ἐξαλείφειν ἔσπευδε 
πολύς τε ἐγίνετο. τῶν ἐαϑημάτων κατήγορος, ἐν οἷς ἐχεῖνος p 916 
ἐσεμνύνετο. φησὶ γοῦν ἐν τῇ πρὸς τοὺς ἐν Πυτιλήνῃ *) φιλο- 4 
σόφους ἐπιστολῇ" elu δὲ “ἔγωγε τοὺς βαρυστόνους καὶ ua 
ϑητήν μὲ δόξειν τοῦ Πλεύμονος") εἶναι, μετὰ μειρακίων τινῶν 


male vellet Platoni et Aristoteli et similibus, qui multarum disciplinarum 
erant cognitione praediti, est etiam satis veri simile, quod id fecerit propter 
inimiciüs quae ei intercedebant cum. Nausiphane Pyrrhonis auditore, multos 
enim hic apud se habebat adolescentes et disciplinarum valde erat studiosus, 
maxime autem rhetoricae, 3, cum ergo Epicurus eius fuisset discipulus , ut 
videretur esse non ab alio quam a se ipso edoctus suoque ingenio et indu- 
stria exstitisse philosophus , ommnino illud ibat inficias eiusque famam et 
existimationem delere contendebat et in reprehendendis insectandisque disci- 
plinis,-in quibus ille gloriabatur, multus erat. 4, itaque in epistola quam 
scripsit ad philosophos qui erant M'ytilenae : *existimo" inquit *«miseros illos 
opinaturos me esse pulmonis discipulum, qui eum audierim cum quibusdam 


^ 


g) ᾿1ριστοτέλη] sic mss et mox δαυσιράνη, cum in editis esset ὑ4ρι- 
otor£lqv. et Ναυσιφάγην quod est Atticum, ut supra iam ad Pyrrhon. 
3 sect. 31 notare me. memini, 

A) πρὸς N«voiwparn] de hac malignitate Epicuri adversus Nausipha- 
nqm Teium et alios magistros suos; consulendus laudatus Gassendus 
libro de vita ac moribus Epicuri quinto. nec tantuin auditorem fuisse 
Nausiphanis Epicurum sed etiam ex eius tripode canonem suum sive 
volumen de regula et judicio descripsisse traditum est, vide Laértium 10 
14. Cicero 1 de Natura Deorum c. 26 in Vausiphane Democriteo tenetur, 
quem cum a se non neget auditum, vexat. omnibus contumeliis, apud Laer- 
tium 10 13 pro «Τυσιφάνους recte codices quidam Ναυσιφάνους. Nau- 
siphanem Pyzrrhonis discipulum vocat etiam Aristocles apud Eusebium 
14 20 Praeparat, Democriti Laertius prooem. sect. 15. 

i) ὑπὲρ τοῦ δοχεῖν αὐτοδίδακτος) Cicero: ne quid usquam didicisse videre- 
'ur. confer Laértium loco laudato atque ibi notas Aegidii Menagii atque 
"Tho. Stanlei historiam philosophiae p. 927 editionis Latinae quam mul- 
tis locupletatam observationibus desideratissimo amico ac populari no- 
stro D. Godfrido Oleario debent studiosi. unus Plutarchi locus non est 
praetereundus lib. quod non suaviter datur vivere secundum Epicurum 
p. 1100: τί δὲ οὐκ ἔμελλεν. αὐτὸς οὕτω σπαργῶν περιμανῶς καὶ σφα-- 
δάζων πρὸς δόξαν. ὥστε μὴ μόνον ἀπολέγεσϑαι τοὺς καϑηγητάς, μηδὲ 
“ημοκχράτει. (recte Gassendus legendum monet Δημοκρίτῳ) τῷ τὰ δόγματα 
ῥήμασιν αὐτοῖς ὑφαιρουμένῳ ζυγομαχεῖν περὶ συλλαβῶν ant χεραιῶν, 
σοιὸν δὲ μηδένι φάναι πλὴν αὑτοῦ γεγονέναι ἐπὶ τῶν μαϑητῶν. 

k) πρὸς τοὺς ἐν Πυτιλήνη] ita huius urbis nomen in probatis monu- P 216 
mentis et codicibus scribitur, non ῆητυλήνη. antequam Athenas se con- 
ferret Epicurus , Mytilenae et Lampsaci scholas habuit teste Laertio 10 
15, qui etiam eius epistolas ad philosophos Mytilenaeos laudat 10 7 et 
136, ubi ἐρέλους male videtur editüm pro φιλοσόφους. 

l) τοῦ “Πλεύμονος Laertius 10 8 Πλεύμονά τε ἐκάλει (τὸν Ναυσιφάνη) 
καὶ ἀγράμματον χαὶ ἀπατεῶνα καὶ πόρνον. ad pulmonem marinum re- 
spicitur sensu propemodum motuque destitutum animal, unde in Platonis 
Philebo p. 158 [21 C] ζῆν ovx ἀνθρώπου βίον ἀλλά τινος ᾿πλεύμονος, ἢ τῶν 


q SEXTI EMPIRICI 


χραιπαλώντων dxovoayria" νῦν Πλεύμονα με χαλῶν τὸν Ναυσι- 
φάνην, ὡς ἀναίσϑητον, καὶ πάλιν προβὰς πολλὰ δὲ χατειπῶν. 
τἀνδρός, ὑπιμφαίνει τὴν ἐν τοῖς μαϑημάσιν αὐτοῦ προχοπὴν 
λέγων, “χαὶ γὰρ πόνηρος "ἢ ἄνθρωπος 7v. x«i ἐπιτετηδευχὼς 
τοιαῦτα, ἐξ ὧν οὐ δυνατὸν εἰς σοφίαν ἐλὺ εἴν", αἰνισσύόμενυς 
στὰ μαϑήματα., πλὴν ὃ μὲν Ἐπίχουρος, ὡς ἄν τις ηἰκοβοχῶν 
εἴποι, ἀπὸ τοιούτων τοῶν ἀφορμῶν πολεμεῖν τοῖς μαϑημάσιν 
ἠξίου, οἱ δὲ ἀπὸ Πύρρωνος οὔτε διὰ τὸ ειηδὲν, συνεργεῖν. αὐτά 
πρὸς σοφίαν (δογματιχὸς γὰρ ὃ λόγος) οὔτε διὰ τὴν προσοῦ- 
σαν αὐτοῖς ἀπαιδευσίαν" σὺν γὰρ τῷ. πεπαιδεῦσϑαι καὶ πολυ- 
πειροτέρους παρὰ τοὺς ἄλλους ὑπάρχειν φιλοσόφους. ἔτι καὶ 
δ διαφόρως ἔχουσι πρὸς τὴν παρὰ τοῖς πολλοῖς δόξαν. x«i μὴν 
οὐδὲ δυσμενείας χάριν τῆς πρός τινας, (μαχβὰν “γὰρ αὐτῶν "τῆς 
πραότητός Ἵ ἐστιν ἡ Τοιαύτη χακία) ἀλλὴ τοιόῦτόν Tt ἐπὶ τῶν 
μαϑημάτων παϑόντες, ὁποῖον ἐφ᾽ ὅλης ἔπαϑον τῆς φιλοσοφίας. 
χαϑὰ γὰρ ἐπὶ ταύτην ἦλθον πύόϑῳ τοῦ τυχεῖν τῆς, ἀληϑείας 1), 
ἰσοσϑενεῖ δὲ μάχης ἀνωμαλίᾳ τῶν πραγμάτων ὑπαντήσαντες 
ἐπέσχοΥ, οὕτω xci ἐπὶ τῶν μαϑημάτων ἡ δρμήσαντες uU τὴν 
ἀνάληψιν αὐτῶν, ζητοῦντες χαὶ τὸ ἐνταῦϑα μαϑεῖν ἀληϑές, 
τὰς δὲ ἴσας εὑρόντες ἀπορίας, οὐκ ἀπεκρύψαντο. διόπερ καὶ 
ἡμεῖς τὴν αὐτὴν τούτοις ἀγωγὴν μεταδιώκοντες πειρασόμεθα 
χωρὶς φιλονειχίας τὰ πραγματιχῶς ") λεγόμενα πρὸς αὐτοὺς ἐπι- 


"ἡ 


crapula laborantibus et temulentis adolescentibus", pulmonem nunc , vocans 
Nausiphanem, πὶ qui nullo sit seusu praeditus, et rursus. progressus , cum 
multa in eum dixisset, subindicat eius in disciplinis profectum his verbis ; 
"erat enim vir labore improbo multunque studii et operae posuerat im |jiis 
ex quibus fieri nón potest ut perveniatur ad sapientiam" , disciplinas in- 
muens, 5$, sed Epicurus quidem, ut sequendo coniecturas dici potest, his im— 
pulsus rationibus depugnandum esse sibi censuit adversus disciplinas, Pyr- 
rhomei autem, meque propterea quod eas existiment nihil conferre ad sa- 
pientiam — hoc enim affirmare, dogmaticum esset —, neque propterea, quod 
sint ipsi ineruditi, uam non modo eruditi sunt caeterisque philosophis longe 
peritiores, verum est de iis apud vulgus quoque excellens opinio, 6, sed 
neque ex mala im aliquos voluntate hoc faciunt (ab eorum enim lenitate 
lomge abest hoc vitium) sed eodem modo in disciplinis atque in tota versan- 
twr philosophia, quo modo enim ad hanc accesserunt desiderio assequendae 
veritatis, cum eis autem Occurrisset par pugnae rerum inaequalitas, susti— 
wuerunt assemsionem: ita etiam ad disciplinas amplectendas incitati, cum in 
his quoque verum quaerentes discere pares offenderent dubitationes, eas 
minime celaverunt. 7, quamobrem nos quoque eandem viam et rationem se- 
quentes conabimur ea quae apud ipsos non sine ratione disputantur, seligere 


ὕσα ϑαλάττια μετ᾿ ὁστρείνων ἔμψυχά ἐστι σωμάτων. Plautus Epidico 5 
1.21: pedibus pulmoneis, qui perhibetur, prius venisset, quam tu adve- 
nisti. mili, 

m) vv» Πλεύμονα] ita etiam codices mss, licet 16, Casaubonus ad 
Laértiwm malit αὐτόν. | 
2 "órnpos] ita non dubio legendum pro zrorgoóg quod habebant editi, 
9) τῆς πραότητος) &ic «ιλάνϑρωτιον esse Scepticum scribit lib. 3 Pyr- 
rhon. sect. 280. r CU 
P) "690 τοῦ τυχεῖν τῆς ἀληϑείας] confer lib. 1: Pyrrhon. sect. 12. 
4) ἐπὶ τῶν μαϑημαάτων) disciplinas liberales intellige, quas philoso- 
phiae opponit, atque mox ἐγχύχλια μαϑήματα appellat. 

r) due] vide quae ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 62, 


—Ho— C 


᾿ 


ADVERSUS MATHEMATICOS [Lib. Ij C. 1. 9 


λεξάμενοι ϑεῖναι. τὸ μὲν οὖν διδάσκειν, un τίνος ἐγκύκλια 
προσηγόρευται «μαϑήματα 9) oxi πόσα τὸν ἀριϑμόν £o περιτ- 
τὸν ἡγοῦμαι, ἱκανὴν ἤδη τὴν περὶ τούτων “ἔχοντας κατήχησιν ) 
γινομένης ἡμῖν τῆς ᾿διδασχαλήᾳας. ὃ δέ ἐστιν. ἀναγκαῖον ἐπὶ τοῦ 


παρόντος" ὑτιοδειχτέον, ὅτι τῶν λεγομένων. πρὸς τὰ μαϑήματο a 


τὰ μὲν χαϑολιχῶς χέγεταὶ πρὸς. πάντα τὰ μαϑήματα, τὰ δὲν 213 


ὡς πρὸς ἕχαστα "). καὶ χαϑολικίώτερον μὲν τὸ περὶ τοῦ μηδὲν 
εἶναι μάϑημα, ἰδιαίτερον δὲ πρὸς μὲν Γραμματικούς, εἰ τύχοι, 
περὶ τῶν τῆς λέξεως στοιχείων, πρὸς. "δὲ 1 εἰυῤιέτρας περὶ τοῦ 
μὴ δεῖν. ἐξ ὑποϑέσεως. λαμβάνειν TC ἀρχάς; πρὸς δὲ IMovoi- 
χοὺς περὶ, τοῦ μηδὲν εἶναε; φωνὴν μηδὲ χρόνον. C LM δὲ τάξει 
πρῶτον τῶν καϑολικωτέραν Mu AMARE: ) y. (goa 


Sad ba PP ποτῶν Re QURILL PAR 
5 (C ΕΣ ἔστι μάϑημα. 0c ΣΝ 


Tày m^ οὖν γενομένην παρὰ τοῖς φιλοσόφοις περὶ μαϑή- 9 


σέως διαφωνίαν *) πὸλ Mv. xci ποικίλην. οὖσαν οὐ τοῦ παρύντος 


ἐστὶ. χαιροῦ ἐπιχρίνειν, ἀπόχρη δὲ παραστῆσαι, ὡς εἴπερ ἔστι 


ac sine altercandi studio exponere,  afque difébse Quidem cur orbis dicàtür 
disciplinarum οἱ quot sint numero supervácáneumi existimo, cum ex ea, 
quam. áccepimus, doctrina de  éis sufficientem. babuerimus institutionem, 
quod autem est im praesentia necessarium, id est indicandum. $8, nempe 
quod ex iis quae dicuntur adversus disciplinas alia quidem universe dicuntur 
adversus ommes disciplinas , alia aufem adversus singulas. et magis quidem 
universe et in genere, verbi gratia ; quod nulla sit disciplina : : magis autem 
proprie , ut exempli gratia 'adversüs Granunaticos: de elementis dictionis, ad- 
versus Geokübtras quod non oporteàt. accipere principia ex hypothesi , : adt vei 
sus Musicos quod nihil sit vox nec E ipis, videamus autem primum ordine 
ca, quae in genere et magis uüiVersé contra disciplinas disputantur, 


AP. I. 
An sit discip'ina. 


9. Cum de disciplina apud philosophos dissensio. magna sit et varia, 
eam mon est. praesentis temporis diiudicare, satis est autem exponere, quodsi 


sy ἐγκύχλια μαϑήματα) videndus Io. Voweranus libro de polymathia 
c. 24 et Allatius ad Georgium Acropolitam p; 213. scholia mss ad Dio- 
nysium "Thracem: ᾿γκύχλιοι dé εἶσι τέχναι ἃς ἔνιοι λογιχὰς χαλοῖαιν, 
οἷον. ἀστρολογία “γεωμετρία μουσιχὴ γοαμματιχὴ ῥητοριχή. ἐγκυχλίους δὲ 
αὐτὰς καλοῦσιν, ὅτι τὸν τεχγίτην διὰ τιασῶν αὐτῶν ὁδεύοντα τὸ χρειῶδες 
ἀφ᾽ ἑχάστης εἷς τὴν ἑαυτοῦ συνάγειν, 

1) een haec vox doctrinam auditione àcceptam significat, unde 
verbum χατηχησϑαι. qua utitur etiam. d. Lucas in limine evangelii, 
ait itaque Sextus haec satis quemque iam edoctum , cum humanioribus 
literis a praeceptore suo imbueretur, vide infra ad sect, 310. 


u) τὰ δὲ og 700g ἕχαστα)] ita ms Vratislav. et Cizense , neque hic 


agnorcunt verba χαϑολιχῶς λέγεται quae post voculam ὡς editi alieno 
loco repetebant. 

x) περὶ μαϑήσεως διαφωνίαν) de ratione docendi et iis quae discenda 
essent, variae ac multiplices fuere philosophorum sententiae, quibus 
ouilibus omissis Sextus deinceps instituit disputare nullam omnino dari 
disciplinam, in quam sententiam conferenda sunt quae habet libro 
Pyrrhon, sect, 252 seq. et contra Ethicos infra. 


IQ τς πο κα SEXTI ἘΜΡΙΚΙΟΙ, 


τι μάϑημα καὶ τοῦτο ἀνυστὸν ἀνθρώπῳ, τέσσαρα δεῖ προομο- 
χο σασϑια, τὸ διδαισχδμενον πρᾶγμα τὸν διδάσχοντα τὸν 
μανθάνοντα τὖν ἐρόπον τῆς ud iocos. οὔτε δὲ τὸ διδασχό- 
ἀενόν dor οὔτι 6 διδιαχων οὔτε 0 μανϑ' νων οὔτε ὃ τρόπος 
τῆς usate, χὰ ἀπερ᾽ ὑποδείξομεν" οὐχ ἄρα ἔστι τὶ μάϑημα. 


ΤΣ a oria op KEQO. 5... 
. e. ἴω, » - e . - 
ἹΠερὶ τοῦ *) διδασκομένου. z 
10 Καὶ δὴ πὲρὶ τοῦ πρώτου λέγοντες ποιῦτόν φαμεν, ὡς “εἴπερ 


διδώσαϊτειί 10, 3,006 τὰ ὃν"): τῷ ἑἦναι διδάσκεται, ἢ. τὸ μὴ 0v. 
τῷ μὴ εἶναι. ὄντε δὲ τὸ ὃν τῷ εἶναι διδάσχεται οὔτε τὸ μὴ 
ὃν τῷ μὴ εἶναι, καϑάπερ, παραστήσομεν" οὐκ ἄρα διδάσκεταί 
τε. χαὶ δὴ τὸ μὴ ὃν τῷ μὴ εἶναι οὐκ ἂν διδάσχοιτο" εἰ γὰρ 
διδάσκεται, διδακτόν “ἐστε; διδαχτὸν δὲ χκαϑεστὼς τῶν ὄντων 
11 γενήσεται" καὶ διὰ τοῦτο, ἔσται μὴ ὃν τε καὶ ὄν". οὐχὶ δέ γε 
δυνατόν ἐστι τὸ αὐτὸ χαὶ ὄν τε καὶ μὴ ὃν ὑπάρχει. οὐχ ἄρα 
τὸ μὴ ὃν τῷ u) mm διδάσχέται., τῷ τὲ μὴ ὄντι οὐδὲν avu- 
Mg: ᾧ δὲ μηδὲν συμβέβηκεν, οὐδὲ τὸ διδάσχεσϑαι συμ- 
βήσεται. ἕν yág τι ἣν τῶν συμβεβηκότων χαὶ τὸ διδάσχεσϑαι. 
i? τοίγυκ οὐδὲ ταύτῃ ὀμακτάν, ἐστε τὸ μὴ ὄν. καὶ μὴν τὸ διδασκό- 
μένον φαντασίαν χικοῦν. εἰς μάϑησιν ἡμῖν ἔρχεται, «αὸ- Oe qui] 
ὃν ἀδενατοῦν φαντασίανοχινεῖν οὐδὲ διδακτόν ἐστιν. Fri “δ᾽ οὐδ᾽. 
P218 óz ἀληϑὲς "τὸ qv ἐσύιν "οὔτε Dis τῶν μὴ ὄντων doti τὰ- 
Ago »^ Los uitb c UR dije , pitis . qoUE e 
ληϑές, οὔτε τι ᾿ἀληϑὶς ὡς μὴ Ox διδακτόν. ἐστιν. εἰ δὲ μηδὲν 


sit nlla. disciplina et fieri qossit mt, homo discat , oportet prius quattuor con- 
fieri, mempe rem quae docetur, eum qui docet, nec minus eum qui discit 
ct modum discendi, non est, autem, quad doce ur neque qui docet ueque qui. 
discit neque modus discendi, sicut ostendemus; non est ergo ulla disciplina, 


cAP, ἢ, 
De eo quod docetur. 

10, Atque de primo quidem ut primum disputemus, dicimus; si quid 
docetur, aut hoc quod est eo quod sit docetur, aut quod non est eo quod 
nom sit, sed neque hoc quod est eo quod sit docetur, neque quod non est 
eo quod non sit, ut ostendemus: non ergo docetur aliquid. atque quod non 
est quidem eo quod mon sit, doceri nom potest; si enim docetur, est eius- 
modi mt possit doceri, 1I, cum sit autem eiusmodi, erit ex iis quae sunt, 
et propterea erit et ens et non ens. fieri autem non potest, ut idem ens et 

ems sit, non ergo docetur quod non est, per id quod mon sit, et ei quod 
non est, mihil accidit. cui autem nihil accidit, neque accidet ut doceatur, 
ex Hs enim quae accidunt, unum est doceri, neque hac ergo ratione doceri 
potest quod mon est, 12, quin etiam quod docetur movendo phantasiam de- 
ducitur eo ut a nobis discatur. quod autem non est, cum mom possit movere 

ἷ nec eiusmodi est ut possit doceri, praeterea autem neque verum 
est id quod non est; neque enim ex iis quae non sunt est verum, neque 
ullum verum tamquam non ens doceri potest, quodsi nullum verum tamquam 


[*) articulum addidimus.] 


y) ἤτοι τὸ Gy] similis cavillatio 3 Pyrrhon. sect. 259, ubi-vide si pla- 
cet quae notavi, ' 


i) χαὶ μὴν τὸ διδασχόμενον]) ita legendum e mss pro xal ux. 


ADVERSUS MATHEMATICOS [Lib. 1] C. 2. 1i 


ἀληϑὲς ὡς μὴ ὃν διδακτόν d ἐστι"--- τῶν γὰρ ὄντων ἔστι τἀληϑ ἐς — 

di 'δαχτον ἄρα τὸ μὴ ὄν. εἶ; δὲ μηδὲν ἀληϑὲς διδάσχεται, ΤᾺΝ 13 
τὸ διδασχόμενον ψεῦδός ἐστιν, ὅπερ ἀλογώτατον ὑπάρχει. οὐ 
τοίνυν τὸ μὴ ὃν διδάσχεται" ἤτοι γὰρ τὸ διδασκόμενον ψεῦδός 
ἐστιν ἢ ἀληϑές. ἀλλὰ ψεῦδος, μὲν ἀλογώτατον, τὸ. δὲ ἀληϑὲς 
ὃν. ὑπῆρχεν" οὐχ ἄρα τὸ -μὴ OV διδακτόν. zal μὴν. οὐδὲ τὸ ὃν 14 
τῷ, εἶναι διδαχτόν. ἐστιν, ἐπειδήπερ τῶν ὄντων πᾶσι φαινομένων 
ἐπ᾿ (ἰδῆς, ἡ) πάντα i ἔσται ddidéxro, ᾧ ἀκολουϑήσει. τὸ μηδὲν εἶναι 
διδαχτόν. δεῖ γὰρ ὑποχεῖσϑαί τι ἀδίδαᾳχτον ?)s ἵγα ἐχ τοῦ γι- 
γωσχομένου γένηται. 7 τούτου μάϑησις τοίνυν. οὐδὲ τὸ ὃν τῷ 
εἶναι ἐδ διδάσκεται... ὁ δὲ ὅμοιος τῆς. ἀπορίας γενήσεται τρύπος 15. 
χαὶ πρὸς τοὺς ἐροῦντας 10. οὐ τὶ ἢ τὶ διδάσκεσϑαι “). εἰ γὰρ X; 
τὸ οὐ τὶ διδάσκοιτο, ἔσται ἢ διδάσχεταί TL, χαὶ διὰ τοῦτο αὐτὸ 
τἀναντία οὐ τὶ καὶ τὶ ἔσται, ὕπερ ἦν τῶν ἀδυνάτων τῷ τὲ 
οὐ τινὶ οὐδὲν συμβέβηκε, δι᾿ ὃ οὐδὲ τὸ διδάσχεσϑαι" καὶ γὰρ 
τοῦτο τῶν ᾿συμβεβηχότων ἐστίν. οὐ τοίνυν τὸ οὐ τὶ διδάσκεται. 16 
κατὰ δὲ τὴν αὐτὴν ἀναλογίαν καὶ τὸ τὶ τῶν ἀδιδάκτων γενή-- 


σεται" εἶ γὰρ διὰ τοῦτο ᾿διδαχτὸν ἔσταν»). ὅτι és οὐδὲν ἀδί. 
D &6 [d 


m 


non ens potest doceri — ex iis enim quae sunt est verum —- nom doceri 
ergo potest quod non est, 13, si autem mullum verum docetur, quidquid 
docetur est falsum, quod quidem est a ratione alienissimum, non ergo do- 
"cetur id quod non est; aut enim quod docetur est verum aut falsum, sed 
ut sit quidem falsum , est a ratione. alienissimum, . verum: autem erat id quod 
est: non est ergo id. quod non-est eiusmodi.ut possit doceri, 14, porro au- 
tem nec,id quod est eo quod sif est eiusmodi ut possit doceri, quandoqui- 
dem eum quae sunt ex aequo omnibus appareant, ommia erunt eiusmodi ut 
non.possint doceri, cui erit consequens ut nihil doceri possit, oportet enim 
aliquid subiici eiusmodi quod non iam notun sit, ut hoc ex eo quod iam 
cognoscitur, discatur. ergo neque id quod est, eo quod sit docetur. 15, si- 
milis modus dubitationis erit etiam adversus eos, qui dicunt quod mihil aut 
aliquid doceatur, si enim nihil doceatur, erit quatenus docetur aliquid; et 
propter hoc ipsum duo contraria, nempe nihil et aliquid, erunt, quod qui- 
dem est ex iis quae non possunt fieri, nihilo autem nihil accidit; quam- 
obrem neque ut doceatur. nam hoc quoque est ex iis quae accidunt, 16. ni- 
bil ergo neutiquam docetur, simili ratione aliquid quoque erit ex iis quae 
non possunt doceri; si enim est eiusmodi ut doceri possit propterea quod est, 


a) τῶν ὄντων πᾶσι φαινομένων ἐπ᾽ ἴσης] quae vere sunt, hoc ipso ab P 218 
iliis, quae non sunt vere, distinguuntur, quod omnibus similiter se of- 
ferunt sensusque eorum pariter movent ,' vide lib. 2 Pyrrhon. sect. 179. 
non igitur opus illis est, mt. doceantur. facile "autem apparet Sextum 
τῶν ὕντων vocabulo duplici: sensu abuti, iam pro iis quae sunt quo- 
cumque modo, iam pro iis quae habent stabilem atque evidentem na- 
turam, 


b) &dídexrov| ad omnem doctrinam requiritur 1) τὸ γινωσχόμεγον, 
sive ut 2 Pyrrhon. sect. 257 appellat, ὁμολογούμενον, res nota et con- 
fessa ex qua aliquid docetur. 2) ἀδίδακτον id quod nondum edocti su- 
mus, sed iam ex illo confesso doceri debemus. notandum autem est 
Sextum vocabulo ἀδιδάχτου uti tripliciter, iam pro eo quod doceri non 
potest, jam pro eo quod non indiget doctrina, iam'pro eo denique de 
quo nondum constat.sive quod. edocti nondum sumus. 


c) τῷ εἶναι) in mss οὐδὲ τῷ εἶναι, repetito οὐδέ. 
d) διδάσχεσϑαι] ita. recte Tis pro διϑάσχεται. 


12 SKEXTI EMPIRICI 


LI , i] ^ «/ 
IT Saxror ἴασται, ᾧ ἵπεται τὸ μηδὲν εἶναι διδαχτόν. xai μὴν εἰ 
διδάσκεταί τι, ἤτοι διὰ τῶν οὐ τινῶν διδιιχϑήσετιαι ἢ διὰ τῶν 
τινῶν. ἀλλὰ διὰ μὲν. τῶν οὐ τινῶν οὐχ οἷν 1t διδαχϑῆναι" 
ἀνυπόστατα γάρ ἰστι τῇ διανοίε ταῦτα xcru ποὺς, ἀπὸ τῆς 
Nroü;. λείπεται οὖν διὰ τῶν τινῶν yévcad eu τὴν μάϑησιν, ὃ 
Ihn ἅπορόν ἐστιν. ὥσπερ γὰρ αὐτὸ τὸ διδασκόμενον χατὰ 
τοῦτο διδάσχέται χαϑ. ὅ τί ἔστιν, οὕτως ἐπεὶ xab τὰ ἐξ ὧν ἢ 
άϑησις τινά ἐστι, γενήσεται διδακτά 1}. “ χαὶ ταύτῃ μηδενὸς 
19 ὄντος διδαχεοῦ ἀναρεῖται 5 μάϑησις. ἄλλως τε ἐπεὶ τῶν τινῶν 
τὰ μὲν lon σώματα, τὰ δὲ ἀσώματα, δεήσει τὰ διδασχόμενα, 
P219:04 ὄντα, ἤτοι σώματα εἶναι ἢ ἀσώματα “}" οὔτε δὲ σώματα 
δύναται ὑπάρχειν οὔτε ἀσώματα, ὡς παραστήσομεν' οὖκ ἄρα 
jor τινὰ διδασχόμενα. | 


ΚΕΦ. y 
Περὶ σώματος. 


40 Τὸ μὲν οὖν σῶμα καὶ μάλιστα κατὰ τοὺς Στωϊκοὺς οὐχ 
ἂν εἴη τῶν διδαχτῶν" δεῖ γὰρ- τὰ διδασχόμενα λεχκτὰ ") τυγχά- 
rur, τὰ δὲ σώματα οὐχ ἔστε λεχτά: δι᾿ ὅπερ οὐ διδάσκεται. 
εἴπερ δὲ τὰ σώματα μήτε αἰσϑητά ἐστι μήτε νοητά, δῆλον. ὡς 
οὐδὲ") διδαχτὰ γενήσεται. αἰσϑητὰ μὲν οὖν οὐκ ἔστιν, ὡς ἐκ τῆς 


mihil erit quod doctrina mom indigeat, cui evit consequens ut tühil sit eius- 
modi ut possit doceri, 17, quin etiam si docetur aliquid, aut docebitar per 
ea quae nnlla «unt aut per ea quae sunt aliqua, atqui fieri non potest ut 
doceatur per ea quae nulla sunt; ea enim cogitatione minime possutt con- 
sistere, wt volumt Stoici, restat ergo ut discatur per aliqua, qüod quidem 
rursus habet dubitationem. 18, quo modo enim ipsum quod docetur, eo ipso 
docetur quatenus est aliquid: ita quandoquidem ea etiam ex quibus existit 
wt discatur, suut aliqua, erunt et illa demum docenda, et ea ratione cum 
wihil sit quod possit doceri, discere quoque tollitur, 19, et alioqui cum ex 
Wis quae sunt aliquid alia quidem sunt corpora, alia vero incorporea, opor- 
tebit ea quae docentur, cwm sint aliqua, aut esse corpora aut incorporea, 
wón possunt autem esse corpora nec incorporea, ut ostendemus, nom surt ergo 
aliqua quae docentiur. οι 


cAP. Ill. 


De corpore. 


20, Atque córpus quidem maxime ex sententia Stoicorum esse non potest 
ex iis quae doceri possunt; oportet enim ea quae discuntur esse Aexr« sive 
motiones; corpora autem non sunt eiusmodi, quamobrem nec discuntur. si- 
quidem autem corpora nec sub sensum cadunt nec sub intelligentiam, per- 
spicmum est quod méc erunt eiusmodi ut doceri possint, atque non sunt qui- 


€) ὀνυπόστιτα τῇ διανοίᾳ] secundum Stoicos quos potissimum Sextus 
oppugnat, nihili nullam in mente conceptionem formare possumus. 
7) γενήσεται διδαχτά) evunt talia quae doctrina indigeant, cum tamen 
Wis veluti iam notis doctrina. superstruatur. 
P219 2) ἤτοι σώμτιτα ἢ ἀσώμιτα) eadem cavillatio libro adversus Ethicos. 
) &exte] quae docentur oportet λεχτοῖς sive notionibus comprehendi, 
λεχτά autem quatonns significationem sententiae mente comprehéndendam 
innuwunt inter res incorporeas referebant Stoici, de quo vide quae dixi 
ad 2 Pyrrhon, sect, 81. et 101 infra sect. 23 et lib. 2 contra Log. sect. 12. 
[*) legebatur οὔτε]. YD 


— 


ADVERSUS MATHEMATICOS [Lib.1]] C. 9.3. 18 


3 , E “ὦ , ? ^ , , 2 ^ 2 ^ 
ἐννοίας αὐτῶν συμφανές" εἰ γὰρ σύνοδός ἐστι κατὰ ἀϑροισμὸν 91 
μεγέθους zal σχήματος xol ἀντιτυπίας τὸ σῶμα, ὥς φησιν "Ent- 
í - , 
xovgoc*), ἢ τὸ τριχῆ διαστατόν, τουτέστε τὸ ix μήκους xoi 
p^ ! * , I , € : Sk , ^" 
πλάτους καὶ βάϑους, καϑάπερ ot MoOnuavixol ^) λέγουσιν, ἢ 
- 1 « € hi 
τὸ τριχῆ διαστατὸν μετὰ Gyvrirvz(ag"), ὡς πάλιν ὃ Eníxovooc, 
« 
ἵνα τούτῳ διορίζη τὸ κενόν, ἢ ὄγχος ἀντίτυπος "), ὡς ἄλλοι" 
' Y - , - 
ὕπιυς δ᾽ ἂν ἔχοι, ἐπεὶ χατὰ σύνοδον πολλῶν ἰδιωμάτων νοεῖται, 22 
€ δὲ , , , } € - ^ 32^ 7 2 n À 
ἢ δὲ πλειόνων ἐπισύνϑεσις οὐχ ἁπλῆς rwvoc καὶ ἀλόγον atad)- 

, b] » ) M - - J ? y? - ὃ 
otc ἐστιν ἕργον, ἀλλὰ λογικῆς διανοίας" εἰ δὲ λογικῆς δια- 
γοίας, οὐχ ἔσται τῶν αἰσϑητῶν τὸ σῶμα. κἂν αἰσϑητὸν δὲ 93 
πάλιν αὐτὸ ") ὑποϑώμεϑα, πάλιν ἐστὶν ἀδίδαχτον" τὸ γὰρ αἷ- 

L1 , Is 2 , 2 2 ὃ ὃ Da mi ^ ^ 
σϑητὸν πάλιν ἢ αἰσϑητον ἔστιν OU διδάσχεται “)" οὐδεὶς γὰρ 
λευχὺν ὁρᾶν μανϑάνει οὐδὲ γλυχέος γεύεσϑαι οὐδὲ ϑὲρμοῦ 
ἅπτεσθαι οὐκ εὐώδους ὀσφραίνεσϑαι, ἀλλ᾽ ἔστι ταῦτα τῶν 

- ᾿Ξ , 
ἀδιδάκτων καὶ φυσικῶς ἡμῖν προσόντων. λείπεται οὖν vosvóv 94 
τὲ λέγειν τὸ σῶμα καὶ ταύτῃ διδακτόν. ὅπως δ᾽ ἂν ἀληϑὲς εἴη 


dem sensilia, ut patet ex eórum notione. 21, nam si corpus est ex congerie 
magnitudinis et figurae et resistentiae, ut tradit Epicurus; aut quod trium 
intervallorum suscipit dimensionem , nempe longitudinis et latitudinis et pro- 
funditatis, ut docent Mathematici; aut quod trium intervallorum disiungitur 
dimensione cum resistentia , ut rursus dicit Epicurus, ut a corpore distinguat 
iname; aut resistens magnitudo, ut alii; 22. quomodocumque autem se ha- 
beat, cum intelligatur corpus ex congregatione multarum proprietatum ; 
multorum autem compositio non sit opus simplicis alicuius et ratione careniis 
sensus, sed ratione praeditae cogitationis: si est ratione praeditae cogitationis, 
corpus non erit ex iis quae cadunt sub sensum, 23. quodsi id vicissim po- 
suerimus sensile, erit rursus eiusmodi ut doceri nonu possit; rursus enim sen- 
»ile quatenus est sensile non docetur, nemo enim discit videre album neque 
gustare dulce neque tangere calidum nec odorari odoriferum ac bene olens, 
sed ea sunt ex iis quae doctrina non indigent et nobis adsunt naturaliter, 
24. restat ergo ut dicamus corpus cadere sub intelligentiam et ea ratione esse 
eiusmodi ut possit doceri, quemadmodum autem hoc sit verum, considere- 


i) ὥς (φησιν TEztxovgoc] etiam in lib. adversus Physicos Sextus: narrat 
corpus ex Epicuri sententia xarà αϑροισμὸν σγήματός τε καὶ μεγέϑους 
x«i ἀντιτυτιίας xci βάρους νενοῆσϑαι, ex congerie fiecurae, magnitudinis, 
resistentiae (seu soliditatis atque impenetrabilitatis) εὖ pravitatis intellisi, 
confer Gassendum de Physiologia Epicuri p. 95. βώρος autem quod et 
hoe loco et adversus Plysicos omittit Sextus, memorat etiam 3 Pyr- 
rhon. sect, 152. 


A) καϑάπερ οἱ Ma3nuctixof] infra libro adversus Geometras sect. 19 et 
93 et contra Physicos et lib. 2 Pyrrhon. sect. 30. 

δ) μετὰ ἀντιτυπίας} lib. 3 Pyrrhon. sect. 39, 126, 152 et contra Ethi- 
908. Galenus sive quisquis auctor φιλοσόφου tGropíag capite περὲ σωμί- 
των. per soliditatem vero sive impenetrabilitatem ac resistendi vim cor- 
pus a vacuo distinguitur, quod et ipsum est longum latum ac profundum, 
sed est ἀγαφές et &yitrUztÍ( caret. 

m) ὄὕγχος &viírumoc] Plutarch. 3 12 de placitis Philosophor. atque ita 
videtur etiam legendum apud Stobaeum p. 32. Kclog. Phys. pro ἔσον 
ἀντίτυπον. ' 

n) αὐτό] ita recte ms Cizense pro αὐτῷ. 


o) οὐ διδάσχεται! non indiget doctrina, quod per sensus iam est 
evidens, | 


1u | SEXTI EMPIRICI 


σχοπῶμεν. εἰ γὰρ μήτε μῆκός ἐστι κατ᾽ ἰδίαν τὸ L7 eal dis 
P 330 πλάτος ἢ βάϑος, τὸ δὲ ἐξ ἁπάντων νοούμενον, ávaysr πάντων 
ἀσωμάτων ὄντων, xal τὸ ἐξ αὐτῶν συστὰν ἀσώματον νοεῖν καὶ 
95 οὐ oua. διὰ δὲ τοῦτο καὶ ἀδίδαχτον, πρὸς τῷ τὸν νοοῦντα 
τὸ ἐκ τούτων συνεστὼς σῶμα πρότερον ὀφείλειν αὐτὰ ταῦτα 
γοεῖν, ἵνα χἀχεῖνα δυνατὸν ἢ νοεῖν" ἢ γὰρ περιπτωτικῶς αὐτὰ 
γοΐσει ἢ χατὰ μετάβασιν ἀπὸ 'περιπτώσεως. οὔτε δὲ περιπτω- 
rore] ἀσώματα γὰρ ἐστι, xal τῶν ἀσωμάτων οὐκ ἀντιλαμ- 
Bavóut9a περιπτωτιχῶς ἢ), ἀεὶ xarà ϑίξιν γινομένης τῆς περὶ 
τὴν αἴσϑησιν ἀντιλήψεως" καὶ μὴν οὐδὲ κατὰ μετάβασιν ἀπὸ 
περιπτώσεως, τῷ μηδὲν ἔχειν αἰσϑητόν, ἀφ᾽ οὗ μετιών τις 
ποιΐσεται τούτων ἐπίνοιαν. τοίνυν οὐδὲ τὰ ἐξ ὧν τὸ σῶμα 
26 roi» δυνάμενοι πάντως οὐδὲ διδάσχειν τοῦτο ἰσχύσομεν. ἀλλὰ 
περὶ μὲν τῆς τοῦ σώματος νοήσεώς τὲ καὶ ὑποστάσεως ἐν τοῖς 
Σχεπτικοῖς ἢ ὑπερμυήσαμεν ἀχριβέστερον. νυνὶ δὲ ἀποστάντες 
τούτων τῶν ἐλέγχων ἐχεῖνο λέγωμεν ὅτι τῶν σωμάτων κατὰ τὸ 
ἀνωτάτω dar τίς ἐστε διαφορά" τὰ μὲν γὰρ αὐτῶν αἰσϑητὰ 
χαϑέστηχε τα δὲ νοητά. χαὶ εἰ τὸ διδασκόμενόν ἐστι σῶμα, 
, » , "" , 3442 ἡ 

97 πάντως ἤτοι νοητὸν ἐστιν ἢ αἰσϑητόν" ἀλλ᾽ οὔτε αἰσϑητὸν εἶναι 
δύναται διὰ τὸ πᾶσιν ἐπ᾿ ἴσης ὀφείλειν φαίνεσθαι. καὶ πρόδηλον 
ἑπάρχειν, οὔτε νοητὸν διὰ τὸ ἀδηλεῖσϑαι καὶ αὐτὸ τοῦτο ἀν-- 
ἐπιχρίτως διαφωνεῖσϑαι παρὰ πᾶσι τοῖς φιλοσόφοις. τῶν͵ μὲν 
ἄτομον τοῦτο λεγόντων ὑπάρχειν, τῶν δὲ τμητόν" καὶ τῶν 


mus, «i enim meque seorsum longitudo neque latitudo aut profunditas est cor- 
pus, ex omnibus autem intelligitur: necesse est cum omnia sint incorporea, 
id etium quod ex eis constat, esse incorporeum , non corpus, 25, propterea 
autem doceri quoque non potest, quod qui'intelligit corpus quod ex his con- 
stat, debet prius ea ipsa intelligere, ut illa quoque possint intelligi, aut enim 
ea intelliget per sensuum incursionem, aut per transitum ab incursione, sed 
neque per incursionem sensuum; sunt emim incorporea; incorporea enim nón 
apprehendimus per incursionem , cum contactu semper fiat quae in sensu fit 
apprehemsio. porro autem mec per transitum ab incursione, cum nihil ha- 
beant sensile, a quo transeundo ea possint intelligi; cum ergo nec ea ex 
quibus constat corpus possimus intelligere , plane mec id poterimus docere, 
26. sed de corporis quidem intelligentia et substantia accuratius meminimus 
im Scenticis, nunc autem relictis his argumentis illud dicamus, corporum in 
supremo genere duplex est differentias ex iis enim alia quidem sunt sensilia, 
sla vero cadunt sub intelligentiam, atque si id quod docetur est corpus, 
omnino vel intelligentia percipi potest vel est sensile, 27. sed neque potest 
esse sensile propterea quod ex aequo omnibus debeat apparere et esse evi- 
dens; neque percipi potest intelligentia propterea quod sit obscurum et in- 
certum, et de eo ipso, re nondum diiudicata, apud omnes philosophos sit 
nom levis controversia, aliis quidem affirmantibus id esse atomum nec posse 


P990 7) οὐχ ἀντιλαμβανόμεθα περιπτωτιχῶς} haec coniungenda sunt, ut 
etiam fecit interpres et ms Cizense, male in editis erat inter haec verba 
interpunctio. 


4) fv τοῖς ΣχεπτιχοῖςἾ quamquam in hoc ipso opere lib. 1 adversus 
Physicos prolixius noster de corpore disputat, videri tamen incertum 
slicui possit am. per Z£z&rnuza ὑπομνήματα diversum ab hoo et quod 
pridem intercidit, ab eo intelligatur. nam quando hoc opus praesens 
quod prae manibus habemus laudat, vocare solet ἐγτιρρήσεις, ut infra 
sect, 35: ἐν ταῖς πρὸς τοὺς φυσιχοὺς ἀγτιρρήσεσι, 


ADVERSUS MATHEMATICOS [Lib.]] C.3. 1ὅ 


᾿ 
" 


^ , 5 2l vete LE. γ᾽ p. 79 : - 
τμητὸν φαμένων εἶναι ἐνίων μὲν εἰς ἄπειρον"). τέμνεσϑαι τοῦτο 
Ὰ . $4 ἢ ^ 
ἀξιούντων,. ἐνίων δὲ εἰς ἐλάχιστον καὶ ἀμερὲς καταλήγειν. οὐχ 


ἄρα διδαχτόν ἐστι τὸ σῶμα, καὶ μὴν οὐδὲ τὸ, ἀσείματον. γῶν 98 
γὰρ καὶ ὁποῖον ἄν τις ἀσώματον λέγῃ διδάσκεσϑαι, ἐάν 16 τὴν 
᾿Πλατωνιχὴν ἰδέαν, ἐάν τε τὸ παρὰ τοῖς Στωικοῖς λεχτόν 5), ἐάν 
τε τύπον ἢ χενὸν ἢ χρόνον ἢ ἄλλο τι τῶν τοιούτων, (ἵνα μηδὲν 
προπιετὲς περὶ τῆς ὑποστάσεως αὐτῶν λέγωμεν, μηδ᾽ ἑτέρας 
σχέψεις ἐν ἑτέραις διεξοδεύωμεν παριστάντες 5) τὸ ἀνυπόστατον - 
ἑχάστου), ὃ προδήλως μὲν. ἐπιζητεῖται καί, 

ἔστ᾽ ἂν ὕδωρ ") ve νάῃ καὶ δένδρεα μακρὰ τεϑήλῃ, p 991 
ζητήσεται παρὰ τοῖς 4ογματικοῖς, τῶν μὲν εἶναι ταῦτα διαβε- 
βαιουμένων, τῶν δὲ μὴ εἶναι, τῶν δὲ ἐπεχόντων" τὸ δὲ τὰ ἔτι 
ἐπίδιχα καὶ ἐν μετεώροις ἀμφισβητήσεσι 1) κείμενα ὡς σύμφωνα 
χαὶ ὁμόλογα διδάσκεσθαι λέγειν τῶν ἀτόπων ἐστίν. εἰ οὖν τῶν 99 
ὄντων τὰ μέν ἐστι σώματα τὰ δὲ ἀσώματα, δέδεικται") δὲ 


dividi, aliis vero dividi posse: et ex iis quidem qui dicunt esse dividuum, 
aliis quidem censentibus id dividi in infinitum, nonnullis autem in minimum 
τ et quod nullas habet partes, non est ergo corpus eiusmodi ut doceri possit, 
28, sed nec incorporeum, quodcumque enim incorporeum dicas doceri sive 
ideam Platonicam sive quod apud Stoicos dicitur λεχτόν sive locum aut 
inane aut tempus aut aliquid eiusmodi (ne temere aliquid dicamus de eorum 
substantia, nec in aliis alias in transitu persequamur considerationes, osten— 
dentes unumquodque non.posse consistere) id quod aperte quidem inquiritur et 
. . donec lympha fluet procera arborque virescet, 


inquiretur apud Dogmaticos, aliis quidem ea esse confirmantibus, aliis vero 
non esse, aliis autem sustinentibus assensionem, et quae sunt adhuc contro- - 
versa et in suspensis versantur dubitationibus, dicere ea doceri tamquam 
certa et quae sint extra omnem controversiam est absurdum, 29, si ergo ex 
iis quae. sunt alia quidem sunt corporea alia vero incorporea, ostensum est 


r) ἐνίων μὲν tlg ἄπειρο») nota veteres etiam philosophos quosdam ut 
Stoicos in hanc venisse sententiam , quod corpus in infinitum dividi pos- 
sit], uti nostra aetate viri aliqui acutissimi contendunt, quod aliis vide- 
iur vel maxime sensui et rationi repugnare. prae ceteris illam opinio- 
nem oppugnavit Iordanus Brunus Nolanus libro de minimi existentia, ab 
illa sententia alienus etiam olim fuit Epicurus, et quotquot ante eum 
vel ipsius exemplo ex individuis et. nulli secabilibus corpusculis consi- 
stere omnia statuerunt, Stoici demonstrationibus geometricis nitebantur, 
quorum hypotheses qui admittit conclusiones admittere cogitur, Epicuro 
physicae demonstrationes praeplacebant. 


4) τὸ παρὰ τοῖς Στωιχοῖς Atxró»] iam' ad sect. 20 notavi, λεχτίά ἃ 
Stoicis habita esse pro incorporeis, quod constat etiam de loco et tem- 


pore vacuoque. yide Laertium 7 140 seq. et nostrum infra lib. adversus 
£thicos. 


1) διεξοδεύωμεν παριστάντες] ita mss Vratislav. et Ciz. pro διεξοδεύ-- 
σωμὲε»ν περισταγτες. Σ 

w) ἔστ᾽ ἂν ὕϑωρ] versus saepe nostro usurpatus, ut dixi ad lib. 2 p 99] 
Pyrrhon. sect, 37. pro ἔστ᾽ ἄν ms Ciz. εἴτ᾽ ἄν, male. 

x) ἐν μετεώροις ἀμιρισβητήσεσι)] μετέωρος sonat suspensum et incer- 
tum instar nubium, ita scholiastes Hermogenis p. 192 μετεώρου οὔσης 
τῆς δίκης lite dubia, scholiastes Euripidis Oreste v. 1537 μετεωρέζεται δὲ 
τὴν γγώμην ὁ χορύς, dubius haeret, eodem sensu Christus in precibus 
vetat μετεωρίζεσθαι Luc. 12 29. 

y) ϑέδεικται} ita recte mss pro δέδειχϑαι, 


T SEXTI EMPIRICI - 


, 
οὐδέτερα τούτων διδασχόμενα, οὐδὲν διδάσχεται. ἐπιχειρητέον δὲ 
$20 C E Ódá t A dcn MC AM πὸ 
καὶ οὕτως" εἰ διδάσχεταί τι, ἤτοι ηϑές ἐστιν ἢ ψεῦδος. 
-- « NE « | 
οὔτε δὲ ψεῦδος διδαχτόν ἐστιν, ὡς αὐτόϑεν ὁμόλογον, οὔτε 
€ ^ TUNE 
ἐληϑές" τὸ yàg ἀληϑὲς ἄπορον ,, Ὡς ἐν τοῖς Σκεπτικοῖς ὑπο- 
- 2 , | hx q 
μνήμασι δέδεικται, καὶ τῶν ἀπόρων οὐκ ἔστι μάϑησις" οὐκ 
» » ᾿ , , , LÀ 
80 ἄρα ἔστε τὶ τὸ διδασχόμενον., χαϑόλου rt εἰ διδάσχεταέξ τι, ἤτοι 
τεχνικόν ἐστιν ἢ ἢ ἄτεχνον. xai ἄτεχνον μὲν ὃν οὐκ ἔστε δι- 
δαχτιόν, τεχνιχὸν δέ, εἴπερ καϑέστηκεν αὐτόϑεν μὲν φαινόμενον, 
οὔτε τεχνιχόν ἐστιν οὔτε διδαχτόν" ἄδηλον δὲ χαϑεστὼς διὰ 
- P ε 
τὸ ἀδηλεῖσϑαι πάλιν ἐστὶν ἀδίδαχτον" «9 συναναιρεῖται καὶ ὃ 
, ^ κ᾿ iv s XÁC a. , e 
διδάσκων διὰ τὸ μὴ ἔχειν ὃ διδάξει ἢ ἄδηλόν ἐστιν, 0 τὲ μαν- 
ϑάνων διὰ τὸ μὴ ἔχειν 0 μάϑῃ. ὕμως γοῦν καὶ περὶ ἑκατέρου 
τούτων κατ᾿ ἰδίαν ἐπελϑόντες ἀπορήσομεν. 


ΚΕΦ. à. 
Περὶ τοῦ διδάσχοντος καὶ μανϑάνοντος. 


, , , » voa ^ « , » 

3] Εἰ γάρ ἐστί τις τούτων, ἤτοι ὃ ἄτεχνος τὸν ὑμοίως ἄτεχνον 
-- πὸ , € Le. 4 

διδάξει, ἢ o τεχνίτης τὸν ὁμοίως τεχνίτην, ἢ ὁ ἄτεχνος τὸν 

τεχνίτην, ἢ ἀνάπαλιν. οὔτε δὲ 6 ἄτεχνος τὸν ἄτεχνον δύναται 

διδάσχειν, ὡς οὐδὲ ὃ τυφλὸς τὸν τυφλὸν  δδηγεῖν, οὔτε ὁ 

τεχνίτης ὑμοίως τὸν τεχνίτην, οὐδέτερος γὰρ αὐτῶν ἐδεῖτο μα- 


awtem meutra eorum doceri, nihil docetur, sic est etiam argumentandum: si 
docetur aliquid, est verum aut falsum. mon est autem falsum eiusmodi ut 
possit doceri, ut per se fateri res iubet, neque verum: verum enim est du- 
bium, ut ostensum est in commentariis Scepticis, dubia autem disci nou pos- 
»unt: mon est ergo aliquid quod docetur, 30, ut summatim autem dicam : 
εἰ aliquid docetur, aut est artificiosum aut caret arte, atque si arte quidem 
caret, doctrima haud indiget, sin autem sit artificiosum, 60 ipso quod per 
se ew evidens, ne artifieiosum quidem est nec opus est ut doceatur, quodsi . 
sit obscurum incertumque , rursus propter obscuritatem et quod mon sit evi- 
dens non potest doceri, cum quo etiam simul tollitur is qui docet, propterea 
quod mom habet quod sit docturus, et is qui discit, propterea quod non ha- 
bet quod discat, et tamen de utroque eorum seorsum tractantes dubitabimus, 


cAP. IV. 


De eo qui docet et co qui discit, 


3f. Nam si est aliquis eorum, aut arte carens docebit eum qui simi- 
liter caret arte, aut artifex eum qui est similiter artifex, aut contra. sed 
neque qui arte caret docere potest eum qui caret arte, ut neqne caecus 
potest caecum ducere, neque artifex similiter eum qui est artifex; nenter 


z) ἤτοι ἀληϑές ἐστιν} eadem cavillatio lib. 3 Pyrrhon. sect, 253 et 
infra adversus Ethicos, | 


a) ὡς ἐν τοῖς Σχεπτιχοῖς ὑπομνήμασι] ut iam ad sect. 26 monui, non 
plame certum an aliud opus suum deperditum innuat Sextus, quamquam 
verum nullum dari disputat non. modo lib, 2 adversus Logicos sect, 3 
seq. sed etiam lib. 2 Pyrrhon. sect. 85 seq. 


, δ) ἤτοι τεχνιχόν ἐστι] eadem cavillatio lib. adversus Ethicos, ἤτοι pro 
ἢ reposui e mss et χαϑόλου 1€ pro χαϑόλου δέ. 

«) ὡς οὐδὲ ὁ τυφλὸς τὸν τυφλὸν} idem fuit lib, 3 Pyrrhon, sect. 259, 
ubi dicta si placet vide, 
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ϑήσεως, χαὶ οὐ μᾶλλον οὗτος ἐκείνου 7 ἢ ἐκεῖνος τούτου χρείαν 
ἔχει πρὺς τὸ μαγϑάνειν τοῖς ἴσοις περιουσιαζόμενοι * οὔτε ὃ 
ἄτεχνος. τὸν τεχνίτην " ὅμοιον γὰρ ὡς εἴ τις λέγοι τὸν βλέποντα 32 
ὑπὸ τοῦ πέπηϑ μένου ὁδηγεῖσϑαι. καὶ γὰδ ὃ ἄτεχνος πρὸς τὰ P 222 
τεχνικὰ τῶν ϑεωρημάτων πεπηρωμένος οὐχ ἂν δύναιτό τινὰ 
διδάσκειν ἃ μηδὲ τὴν ἀρχὴν οἶδε. χαὶ ὃ τεχνίτης διαβλέτων 
ἐν τοῖς τεχγνιχοῖς ϑεωρήμασι χαὶ γνῶσιν αὐτῶν ἐσχηκὼς οὐ 
δεήσεται τοῦ διδάξαντος. λείπεται οὖν τὸν τεχνίτην τοῦ ἀτέχνου 88 
, 
διδάσχαλον εἶναι λέγειν, ὃ τῶν προτέρων ἐστὶν ἀτοπώτερον" ὃ 
τὲ γὰρ POTERO συγηπόρηται ἡμῖν τοῖς τῆς τέχνης ϑεωρήμασιν͵ 
ἐν τῷ “Σχεπτικῷ τύπῳ t) ὃ τὲ ἄτεχνος οὔτε ὅτε ἐστὶν ἄτεχνος 
δύναται γενέσθαι τεχνίτης, οὔτε ὅτε ἐστὶ “τεχνίτης, ἔτι γίνεται 
τεχνίτης; ἀλλ᾽ ἔστιν. ἄτεχνος μὲν γὰρ ὧν δμοιός ἐστι τῷ ἐχ 84 
L4 
yt γετῆς τυφλῷ ἢ κωφῷ,. καὶ ὃν τρύπον οὗτος οὐδέποτε ἢ εἰς 
χρωμάτων ?. ἢ εἰς φωνῶν ἔννοιαν ἐλϑεῖν πέφυχεν, οὕτως οὐδὲ 
ὃ ἄτεχνος; p ὅσον") ἐστὶν ἄτεχνος, τετυφλωμένος καὶ κεκω- 
φωμένος πρὸς τὰ τεχνικὰ ϑεωρήματα οὔτε ἰδεῖν οὔτε ἀχοῦσαί 
τι τούτων οἷός τέ ἐστι" τεχνίτης δὲ *) γενόμενος οὐχέτι διδά- 
σχέται, ἀλλὰ δεδίδαχται. μεταχτέον δὲ τὰς ἀπορίας ἐκ τῶν περὶ 35 
- , , - 
μεταβολῆς καὶ πάϑους9) γενέσεως v& xoi φϑορᾶς ") προεγχέχει-- 
enim eorum opus habet ut discat, nec hic magis illo, quam lioc ille opus 
habet ad discendum, cum sint pares utriusque facultates, neque is qni arte 
caret, artificem. 32. perinde enim esset ac si quis diceret videntem duci 
ab caeco. nam qui arte caret ad artis caljgaus praecepta mon posset ea 
docere quae plane non novit et artifex praeceptorum artis peritus ac per- 
spicax non indigebit doctore. 33. restat ergo ut artifex dicatur doctor eins 
qui caret arte, quod quidem est absurdius prioribus, nam nos Sceptico di- 
sputandi more non minus in dubium vocauus dari artificem quam artis prae- 
cepta ac theoremata. et qui caret arte neque quando est arte carens potest 
fieri artifex, neque quando est artifex, adhuc fit artifex, sed est. 34. nam 
cum est quidem arte carens, similis est ei qui est ab ortu caecus aut sur- 
dus; et quomodo iste a, natura non ita est comparatus ut ad colorum aut 
vocis umquam veniat cogitationem , ita neque qui caret arte, quatenus est 
arte carens, Occaecatus et obsurdesceus ad aríis praecepta eorum ullum 
potest videre aut audire. et cum effectus fuerit artifex, non amplius do- 


cetur, sed est doctus. 35. traducendae autem sunt dubitationes ex iis quae 
sumus argumentati de mutatione et aífectione et ortu et interitu in contra- 


d) ἐν τῷ Σχεπτιχῷ τόπῳ] an τρύπῳ sensus autem huius loci est 
quem in versione expressi, Sceptico disputandi more non minus in du- 
bium vocari an detur artifex, quam an dentur artis theorenmiata sive 
praecepta. séd sunt etiam Scepticis veluti rhetoribus sui quidam com- 
munes loci, de , quibus fuse lib. 1 Pyrrhon. 

e) οὐδέποτε ἢ εἰς χρωμάτων» confer lib, 3 Pyrrhon. sect, 264 et lib. 
contra Ethicos. 

JO ἐφ᾽ ὅσον] ms Vratislav. unico vocabulo igógor, ut paulo ante 
χατιδίαν et mox vicissim οὐχ ἔτι pro οὐχέτι et sect. 51 οὐδὲ μέα pro 
οὐδεμία. cuius generis plura etiam ad libros Pyrrhoniarum institutionum 
observare me memini, etiam χαταστέργων infra sect, 42 et τουτέστι sect, 
41. μηδειιίαν 61 etc, 

[" legebatur τε] 

5) περὶ μειαβυλῆς καὶ πάϑους lib, 1 contra Physicos et 3 Pyvrhon, 
sect, 102 seq. 

h) γενέσεώς τε xal «q9ooág] lib 2 contra Pbysicos et 3 Pyrrhon. 
sect. 109 seq. 
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oruérov ἡμῖν ἐν ταῖς πρὸς τοὺς Φυσικοὺς ἀντιρρήσίσι. τὰ Ü 
yvr συγχωρήσαντες τοῖς ἀπὸ τῶν μαϑημάτων 5) εἶναί τι τὸ δι 
δασχόμενον "0d; "t χαὶ εἰναί uro τὸν iq γούμενον, ὡσαύτω 
δὲ xci*) τὸν μανϑάνοντα" τὸ μετὰ τοῖτο ἀπαιτῶμεν τὸν τρό 
δ6πον τῆς μαϑήσεως. J γὰρ εἐναργείᾳ γίνεται ἢ λόγῳ τὰ, τῆς 
διδασκαλίας. ἀλλὰ τοί Ltur Υ μιὲν ἐνάργε)α τῶν δεικτικῶν ἐστι, 


τὸ δὲ δειχτὸν ψαιγύμενον, τὸ δὲ ψαινόμενον, 
wg πᾶσι ÀAmmrév, τὸ δὲ χοινῶς πᾶσι ληπτὸν ᾿ἀδιϑακτον" οὐκ 


Σ᾽ ἄρα τὸ ἐναργείᾳ δεικτὸν διδαχτόν. ὁ δὲ λόγος ἤτοι σημαίνει ἢ 
οὐ σημαίνει. xi μηδὲν μὲν σημαίνων οὐδὲ διδάσκαλός τινός 


ἐστι, σημαίνων δὲ ἤτοι φύσει τι σημαίνει ἢ ϑέσει" xal φύσει 
μὲν οὐ o: “μιαίνει 5) διὰ τὸ μὴ πάντας πάντων ἀκούειν, Ἕλληνας 


P 293 «ooo x«i "βαρβάρους ς Ἑλλήνων ἢ Ἕλληνας T Davey 1 ἢ βαρ- 
as βάρους pep, "άρων. géatu δὲ ento σημαίνει, δῆλον ec οἱ μὲν 
προχατειληφότες τὰ καϑ' ὧν αἱ λέξ Ξεις χεῖνται καὶ ἀντιλήψονται 
τούτων, οὐ τὸ ἀγνοού μένον ἐξ αὐτῶν διδασκόμενοι, τὸ ὁ᾽ ὕπερ 


ἤδεισαν ἀνανεούμενοι" οἱ δὲ χρήζοντες τῆς τῶν ἀγνοουμένων 
μαϑήσεως οὐχέτι. εἰ οὖν οὔτε τὲ διδασχύμενον ἔστιν οὔτε ὃ 


διδάσχων οἶτε ὃ μανϑάνων οὔ τὲ ὃ τρύπος τῆς μαϑήσεως, δῆ- 
5υ}λὸν ὡς οὐδὲ μάϑημα οὐδὲ ὃ μαϑήματος προεστώς. ἀλλ᾽ ἐπεὶ 


dietionibus adversus Physicos. nunc antem concedamus iis qui disciplinas 
profitentur, esse rem aliquam quae docetur, et esse aliquem qui docet, 
similiter et eum qni discit, atque. deinceps exigamus viam ac modum di- 
scendi, 36. existit enim doctrina aut evidentia aut oratione, sed ex his 
evidertia quidem est in iis quae ostendi possunt, quod autem ostendi potest, 
manifesto apparet, quod autem manifesto apparet, qnatenus apparet, ut 
commoaniter possit ab omnibns apprehendi, est eiusmodi ut doceri non pos- 
sit: non enim quod re ipsa potest ostendi est eiusmodi ut possit doceri sive 
SHoctrina indigeat, qnod ergo evidenter ostendi potest, non potest doceri, 
3i. Oratio autem aut significat aut non significat, et nihil quidem siguifi- 
cans ne alicuius quidem est magistra ac docens aliquem. significans autem 
ant natura significat aliquid aut ex instituto ac impositione. et natura qui- 
dem mon significat, propterea quod non omnes Graeci omnes intelligant 
| barbaros, et barbari Graecos aut Graeci Graecos aut barbari barbaros. 
45. ex instinto amtem et impositione si significat, est perspicuum quod ii 
qnidem qui anticiparmnt ea quibus impositae fuerunt dictiones, ea etiam 
apprehendent, non ex eis docti id quod ignorabatur, sed id quod sciebant 
renovantes. non itidem autem ii qui opus habent ut discant ea. quae ab 
Mis jenorantur, si ergo neque est quod docetur neque qui docet neque 
qui discit neque modus disceudi, est perspicuum quod neque est disciplina 


neque qui praesit disciplinae. 39. sed quoniam non solum universe et in 
» 


1) τοῖς ἀπὸ τῶν μαϑημάτων} hoc loco non minus laxe vocabulum hoc 
accipitur, quam in titulo horum Jibrorum adversus Mathematicos, ut hu- 
masniorum disciplinarum quarumcumque doctores illo comprehendantur, 
sic infra sect. 38 ὡς οὐδὲ uüque οὐδὲ ὁ μαϑήματος προεστώς. et πρὸς 


πιώντας μαϑυματιχούς.. 
A) ὡσπκύτως δὲ χαὶ] ante haec verba in mss praemittitur titulus: περὶ 


τοόπου μαϑήδεως, vocula xc«í ἴῃ editis exciderat. in iisdem male erat 


comma ante μετὰ τοῦτο. 
ἢ ἢ γὰρ ἐναργείᾳ]} ita legendum, uti etiam mox agnoscit ms Vratislav. 

et Ciz, non ?reoytíg. eundem errorem notavi 3 Pyrrhon. sect. 266. sed 

in libro adversus Ethicos recte semper &vapytíg habebant etiam editi. 
m) q'gu μὲν oU σημαίνει} vide si placet notata ad lib, 2 l'yrrhon. 


s^ct. 214. 


ἢ φαίνεται, χοι-- 
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οὗ 20:30) 1v μόνον ") πρὸς πάντας τοὺς μαϑηματιχοὺς ὑπε- 
σχόμεϑα ποιήσασϑαι τὴν ἀντίρρησιν, ἀλλὰ xci ἰδικωτέραν «πρὸς 
ἕκαστον, ὑποτιϑέμενοι τὸ εἰναί τι μάϑημα, καὶ δυνατὴν ὑπάρ- 
Ζειν τὴν μάϑησιν, σχοπῶμεν εἶ χαὶ τὸ ἑχάστου μαϑήματος 
eni, γγέλμα δυνατόν ἐστι, λαμβάνοντες, πρὸς τοὺς ἐλέγχους μὴ 


πάντα τὰ παρὰ τοῖς ἐλε ἐγχομένοις λεγόμενα --- τοῦτο γὰρ σὺν 
τῷ περισχελεῖ καὶ ἀμέϑοδον, ἐπεὶ τάχα χαὶ ἀδύνατόν ἐστι — 
μήτε δ᾽ ἐκ πάντων τὰ ὁποιαοῦν — τοῦτο γὰρ ἴσως οὐδὲ 10 


xo dun ἴται αὐτῶν —. ἀλλὰ “τὸ (v ἀναιρουμένων ") συγανατρεῖ-- 
ται πάντα, xci ὃν τρόπον οἱ πόλιν λαβεῖν σπεύδοντες ἐχείνων 
μάλιστα ἐγκρατεῖς γίνεσϑαι σπουδάζουσιν, ὧν ἁλόντων καὶ 7] 
πόλις éd) xev , οἷον τείχη χκαϑαιροῦντες ἢ στόλον ud 
? τὰς εἰς τὸ C zm ἀφορμὰς ἀποκλείοντες " οὕτω καὶ ἡμιεῖς τοῖς 
ἀπὸ τῶν μαϑημάτων διαγωνζύ ipevou τὸ αὐτὸ πεἰράξωμεν .}); ἐξ 
ὧν αὐτοῖς σώζεται τὰ πάν TO, oiov ἢ ἀρχὰς 7 τὰς &x τῶν ἀρ- 
Z0v χα ϑολικὲς μεθόδους. ἢ τὰ τέλη" ἐν τούτοις γὰρ ἢ ἐκ τού- 
τῶν συνίσταται πᾶν μάϑημα. 


Βίβλιο γι πρῶτον. . 
| | ΚΕΦ. «΄. 
- Tgog Γραμματικούς "). 


᾿Τρχέτω δὲ ἡμῖν εὐϑὺς ἢ πρὸς τοὺς Γραμματικοὺς ζήτη- 4ἱ 
σις, πρῶτον μὲν ἐπείπερ ἀπὸ νηπιύότητος σχεδὸν καὶ ἐκ πρώτων 


genere polliciti snmus nos esse dicturos advérsus omnes qui profitentur di- 
sciplinas, sed etiam privatim ac separatim adversus nnamquamque, nos po- 
nentes esse aliquam disciplinam et posse fieri ut discatur, cousideremus an 
singularum disciplinarum possit subsistere professio: neque omnia ad refel- 


lendum sumemus quae ab lis quos oppugnamus docentur — hoc enim cum 
eo quod est asperum ac molestum abhorret quoque a methodo ac foríasse 
etiam fieri non potest, 40. neque qualiacn:que ex omuibus — hoc enim 


Tortasse non sufficeret — sed ea quibus eversis simul omnia tolluntur. et 
"quomodo qui oppidum conantur capere in eo studium et operam ponuut nt 
iis potiantur, quibus captis oppidum quoque captum sit, ut qui nuros di— 
rnant aut classem incendant aut commeatus iutercludant: ita nos quoque 
adversus eos depugnantes qui profitentur. disciplinas idem tentemus adversus 
ea ex quibus eis salva sunt omnia, nempe vel principia vel universales 
methodos quae deducuntur ex priucipiis vel fines. in bis enim vel ex his 
constat omnis disciplina, 


Liber Il. 


᾿ cA». I. 
Adversus Grammaticos. 


41. Statim itaquo familiam ducat nobis disquisitio adversus Gramma- 
ticos, primum quidem, quoniam propemodum ab infantia et ab ipsis incu- 


n) uóvov| ita mss pro μόνην, P 
o) ὧν ἀνιαρουμένων] ita recte mss pro TO. 

p) zt e geioutr| ita mss et interpres pro az ELO UEY, 

1) Gur (ai ca eu ita mss. Vratislav; et Ciz. pro συνίστατο. 

r) πρὸς Γριμεματιχούς) huac librum Sexü poblicis pridem praclcectio- 
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- or, x " y 2 8. 
σπαργάνων γραμματιχῇ παραδιδόμεϑα ἔστι δὲ αὕτη oiov ἀφετὴ- 
ν 3 44 , - ) cv " 
ριόν τι πρὸς τὴν τῶν ἄλλων μάϑησιν. εἰϑ' Urt παρὰ πάσας 
: » - D 
p?» ϑρασύνεται τὰς ἐπιστήμας σχεδὸν τι τὴν τῶν Σειρήνων ὑπό-- 
^ - ^ AN Lu , 
19 σχέσιν ὑπισχγνουμένη. ἐκεῖναι μὲν γάρ εἰδυῖαι ὅτι φύσει φιλοπευ- 
^ » » LI 2 "- ^ - - | 
Suc ἐστιν ἄνϑρωπος καὶ πολὺς αὐτῷ x«rà στέρνων τῆς ἀλη- 
4? " » /, 
ϑείας ἵμερος ἐντέτηκεν, οὐ μόνον ϑεσπεσίοις μέλεσι nno 
M - δ, ΕῚ . 
τοὺς παραπλέοντας ὑπισχνοῦνται, ἀλλὰ καὶ τὰ ὄντα αὐτοὺς δι- 
δάξεν" φασὶ γὰρ") 
^ n2 $9.5 ͵ , ? 23 ) - , A ? - 
po i ἰών, πολύαιν O9: Uer, PR κῦδος «Ἱχαιῶν, 
γῖα κατάστησον, ἵνα νωϊτέρην") ὄπ᾽ ἀκούσῃς. 
οὐ γάρ πώ τις τῇδε παρέπλω *) νηὶ μελαίνῃ, 
, Bua 5 J P». , 9». 3 Li 
πρίν y ἡμέων μελίγηρυν ἀπὸ στομάτων 0m ἀχοῦσῃ" 
ἀλλ᾽ ὅγε τερψάμενος νεῖται καὶ πλείονα εἰδώς. 
» , /.609 0.9 ^ " γ , 
idutv γάρ roc πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ἐνὶ Τροίῃ εὐρείῃ 
- F"y* ^ - , , 
Moyto: Τρῶές ve ϑεῶν ἰότητι μόγησαν" 
» ^. Br (Ὁ *» m ] M ü N 
ἔδμεν δ᾽ 600a γένηται ἐπὶ χϑονὶ πουλυβοτείρῃ. 
nabnlis tradimur grammaticae, ea enim est ex qua velut ex carceribus 
quibusdam emittimur ad alias disciplinas discendas, deinde quod supra 
oinnes gloriatur scientias, idem fere promittens quod Sirenes, 42, nam illae 
quidem gnarae hominem esse sciscitandi et audiendi cupidum et magnum 
veritatis desiderinm esse illins pectori insitum, non solum divinis cantibus 
se praeternavigantes esse delinituras, sed ipsos rerum quoque docturas co- 
gionem pollicentur, dicunt enim: ; 
huc age percelebris Graecorum gloria Ulixes, 
siste ratem, vox nostra tuas pertingat ut aures. 
hae prius haud ulli transgressa est caerula puppis, 
oris qnam audierit dulcissima carmina nostri, 
is laetus vero et discens permulta recessit, 
scimus enim Troum et Danaum quoscumque labores, 
quos magna in "Troia nutu subiere deorum, 
aique alma iu terra scimus quaecumque geruntur, 


nibus confutavit Caspar Bailaeus, ut colligas ex Vossii Aristarcho lib. 1 
cap. 3, ubi ait se sperare publici iuris futura illa, quae fuse ille con- 
tra Scepticos grammaticam oppugnantes disseruerit, nonnulla etiam op- 
pugoat Vossius ipse tum ab ες in opere tum in arte lHistorica, mihi 
non propositum est cavillationes Sexti omnes confutare, sed ad inss co- 
dices csstigatum explanare bunc scriptorem atque illustrare ut intelligi 
ab omn:bus possit, porro codices mss V et Ciz. libros et capita non ad- 
numerant, itaque in illis hic titulus βιβλίον πρῶτον χε. α΄. desideratur, 

P224 4) μέλεσι] ita recte mss pro μέρεσι. 
, 0) φασὶ γάρ] Sirenum vox spud Homerum Odyss. μ΄ 184 sqq. quam 
ita Latine expressit Cicero 5 de Finibus c. 19: 

O decus Zrzolicum, quin puppun flectis , Ulixes, 

auribus ut nostros possis agnoscere cantus. 

nam nemo haec umquam est transvectus caerula curéu, 

quin prius adstiterit vocum dulcedine captus, 

post variis avido satiatus pectore musis, 

doctior ad patrias lapsus pervenerit oras. 

nos grave certamen belli clademque canemus 

Graecia quam "Troiae divino numine vexit 

omniaque e latis reguin vestioia terris. 

») vor£on»] ita et Homeri codices. sed apud Clementem Alex. p. 73 
Protreptici ϑειοτέρην. . 
x) παρέπλω] Homeri codices παρήλασε et proximo versu ἀχοῦσαι 
pro ἀχοίση. 
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ἡ δὲ. γραμματικὴ σὺν τῷ τὰ ἐκ τῶν μύϑων τε xol ἱστοριῶν 43 
λόγῳ διορίζειν χαὶ τὸ περὶ τὰς διαλέχτους χαὶ τεχνολ ογίας xoi 
ἀναγν (σεις πραγματικὸν 2! αὐχοῦσα πολὺν ἑαυτῆς ἐργάζεται τοῖς 
ἀχούουσι πόϑον. ἀλλ᾽ ἵνα μὴ παρὰ ϑύραν πλανᾶσϑαι δοκῶμεν, 
ὑποδειχτέον πόσαι τέ εἶσι γραμματιχαί, καὶ περὶ τίνος αὐτῶν 
πρόκειται ζητεῖν. 


ΚΕΦ. μ΄. 
Ποσαχῶς λέγεται γραμματεκή. 


Γραμματικὴ τοίνυν λέγεται κατὰ δμωνυμίαν κοινῶς τε καὶ Ὁ 
ἰδίως, χαὶ χοινῶς μὲν 7 τῶν ὅποιυνδηποτοῦν γραμμάτων εἴδη- 
σις, ἐάν τε “Ελληγικῶν ἐάν τε βαρβαρικῶν, ἣν συνήϑως γραμι-- 
ματιστιχὴν ?) "alatum ἰδιαίτερον δὲ ἡ ἑγτελὴς “) καὶ τοῖς περὶ 
Κράτητα τὸν Moyen Mpioroqáiy τε καὶ “Ἱρίσταρχον ἐχ-: 
πονηϑεῖσα. δοχεῖ δὲ τούτων ἑκατέρα καὶ ἀπό τινος ἐτύμου φε- 4ῦ 
ρωνύμως προσηγορεῦσθαι" 2j μὲν γὰρ πρώτη ἀπὸ TOY γραμ- 
μάτων, οἷς σημειούμεθα τὰς ἐνάρϑρους φωνάς" 3 δὲ δευτέρα 
τάχα μέν, ὥς τινὲς ἠξιώχασι, διαταχτικώτερον ") ἀπὸ τῆς πρώ-Ῥ 229 


43. grammatica autem cum eo quod fabulas exponere et historias etiam 

usum diiudicare dialectorum , atque in artis praeceptis atque lectionum va- 

rietate tradere utilia se iactat, audientibus hoc magnum sui affert deside- 

rium, sed ne a foribus, quod. dicitur, aberrare videamur, ostendendum 

est quot sint grammaticae et de quanam ex iis sit nobis propositum quaerere. 
D 


caP. II. 
Quot modis dicitur grammatica, 


44. Grammatica ergo diversa significatione et communiter accipitur et 
pfoprie; ac communiter quidem pro. cognitione cuinsmodicumque literarum, 
seu Graecarum seu barbararum, quam grammatisticen appellare consuevi- 
mus. proprie autem est perfecta illa et absoluta et qualis fuit elaborata 
' studio ac diligentia Cratetis Mallotae et Aristophanis et Aristarchi. 45. vi- 
detur autem utraque ex quadam notatione eiusdem nominis esse appellata. 
prior enim a literis quibus signamus voces articulatas, posterior autem for- 
tasse quidem, ut nonnulli censuerunt, ut distingueretur a priore, est enim 


y) zo«yuetizüv] ms Ciz. πραχτιχόν. paullo ante interpunxi post verba ὦ 
at ἐς λόγῳ, male enim interpunctionem habebant editi post δεορέζειν 
[quam interpunctionem inutilem sustulimus hic ut alibi]. 

x) γραμματιστικὴ»ν] Latinis literaturam, unde grammatistae et yocu- 
ματοδιδάσχαλοι literatores, qui prima Sicca docerent, de hac Ltera- 
1ione, ut vocat Marcianus Capella, et grammaticae artis infantia qua- 
dam, erudite Woweranus in libro de polymathia cap. 4 seq. pro γραμ- 
ματιστιχὴν male hoc loco ms Cizense habebat γραμματικήν. 

a) ἣ ἐντελής) ita recte mss Vratislav. et Ciz, pro εὐτελής. est autem 
ἐντελής idem quod infra sect. 46 ἢ τέλειος. γραμματιχή de grammaticis 
Graecorum qui statim memorantur celeberrimis Cratete Mallote, Aristo- 
phane atque Aristarcho, quemadmodum de aliis quoque artem hanc cun 
laude professis, dixi volumine septimo Bibliothecae Graecae. 

b) διατακτιχώτερον}] apud Suidam haec vox scribitur διατατικώτερον., P 2 
est aulem a διατάττειν quod significat distinguere, unde Sextus notat 
grammaticam a grammatistica dictam, distinctionis. causa, hinc et patet 
Polybii locum apud Suidam ioterprelandum: τοῦτ᾽ ἄμεινον ὑπολαμβάώ- 
γοντες εἶναι καὶ διαταχτιχώτερον τὸ μήτϑ τὸ καιρῷ μὴτϑ ταῖς ἐχκλησια- 


» ? 
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, i : id 
τῆς" μοῖρα ydo ἐστιν αὐτῆς )* καὶ ὃν τρόπον ἰατρικὴ εἴρηται 
^ 


μὲν τὸ παλαιὸν ἀπὸ τῆς τῶν Ov") ἐξαιρέσεως, ἐπικατηγορεῖται 
δὲ γῦν xal τὴς τῶν ἄλλων nadar ἀνασκευῆς πολλῷ τεχνικωτέρας 


"» 4 ᾿ , MD ᾿ ^ - Ta - 2 
ἀσοί σης" xut ὡς γεωμέτρια ἑσπαχὲ μὲν τὴν κλῆσιν ἀρχιχιῶς ἀπὸ 


τῆς κατὰ τὴν γῆν χαταμετρήσεως, τάττεται δὲ ἐπὶ τοῦ napór- 
τὸς χαὶ xarà τῆς τῶν φυσικωτέρων  ϑεωρίας, οὕτω x«l 7 
τέλειος γραμματικὴ ἀπὸ τῆς τῶν γραμμάτων εἰδήσεως κατ᾽ ἀρχὰς 
ὀνομασϑεῖσα διειάϑη ἢ) xai ἐπὶ τὴν ἐν τοῖς ποιχιλωτέροις αὐτῶν 
χαὶ τεχνικωτέροις ϑεωρήμασι γνῶσιν. τάχα δέ, ὥς φασιν οἱ 
περὶ τὸν ᾿ἀσχληπιάδην ^), χαὶ αὐτὴ ἀπὸ μὲν γραμμάτων ὠνόμα- 
σται, οὐχ ἀπὸ τούτων δὲ ἀφ᾽ ὧν καὶ 7, γραμματιστική ^) * ἀλλ᾽ 
ἐχείνη μέν, ὡς ἔφην, ἀπὸ τῶν στοιχείων, αὕτη δὲ ἀπὸ τῶν 
συγγραμμάτων περὶ oig πιονεῖται. γράμματα γὰρ καὶ ταῦτᾳ 
προσηγορεύετο, χαϑὰ xal δημόσια καλοῦμεν γράμματα *), καὶ 
πολλῶν τινὰ γραμμάτων ὅ) ἔμπειρον ὑπάρχειν φαμέν, τοῦτ᾽ ἔστιν, 


illius pars: et quomodo medendi ers olim quidem fait appellata Ἰατριχή a 
telis, qui fo£ dicuntur, eximendis, dicitur autem nunc quoque de propult- 
satione aliorum morborum et cura quae est longe artificiosior ; 46. et quo- 
modo geometria ab initio quidem suam traxit appellationem ex dimensione 
terrae, usurpatur autem in praesentia etiam de contemplatione rerum magis 
naturalium: ita etiam perfecta grammatica a literarum cognitione in initio 
nominata extensa est ad cognitionem quae versatur in variis magis mafis- 
que artificiosis circa literas praeceptis. 47. fortasse autem , ut dicit Ascle- 
p'ades, ipsa quoque nominata est a literis, sed non ab iisdem ἃ quibus 
grammatistica sen ars literatoria. sed illa quidem, ut dixi, dicitur ab ele- 
ments: haec vero à scriptis in quibus versatur. nam ea quoque appellan- 
tur literae, quomodo etiam publicas vocamus literas, et multarum literarum 


στιχαῖς xci πιαραστατιχαῖς διαϑέσεσε παϑαγίνεσθαι τῶν ἐναντίων. hoe 
melius duceutes esse εἰ quo ab inimicis magis dienoscatur, δὲ cum adver- 
saris non versentur, neque quando occasione illi gaudent, neque quando 
convenius celebrant, aui efferuntur ünimis, pro Θδιαταχτιχώτερον in ms 
Cizensi erat διδαχτιχώτερον,, sed erat correctum ÓQtarGtixoTéQor. 

€) μοίρα γάρ ἐστιν αὐτῆς} grammatistice grammatices pars, 

d) ἁτιὸ τῆς τῶν iov] ita recte mss pro ἴων, est autem ab δός, quod 
telum significat nam antiquissimi medicorum chirurgi eximendis telis, 
si quis iaculo ictus fuisset, operam suam navabant, itaque interpretem 
Hervetum, qui haec verba reddiderat: appellata ἰατριχὴ a venenosis suc- 
cis qui lof dicuntur recte reprehendit Aegidius Menagius, quem consules 
m aunoenitatibus luris Civilis cap. 35. 

e) χατὰ τῆς τῶν φίύσιχωτέρων) geometriae enim scitis, ad caelestium 
orbium magnitudinem, distantias et totius mundi rationes mensurandas 
wsi sunt acutissima ingenia, ut nostra aetate G. G. Leibnitius, lsaacus 
Newtonus et cum his comparandus lacobus llermannus. 

J) δεειάϑη)} tta recte mss pro diei£OQ; est enim a διατείνω. 

5) οἱ περὶ τὸν ᾿᾿σχληπιάδην} non dubito Asclepiadem Myrleanum in- 
telligi qui grammaticus Pompeii magni aetate Komae clarus fuit. de illo 
dixi volumine 7 Bibl. Graecae p. 54. ! i 

h) γραμματιστιχή} ita pro yocuucttzri legendum sensus arguit, et in 
$uo codice reperit lfervetus. ᾿ ἢ ᾿ 

ἢ) δημόσια ψράμματαΊ ita ex mss lezendum pro δημοσίᾳ. Demosthe- 
nes χοιγά γράμματα dixit pro scriptis publicis. Cicero etiam de parti- 
tone oratoria c. 126 literam ponit pro ygeq7 sive libello qui iudici 
exhibetur , quod ea litera de accusatore soleat dari iudici, 

ἀ) πολλῶν γραμμάτων) pertinet huc Festi illud ad Paulum apostolum, 
Actor. 26 24: σιολλί σε γράμματα αἷς μαγίων περιτρέπει, 


* 
ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. Ij C. 2. 23 
οὐ τῶν στοιχείων, ἀλλὰ τῶν συγγραμμάτων. καὶ Καλλίμαχος 18 
δὲ ποτὲ μὲν τὸ ποίημα ἢ) καλῶν γράμμα, ποτὲ δὲ τὸ χαταλο-- 
γάδην σύ) γγράμμα ") φησὶ 
RMacuguise: .) πόνος εἰμί, δόμῳ ποτὲ θεῖον ἀοιδὸν 5) | 
δεξαμένου" κλαίω δ᾽ Εὔρυτον ") ὅσσ᾽ ἔπαϑεν, - 
καὶ ξαγϑὴν Ἰόλειαν. Ὁμήρειον 9) δὲ καλεῦμαι P 2?6 
γράμμα KosoqiXo'), Ζεῦ φίλε, τοῦτο μέγα. 
- χαὶ πάλιν" 


εἶπας “ἭΠλιε χαῖρε" Κλεόμβροτος ᾿ἀμβρακιώτης *) 
dicimus esse peritam, hoc est non elementorum, sed scriptorum, 48. et 
Callimachus aliquando quidem poGma vocat y oe auct , hoc est literam, ali- 
quaudo etiam quod scriptum est soluta oratione, ut cum ait: 
Creophyli labor iste, domo qui excepit Iiomeruu, 
Luryte sed casus lugeo maeste tuos, 
formosaimque lolen. nunc litera dicor kHiomeri, 
luppiter! auctori hoc gloria magua sug est. 
et rursus: 
Longum Phoebe vale, Ambraciota Cleombrotus inquit, 


D) ποτὲ uiv τὸ ποίημα] sic et Io. Tzétzes Chiliad, 1 v. 513. 

ὡς Πὐριπίδης γράφει uiv ἐν γράμματι Ἱ κάβης. 

m) σύγγραμμα) Etymologicum magnum: γράμματα ἐχάλουν οἱ παλαιοὶ 
τὰ συγγράώμμαια, ὡς Καλλίμαχος, γρόμματα δ᾽ οὐχ εἴλισσεν ἀπόκουςα. 
idem habet Ammonius gramuinaticus libro de differentiis vocabuloruui, 
nisi quod pro συγγράμματα mal γράμματα excusum. δα] caetera quae 
idepi Auahaionius de dillerentia γράμματος et στοιχείου, quoruin illud 
fguram hoc sonum proprie significat , conferendus Valesius ad Sozo- 
meni 6 35. 

n) Κρεωςφύλου] apud Strabonem 14 p. 638 et Eustathium in Iliad, 8 
p. 250, ubi hoc Callimachi epigramizna exstat, quemadmodum et in 
Ec WA cr ineditis ad Dionysium 'Tlhracem, legas τοῦ Σαμίου πόνος df, 
et erat pátria Samius Creophylus, de quo nolo hic repetere quae dixi 
libro primo Bibliothecae Graecae capite 4. [Anth. Pal. t. 2 p. 711 Zac. 

epigr. 6 D. Ernesti.) 

o) ϑεῖον ἀοιδόν] apud. Strabonem et Eustathium ϑεῖον Ὅμηρον. porto 
lHiomeri a Creophylo excepti hospitio meminit praeter alios lamblichus 
in vita Pythagorae sect. 1l. 

p) χλαίω δ᾽ Evgvror] poématis de quo hoc epigramma loquitur, ar- 
gumentum fuit Oechaliae urbis in Boeotia excidium, ΟἸχαλίας ἅλωσις. 
diruta autem est Oechalia ab Hercule, quod Kurytus urbis il'ius rex 
filiam suam Iolam ipsi dare nuptui recusasset , quam tamen promiserat 
ei a quo fuisset in laculandi arte superatus, quam conditionem llercu- 
les implevit, vide scholia Graeca ad lliad. & 390, Plutarchum apud 
Euseb. lib. 5 cap. 4 Praeparat, p. 185. 

q) 'Ouxotor] ita non modo Strabo et Eustathius et inedita ad Dio- P 296 
nysium "'hracem scholia et Etymologicum Magnum in γράμμα, sed 
eliam codices Sexti nostri mss pro Ὁμήρου rU», quod in editis erat, 
atque ideo non immerito expunxi, 

τ) Κρεωιςρύλῳ] male in editis Koroqiiiov. ait autem Callimachus magnae 
hoc gloriae esse Creophylo, quod po&ma eius Homero tamquam auctori 
iribuatur, Eustathius : θεὸ χαὶ Καλλίμαχος ὑποδηλῶν ὅτι Κρεώφυλος 
Ὁμήρῳ ἐπονομάσας τὸ ποίημα, , οὐ τὸν Ὅμηρον ἀλλ᾽ ἑαυτὸν ἐσέμνυνεν, 
ὡς δηϑεν QE AS ὃ 

[*) Anth. Pal. 7 471 to 1 p. 450 Iac] 

s) KAitoufootog 3aBgocxesóans] in Anthologia epigrammatum: epigram- 
mate ultimo. libri tertii et in Cal'imachi editionibus legitur ὡς βιαχιώτης 
[ὠμιβρακιώιης igeobsjus,]. sed "4uggqxuoing sine articulo habent praelee 
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ἥλατ᾽ ἀφ᾽ ὑψηλοῦ τείχεος εἰς Win» !). ᾿ 
ἄξιον. οὐδὲν ἰδὼν ϑανάτου τέλος ")" ἀλλὰ Πλάτωνος | 

ὃν τὸ περὶ ψυχῆς ὅ) γράμμ᾽ ἀναλεξάμενος. | 
4912» durZ; οὔσης γραμματιχῆς, τῆς μὲν τὰ στοιχεῖα χαὶ τὸς 
τοΐτων συμπλοχὰς διδάξειν ἐπαγγελλομένης, καὶ καϑόλου τέχνης 
τινὸς οἴσης τοῦ γράφειν τε χαὶ ἀναγινώσχειν, τῆς δὲ βαϑυτέρας 
παρὰ ταύτην δυνόμεως οὐχ ἐν ψιλῇ γραμμάτων γνώσει χειμέ- 
γης, ἀλλὰ χὰν τῷ ἐξετάζειν τὴν εὕρεσιν αὐτῶν καὶ τὴν φύσιν, 
ἔτι δὲ τὰ ἐχ τούτων συνεστῶτα λόγου μέρη καὶ εἴ τι τῆς αὐτῆς 
ἰδέας ϑεωρεῖται " πρόχειται νῦν ἀντιλέγειν οὐ τῇ προτέρᾳ" συμ-- 
φώνως γὰρ κατὰ πάντας ἐστὶ χρειώδης, ἐν οἷς ϑετέον καὶ τὸν 


de muro in Ditis prosiliitque domum, 
funere nil dignum passus, sed sola Platonis 
de vita mentis litera lecta fuit, 


49. sed cum sit duplex grammatica, alia quidem quae profitetur se doctu- 
ram esse elementa et eorum connexiones et, ut paucis dicam, est ars quaes» 
dam legendi et scribendi, alia antem praeter hanc facultas profundior, quae 
non sita est in nuda literarum coguitione, sed etiam in examinanda earum 
inventione et natura et praeterea in orationis partibus quae ex iis constant, 
et si quid eins generis consideratur: propositum nunc est non dicere conu- 
tra pNorem ; in hoc euim conveniunt omnes quod sit utilis, inter quos est 


— 


Sextum etiam Ammonii codices qui hoc Callimachi epigramma aff.ct 
p. 6 in voces quinque Porphyrii, queftadmodum et auctor scholiorum 
ineditorum ad Dionysium Thracem. 

4) εἰς Lin] sic Anthologia [47d«» Iac.] et Dionysii Thracis scholia- 
stes, pro quo Ammonius εἰς δου. sed Cicero videri potest legisse εἰς 
ἄλαδε, ita enim ille lib. 1 Tusculan. c. 34: Callimachi quidem epigramma 
in dImbraciotam  Cleombrotum est, quem ait, cum milil εἰ accidisset ad- 
versi , e muro se in 7nare abiecisse, lecto Platonis libro, pulchrius tamen 
illud, ϑλατ᾽ εἰς ᾿ἴδου ut Seneca epist. 77 desiliet in mortem. et Cicero 
potest mare expressisse, non quod in Callimacho vocabulum illud le- 
gisset, sed quod id fuit mortis genus quod saltu suo attigit Cleombro- 
tus, alii quidem scriptores Κλεομβρότου τιήϑδημια ut vocat Lucianus in 
Philopatride [c. 1 t. 3 p. 586 R.] ac praecipitem se dedisse memorant, 
de mari tacent: ita Lactantius 3 18, auctor epistolae de viro perfecto, 
quae legitur inter Hieronymi opera, Nonnus historia 15 ad invectivam 
1 Nazianzeni in Iulianum, Augustinus 1 de Civitate dei cap. 22, Pachy- 
meres de sex definitionibus pbilosophiae: ὥσπερ τὸ ᾿Δμβρακιωτιχὸν 
ἐχεῖνο μειράχιον Κλεόμβροτος ἐπελθὸν τὸν τοῦ Πλάτωνος «Ῥαίδωνα, xal 
ἀπατηϑὲν πέποιηχε καὶ ἑαυτὸν χατεχρήμνισε. Palladas [immo Agathios] in 
epigrammate 2 Antholog. p. 275: [Anth. Pal. 11 354 17 vol. 2 p. 419 Iac.] 


εἰ δ᾽ ἐϑέλεις, τὸν παῖδα Κλεόμβροτον "4uBgaxurqv 
μιμοῦ καὶ τεγέων σὸν δέμας ἐχχάλασον. 

u) ϑαγάτου τέλος] Ammonius, Anthologia et Dionysii scholiastes le- 
gunt ϑαγάτου xotvor, quomodo videtur etiam legisse Cicero ; cum nihil 
ei accidisset adversi, et Augustinus: nihil enim urgebat aut. calamitatis 
aut criminis sei verum seu falsum, [deinde ἢ τὸ Πλάτ. Iacobs.] 

x) ἕν τὸ περὶ ψυχῆς] Platonis Phaedo, alio nomine inscribitur etiam 
περὶ ψυχῆς. Cicero 1 "usc. Platonis liber qui est de animo, is alio no- 
mine Plaedo dicitur. spud Ammonium vero grammaticum libro de dif- 
ferentiis vocabulorum :n γράμμα male quidam libri habent ἐν τῷ περὶ 
ψυχῆς , quod tamen in Vulcanii editione est emendatum, vide si placet 

uae de Phaedone Platonis annotavi lib. 3 bibliothecae Graecae cap. 1 
(ut Wyttenbach, ad Phaedon. init ] 

B 
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Ἐπίκουρον, εἰ xol δοχεῖ τοῖς ἀπὸ τῶν μαϑημάτων ") διεχϑραί- 
γειν" ἐν γοῦν τῷ περὶ δώρων xul χάριτος) ἱχανῶς πειρᾶται 
διδάσκειν ὅτε ἀναγκαῖόν ἐστι τοῖς σοφοῖς μανϑάνειν γράμματα. 
χαὶ ἄλλως εἴποιμεν “) ἂν ἡμεῖς, οὐ σοφοῖς μόνον, ἀλλὰ καὶ 50 
πᾶσιν ἀνϑρώποις" ὅτι γὰρ πάσης “τέχνης τὸ τέλος εὔχρηστόν 
ἐστι τῷ filo, φαγερύν. τῶν δὲ τεχνῶν αἱ μὲν προηγουμένως ὑπὲρ 51 
τῆς τῶν ὀχλ ρῶν ἐκχλίσεως παρῆλθον, αἱ δὲ ὑπὲρ τῆς τῶν 
ὠφελίμων εὑρέσεως. χαὶ ἐστὶ τῆς μιὲν πρώτης ἰδέας ἰατρική, 
παιωνὶς οὖσα x«l λυσίπονος τέχνη, τῆς δὲ δευτέρας κυβερνητιχή" P 221 
“τῆς γὰρ ἀπὸ τῶν ἀλλ (ον ᾿ἐϑνῶν ^) χρείας μάλιστα δέονται πάντες 
ἄνϑρωποι. ἐπεὶ οὖν ἧ γραμματιστικὴ 7) διὸ τῆς τῶν γραμμά- 52 
TOY ἐπινοίας ἰᾶται μιὲν ἀργότατον πάϑος τὴν λήϑην, συνέχει δὲ 
ἀναγχαιοτάτην ἐνέργειαν τὴν μνήμην, τὼ πάντα ἐπ᾿ αὐτῇ χεῖ- 
ται σχεδόν. καὶ οὔτε δλλοις τι ἕνεστι τῶν ἀναγκαιοτάτων Ξ. δε- 
δάσχειν οὔτε παρ᾽ ἄλλου μαϑεῖν τι τῶν λυσιτελῶν χωρὶς αὐτῆς 
δυνατὸν ἔσται. οὐκοῦν τῶν χρησιμωτάτων ἢ γραμματιστιχή. 
ἀμέλει γοῦν οὐδὲ ϑ ϑελήσαντες ταύτην δυνησόμεθα ἀπεριτρέπτως 83 
ἀνελεῖν" εἰ “γὰρ αἱ ἄχρηστον. Didibcwoséco τὴν γραμματικὴν ἐπι-- 
χειρήσεις εἰσὶν εὔχρηστοι, οὔτε δὲ μνημονευϑῆναι οὔτε τοῖς αὖ- 
Jug παραδοϑῆναι χωρὶς αὐτῆς δύνανται"), χρειώδης ἐστὶν ἣ 


etiam annumerandus Epicnrus, etiamsi videatur esse inimicns eorum qui 
profitentur disciplinas: in libro quidem certe de donis et gratia conatur do- 
cere quod necesse sit sapientibus discere literas, 3950. et alioqui nos dixe- 
rimus quod non solum sapientibus, sed etiam omnibus hominibus; est enim 
perspicuum qnod omnis artis finis est vitae utilis, 51. ex artibus autem 
aliae quidem iu primis accesserunt pro declinandis ac depellendis iis quae 
sunt molesta, aliae autem pro inveniendis iis quae sunt utilia. et ex primo 
quidem genere est ars medicinae, uf quae sit ars remedium afferens et do- 
lores solvens, ex secundo autem ars gubernandi. eo enim usu qui ex aliis 
gentibus percipitur maxime opus habent omnes homines. 52. quoniam ergo 
grammatistice per literas excogitatas otiosissimae quidem medetur affectioni, 
nempe oblivioni, continet autem operationem maxime necessariam nempe 
memoriam, omnia fere in ea sita sunt. et neque ea quae sunt maxime ne- 
cessaria absque ea alios licet docere et nec sine ea aliquid utile ab alio 
disci potest. est ergo grammatistice longe utilissima, 53. eam quidem certe; 
ne si voluerimus quidem, poterimus tollere ut non evertamur; si enim nti- 
les sunt argumentationes quae grammatisticam docent inutilem, neque vero 
memoriae mandari neque rursus tradi posteris absque ea possunt, utilis est 


y) τοῖς ἀπὸ τῶν μαϑημάτων] supra sect, 1. 

x) iv τῷ περὶ δώρων χαὶ χάριτος] ua libri Epicuri meminit Laér- 
, tius 10 28, 

a) εἴπαιμε») ms Cizense εἴποιμεν -— recepimus]. 


b) τῆς γὰρ ἀπὸ τῶν ἄλλων ἐθνῶν] per navigationem ab aliis gentibus ad P 221 
nos afferuntur multa quibus ad commoditatem vitae carere non possu- 
mus, igitur χυβερνητιχή sive ars gubernandi maves utilissima est et ad 
commodum. alque emolumentum reperta generis humani. 


c) ἡ γραμματιστιχή] ms Cizense hoc loco atque statim infra iterumque 
γραμματική minus bene, 


d) τῶν &»«yzeiotcicy] ms Vratislav. τῶν ἀναγκαίων. 


[*) in Fabr. ed. legebatur δύναται. errore utrum librarii an typogra- 
phi nona liquet. in antecc. scribendum est; γραμματιστικχήν. 
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P" Y ^ H và εἰ . 
γραιμματιστιχή. καέτοι δόξῃ ") ἄν τισιν ἐπὶ τῆς ἐναντίας εὐ αι 
᾿ LI - E " "pP! 
προλίψεω; ὁ προφήτης τῶν llepgovog λόγων “) div, ἕν 


οἷς {ησι ν Bass 
- w 
γραμματική, τῆς οἴτις ἀνασχοπὴ οὐδ᾽ ἀνάϑρησις 
J ἢ : ^ , " 
εἰνδοὶ διδασχομένω (βηινικιχα σήματα Ἰάδμου.,}) 
. I , , ^ Ves t » E ^Y , , 
b51ob μὴν οἵτως ἔχειν φαίνεται" τὸ γὰρ vm αὐτοῦ λεγόμενον οὐκ 
- -- -Ὺ 2 * - r ' " 
ἔστι τοιοῦτον xci αὐτῆς τῆς γραμματιστικῆς, xa ἣν διδά- 
σχέται τὰ (Φοινικιχὰ σήματα Κάδμου, τὸ οὐδεμέα ἐστὶν ἀνα-- 
, » 2 ᾿ς ^ ὧν y | 3 
σχοπὴ οὐδ᾽ ἀνάϑρησις. πῶς γὰρ εἰ διδάσχεταί τις αὐτὴν, οὐ δε- 
par. ἔσχηχεν ἐπιστροίην αὐτῆς; ἀλλά μᾶλλον τοιοῦτο φησι" 
διδαχϑώτι τὰ (Θοινικιχὰ σήματα Κάδμου οὐδεμίας ἀλλὴς παρὰ 
28 . - » a! e L , » » 
τοῦτο ἔστι γραμματιχης ἐπιστροφὴ" ὑπὲρ χαταστρέξρει οὐκ εἰς 
τὸ ἀχρηστεῖν ταύτην τὴν ἐν τοῖς στοιχείοις καὶ τῷ δι’ αὐτῶν 
X , , ) s ^ / 
γράφειν τὲ καὶ ἀναγινώσχειν ϑεωρουμένην, ἀλλὰ τὴν πέρπερον 5) 
ls 2 
/ grammatistica, atqui nonnullis videri posset in contraria esse opinione in- 
gerpres sermouum Pyrrhouis 'lTtimon, cum dicit: 
grammatcae ratio minime et respectus habetur 
illà qui Cadmi Plhoeuicia signa docetur, 
54. quod autem res non ita se habeat est manifestum, nam. quod ab eo 
dicitur, nou est adversus ipsam grammatisticam seu literatoriam, qua Cadmi 
Phoenicia signa docentur, nempe iilud *'ratio minime et respectus labetur." 
quomodo enim si quis eam docetur eius nullam rationem habuit nec eam 
curavit? sed potius hoc dicit: qui Cadmi Phoenicia signa doctus est, eum 
preeterea nullam aliam curare grammaticam, «quod quidem eo redit, non 
ut sit jautilis haec quae consideratur in elementis et iu scriptione et lectione 
quae per ipsa efücitur, sed ea quae inani loquacitate se iactat, estque cu- 


—— MÀ —  — — — 


[*) scribendum δόξαι. 

€) ὁ προφήτης τῶν Iléogovoc λόγων] propheta sive ὑπο(ήτης est qui 
wice alterius loquitur atque verborum eius agit interpretem. sic Aaron 
Moysis propheta Exod, 7 1, ᾿Πριστοτέλους 700qj13€ pro philosopho Pe- 
ripatetico apud 'Themistium in sophista p. 290, gramunatica zrgoff?jtts 
sive interpres po&tarum infra sect. 279, philosophus πιροφήτης τῆς ἀϑα- 
γνάτου φύσεως Dioni Chrysostomo diss. 12 p. 207. singillatim hoc nomen 
tributum potis oraculorum interpretibus, unde Pindarus: μαγντεύξο 
Moioe, προιατεύσω δ᾽ ἐγώ. sic Timon Phliasius celebris e Pyrrhonis 
schola Scepiicus idemque poétta atque adeo dogmatum eius interpres 
non absurde venit hoc nomine, ut propheta placitorum Pyrrhonis ap- 
pelletur.. Epimenides Cretensium zrpoq rag, epist. S. Pauli ad Titum 1 
12. versus autem hi quos non alibi memini me legere, petiti videntur 
esse ex "Timonis Sillis, e' quibus plus semel aliis in locis ῥήσεις noster 
in medium adducit. 

J) Ψοινιχιχὰ σήματα Κάδμου] non opus est monere literas intelligi 
8 Cadmo Phoenicio repertas, de quo videndi scriptores quos laudo lib. 1 
Bibl, Graecae c. 23. inde ἡ χατὰ Κάδμον xal zlary«ó» γραμματική apud 
Syrianum in Hermogenem p. 17. 

ΕἾ τὴν nfpontgor] Hesychius: πέρπερος μετὰ βλακείας ἐπαιρόμενος fu- 
tili loquacitate se iactans. Etymolog. Magnum πέρπερος ὃ φλύαρος quasi 
περίψερος, ὁ τοῖς λόγοις τιερι €póutvog. Polybius in Eclogis Legationum 
c. 122 de lsocrate gramma!ico: «qvo& δὲ ὧν λάλος xci πέρπερος καὶ 
χαταχορής. idem de Aulo Postumio in excerptis Peiresc. p. 189: χατὰ 
δὲ τὴν ἰδίαν φύσιν στωμύλος zal λάλος χαὶ πέρπερος διαφερόντως. Cle- 
mens Alex, 3.1 paedagogi: περηερία ὁ χαλλωπισμὺς πεέξροιττότητος xc 
ἀχρειότηιος ἔχων ἔμφασιν, hiuc τιερπερεύεσθαι vane se iactare quai 
propriam Cilicum dialecto &3se vocem praeter rem ni fallor putabat Sai- 
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καὶ περιεργοτέραν. ἡ μὲν γὰρ τῶν στοιχείων χρῆσις ἤπειγεν εἰς P 998 
τὴν τοῦ βίου διεξα αγωγήν. τὸ δὲ μὴ ἀρχεῖσϑαι τῇ ἐκ τῆς παρα- 95 
τηρήσεως. τούτων παραδύσει, προσεπιδειχνύναι δέ, ὡς τάδε μέν 
ἐστι φωγάεντα τῇ φύσει, τὰ δὲ σύμφωνα χαὶ τῶν φωναέντων 
τὰ μιὲν φύσει βοαχέα τὰ δὲ tu od τὰ δὲ δίχρονα. χαὶ χοινὰ 
μήκους 4€ χαὶ συστολῆς xol χαϑόλου τὰ λοιπὰ περὶ ὧν οἱ τετυ- 
φωμένοι τῶν γραμματικῶν ^) διδάσκουσιν" ὥστε τῇ μιὲν γραμ- 
ματιστιχῇ πρὸς τῷ μηδὲν ἐγχαλεῖν ἔτι χαὶ τὰς ἀνωτάτω χάρι- 
τὰς ὀφείλομεν, τῇ δὲ λειπομένῃ προσάπτομεν τοὺς ἐλέ 'ἔγχους. τὸ 
δὲ εἰτε ὑγιῶς εἴτε τοὐναντίον, μάϑοιμεν ἂν προσεξαπλώσαντες 
αὐτῆς τὸν χαραχτῆρα. 


TA 
[^r] 


riosa ac supervacanea. 55. nam usus quidem elementorum confert ad vitam 
tradncendaim: sed non esse contentum traditione quae existit ex horum ob- 
$ervatione, praeterea autem ostendere, quod alia quidem sunt natura vo- 
calia alia autem consonantia, et ex vocalibus alia quidem sunt natura bre- 
via alia vero longa alia autem ancipitia et communia, quod ad productio- 
nem attinet et correptionem et alia de quibus docent fastu inflati gram- 
matici, 56. quamobrem grammatisticam quidem et literatoriam non solum 
non accusamus, sed etiam summdás ei habemus graiias, ad eam autem quae 
restat refellendum adhibemus argumenta, rectene autem an uon, sSciemus 
quum cuiusmodi ea sit explicaverimus. 


masius in funere linguae Hellenisticae p. 152. nam non modo d. Paulus 
apostolus patria Cilix eo usus est 1 Cor. 13 4: "ἢ ἀγάπη οὐ περπερεύ- 
ται, οὐ «(υσιοῦται. sed et M. Antoninus ὅ 5: ἀρεσχεύεσθϑαι χαὶ περ- 
περεύεσθαι χαὶ τοσαῦτα ῥιπτάζεσϑαι τὴ ψυχῆ; atque Cicero lib. 1 epist. 
10 ad Atticum: ego autem ipse, di boni, quomodo ἐνεπερτιερευσάμην 
novo auditori Pompeio. etiam apud Sirachidem 33 30 Grotius legit x«l 
μὴ ntonmigevons, quod tamen non videtur necessarium, apud Suidam 
pro χαταπέρτερος Portus legit χαταπέρπερος et levem ac vanum inter- 
pretatur, eiusdem est καταπερπερεύεσϑαι χαριεντίζεσϑαι. in Plutarchi 
Demosthene ῥωποπερπερήϑρα est futiliter vana et loquax, ut eam vocem 
interpretantur Eustathius et Varinus, cuius locum emendat Menagius adP 298 
Laürtium p. 124. scholiastes Sophoclis ad Antigonem v. 330: χομψοὺς 
ἔλεγον. oUg νῦν ἡμεῖς περπέρους καὶ πολυλάλους φαμέν. quae ipsis ver- 
bis repetuntur à Moschopulo de vocibus Atticis, vetus glossarium, quod 
est ms in membrana apud me et olim fuit B. Hinckelmanni, zregzré- 
ρεύεται, ἀταχτεῖ, χατετιαίρεται, Salmasius funere linguae Hellenist. p. 260: 
Ciliciensis πιέρπερον appellabit , quem reliqui Graeci ἀπειρόχαλον. idem 

291 sine caussa, ut ex dictis constare existimo, verbum περπερεύ-- 
ἐσϑαι refert ad ἰδιωτιχόν οἱ γχυϑαῖον dicendi genus. apud Suidam in 
zhovvotov σχωμ μάτων ὃ βωμολοβεδὼν ἀεὶ χαὶ πέρπερα γλισχρευόμενος, 
acurram semper agens futiliaque iactans εἰ lubrica, Arrianus 3 2 Epi- 
ctetear, ἄγϑρωπον. σιαριόντα τατιεινὸν μεμιψίμοιρον, ὀξύϑυμον, δειλόν, 
πιώντα μεμφόμεγον , πᾶσιν ἐγχαλοῦντα, μηδέποτε ἡσυχίαν ἄγοντα, πέρ: 
σίερον. in latina versione lrenaei lib. 1 c. 17: πλῆϑος γνόϑων γραφῶν 
redditur: multitudo perperum , sive ut Ducaeus legit, perperarum scriptu- . 
rarum, sic perperos populares et perperitudinem dixit Accius apud No- 
nium , Plautus perperas piace. perpere praesumptas opiniones Claudianus 
Mamertus etc. 


h) of τετυψωμέγοι τῶν γραμματικῶν} de grammaticorum τύφῳ infra 
sect, 9T. 
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"Y , " 
ΚΕΦ. y. fix 
9 a , 
, Τί ἐστε Τραμματιχὴ- ! 
*. ^ - ww , 
51 Ἐπεὶ οὔτε ζητεῖν οὔτε ἀπορεῖν ἔστι xarà τὸν σοφὸν ᾿Ἐπί- 


. "dii. v ^ - e k 
xovgoy ἄγευ προλήψεως.), εὖ ἂν ἔχοι πρὸ τῶν ὅλων ἢ σχέψα-- 
, » 1 d M ^ t] Y / 
σϑαι τί τέ ἐστιν ἢ γραμματικὴ καὶ εἶ xarà τὴν ἀποδιδομένην 
ὑπὸ τῶν γραμματικῶν ἔννοιαν δύναται σύστατὸν τι χαὶ ὑπαρχτὸν 
ς τ [1 TT ^ 
γοεῖσϑαι μάϑημα. “Πονύσιος μὲν οὖν ὃ Opes?) ἐν τοῖς nagay- 
γῆ μασί quoc “'γραμματικὴ ἔστιν ἐμπειρία ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ") 
E n * 3 EXT * ^ 4 » , , ) Y 
τῶν παρά ποιηταῖς τὲ καὶ συγγραφεῦσι λεγομένων , συγγραφεῖς 
χαλῶν, ὡς ἔστιν ἐχ τῆς πρὸς τοὺς ποιητὰς ἀντεμφάσεως πρὸό-- 
w » Y^ , , 
δηλον, οὐχ ἄλλους τινὰς ἢ τοὺς καταλογάδην πραγματευσαμέ- 
- - - € 
68rovc. τά τὲ παρὰ τοῖς ποιηταῖς καὶ συγγραφεῦσιν ὁ γραμμα- 
, , , E " 
τιχὺς ἑρμηνεύειν φαίνεται χαϑάπερ Ὁμήρῳ ze καὶ “Ησιόδῳ, Hi- 
Ἢ » 'E d ^ , , 
δάρῳ τὰ x«i Εὐριπίδῃ καὶ Mevávdoq καὶ roig ἄλλοις, τὰ τὲ 
[ . Av , 
παρὰ τοῖς συγγραφεῦσιν οἷον “Ηροδότῳ καὶ Θουκυδίδῃ καὶ 11λά- 
ΜΗ $3 » à; M'"S- LU ex 1 , γ"- 
 b91Q»t ὡς ἴδιον ἔργον μετέρχεται. παρ΄ ὃ καὶ οἱ χαρίεντες ἐξ 


car. Ilf. 


Quid est Grammatica, 


57. Qnandoquidem ex sapientis Epicuri sententia neque quaerere neque 
dubitare licet absque anticipata notione, bene erit si aute omnia conside- 
remus quid sit grammatica, et an ex notione quae traditnr a grammaticis 
possit intelligi disciplina aliqua quae constet et existat. atque Dionysius 
quidem Thrax in praeceptis dicit: grammatica. est experientia maximae par- 
tis eorum quae dicuntur apud. poétas et scriptores, scriptores vocans, ut est 
perspicunm ex eo quod eos opponit ex adverso poótis, non alios quam qui 
scripserunt soluta oratione, 58. quae sunt autem apud poétas et scriptores 
videtur interpretari grammaticus utpote apud Homerum et Hesiodum et Pin- 
darum et Euripidem et Menandrum, eorumque quae sunt apud scriptores 
wtpote Herodotum et Thucydidem et Platonem interpretationem tamquam 
proprio munere fungens aggreditur. 59. quamobrem qui sunt ex eis insigues 


ἢ ὄνευ προλήιϊννεως} in Epicuri Canonica notum est tria poni veritatis 
criteria, primum sensus, alterum πρόληϊψι» sive anticipationem ac prae- 
notionem a sensibus dependentem et tertium passiones sive affectus. de 
σιρολήψει hunc statuit canonem: an/icipatio est ipsa rei notio et quasi de- 
finitio, sine qua quicquam quaerere dubitare opinari imo et nominare non 
licet. vide Laértium 10 33, Gassendum ad Canonicam Epicuri et 'Tho- 
mam Stanleium 3n historia philosophica p. 959 edit, Lipsiensis, nostrum 
libro adversus Ethicos sect. 21, ubi boc Epicuri scitum repetit. 

À) πρὸ τῶν ὕλω»] ms Vratislav. πρῶτον ὅλων. | 

D) “Ἰιονύσιος ὁ Ooctf] hic est celebris Aristarchi discipulus cuius ar- 
tem grammaticam sive grammatica παραγγέλματα primus nuper e codice 
Holsteniano qui exstat in bibl. publica loannea huius urbis Hambur- 
gensis, vulgavi in volumine septimo Bibliothecae Graecae. definitio gram- 
maticae primo statim capite ibi legitur his verbis: γραμιματιχή ἔστιν ἐμ-- 
πειοία τῶν παρὰ τοῖς ποιηταῖς τε χαὶ συγγραφεῦσι ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ λε- 
γομένων. ἡ 

m) ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον] in hoc praecepta et scita grammaticorum con- 
veniunt cum caeteris iuribus legibusque E de quibus Pomponius 
ICtus libro 25 ad Sabinum: jura constitui oportet, ut dixit Theophrastus 
(opere de legibus) in his quae ἐπὶ τὸ τιλεῖστον accidunt, mon quae ix 
παραλύγου. Digest, lib. 1 tit, 3. 
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- αὐτῶν περὶ πολλῶν ror γματεύσαντο συγγραφέων 7), τοῦτο μὲν Ῥ 229 
ἱστορικῶν τοῦτο δὲ ῥητοριχῶν xol ἤδη φιλοσύφων, ζητοῦντες 
τίνα τὲ δεόντως χαὶ ἀϑονὸν '"d'uc ταῖς διαλέκτοις εἴρηται καὶ τίνα 
παρέφϑαρται τί TE σημαίνει παρὰ “μὲν Θουχυδίδῃ λόγου χάριν 


τό ἐἐζάγχλον᾽" " χαὶ P eropre εύοντες᾽" παρὰ δὲ uocare ι τὸ 
ἐβύα ὥσπερ ἐξ ἁμάξης" δὴ" ἢ πῶ ἀναγνωστέον παρὰ Πλά- 

: 57 ς᾽ 7j ] 
TOYL τὴν ZEN ὃς; λέξη ?, πότερον ψιλῶς ἐ ἐχφέρεται τὴν πρώ-- 


τὴν δυλλαβὴν ἢ δασέως, ἢ τὴν uv πρώτην ψιλῶς τὴν δὲ δευ-- 
τέραν δασέως, ἢ ἀμφοτέρας ψιλῶς, ἢ ἐναλλάξ, διὰ γὰρ τὰ 60 
^ ^ 

τοιαῦτα εἴρηται ἢ γραμματικὴ ἐμπειρία τῶν παρὰ ποιηταῖς τὲ 
zu συγγραφεῦσι λεγομένων. οὗτος μὲν οὕτως. ἐγχαλ εἴ δὲ αὐτῷ 
ΠΙτολ ἱἐμαῖος ὃ Περιπατητικὸς ἢ ὅτε ovx ἐχρῆν. ἐμπειρίαν εἰρηχέ- 
γαι τὴν γραμματικὴν *)* * avr) μὲν γὰρ 7 ἐμπειρία τριβή τίς 6l 
ἐστι χαὶ ἐργάτις ἄτεχνός τε καὶ ἄλογος ἐν ψιλῇ παρατηρήσει 
καὶ συγγυμνασίᾳ χειμένη, 5 δὲ γραμματικὴ τέχνη χαϑέστηκεν ᾿ 

οὐ συνορῶν ὅτι τάττεται pev xul ἐπὶ τέχνης τοὔνομα, χαϑὼς 
ἐν τοῖς Ἐμπειριχοῖς ὑπομνήμασιν ἡ ἐδιδάξαμεν, ἀδιαφόρως τοῦ 


et probati, de multis tractarunt scriptoribus tnm historicis tmm oratoribus atque 
adeo etiam philosophis, quaerentes quaenam r^cte ab eis dicta sint et conseutanee 
linguae proprietati, et quaenam prave ac corrupte, quidnam significet verbi gra- 
tia apud Thucydidem ζάγκλον οἱ τορνεύογιες, et apud Demosthenem: clamabat 
tamquain ex plaustro, aut quomodo legenda sit apud Platonem dictio 79 ος 
an tenuiter proferatur prima syllaba anu aspirate, an prima quidem tenuiter, 
secunda autem aspirate, an ambae tenuiter an coutra, €Ó. propterea enim 
dicta est grammatica experientia eorum quae dicuntur apud. poétas et scripto- 
Trés, atque hic quidem sic dicit, eum autem reprehendit Ptolemaeus Peri- 
pateticus dicens quod non oportebat eum dicere experientiam esse gram- 
maticam. 61. f*ipsa enim experientia est diuturnus quidam usus et operans 
absque árte et ratione , positus in sola observatione exercitatione, gram- 
imatica autem est ars", non consideraus quod experientiae nomen ponitur 


n) συγγραφέων} ita mss pro ξυγγραφέων quod est Atticum. P 229 


o) Gtyzior] ita recte mss pro ζάγηλον:; respicitur enim ad locum 'Thu- 
cydidis 6 4 Ζάγκλη qv ὑπὸ τῶν 2ixtÀOy κληϑεῖσα , ὅτε δοεπαγοει-- 
δὲς τὸ χωρίον τὴν ἰδέαν ἐστί. τὸ δὲ δρέπανον οἱ Ziztol ζάγκλον χκα- 
λοῦσιν. Mesychius ζάγχλον, δρέπανον. [illud τοργεύογντες sanumne sit et 
quo pexiae ar non liquet.] 

p) ὥσπερ ἐξ ἁμάξης] orat. de Corona. c. 37 [δ. 122 Bekk. p. 268 Reisk.] 
vide Erasmum adagio de plaustro loqui , et plaustra conviciis onusta. 

q) τὴν ηδ og λέξιν] hic locus Sexti addendus aliis veterum testimoniis, 
quibus vir doctissimus Henricus Christianus Henninius probavit accen- 
iuum usum antiquis Graecis iguoratum , in Hellenismo ὀρϑῳδῷ, Ultra- 
iecti 1684 8. 

r) ἸΠπολεμαῖος ὁ ITegizterrtixóg] multi fuere Ptolemaei grammatici, ut 
dixi volumine 7 Bibliothecae Graecae p. 69. caeterum huius Peripatetici 
Ptolemaei mentio etiam in scholiis ineditis ad Dionysium 'Thracem, ubi» 
idem ex eo refert quod hoc loco Sextus, et eadem Metrodori atque Eu- 
ripidis ioca ei obiicit additque quod grammatica utique in multis, ut 
in anomalis nihil sit nisi ἄλογος ἐμπειρίᾳ, at in plurimis ars, ὡς ἐπὲ 
τὸ πολὺ τῶν λέξεων ἐμπειρίᾳ, κατὰ δὲ τὸ πλεῖστον τέχνη. 


[*) haec verba, αὐτὴ - καὶ OMNE cum ipsa grammatici verba videan- 
tur esse signis ** " a ceteris seiunximus.] 

s) ἐν τοῖς ᾿Εμπειριχοῖς ὑπομνήμασιν] haec. certe Sexti commentaria 
Einpirica iampridem interciderunt, 
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E 
, - δ᾽. ὃ 
βίου τοὺς αὐτοὺς ἐιιπείρους rt καὶ τεχνίτας καλοῖντος., ἀῷ 
3 » Es. 
*anto ἐννοίας καὶ ὃ Myroódopoc!) ἔφη “μηδεμίαν ἄλλην πραγμά: 
ap - » ᾽ , 
τῶν ἐμπειρίαν τὸ ἑαυτῆς τέλος συνορᾶν ἢ φιλοσοφίαν" τουτέστε 
62 εἰηδεμέαν τέχνην. τόττεται δὲ ἐξόχως καὶ ἐπὶ τῆς τῶν σπιολλῶν 
, , » ͵ v E n H , 
χαὶ ποιχίλων ποαγμάτων yrogtoc, καϑιὸς καὶ τοὺς πρεσβύτας 
R" : ^ , * - s 
πολλὰ μὲν ἰδόντας πολλὰ δὲ ἀκούσαντας ἐμπείρους τοῦ fov 
φαμέν. ὡς καὶ ὁ -Εὐριπίδης ") 
D - , , 
(ὦ τέκνον, οὐχ ἅπαντα τῷ 750 κακά, 
" , ^ « 
Ἐτεύχλεες, πρόσεστιν, ἀλλ᾽ ἢ ᾿μπειρία 
E - e - , 
Uu τὶ λέξαι τῶν νέων σοφώτερον. 
LE “- , ; 
632g" ὅπερ ἴσως ὃ Op φερόμενος σημαινόμενον γ ἐπεὶ moXva- 
- , 
dyuord τινα χαὶ πολυμαϑὴῆ βούλεται εἶναι τὸν γραμματικὸν, 
"» » , € , A ^ - ^ ^ 
ἔφη ἐμπειρίαν ὑπάρχειν τὴν γραμματικὴν τῶν παρὰ ποιηφαῖς 
χαὶ συγγραφεῦσιν λεγομένων. ὥστε τοῦτο μὲν ὑπέλαφρον, ἐκεῖνο 
, , - ^ ^ 
P 230 δὲ ἰσως τις γραμματικωτέρας͵ ἐχύμενος ἢ ζητήσεως ἐρεῖ πρὸς 
2 ' - - ^ ^ — 
οὐ αὐτόν ““ἤτοι γὰρ TOY παρὰ τοῖς ποιηταῖς τὲ καὶ συγγραφεῦσι 
, , 3 , 
λεγομένων μόνον ἐμπειρίαν συμβέβηκεν εἶναι τὴν γραμματικὴν; 
ἢ xal τῶν μήτε παρὰ ποιηταῖς μῆτε παρὰ συγγραφεῦσι καϑέστω-- 
2 , - ^ - 
των. ἀλλὰ μόνον μὲν τῶν παρὰ [τοῖς] ποιηταῖς *) καὶ συγγρα-- 
φεῦσιν οὐχ ἂν εἴποιεν ἐμπειρίαν αὐτὴν ὑπάρχειν, διὰ τὸ ποτε 


etiam de arte, nt docnimns jin Commentariis Empiricis, cum vita indiscri- 
minatim eosdem vocet peritos et artifices. ex qua quidem notione dixit 
etiam Metrodorus nullam aliam rerum experientiam considerare sum finem 
quam philosophiam, hoc est, nullam artem, 62. ponitnr autem per exce!- 
lentiam pro cognitione multarum et variarnm rerum. quomodo etiam senes, 
qui multa vidermpot, multa andiernut;, dicimus habere maguam vitae expe- 
rientiam, tale illud Euripidis: 

non omnia o fili senectuti niala, 

Eteocles adsunt: multa quae mémbris virens 

nescit iuventns, monstrat experientia, 


63. ad quod quidem 'Thrax ille fortasse tendens significatum, qnandoqni- 
dem vnlt grammaticum enm esse qui multa novit et didicit, dixit gram- 
maticam esse erperientiam eorum quae dicuntur apud. poetas. et. scriptores. 
quamobrem hoc quidem est satis leve: illud autem forte quispiam paulo 
magis grammaticae haerens quáestioni dicet illi: 64. *'aut eniin eorum quae 
apnd poó&tas et scriptores dicuntur, solum experientiam áccidit esse gram- 
maticam, aut eorum pariter quae nec sunt apud poótas neque apud scripto- 
res, sed non dixerint eorum solum quae dicuntur apud poétas et scriptores 
esse experientiam , propterea quod ea aliquando adducat sermones qui sunt 


4) δΙητρόδωρος] non dubito Metrodorum Epicureum intelligi et iam 
dixi hunc ipsum eius locum laudari etiam iu Commentariis ad Diony- 
sium 'Thracem ineditis, 

u) ὁ Εὐοιτιίδης} locus est in Phoenissis v. 528 seq. quem ita transtulit 
Didius 6 Metamorphos. 28 

— πὸ mon omnia serior aetas 
quae fugiamus habet, seris venit usus ab annis, 

x) anuciróutror] ms Vratislav, σημαῖνον. at σημαινόμεγον est quod 
significatur, τὸ σημαῖνον quod significat, infra sect. 68. 

y) ἴσως Tig γραμματιχωτέρας ἐχόμενος ita mss et interpres, pro τῆς 
et ἐχόμενον. 

P930 7) μόνο» uiv τῶν παρὰ toig ποιηταῖς] in mss articulus τοῖς et hoc 
loco et paullo ante omissus, 


΄ 
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. Καὶ τὰς ἀνὰ χεῖρα, 7) τῶν ἰδιωτῶν. xol ἀγεπιστημόνων ὁμιλίας 
 ἐφιστῶσαν. χαὶ τὸ βάρβαρον xai τὸ ᾿Πλληνικὸν τό τε σύλοικον 
χαὶ τὸ μὴ τοιοῦτον ἐξελέγχου σαν. 
ποιηταῖς μήτε συγγρα eon μόνον λεγομένων ἐμπειρία καϑέστη- 
xtY, οὐχ ἔδει αὐτὴν εἰναι λέγειν ἀπὸ μέρους ἔχειν συμβεβηκός. 
ἀλλὰ παρέντες τὸ περὶ τῶν τοιούτων ") AemroAoytiv,. 007 (01v 
ὡς ὑπεσχόμεϑα, | δύναται τέλος ὕσον ἐπὶ τῇ τοιαύτῃ ἐγγνοίᾳ 


ὑποστῆναι 1j ἡμέραν “οὶ ὅταν οὖν λέγωσιν “) αὐτὴν ἐμιπειρίαν 68 


χατὰ τὸ πλ εἴστον t) τῶν παρὰ ποιηταῖς xol συγγραφεῦσι Àeyo 
μένων, φασὶ πάντων ἢ τινῶν, καὶ εἰ πάντων, πρῶτον μὲν 


οὐχέτι χατὰ τὸ πλεῖστον, ἀλλὰ πάντων" χαὶ εἰ πάντων, zal 
τῶν ἀπείρων. ἄπειρα γάρ ἐστι ταῦτα. τῶν δὲ fane οὐχ ἔστιν 
ἐμπειρία, διόπερ οὐδὲ γραμματική τις γενήσεται. δὲ τινῶν, 
ἐπεὶ καὶ οἱ ἰδιῶταί τινα τῶν παρὰ ποιηταῖς καὶ οὐ ιφαφοῦσε 
λεγομένων εἰδότες οὐκ à ἕχοῦσι γραμματικὴν ἐμπειρίαν, οὐδὲ ταύ- 


in usu plebeiorum eorumque qui sunt plane rudes et ignari, arguitque etf 
ostendit quodnam sit barbarum et Graecum et quod sit soloecum et quod 
non sit eiusmodi. 65. si antem est experientia etiam eorum quae non di- 
cuntur solum apud poctas neque scriptores, non oportebat dicere eam esse, 
quod ex parte solum eam habere accidit. sed mittentes de his subtiliter 
. disserere consideremus , ut polliciti sumus, an quod ad hanc attinet notio- 
nem grammatica possit finem suum sustinere, 66. quando ergo dicunt eam 
esse experientiam maximae partis eorum quae dicuntur apud. poétas et scri- 
ptores, omnium dicunt aut aliquorum. atque si omninm, primum quidem non 
utique maxima ex parte, sed omnium; et si omnium, etiam »nfiuitorum: ea 
enim sunt infinita; infinitorum antem nou est experientia. quamobrem nec 
erit quidem nulla grammatica, sin autem aliquorum, quandoquidem etiam 
plebeii scientes quaedam ex iis quae dicuntur apud poGtas et scriptores, 
uon habent grammaticam experientiam nec ea dicenda est grammatica. 


—-— 
" 


a) ἀνὰ χεῖρα ms Vratisliv. hoc loco et infra sect. 191 unico vocabulo 
C'eZsige, ut sect. 7, 112, 237 παρόσον. et ΤΊ ὑποτέχναις, sect, 88, 
li» χκαϑέχαστα. 99 εἰχοσιτεσσάρων, 105, 1:0 χατιδίαν, 108 Aq ócov. 159, 
197 τουτέστι, vicissim sect. 82 εἰς ᾿αὖϑις, 97 χατὰ τρέχειν, 98 ur o£, 
134 à δήποτ᾽ ovr, 128 μηδ᾽ ἑνός, et Gl μηδὲ μίαν. 


b) περὶ τῶν τοιούτων] ita mss. nam in editis articulus exciderat. 


c) λέγωσι» ita mss pro λέγουσιν. 


d) χοτὰ τὸ πλεῖστον] Theo^osius Alexandrinus ms in Dionysium Thra- 
cem: τὸ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ λεγόμενόν ἔστι τὸ χατὰ πολὺ μελετώμενον καὶ 
»οούπενον, τὸ γὰρ δι᾿ ὀλίγου μελετεύμε»Ὸ} δυσνέητόν ἐστιν ἢ καὶ 7 cv— 
τελῶς ἀνόητον καὶ ἀχράτητον χαὶ ἀμνημόνευτον. τὸ 
μελειίώμενον χαὶ ἐπὶ τὸ πολὺ διαμένει ἐν τὴ ἡμετέοᾳ μνήκεη. Melampus 
grammaticus ad eundem ,Dionysium: ἐπειδή τινες λέξεις Gel που ἢ dic 
εἰρημέναι εἰσίν, ὡς οὐ πᾶσα ἀνάγξη εἰδέναι τὸν γοαι ματικόν.  0L0Y (£ 
γοίροῖ, ibidem exempla rariorum eiusmodi locutionum adducit σχέπαρ- 
vov pro peíle agni, cum alias notet do/labram , βαλάντιον pro hasta, ἀπὸ 
τοῦ βαλεῖν χατ᾽ “ἐναντίον, μαχρεμπόλειον pro tnAeucyo ete, ἢ ὡς ἐν τῷ 
βωμῷ τοῦ «Ἰοσιάδα ἡ γυγὴ εἴρηται στήτη. ἐπειθή τινὲς τὸ παρ᾽ Ὁμήρῳ, 
"due στήτην ἐρίσαντε᾽ (lliad. α΄. versu 6, quod alii legunt unico vo- 
cabulo δεαστήτην dissidebant) οὕτως ἐξηγήσαντο, διὰ, τὴν γυναῖχα, 
σύριγξ θὲ χαὶ βωμὸς ποι τά τινά ἐστι τῶν ἀμέτοων, "eot τὸ σχῆμα 
χαὶ τὴν διατύπωσιν τὴν ἐπωνυμίαν ἔχοντα. τὰ οὖν τοιαῦτα ζηνήματα EE 
μὲν ἐπίσταται ὁ γραμματιχύς, ἐπαιγειίς ἐστιν, εἰ δὲ μή γε, oix ἔστι 


ΓΖ ἕμ "νεὼς ἄξιος. 


εἶ δὲ χαὶ τῶν μὴ παρὰ θὅ 


δὲ ἐπὶ τὸ πολὺ- 


A 


* 
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61 rv εἶναι λεχτέον γραμματικήν ?), ἐκτὸς εἰ μὴ τι διὰ τοῦτο κατὰ 
τὸ πλεῖστον εἰρῆσϑαι φήσουσιν, ἵνα 5 τὲ πρὺς τὴν πάντων 
ἐνιαχοῦ ἀπορίαν") ἣ τὲ πρὸς τὸν ἰδιωτισμὸν διαφορὰ ὑποβάλ- 
ληται. τοῦ μὲν γὰρ ἰδιώτου διενήνοχεν γραμματικὸς παρ΄ ὅσον 
οὐχ ὀλίγων, ὡς ἐκεῖνος, ἀλλὰ Ἀλείστων τῶν παρὰ ποιηταῖς τε 
χαὶ συγγραφεῦσι λεγομένων ἔμπειρος ἐστι. τῆς δὲ τῶν πάντων 
γνώσεως ἀδυνάτου τάχα χαϑεστώσης κεχώρισται, ἐπεὶ οὗ πάντα 

Ρ 94] τὰ δὲ πλεῖστα ἐξ αὐτῶν ἐπαγγέάλεται γινώσκειν" ταῦτα δὲ οὐκ 

68 ἀπολογουμένου ἦν, ἀλλὰ κακοῖς ἐπιπληροῦντος xaxá, καὶ μηκέτι 
μετρίως ἀλλ᾽ ἄρδην ἐπισπωμένου τὰς ἀπορίας, πρῶτον μὲν οὖν 
ὡς τὰ πολλὰ ἀδριστά ἐστι xal τὴν σωρικὴν γεννᾷ ἀπορίαν "), 
οἵτω καὶ τὰ πλεῖστα. ὅϑεν ἢ περιγραψάτωσαν ἡμῖν αὐτὰ δεί-- 
ξαντες, ἄχρι πόσων γνώσεων τῶν παρὰ ποιηταῖς τὲ καὶ συγγρα- 
φεῖσι λεγομένων ῥητέον, ἢ εἴπερ ἐπὶ ἀορίστου μένουσιν vno- 
σχέσεως, τὰ πλεῖστα γινιόσκειν λέγοντες, παραδεχέσϑωσαν τὴν 

69 παρὰ μιχρὸν ἐρώτησιν. τοῦ γὰρ πλείστου ὑρισϑέντος ἀριϑμοῦ, 
ó ἑνὶ ἐλάσσων πλεῖστος ἀχμήν ἐστιν" ἐπεὶ τελέως ἄτοπον μονά-- 
δος προσϑέσει τὸν μὲν πλεῖστον λέγειν τὸν δὲ μηδαμῶς. δι᾽ 
ὕπερ ἀεὶ μονάδι πλεονεχτούμενος ὃ xov! αὐτοὺς πλεῖστος ἀριϑμὸς 
ἐλεύσεται πάντως εἰς τὸ μηκέτι ἀριϑμὸς πλεῖστος ὑπάρχειν, καὶ 
διὰ τοῦτο μηδὲ γραμματιχή "), ὕπερ ἦν τῆς σωρικῆς ἀπορίας 


67. nisi forte cansentur propterea dictum esse maximae partis, ut et con- 
tra eam quae est de omnibus dubitationem aliquo modo experientia osten- 
datur, illiusque ab ea qnae est apud plebeios et ignaros pateat difTerentia. 
nam a plebeio quidem differt grammaticus, quod non paucorum ut ille, sed 
plurimorum quae dicuntur apud poCtas et scriptores sit peritus: remotus est 
antem a cognitione omnium quae fortasse minime esse potest, quandoquidem 
non omnia, sed ex ipsis plurima se posse profitetur. 68. haec autem non 
sunt eius qui respondet ac se defendit, sed eius qui malis addit mala, et 
qui non modicas sed maximas et inevitabiles attrahit dubitationes. primum 
quidem sicut multa minime sunt definita ac terminata et soriticam seu acer- 
valem generant dubitationem, ita etiam plurima, quamobrem aut ipsa nobis 
cirenmscribant, ostendentes ad quam multas usque cognitiones eorum quae 
apud poctas aut scriptores dicuntur, progrediendum sit; aut si in vaga et 
interminata manent promissione dicentes se nosse plurima , admittant eam 
qnae ex minimo ascendit interrogationem. 69. nam plurimo definito numero, 
qni est uno minor, adhuc prorsus est plurimus; est enim plane absurdum 
unitatis additione illum quidem dicere plurimum, hunc vero minime, quam- 
obrem semper unitate crescens qui ex eorum sententia est plurimus nume- 
rus, eo omnino redibit ut non sit amplius plurimus numerus, et ideo nec 
grammatica; quod quidem erat conclusio soriticae dubitationis, 70. quemad- 


€) λεχτέον γραμματικήν} ms Cizense post haec*verba addit: ξεπειρίαν 
οὐδὲ ταύτην εἶναι, quae ex praecedentibus male repetita videntur. 


f) ἐνιαχοῦ ἀπορίαν) post haec verba in editis sequebatur ἐμσιειρία, 
quod vocabulum in ms Savil. atque in codice, quo interpres est usus, 
recte exsulat et propterea a me expunctum est, 

P2331 :) σωριχὴν ἀπορίαν) σωριτιχὴν 3 Pyrrhon. sect, 80. Cavillatio 1, 177 
D de verborum significat. quae in eo consistit quod singula quaedam 
addendo vel demendo non possis determinare quaenam multa vel plu- 


rima sint, aut quando multa vel plura esse desinant, [videtur hic et seq. 
seciione σωριτιχός scribendum.] 


A) μηδὲ γραμματιχή] mss Ciz. Savil. et Vratislav. γραριματικήν. 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. I] C. 3. 33 


συμπέρασμα. πῶς δ᾽ οὐκ ὄντως γραμματικῆς παχύτητος τὸ το 


ἐν ἀπείρῳ πλήϑει λέγειν πλεῖστα; ὡς γὰρ τὸ ὀλιγώτερον "πρός 
τί ἐστι καὶ κατὰ τὴν ὡς πρὸς τὸ πλεῖστον σχέσιν γοεῖται, οὕτω 
καὶ τὸ πλεῖστον κατὰ τὴν ὡς. πρὸς τὸ ὀλίγον σχέσιν ϑεωρήσεται. 
εἰ οὖν τῶν πλείστων παρὰ ποιηταῖς xoi συγγραφεῦσι λεγομένων 
ἐμτπιξιρίαν ἔχουσιν. οἱ γραμματιχοί, ὀλίγων τῶν λοιπῶν οὐκ ἔχου- 
σιν" εἰ δὲ xai τὸ ληφϑέν ἐστι πλεῖστον καὶ τὸ καταλειφϑὲν ! 
ἔλασσον, οὐχέτι τὸ τιᾶν γίνεται ἄπειρον. ὅμως δ᾽ οὖν tva μηδὲν 
περὶ τούτων ἀχριβευώμεϑα 7 ψεῦδός ἐστι τὸ τὰ πλεῖστα τῶν 
παρὰ ποιηταῖς τὲ καὶ συγγραφεῦσιν λεγομένων γινώσκειν τὸν 
γραμματικόν" ἐλάχιστα γὰρ ἦν, πολλαπλασιόνων ἀπολειπομένων 
& οὐχ οἶδε, καϑὼς προβαινούσης τῆς ξητήσεως παραστήσω. τὰ 


11 


γῦν δὲ, ἄλλην ἀπόδοσιν ϑεωρητέον. ᾿““σχληπιάδης ") τοίνυν piu 


φεται τὸν Θρᾷχα “Πιονύσιον ἐ ἐμπειρίαν λέγοντα τὴν γραμματικήν, 
ou ἣν αἰτίαν καὶ ὃ Πτολεμαῖος ") ἔφη. ἐγκαλεῖ δὲ αὐτῷ καὶ τῷ 
κατὰ τὸ πλεῖστον ἐμπειρίαν αὐτὴν ἀποφαίνειν" τοῦτο μὲν γὰρ 
τῶν στοχαστικῶν καὶ ὑπὸ τὴν τύχην πιπτουσῶν ἐστι τεχνῶν, 


modum autem non est grammaticae plane crassitudinis, in mnltitudine in- 
finita dicere plurima? quo modo enim paucius refertur ad aliquid et con- 
sideratur atque intelligitur ex ea quam habet tamquam ad plurimum habitu- 
dine, ita etiam plurimum considerabitur ex ea quam habet ad paucum ha- 
bitndine, si ergo plurimorum quae dicuntur apud poctas et scriptores ex- 
perientiam habent grammatici, paucorum quae sunt reliqua non habent. 
71. si autem et quod sumptum est est plurimum , et quod relictum est est 
minus, non est utique amplius universum infinitum. et tamen, ut nihil de 
his exactius et accuratius tractemus, falsum est quod grammaticus plurima 
novit ex iis quae dicuntur apud poétas et scriptores; sunt enim paucissima, 
cum restent multis partibus plura quae non novit, ut in disquisitionis pro- 
gressu ostendam. 72. nunc antem consideranda est alia definitio. Asclepia- 
des ergo reprehendit Dionysium ''hracem , qui dicit grammaticam esse ex- 
perientiam, et propter eam causam quam dixit Ptolemaeus. reprehendit au- 
iem etiam propterea quod eam pronunciet marimae partis experientiam. 
nam hoc quidem est artium coniecturalium et quae fortunae subiacent, ut 


i) γραμματιχῆς παχύτητος] pinguedinem crassitiemque grammaticam 
vocat, ut infra sect. 114, nihil philosophici habentem acuminis ac sub- 
tilitatis, quod in infinita. multitudine non vereantur affirmare aliqua 
plura, alia pauciora, sic ὄντως γραμματιχόν pro jnepto infra sect. 216. 
caeterum hoc loco pro τὸ ἐν ἀπείρῳ ms Savil. τῷ ἐν ἀπείρῳ. 

k) καταλειφϑέν) ita. recte mss. pro χαταληφϑέν. est enim ληφϑέν ἃ 
λαμβάνω, καταλειρϑέν ἃ καταλείπω. 

ὃ ἀκριβευώμεϑα] ita mss pro ἀχριβεσώμεϑα. 

m) Aozigmitónc| eruditissimus vir Ioannes lonsius in opere de seri- 
ptoribus historiae philosophicae p. 205 hunc putat esse Asclepiadem 
Myrleanum iuniorem ac diversum ab Asclepiade Myrleano grammatico, 
quem Pompeii M. aetate claruisse Romae dixi supra ad sect. 47. sed 
Dionysius 'l'hrax Avistarchi disoipulus Pompeium Magnum aetate ante- 
cessit, itaque potuit ab Asclepiade illo antiquo reprehendi, neque alium 
iuniorem effingere fuerit necesse. 

n) ὁ Πτολεμαῖος] Ptolemaeus Peripateticus, supra sect. 60, 


P.232 


0) ὑπὸ τὴν τύχην] ita recte ms Vratislav. pro τάγγην, quod non con- P 232 


coquens interpres vertit ac si legisset ὑπὸ τὴν τέχνην οὐ πιπτουσῶν. 
porro medicam arlem esse ex coniecturalibus et cr0z«0Ttxaig , agnoscit 
etiam Celsus 2 6 sed talem , ut cum. saepius aliquando responderit, inter- 
dum tamen fallat, 

SEXTUS EMPIm, II. C 
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ὥσπερ χυβερνητικῆς καὶ ἰατρικῆς " γραμματικὴ δὲ οὐχ ἔστι στο- 
τῷ χαστιχὴ ἀλλὰ μουσιχῇ τὲ καὶ φιλοσοφίᾳ παραπλήσιος. εἰ μὴ τι 
δέδοιχε, φησί, τὴν ὀλιγότητα τοῦ βίου, ὡς οὐκ οὖσαν ἱχανὴν 
πρὸς τὸ πάντα περιλαβεῖν, ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον, εἶ γραμματικοῦ n) 
ἀλλ᾽ οὐ γραμματιχὴς ποιήσεται TOY ὅρον. ἐπείπερ οὗτος μὲν 
τυχὸν ἴσως οὐκ ἐπιστήμων ἐστὶ τῶν παρὰ ποιηταῖς τὲ χαὶ συγ- 
γραφεῦσι λεγομένων, ὀλιγόβιον καϑεστιὸς ζῷον" 7, δὲ γραμματιχὴ 
τὰ πάντων εἴδησις. ὅϑεν τὸ μὲν ἀλλάξας τοῦ ὅρου τούτου τὼ. 
ἀνελὼν οὕτως ἀποδίδωσι τῆς γραμματικῆς τὴν ἔννοιαν “γραμ- 
pero ἐστι τέχνη τῶν παρὰ ποιηταῖς καὶ συγγραφεῦσι λεγομέ- 
vw". οὐχ ἀνεῖλε δὲ ὃ ἀνὴρ τὰς ἀπορίας, ἀλλ᾽ ἐπέτεινε " καὶ ἐν 
οἷς ϑέλει τὴν γραμματιχὴν αὔξειν, ἐν τούτοις αὐτὴν ἀνεῖλεν" ἔστω 
γὰρ πάντων εἴδησις τῶν παρὰ ποιηταῖς καὶ συγγραφεῦσι λεγομένων. 
οὐχοῦν ἐπεὶ οὐδέν ἐστιν εἴδησις παρὰ τὸν εἰδότα, οὐδὲ γραμματικὴ 
παρὰ τὸν εἰδύτα γραμματιχόν, ὡς οὐδὲ περιπάτησις παρὰ τὸν περι-᾿ 
πατοῦντα χαὶ στάσις παρὰ τὸν ἑστῶτα καὶ κατάκλισις παρὰ τὸν 
15 χαταχείμενον " ὡμολόγηται δὲ ὃ γραμματικὸς μὴ ἔχειν πάντων 
εἴδησιν" οὐχ ἄρα ἔτι ἐστὶν εἴδησις πάντων τῶν παρὰ ποιηταῖς καὶ 
συγγραφεῦσι λεγομένων" διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ γραμματική. καὶ 
ἄλλως, εἴπερ τέχνη ἐστὶν 7) γραμματιχή,. εἴδησις οὖσα πάντων 
τῶν παρὰ ποιηταῖς τὲ καὶ συγγραφεῦσι λεγομένων" 5 δὲ τέχνη 
σύστημα ἐγκαταλήψεων 7) τῶν περὶ τὸν γραμματικόν, ἐξ ἀνάγχης 


ars gubernandi et ars medendi, grammatica autem non est coniecturalis, 
sed similis musicae et philosophiae. 73. nisi forte, inquit, vitae timuit 
brevitatem , ut quae non sufficiat ad omnia comprehendenda. quod 
quidem est absurdum , velut si grammatici et non grammaticae fa- 
ceret definitionem. quamquam enim ipse fortasse non erit scieus eorum 
omuium quae dicuntur apud poéfas et scriptores, cum sit animal brevis 
vitae: grammatica tamen est omnium coguitio. 74. huius itaque defini- 
tionis parte mutata parte ablata sic grammaticae definit notionem: gram- 
maltica est ars eorum quae dicuntur apud jpoétas et scriptores. ille 
autem minime sustulit dubitationes, sed auxit: et in quibns vult angere 
grammaticam, in iis eam sustnlit, sit enim cognitio omnium quae dicuntur 
apud poctas et scriptores. ergo quoniam nihil est cognitio praeter eum qui 
novit, nec grammatica est praeler grammaticum qui novit ut neque deam- 
bnlatio praeter eum qui deambulat, et status praeter eum qui stat, et ac- 
c«bitus praeter eum qui accumbit. 75. concedit autem grammaticum noa 
habere omninm cognitionem: non est ergo utique cognitio omnium quae di- 
cuntnr apnd poctas et scriptores; et propterea nee grammatica, et alioqui 
δὶ ars est gramniatica, cum sit coguitio omnium quae dicuntur apud poétas 
et scriptores, ars autem est consistens collectio ex comprehensione eorum 


p) γραμματιχοῦ] in mss Savil. Vratislav. et Ciz. exsulat. mox in 
iisdem codicibus V et Ciz, male abest οὐχ ante vocabulum ἐπιστήμων. 

q) ὡμολόγηται ita recte mss pro ὁμολόγηται. 

r) σύστημα ἐγχαταλήψεωνἾ ita e mss legendum pro ἐχχαταλήψεως. nota 
definitio artis, de qua dictum ad 3Pyrrhon. sect, 188, etiam in scholiis in edi- 
tis ad Dionysium 'Thracem τέγνη definitur σύστημα ἐγχαταλήψεων συγγε- 
γυμνασμένων τιρός τι τέλος εὔχρηστον τῶν ἐν τῷ βίῳ. atque recte addi in de- 
finitione artis, quod debeat esse utilis ad vitam, evincitur ex eo, quod alioqui 
non sit ars sed xaxoTkzríc, ut aleatoria et praestigiatoria, χυβευτιχὴ xci yo- 
ἡτευτιχη. cum itaque auctor scholiorum definisset ἐπιστήμην, quod sit λέξις 
ἀμέταπτῶτος οἱονεὶ εἰμετάπταιστος et πεῖραν, quod sit ἑνὸς ἢ δευτέρου 
γγῶσις, (confer Ammonium in ἐμσειρίαᾳ,) et ἐμπειρίαν denique, quod 
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μηδενὸς ἔχοντης πάντων τῶν παρὰ ποιηταῖς καὶ συγγραφεῦσι 
λεγομένων xard. ap, ἀνύπαρκχτος γίνεται ἡ γραμματική. Xd- 16 
ρης δὲ ἐν τῷ πριύτῳ περὶ γραμματικῆς τὴν τελείαν φησὶ P 238 
γραμματικὴν “ἕξιν εἶναι ἀπὸ τέχνης, διαγνωστιχὴν τῶν παρ᾽ 
Ἕλλησι λεχτῶν xad “νοητῶν ἐπὶ τὸ ἀκριβέστατον, πλὴν τῶν ὑπ᾽ 
ἄλλαις τέχναις" » τὸ τελευταῖον, προσϑεὶς οὐ παρέργως. ἐπεὶ γὰρ Τῇ 
τῶν παρ᾽ "EAX σι λεχτῶν καὶ γοητῶν τὰ μέν ἐστιν ὑπὸ τέχναις 

τὰ δ᾽ οὔ, τῶν “μὲν ὑπὸ τέχναις οὐχ οἴεται τέχνην εἶναι καὶ ἕξιν 

τὴν γραμματικήν" οἷον "ἐν μιὲν μουσικῇ τῆς διὰ τεσσάρων συμ--- 
φωνίας xal τῆς μεταβολῆς τῶν συστημάτων, ἐν δὲ μαϑηματιχῇ 


quae sunt in grammatico; necessario cum nemo habeat eomprehensionem 
omnium quae dicuntur apud poétas et scriptores, cousistere et esse nou 
potest grammatica, Chares autem ín primo de grammatica perfectam gram- 
maticam dicit esse habitum ex arte habentem. vim discernendi exactissime 
ea quae apud Graecos et. dicuntur et cadunt sub intelligentiam, praeter 
ea quae sunt sub aliis artibus, id postremum adiiciens non leviter nec $u- 
perflue. 77. nam quoniam eorum quae apud Graecos dici possunt et quae 
veuiunt sub intelligentiam alia quidem subiecta sunt artibus alia antem mi- 
nime, eorum quidem quae subiecta sunt artibus non existimat esse artem 
et habitum grammaticam; ut in musica quidem concentus diatessaron et mu- 
tationis systematum; in mathematica autem siderum defectus aut positurae 


΄ 


, 


sit ut ait in Gorgia [p. 463 B.] Plato, ἄλογος τριβή, remotis hisce 
omnibus concluditur grammaticam esse ᾿ τέχνην sive artem. συγέστηχε 
γὰρ 8x μερῶν τεσσάρων, ἀναγνωστιχοῦ ἐξηγητικοῦ διορϑωτικοῦ xal χρι-- 
τιχοῦ. χαὶ ἐξ ὀργάνων τεσσάρων, γλωσσηματιχοῦ ἱστορικοῦ £101 xoU x«l 
τεχνιχοῦ - - τὸ δὲ τέλος χρειῶδες ἔχει τῷ βίῳ" λόγου. γάρ ipe εὑρέτις, 
δι᾿ οὗ πᾶς ὁ βίος καὶ τὰ ὁρώμενα τέλος ἐδέξαντο. artes aliae βάναυσοι 
'et πραχτικαί, aliae λογιχαί εἰ ἐγχύπλιοι" λογικαί ut grammatica rhetorica 
philosophia, πραχτικαί ut τεχτονιχή χαλχευτική etc. alii artes subtilius 
distinguunt in ποιητικάς quae circa materiam aliquam versantur, in πρα- 
χτιχὰς Sep et μιχτάς, Lucillus Tarrhaeus haec quattuor artium 
genera constituit, ἀποτελεσματικὸν πραχτιχὸν ὀργανικὸν ϑεωρηματιχόν 
et imultas iterum singularum ex hisce subdivisiones. ab arte porro di- 
stinguuntur in hisce scholiis 1) τεχγοειδές v. g. apum et hirundinum 
sollertia naturalis nidos et alvearia componendi et mel, qua artem imi- 
tantur. 2) ἡμιτέχνιον ac si semiartem dicas, ex paucis praeceptis con- 
stantem, ut ξυστιχήν, «710YUVJIOTUXIV , radendi vel ungues recidendi, 
3) μικροτεχνίαν, artem in rebus minutissimis ut Myrmecidis (qui in 
hisce scholiis bis Atheniensis vocatur, ab Aeliano lib, 1 c. 17 Var Hist. 
et ab aliis Milesius) et Callicratis. οὗτοι γὰρ ἐποίησαν σιδηροῦν ἅρμα 
ὑτιὸ μυέας éAxóusvor , xal τῷ πτερῷ τῆς μυίας χαλυπτόμενον. meminit 
et Plutarchus contra Stoicos [Mor. p. 1083 D.] 4) ψευϑοτεχνία, βραχεῖα 
τέχνη μείζονος ὑποδυομένη τέχνης ἔργον, ὥσπερ οἱ φαρμακοπῶλαι et 
μυρεψοί venditantes se pro medicis, 5) χακχοτεχνίᾳ, ὥσπερ τῶν δη- 
λητηρίων χαὶ τυμβωρύχων. 0) ματαιοτεχνία, v. £. σχοινοβατιχή, κον- 
τοπαίχτης " denique 1) ἀτεχγία, sive malus artis successus, vel ἁμάρτημα 
τῷ τεχνίτῃ γενόμενον. circa artem observanda haec octo, αἰτίᾳ ἀρχὴ 
ἔννοια ὕλη μέρη ἔργα ὄργανα τέλος. 

s) Χάρης] in iisdem ad Dionysium Thracem scholiis haec gramma- 
ticae delinitio sed mutilata e Charete affertur : : γραμματική ἐστιν ἕξις 
ἀπὸ τέχνης καὶ ἱστορίας διαγνωσιιχὴ τῶν παρ᾽ ἽΠλλησι λεχτῶν. ibidem 
reprehenditur 'lTyrannio, qui grammaticam definivit ϑεωρίαν μιμήσεως. 
Theodosius vero Alexandrinus grammaticam ait esse τέχγην ἢ ἕξιν p 233 
ϑεωρητιχὴν καὶ ποιητιχὴν τῶν παρὰ ποιηταῖς TE χαὶ συγγραφεῦσι, δι᾿ ἧς 
ἑχάστῳ τὸ olxtiov ἀποδιδόντες ἐξ ἀπείρου καταλητιτὸν ποιούμεϑα. 
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ἐχλείψεως ἢ τῆς τῶν κύχλων ϑέσεως. τὰ δὲ ᾿αὐτὰ καὶ ἐπὶ TOY 
ἄλλων νοητέον τεχνῶν. οὐδενὸς γὰρ τῶν ὑπ᾽ αὐταῖς ἢ) εἴδησις 
ἢ γραμματιχή, ἀλλὰ μέϑοδός τίς ἐστι τῶν παρὰ ταύτας v) ἐτέ- 
78 ρων λεχεῶν τὲ χαὶ γοητῶν" γοητῶν. μέν, ὥς ὅτι πίσυρες ? τέσ- 
σαρὲς, x«l βῆσσαι ἢ xal ἄγκεα ) οἱ βάσιμοι τύποι" λεχτῶν δέ, 
τῶν περὶ τὰς διαλέχτους, οἷον ὅτι τοῖτο μὲν εἴρηται Ζσωριχῶς, 
τοῖτο δ᾽ “Ἱολικῖῖς" καὶ οὐχ ἧπερ οἱ Στωιχοὶ τὸ σημαινόμε- 
vor ") , ἀλλ᾽ ἀνάπαλιν τὸ σημαῖνον. τὸ γὰρ νοητὸν ἐπὶ τοῦ 
σημαινομένου μόνου παρείλητιται. ἔοικε δὲ καὶ Κρατήτειόν ") 
ἴθ τινα χιγεῖν λόγον" xal γὰρ ἐχεῖνος ἔλεγε διαφέρειν τὸν χριτιχὴν 
τοῦ γραμματιχοῦ, καὶ τὸν μὲν χριτικὸν πάσης, φησί, δεῖ Ào- 


cireulorum. similia sunt intelligenda etiam in aliis artibus, nullius enim 
eorum quae snat illis subiecta coguitio , est grammatica, sed est quaedam 
cognoscendorum methodus aliorum qwae praeter eas aut dicuntur aut ve- 
niunt sub intelligentiam, 28. eorum quidem quae veniunt sub intelligen- 
tiam, ut quod πίσυρες sunt Qualluor , et quod βῆσσαι et «yxt«& sunt loca 
sita inferne. eoram autem quae dicuntur, nempe eorum quae versantur in 
proprietate ac diversitate sermonis, ut quod hoc quidem dictum est Dorice, 
hoc autem Aeolice: siquidem non, ut Stoici, λεχτά ponit pro significata 
notione, sed contra pro vocabulis quae significant. nam quod venit sub in- 
telligentiam accipitnr pro sole significato, 79. videtur etiam Chares movere 
sliquid quod traditum fuit a Cratete. ille euim contendebat criticum dilTerre 


1) οὐδενὸς γὰρ τῶν ὑπ᾽ αὐταῖς] non res eo modo spectant ad gram- 
maticam, quatenus aliis subsunt disciplinis, verba tamen et eorum nexus 
et constructio quibus res ad alias disciplinas spectantes exponuntur, etiam 

rammatici fori sunt, ἡ μὲν ἀξφήγησις καὶ ἡ σύνταξις TQ γραμματιχῷ 
ἀρμόζει, τὸ δὲ ζήιημα αὐτῷ τῷ «φιλοσόφῳ, ut est in iisdem ad Dio- 
nysium scholiis. 

4) παρὰ ταύτας] ita recte mss pro ταύταις. . 

x) πίσυρες] apud Homerum saepius et Dionysium Periegetem v. 44 
aliosque, Hesychius: πέσυρας, τέσσαρας. 

y) à566ai] idem Hesychius: 8306c« λέμαχες xoiAct xc ὑδρηλοὶ τόποι χρη- 
“νοὶ χαὶ τὰ βάσιμα ὄρη zal πόλις (in Locride videSteph?) καὶ βάσιμοι τόποι 
τῶν ὀρέων. etiam hoc apud Homerum frequens, ut lliad. γ΄ 34: οὔρεος 
ἐν βήσσης,, ubi scholiastes: roig γογιμωτάτοις χαὶ βασιμωτάτοις τύποις 
15r ὀρῶν, Sophocles Aiace flagellifero [190 Herm.]: ἐχϑρῶν δ᾽ ὕβρις 
ὡσδ΄ ἀτάρβητα ópucr ἐν εὐκανέμοις βάσσαις. 

5) ἄγχεκ]) ms Ciz. ἄχρα, Hervetus interpres ἄντρα, sed recte se ha- 
bet illud &yz£« quod plurium codicum consensu probatur, atque itidem 
ex llomero est petitum, ut Iliad. g 321, ubi scholiastes interpretatur 
τοὺς συνδένδρους τόπους τῶν ὀρῶν. 

a) οὐχ ἧπερ οὗ Στωιχοὶ τὸ σημαινόμενον} Stoici per. λεχτόν intelli- 
gehant non. vocabulum siye vocem significantem, quam considerare gram- 
matici est officium, sed rei significatae notionem in mente, unde A&xzó» 
docebant ἀσώματον esse, ut dixi ad 2 Pyrrhon. sect, 104, atque iterum 
habes infra sect, 155 seq. 

δ) Κρατήτειο»] scitum. Cratetis Mallotae, cuius inter celebres gram- 
maticos mentio supra, sect. 44, ut autem hic criticum sic Seneca epist, 
108 philologum a grammatico τεχγικῷ distinguit. interdum vero gram- 
maltici nomen tam late patet ut partes omnes tres, Τεχγιχήν, ἐξηγητιχήν 
atque adeo criticum et philologum ambitu suo complectatur, ut apud 
Quintilianum lib. 1 Institut. oratoriar. c. 4 confer lleinsii Prolegomena 
im Aristarchum sacrum p. 617 seq. edit. in fol. Maussaci diss. criticam, 
et Τὸ, Wowerani Polymathiam c. 8 seq. interdum grammatice sub cri- 
tica comprehenditur, ut ex "Taurisci sententia infra sect, 248, quam- 
quam proprie loquendo nec critice grammatices nec grammatice critices 


ADVERSUS GRAMMATICOS [LiT] C.3. — . 81 


γικῆς ἐπιστήμης *) ἔμπειρον εἶναι, τὸν δὲ γραμματικὸν ἁπλῶς 
γλωσσῶν ἐξηγητικὸν ^) xoi προσῳδίας ἀποδοτικὸν καὶ τῶν τού- 
τοις παραπλησίων εἰδήμονα " παρ᾽ 0 xci ἐοιχέναι ἐχεῖνον μὲν 2314 
ἀρχιτέχτονι τὸν δὲ y γραμματικὸν ὑπηρέτῃ. ἀλλὰ τὰ μὲν τῆς ἀπο- 80 
δόσεως τοιαῦτα, πῇ uiv μετριώτερα τῶν “Πιονυσίου ἀτοπημά.- 
των, πῇ δὲ χείρονα. ὕτι μὲν γὰρ τῆς σωρικῆς ἀπορίας *) ἐξέλυσε 
τὴν γραμματικὴν καὶ τῶν ἀλλοτρίων κεχώριχε ϑεωρημάτων, 
μουσικῆς τὲ καὶ μαϑηματικῆς, ὡς μὴ προσηχόντων, αὐτόϑεν 
συμφανές " τοῦ δὲ μὴ ἀνυπόστατον ὑπάρχειν οὐδαμῶς αὐτὴν 
ἐρρύσατο, ἀλλὰ καὶ εἰς τὸ εἶναι τοιαύτην μᾶλλον συνηγωνίσατο. 

ὃ μὲν ,γὰρ Διονύσιος κατά τι διώρισε τὸν τῆς euni 000v B1 
ἐπὶ μόνων αὐτὴν ποιητῶν τε χαὶ συγγραφέων ἐ στήσας, OUTOG 
δὲ περὶ πᾶσαν “Ἑλληνικὴν φωνὴν χαὶ περὶ πᾶν σημαινόμενον 
καταγίγνεσϑω ταύτην ϑέλει, ὕπερ, εἶ ϑξβιτὸν εἰπεῖν, οὐδὲ ϑεοῖς 
ἀνυτόν 5) ἐσ τιν. (ὡς γὰρ καὶ πρότερον ἐλέγομεν, οὐδεμία μέϑο- 


a grammatico, et criticum quidem dicit oportere esse peritum omnis scien- 
tiae quae ad eruditionem pertinet: grammaticum autem esse tantum inter- 
pretem inusitatarum vocum et tradere accentus et ea scire quae sunt his 
similia, et ideo illum quidem esse similem architecto , grammaticum autem 
ministro, 80. sed eiusmodi est illius definitio, partim quidem minus mala quam 
sint absurda quae dicit Dionysius, partim antem peior. nam quod a soritica 
dubitatione solverit grammaticam et ab alienis seiunxerit scitis musicae et 
mathematicae, ut cum quibus nihil illi negotii sit, per se est evidens; sed 
eam non liberavit ab eo quod uon consistat, imo vero leboravit et opem 
tulit ad boc ut ea sit eiusmodi, 81. nam Dionysius quidem in aliquo de- 
fiuit terminum ac limitem grammaticae statuens eam in solis poétis et scri- 
ptoribus; iste vero vult eam versari in omui voce Graeca et in omui signi- 
ficato , quod quidem, si fas est dicere, ne dii quidem praestare possunt. 
nam ut prius dicebamus, nulla certa via ac methodus consistit in aliquo in- 


pars est, ut pulchre demonstravit Vossius libro de natura ac constitu- 
lione grammalicae, : 


c) πάσης λογικῆς ἐπιστήμης} Mervetus: omnis scientiae logicae. sed 
notum est vocabulum illud longe latius paiere, atque pro toto orbe 1o- 
yix iy ἐπιστημῶν hoc loco esse accipiendum , ex eodem Wowerano et 
aliis quos iam laudavi viris doctis constat, 


d) γλωσσῶν ἐξ nynuzoóv] Hervetus reddit znterpretem linguarum, Yieinsio 
etiam probante: sed ex scholiis inediuis ad Dionysium patet per γλώο- 
σας potius intelligendas esse φωνὰς ἀρχαίας xc ἀπιοξενισμένεις antiqua- 
tas vel peregrinas atque inusitatas, vcl etiam ἐπιχωριαζούσας, singulis 
proprias ac peculiares locis, unde appellare glossaria solemus im quibus 
γλῶσσαι eiusmodi explicantur ;, de quibus Io. Wowerus cap. 9 Polyma- 
thiae et "Tho. Gatakerus ad haec M. Antonini 4 33 αἱ πάλαι συνήϑεις 
λέξ εις γλωσσήματα νῦν. sic infra sect. 253, 313. linguas pro dialectis 
poni a Quintiliano 19 10 notavit Salmasius in funere linguae Helleni- 
sticae p. 249, quem vide etiam libro de IIellenistica p. 134. 

€) σωριχῆς ἀπορίας] quae fuit supra sect. 68 seq. P 234 

7) ἐπὶ μόνων ποιητῶν τὲ χαὶ συγγραφέων} supra sect. 57. 

g) οὐδὲ ϑεοῖς &Yvróv| sic Phaedrus 5 8 de occasiohe: 

- - elapsam semel 
nec possit ipse luppiter. reprehendere, 
de morte IIomerus dye. y 235 
- οὐδὲ ϑεοί περ 
καὶ φίλῳ ἀνδρὶ δύνανται üi«ÀxÉusv -ὀ - 
de necessitate Plato 7, de leg. et ante eum Pittacus apud Stobaeum: 


54 


P 235 
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δος συνίσταται περί τι ἄπειρον, ἀλλὰ xal μάλιστα αὕτη τοῦτο 
- A » , , , - ^ 
περατοῖ. τῶν yàp ἀορίστων 7 ἐπιστήμη δεσμός ἐστι. τὰ δὲ 


᾿ 


σημαίνοντα xal σημαινόμενα τῶν πραγμάτων ἐστὶν ἄπειρα " οὐχ 
dpa ἐστὶν ἡ γραμματικὴ τέχνη περὶ τὰ σημαίνοντα xai σημαι- 
γόμενα. xai μὴν παντοῖαι γίνονται τῶν φωνῶν μεταβολαὶ χαὶ 
προτοῦ γεγόνασι καὶ εἰσαῦϑις γενήσονται. φιλομετάβολον ") γάρ 
τί στιν ὁ αἰὼν οὐκ εἰς φυτὰ μόνον καὶ ζῷα, ἀλλὰ καὶ εἰς ῥή- 
ματα. περιεστῶσαν δὲ ἀπειρίαν οὔτοι γε καὶ μεταβάλλουσαν ἢ) 
ἀμήχανόν ἐστι γνῶσιν ἀνθρωπίνην εὑρεῖν. οὐδὲ ταύτῃ ἄρα 7 
γραμματιχὴ συστήσεται. ἄλλως Tt ἤτοι τεχνικὴν οἴεται εἶναι 
τὴν ἵξιν ἢ ἄτεχνον. καὶ εἰ μὲν τεχνικήν, πῶς οὐκ αὐτὴν εἶπε 
τὴν τέχνην, ἀλλὰ τὸ ἀφ᾽ οὗ ἐστιν; εἰ δὲ ἄτεχνον, ἐπεὶ οὐ 
δυνατὸν διὰ τοῦ ἀτέχνου τὸ τεχνικὸν δρᾶσϑαι, οὐδὲ συστήσεταί 
τις γραμματικὴ ἕξις τεχνικῶς διαγινώσχουσα τὰ παρ᾽ Ἕλλησι 
σημαίνοντά τὲ χαὶ σημαινόμενα. “1ημήτριος δὲ 0 ἐπικαλούμενος 
Χλωρὸς ἢ καὶ ἄλλοι τινὲς τῶν γραμματικῶν οὕτως ὡρίσαντο 
“γραμματική ἐστι τέχνη. τῶν παρὰ ποιηταῖς τε καὶ τῶν κατὰ 
τὴν χοινὴν συνήϑειαν λέξεων εἴδησις E μένουσι δὲ χαὶ τούτοις 
αἱ αὐταὶ ἀπορίαι" οὔτε γὰρ πάντων τῶν παρὰ ποιηταῖς Àcyo- 
μένων δύναται εἶναι τέχνη γραμματικὴ οὔτε «wdüv!). καὶ πάν-- 
τῶν μὲν αὐτόϑεν ἀδύνατον, εἴ γε καὶ περὶ ϑεῶν καὶ περὶ ἀρετῆς 
xal ψυχῆς λέγεται παρὰ τοῖς ποιηταῖς, ὧν ἀπείρως ἔχουσιν ot 


finito: imo vero ipsa hoc finit ac terminat. eorum enim quae sunt non de- 
finita et interminata vinculum est scientia. 82. voces autem quae significant 
et res quae significantur sunt infinitae, non est ergo grammatica ars quae 
versatur in iis quae significant et quae significantur. quiu etiam sunt vocum 
mutationes omnis generis, fueruntque antea et rursus erunt: mutatione eonim 
deleetatur saecnlum, non solum in arboribus ac plantis et animantibns, sed 
etiam in verbis, $3. constantem autem infinitatem, nedum eam quae mnta- 
tur, fieri non potest nt humana inveniat cognitio. mec hac ergo. ratione 
constabit grammatica. alioqui aut artificiosum illam existimat esse habitnm 
aut artis expertem, et si artificiosum , quomodo non eam quoque dixit esse 
artem, sed qui ex arte sit habitus? sin autem artis expertem, quoniam fieri 
mon potest ut per id, quod caret arte, cernatur id quod est artificiosum, 
nom consistet nllus grammaticus habitus , artificiose discernens ea quae apud 
Graecos significant et significantur. 84. Demetrius autem cognomine Chlo- 
rus et qnidam alii grammatici ita definierunt: grammatica ars est cognitio 
dictionum quae sunt apud poctas οἱ quac sunt in. communi consuctudinc. 
manent antem his quoque eaedém dubitationes; neque enim omnium quae 
dicuntur apud poétas potest esse ars grammatica neque aliquorum. δώ. et 
ut sit quidem omninm, per naturam suam fieri non potest, siquidem et de 
diis et de virtute et de anima sermo est apud poétas, quarum rernm gram- 


9 οὐδὲ ϑεοὶ μάχονται. Publius Syrus: contra felicem. vix deus 
vires habet, 


λ) φιλομετάβολον) geminum illud Horatii in arte v. 60: 


ut silvae folia pronos mutantur in annos, 
prima cadunt: ita verborum vetus interit aetas, 
et iuvenum ritu florent modo nata vigentque. 
1) οὗτοι y& xci μεταβάλλουσιιν} ita recte ms Ciz. pro ἤτοιγε. 
A) «Ἰημήτριος ὁ Χλωρός] hic est qui plus simplici vice allegatur in 
scholiis ad Nicandri Theriaca, 
[) οὔτε πάντων οὔτε τινῶν] similis cavillatio supra sect, 66, 
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γραμματικοί. τινῶν δέ, διὰ τὸ μὴ εἰς τοὺς γραμματιχοὺς τὼ 
τοιοῦτον πίπτειν μόνους ἀλλὰ χαὶ ἄλλους τινάς, οἷον φιλοσό- 
φους καὶ “μουσικοὺς καὶ ἰατρούς" συνεώρων γὰρ x«i οἵδε τινὰ 
τῶν παρὰ ποιηταῖς. πάλιν τὲ ἐν τῷ λέγειν χαὶ τῶν κατὰ τὴν 86 
χοιγὴν συνήϑειαν λέξεων εἴδησιν εἶναι τὴν γραμματικήν, εἰ μὲν 
τὸ καϑολικὸν λαμβάνοιεν 10 ἢ τινές εἰσι κατὰ τὴν χοινὴν 
συνήϑειαν λέξεις, ἐκείνων ἐστὶν εἴδησις 7 γραμματική᾽ , ἅμαρ- 
τάνουσιν " ἄπειροι γὰρ αἱ κατὰ τὴν ΠΝ συνήϑειαν λέξεις, 
καὶ τῶν ἀπείρων οὐκ ἔστιν εἴδησις. δὲ ἐπὶ τὸ ἐπὶ μέρους 81 
φέροιντο, ὅπερ ἴσον ἐστὶ τῷ “εἰσί τινὲς λέξεις κατὰ τὴν συν- 
ἤϑειαν τὴν κοινήν, (ὧν εἴδησίς ἐ ἐστιν 7 γραμματική" , οὐδ᾽ οὕτω 
ποιήσουσί τι τὴν γραμματικήν" καὶ γὰρ ὃ “41ϑηναῖος εἴδησιν 
ἔχει τῶν κατὰ τὴν 1τϑίδα ,συνήϑωνλλέξεων, καὶ ὗ “]ωριεὺς τῶν 
κατὰ τὴν δὴν καὶ Ó ónroo τῶν κατὰ τὴν ῥητορικὴν καὶ ὃ 
ἰατρὸς τῶν κατὰ τὴν ἰατρικήν. εἰ δὲ λέγοιεν πασῶν τῶν κατὰ 88 
τὴν κοινὴν συνήϑειαν αὐτὴν λέξεων εἴδησιν, οὐχ ὡς τῶν καϑ' 
ἕχαστα χαὶ ἐν μέρει πασῶν (τοῦτο γὰρ ὄντως ἀδύνατον), ἀλλὰ 
τῶν καϑόλου πασῶν καὶ ἀνωτάτω ἐν ταῖς διαλέκτοις οἷον ὅτι 
“Τωριέων μέν ἐστε τοιούτῳ τόνῳ χρῆσϑαι, Ἰώνων δὲ ἄλλῳ : τάχα 
μέν τι πιϑανὸν ἐροῦσιν, οὐ μὴν ἀληϑές. οὔτε γὰρ ἕν ἔϑος ἐστὶ 89 
᾿καϑ' ἑκάστην διάλεχτον, πολλαὶ γὰρ “]ωρίδες καὶ “4τϑίδες p 
οὔτε οἵ XUYOYtC, οὕς δοκοῦσι παραδιδόναι, πρὸς πᾶσαν ἀπο- 
τείνονται λέξιν, ἀλλ᾽ ἄχρι μὲν ποσῶν xci ὁμοτόνων oiov ὀξυ- 
τόνων ἢ βαρυτόνων προχύπτουσιν, πάσας δὲ περιλαβεῖν ἀδυ-- 
νατοῦσι. δείγματος μὲν οὖν χάριν ταῦτα εἰρήσϑω εἷς τὸ ἀνυ- 90 


matici nullam habent scientiam. aliquorum autem, propterea quod id non 
in solos cadit grammaticos , sed etiam in aliquos alios utpote philosophos 
et musicos et medicos; nam illi quoque qnaedam inspexerunt ex iis quae 
sunt apud po6tas, 86. et rursus dum dicunt grammaticam esse cognitionem 
dictionum quae sunt in communi usu et consuetudine, siquidem universe 
sumant et in genere, quodsi quae sunt dictiones in communi consnetudíne, 
illarum coguitio grammaticam constituit, errant; sunt enim infinitae dictio- 
nes in communi consuetudine ; iufinitorum autem non est cognitio. $87. sin 
enam tendunt ad id quod est particnlare, quod perinde est ac si dicas 

* sunt quaedam dictiones in communi consuetudine, quarum cognitio est 
grammatica 7, ne sic quidem aliquid grammaticam esse facient, Atheniensis 
enim habet cognitionem dictionum quae sunt in usu in Attica et Doriensis 
earum quae sunt in usu in regione Dorica et orator earum quae sunt in 
usu in arte oratoria et medicus earum quae in arte medicinae. $88. si au- 
tem dicant omnium quae sunt in communi usu ac consuetudine cognitionem 
non tamquam singularium et omnium quae sunt sigillatim (hoc enim re vera 
non potest fieri), sed omnium universe et in summis generibus dialectorum, 
ut quod sit quidem Doriensium nti tali tono, lonum autem alio; dicent 
qnidem fortasse aliquid probabile, non tamen vernm.: 89. neque enim est 
"nus mos in unaquaque dialecto; sunt enim multae Doricae et Atticae; 
neque regulae quas videntur sibi tradere extenduntur ad omnem dictionem, 
sed procedunt quidem ad certas quasdam et tonum similem habentes verbi 
gratia oxytonas vel barytonas; ut autem omnes, comprehendant minime fieri 
potest. 90. atque haec quidem dicta sint exempli gratia ad hoc quod gram- 


m) πολλαὶ “Ἰωρίδες καὶ ᾿4τϑίδες non modo propter ὑποδιαιρέσεις P 239 
TOT ZG jn ipsa Attica atque Dorum regione, sed maxime per aetatum 
diversa tempora. vide si placet quae notavi lib. 4 Bibliothecae Graecae 
cap. 31. infra sect. 228. 


ν 
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πύστατον εἶναι τὴν γραμματικήν, ὅσον ἐπὶ τῇ παρὰ τοῖς γραμ-- 
“ιατιχοῖς αὐτῆς nuvole"), μετελϑόντες δὲ ἀκολούϑως χαὶ τὰ 
κυριώτατα τῶν ἐν αὐτῇ ϑεωρημάτων καὶ ἐξ ὧν μάλιστα λαμ- 

βάνει τὴν ὑπόστασιν βασανίζωμεν. 

ΚΕΦ. ὃ. 
Τίνα μέρη γραμματικῆς. 

91 Πολλῆς οὔσης καὶ ἀνηνύτου παρὰ τοῖς γραμματικοῖς περὶ 
Ρ 230 μερῶν γραμματικῆς διαστάσεως, ἵνα μὴτε τὸ πάρεργον ἔργου 
χώραν ἐπέχειν ἡμῖν φαίνηται, μήτε εἰς ἀλλοτρίαν καὶ ὡς πρὸς 
τὸ παρὸν ἀνωφελὴ ἐμβαίνοντες “) ὕλην ἀπολειπιώμεϑα τῆς dva- 
γχαιοτέρας ἀντιρρήσεως, ἀπαρκέσει λέγειν ἀσυχοφαντητότερον, 
ὡς ἄρα τῆς γραμματικῆς τὸ μέν ἔστιν ἱστορικὸν τὸ δὲ τεχνικὸν 
τὸ δὲ ἰδιαίτερον"), διε οὗ τὰ κατὰ τοὺς ποιητὰς καὶ συγγρα- 
92 φεῖς μεϑοδεύεται. ὧν τεχνιχὸν μέν ἐστιν, ἐν ᾧ περὶ τῶν στοι- 
χείων xal τῶν τοῦ λόγου μερῶν ὀρϑογραφίας vt xai ἑλληνισμοῦ 
xul τῶν ἀχολούϑων διατάττονται. ἱστοριχὴν δέ, ὅπου περὶ 


matica sif eiusmodi ut non consistat , quod gttinet ad eius notionem quae est 
apud gramunáticos, consequenter autem aggrediamur et examinemus prae- 
cepta illius principalia et ex quibus maxime constituitur. 


car. IV. 
* 
Quae sint partes grammaticae. 


91, Cum magna sit et inutilis apud grammaticos dissehsio de partibus 
grammaticae, ne id quod in transitu et propter aliud adducitur, videatur 
temere locum principis incepti ac instituti, neque alienam et in praesentia 
imutilem ingredientes materiam deseramas contradictionem magis necessariam, 
sufficiet dicere citra calumniam quod grammaticae alia quidem pars est hi- 
storica, alia vero artificiosa, alia autem magis propria, per quam certa via 
ac ratione tractantur quae sunt apud poetas et scriptores, 92, ex quibus 
artificiosa quidem est illa, in qua praecipiunt de elementis et partibus ora— 
tionis et orthographia et linguae graecae proprietate et iis quae haec conse- 


n) αὐτῆς ἐπινοίᾳ} ita mss et interpres pro αὐτοῖς, quod erat in editis. 
P236 ὁ) lug«brovisg] ita recte mss pro éuqoeírovies. 

p) τὸ di iówa(rsoor| haec est pars grammaticae quae ab aliis dicitur, 
ἐξηγητιχή. confer Woweranum c. 9 Polymathiae et Maussacum diss. cri- 
tica ad Harpocration, Dionysius Thrax quidem sex facit grammaticae 
partes: μέρη δὲ αὐτῆς εἶσιν ἕξ, πρῶτον ἀνάγνωσις ἐντριβὴς κατὰ 
πιροσῳδίαν, δεύτερον ἐξήγησις χατὰ τοὺς ἐνυτιάρχοντας ποιητιχοὺς. τρό- 
z10U$, τρίτον γλωσσῶν τὲ χαὶ ἱστοριῶν τιρύχειρος ἀπόδοσις, τέταρτον 
ἐτυμολογίας εὕρεσις, πέμπτον ἀναλογίας ἐχλογισμός, ἕχτον κρίσις τιοι- 
ηἡμάτων, ὃ δὴ χάλλιστόν (cu τιάγτων ἐν τῇ τέχνῃ. in scholiis vero ad 
illum scriptorem ineditis passim quattuor partes constituuntur: μέρος 
creyvoguxüv diopóoTuxüv ἐξηγητιχόν et χριτιχόνγ), notaturque gram- 
maticam aliam esse μιχράν sive τέχνην περὶ TOU γράρειν xai ἀναγινώ- 
cxtv, aliam μεγάλην sive τέχγην ϑεωριχὴν τῶν παρὰ ποιηταῖς τε καὶ 
λογίοις. per λογίους intelliguntur oratores historici philosophi medici, 
quod ad ἀφήγησιν ipsorum et σύνταξιν attinet; nam. ζητήματα ipsa et 
argumenta ad philosophos et medicos, non ad grammaticos pertinet: 
ἐπειδὴ ovy ἡ γραμματιχὴ διὰ τοῦ γλωσσηματιχοῦ xc μετρικοῦ. xal τε- 
χνιχοῦ θεωρεῖται, zal διδάσχει τὴν ἀνάγνωσιν καὶ τὴν ἐξήγησιν zc τὴν 
διόρϑωσιν xai τὴν χρίσιν etc. 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. 1] C. 5. 4. 41] 


προσώπων οἱονεὶ “ϑείων τε χαὶ ἀνϑρωπίνων καὶ ἡρωϊχῶν dida- 
σχοῦσιν ἢ περὶ τύπων 1) ny; οὔνται, καϑάπερ ὀρῶν. ἢ ποταμιῦν,- 
ἢ περὶ πλασμάτων χαὶ μύϑων ") παραδιδόασιν, ἢ & τι τῆς αὐὖ- 
τῆς ἰδέας ἐστιν. ᾿διαίτερον δὲ τὸ χατὰ τοὺς ποιητὰς χαὶ συγ- 98 
γραφεῖς ἐπισχοποῦσι, χαϑ᾽ δ᾽ τὰ ἀσαφῶς λεγόμενα ἐ ἐξηγοῦνται 
τά τε ὑγιῆ καὶ τὰ μὴ τοιαῦτα κρίνουσι τά τὲ γνήσια ἀπὸ τῶν " 
γύϑων διορίζουσιν. ἀλλ᾽ ὡς μὲν τύπῳ καὶ ὁλοσχερέστερον πέρι- 
λαβεῖν, ταῦτά ἐστι τὰ τῆς γραμματικῆς μέρη. γοητέον δὲ αὐτὰ 94 
οὐ xaT. εἰλιχρίνειαν, οὐδ᾽ ὡς ἄν τις εἴποι.) μέρη, τοῦ ἀνϑρώ- 
που ψυχὴ xai σῶμα" ταυτὶ μὲν γὰρ ὡς ἕτερα ὄντα ἀλλήλων 
γοεῖται" τὸ δὲ τεχνικὸν xài ἱστορικὸν καὶ τὸ περὶ τὰς ποιήσεις 
καὶ συγ) "ραφὰς τῆς γραμματικῆς μέρη πολλὴν ἔχει συμτιλοχὴν 
καὶ ἀνάκρισιν. πρὸς τὰ λοιπά. χαὶ γὰρ 7 τῶν ποιητῶν ἐπίσκε-- 95 
ψις οὐ χωρὶς τοῦ τεχνικοῦ καὶ ἱστορικοῦ γίνεται μέρους, χαὶ 
ἑκάτερον τούτων οὐ δίχα τῆς τῶν ἄλλων παραπλοχῆς συνέστηκεν. 
εὥστιερ οὖν οἱ "λέγοντες τῆς ἰατρικῆς μέρη δίαιταν χειρουργίαν 
φαρμακείαν οὕτω λέγουσι, ὡς πολλῆς οὔσης ἐν τοῖς ϑεωρήμα- 
σιν ἀλληλουχίας" καὶ γὰρ 5j δίαιτα οὐ χωρὶς χειρουργίας xci 
φαρμακείας πρύσεισι , χαὶ ἡ φαρμακεία πάλιν περιείχετο καὶ τῇ 
τῶν ἄλλων δυνάμει" ὡδὲε xai ἐπὶ τοῦ παρόντος οὐχ ἀπότακτόν Ρ 933 
τί ἐστιν ἕχαστον μέρος οὐδ᾽ εἰλικρινὲς “ἀπὸ τῆς τῶν ἄλλων 
ἐπιμιξίας. τοῦτο δὲ προδιηρϑρώσαμεν οὐ παρέργως, ἀλλ᾽ 1» 96 


quuntur, Aistorica autem ubi docent de personis utpote divinis et humanis et 
heroicis, aut narrant de locis ut de montibus vel fluviis," aut tradunt de 
commentis et fabulis, aut si quid est eiusmodi, 93. »agis propria autem 
est, qua considerant quae sunt in poctis et scriptoribus, quatenus exponunt 
ea quae dicuntur obscure et iudicant quaesunt bona et quae secus, et distin— 
guunt germana ac genuina abadulterinis. hae, ut rudi illas ac crassa Minerva 
complectar , sunt partes grammaticae, 94, sunt vero cogitandae ac intelli- 
gendae non purae et invicem impermixtae , neque ut si dicas partes hominis 
sunt anima et corpus; nam haec quidem cogitantur ac intelliguntur ut a se 
invicem diversa, «riificiosa autem et Azstorica et quae in poési et in scri- 
ptionibus versatur partes grammaticae, magnam habet quaelibet harum cum 
reliquis connexionem et coniunctionem; 95, po&ctarum enim examinatio non 
fit absque parte artificiosa et historica; et utraque earum non consistit absque 
connexione aliarum. quo modo ergo qui dicunt artis medendi partes esse 
victus rationem , chirurgiam, medicamentorum exhibitionem, sic dicunt, ui 
quod in praeceptis eae valde inter se cohaereant; victus enim ratio non pro- 
cedit absque medicamentorum exhibitione et chirurgia, et rursus medicamen- 
torum exhibitio continetur etiam a virtute aliarum: ita etiam in praesentia 
non est seiuncta unaquaeque pars, neque pura ac sincera a caeterarum com- 
mistione, 96, hoc autem prius explicavimus non ab re neque Jeviter ac per 


q) περὺ tónor] ita legendum e mss pro περὶ τρόπων. ut verba quae 
sequuntur perspicue evincunt, et agnovit etiam. interpres. notumque- uam 
necessaria res sit ad scriptores intelligendos regionum cognitio et loco- 
rum, et quanta contentione in illa elucidanda versatum sit omni aetate 
doctissimorum hominum studium. 

r) περὶ πιλασμάτων xal μύϑων} conferendus Io. Woweranus capite 
Polymathiae undecimo. 
4) χαϑό] ita mss pro xa oc. 

1) εἴποι] ita. mss pro εἔπη. quid vero per. xt εἰλιχρίνειαν intelligat 
Sextus, diserte exponit infra sect. 95: οὐχ ἀπότακιόν τί ἐστιν ἕχαστον 
μέρος, οὐδ᾽ εἰλικρινὲς ἀπὸ τῆς τῶν ἄλλων ἐπιμιξίας, 
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εἰδῶμεν, ὡς ἂν ἕν τὸ ἐξ αὐτῶν δειχϑῇ ἀσύστατον, δυνάμει xal 
τὰ λοιπὰ ἀνήρηται, ὧν ἑκάτερον οὐ χωρὶς τοῦ ἀναιρεϑέντος 
ὑφίσταται. ὅμως δὲ οὐ ποιήσομεν τοῦτο καίπερ ὃν σύντομον, 
ἀλλὰ πειρασόμεϑα πρὸς ἕχαστον ἀντιλέγειν, ὡς εἰ χαὶ μὴ ἔχρῃζε 
τῆς τῶν λοιπῶν παρουσίας. τάξει δὲ ἀρχτέον ἀπὸ τοῦ πρώτου. 


ΚΕΦ. £. 
"Or. ἀμέϑοδόν ἐστι καὶ ἀσύστατον τὸ τεχνικὸν τῆς 
- , 
γραμματιχῆς μέρος. 


^ 


91 di πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα δίκαιόν ἐστι μετὰ σπουδῆς ἐξετά.. 
ζειν τὴν γραμματικὴν τεχνολογίαν, μάλιστα δὲ ἁπάντων διὼ τὸ 
ἐπ᾿ αὐτῇ κομᾶν καὶ μέγα φρονεῖν τοὺς γραμματικούς, ἀεὶ δὲ 
τῶν xarà τὰ λοιπὰ χοσμουμένων μαϑήματα κατατρέχειν, «(OG 
μηδὲ τὴν χοινὴν τῶν “Ἑλλήνων συνήϑειαν ") ἐπισταμένων" καὶ 
ἔτει διὰ τὸ εἴ ποτὲ ϑλίβοιντο ἐν ζητήσει, μὴ ἄλλην εὑρίσκειν 
πολλάχις ἀποφυγὴν εἰς τὸ περισπᾶν τοὺς συζητοῦντας αὐτοῖς, 

98. ἢ τὸ ὅτε βάρβαρον ἢ σόλοικόν ἐστι τὸ ὑπ᾽ αὐτῶν λεχϑέν. - οὐκ 
ὀλίγην δὲ ἂν Dyor**) μοῖραν εἰς προτροπήν, καὶ ὅταν βλέπωμεν 
τοὺς μηδὲ δύο σχεδὸν ῥήματα δεξιῶς εἴρειν δυναμένους γραμ- 
ματιχοὺς ϑέλοντας ἕχαστον τῶν μέγα δυνηϑέντων ἐν εὐφραδείᾳ 
xul ᾿Ελληνισμῷ παλαιῶν χαϑάπερ Θουκυδίδην Πλάτωνα 421η- 
μοσϑένην ὡς βάρβαρον ἐλέγχειν ")" μία γὰρ ἀντὶ πάντων ἄμυνα 


tframsitmm , sed ut sciamus, quod, si osténsum fuerit ex iis aliquam non 
posse consistere, vi ac potestate reliquae quoque sunt sublatae , quarum utra 
que consistit nom absque ea quae est sublata, et tamen mon hoc faciemus, 
quamvis haec sit via compendiaria , sed tentabimus disputare adversus unam- 
quamque, perinde ac si non egeret aliarum praesentia, ordine autem inci- 
piendum est a prima, 


cAP. V. 


Quod nullam certam viam, rationem ac methodum habeat neque 
possit consistere artificiosa pars grammaticae. 


97, Propter multa quidem alia merito est diligenter examinandum gram- 
maticae artificium, maxime autem quod de eo sibi placeant et se magnifice 
Jactent grammatici, eos autem semper insectantur qui sunt aliis ornati disci— 
plinis, ut qui ne Graecorum. quidem communem usum sciant ac consuetu- 
dinem: et etiam propterea quod si quando premantur in quaestione, saepe non 
inveniant aliam evadendi rationém ad eos abstrahendos , qui cum eis dispu-— 
tant, quam quod sit barbarum et soloecum quod ab eis dictum est, 98, ad 
nos autem ad id hortandum non parum etiam debet habere momenti, cum 
videamus grammaticos qui ne duo quidem fere verba dextre possunt con- 
texere , velle unumquemque ex antiquis, qui dicendi facultate et graeci ser- 
monis proprietate plurimum valuerunt, ut Thucydidem Platonem Demosthe- 
nem, tamquam barbarum arguere, una enim pro ommibus erit sui adversus 


") mendose συνύϑειαν ed, Fabric.] 
7) legebatur ἔχη. 

P237 υ) ὡς βάρβαρον ἐλέγχειν] exempla huius rei exstant in Phrynicho, qui 
Menandrum, Platarchum et alios praeclaros scriptores tamquam ᾿διώτας 
et τρευδαττιχούς reprehendit. alia in Luciani Soloecista et in "Thoma 
Magistro de vocibus Atticis, sic non defuere qui Livium, qui veteres 

- 
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“γενήσεται πρὸς αὐτούς, ἐὰν τὴν ᾿νευδώνυμον αὐτῶν τεχνολο- 
γίαν ") ἄτεχνον ? ἀποδείξωμεν. τάξει δὲ λεκτέον ἡμῖν πρῶτον 99 
“περὶ. τῶν στοιχείων, ἐξ ὧν τὰ πάντα xut' αὐτοὺς συνέστηχε, 
καὶ ὧν ,ἀναιρεϑέντων ἀγ οαμμάτους ἀνάγκη γίνεσϑαι τοὺς γραμ- 
ματιχούς. καὶ δὴ τριχῶς λεγομένου τοῦ στοιχείου, τοῦ τὲ γρα- 
φομένου χαραχτῆρος καὶ τύπου καὶ τῆς τούτου δυνάμεως xot 
ἔτι τοῦ ὀνόματος, προαγέτω γῦν 5 ζήτησις μάλιστα περὶ τῆς 
δυνάμεως" "αὕτη γὰρ καὶ κυρίως στοιχεῖον 7) nup αὐτοῖς P 288 
προσηγύρευται. εἴχοσι τεσσάρων τοίνυν στοιχείων ὄντων. τῆς ἐγ- 100 
γραμμάτου φωνῆς, τούτων διττὴν ὑποτίϑενται κατὰ τὸ ἀνωτάτω 
τὴν φύσιν" τὰ μὲν γὰρ αὐτῶν φωνάεντα προσα) Ὀρεύουσι, τὰ δὲ 
σύμφωνα, χαὶ φωνάεντα 2 μὲν ἑπτιάφ,αεη t 0 U (0, σύμφωνα 
εδὲ τὰ λοιπά. τῶν δὲ φωναέντων τρεῖς ἄγουσι διαφοράς" δύο 
᾿μὲν γὰρ αὐτῶν φύσει μακρὰ λέγουσι. τυγχάνειν), τὸ η καὶ τὸ 
ω, ἰσάριϑμα δὲ βραχέα, τὸ ε καὶ τὸ o, τρία δὲ χοινὰ μήκους 

τε xul βραχύτητος, & t v, ἅπερ δίχρονὰ καὶ ὑγρὰ ὅ καὶ ἀμφέ- 


eos ulciscendi ratio, si falso appellatam eorum artem inertem , artis inquam 
expertem, ostenderimus, 99, ordine autem nobis dicendum est primum de 
elementis, ex quibus omnia apud eos constant, et quibus sublatis necesse 
est grammaticos esse agrammatos, hoc est, illitevatos, cum autem tribus mo- 
dis dicatur elementum , nempe character et figura quae scribitur et vis eius 
et praeterea nomen, de vi maxime nunc procedat quaestio; ea enim apud 
ipsos proprie appellata est elementum, 100, cum ergo vocis quae mandatur 
literis, sint vigintt quattuor elementa, earum duplicem in summo ponunt na- 
furam, eorum enim alia appellant vocales alia consonantes, et vocales quidem 
septem α & ἡ o v o, consonantes autem reliqua, vocalium autem tres di- 
cunt differentias; earum enim duas dicunt esse longas, nempe ἡ et c; t0— 
tidem autem breves, nempe c et o; tres autem communes , quod ad longi- 
tudinem attinet et brevitatem, quas etiam vocant δίχρονα, (id est duorum 


Iurisconsultos , qui Ciceronem ipsum arguere ausi sunt, quod non satis 
emendate fuissent locuti: 

x) ψευδώνυμον τεχνολογίαν}] sic wtvócrvuorv γνῶσιν" Gnosticorum 
vocant Irenaeus et Clemens Alexandrinus, Plutarchus τνευδώνυμον qu— 
λόσοφον,, lib. περὶ φιλαδελίρ. Aelianus ψευδώνυμον πόλιν Branchidarum 
apud Suidam in Βραγχίδαι. » 

y) τεχνολογίαν crtzvor] tale oxymoron est illud Ennii mentes demen- 
ies, et Terentii id aliquid nihil est et quod. scis nescis aliaque innumera ] 
huius generis collecta a praeclaro Vossio lib. 5 Institut. Oratoriarum 
p. 408 seq. et Conrado Rittershusio ad DOR 1 Cynegetc. 260. εἷς 
mox ἀγραμμάτους τοὺς γραμματικούς. et lib. contra Rhetoras sect. 36 
χαχοτέχνοις τέχναις. 

3) χυρίως στοιχεῖον») Ammonius de differentiis vocabulorum docet 
γράμμα proprie esse figuram literae, σημεῖον. τύπον et σχῆμα; per 
στοιχεῖον autem denotari αὐτὴν τὴν ἐχφώνησιν xal φϑόγγον, similiter 
στοιχεῖον sive elementum ἃ charactere sive figura elementi distinguit. 
Laertius 7 56, Bocthius in lib. Aristotelis de interpretatione: litera est 
inscriptio atque fig ura partis minimae vocis articulatae, elementum vero 
80nus ipsius inscriptionis, 

a) φωνάεντα] ms Ciz. φωνήεντιι. sed φωνάεντα fuit etiam supra sect. 
55 et iterum 112, 113, 115, 121 etc, 

δ) μαχρὰ λέγουσι τυγχάνει» ita e mss scribendum, pro μαχρὰ λέγουσι 
τυγχάνον, quod in editis erat. 

c) ὑγρά] nota vocales ancipites dictas Graecis etiam ὑγράς, quod non 
memini alibi me legere. 
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" LE i » - E ^ 
10] βολα x«i μεταβολικὰ χαλοῦσιν. ἕκαστον γὰρ αὐτῶν πέφυχεν οτὲ 
μὲν ἐχτείνεσϑαι ὁτὲ δὲ συστίλλεσϑϑαι, οἷον τὸ μὲν « ἐπὶ τοῦ 


, - , , -— 
otc, Ἄρες Ἵ βροτολοιγέ, μιαιφόνε, τειχεσισιλῆτα *). 


τὸ δὲ ε 


Ἴλιον εἰς ἱερήν ἢ)" τῇ δ᾽ ἀντίος ὥρνυτ᾽ ᾿πόλλων. 


τὸ δὲ v 
, 4 , , ^ [s 95 
Θιεσπέσιον νεφέων ix zog ὕεν ὕδωρ. : 
e! ᾿ , ^ ^ € , , h » 2 , ^ δὲ 
902 140». δὲ συμφώνων τὰ μὲν ἡμιφώόνα ἔστε xov αὑτοὺς, TU ὁὲ 
M ᾿ } “- € οἱ ^ 
ἄφωνα" χαὶ ἡμίφωνα μέν, ὅσα δε αὐτῶν (on ἢ σιγμὸν ἢ 
, L4 , - 
μυγμὸν ἢ τινα παραπλήσιον ἦχον κατὰ τὴν ἐχφώνησιν ἀποτελεῖν 
“- ςἐ e b) ', 1 
πεφυχότα, χαϑάπερ τὸ C 9 À p v 5 Q c q x Ψ, ἢ ὥς τινες), 
» - E ' , , » 
χωρὶς τοῦ 9 x«i q καὶ y τὰ λειπόμενα ὀκτώ. ἄφωνα δέ ἐστι 
^ , ^ , , 
τὰ μήτε συλλαβὰς x«9' ἑαυτὰ ποιεῖν δυνάμενα μήτε ἤχων 
ἰδιότητας ἢ, αὐτὸ δὲ μόνον μετὰ τῶν ἄλλων συνεκφωνούμενα, 
tempornu) et ὑγρά (id est liquidas) et ancipites et mutabiles. 10]. est 
enim wnienique earmm a natura insitum, wt aliquando quidem producatur, 
aliqnando vero corripiatur; nt & quidem in hoc versu: 
ors, orc, Mars, Mars saeve, hominum exitium; qui moenia quassas. 
( autem, A 
Ἴλιον εἰς ἱευήν Hion ad sacram, contra illi occurrit Apollo. 
v antem, vic 
Divina ex nimbis a Fove lympha pluit, ὑὲν ὕδωρ. 
102. consonantium antem aliae quidem sunt, mt ipsi volunt, semivocales, 
aliae antem mutae; et semivocales qnidem, «quibus est a natura insitum ut 
(per se in prolatione efficiant δοῖζον (id est r literae sonum) vel σή μον». 
(id est sonum literae s) vel μυγμὸν (id est sonum literae m) vel ali- 
quem alium sonum, ut ζ 2 ut Y & o O0  z y, vel, ut volunt nonnulli, 
praeter 20  . reliquae octo, mutae aatem sunt, quae per se nec possunt 
syHabas efficere neque sonorum proprietates , sed solummodo simul cum 


d) ᾿ήρες, ^1osc] sic accentus [quem correximus,] in mss exprimuntur. 
est autem vereus Homeri liad, ε΄ 31 et 455, quem respiciens Martialis 9 
]2 ait nihil esse negatum po&lis Graecis, quos ἄρες ἄρες decet sonare, 
scd nobis, inquit, nom licet esse tam disertis, qui Musas colimus seve- 
riores, simile est Theocriti Idyll. 6 τὰ μὴ χαλὰ χαλὰ πέφανται, et Op- 
piani 3 Cynegetic. 220 ἄγερ, ἄνερ, τέ vv σεῖο τιροσώπατα τρηχύνονται; 

e) τειχεσιτιλῆτα) unico vocabulo, fuere etiam qui τειχεσιβλῆτα scribe- 
rent, ut in scholiis Graecis ad Hoinerum est. annotatum, 

Jf) fov εἰς ἱερήν)] Hiad, η΄ versu 20. 

&) Θεσπέσιον} versus Callimachi, ni fallor, ex-po&mate aliquo de- 

erdito. 

h) ῥοῖζον) sonum literae caninae dixere etiam ῥωτασμόν vel óora- 
xiGu6y , unde ῥωταχίζειν apud Suidam in γχαλκχιδέζειν. σιγμοῦ mentio 
apud Eustathium ad liad, μ΄ p. 853, neque in sigmate solum sed etiam 
in literis ζ δ 1» observatur σιγμός, ut notant scholia inedita ad Diony- 
sium 'Thracem, in quibus etiam vvyuoU mentio quae est τοῦ »' 11406, 
wt μυγμὸς TOU μ' et ῥοῖζος τοῦ ο΄. apud Isidorum lib. 1 Originum c. 31 
Occurrit motacismus iotacismus labdaeismus, pro sono literae m i ], 

i) ἦ. ὡς τιγεςἾ horum sententiae suffragatur Dionysius "Thrax, qui li- 
teras 9 «q 7 non semivocalibus sed mutis adscribit, litera $ mihi revo- 
cat in memoriam quod in scholiis ad Dionysium ineditis notatur, De- 
mocritum (perspicuitatis haud dubie causa, cuius fuit mire studiosus) 
dixisse in genitivo τοῦ δέλτατος et τοῦ ϑήτατος. 

A) ἤχων ἰδιότητας} ms Vratislav. ἰδιότητα. mox post μετὰ τῶν ἄλλων, 
illud χαί quod in editis superfluebat, eieci mstis praeeuntibus, 
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καϑάπερ β y Óx zt, ὡς ἔνιοι; καὶ 10 9 q 7. καὶ uv 103 
^ 
κοιγιῦς τῶν συμφώνων πάλιν τὰ μὲν φύσει δασέα. “λέγουσι, TU 


, δὲ ψιλά χαὶ δασέα uy 39 q y, ψιλὰ δὲ x n τ. μόνον δέ quot 


τὸ 0 ἐπιδέχεσϑαι ἑκάτερον, δασύτητα χαὶ ψιλάτητα. λέγουσι 
δέ τινα τῶν συμφώνων χαὶ διπλᾶ, judo τὸ ΟΣ Ψ' συνεστη- P 239 
2 3 γάρ φασι τὸ μὲν ξ ἐκ τοῦ σ χαὶ ὃ, τὸ δὲ E ἐκ τοῦ x καὶ 

σ, τὸ δὲ V ἐκ τοῦ 7 χαὶ σ. τούτων δὴ προεστοιχειωυμιένων φημὶ 104 
πριῶῦτϑν μὲν “ἀτύπως αὐτοῖς λέγεσϑαι τῶν στοιχέίων τινὰ εἶναι 
διπλᾶ" τὸ γὰρ διπλοῦν σύστημά ἐστιν dx δυοῖν, τὸ δὲ στοιχεῖον 
οὐκ ἔστι ὀύστημια ἔχ Taro * ἁπλοῦν γὰρ ὀφείλει τυγχάνειν καὶ 
ovx ἐξ ἑτέρων συστατόν᾽ οὐκ ἄρα ἐστὶ διπλοῦν στοιχεῖον. ἄλ- 
λως τὲ d τὰ συστατικὰ τοῦ διπλοῦ στοιχείου στοιχεῖά ἐστι, τὸ 
διπιλοῦν éx τῶν στοιχείων συνεστὼς οὐχ ἔσται στοιχεῖον, ἀλλὰ 
μὴν τὰ συστατικὰ τοῦ διπλοῦ στοιχείου στοιχεῖά ἐστιν. οὐχ 
ἄρα τὸ διπλοῦν ἐστι στοιχεῖον. καὶ μὴν (ὡς ταῦτα ἀναιρεῖται, 105 
οὕτω zol τὰ δίχρονα κοινὴν φύσιν μήχους τὲ καὶ βραχύτητος 
ἀξιούμενα ἔχειν" εἴπερ γὰρ τοιαῦτά ἔστιν, ἤτοι αὐτὸ τὸ γράμμα 
κατ᾽ ἰδίαν χαὶ ὃ ψιλός, εἰ τύχοι, TOÜ (& LU χαρακτὴρ ἐμφα- 
γιστιχός ἐστι τῆς διχρύνου φύσεως, χαὶ νυνὶ μὲν συστέλλεσϑαι 
γυνὶ δὲ ἐκτείνεσθαι “δυνάμενον τῇ προσῳδίᾳ. ἀλλ᾽ ὃ uiv χὰ- 106 
ραχτὴρ κατ᾽ ἰδίαν οὐχ ἔστι κοινοῦ φύσει στοιχείου ιηνυτιχός" 
οὔτε γὰρ ὕτι μηκύνεται οὔϑ᾽ ὅτι βραχύνε ται οὔϑ᾽ ὅτι τὸ συν- 
ἀμφότερον καὶ μηκύνεται καὶ βραχύνεται, ἐμφαίνει. ἀλλ᾽ ὃν τρό-- 
πον ἢ δι᾿ αὐτοῦ συλλαβή, καϑάπερ εἴρηται ἐπὶ τῆς "pic λέ. 
ξεως » 3$ 7 χωρὶς τῆς προστιϑεμένης ᾿προσῳδίας, οὔτε εἰ εαχρά 
ἐστιν οὔτε εἶ βραχεῖα m) γινώσκεται, οὕτω χαὶ 10 € t V κατ᾽ 
ἰδίαν λαμβανόμενα οὐ κοινὰ ἑχατέρας ἔσται δυνάμεως. ἀλλ᾽ 


aliis. prolatae, ut 8 y ὃ x π *, vel nt nonuulli, etiam 9. «p y. 103. porro 
antem rursus communiter ex consonantibus alias quidem dicunt esse asperas; 
alias autem tenues; et asperas quidem s (p 7, tenues autem x 7t 7, solum au- 
tem o dicunt suscipere asperitatem et tenuitatem. dicunt autem ex consonantibus 
quasdam esse duplices, nempe £ $ i//; dicunt enim constare quidem ex 6 et 9, £ au- 
tem ex x et o, iy autem ex 7t et σ, 101. his prius traditis veluti quibusdain ele- 
mentis dico primum quidem ab eis absurde doceri, quod ex elementis quae- 
dam sint duplicia; nam quod est duplex, constat ex duobus; elementum 
autem non constat ex aliquibus, debet enim esse simplex et non constitui 
ex aliquibus: non est ergo duplex elementum. alioqui si quae duplex con- 
stituunt elementum, sunt elementa; duplex quod constat ex elementis, non 
erit elementum. atqui quae constituunt duplex, sust elementa: non est 
ergo duplex elementum. 105, porro autem ut istae tolluntur, ita etiam an- 


 €ipites, quae communem censentur babere naturam longitudinis et brevita- 


tis; nam 51 sunt huinsmodi, ipsa seorsum litera et solms character litera- 
rum & t v ostendit naturam ancipitis , et nunc quidem corripi nunc autem 
produci posse accentu. 106. sed character quidem seorsum non indicat na- 
tura commune elementum; neque enim ostendit quod producitur, meque 
quod corripitur, nec utrumque simul, nempe quod producitur et corripitur. 
sed quomodo quae per ipsum conficitur syllaba, ut dictum est in dictione 
"otc, praeterquam si addatur accentus, sitne longa an brevis, minime 
cognoscitur: ita etiam « t Uv 51 seorsum sumantar, non erunt communia 


[) τῆς «ρες λέξεως) supra sect. 101. P 939 
m) οὔτε εἰ μαχρά ἐστιν οὔτε εἰ βραχεῖα) ita legendum e mss pro οὔτε ἡ. 
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101 οὐδετέρας. λείπεται οὖν σὺν προσωδέᾳ λέγειν αὐτὸ κοινὸν ὑπάρ- 
χειν, ὃ πάλιν ἐστὶν ἀμήχανον" : προσλαμβάνον. γὰρ ") ταύτην ἢ 
μαχρὸν γίνεται, ὅτε ἐστὶ μαχρά, ἢ βράχυ, ὅτε ἐστὶ βραχεῖα, 

108 χοινὸν δὲ οὐδέιοτε. οὐχ ἄρα ἐστὶ φύσει δίχρονα στοιχεῖα. εἰ δὲ 
λέγοιεν χοινὰ φύσει ὑπάρχειν ταῦτα, πιαρ᾽ ὅσον ἐπιδεχτικά 
ἑχατέρου, μήκους τὲ καὶ συστολῆς, λήσονται σχεδὸν εἰς τὴ - 
τὴν ἐγχυλισϑέντες ἀπορίαν" τὸ γὰρ ἐπιδεχτικόν τινὸς οὐχ ἔσται 
ἐχεῖνο τὸ οὗπερ ἐπιδεχτιχόν ἐστιν. ὥστιερ γὰρ ὃ χαλκὸς ἐπιδεχτι- 
χὺς μέν ἐστι τοῦ ἀνδριὰς γενέσϑαι, οὐκ ἔστιν δὲ ἀνδριάς, 
ἐφ᾽ ὅσον ἐπιδεκτιχός ἐστι, χαὶ ὃν τρόπον τὰ ξύλα ἐπιτήδειον 
μὲν ἔχει φύσιν εἰς τὸ ναῦς γενέσϑαι, οὔπιω δέ ἐστι ναῦς. οὕτω 
xa) τὰ τοιαῦτα τῶν στοιχείων ἐπιδεχτιχά ἐστε μήκους τὲ xoi 
συστολῆς, οὔτε δὲ μακρά ἐστιν οὔτε βραχέα οὔϑ᾽ ἑκάτερον πρὶν 

109 ἀπὸ προσῳδίας ποιωϑῆναι. πρός γε μὴν τοῖς λεχϑεῖσιν ἐναντίον 

Ρ 240) στιν 3 τὲ βραχύτης καὶ ἡ ἐπέχτασις καὶ οὐ συνυφίσταται: 
ἀναιρέσει γὰρ τῆς βραχύτητος ἡ ἐπέκτασις συνίσταται, καὶ ἀναι- 
ρουμένης μαχρᾶς βραχεῖα γίνεται "), παρ᾽ ἣν αἰτίαν ἀδύνατον 
περισπωμένην βραχεῖαν γενέσϑαι διὰ τὸ τῷ περισπασμῷ κατ᾽ 

110 ἀνάγχην συνυφίστασϑαι τὴν ἐπέκτασιν. δι᾿ ὅπερ εἰ φύσει τι 9f- 
χρονόν ἐστι στοιχεῖον, ἤτοι ὑφ᾽ ἕν περὶ αὐτὸ ἣ τε τῆς βραχύ- 
τητος χαὶ ἡ τῆς ἐπεχτάσεως ὑποστήσεται δύναμις ἢ παρὰ μέρος 
ἀλλ᾽ ὑφ᾽ ἕν μὲν ἀμήχανον" περὶ γὰρ τὴν αὐτὴν ἐκφώνησιν 
χατὰ τὸ αὐτὸ ἀναιρετικαὶ ἀλλήλων δυνάμεις οὐκ ἂν ὑποσταῖεν" 
λείπεται ἄρα παρὰ μέρος, ὃ πάλιν ἐστὶν ἀπίϑανον. ὅτε γὰρ οὐκ 
ἔστε μαχρόν, τότε οὐκ ἔστι χοινὸν στοιχεῖον βραχύτητος καὶ 


utriusque facultatis, sed neutrius, 107, restat ergo ut cum àccentu ipsa di- 
catur esse communis, quod rursus nullo modo potest fieri; eum enim assu— 
mens aut fit longa, quando est longa , aut brevis, quando est brevis , num- 
quam autem communis, non sunt ergo elementa matura ancipitia duorumve 
temporum. 108, si enim dicant ea esse communia natura ex eo quod apta 
sint ad utrumque suscipiendum , imprudentes propemodum in eandem devol- 
ventur dubitationem ; quod enim est aptum ad aliquid suscipiendum, mon erit 
illud ad quod suscipiendum est aptum, quo modo enim aes aptum suscipere 
ut sit statua non est statua, quatenus aptum est ad formam eam suscipien— 
dam, et quomodo ligna aptam habent naturam ut fiant navis, nondum autem 
sunt navis: ita etiam huiusmodi elementa apta quidem sunt ad suscipiendam 
longitudinem et brevitatem, non sunt autem longa et brevia et neutrum prius- 
quam àb accentu accipiant qualitatem. 109, ad haec quae dicta sunt accedit 
quod sint repugnantia productio et correptio et non possint simul consistere, . 
nam per ablationem brevitatis consistit productio, et si tollatur longa, fit bre- 
vis, quamobrem fieri non potest, ut quae est circumflexa sit brevis, propte- 
rea quod cum circumnflexione necessario simul consistit productio, 110. quam- 
Obrem si est natura aliquod elementum anceps, aut simul in eodem consistet 
vis brevitatis et productionis aut per partes, sed ut simul consistat in eodem, 
fieri non potest; in eadem enim prolatione simul non constiterint facultates 
quae se invicem perimunt, restat ergo ut per partes, quod rursus non est 
» credibile; quando enim nonu est longum, tuuc non esi commune elementum 


n) προσλαμβάνον γὰρ} in ms Vratislav. προσλαμβάνον τὸ γάρ. 
o) Emidezrixóc] ita e mss legendum pro ἐπεδεχτιχόν. 
P 240 p) βραχεῖα γίνεται] post haec verba interpres addit: ef, 5i perimatur 
brevis, sit longa, quae expunxi , cum superflue repetant quae iam dicta 
sunt et in mss codicibus atque in editis desiderentur, 
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μήχους, ἀλλὰ βραχὺ μόνον. ὁ 9' αὐτὸς τῆς ἐπιχειρήσεως τρό- 111 
πος γινέσϑω καὶ ἐπὶ τῶν φύσει ψιλῶν ἢ δασέων 5. xa^ ἐχά- 
TEQOY κοινῶν. ἡμῖν δὲ ἀπόχρη τὸ γένος τῆς ἐπιχειρήσεως ὑπο- 
δεῖξαι. καὶ uv ἐπεὶ ἀνήρηται τὰ χοινὰ καὶ δέδεικται τὸ ἐχτεί- 
γεσϑαι μόνον αὐτὰ ἢ συστέλλεσϑαι, ἀχολουϑήσει καὶ τὸ δισσὸν “) 
ὑπάρχειν ἕχαστον, τὸ uiv φύσει μακρόν, τὸ δ᾽ αὖ φύσει βραχύ. 
δισσοῦ οὖν ὄντος τοῦ α καὶ ει καὶ v οὐκ ἔτι ἑπτὰ γενήσεται 
μόνον στοιχεῖα φωνάεντα, ὧν δύο μὲν “μακρὰ τό τὲ ἢ καὶ τὸ 
o, δύδ δὲ βραχέα τό τὲ € χαὶ τὸ ο, τρία δὲ ,ϑίχρονα τό τὲ α 
xoi t xal v, ἀλλὰ τὰ σύμπαντα dixo. καὶ τούτων τὰ πέντε μὲν 
μαχρὰ τό τὲ ἢ καὶ τὸ ὦ καὶ τὸ μακρὸν α καὶ t Xül v, ἰσάριϑμα 
δὲ τὰ βραχέα τὸ ο καὶ τὸ ε χαὶ τὸ βραχὺ «a καὶ « καὶ v. ἀλλ᾽ 118 
ἐπεὶ οὐ δύο μόνον ὑπειλήφασιν εἶναι προσῳδίας γραμματικῶν 
παῖδες τήν τε μαχρὰν χαὶ βραχεῖαν, ἀλλὰ καὶ ὀξεῖαν βαρεῖαν 
περισπωμένην δασεῖαν ψιλήν, ἕκαστον T(UV ὑποδεδειγμένων 
φωναέντων ἔχον. τινὰ τούτων κατ᾽ ἰδίαν προσῳδίαν γενήσεται 
στοιχεῖον. xai ᾧ λόγῳ οὐδὲν ἦν κοινὸν μήκους τὲ χαὶ Bouyi- 
τητος στοιχεῖον, ἀλλ᾽ ἢ μαχρὸν μόνον, ὃτ᾽ εἶχε τὴν μακράν, 

ἢ βραχύ )» ὃτ᾽ εἶχε τὴν βραχεῖαν, τῷ αὐτῷ λόγῳ οὐδὲν i ἕστε 
χοιγὸν ὀξύτητος καὶ βαρύτητος, ἀλλ᾽ ἢ ὀξὺ μόνον. ὅτε προσει-- 
λήφει τὴν ὀξεῖαν, ἢ βαρὺ ὅτε τὴν βαρεῖαν. καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 

τὸ ἀνάλογον. ἐπεὶ οὖν τὰ piv βραχέα δύο ὄντα ἀνὰ πέντε ἐπι- 
δέχεται προσῳδίας βραχεῖαν ὀξεῖαν βαρεῖαν δασεῖαν ψιλήν, δέκα 
γενήσεται. τὰ δὲ μακρὰ πάλιν δύο ὄντα ix περισσοῦ “προσλαμ- 114 
βάνει xai τὴν προσῳδίαν τὴν “περισπωμένην -- μηκύνεται γὰρ 
ταῦτα καὶ ὀξύνεται καὶ Bugiveras καὶ δασύνεται χαὶ ψιλοῦται 

καὶ ἰδιαίτερον περισπᾶσϑαι πέφυχε ---- - γενήσεται δώδεκα. τὰ P 241 


12 


ΕΝ 


in brevitate et longitudine , sed tantum breve, 111, idem modus argumen- 
tandi sit etiam in iis literis , quae sunt natura tenues aut asperae aut com- 
muues in utroque, nobis autem satis est ostendere genus argumentationis, 
quin etiam quoniam sublata sunt communia et ostensum est ea solum produci 
aut corripi, sequetur etiam quod unumquodque sit duplex, unum natura lon— 
gum, alterum natura breve, 112, cum ergo sit duplex « et ε etf v, non 
erunt septem solum elementa seu literae vocales, quarum duae longae nempe 
ἢ et « duae breves nempe & et o, tres autem ancipites nempe « et « et v, 
sed universae simul decem, et earum quinque quidem longae ἡ et « et lon- 
gum o et « et v et totidem breves o et e et « breve et ; et v, 113, sed 
quoniam grammatici non existimant tantum duos esse accentus nempe longmn 
et brevem , sed etiam acutum gravem circumflexum asperum lenem;  una- 
quaeque ex iis quae ostensae sunt vocalibus habens seorsum aliquem ex his 
accentibus fiet elementum, et qua ratione nullum erat elementum commuue 
in longitudine et brevitate, sed vel longum tantum, quando habebat longum, 
"vel breve, quando habebat brevem; eadem ratione nullum erit commune iu 
acuto et gravi, sed vel acutum tantum, quando assumpserit acutum, vel 
grave, quando gravem, et sic iu aliis consimiliter, cum vero vocales duae 
breves suscipiaut accentus quinque, brevem acutum gravem asperum tenuem, 
denae futurae sunt, 114, longae autem rursus cum duae sint, si ex abun- 
danti accipiant etiam accentum circumflexum — eae enim producuntur et acuun- 
tur et gravantur et aspero notantur vel tenui spiritu, quoniam hoc etiam 
peculiarius habent ut circumflectantur — fient duodecim, communes autem v0— 


q) τὸ δϑισσόν] ita mss pro διττόν quod est Atticum, 
7r) ἢ βραχύ] ita legendum e mss pro Bererito 
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δὲ xowà τρία χαϑεστῶτα τὰς ἑπτὰ πιροσῳδίας xa^ ἕκαστον 
ἐπιδέχεται" χαὶ ταῦτα γίνεται εἶχοσι xal ἕν, ὥστε πάντα TEQ- 
σαράχοντα χαὶ τρία τυγχάνειν)" oic τῶν δεκαεπτὰ συμφώνων 
προστιϑεμένων ἑξήχοντα γίνεσϑαι στοιχεῖα, (λλ οὐχ εἴχοσι τέσ- 
"1δσάαρα, ἔστι δὲ καὶ ἕτερος λόγος χαϑ ὃν ἀξιοῦται διαφόρως τὸ 
φωνάεντα πάλιν στοιχεῖιι ἐλάσσονα εἰναι τῶν παρὰ τοῖς γραμ- 
ματιχοῖς ϑρυλουμένων ἑπτά" εἰ γὰρ τὸ & κατ᾽ αὐτοὺς ἐχτεινό-- 
μένον χαὶ συστελλύμενον οὐχ ἕτερόν ἐστι στοιχεῖον, ἀλλ᾽ ἕν χοι- 
rór, ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ ( καὶ τὸ v, ἀχολουϑήσει καὶ τὸ ε καὶ 
τὸ ἡ ἕν εἶναι στοιχεῖον χατὰ τὴν αὐτὴν δύναμιν κοινόν" 7 γὰρ 
αὐτὴ δύναμις ἐπ᾿ ἀμφοτέρων ἐστί. καὶ συσταλὲν μὲν τὸ ἡ 
γίνεται ε, ἐχιαϑὲν δὲ τὸ e γίνεται ἡ. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν τρόπον 
καὶ τὸ O Xu) τὸ ὦ, μία στοιχείου γενήσεται φύσις κοινή, ἐχτάσει 
καὶ συστολῇ δικφέρουσα,, ἐπείπερ τὸ μὲν ὦ μαχρόν ἐστι τὸ o, 
16:0 δὲ o βραχύ ἐστιν c!) τυφλώττουσιν οὖν οἱ γραμματικοὶ 
xui 10 ἀχόλουϑον αὐτοῖς" οὐ συνορῶσι, λέγοντες ἑπτὰ φωνάεντα 
τυγχάνειν, πέντε μόνων ὄντων πρὸς τὴν φύσιν. καὶ ἀναστρό- 
qug ἔσεσθαί τινά φασιν ἕνιοι τῶν φιλοσόφων πλείονα στοιχεῖα, 
διάφορον ἔχοντα δύναμιν τῶν συνήϑως παραδιδομένων, οἷον 
καὶ τὸ αἱ xci τὸ ov x«l πᾶν ὃ τῆς ὁμοίας ἐστὶ φύσεως" τὸ γὰρ 
στοιχεῖον χριτέον μάλιστα ὅτι στοιχεῖόν ἐστιν ἐκ τοῦ ἀσύνϑε- 
rov") xci μονοτποιὸν ἔχειν φϑόγγον, οἷός ἐστιν ὃ τοῦ « καὶ & 
117 χαὶ Ὁ xal τῶν λοιπῶν. ἐπεὶ οὖν ὃ τοῦ (t xal εἰ φϑόγγος ἁπλοῦς *) 


cales cum sint tres, unaquaeque suscipit septem accentus fiuntque ita una et 
viginti, adeo ut vocales omnes sint quadraginta tres, quibus si septemdecim 
addantur consonantes, fiunt sexaginta elementa, non autem viginti quattuor, 
115, est et alia ratio, per quam contra rursus probatur vocales esse paucio- 
res quam septem quae jactantur apud grammaticos, si enin, ut ipsi volunt, 
« sive producatur sive corripiatur, non est aliud elementum, sed unum com- 
mune, similiter autem et « et v, sequeiur ut etiam & et » unum sint elemen- 
ium eadem facultate commune, 51 enim vis eadem ac facultas amborum et 
correptum c fit ἡ. productum autem e fit ;, eodem modo o et c erit ele- 
menti una communis natura productione differens et correptione : quandoqui- 
dem ὦ quidem longum est o, o autem breve est «. 4116. caecutiunt ergo 
grammatici et non aspiciunt id quod est eis consequens, dicentes esse septem 
vocales, cum sint solum quinque natura, contra autem dicunt nonnuli phi- 
losophi futura plura elementa vim habentia aliam, quam tradi solent. ut o: 
et ov et quicquid est similis naturae, elementum enim maxime iudicandum 
est esse elementum ex 60 quod sonum habeat incompositum et unicum, ^ui 
est souus x et e et o et caeterorum, 117. quoniam ergo sonus «c et ez est 


p941 1) τυγχάνειν} ita mss pro τυγχάνει. i 
1) τὸ μὲν c μαχρύν ἔστι τὸ o, τὸ δὲ o βραχύ ἔστιν ow] ita distin- 
guendus hic locus qui in editis commate post μαχρὸν et βραχὺ inter- 
posito turbatus fuerat. quid, inquit Sextus; ὦ est aliud quam o pro- 

ductum? et quid aliud o, quam « breve? 

u) 8x τοῦ ἀσύνϑετον) ms Ciz. aovrvóÓ£rov, male. 

x) φϑόγγος ἁπλοῦς) ita legendum ex mss et interprete pro δέφϑογγος. 
locus autem hic Sexti clarissime ni fallor evincit, illius aetate αὐ et et 
nom fuisse pronuntiatas tamquam diphthongos. αἱ vel εἰ, sed perinde 
ut ov habuisse nnum simplicem sonum , e et i, quemadmodum et hodie 
a Graecis et ^ popularibus meis in Saxonia superiore efferre illas mos est, 


A 
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ἐστι καὶ μονοειδής , ἔσται καὶ ταῦτα στοιχεῖα. τεχμήριον δὲ τῆς 
ἁπλότητος καὶ μογοειδείας. τὸ λεχϑησόμενον᾽ ὃ μὲν γὰρ σύνϑε- 
τος φϑύγγος οὐχ οἷος ἀπ᾽ ἀρχῆς προσπίπτει τῇ αἰσϑήσει τοιοῦ-- 
τος ἄχρι τέλους παραμένειν πέ υχεν, ἀλλὰ κατὰ παράτασιν 
ἑτεροιοῦται" ὃ δὲ ἁπλοῦς καὶ ὄντως τοῦ στοιχείου λόγον ἔχων 
τοὐναντίον ἀπ᾿ ἀρχῆς μέχρι τέλους ἀμετάβολός ἐ ἐστιν, οἷον τοῦ 
μὲν ρα φϑύγγου ἐν ᾿παρατάσει προφερομένου δῆλον ὡς οὐχ 
ὡσαύτως αὐτοῦ κατὰ τὴν πρώτην πρόύόπτωσιν ἀντιλήψεται 3 
αἴσϑησις, καὶ κατὰ τὴν τελευταίαν, ἀλ λὰ καταρχὰς μὲν ὑπὸ τῆς 

0 ἐχφωγήσεως κινηϑήσεται, μεταῦϑις δὲ ἑξαφανισϑείσης αὐτῆς, 
εἰλικρινοῦς τῆς τοῦ à δυνάμεως ποιήσεται τὴν ἀντίληψιν. ὅϑεν 
οὐκ ἂν εἴη στοίχεῖον τὸ Qc. χαὶ πᾶν τὸ ἐοικὸς αὐτῷ. εἶ δὲ τὸν 118 
τοῦ αι φϑύγγον λέγοιεν; οὐδὲν ἔσται τοιοῦτον, ἀλλ᾽ οἷον ἀπ᾿ 
ἀρχῆς ἐξακούεται τῆς φωνῆς ἰδίωμα, τοιοῦτον καὶ ἐπὶ τέλει. 
ὥστε στοιχεῖον ἔσται τὸ αι. τούτου δὲ οὕτως ἔχοντος, ἐπεὶ καὶ P 242 
ὃ τοῦ ει φϑύγγος χαὶ ὃ τοῦ OV μονοειδὴς καὶ ἀσύνϑετος. καὶ 
ἀμετάβολος ἐξ ἀρχῆς ἄχρι τέλους λαμβάνεται; ἔσται καὶ οὗτος 
στοιχεῖον. ἀλλὰ ἀφέμενοί γε ταύτης τῆς ζητήσεως i ἐκεῖνο ἂν ᾿λέ-τιϑ 
7γοιμεν ὃ μᾶλλον δύναται ϑλίβειν τοὺς γραμματικούς᾽ & yàg 
κοινὰ λέγεται στοιχεῖα τρία αεὖ διὰ τὸ ἐπιδεχτικὰ τυγχάνειν 
μήκους τε καὶ ") συστολῆς, “ἀκολουϑήσει πᾶν στοιχεῖον κοινὸν 
εἶναι λέγειν" ἐπιδεξτικὸν γάρ ἔστι τῶν τεσσάρων προσῳδιῶν 
βαρύτητος ὀξύτητος ψιλό ὁτήτος. δασύτητος. ἢ εἴπερ 5) οὐχ ὕπο- 
μένουσι πᾶν στοιχεῖον. κοινὸν εἶναι λέγειν, μηδ᾽ ἐκεῖνα λεγέτωσαν 
κοινά, παρ᾽ ὅσον ἐχτάσεως καὶ συστολῆς ἐ ἐστιν ἐπιδεκτικά. ἤρκει 120 
μὲν οὖν ἠπορημένων τῶν στοιχείων τῆς γραμματικῆς πέρας 


simplex et uniformis, erunt haee quoque elementa, quod sit autem sonus 
simplex et uniformis, argumentum erit quod dicetur, nam sonus compositus, 
non qualis ab initio incurrit in sensum, talis natura permanet usque ad finem, 
sed continuata pronuntiatione fit diversus, qui autem est simplex et re vera 
locum tenet elementi , contra. ab initio usque ad finem haud mutatur, 510 
exempli gratia cum syliabae oc sonus profertur in extensione, est perspi- 
cuum quod non similiter eum apprehendet sensus in prima incursione et in 
ultima; sed in principio quidem a prolatione 9 movebitur postea autem ea 
deleta pure ac siucere apprehendet vim literae &. quamobrem o« non est 
elementum et quicquid est ei simile, 118. sed si dicant sonum c, nibil 
erit huiusmodi; sed qualis ab initio auditur vocis proprietas, talis etiam 
in fine, qua de cansa c; erit elementum. cam hoc autem ita sit, quando- 
quidem et sonus ξὶὲ et sonus ov uniformis et incompositus et immutabilis 
ab initio ad finem usque accipitur, erit is quoque elementum. 119. sed 
missa illa inquisitione illud dicamus quod magis potest premere gramma- 
ticos; si enim communia dicuntur elementa tria « ὁ v propterea quod sint 
apta ad suscipiendam productionem et correptionem, sequetur ut omne ele- 
mentum dicatur esse commune: est enim aptum ad suscipiendum quattuor 
accentus, nempe gravem acutum tenuem asperum. aut si ferre non pos- 
sunt ut omne elementum dicant esse commune, nec illa dicant communia, 
quod apta sint ad suscipiendum productionem et correptionem. 120. atque 
sufficiebat quidem , cum elementa grammaticae vocata sint in dubium, finem 


y) διὰ τὸ ἐπιδεχτικὰ τυγχάνειν μήκους τε vcl] ita legendum ex mss P 242 
pro ἐπιδειχτικὰ τυγχάνειν μήχους xat. 
z) ἢ εἴπερ] illud ἤ e mss reposui, quod in editis exciderat, 
SEXTUS RMPIR. II. D 
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ἐπιτεϑειχέναι τῇ ζητήσει. τίς γὰρ ἀπολείπεται λόγος περὶ τῶν 
μετὰ τὰς ἀρχὰς 5) τοῖς τὰς ἀρχὰς οὐχ ἔχουσι γραμματικοῖς; 
ὅμως δ᾽ οὖν ἐνδοτέρω προχωροῦντας ovx ἔστιν ἀλλότριον κἀχεί-. 
Yir δείγματος χάριν ἐσιοπειραϑῆναι. καὶ ἐπεὶ ἐχ στοιχείων αἱ 


συλλαβαί εἰσι, πέρὶ τούτων ἐπισυνάπτωμεν. 


ΚΕΦ. c. 
Περὶ vede du 


151 Πᾶσα οὖν συλλαβὴ ἢ μαχρά ἐστιν ἢ βραχεῖα. μαχρὰ δὲ 
γίνεται, φασί, διχῶς, φύσει τέ καὶ ϑέσει. φύσει μὲν τριχῶς, 
ἢ ὅταν ἔχῃ 5 στοιχεῖον. φύσει μαχρόν, ὡς ἐπὶ τῆς ἠὼς λέξεως " 
ἑχατέρα γὰρ τού τῶν τῶν συλλαβῶν ἐστι uox gà διὰ τὸ τὴν μὲν 
τὸ ῃ τὴν δὲ τὸ ω «φύσει ἔχειν μακρόν᾽ ἢ ὅταν ἐκ δυοῖν φωνα-- 
ἕντων συνεστή Ὡ ὡς ἐπὶ τῆς αἰεὶ λέξεως " αἱ γὰρ δύο συλλαβαὶ. 
μαχραὶ τῷ ᾿ἑχατέραν ἐχ δυοῖν φωναέντων ὑπάρχειν * 7. ὅταν κοι- 
γὸν ἔχῃ τὸ στοιχεῖον μακροτόνως παρειλημμένον, ὡς ἐπὶ τῆς 

122 Ao ς γ᾽ τὸ γὰρ « δίχρονον viv μαχροτόνως ἐκφέρεται. οὐκοῦν 
φύσει τριχῶς μηκύν erc συλλαβή. ϑέσει δὲ πενταχῶς" ἦτοι ὅταν 
εἰς σύμφωνα τῶν ἁπλῶν ληγ}} δύο, ἢ ὅταν 7 μετ᾽ αὐτὴν GvÀ- 
λαβὴ ἀπὸ συ uq ovo δύο ἄρχηται ἢ ὅταν εἷς σύμφωνον λήγῃ" 
χαὶ ἀπὸ συμφώνου 7j ἑξῆς ἄρχηται, ἢ ὅταν εἷς διπλοῦν λήγῃ 

123 στοιχεῖον, ἢ ὅταν μετ᾿ αὐτὴν διπλοῦν ἐπιφέρηται. & δὴ πᾶσα 


συλλαβὴ ἤτοι μαχρά ἐστιν ἢ βραχεῖα κατὰ τοὺς ὑποδεδειγμέ- 
Ν 

imponere quaestioni, quid enim de iis, quae sunt post principia, dicendum 

restat grammaticis, qui principia non habent? nou erit tamen alienum pro- 

grediendo ad iuteriora illorum quoque speciminis gratia facere periculum, 

et quoniam syllabae constant,ex elementis, de eis subiungamus. 


cap. VI. 
: De syllaba. 


121. Omnis ergo syllaba est aut longa aut brevis. longa autem fit 
duobus modis, natura et positione. natura quidem tribus modis: vel quando 
habet elementum natura longum, ut in dictione ἠώς; utraque enim harum 
syllabarum est longa, propter quod illa quidem habeat ἢ haec vero ὦ na- 
tura longum: aut quando constat ex duabus vocalibus, ut in dictione cis; 
duae enim syllabae sunt longae, quod utraque sit ex duabus vocalibus : 
ant quando commune elementum in longo tono sumptum, ut in dictione 
Ἄρης; « enim vocalis anceps longo tono profertur, 122. natura ergo tribus 
modis syllaba producitur. positione autem quinque modis: vel quando in 
duas simplices desinit consonantes, vel quando quae eam sequitur syllaba 
à duabus incipit consonantibus, vel quando desinit in consonantem et quae 
deinceps sequitur incipit a consonante, vel quando desinit in literam du- 
plicem, vel quando post ipsam infertur duplex. 123. si igitur omnis syllaba 
est vel longa vel brevis convenienter iis modis qui traditi sunt ab arte; si 


a) περὶ τῶν μετὰ τὰς ἀρχάς] ita recte mss pro χατά, quod erat 
in editis, 

b) brav ἔχῃ] ita mss pro ἔχει. quae autem de syllabarum quantitate 
hoc loco ex praeceptis grammaticorum Sextus repetit, iuvabit conferre 
cum Hephaestione, in limine enchiridii περὶ μέτρων. 

€) 24Qns] supra sect. 101. — 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. ἢ C. 5. 6. $1 
vovc τῆς rproloylag τρύπους; ἐὰν παραστήσωμεν μηδετέραν 
οὖσαν αὐτῶν, δῆλον ὡς οὐδὲ λέξιν ἕξουσιν οἵ γραμματικοί" P 243 
καϑὰ γὰρ τῶν στοιχείων. ἀναιρουμένων συγαγναιροῦνται καὶ αἵ 
συλλαβαί : οὕτω καὶ ?) τῶν συλλ αβῶν μὴ οὐσῶν οὔτε αἱ λέξεις 
γενήσονται οὔτε χοινῶς τὰ τοῦ λόγου μέρη , διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ 
λόγος. ἕν" οὖν ἢ τις βραχεῖα συλλαβή, δεῖ προωμολογῆσϑαι 124 
ὅτι ἐλάχιστος καὶ βραχύς ἐ ἐστι | χρόνος, ἐν ᾧ ὑ ὑφίσταται. οὐχ ἔστι 
δὲ ἐλάχιστος χρόνος. πᾶς γὰρ εἰς ἄπειρον τέμνεται “» ὡς ἐν 
τοῖς ὕστερον δὲ εἰξομιὲν. εἰ δὲ εἰς ἄπειρον τέμνεται, οὐκ ἔστιν 
ἐλά ἰάχιστος " οὐκ ἄρα ἔσται βραχεῖα συλλαβὴ βραχὺν ἔχουσα χρό- 
vor. εἰ δὲ “λέγοιεν γῦν βραχεῖαν καλεῖν καὶ ἐλαχίστην συλλαβὴν 
οὐ τὴν πρὸς φύσιν ἐλαχίστην οὖσαν, ἀλλὰ τὴν πρὸς αἴσϑησιν, 
ἑαυτοῖς προσαύξουσι") τὴν ἀπορίαν. τὰς γὰρ λεγομένας παρ᾽ 125 
αὐτοῖς βραχείας συλλαβὰς εὑρήσομεν ὡς πρὸς αἴσϑησιν μερι- 
στάς. οἷον τὴν tQ" αἰσϑητῶς γὰρ ἐπιβάλλομεν ἐπ᾿ αὐτῆς, ὅτε 
προεχφωνεῖται τῆς τοῦ Q δυνάμεως ἢ τοῦ & δύναμις. καὶ ἐναλ- 
λάξαντες εἶ “λέγοιμεν 96» πάλιν ἀντιληψόμεθα ὅτι πρώτη “μέν 
ἐστι κατὰ τὴν τάξιν ἣ τοῦ Q δύναμις, δευτέρα δὲ 7] τοῦ ε. 
ἐπεὶ οὖν πᾶν ὃ πρῶτον καὶ δεύτερον μέρος ἔχει πρὸς αἴσϑησιν, 126 
οὐκ ἔστιν ἐλάχιστον πρὸς αἴσϑησιν, φαίνεται δὲ ἢ κατὰ τοὺς 
γραμματιχοὺς βραχεῖα συλλαβὴ πρῶτον xol δεύτερον ἔχουσα, 
οὐχ ἂν εἴη πρὸς αἴσϑησιν ἐλάχιστος καὶ βραχεῖα συλλαβή- μου- 
σικοὶ μὲν yàg?) ἴσως ἀλόγους τινὰς χρόνους xal φωνῶν παρ- 

* 


ostenderimus eam neutrum. esse eorum; est perspicuum quod nec dictionem 
quidem habebunt grammatici, quo modo enim si tollantur elementa, simul 
etiam tolluntur syllabae, ita etiam si tollantur syllabae, ne erunt quidem 
dictiones, neque communiter partes orationis, et ideo nec oratio. 124, ut 
ergo sit aliqua brevis syllaba, prius oportet confiteri quod sit tempus mi- 
nimum et breve in quo consistit. non est autem minimum tempus; omne 
enim tempus dividitur in infinitum, ut postea ostendemus, si autem dividi- 
tur in infinitum, nou est minimum, non est ergo syllaba brevis habens 
breve tempus. quodsi dixerint se vocare brevem et minimam syllabam, non 
eam quae est secundum naturam, sed eam quae est minima ad sensum, 
augebuut dübitationem, 125. breves enim quae apud eos dicuntur syllabas 
videmus esse quod ad sensum attinet dividuas, ut exempli causa co. sen- 
siliter enim in ea animadvertimus, quod ante vim literae Q profertur vis 
literae &. et contra, si dicamus 0s, rursus apprehendemus, quod prima 
quidem ordine est vis literae o, secunda autem literae c. 126. quoniam 
ergo quidquid primam et secundam partem habet ad sensum, ad sensum 
non est minimum: cernitur autem quae est ex grammaticorum sententia bre- 
vis syllaba, habere primam partem et secundam: non est ad sensum minima 
et brevis syllaba. nam musici quidem fortasse poterunt relinquere quaedam 
d) οὕτω καὶ] semel annotare liceat, quod in mss codicibus saepius P 213 
observavi sequente licet consona οὕτως esse Scriptum non Οὕτω. mox 
οὔτε αἱ λέξεις ex mss reposui, cum articulüs in editis excidisset, 

e) πᾶς γὰρ εἰς ἄπειρον τέμνεται] infra lib. 2 adversus Physicos et ad- 
versus Musicos sub extrein. 

$ 3 προσαύξουσι] ita rectius mss pro προσάξουσι. recte autem dicitur 
αὔξειν et προσαύξειν pro augere , ut pluribus exemplis docuit Graevius 
ad Soloecistam Luciani p. 735. infra sect. 126 φωνῶν παραυξήσεις. 

&) μουσιχοὺ μὲν γάρ] ita malo cum mss editisque quam cum Herveto 
μουσικοῖς, confer quae in libro adversus Musicos. 
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- - ^ ^ ^ 
αὐξήσεις δυνήσονται ἀπολιπεῖν" roig δὲ μὴ χωροῦσι τὸ τοιοῦτον 
- - 2 ? 3 ^ ? 
βάϑος γραμματιχοῖς τῆς ἀπειρίας"), ἀλλ᾽ αὐτὸ μόνον εἷς βρα- 
χεῖαν χαὶ μαχρὰν διαιρουμένοις τὴν γενιχὴν συλλαβὴν, οὐχ ἔστι 
» - ΕἸ - 
121 συγγνωμονεῖν. δίκαιον. οὐχοῦν ἀγυποστατὸς ἐστιν ἢ βραχεῖα συλ-- 
» , . 
λαβή. xal μὴν ἡ μαχρὰ πάλιν ἔσται ἀνύπαρκτος" δίχρονον 
μὲν γὰρ αὐτὴν εἶναι λέγουσι. δύο δὲ χρύνοι οὐ συνυπάρχουσιν 
D " e au - 
ἀλλήλοις" εἰ γὰρ δύο εἰσί, τούτῳ διορίζονται ὅτι εἰσὶ δύο, τῷ 
, . 
τὸν μὲν ἐγεστηχέναι, τὸν δὲ μὴ" εἰ δὲ ὃς μὲν ἐνέστηκεν, ὃς δὲ 
, , , € 
125 οὐχ ἐνέστηκεν, οὐ συνυπάρχουσιν ἀλλήλοις. διόπερ καὶ ἡ μακρὰ 
» Y , - ε 
συλλαβὴ εἴπερ ἐστὶ δίχρονος, ὀφείλει ὅτε μὲν αὐτῆς ἐνέστηκεν ὃ 
. ε 
πρῶτος χρόνος, τόξε ὃ δεύτερος μὴ ἐνεστηκέναι, καὶ ὅτε ὃ 
δεύτερος ἐνίσταται, τότε ὃ πρῶτος μηκέτε εἶναι. ἀσυνυπάρχκτων 
- - -- € 
δὲ αὐτῆς ὄντων τῶν μερῶν, ὅλη uiv ovy ὑφέστηκε, μέρος δέ 
- “ x $e 
P2 τι αὐτῆς. ἀλλὰ τό ys μέρος αὐτῆς οὐκ ἣν αὐτή" ἐπεὶ o) διοί- 
- , 1d 
129 o& τῆς βραχείας ἡ μακρὰ συλλαβή. οὐκ ἄρα οὐδὲ μακρά τίς 
ἐστι συλλαβή. εἰ δὲ λέγοιεν κατὰ συμμνημόνευσιν νοεῖσϑαι μα- 
χρὰν συλλαβήν --- τοῦ γὰρ προλεχϑέντος φϑόγγου μνημονεύον-- 
τες καὶ τοῦ νῦν λεγομένου ἀντιλαμβανόμενοι τὸ ἐξ ἀμφοτέρων 
συντιϑέμενον μαχρὰν ἐνενοήσαμεν συλλαβήν — εἰ δὴ 1) τοῦτο 
λέγοιεν, οὐδὲν ἄλλο ἢ ἀνυπόστατον ὅμολογήσουσιν εἶναι τὴν 
ς ^ 
130To«aÜrzv συλλαβήν" d γὰρ ὑφέστηχκεν, ἤτοι ἐν τῷ προαναφω-- 
γουμένῳ φϑύόγγῳ ὑφέστηκεν, ἢ ἐν τῷ ἐπαναφωνουμένῳ, οὔτε δὲ 
ἐν τῷ προαναφωνουμένῳ οὔτε ἐν τῷ ἐπαναφωνουμένῳ " ἑκάτερον 
- c 
γὰρ αὐτῶν κατ᾽ ἰδίαν μὴ ὑφεστὸς οὐδὲ τὴν ἀρχὴν συλλαβή 
ἐστιν, ὥστε οὐδὲ ὑφέστηκεν. ὑφεστὼς δὲ βραχεῖά ἐστιν ἀλλ᾽ 
οὐ μαχρὰ συλλαβή. οὔτε δὲ ἐν ἀμφοτέροις" ὃ γὰρ ἕτερος αὖ-- 
tempora sine ratione et vocum augmenta; grammaticis autem, qui non ca- 
piunt profunditatem iufinitae huiusmodi divisionis, sed solum syllabam in 
genere dividunt in brevem et longam , non aequum est ignoscere. non potest 
itaque brevis syllaba consistere, 127. rursus quoque longa erit huiusmodi 
ut minime esse possit; eam enim dicunt esse duorum temporum. dno au- 
tem tempora simul in se invicem esse non possunt; si enim sunt duo, in 
boc discernuntar et distinguuntur, ut duo sint, quod alterum quidem sit 
instans, alterum vero minime. si autem alterum quidem sit instans, alterum 
vero nou sit, non sunt simul in se invicem. 128. quamobrem longa quoque 
sylaba, si est duorum temporum, debet quando primum quidem tempus 
est instans, tuuc secundum non esse, et quando secundum est instans, tunc 
primum non esse amplius. cum autem simul esse non possint eius partes, 
tota quidem non consistit, sed aliqua pars eius. sed pars eius non est ipsa : 
alioqni non differet longa a brevi. 129. neque est ergo aliqua syllaba longa. 
sj autem dicunt longam syllabam intelligi per recordationem quae simul exi- 
stit: prins enim dicti soni recordantes et eum qui nunc dicitur apprehen- 
dentes, id qnod ex utrisque componitur, dicimus esse longam syllabam: si 
hoc dicant, nihil aliud quam fatebuntur eiusmodi syllabam non posse con- 
sistere. 130. nam si consistit, aut consistit in eo quod prius profertur, aut 
in eo quod postea. sed nec consistit in eo quod prius profertur, nec in eo 
quod postea. utrumque enim eorum cum seorsum non consistat, ne syllaba 


qnidem est omnino; adeoque ne consistit quidem. nam quae consistit, bre- 
vis est non longa syllaba, neque in utrisque. nam alter eorum sonorum al- 


A) ἀπειρίας] ita ms Vratislav. pro ἀπορίας, quod Hervetus reddidit 
dubitationem, sed per are d hoc loco intelligitur temporis quo vox 
ronuntiatur in infinitum divisio. supra sect. 124. 


7j) εἰ dx] ita. mss pro εἰ δέ. 


ADVERSUS GRAMMATICOS (Lib. 1] C. 6. ὅδ᾽ 


τῶν τοῦ ἑτέρου ἡφεστῶτος οὐχ ὑφέστηκεν " ἐχ δὲ τοῦ ὑπάρχον-- 
τος καὶ μὴ ὑπάρχοντος οὐδέν ἐστιν ἐπινοῆσαι συγκείμενον, ὡς 
éx μερῶν" οὐκ ἄρα ἔστι τις μακρὰ συλλαβή. ἀνάλογον δὲ τού- 131 
τοις ἐστὲ xol τὰ περὶ λέξεως καὶ τῶν τοῦ λόγου. Ἱμερῶν ἀπο- 
εἴσϑαι ὀφείλοντα. “πρῶτον μὲν γὰρ ὡς μικρῷ πρότερον ^) 
ὑπεδείκνυμεν, μὴ οὔσης συλλαβῆς μηδὲ λέξιν εἶναι δυνατόν" 
ex συλλαβῶν γὰρ αἱ λέξεις, λαμβάνουσι τὴν ὑπόστασιν. εἶτα καὶ 
κατὰ τὴν αὐτὴν ἔφοδον ἐξέσται προηγουμένως ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς 
λέξεως τὰς αὐτὰς χειρίζειν ἀπορίας" ἢ γὰρ συλλαβή ἐστιν, ἢ ἐχ 
συλλαβῶν συνέστηκεν. ὕπως δ᾽ ἂν ἔχῃ, τὰς ἐκκειμένις ἡμῖν 
ἐπὶ τῆς συλλαβῆς ἀπορίας ἐπιδέξεται. ἀλλ᾽ ὅμως ἵγα μὴ και- 132 
γοτέρων ἐλέγχων ἀπορεῖν δοκῶμεν, προσφωνητέον τι κἀνταῦϑα 
τοῖς γραμματικοῖς " ὅταν γὰρ “μιέρη τινὰ λόγου καλῶσιν, οἷον 
ὄνομα M, ῥῆμα ἄρϑρον καὶ τὰ λοιπά" πόϑεν λαβέντες; ἤτοι 
γὰρ ταῦτα ὅλα τὸν λύγον καλοῦσιν ἢ ταῦτα μέρη ἐχείνου. μήτε 
δὲ ἐχείνου ὡς ὕλου γοεῖσϑαι δυναμένου μήτε τούτων ὡς μερῶν 
ἐκείνου. λαμβανέσϑω δὲ τὰ εἰς τὴν ὑπόϑεσιν παραδείγματα, ὡς 
μὴ ἀπῶμεν τῶν τῆς γραμματικῆς ϑεωρημάτων. ἔστω τοίνυν 138 


ὑποθέσεως χάριν λόγος μὲν ὃ σύμπας οὗτος ὁ στίχος "), 


tero consistente non consistit, ex eo autem quod est et eo quod non est, 
nihil cogitare possumus compositum tamquam ex partibus: non est ergo 
aliqua syllaba longa. 1231. his sunt convenientia ea quoque in quibus du- 
bitandum est de dictione et de partibus orationis; nanr primum quidem, ut 
paulo ante subindicavimus , si non sit syliaba, ne fieri quidem potest ut 
sit dictio. ex syllabis enim dictiones accipiunt substantiam. deinde eadem 
via ac ratione licebit directe de ipsa dictione easdem tractare dubitationes. 
aut enim est syllaba, aut constat ex syllabis. quomodocumque antem se 
habeat, suscipiet dubitationes a nobis expositas in syllaba. 132. ne tamen 
videamur novis egere argumentis, hoc in loco alloquendi sunt nobis gram- 
matici. quando vocant aliquas partes orationis, utpote nomen verbum arti- 
cnlum et reliquas, undenam ea sumpserunt? aut enim haec tota vocant ora- 
tionem, aut has illius partes. cum neque haec neque illa tamquam totum 
possit intelligi, neque hae ut partes illius. sumantur autem quae ad cau- 
sam faciant exempla, ne a praeceptis grammatices abludamus. 133. sit ergo, 
ut ita ponamus , oratio quidem totus hic versus, 


1) μιχρῷ πρύότερο»] ita legendum e mss pro μιχρότερον. vide sect. 123. 

ὃ ὅπως δ᾽ ἂν ἔχοι] ms Vratislav, ἔχη [quod recepimus]. mox z:- 
δέξεται scripsi pro ἐπιδέχεται. ek mss Vratislav, Ciz. Savil, 

m) oiov ὄνομα] ita e mss legendum pro οἷς. 

n) οὗτος ὁ στίχος] Yd exempli loco et hic et lib. 1 adversus Phy- 
sicos sect, 350 (ubi eadem vcavillatio occurrit) primum lliadis versum, a 
quo explicando grammatici Graeci artis suae exercitationem auspicaban- 
tur, unde epigramma Palladae grammatici in malam uxorem quam a 
perpetuis cum marito contentionibus ἀγδρομάχην appellat lib. 1 An- 
tholog. c. 17 [Anth. Pal. 9 168 t. 2 p. 57 lac.]: 

. μῆνιν οὐλομένην γαμετὴν ὃ τάλας γεγάμηκα 

καὶ παρὰ τῆς τέχνης μήνιδος ἀρξάμενος. 
eiusdem Palladae est et hoc, ubi primos versus lliadis, ἀρχὴν γθαμμα- 
"uxijc appellat. [Anth, Pal, 9 173 t. 2 p. 58 Iac.] 
ἀρχὴ γραμματικῆς πεντάστιχός ἔστι κατάρα, 

Vor eig μῆνιν ἔχει, δεύτερος οὐλομένην, 
xc n δ᾽ οὐλομένην. “αναῶν πάλιν ἄλγεα πολλά, 

Ó τρίτατος ψυχὰς εἰς dw κατάγει. 
τοῦ δὲ τεταρταίου τὰ ἑλώρια καὶ χίνες ἀργοέ" 
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' μῆνιν ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω Ἀχιλῆος, ) 
μέρη δὲ αὐτοῦ ταῦτα τό τὲ μῆνιν, προσηγορία καϑεστῶώς, καὶ 
τὸ ἄειδε, ῥῆμα προσταχτιχόν, καὶ τὸ Oiá, προσηγορία πάλιν 
ϑηλυχή, καὶ τὸ Πηληϊάδεω, ὄνομα πατρωνυμικόν. πρὸς δὲ τού-- 


13b τοῖς xal τὸ χιλῆος ὄνομα χύριον. οὐχοῦν ἤτοι ἄλλο τέ ἐστιν 


135 


136 


137 


, 
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ὃ λόγος παρὰ rà μέρη αὐτοῦ καὶ ἄλλα τὰ μέρη παρὰ τὸν λό- 
γον, ἢ τὸ ἄϑροισμα τῶν μερῶν ἃ λόγος ὑπείληπται. καὶ εἰ μὲν 
ἄλλο τι τῶν μερῶν ἐστιν ὃ λόγος, αἰρομένων δῆλον ὅτι) τῶν 
ἐχχειμένων τοῦ λόγου μερῶν, ὑπολειφϑήσεται ὃ λόγος. τοσοῦτον 
δὲ ἀπέχει ὃ προειρημένος στίχος τοῦ μένειν πιάντων αἰρομένων Ὁ) 
αὐτοῦ τῶν μερῶν, ὡς xüv ἕν ὁδηποτοῦν αὐτοῦ μέρος ἀνέλωμεν, 
οἷον τὸ μῆνιν ἢ τὸ ἄειδε, μηκέτι στίχος ὑπάρχει. εἰ δὲ τὸ 
ἄϑοοισμα τῶν τοῦ λόγου μερῶν νοεῖται λόγος, τῷ μηδὲν εἶναι 
τὸν ἀϑροισμὸν παρὰ τὰ ἡϑροισμένα, καϑάπερ καὶ τὸ διάστημα “) 
παρὰ τὰ διεστηκότα, οὐδὲν ὑπάρξει ὃ λόγος οὗ νοηϑήσεταί τινα 
μέρη. μηδενὸς δὲ ὄντος ὅλου λόγου, οὐδὲ μέρη τινὰ τούτου 
γενήσεται. ὥσπερ οὖν εἰ μηδέν ἐσέιν ἀριστερόν, οὐδὲ δεξιόν 
ἐστιν, οὕτως εἶ μὴ ἔστι τι ὅλον λόγος, οὐδὲ τὰ μέρη ὑπάρξει. 
χαϑόλου τε, εἰ τὸν ἀϑροισμὸν τῶν τοῦ λόγου μερῶν ὅλον 
ἡγήσονται λόγον, ἀκολουϑήσει αὐτοῖς τὰ μέρη τοῦ λόγου ἀλλή- 
λων λέγειν εἶναι μέρη" εἶ γὰρ μηδὲν ὑπόκειται ὅλον παρ᾽ αὐτὰ 
οὗ γενήσεται μέρη, ἀλλήλων ἔσται μέρη. τοῦτο δὲ ὡς ἐστὶν 
^ 


2 , - E ^ , , , 2 , 
ἀλογώτατον σχοπῶμεν" τὰ γὰρ μέρη πάντως ἐμπεριέχεται ἐχεί-- 


voig τοῖς ὧν λέγεται μέρη, ἴδιον τόπον ἐπέχοντα καὶ ἰδίαν vaó- 


iram Peliadae dic o dea carmine Achillis, 
partes autem eius hae, nempe iram appellativum et dic verbum imperati- 
vum et dea rursus appellativum femininum, et Peliadae nomen patrony- 
micum, et praeterea Zfchillis nomen proprium. 134. aut ergo aliquid aliud 
est oratio quam eius partes et aliud partes quam oratio, aut congeries par- 
tium existimatur oratio. et si oratio est «liquid aliud quam partes, est 
perspicuum quod si tollantur expositae partes orationis, relinquetur oratio. 
tantum autem abest üt prius dictus versus maneat, si oinnes auferantur eius 
partes, ut si unam quamlibet eius partem sustulerimus, utpote iram vel 
dic, non sit amplius versus, 135. si autem congeries partium orationis in- 
telligitur oratio, eo quod nihil sit congeries praeter ea quae sunt congesta, 
quo modo distantia nihil est praeter ea quae distant: ita nihil erit ora- 
tio cnius intelligentur aliquae partes. quodsi nulla sit tota oratio, nec par- 
tes aliquae eius erunt. quo modo enim si nihil est dextrum, neque est si- 
nistrum : ita si non sit aliquod totum oratio, nec erunt partes. 136. in summa 
autem si congeriem partium orationis totam existimabunt orationem, iis erit 
consequens, ut partes orationis dicant sui inter se esse partes, 51 enim nul- 
lum ponitur totum praeter ipsa cuius erunt partes, erunt sui invicem partes. 
consideremus antem hoc quam sit a ratione alienissimum, 137. partes enim 
omnino contineninr in illis, quorum dicuntur esse partes, proprium locum 


“πέμπτου δ᾽ oiovot, xal χόλος ἐστὶ 4fióc. 
πῶς οὖν γραμματιχὸς δύναται μετὰ πέντε χατάρας 
δ χαὶ πέντε πτώσεις μὴ μέγα πένϑος ἔχειν; ^ 

o) δῆλον ὅτι] mss Vrat. et Ciz. δηλονότι, unico vocabulo. sic paullo 
ante χατιδίαν pro xat' ἰδίαν et sexcentaque talia, vicissim-infra ὃ δή- 
ποτ οὖν pro ὁδηποτοῦν. 

p) αἰρομένων] ms Vrat, αἱρουμένων male, mox*pro ὑπάρχει mss ὑπάρ-- 
Atv , quo stante legendum esset στίχον ibid. pro στέχος. 

4) χαϑαπεὲρ καὶ τὸ διάστημα] lib. ὃ Pyrrhon. sect, 126. 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. I] C. 6. 55 


στασιν ἔχοντα. ἐν ἀλλήλοις δὲ οὐκ ἐμπεριέχεται, οἷον ἀνθρώπου 
μὲν μέρη χεῖρες χαϑεστᾶσι, χειρῶν δὲ δάκτυλοι xol δακτύλων 
ὄνυχες. διόπερ ἐν μὲν ἀνϑρώπῳ χεῖρες περιέχονται, ἐν χερσὶ 
E δάχτυλοι, ἐν δακτύλοις δὲ ὁ ὄνυχες" καὶ οὐχ 3 μὲν δεξιὰ 7) χεὶρ 
τὴν ἀριστερὰν συμτπιληροῖ, ὃ δὲ λιχανὸς τὸν ἀγτίχειρα δάκτυλον . 
ἀπαρτίζει, ἢ δὲ κεφαλὴ τοὺς πόδας συντίϑησι καὶ οἱ πόδες τὸν 
ϑώρακα, γῦϑεν καὶ τὰ μέρη τοῦ λόγου οὐ ῥητέον ἀλλήλων εἶναι 138 
μέρη, ἐπεὶ ἐν ἀλλήλοις" ) αὐτὰ δεήσει περιέχεσθαι" τὸ μὲν μῆ-. 
γεν ἐν τῷ ἄειδε, τὸ δὲ ἄειδε ἐν τῷ θεώ, καὶ καϑόλου πάντα 
ἐν πᾶσιν, ὅπερ ἀδύνατον. οὐ τοίνυν ἀλλήλων. τῶν τοῦ λόγου 
μερῶν δυναμένων εἶναι μερῶν διὰ τὸ ἀνόητον τοῦ πράγματος, 
οὔτε ὅλου τιγὸς εὑρισχομένου λόγου ἢ παρὼ τὰ ἑαυτοῦ. μέρη, 

T. 
μηδενός τὲ εὑρισκομένου πράγματος παρ᾽ αὐτὰ τὰ μέρη οὗ λέ- 
ξομὲν εἶναι τὰ μέρη, λείπεται λέγειν ὡς οὐδέν ἐστι μέρος λόγου" 
διὰ δὲ τοῦτρ οὐδὲ λόγος. ἐπακτέον δὲ καὶ οὕτως" εἴπερ τὸ μῆ- 189 
νιν μέρος ἐστὶ ") τοῦ στίχου, ἤτοι ὅλου τοῦ στίχου μέρος ἐστίν, P 246 
ἢ τοῦ “ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω zb, oc" ἄλλ᾽ εἰ μὲν τοῦ ὅλου 
στίχου μέρος ἐστίν, ἐπεὶ ὅλως σὺν αὐτῷ τῷ μῆνιν γοεῖται, καὶ 
ἑαυτοῦ μέρος συμπληρωτιχὸν γενήσεται, τὸ μῆνιν. διὰ δὲ τοῦτο 
χαὶ μεῖζον ἑαυτοῦ καὶ ἧττον" μεῖζον μὲν ἑαυτοῦ, ἢ συμπληροῦ- 

, 
ται ὑφ᾽ ἑἕαυτοῖ" τὸ γὰρ ὑπό τινος συμπληρούμενον TEST óu ἐστι 
τοῦ συμπληροῦντος αὐτό: ἔλασσον δέ, ἧ συμπληροῖ ἑαυτό. 
τὸ γάρ τινος συμπληρωτικὸν ἔλασσόν ἐστι τοῦ συμπληρουμένου. 
οὐ πάνυ δὲ ταῦτα πιϑανά. οὐκ ἄρα τοῦ ὅλου στίχου μέρος ἐστὶ 
τὸ μῆνιν, καὶ μὴν οὐδὲ τοῦ λειπομένου, φημὶ δὲ τοῦ ““ἄειδε:40 
- ij 
tenentes et propriam habentes substantiam. non continentur autem in se 
invicem, ut exempli causa, hominis partes sunt manus, manuum digit. 
quamobrem in homine quidem continentur manus, in manibus autem digiti, 
in digitis vero ungues, et non dextra manus implet sinistram , nec index 
perficit pollicem, aut caput componit pedes et pedes thoracem. 138. unde 
etiam non erit dicendum partes orationis esse sui invicem partes, quando- 
quidem oportebit eas in se invicem contineri, iram quidem esse in dic, dic 
autem ia dea, et in summa omnia in omnibus. quod quidem non potest 
fieri. cum ergo non possint partes orationis sul invicem esse partes, pro- 
pterea quod ea res non possit intelligi, neque ulla tota inveniatur oratio 
praeter suas partes, neque ulla res inveniatur praeter ipsas partes cuius 
dicimus esse partes, restat ut dicamus nullam esse partem orationis et ideo 
nec orationem. 139. sic quoque est inferendum. quoniam iram pars est ver- 
siculi, aut pars est totius versus, aut illius partis , nempe Peliadae dic o 
dea carmine Achillis, sed si est pars totius versus, quoniam omnino cum eo intel- 
ligitur, iram erit illud iram, pars se ipsam complens. propterea autem etiam se 
ipsa erit maior et minor; se ipsa quidem maior, quatenus a se ipsa completur. 
nam quod ab aliquo completur , est maius eo quod ipsum complet; minor au- 
tem, quatenus se ipsam complet; nam quod aliquid complet, est minus eo quod 
completur. non sunt autem haec admodum probabilia, non est ergo iram 
pars totius versus, 140. sed neque est pars reliqui, nempe Peliadae dic o 


τ) οὐχ ἡ μὲν δεξιὰ] ms Vratislav. οὐχὶ μὲν ἡ δεξιά, mox pro Gvu- 
πληροῖ ms ὅν], πληροῖ. 

8) ἐν ἀλλήλοις] male editi 2» ἀλλήλαις, 
' 1) λόγου) haec vocula in ms Vratislav. exsulat et salvo sensu abesse 
potest. 

w) μέρος ἐστὶ] male in editis μέρη. 
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ϑεὰ Πηληϊάδεω Zdydioc". πρῶτον μὲν γὰρ τὸ μέρος περιέχεται 
ἐν τῷ οὗ ἐστι μέρος, τὸ δὲ “᾿“μῆνιν" οὐχ ἔτι περιέχεται 7) ἐν τῷ 
“ἄμδε ϑεὰ Πηληϊάδεω yog". ὥστε οὐκ ἂν εἴη μέρος τού- 
του. εἶτα δὲ οὐδὲ τὸ “ἄειδε ϑεὰ Ἰηληϊάδεω uoc" χρήζει 
συμπληρώσεως " xarà γὰρ τὸν ἴδιον λόγον συμπεπλήρωται" ἀλλὰ 
ὅλος ὁ λόγος λέψφωω δὲ ὃ στίχος, οὐκ ἔστι τὸ “ἄειδε ϑεὰ 1]η- 
ληϊάδεω ᾿ἠχιλῆος". τοίνυν οὐδὲ τούτου μέρος ἐστὶ τὸ μῆνιν. 
ἀλλ᾽ εἰ μήτε τοῦ ὅλου στίχου μέρος ἐστὶ τὸ μῆνιν μήτε τοῦ 
ἀπολειπομένου μέρους, Rien. δὲ ταῦτα οὐδὲν ἄλλο ὑπόχειται, 

191 οὐδενὸς λόγου μέρος ἐστὶ τὸ μῆνιν. ταῦτα μὲν οὖν χαϑολικώ- 
τερον πρὸς τὰ μέρη τοῦ λόγου δητέον. ἐμβάντες δὲ εἰς τὰς 
χατὰ μέρος παρ᾽ αὐτοῖς περὶ τούτων τεχνολογίας πολὺν λῆρον 
εὑρήσομεν. xci τοῦτο πάρεστι μαϑεῖν οὐκ ἐπὶ τὴν πᾶσαν ὕλην 
φοιτήσαντας (ἀδόλεσχον γάρ ἐστι καὶ γραμματικῆς γραολογίας ἢ) 
πλῆρες), ἀλλ᾽ ὅμοιόν τι τοῖς οἰνοκαπήλοις ποιήσαντας, καὶ ὃν 
τρύπον ἐχεῖνοι ἐξ ὀλίγου γεύματος τὸν ὅλον δοκιμάζουσι φόρ- 
τον" οὕτω καὶ αὐτοὶ ἕν λόγου μέρος προχειρισάμενοι, καϑάπερ 
τὸ ὄνομα, ἐκ τῆς περὶ τούτου τεχνολογίας συνοψόμεϑα καὶ τὴν 
ἐν τοῖς ἄλλοις τῶν γραμματικῶν ἐντρέχειαν,. 


ΚΕΦ. ζ. 
Περὶ ὀνόματος. 


anu , e ^ ) , ^ 4 5 ^ , 
149 Aiiixa τοίνυν ὅταν τῶν ὀνομάτων τὰ μὲν ἀρσενικὰ φύσει 
λέγωσι τὰ δὲ ϑηλυκὰ τὰ δὲ οὐδέτερα, καὶ τὰ μὲν ἑνικὰ τῷ 


dea carmine Jchillis, nam primum quidem pars continetur in eo cuius est 
pars: ?ram autem non amplius continetur in illo, JPeZi«sdae dic o dea car— 
mine Jchillis, quamobrem non est pars eius, deinde nec illud Pe//adae dic 
o dea carmine Jchillis opus habet complemento: completum est eniz1 pro— 
pria oratione, sed tota oratio, versus inquam, non est illud, Pe/idae dic o 
dea carmine 4chillis, ergo nec eius pars est ?ram, sed si neque totius ver- 
sus pars est ?ra»:, neque eius partis quae restat, praeter ea autem nihil po- 
nitur: nullius orationis pars est zras, 141, atque haec quidem universe et 
in genere dicenda sunt adversus partes orationis, quodsi ingrediamur ad ar- 
tem quae singulatim de iis ab ipsis traditur, inveniemus multas nugas, idque 
sciri potest, non si universa illius persequamur; sunt enim inepta anilisque 
grammaticae garrulitatis plena, sed si fecerimus sicut vini caupones, et quo- 
modo illi ex modica gustatione totum quod advectum est vinum probant, ita 
etiam cum sumpserimus unam partem orationis, nempe nomen, ex eo quod 
de ipso in arte ipsorum traditam est, colligemus qualis sit grammaticorum 
etiam in aliis solertia, 
cap, VII. 


De nomine. " 


142. Iam enim cum dicunt ex nominibus alia quidem esse masculina na- 
tura, alia vero feminina, alia vero neutra et alia numero singularia, alia vero 


P 246 x) ἔτι περιέχεται male erst in editis ἐχπεριέχεται. ; 
y) γοαμματιχῆς γραολογίας} futilem loquacitatem. grammaticorum re- 
prehendit fructu carentem ac soliditate, quam propterea πέρπερον ac 
περιεργοτέραν dixerat supra sect. 55. μωρολογέαν vocat sect. 115. mox pro 


vulgato ποιήσαγιες requiritur ποιήσαντας, ut ante φοιτήσαγεας [quod re- 
cepimus J. * 
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ἀριϑιιῷ τὰ δὲ δυϊχὰ τὰ δὲ πληϑυντικὰ xol ἤδη τὰς ἄλλας &m- 
συνείρωσι διομρέσεις, ἐπιζητήσωμεν τί ποτέ ἐστι τὸ ἐπιφωνού-- 
μένον τοῦτο φύσει. ἢ γὰρ ὅτι οἱ πρῶτοι ἀναφϑεγξάμενοι τ τὰ 113 
ὀνόματα φυσικὴν ἐποιήσαντο τὴν ἀναφώνησιν αὐτῶν ὡς καὶ τὴν 
ἐπὶ τῷ ἀλγεῖν͵ χραυγὴν xol τὴν ἐπὶ τῷ ἤδεσϑαι ἢ τῷ ϑαυμά- 
| ur ἐκβόησιν, οὕτω λέγουσι; φύσει τὰ μὲν τοιαῦτα εἶναι τῶν Ρ 211 
ὀνομάτων , TÀ δὲ τοιάδε" ἢ ὅτι καὶ ἐπὶ τοῦ πὰ ὄντος ἕκαστον 
αὐτῶν φυσικῶς ἡμᾶς κινεῖ, ὅτε ἀρρενικόν, κἂν ἡμεῖς μὴ νομί- 
ζωμεν αὐτὸ ἀρρενικὸν 3) εἶναι. καὶ πάλιν φυσικῶς αὐτὸ ἐνδείκνυ-- 
ται ὅτι ϑηλυκόν. ἐστι, κἂν ἡμεῖς μὴ ϑέλωμεν. ἀλλὰ τὸ μὲν 144 
πρῶτον οὐκ ἂν εἴποιεν. πόϑεν γὰρ γραμματικῇ παχύτητι v) δια- 
γινώσκειν, πότερον φύσει ἢ ϑέσει τὰ ὀνόματα ?)r 7 τινα μὲν 
οὕτως τινὰ δὲ ἐκείνως, ὅτε οὐδὲ τοῖς im^ ἄκρον ἥκουσι Ἢ φυ- 
σιολογίας εὐμαρὲς εἰπεῖν διὰ τὸς ἑκατέρωϑεν. ἰσολογίας" ἄλλως 115 
τε χαὶ ἰσχυρὸς ἀντικάϑηται τούτῳ λόγος, πρὸς ὃν οὐδ᾽ εἰ κατα- 
πέλτην ὑπομιένοιεν ^), φασίν, οἱ γραμματικοί, δυνήσονταί τι 
συνιδεῖν ἱχνούμενον " εἴπερ γὰρ φύσει τὰ ὀνόματα ἦν καὶ μὴ τῇ 
xu9^ ἕχαστον ϑέσει σημαίνει A ἐχρῆν πάντας πάντων ἀκούειν, 


Ἕλληνας βαρβάρων 6) xol βαρβάρους Hii e καὶ βαρβάρους 


ulia ; alia vero pluralia et alias contexunt divisiones , quaeramus quidnam 
Sit hoc quod ab eis emuntiatur zatura, 143. aut enim quod, sicut qui primi 
enuntiaverunt nomina, eorum naturalem fecerunt enuntiationem , ut in his 
exclamationibus quibus dolorem laetitiam aut admirationem vociferando testa- 
anur, iía dicunt alia quidem nomina esse huiusmodi, alia vero huiusmodi: 
aut quod etiam in praesentia unumquodque eorum nos movet naturaliter quod 
sit masculinum, etiamsi id masculinum esse non existimemus, et rursus aliud 
naturaliter ostendit, quod femininum sit, etiam si nos haud velimus, 144, sed 
prius quidem non dixerint, unde enim grammaticae hoc contingat crassitu- 
dini, ut discernat utrum nomina sint natura an ex instituto et impositione, 
aut alia quidem hoc alia illo modo, quando nec philosophis naturalibus sum- 
mis facile fuerit hoc dicere, propterea quod utrinque pares afferantur ratio— 
nes 2 145, et alioqui valida eis obiicitur ratio , adversus quam , ne si cata- 
pultam quidem (ut aiunt) sustineant grammatici » poterunt aliquid videre quod 
valeat: si enim nmomina essent natura et non significaret unumquodque ex 
impositione, oporteret omnes intelligi ab omnibus, Graecos a barbaris et 


z) μὴ γομέζωμεν αὐτὸ &posvixóv] ita rectius mss quam αὐτὸ τὸ ἀρ-Ρ 94171 
ρενιχόν. 

a) γραμματιχῇ παχύτητι] supra sect. 70. 

b) φύσει ἢ ϑέσει τὰ ὀνόματα] non grammaticorum sed philosophorum 
hoc est inquirÉre num ἃ natura significent vocabula an impositione ho- 
minum , quod posterius nostro placet etiam 2 Pyrrhon. 214. 


c) ἐπ᾿ ἄχρον ἥκουσι] ita mss et mox ᾿σχυρὸς ἀντίκειται, pro loyvoác. 


d) οὐδ᾽ εἰ κατατπέλτην jztouévorev]. catapulta ceti tormenti 
bellici genus πέλτην sive acutum telum vehementissime iaculantis, re- 
EDS circa Olympiadem 95 a Syracusanis, ut narrat Diodorus Siculus 

ib. 14 p. 276. describitur a Vitruvio lib. 10 cap. 15. imaginem eius ha- 
bes apud Lipsium lib. 3 Poliorcetic. dialogo 2 et Stewechium ad Ve- 
getii 4 22, nota autem proverbium hoc adagiorum scriptoribus adhuc 
neglectum. 


e) “Ἑλληνας βαρβάρων] eodem argumento utitur supra sect, 37 et lib. 2 


Pyrrhon. sect. 214 et lib. 3 sect. Bo et lib, adversus Ethicos. infra hoc 
ipso Hbro sect. 189. 
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βαρβάρων. οὐχὶ δέ γε τοῦτο. οὐκ ἄρα φύσει σημαίνει τὰ ὀνό- 
li6 ματα. ὥστε τοῦτο μὲν οὐκ ἐροῦσιν. εἰ ὁ ὅτι φυσικῶς διαδεί- 
χνυσιν ἕχαστον ὄνομα ὅτε ἀρρενικχόν ἐστιν ἢ ϑηλυκὸν ἢ οὐδέτε- 
ρον , φασὶ rà μὲν τοιάδε τὰ ὑὲ τοιαῦτα τυγχάνειν, ἰστωσαν 
11 λειότερον αὐτοῖς τρίϑοντες τὸν χλοιόν 7). πάλιν γὰρ φήσομεν 
ὅτε τὸ φύσει κινοῦν ἡμᾶς ") ὁμοίως πάντας κινεῖ, καὶ οὐχ ὁ 
μὲν οὕτως otg δὲ ἐναντίως" οἷον φύσει τὸ. πῦρ ἀλεαίνει fa 
βάρους Ἕλληνας ἰδιώτας ἐμπείρους, καὶ οὐχ Ἕλληνας μὲν 
ἀλεαίνει, βαρβάρους δὲ ψύχει. καὶ 7 χιὼν φύσει ψύχει, καὶ 
οὐ τινὰς μὲν ψύχει, τινὰς δὲ ϑερμαίνει. ὥστε τὸ φέσει κινοῦν 
118 ὁμοίως τοὺς ἀπαρεμποδίστους") ἔχοντας τὰς αἰσϑήσεις κινεῖ. τὰ 
δὲ αὐτὰ ὀνόματα οὐ πᾶσίν ἐστι τὰ αὐτά, ἀλλὰ τοῖς μὲν ἀρρε- 
γιχὰ τοῖς δὲ ϑηλυχὰ τοῖς δὲ οὐδέτερα " olov “4ϑηναῖοε μὲν τὴν 
P 248 στάμνον ^) λέγουσι ϑηλυκῶς, Πελοποννήσιοι δὲ τὸν στάμνον ἀρ- 
“ρενικῶς " καὶ οἱ μὲν τὴν ϑόλον oi δὲ τὸν ϑόλον, καὶ οἱ μὲν 
141912» βῶλον οἱ δὲ τὸν βῶλον. καὶ οὐ διὰ τοῦτο οὗτοι ἢ ἐχεῖ- 


barbaros a Graecis et barbaros ἃ barbaris, sed hoc non est, nomina ergo 
non significant natura, quamobrem hoc quidem non dicent, 146, si autem 
quod naturaliter ostendit unumquodque nomen, quod sit masculinum aut fe- 
iininum aut neutrum, dicunt alia quidem esse huiusmodi alia vero huiusmodi, 
sciant se arctiorem collo suo laevigare numellam, 147, rursus enim dicemus ; 
id quod nos natura movet, Ozines movet similiter et non alios quidem sic 
alios vero contrario modo, ut ignis natura calefacit barbaros Graecos ignaros 
peritos, et non Graecos quidem calefacit, barbaros autem refrigerat, et nix 
natura refrigerat, et non aliquos quidem refrigerat, aliquos vero calefacit, 
&deo ut quod natura movet, similiter moveat eos qui sensus minime habent 
impeditos, 148, eadem autem nomina non suut omnibus eadem, sed aliis 
quidem masculina aliis vero feminina aliis vero neutra, ut Athenienses qui— 
dem in feminino genere dicunt τὴν ozcuvov, Peloponnesii autem in mascu- 
lino τὸν eráuvov; et alii quidem τὴν 2o2ov, alii vero τὸν ÓóAov; et alii 
quilem τὸν βῶλον. alii vero zzv βῶλον, 149, nec propterea isti aut illi di- 


f) ἢ οὐδέτερον] ms Vratislav, οὐϑέτερον. sic infra sect. 150 οὐϑετέρως. 
g) λειότερον τὸν zÀotóv] notum est xAotóv esse mumellam, boiam atque 
ut interpretatur Hesychius περιτραχήλιον δεσμόν. sive nervi vinculique 
genus quo cervix quadrupedis vel hominis includitur, de quo plura no- 
tare me memini ad Sirachidis cap. 6 versum 25, igitur λειότερον τρίβειν 
τὸν χλοιόν est vinculum illud facere laevigando, ut collo arctius ad- 
haereat fortiusque stringat. PIS: 
A) τὸ φύσει χινοῦν ἡμᾶς} lib. 3 Pyrrhon. sect. 179. 
i) τοὺς ἀπαρεμποδίστους) ita legendum e mss, pro ἀπαραποδίστους. 
A) ᾿ϑηναῖοι uiv τὴν oruyor] sic Attici dicunt ἡ 0 ques ἡ χάραξ τῆς 
ἀμπέλου ἢ φάρυγξ ἡ μεῖραξ ἡ μήχων quae communiter sunt masculina, 
ut annotavit Angelus Caninius, ne alia huiusmodi congeram scriptoribus 
de dialectis et Salmasio lib. de Hellenistica lingua pridem observata. 
noster infra sect. 187: τοῦ γὰρ ᾿Δττιχοῦ τὸ τάριχος λέγοντος. ὡς ᾿Ελλη- 
“ΨΜιχὸν χαὶ τοῦ Πελοποννησίου ὃ τάριχος προφερομένου ὡς ἀδιάστρο-- 
qov, χαὶ τοῦ μὲν τὴν στάμνον ὀνομάζοντος τοῦ δὲ τὸν στάμνον, οὐδὲν 
ἔχει ἐξ αὑτοῦ χριτήριον πιστὸν ὁ γραμματιχὸς ele τὸ οὕτως ἀλλὰ μὴ οἵ-- 
τως δεῖν λέγειν. similem vocabula eadem diverso genere efferendi usum 
etiam in idiomatis atque dialectis diversis vernacularum linguarum licet 
P 94S reperire, ut in Germanica nostra nos dicimus bie $5uttev, Suevi δεῖ 
SButttr. est autem στάμνος vas fictile, ϑόλος aedificium rotundum co- 
lumnatum, quale erat in quo Athenis quingentorum senatus cibum ca- 
piebat teste Polluce 8 155, βῶλος denique gleba. | 
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voL JD) λέγονται ἁμαρτάνειν" ἕχαστος γὰρ ὡς τεϑεμάτικεν ") οὕτω 
χρῆται. καὶ ot αὐτοὶ δὲ διαφόρως ταῦτα ὁτὲ μὲν ἀρρενικῶς 
ἐχφέρουσιν ὁτὲ δὲ nexo, λέγοντες τὸν λιμὸν καὶ τὴν λιμόν "). 
οὐκ ἄρα φύσει τῶν ὀνομάτων τὰ μὲν ἀρρενικὼ τὰ δὲ ϑηλυχά, 
ἀλλὰ κατὰ ϑεματισμὸν. τὰ n8 τοιαῦτα γίνεται, τὰ δὲ τοιαῦτα. 
καὶ μὴν εἴπερ φύσει τῶν ὀνομάτων τὼ μὲν ἦν ἀρρενικὰ τὰ δὲ 150 
ϑηλυχά, ὥφελον αἵ ἀρρενικαὶ φύσεις ἀεί ποτε ἀρρενικοῖς ὀνό- 
μασι προσαγορεύεσϑαι καὶ αἱ ϑηλυχκαὶ ϑηλυχοῖς ^ καὶ μήτε, at 
ἀρρενικαὶ φύσεις μήτε αἱ ϑηλυχαὶ οὐδετέρως. οὐχὶ δὲ τοῦτο, 151 
ἀλλὰ καὶ τὰς ἀρρενικὰς φύσεις θηλυκῶς καλ οὔμεν xul τὰς ϑη- 
λυκὰς ἀρρενικῶς, καὶ τὰς οὔτε ἀρρενιχὰς οὔτε ,ϑηλυκὰς ἤτοι 
ἀρρενικῶς ἢ ϑηλυχῶς, οὐχὲ δὲ οὐδετέρως" οἷον κόραξ ?) μὲν λέ- 
γέται ἀετὸς κώνωψ χάνϑαρος σχόρπιος μῦς ἀρρενικῶς καὶ ἐπὶ 
τοῦ ϑήλεος" καὶ πάλιν χελιδὼν χελώνη κορώνη ἀκρὶς μυγάλη 
éuzig καὶ ἐπὶ τοῦ ἄρρενος, τὴν φύσιν θηλυκῶς. ὡσαύτως δὲ 152 
κλίνη ϑηλυχῶς , ἐπὶ τῆς μήτε ἄρρενος μήτε ϑηλείας τὴν φύσιν, 
xci στύλος ἀρρενικῶς ἐπὶ τοῦ οὐδετέρου. τοίγυν εἰ φύσει οὐδέν 
ἐστιν ἀρρενικὸν ἢ ϑηλυκὸν ὄνομα, ζητῶ πῶς ὃ γραμματιχὸς 


cuntur errare; nam unusquisque ut ponenda didicit, ita iis utitur, imo vero 
iidem eadem diverse, aliquando quidem masculine aliquando vero feminine 
efferunt, dicentes τὸν λιμόν et τὴν λιμόν, non sunt ergo natura ex nomini- 
bus alia quidem masculina alia vero feminina, sed ex instituto et impositione 
alia quidem sunt huiusmodi alia vero huiusmodi, 150. ad haec accedit, quodsi 
ex nominibus natura alia quidem essent masculina alia vero feminina, naturae 
masculinae semper deberent appellari nominibus masculinis et femininae fe— 
mininis, et quae neque masculinae neque femininae sunt, in neutro genere, 
151, at non ita est, sed et masculinas naturas feminine vocamus et femininas 
masculine et eas, quae nec sunt masculinae nec femininae aut masculine aut 
feminine , non autem in neutro genere; ut κόραξ quidem dicitur et ἀετὸς 
za op κάγϑαρος σκόρπιος “μῦς masculine etiam ἴῃ femina, et rursus χελιδὼν 
χελώνη κορώνη ἀκρὶς μυγάλη ἐμτιίς etiam in natura masculo vocamus femi- 
nine, 152, similiter etiam χλένη feminine, de eo quod est nec masculinum 
nec femininum natura. et στύλος masculine dicitur de eo quod neutrum na- 


Z) οὗτοι ἢ ἐκεῖνοι] ita e mss legendum pro oi ἐχεῖγοι. 

») ὡς τεϑεμάτιχε») grammaticorum vocabulum ϑεματίζειν ponere no- 
men vel casum genusve, ut za«rvovíG;t» declinare et flectere nomen ac 
verbum ita, ut regulae sive canones grammatici iubent. inde mox Je- 
ματισμός et συνηϑείας ϑεματισάσης et ϑεματισϑέν. utitur Apollonius 
in Byutexi et caetera turba grammitioorum. 


n) τὴν λιμὸν χαὶ τὸν λιμιὁ»} mss τὸν λιμὸν χαὶ τὴν λιμόν, [quod re- 
scripsimus] ut interpres, sed nihil interest. ex hoc autem Toco constat 
id vocabulum quod famem denotat, etiam ex usu unius eiusdemque 
dialecti utroque genere usurpari, licet Etymologici Magni auctor scribit 
masculinum esse Attica dialecto, femininum Dorica: Ἰστέον ὅτι παρὰ uiv 

τοῖς ᾿4ϑηναίοις ἀρσεγιχῶς λέγεται ὁ λιμός, παρὰ δὲ Ζωριεῦσι ϑηλυχῶς 

ἡ λιμός. 

o) οἷο» χκύραξ] etiam in Latina lingua idem valet, nam et corvum et 
culicem scarabaeum scorpium et murem utroque sexu appellamus nomine 
masculino: ab ἀετός Graecis masculinum, aquila femininum Latinis, ut 
quoque hirundo testudo cornix locusta et sanguisuga, vicissim μυγάλη 
Graecis Íemininum, Latinis masculinum , »us araneus. similiter κλίνη 
Graecis femininum , Latinis masculinum /ec?us, et vice versa σεύλος 
masculinum Graecis, Latinis femininum columna. 


A 
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ἐπιλήψεται τοῦ διαστρόφως λέγοντος, ὃ χελιδὼν xai ἣ átróc; 
ἤτοι γὰρ ὡς φύσει τοῦ ὀνόματος τῆς χελιδόνος ϑηλυχοῦ ὄντος, 
Loos δὲ ἀρρενικὸν αὐτὸ τῷ ἄρϑρῳ βιαζομένου γενέσϑαι, ἢ 
ὃς τῆς κοινῆς συνηϑείας᾽ ϑηλυκχὸν αὐτὸ ϑεματισάσης ἀλλ᾽ οὐκ 

158 ἀρρενιχόν ^). ἀλλ᾽ εἰ μὲν ὡς φύσει ϑηλυκοῦ καϑεστῶτος, ἐπεὶ 
οὐδὲν φύσει ϑηλυχόν ἔστι, καϑὼς παρεστήσαμεν, ἀδιάφοδον τὸ 

ὅσον ἐπὶ τούτῳ, ἐάν τὲ οὕτως ἐάν τὲ ἐκείνως ἐκφέρηται. εἴ δ᾽ 

ὡς ὑπὸ τῆς κοινῆς συνηθείας ἀντὶ ϑηλυκοῦ ϑεματισϑὲν γενή- 
σεται τοῦ τὲ εὖ λεγομένου καὶ μὴ κριτήριον, οὐχὶ τεχνίκός τις 

P 310 καὶ γραμματικὸς λόγος, ἀλλὰ ἢ ἄτεχνος καὶ ἀφελὴς τῆς συνὴ: 
1ιδὲ ϑείας παρατήρησις. τὰ δὲ αὐτὰ ταῦτα μετακτέον καὶ ἐπὶ τὰ 
ἑνικὰ καὶ πληϑυντιχὰ τῶν ὀνομάτων" ᾿“ϑῆναι γὰρ λέγονται πλη-- 
ϑυντικῶς 5 μία πόλις. καὶ Πλαταιαί 4), καὶ πάλιν Θήβη ἑνικῶς 

χαὶ Θῆβαι πληϑυντικῶς καὶ Πυκήνη ") καὶ ἸΠυχῆναι. ῥηϑήσε- 


tura est, si ergo nullum est nomen masculinum aut femininum natura, quem- 
admodum reprehendet grammaticus eum qui perverse dicit ὁ χελιδών et ἡ 
ἀετός Ὁ eut enim reprehendet, quod cum nomen τῆς χελιδόνος $1t femininum, 
ille cogat ipsum articulo esse masculinum , aut quod comununis usus ipsum 
posuerit femininum, sed mon masculinum, 153, sed si quidem eum repre- 
hendat, ut quod sit natura femininum, quoniam nullum est natura femininum, 
ut ostendimus, nihil refert, quod ad hoc attinet, hocne modo an illo profe- 
ratur, sin autem ut quod masculinum posuerit pro feminino ab usu com- 
muni imposito, tunc iudex eius quod recte dicitur et secus, erit non artis 
praeceptum aliquod et grammatica ratio, sed artis expers et simplex usus 
observatio, 154, haec autem ipsa sunt traducenda etiam ad nomina singularia 
et pluralia. Athenae enim in plurali dicuntur una civitas et Plateae, er rur- 
sus Theba iu singulari et "Thebae in plurali, et MMyycene et MMycenae, dice- 


p) ἀλλ᾽ oix doptrixov] ila mss pro ἀλλ᾽ οὐ καί, et mox ϑηλυχοῦ pro 
eo quod in editis erat ϑηλυχὸν χκαϑεστῶτος. 

P249 ,) Πλαταιαί! ms Vratislav. male Πλατεαί, quae scriptio exinde pro- Ὁ 
manavit quod «t u & pronuntiabatur. non omittendum hoc loco quod 
Stephanus Byz. notat Homerum etiam singulari numero dixisse of τέ 
Πλάταιαν ἔχον Iliad. p 504. - 

τ) Θήβη ἑνικῶς — καὶ Πυχήνη] confer Ez. Spanhemium ad Callimachum 
p. 879. caeterum quando haec de generis et numeri diverso et contrario 
apud Graecos usu Sextus adversus grammaticos disputat, miror ab eo 
non attingi controversiam de casibus, quae inter Stoicos mota ac Peri- 
pateticos, et singillatim quod rectus prone casus appelletur, qua de 
re locus exstat apud Ammonium philosophum ad Aristotelem zregi ἕρ- 
μηνείας p. 19, quem hic utut longiusculum adscribam :- περὶ τῆς κατ᾽ 
εὐθεῖαν γινομένης τῶν ὀνομάτων προφορᾶς εἴωϑε παρὰ totg παλαιοῖς 
ζητεῖσϑαι, πότερον πτῶσιν αὐτὴν προσηχει χαλεῖν ἢ οὐδαμῶς, ἀλλὰ 
ταύτη» μὲν ὄνομα, Og χατ᾿ αὐτὴν ἑχάστου τῶν πραγμάτων ὀνομαζο- 
μένου, τὰς δὲ ἄλλας. πτώσεις ὀνόματος, ἀπὸ τοῦ μετασχηματισμοῦ τῆς 
εὐθείας puse τῆς μὲν οὖν δευτέρας προΐσταται δόξης ὁ Lorororé- 
λης, καὶ ἕπονταί γε αὐτῷ πάντες οἱ ἀπὸ τοῦ περιπάτου: τῆς δὲ προ- 
τέρας οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς, χαὶ ὡς τούτοις ἀχολουϑοῦντες οὗ τὴν γραμμα- 
τιχὴ» μετιόντες τέχνην. λεγόντων δὲ πρὸς αὐτοὺς τῶν Περιπατητιχῶν, 
ὡς τὰς μὲν ἄλλας τέσσαρας εἰχότως λέγομεν πτώσεις, διὰ τὸ πεπτωχέναι 
ἀπὸ τῆς εὐθείας, τὴν δὲ εὐθεῖαν χατά τινα λόγον πτῶσιν ὀνομάζειν 
δίχαιον, ὡς ἀτιό τινος πεσοῦσαν" δῆλον γὰρ ὅτι πᾶσαν πτῶσιν ἀπό τι- 
vog ἀγωτέρω τεταγμένου γίνεσθαι προσήκει" ἀποκχρίνονται οἱ ἀπὸ τῆς 
στοῖις, ὡς ἀπὸ τοῦ νοήματος τοῦ ἐν τῇ ψυχῆ χαὶ αὕτη πέπτωχεν" ὃ γὰρ 
ἐν ἑαυτοῖς ἔχομεν, τοῦ Σωχράτους γόημᾳ δηλῶσαι βουλόμενοι, τὸ Σω- 
χράτης ὕνομα xQoqtoópeÓa. χαϑάπερ οὖν τὸ ἄνωθεν ἀφεϑὲν γραφεῖον 
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" ται δὲ ἐπιμελέστερον περὶ τῆς ἐν τούτοις ἀνωμαλίας προ- 

: βαινούσης τῆς ζητήσεως. τὰ νῦν δὲ ἐπεὶ καὶ ὑποδειγματικῶς 
κατωπιτεύκχαμεν τὴν ἐν τούτοις τῶν γραμματικῶν - ἀκρίβειαν ᾿), 
φέρξ κἀχεῖνο, πρὶν ἐπ᾿ ἄλλον τρόπον ἐπελϑεῖν, ἐξετάσωμεν" 
φημὶ δὲ τίνα λόγον καλοῦσιν ἢ μέρη λόγου. ἤτοι yàg") αὐτὴν 1δῦ 
τὴν σωματικὴν φωνὴν ἐροῦσιν ἢ ἀσώματον λεχτόν τὸ ὦ διαφέρον | 
ταύτης. οὔτε δὲ τὴν φωνὴν ἐροῦσι" “ταύτης μὲν γὰρ θηϑείσης 
πάντες ἀχούουσιν ") “Ἕλληνές ve καὶ βάρβαροι καὶ ἰδιῶται καὶ ot 
παιδείας ἐντός, τοῦ δὲ λόγου καὶ τῶν τούτου μερῶν Ἕλληνες 
μόνοι καὶ οἱ τούτου ἔμπειροι. τοίνυν οὐχ 7) φωνή 5) ἐστιν ὃ λό- 
γος xoi μέρη λόγου. καὶ μὴν οὐδὲ τὸ ἀσώματον λεχτόν. πῶς 156 

p ἀσώματον ἔτι ἐστί τι ἄλλο τοιοῦτο παρὰ τὸ σῶμα καὶ τὸ 
κενὸν ^), πολλῆς καὶ ἀνηνύτου γενομένης παρὰ τοῖς φιλοσόφοις 


tur autem diligentius de hac inaequalitate et anomalia in progressu disqnisi- 
tionis, nunc quoniam ex allatis exemplis conspeximus, quae sit grammatico- 
rum accuratio, age illud quoque examinemus , priusquam alium modum per- 
sequamur: 1355, dico autem quámnam vocent orationem aut partes orationis, 
aut enim eam dicent vocem esse corpoream aut ;czróv sive incorpoream no- 
tionem ab ea differentem, non dicent autem vocem; mam vocem quidem 
pronuntiatam omnes audiunt et Graeci et barbari et ineruditi et eruditi, ora- 
tionem autem et eius partes soli Graeci et eius periti, non est ergo vox 
oratio et eius partes, 156. sed nec incorporea notio, quomodo enim est in- 
corporeum adhuc aliquid huiusmodi praeter corpus et inane, de quo magna 


καὶ ὀρϑὸν παγὲν πεπτωχέναι τε λέγεται καὶ τὴν πτῶσιν ὀρϑὴν ἐσχηπέναι, 
τὸν αὐτὸν τρόπον χαὶ τὴν εὐθεῖαν πεπτωκέναι μὲν ἀξιοῦμεν ἀπὸ τῆς 
ἐννοίας, ὀρϑὴν δὲ εἶναι, διὰ τὸ ἀρχέτυπον τῆς χατὰ τὴν ἐκφώνησιν 
προφορᾶς. “ἀλλ᾽ εἰ διὰ τοῦτο, φασὶν οἱ ἀπὸ τοῦ περιπάτου, τὴν εὐθεῖαν 
σιτῶσιν ἀξιοῦτε καλεῖν, συμβήσεται xal τὰ ῥήματα πτώσεις ἔχειν zal τὰ 
ἐπιρρήματα, τὰ μηδὲ χλίσεων ἀνέχεσθαι πεφυκότα. ταῦτα δὲ ἐναργῶς 
ἄτοπα, xci ταῖς ὑμῶν αὐτῶν παραδόσεσι μαχόμενα. τὰ αὐτὰ δὲ λέγειν 
αρμοσει zal πρὸς τοὺς γεγιχόν τι ὄγομα ὑποτιϑεμένους καὶ ἀπ᾽ àzeívov 
πεπτωχέναι τὸ χαϑέχαστον ὄνομα λέγοντας " οὔτε γὰρ διασαφοῦσι τέ ποτέ 
ἔστιν ὃ καλοῦσιν γενικὸν ὄνομα, οὔτε elg τὴν ἔννοιαν αὐτὴν τῶν üvo- 
μάτων xcl κοινῶς χατὰ παντὸς χατηγορούμενοι λέγοιεν, ἴδιόν τε τοῦ 
Ὀνόματος ἐροῦσιν.. ὁ αὐτὸς γὰρ ἔσται λόγος x«l ἐπὶ τῶν λοιπῶν τοῦ 
λόγου μερῶν, ὥστε xol τὰ χαλούμενα ϑέματα τῶν δημάτων xar! εὐὖ- 
ϑεῖαν ἐροῦμεν προάγεσϑομ τιτῶσιν, xol τῶν ἄλλων τῶν λεγομένων περὶ 
τῶν τοῦ λόγου μερῶν ἕχαστον ὡσαύτως. ͵ 

8) ῥηϑήσεται δὲ ἐπιμελέστερον») infra sect. 195 seqq. 

2) τῶν γραμματικῶν ἀκρίβειαν] ita legendum e mss pro τῶν yo«u- 
Mieten, , . 

1) ἤτοι γὰρ} ab his verbis ms Cizense novum caput incipit, quod in- 
scribitur περὶ λόγου x«l μερῶν λόγου. ó 

x) ἢ ἀσώματον λεχτόν] rei per vocem significatae notio in mente a 
Stoicis credita esse ἀσώματος, ut iam dictum ad sect. 78. 

y) πάντες ἀκούουσιν] vocem omnes audiunt, etiam qui linguam non 
intelligunt, sed sententiam orationis et quid singulae eius partes signi- 
ficent, haud assequuntur. ! 

z) οὐχ ἡ qo] ms Ciz. οὐχὶ φωγή. 
| 4) παρὼ τὸ σῶμα καὶ τὸ κενόν] Stoicis adversantes Epicurei λεχτόν 
incorporeum dari negabant, ut dixi ad lib. 2 adversus Logicos. itaque 
Sextus ut Stoicorum oppugnet sententiam, opponit illi scitum Epicuri, 
qui omne quicquid est aiebat esse vel corpus vel inane. Lucretius 1 420: 


- omnis ut est igitur per se natura duabus 
consistit rebus, quae corpora sunt et inane, 
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περὶ αὐτοῦ διαμάχης; d μὲν γὰρ κινεῖται, σῶμά ἐστι" τὸ γὰρ 
χινούμενον, σῶμα" εἰ δὲ μένει δεχόμενον μὲν τὰ εἰς αὐτὸ φε- 
ρόμενα σώματα καὶ μὴ ἀντιτυποῦν, κενὸν γενησεται" κενοῦ γὰρ 
ἴδιον τὸ μὴ ἀντιτυπεῖν "). ἀντιτυποῦν δὲ τοῖς εἰς αὐτὸ φερομέ- 
τὸ γος σῶμά ἐστιν" ἰδίωμα γὰρ σώματος τὸ ἀντιτυπεῖν. ἄλλως τε 
P9250ó0 λων ἀσώματόν τε λεχτὸν ὑπάρχειν diro φάσει μόνον ) 
ἀρχούίμενος λέγει ἢ ἀπόδειξιν παραλαμβάνων. ἀλλὰ φάσει μὲν 
ἀρχούμενος ἐν ἀντιφάσει ἐπισχεϑήσεται" ἀπόδειξιν δὲ παραλαμ- 
βάνων, ἐπεὶ χαὶ αὐτὴ δε ἀναμφισβητήτων ὀφείλει λημμάτων 
προάγειν, τὰ δὲ λήμματά ἐστι λεχτά, προαρπάζων τὸ ζητού- 
158 μένον ὡς ὁμολογούμενον ἄπιστος ἔσται. παρ᾽ ἣν αἰτίαν λοιπὸν 
εἶ μήτε ἡ φωνὴ λύγος ἐστί, μήτε τὸ σημαινόμενον ὕπ᾽ αὐτῆς 
ἀσώματον λεχτόν, παρὰ δὲ ταῦτα νοεῖν οὐδὲν ἐνδέχεται, οὐδέν 
ἔστι λόγος. ἔστω δὲ νῦν καὶ ὃ λόγος καὶ μέρη τούτου ὅπόσα 
ϑέλουσιν οἱ γραμματιχοὶ ὑπάρχειν, ἀλλ᾽ εἰπάτωσάν γε ἡμῖν πῶς 
τὸν λόγον διαμερίζουσιν ^). 


ΚΕΦ: η΄. 
Περὲ μερισμοῦ. 


2 Κ" M ^ M ^ ^ - , 2 δ ^ LP 
159 ὑπεὶ γὰρ τὸν μερισμὸν τὸν τῶν μέτρων ἐν δυσὶ μάλιστα 
"- . , 4a A0 "94 L » - , 
τοῖς ἀγαγχαιοτάτοις κεῖσϑαι συμβέβηκεν, tv ve τῷ βαίνειν *, 


et necdum terminata apud philosophos est decertatio 2 nam si movetur qui- 
dem, est corpus; quod enim movetur, est corpus, sin autem quiescit susci- 
pitque corpora quae ad ipsum feruntur et non resistit, erit inane, est enim 
proprium inanis non resistere, qued autem resistit iis quae ad ipsum ferun- 
fur, est corpus, est enim corporis propridm resistere, 157, et alioqui qui 
dicit incorpoream notionem, aut id dicit contentus sola enuntiatione aut as- 
sumens demonstrationem, sed si sit quidem contentus enuntiatione, contraria 
enuntiatione ad silentium compelletur, sin autem assumat demonstrationem, 
quoniam ipsa quoque debet procedere per assumptiones indubitabiles, assum- 
ptiones autem sunt λεχτά sive notiones incorporeae: non erit ei credendum qui 
praeripit id quod quaeritur tamquam certum et de quo iam constet, 
158, quamobrem si neque vox est oratio, neque quae ab ea significatur in- 
corporea notio; praeter haec autem nihil potest intelligi : mihil erit oratio, 
esto autem nunc, sit et oratio et eius partes quot volunt esse grammatici; 
sed nobis dicant quemadmodum partiuhtur orationem, 


: : cap. VIII, 


De partitione. 


159, Nam quoniam evenit ut metrorum partitio sita sit in duobus ma- 
 Xime necessariis, nempe in scansione, hoc est in disiributione in pedes, et 


b) μὴ ἀντιτυπεῖν} corpus ab Epicuro definitur, τὸ τριχῆ διαστατὸν 
μετὰ ἀντιτυπίας supra sect. 21, Lucr. 2 235: 
at contra nulli de nulla parte neque ullo 
lempore inane potest vacuum subsistere rei, 
quin sua quod natura petit, concedere pergat. 


P250 ὁ) φάσει p ita mss pro uórov. modus argumentandi Scepticis 
solennis, vide lib. 2 Pyrrhon. sect. 107 , infra sect. 188. 


d) δια μερίζουσι»} mss Vratislav. et Ciz. μερίζουσιν. 
e) ἐν τῷ βαίνειν} in scansione versuum, 


. ADVERSUS GRAMMA'TICOS (Lib. I) C. 7. 8, (8 


τοῦτ᾽ ἔστιν τῇ εἷς τοὺς πόδας διανομῇ, καὶ ἐν τῇ εἷς τὰ τοῦ 
λόγου μέρη διαιρέσει, ἀχόλουϑον μὲν ἂν ἦν ἢ τοῖς τελέως πρὸς 
αὐτοὺς ἀντιλέγουσιν ἑκάτερον κινεῖν, τόν τὲ τρόπον τοῦ βαίνειν, 
σχελίσαντας αὐτῶν ἅπαν τας τοὺς οἷς βαίνουσι πόδας, ὡς ἀν- 
ὑπάρχτους, καὶ ἔτι τὸν τρύπον τῆς τῶγ τοῦ λόγου μερῶν διανο- 
μῆς, δείξαντας 5) τὸ ἀδύνατον τῆς διαιρέσεως. ἀλλ᾽ ἐπεὶ κἄν 1600 
τοῖς πρὸς τοὺς μουσικοὺς ^) προηγουμένως περὶ ποδῶν ζητοῦ- 
μὲν, ἵνα μὴ “προλαμβάνωμεν τὰ μελλήσοντα πρὸς ἐκείνους λέ- 
γεσϑαι, ἢ μὴ δὶς τὸ αὐτὰ λέγωμεν, ταύτην μὲν τὴν ἀπορίαν 
εἷς τὸν δέοντα καιρὸν ὑπερϑησόμεϑα, περὶ δὲ τῆς διαιρέσεως 
τῶν τοῦ λόγου μερῶν σχεϊνώμεϑα. ὃ οὖν μερίζων 5) τινὰ στίχον 101 
τὰ μὲν ἀφαιρεῖ, τὰ δὲ προστίϑησι, καὶ ἀφαιρεῖ μὲν τὸ “μῆνιν 
εἶ τύχοι, χωρίζων τοῦ παντὸς στίχου., χαὶ πάλιν τὸ "Gas" xa 
τὰ λοιπὰ μέρη" προστίϑησι δὲ τοῖς κατὰ συναλοιφὴν ἐχφερο-- 
μένοις, οἷον τῷ) ' αἷμ᾽ ἐβέων᾽ ᾽ἢ τὸ «* τὸ γὰρ πλῆρες ἦν 
“αἷμα ἐμέων᾽". καὶ πάλιν τῷ “βῆ δ᾽ ἀκέων ") τὸ ε" κατὰ 
γὰρ ἐκπλήρωσιν οὕτως εἶχε “βῆ δὲ ἀχέων ". μηδενὸς μέντοι 
μήτε ἀφαιρεῖσϑαι δυναμένου ἀπό τινος μήτε προστίϑεσϑαί TUA 
πεφυχότος, ἀδύνατος γίνεται 0 κατὰ γραμματικὴν μερισμός. “τὸ 162 
δὲ ὅτι οὐδὲν οὐδενὸς ἀφαιρεῖται "y. μιάϑοιμεν ἂν τόνδε τὸν τρό- P 231 
πον * εἶ γὰρ ἀφαιρεῖταί τι ἀπό τινος; ἢ 0. ον ἀφ᾽ ὅλου ἀφαι- 
ρεῖται ἢ μέρος ἀπὸ μέρους ἢ ὅλον ἀπὸ μέρους ἢ μέρος ἀπὸ 


2 
* 
L 


in divisione in partes orationis, consequens quidem erat iis qui perfecte con- 
tra eos dicunt utrumque movere, nempe et modum scansionis, supplantatis 
omnibus eorum pedibus quibus scandunt, ut qui consistere non possint: et 
praeterea modum distributionis partium orationis, ostendendo minime posse 
fieri huiusmodi 'divisionem, 160, sed quoniam in iis quoque quae adversus 
musicos dicimus, praecipue quaerimus de pedibus, ne anticipemus ea quae 
adversus illos sunt dicenda, aut ne bis eadem dicamus, hanc quidem dubi- 
iationem differamus in tempus opportunum: consideremus autem de divisione 
partium orationis, 161, qui ergo aliquem versum partitur , alia quidem aufert 
alia vero addit; et aufert quidem, exempli causa zraz, a toto versu, et rur- 
sus dic et. caeteras partes, addit autem iis quae efferuntur per synaloephen z 
ut huic αἷμ᾽ iuéov c; plenum enim erat αὖμα ἐμέων. et rursus huic βῆ δ᾽ 

ἀκέων; e; nam per implementum ita habebat, βὴ δὲ ἀκέων, sed cum mihil 
possit ab aliquo auferri neque natura sit comparatum ut addatur quicquam 
alicui, fieri non potest ut fiat partitio, ut volunt grammatici, 162, quod au- 
tem nihil possit ab aliquo auferri, hoc modo didicerimus, si enim aliquid ab 
eliquo aufertur, vel totum aufertur a foto aut pars a parte aut totum a parte 
aut pars a toto, atque totum quidem non aufertur a t0to; posito enim uno 


f) ἀκόλουϑον uiv dv ἦν} ἄν in editis aberat, quod e mss revocavi. 
8) δείξαντας] ita legendum ex iisdem mss pro δείξαντες. 
) πρὸς τοὺς μουσιχοὺς} infra libro 6 p. 136 seq. 

7) ὁ οὖν μερίζωγ] ante haec verba in ms Ciz, positus est titulus ca- , 
pitis: zie) προσϑέσεως xal ἀφαιρέσεως. 

K) oiov τῷ] ita legendum e mss pro τό. atque.ita mox infra πάλιν 
τῷ. pro πάλιν τό. 

j^ eiu tu£ov] 1184. ο΄ 11. 

m) βῆ δ᾽ 1.1} Iliad. «' 34. 

n) ὕτι οὐδὲν οὐδενὸς ἀφαιρεῖται] confer quae in eandem sententiam 
cavillatur noster lib. 3 Pyrrhon. sect, 85 et contra Geometras sect. ult, P 251 
et 1 contra Physicos sect, 280 seq. et 308 seq. 


- 
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ὅλου. ὅλον μὲν οὖν ἀπὸ ὅλου oix ἀφαιρεῖται" ἑγὸς γὰρ ὑπο- 
κειμένου στίχου, εἰ ὅλον ἐστὶ τὸ ἀφαιρούμενον, ὕλον στίχον 
ἀφελοῦμεν. xal οὕτως εἰ μὲν" ἔτε μένει ) ὃ στίχος ἀφ᾽ οὗ ἡ 
ἀφαίρεσις, οὐδὲ ὕλως ἔσται yeyovviá τις ἀφαίρεσις ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
πῶς γὰρ ἔτι μένειν οἷόν τέ ἐστι τὸ ὅλον, εἴπερ ἀφήρηται; εἰ 
δὲ μὴ μένει Ὁ), δῆλον ὡς ἐκ τοῦ μὴ ὄντος οὐκ ἔστι πάλιν γε- 
168 γονυῖα ἀφαίρεσις. ὥστε ὅλον ἀπὸ ὅλου οὐκ ἀφαιρεῖταϊ. καὶ μὴν 
οὐδὲ ὅλον ἀπὸ μέρους" ἐν μὲν γὰρ τῷ μέρει οὐκ ἐμπεριέχεται 
τὸ ὅλον οἷον τῷ “ μῆνιν" τὸ “ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω ᾿Δχιλῆος᾽". 
τὸ δὲ ἀφαιρούμενον ὀφείλει ἐμπεριέχεσϑαι τῷ τὴν ἀφαίρεσιν 
ἐπιδεχομένῳ. λείπεται ἄρα ἢ μέρος ἀφ᾽ ὅλου ἢ μέρος ἀπὸ μέ- 
ρους ἀφαιρεῖσϑαι. ἀλλὰ καὶ τοῦτο ἄπορον" τὸ γὰρ “μῆνιν εἰ 
μὲν ἀφ᾽ ὅλου ἀφαιρεῖται τοῦ στίχου , χαὶ ἀπὸ αὐτοῦ ἀφαιρεῖς. 
ται" σὺν αὐτῷ γὰρ ὅλος ὃ στίχος ἐνοεῖτο. καὶ ἄλλως, εἰ ἀφ 
ὅλου ἀφαιρεῖται, τὸ δ᾽ ὅλον ἣν, . 
μῆνιν ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω 1470506, 
ὥφειλεν ἠλαττῶσϑαι καὶ τὸ “ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω ““χιλῆος" 
καὶ μὴ μένειν ἐν τῷ αὐτῷ, παντὸς τοῦ ἀφαίρεσιν ἐπιδεξαμένου, 
164 μὴ μένοντος ἐν ταὐτῷ. ἐχρῆν δὲ καὶ αὐτὸ τὸ "uiv" ἀφ᾽ ὅλου 
ἐχείνου λαμβάνον τὴν ἀφαίρεσιν ἔχεϊῖν τι ἐξ ἑκάστου τῶν ἐν 
ἐχείνω, ὃ πάλιν ἐστὶ ψεῦδος. εἶ οὖν μήτε ὅλον «στίχον ἀπὸ στί- 
χου δυνατὸν μερίζειν μήτε μέρος στίχου ἀπὸ μέρους μήτε ὅλον 
ἀπὸ μέρους μήτε μέρος ἀφ᾽ ὅλου, καὶ παρὰ ταῦτα οὐδὲν ἐν-- 
165 δέχεται 1) ποιεῖν, ἀδύνατος τῷ γραμματικῷ ὃ μερισμός. οὐ μὴν 
ἀλλὰ καὶ ἡ“ κατὰ τὰς συναλειπτικὰς 1) ἐκφερομένας λέξεις τινῶν — 
πρόσϑεσις οὐκ ἔσται. καὶ τοῦτ᾽ ἔσται σαφές, ἂν μὴ ἐπὶ συλ-- | 


. versu, si est totum quod aufertur, totum versum auferemus, et sic si quidem 
manet adhuc versus, a quo est ablatio, ne facta quidem erit omnino ulla ab . 
eo ablatio, quomodo enim fieri potest ut maneat totum, siquidem sit abla- 
tum? si autem non manet, est perspicuum quod ex eo quod non est, rursus 
non est facta ablatio, quamobrem totum non aufertur a toto. 1632. sed nec 
totum a parte; nam in parte quidem non comprehenditur totum , ut in ram 
non comprehenditur Pe/iadae dic o dea carmine 4chillis, quod autem aufer- 
tur, debet comprehendi in eo quod suscipit ablationem. restat ergo ut vel 
pars a toto vel pars a parte auferatur, sed hoc quoque est dubium; nam 
iram siquidem aufertur a toto versu, ab ipso quoque, nempe 2raz» aufere— 
fur, cum ipso enim intelligebatur totus versus, et alioqui, si auferatur a toto, 
totum autem erat, 

iram Peliadae dic o dea carmine Achillis, j 
debebat aliquid decedere etiam verbis: Pe/iadae dic o dea carmine Achillis, 
et non illa manere eadem, siquidem totum, quando ablatio ab eo fit, ma- 
nere idem desinit, 164, oportebat autem et hoc ipsum Zraz: a toto illo abla- 
tum habere aliquid ex unoquoque eorum quae sunt in illo, quod rursus est 
falsum, si ergo neque ut totus versus a versu partiatur fieri potest neque 
pers versus a parte neque fotum a parte neque pars a foto, et praeter haec 
nihi! contingit facere, a grammatico fieri non potest partitio, 165, sed neque 
additio erit in dictionibus quibus accidit ut proferantur per synaloephen, erit 
autem hoc manifestum , si id, de quo nunc agitur, tractetur, non in sylla- 


0) μένει] ms Vratislav, μένοι. 


P) μένει) id. μένοι. ᾿ 
4) οὐδὲν ἐνδέχεται] ms Vrat. οὐδὲν οὐ δέχεται. sed alterum praeplacet. 


7) χατὰ τὰς συγναλειπειχάς supra sect, 161. 


ADVERSUS GRAMMATICOS (Lib. I] C. 8. 65 


λαβῶν ἢ στοιχείων χειοίζηται ὃ λόγος, ὧν μάλιστα τὰς προσϑέ- 
σεις ἐν τοῖς μερισμοῖς ^) ποιοῦνται OL γραμματιχοί, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
ὅλων λέξεων" ὑποχειμένου τοίνυν ἡμιστιχίου τοῦ “ἄειδε ϑεὰ 
Πηληϊάδεω ᾿““χιλῆος" (ἔστω γὰρ πρὸς τὸ παρὸν τουτὶ ἡμιστί- 
Ζιον) καὶ προσλαμβανέτω τὸ “μῆνιν, ὥστε τὸ ἐξ ἀμφοτέρων 
ἡρωϊκὸν γίνεσϑαι ") μέτρον, ζητοῦμεν τίνι 7 70009 £016 γίνεται; 
ἤτοι γὰρ ἑαυτῷ τὸ “μῆνιν᾽ " προστίϑεται ἢ τῷ «προῦποκειμένῳ 
ἡμιστιχίῳ, ἢ τῷ ἐξ ἀμφοτέρων ἀποτελεσϑέντι ἡρωϊχῷ μέτρῳ. 
xui ἑαυτῷ μὲν οὐκ ἂν προστεϑείη " μὴ ὃν γὰρ ἕτερον ἑαυτοῦ 
. χαὶ μὴ dizi. ασιάζον ἑαυτὸ οὐχ ἂν λέγοιτο ἑαυτῷ προστίϑεσϑαι. 
τῷ δὲ προϊποχειμένῳ ἡμιστιχίῳ πῶς ἐνδέχεται; ὅλῳ μιὲν γὰρ 
αὐτῷ προστιϑέμενον χαὶ αὐτὸ παρισαζόμενον Ἴ ἐκείνῳ, ἡμιστί- 
Ζιον γενήσεται. ταύτῃ τὲ ἀκολουϑήσει καὶ τὸ μέγα ἡμιστέχιον 
λέγειν εἶναι βραχύ, βραχεῖ συνεξισούμενον, τῷ “μῆνιν z καὶ 
τὸ βραχὺ μέγα, μείζονι ἀντιπαρῆκον, τι ἡμιστιχίῳ f) εἴπερ τῷ 
παντὶ ἡμιστιχίῳ προστίϑοιτο τὸ dt 7, οἷον τῷ dede" ν). 
καὶ & μὲν μόνον αὐξήσει τὸ “ἄειδε » ὅλον οὐ ποιήσει. στί-- 


xov?). λείπεται οὖν φάσχειν, τῷ ἐξ ἀμφοῖν αὐτοῦ τε τοῦ “μῆ- 
εν" 


ςε 
viv " gai τοῦ προῦὔποχειμένου ἡμιστιχίου ἀποτελοὺυμένῳ “) eSa- 


bis aut elementis, quarum additiones maxime faciunt grammatici in partitio- 
"mibus, sed in integris dictionibus, si ergo nobis ponatur hemistichium Pe- 
HK dic o dea carmine Achillis (sit enim in praesentia hoc hemistichium) 
et assumamus hanc dictionem 2ram, adeo ut ex utrisque versus fiat heroicus; 
quaerimus cuinam fiat additio ? 166, aut enim illud ?raz» sibi ipsi additur, 
aut prius posito hemistichio aut versui heroico, qui fuit perfectus ex utroque. 
et sibi ipsi quidem non fuerit adiectum ; nam si non sit a se ipso diversum 
et se ipsum non duplicet, dici non potuerit sibi ipsi adiici, wt autem po- 
sito ate hemistichio addatur, quomodo fieri potest ? nam ipsum toti illi addi- 
tum et hoc ipsi exaequatum fiet hemistichium. 167. hac autem ratione se- 
quetur ut magnum hemistichium dicatur esse breve, ut quod brevi exaeque- 
tur, nempe illi ir«z, et breve fiat magnum, ut quod opponatur hemisti- 
chio, siquidem toti hemistichio addatur illud ?roz» utpote illi PeZ?iadae; et si 
solum quidem augeat illud Pe//adae, non faciat totum versum: restat ergo 
ut dicatur, id quod efficitur ex ambobus, nempe et ipso 2ram et ex ipso 


5) ἐν τοῖς μερισμοῖς] quando grammatici versum in partes orationia 
distribuunt analysi grammatica singulasque partes considerant, addunt 
ΕΣ sive literam quae per synaloephen elisa fuerat, ut vox integra 

c plena sibi constet, v. g. «iuc ἐμέων pro αἷμ᾽ ἐμέων. Sexius autem 
dirutat, additionem hoc falso vocari, cum nulla additio ne integrarum 
uidem vocum locum habeat vel concipi possit. cavillationem similem 
habes lib. 3 Pyrrhon, sect. 94. vocabulum μερισμοῦ alio sensu accipitur 
infra sect. 169, 

1) γίνεσϑαι] mss γενέσθαι. 

u) παρισαζὸμενο»} ita legendum ex mss pro zt ibo voy, 

x) xal τὸ βραχὺ μέγα, μείζονε ἀντιπιαρῆκον τῷ ημιστιχίῳ] ita inter- 
pungendus bic locus. 

y) τῷ ἄειδε] nota vocabulum hoc poni pro toto longiore ΠΕΡ σία, 
ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω Mies. 

z) τὸ 0Àov οὐ ποιήσει στίχον ita mss non τὸ δ᾽ ὅλον. non faciet v^r- 
.$um integrum, quia adhuc deerit vocabulum μῆνιν, quod de incremento 
nihil participavit, 

a) τῷ ἐξ ἀμφοῖν ἀποτελουμένῳ] ita legendum e mss pro τοῦ ἂπο- 
τελουμένου. 
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- e ^d » 
μέτρῳ xal ἑρωιχῷ στίχῳ προστίϑεσϑαι. ὃ τελέως ἣν ἀπίϑανον. 


' ὃἷἥ 


-" , - 
168 τὸ γὰρ ἐπιδεχόμενον πρόσϑεσιν προϊπόχειται τῆς προσϑέσεως, 


οὐ μὴν τὸ γινόμενον ἐκ τῆς προσϑέσεως προὔπόχειται ταύτης. 
οὐχ ἄρα otv» τῷ γινομένῳ ἐκ τῆς προσϑέσεως τοῦ μῆνιν ἐξα- 
μέτοω στίχῳ προσείϑεται τὸ ** LULVUY OTt uevoydo γίνεται oq 
πρόσϑεσις, οὔπω ἐξάμετρός ἐστιν" ὅτε δέ ἐστιν΄ ἑξάμετρος, 
οὐχέτι γίνεται ἡ πρόσϑεσις, πιλὴν συνῆκται τὸ προκείμενον. καὶ 
μήτε προσϑέσεως μήτε ἀφαιρέσεως οὔσης, ἀναιρεῖται ὃ προει-- 
ρημένος τοῦ μερισμοῦ τρόπος e ἀλλὰ δὴ πάλιν τὴν ἐν τούτοις 
τῶν γραμματικῶν ἀχρίβειαν κατανοήσαντὲς φέρε καὶ τῆς ἐν τῷ 
γράφειν αὐτῶν δυγάμεως ἀποπειραϑῶμεν. 


ΚΕΦ. 9. 
Περὶ ὀρϑογραφίας. 


΄ OE i ? c C ^ * * ^ , 

T) γὰρ ὀρϑογραφίαν ) φασὶν ἕν τρισὶ κεῖσϑαι τρύποις, 
ποσότητι ποιότητι μερισμῷ. ποσύτητι μὲν οὖν, ὕταν ζητῶμεν 

^ » - ^ FSK 
εἰ ταῖς δοτικαῖς προσϑετέον τὸ (7), καὶ εὐχάλινον καὶ εὐώδι-- 


prius posito hemistichio, addi versui hexametro et heroico, quod plane est 
incredibile, 168, nam quod suscipit additionem , ponitur ante additionem; 
non antem id quod fit ex additione ponitur ante eam. non ergo versui he— 
xametro qui fit ex additione dictionis Zram , additur illud zraz. nam quando 
fit quidem additio, nondum est hexameter: quando autem est hexameter, non 
amplius fit additio, sed collectum est id quod erat prius positum, itaque cum 
neque sit additio neque ablatio, tollitur prius dictus modus partitionis, sed 
cum rursus in his animadverterimus quam :exacta et accurata a grammaticis 
tra-antur, age faciamus etiam periculum qua virtute in scribendo valeant, 


cap. IX. 
De orthographia. 


169. Orthógraphiam dicunt sitam esse in tribus modis , quantitate quali- 
tate partütione: quantitate quidem, quando quaerimus an dativis addendum 
sit ες et εὐχάλιγον et εὐώδιγας sitne scribendum per ὁ tantum an per &, qua- 


b) τοῦ μερισμοῦ τρόπος] vocat τρόπους grammaticorum scita quae ad 
examen revocat, sic supra sect, 154 σιρὶν ἐπ᾿ ἄλλον τρόπον ἐπελϑεῖν. 

c) τὴν γὰρ ὀρϑογραφίαν] hoc caput Sexti oppugnandum sibi sumpsit 
Ciaudius Dansqueius in praefatione ad partem posteriorem Orthogra- 
phiae Latini sermonis, quam vulgavit 'lTornaci Nerviorum a, 1632 fol. 
eam , si placet, vide, 

d) ταῖς δοτιχαῖς τιροσϑετέον τό (7 cum veterum usu ignotum esset 
iota subscriptum dativis singularibus plerorumque nominum recenti ae- 
tate apponi solitum, quaestio fuit olim utrum iota deberet in fine addi, 
boc modo: ΘΕΩ͂Ι, MOYZID (pro ϑεῷ, μούσῃ), quemadmodum in veteribus 
inscriptionibus saepe factum observare licet, quarum nonnullas collegit 
Io. Daniel Maior o μαχαρίτης in diatriba de iotorum suspecta scriptione. 
sic Latinos olim dativis singularibus addidisse literam 1, ut POPULOI 
ROMANOI, ex antiquis monumentis observavit Lipsius de pronuntiatione 
Latinae Linguae cap. 9. alios vero multos, (uti apud Latinos deinde, 
plane fieri desiit) etiam e Graecis, iota dativis nullum adposuisse, te- 
»tis est locuples Strabo lib, 14 p. 648 πολλοὶ y&Q χωρὶς τοῦ t γράφουσι 
τὰς δοτιχὰς καὶ ἐχβάλλουσί ye τὸ ἔϑος quoixiy αἰτίαν οὐχ ἔχον. 

᾿ 
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vac *) τῷ ε μόνον γραπτέον T τῇ e. ποιότητι δέ, ὅταν σχεπτώ--Ῥ 253 
e πότερον διὰ τοῦ 5 γραπτέον ἐ ἐστὶ τὸ ζμιλίον xoi τὴν ξεύρναν f) 

i διὰ τοῦ σ. μερισμῷ ὁέ, ἐπειδὰν διαπορῶμεν περὶ τῆς ὄβρι- 
μος iy λέξεως, πότερόν ποτε τὸ β τῆς δευτέρας ἐστὶ συλλαβῆς 
ἀρχὴ ἢ τῆς προηγουμένης πέρας, καὶ ἐπὶ τοῦ ᾿Ζριστίων" ) ὀνό-- 
ματος ποῦ ταχτέον τὸ σ. πάλιν: δ᾽ ἡ ἢ τοιαύτη τεχνολ ᾿ογία, ἵνα 170 
μηδὲν τῶν ἀπορωτέρων κινῶμεν. μάταιος εἶναι φαίνεται" πρῶ- 
τον μιὲὲν ἐκ τῆς διαφωνίας, ἔπειτα δὲ καὶ ἐξ αὐτῶν τῶν ἀπο- 
τελεσμάτων. καὶ ἐκ μὲν τῆς διαφωνίας, ἐπείπερ οἱ τεχνιχοὶ 
μάχονταί TE χαὶ εἰς αἰῶνα μαχήσονται πρὸς ἀλλήλους, τῶν μὲν 
οὕτως τῶν δὲ ἐκείνως τὸ αὐτὸ γράφειν ἀξιούν τῶν. ὅϑεν χκαὶττι 
οὕτως αὐτοὺς ἐφωτητέον᾽ & χρειύδης ἐστὶν ἡ πεοὶ ὀρϑογρα- 
φίας τεχνολ ογία τῷ βίῳ, ἐχρῆν ἡμᾶς vt καὶ ἕκαστον τῶν δια- 
φορούντων. σιερὶ αὐτῆς γραμματικῶν, ἀνεπικοίτου ἀκμὴν καϑ- 
ἑστώσης τῆς κατὰ ταύτην didit ig, padanad ius εἰς ἃ ἂν 


litate autem, quando consideramus , utrum per 4 iitbóndpi- sit σμιλέον et 
σμύρνα. an per c, partitione autem, quando dubitamus de dictione ὄβριμος, " 
utrumnam β sit principium secundae syllabae, an finis praecedentis , et in 
nomine —/o:otíov , ubi sit locandum c, 170, rursus autem ars eiusmodi, ne 
moveamus aliquid eorum quae sunt magis dubia, videtur esse inauis: primum 
quidem ex dissensione, deinde autem etiam ex ipsis effectis, et ex dissen- 
sione quidem, quoniam huius artis periti inter se decertant et semper de- 
certabunt, cum alii quidem sic, alii vero illo modo idem velint scribi; 
171. sunt itaque sic rogandi. si vitae sit utilis ars recte scribendi, oporteret 
et nos et unumquemque ex iis qui de orthographia dissentiunt grammaticis, 
cum nondum sit decisa in hoc genere controversia, impediri in iis quae sunt 


τ 

e) εὐχάλινυν χαὶ εὐώωδινας notum est il'is qui veteres codices numos 
inscriptiones versarun!, nihil esse frequentius quam eadein vocabula iam 
cum simplici iota exprimi iam cum diphthongo, nec solum appellativa 
ut baec duo quae praesenti loco Sextus attulit, sed propria quoque ut 
Myravivog et Aviovéivog, “Ῥαυσιῖνα et «Ῥαυστεῖνα,, ᾿εβϑηρειτῶν et 248— 
δηριτῶν, Nixourdéov et Νειχομηϑέων, Mtagoíov et Milnoíov, Μῖιλητου- 
πολιτῶν et ἠΠάμλητοπολειτῶν etc, 

7) τὸ ζμιλέον xul τὴν ξμύρνα»} σύγχλητος Ζμυρναίων frequenter oc- P 283 
currit in nummis, ut illustri viro Ez. Spanhemio notatum, etiam Zmurna 
et Zimurnaeus in antiquis Varronis Hygini Catonisque codicibus , et in 
inscriptionibus quibusdam antiquis Latinis, Zmyrnaeorum, sic Zimaragdus 
apud Broukhusium p. 141. ad Propert. 'ét Gudium ad Phaedri ὃ 18. 
Apollo Zminthius in Hygini fabula 106, ubi videndus Thomas Muncke- 
rus et ad fabulam 251. Eustathius ad Iliad. β΄ p. 164: ὅτι δὲ τὸ σμῶδιξ 
κατὰ χαὶ τὸ σμεοδαλέον χαὶ τὸ σμιχρὸν διὰ τοῦ ζ εἶχον τὴν προφοριχὴν, 
ἀρχὴν πάλαι ποτέ, διὰ τὸ παρεοιχὺς τοῦ ἤχου, δηλοῦσιν οἱ παλαιοί 
ibidem commemorat Cuivvm , ζβέσαι, ζμῶσαι, ζμῆγμα. 

8) ὄβριμος} ita ex mss Vretislav, scribendum pto Ou Boios , in quo 
minus dubium quam in ὄβριμος esse possit, utrum ἃ litera B incipienda 
sit posterior Syllaba. est autem ὄβριμος egregius, fortis, potens. hoc 
cum altero oufgruog, veluti notiore, facile permutarunt librarii, 


A) ᾿πριστέων}] in editis erat ΩΣ sed conferenti sact. 173 et 
174. ac praecipue attendenti ad allusionem inter ᾿Δριστίων et δειπνέων, 
patebit recte me et ex Sexti men'e ᾿Ἱριστίων scripsisse , quamquam res 
eodem recideret. nec mirum librarios priores syllabas nominis buius 
videntes notiésungm Aristotelis arripuisse, 


ij) πάλιν δ᾽ 5] ita mss pro Jy. 
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» € on » « 
1: δέῃ γράφειν. οὔτε δὲ ἡμῶν ovre τούτων ἕκαστος παραποδίζξεται, 
P s 5 : 
ἀλλὰ συμφώνως πάντες τυγχάνουσι τῆς προϑέσεως ^), wee δὴ 
᾿ z ^ , , 
μὴ ἀπ᾿ ἐκείνης ἀλλ᾽ ἀπὸ χοινοτέρας τινὸς καὶ συμφιύόνου opua - 
, 4 , , 
μένοι τοι ῆς. xa^ ἣν τὰ μὲν xarà ἀνάγκην ὀφείλοντα napa- 
. ε ' , - , 
λαιιδϑάνεσθαι στοιχεῖα πρὸς τὴν μήνυσιν τοῦ ὀνόματος πάντες 
" ; : 
nt 002 n uvrovat καὶ οἱ yoenueizot χαὶ οἱ BN γραμματιχοι" 
i. MET a ^ Bamiam ; ' 2 ἃ LJ y 
περὶ δὲ τῶν μὴ χατὰ ἀνιίγκὴν ἀδιαφοροῖ σιν. οὐκ ἄρα χρειώδης 
ἐστὶν $ περὶ ὀρϑογραφίας παρὰ τοῖς γραμματικοῖς ὑφήγησις. 
ε , ᾿ 3 ᾿ - , * € . “ὦ 
113 ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἀπὸ τῆς διαφωνίας ἔλεγχος τοιοῦτος, 6 δὲ ἀπὸ τῶν 
» , 2 εν ^ , ^ 
ἀποτελεσμάτων Qduqargc* οὐδὲν γὰρ βλαπτόμεθα, ἐάν vt σὺν 
τῷ & γράφωμεν τὴν δοτικὴν πτῶσιν, ἐάν τε μή, zal ἐάν τε διὰ 
᾿ , ^, D , , . " 
τοῦ σ τὸ σμιλίον καὶ τὴν Σμύρναν, ἐάν τὲ διὰ τοῦ C, καὶ 
* 8 - , ; ) , γ 7 ^ pu 
ἐπὶ τοῦ “ἀριστίων ὀνόματος, ἐάν τὲ τῇ προηγουμένῃ συλλαβῇ 
τὸ σ προσμερίζωμεν, ἐάν τὲ τῇ ἐπιφερομένῃ τοῦτο. συντάττω- 
ιτὰ μεν. εἰ μὲν γὰρ παρὰ τὸ διὰ τοῦ σ ἀλλὰ μὴ διὰ τοῦ C γρά- 
qur τὸ σμιλίον οὐχέτι σμιλίον γίνεται, ἀλλὰ Oofnavov!). καὶ 
ν εἰ παοὰ τὸ d τὸ τοῦ ᾿Τριστίων ^) ὀνόματος" " οὕτως ἀλλὰ μὴ 
- Nou M €. 2 à PA AD X UN - 
P 9 Ἐ ἐχείνως συντάσσεσϑαι τὸ 8 ὃ “«Τριστίων "), χαϑώς φησί. τις τῶν 
M ν , « ἢ e ἡ» - 
χαριεντιζομένων Ὕ, δειπνίων γίνεται, ἥρμοζε μὴ ἀδιαφδρεῖν, εἰ 


| 


; 
l 


scribenda, 172, sed neque nos neque eorum unusquisque impeditur, sed 
coucorditer omnes assequuntur propositum , non ab illa, sed a magis com- 
riuni, et in quo est maior consensus, moti usu: per quem quae necessario 
quidem summi debent elementa ad nomen indicandum , assumunt omnes tam 
grammatici quam mon gramunatici, de iis autem, quae non $unt necessaria, 
nihil referre putant, non est ergo utilis de orthographia apud grammaticos 
tractatio, 173. atque tale quidem est argumentum quod sumitur a dissensione, 
quod autem ex effecüs sumitur, est manifestum; nihil enim detrimenti acci- 
pimus, sive cum c scribamus dandi casum, sive non: et sive σμιλίον et 
συΐζρναν seribamus per c seu per C, et nomini ““ριστίων, seu praecedenti 
svllabae attribuamus literam c, an eam coniungamus cum ea quae sequitur, 
174. nam si quidem ex eo quod scribatur σμιλίον per g et non per 2, non 
esset amplius o5:2/ov scalpellum, sed δρέπανον falx: et si ex eo quod in 
nomine Aristionis sic, non autem illo modo connectatur g, Aristion, sicut 
facete quidam dixit, fiat δειτγέων., ex pransore coenator, conveniret putare 


—— ———PÓ 2555 


À) τῆς προϑέσεως) ita legendum e mss non προσϑέσεως, ut in edi- 
tis erat, 
|) οὐχέτι σμιλίον ἀλλὰ δρέπανον» si diversa illa scribendi aut disiun- 
gendi ratione etiam significatio vocis mutaretur, ut non iam amplius 
vocabulo hoc denctaretur scalpellum, sed aliud aliquid, v. g. falx, tunc, 
inquit, operae pretium esset grammaticis de orthographia et disiungen- 
darum syllabarum ratione praecipientibus attendere. 
m) τὸ τοῦ ᾿Τριστίων} ita haud dubie legendum pro ᾿ριστοτέλους, ut 
ex iis quae sequuntur, est perspicuum. 
P254 «)9 4Mportov - δειπνίων γίγνεται] illud ἢ quod ante ó ᾿Φριστέων in 
editis erat, expunxi; fuit enim additum ab iis, qui alioqui non pote- 
rant Aristotelis nomen perperam ingestum cum hoc connectere. festive 
&utem lusit ille quisquis fuit nomine ἀριστίωνος., et quia ἄριστον pran- 
dium, δεῖπνον coenam significat, ait quomodocumque nomen illud inter 
scribendum dividatur, ἀριστίωνα manere ἀριστέωνα et numquam ideo δει- 
πινέωγνα sive ex prandinatore coenatorem fieri, aut significationem permutare, 
o) τῶν χαριεντιζομένων) fuit hoc unum ex lepidis illis ingeniis, quae 
venustos sales et acutos iocos faceto ore intorquete norunt, quod vero 
ad strictiores orthographiae regulas attinet, constat non modo Scepticos 
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δ᾽ ὅπως àv ἔχῃ τὰ τῆς γραφῆς, τὸ σμιλίον, ἐάν τε διὰ τοῦ 
σ, ἐάν τε διὰ τοῦ b, κατάρχηται, ὃ τέ “Ἱριστίων ἀεί ποτε 
ἔστιν ᾿Ἵριστίων, ἐάν τε τῷ 4, ἐάν τὲ τῷ τ τὸ σ προσμε- 
ρίζωμεν, τίς χρεία τῆς πολλὴ dis χαὶ ματαίας παρὰ τοῖς γραμμα- 
τιχοῖς περὶ τούτων μωρολογίας; κεφαλαιωδέστερον δὴ καὶ περὶ 115 
0920; γραφίας διεξιόντες ἴδωμεν εἰς συμπλήρωσιν τῆς πρὸς τὸ 
τεχγιχὸν μέρος αὐτῶν ἀντιρρήσεως, πότερον ἔχουσίν τινὰ πρὸς 
τὸ ἑλληνίζειν συνεστῶσαν μέϑοδον ἢ οὐδαμῶς. 


n 


ΚΕΦ. V. 
Εἰ ἔστι τις τέχνη περὲ ἑλληνισμόνΤ). 


Ὅτι μὲν δεῖ τινα φειδὼ ποιεῖσθαι τῆς περὶ τὰς διαλέχτους ἴτὸ 
καϑαριότητος, αὐτόϑεν «συμφανές " ὃ τε γὰρ ἑχάστοτε βαρβα- 
οἰζων καὶ σολοιχίζων. ὥς ἀπαίδευτος χλευάξεται, δ᾽ T€ ἑλλη- 
γίζων ixovóc ἐστι πρὸς τὸ σαφῶς ἅμα καὶ ἀκριβῶς παραστῆ- 
σαι τὰ γοηϑέντα τῶν πραγμάτων... ἤδη δὲ τοῦ. ἐλ ληνισμοῦ, δύο 
εἰσὶ διαφοραί! ὃς. μὲν γάρ ἐστι “κεχωρισμένος τῆς κοινῆς ἡμῶν 
συνηθείας καὶ κατὰ γραμματικὴν ἀναλο ογίαν δοχεῖ προχύπτειν, 
ὃς δὲ κατὰ τὴν ἑχάστου τῶν “Ἑλλήνων συνήϑειαν ἐκ nugu- 
πλασμοῦ καὶ τῆς ἐν ταῖς δμιλίαις παρατηρήσεως ἀναγόμενος " 


aliquid referre, si autem quomodocumque scribatur , aqu cov , erit , sive inci- 
piat per o sive per C, et Aristion semper est Aristion , sive cum ὁ conne- 
ctamus c, sive cum Tr, quid opus est inulta et inani stultaque de his apud 
grammaticos disputatione? 175, cum autem summatim egerimus de orthogra- 
phia, videamus ad complendam quam artificiosae eorum parti opponimus con- 
fradictionem , an habeant constantem aliquam rationem et methodum Graecae 
locutionis, quae dicitur hellenismus , nec ne, 


- 9n. CAP. X. 
An sit ars de hellenismo. 


176. Quod servanda quidem sit puritas in sermonis proprietatibus , per 
£e est perspicuum; nam et qui usquequaque barbare loquitur et admittit 50- 
loecismos , irridetur ut ineruditus, et qui Graece loquitur, est idoneus ad 
aperte simul et accurate res explicandas, quas mente conceperit, iam vero 
hellenismi duae sunt differentiae; nam alius quidem est separatus a com- 
mui nostro usu, et videtur procedere congruenter grammaticae analogiae; 
alius vero deducitur convenienter uniuscuiusque Graecorum communi usui, 
ex elfictione et observatione in familiari sermone, 177, uf exempli gratia, 


" 


sed etiam alios philosophos illarum observationem non adeo magni fe- 
cisse, ita de Plotino Porphyrius in eius vita: ἔγραφε δὲ οὔτε εἷς κάλλος 
ἀποτυπούμενος τὰ γράμματα οὔτε εὐσήμως τὰς συλλαβὰς διαιρῶν οὔτε 
τὰς ὀρϑογραφίας φοοντίζων, ἀλλὰ μόνου τοῦ νοῦ ἐχόμενος. Suetonius 
de Augusto Imp. c. 78 orthographiam id est formulam rationemque scri- 
bendi a grammaticis institutam. non adeo custodiit, ac videtur eorum se- 
qui potius opinionem , qui perinde scribendum aec loquendum existiment, 
p) περὶ &Aqnauáv] mss Ciz. et Vratislav. περὶ ἑλληνισμοῦ. sed in- 
fra saepius recurret περὶ δλληνισμόν et recte se habet. est autem hel- 
lenismus, ut multis docuit Salmasius in libro de lingua Hellenistica, 
recta et emendata Graece scribendi et loquendi ratio, sive ut est in 
Scholiis ineditis ad Dionysium Thracem, ἡ χατωρϑωμένη λέξις ἑλλη- 
νισμὸς χαλεῖται, καὶ τιῶν τὸ ἐκ τῆς συγηϑισμένης λέξεως μετηνεγμένον 
βάρβαρον λέγεται, 


΄ 
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177 οἷον, ὅ ud» τῆς Ζεὺς ὀρϑῆς πτώσεως τὰς πλαγίους σχηματίζων, 


τοῦ Ζιός, τῷ Ζεῖ, τὸν Ζέα, κατὰ τὸν πρότερον τοῦ ἑλλη- 
γισμοῦ χαραχτῆρα διαλέλεχτιαι, ὁ δὲ ἀφελῶς τοῦ Ζηνὸς λέγων 
καὶ τῷ Ζηνὶ καὶ Ζῆνα κατὰ τὸν δεύτερον χαὶ συνηϑέστερον 
ἡμῖν. πλὴν δυοῖν ὄντων τῶν ἑλληνισμῶν, εὔχρηστον μὲν εἶναί 
φαμὲν τὸν δεύτερον διὰ τὰς προειρημένας αἰτίας, ἄχρηστον δὲ 
11830» πρῶτον διὰ τὰς λεγϑησομένας" ὥσπερ γὰρ ἐν τιόλει vo- 


| wo - ς D » ς , 
P 255 μίσματός τινὸς προχωροῦντος ") xat τὸ ἐγχώριον, ὃ μὲν τούτι 


στοιχῶν δύναται xui τὰς ἐν ἐκείνῃ τῇ πόλει διεξαγωγὰς 5) 
Σ , - c » - ^ / 
ἀπαραποδίστως ποιεῖσϑαι" ὁ δὲ τοῦτο μὲν μὴ παραδεχόμενος, 

^^ , , t - , 
ἄλλο δέ τι καινὸν ἢ) χαράσσων ἑαυτῷ xol τούτῳ νομιστεύεσϑαι") 


qui ex recto quidem casu Ζεύς format obliquos τοῦ Ζεύς, τῷ Zel, τὸν Zt, 
is loquitur convenienter priori speciei hellenismi, qui autem dicit simpliciter 
τοῦ Ζηνός et τῷ Ζηνέ et τὸν Ζῆνα, loquitur convenienter secundae, et 
quae est nobis magis familiaris. sed cum duo sint hellenismi, secundum 
quidem dicimus esse magis iu usu propter prius dictas causas, primum autem 
inutilem propter dicendas. 178, quo modo enim in civitate pro. more regio- 
nis cursum habente nomismate, qui utitur, potest in ea civitate emendo, 
veudendo ac conirahendo absque ullo impedimento degere qui autem hoc 


q) νομίσματος προχωροῦντος) Graeci veteres de moneta quae valet at- 
que cursum habet usuque ambulat apud omnes ac recipitur, dicunt eam 
ztpoyepeir, ut Salmasius p. 1093 ad Solinum et p. 425 de usuris docuit 
ex hoc Sexti loco, et ex illo Arriani io periplo; ἐφ᾽ οὗ μέχρι νῦν ἐν 
Jiegvydjoig παλαιαὶ προχωροῦσι δραχμαὶ γράμμασιν ἑλληνιχοῖς ἐγχε- 
χαραγμέναι. noster infra γομιστεύεσσαι dixit, Lucianus διαχωρεῖν, re- 
centior Graecia id appellat πολιτεύεσθαι. vide Cangium jn. hac voce. 
Quinulianus lib. 1 c. 9 consuetudo certissima loquendi magistra , uten- 
dumque plane sermone ut numo cui publica forma est. Curius Fortunatia— 
nus lib. 3 artis rhetoricae p. 10 vir perfectissimus dixit, utendum est 
verbis ut numis publica moneta signatis. plura in hanc sententiam viri 
docti ad luvenal. 7 55 et lloratii artem v. 59. 

r) τούτῳ σιοιχῶν] στοιχεῖν est consectari, ut solet militare agmen suos 
ductores, vide Docinaeum ad Chrysost. t. 8 p. 386 et Salmasium de 
modo usurar. p. 517 seq. sic στοιχεῖν τοῖς ἴχνεσι Rom. 4 12 et στοιχεῖν 
τῷ χανόνι Philipp 3 16 Galat. 6 16, τῷ πνεύματι Galat. 5 25, στοιχεῖν 
τὴ συνηϑ εἰᾳ τὰς sect. 233 et στοιχοῦντες τὴ τούτων (φορᾷ contra Rhe- 
toras sect, 63 et adversus Geometras sect, 2 ἐχείνῳ στοιχοῦγντας et cone 
tra Elhicos sect. 59 σιοιχῶν τοῖς φιλοσόζροις. confer Casaubonum in 
Epistolam extremam Nysseni ad Eustathium Ambrosiam et DBasilissam, 
qui observat ex Polybii excerptis de Legationibus c. 71 βουλομένους 
στοιχεῖν τὴ τῆς συγκλήτου προϑέσει, et ex Corintho grammatico τῇ 
«Ἱαχώνων διαλέχτῳ ᾿Δλχαῖος ἐστοίχησε. huic opponitur refugere et non 
amplecti, μὴ παραδέχεσθαι, ut noster infra loquitur. 

4) διεξαγωγάς} subintellige βίου καὶ πραγμάτων. vitae et negotiorum 
in vita transactiones, ubi pecunia opus, quae in contractibus quibus- 
«umque in emendo vel vendendo, in locando et conducendo fiunt atque 
διεξάγονται. : | 

1) χαινόν} ita legendum e mss pro xotwóv. 

wu) γομιστεύεσϑαι] ita non dubitavi scribere pro γομιτεύεσϑαι quod in 
editis repperi. est autem ψομιστεύεσϑαι pro legitimo haberi et recipi, 
atque ut Suidas interpretatur, νομίμως διοιχεῖσϑαι, hoc est legitimo 
usu ac recepto adhiberi, quo faciunt etiam loca ab eo adducta: ἐνέβαλε 
δὲ χρυσοῦς ἐπισήμους, εἴς τινας δὲ τετράδραζχμα, τῶν ἐπιφανῶς νομι-- 
στευομένων, &tque iterum: χαλχοῦ τοῦ ἐν ᾿“λεξανδρείᾳ νομιστευομένου 
τάλαντα τετραχισχίλια. hinc χατανομιστείειν ad receptorum numorum 
modum peouniam cudere vel signandam curare, et γνόμισια ἐργάσασϑαει. 


ADVERSUS GRANGUFDRUOR (Lib. I] C. 10. m! 


ϑέλων £ μάταιος καϑέστηκεν" οὕτω x&v τῷ βίῳ ὃ μὴ βουλόμε-- 
vog τῇ συνήϑως παραδεχϑείσῃ, χαϑάπερ᾽ »νομίσματι ἮΝ ὁμιλίᾳ 
χαταχολουϑεῖν, ἀλλ᾽ ἰδίαν αὑτῷ τέμνειν, μανίας ἐγγύς ἐστιν. 
διόπερ εἶ οἱ γραμματιχοὶ ") ὑπισχνοῦνται τέχνην τινὰ τὴν κα- 119 
λουμένην ἀναλογίαν παραδιύσειν, δι ἧς za ἐχεῖνον μᾶς τὸν 
ἑλληνισμὸν ἀναγκάζουσι διαλέγεσϑαι, ὑποδειχτέον ὅτι ἀσύστα- 
TÓC ἐστιν αὕτη 7j τέχνη. δεῖ δὲ τοὺς ὀρϑῶς βουλομένους δια- 
| λέγεσϑαι τῇ ἀτέχγῳ καὶ ἀφελεῖ χατὰ τὸν βίον xci τῇ χατὰ 
τὴν κοινὴν τῶν πολλῶν συνήϑειαν παρατηρήσει πφοσανέχειν. 
εἴπερ οὖν ἐστί τις περὶ ἑλληνισμὸν τέχνη, ἤτοι ἔχει ἀρχὰς ἐφ᾽ 180 
αἷς συνέστηχεν ἢ οὐχ ἔχει. καὶ μὴ ἔχειν μὲν οὐχ ἂν φαῖεν οἵ 
γραμματικοί" πᾶσα γὰρ τέχνη ἀπό τινος ἀρχῆς ὀφείλει συνίστα- 
σϑαι. εἰ δὲ ἔχει, ἤτοι τεχνικὰς ?) ταύτας ἔχει ἢ ἀτέχνους. καὶ 
εἰ μὲν τεχνιχάς, πάντως ἢ ἀφ᾽ ἑαυτῶν ἢ ἀπ᾿ ἄλλης τέχνης 
συνέστησαν. χἀχείνη πάλιν ἀπὸ τρίτης, xoi ἡ τρίτη ἀπὸ τετάρ-- 
τῆς, καὶ τοῦτο εἰς ἄπειρον. ὥστε ἄναρχον γιγνομέξην τὴν περὶ" 
ἑλληνισμὸν Ὁ τέχνην μηδὲ τέχνην Ὁπόάρχειν" εἰ δὲ ἀτέχνους, 
οὐκ ἄλλαι τινὲς εὑρεθήσονται παρὰ τὴν συνήϑειαν. T7 oc 


"-: 


81 


quidem non admittit, novum autem cudit, et eo vult uti pro nomismate , is 
plane desipit: ita etiam in vita, qui non vult usu receptum ,, tamquam n0- 
misma aliquod, sequi sermonem, sed sibi excudit novum, non longe est 
remotus ab insania, 179. quamobrem grammaticis qui profitentur se aliquam 
artem esse tradituros quae vocatur analogia, per quam nos cogunt loqui con- 
venienter illi hellenismo, ostendendum est eam artem minime posse consi- 
$tere, oportet autem eos qui recte volunt loqui, attendere artis expertem 
simplicemque, et quae in vita et conmuni vulgi usu sita est, observationem, 
180, si in hellenismo ergo est ars aliqua aut habet principia in quibus con- 
sistit, aut non habet, et non habere quidem non dicent grammatici ; nam 
omnis ars debet consistere ex aliquo principio, si autem habet: aut artifi— 
:€iosa ea habet aut artis expertia, ef si quidem artificiosa, ea omnino aut ex 
se ipsis, aut ex alia constant arte; et illa rursus ex tertia, et tertia ex 
quarta, et hoc in infinitum, quo fiet ut si ars hellenismi careat principiis, 
fe ars quidem sit, 181, sin autem artis expertia : non invenientur alia prae- 


dictum enim νόμισμα, quia est ἐκ τῶν γενομισμένων. & μὲν συνϑέμε-- 
- Vot ἀλλήλοις oí ὄνϑρωποι αὐτοὶ ἑαυτοῖς πραττούσι. vide Salmasium de 
usuris et de modo usurarum. 

x) χαϑάπερ γομίσματι) vocabula cum numis comparavit etiam Hora- 
tius in notissimo loco arlis po8ticae v. 59 


--- — licuit semperque licebit 
signatum praesente nota producere nomen, 


viri docti qui procudere legunt. apud Horatium, nescio quomodo sibi 
persuadere possint numos iam signatos demum procudi,. at producere 
cusos signatosque neuliquam est putidum , sed de numis qui eduntur 
rectissime dicitur, atque ita de nominibus quoque quae utendo profe- 
runtur, imo et atteruntur ut numi. Themistius orat. 23 p. 286 de so- 
phistae nominis mutata per aetatem significatione: ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τοῦ óvó- 


ματος ὥσπερ γομίσματος μετέπεσεν ἡ δύναμις χατὰ τοὺς ὕστερον 
χρόνους, | 


y) εἰ οἱ γραμματικοί) in mss Vrat. et Ciz, εἰ tiasticula , in editis ar- 
liculus oí exciderat, quae ainbo iuncta integram exbibent lectionem. 
1) ἤτοι τεχνιχάς] ita mss elegantius pro 7. 


a) περὶ éiÀgricugy] iterum ms. Vratislav. ἑλληνισμοῦ, 


12 SEXTI EMPIRICI 


συνήϑεια τοῦ τί τέ ἐστιν ἑλληνιχόν, xal τί ἀνελλήνιστον, γίνεται 
189 χριτήριον, καὶ οὐκ ἄλλη wg περὶ τὸν ἑλληνισμὸν τέχνη. ἄλλως 
τὲ ἐπεὶ τῶν τεχνῶν αἱ μὲν τῷ ὄντι εἰσὶ τέχναι, ὡς f ἀνδριαν-- 
e τοποιητιχὴ καὶ ζωγραφία, αἱ δὲ ἐπαγγέλματι μέν εἰσι τέχναι, 
οὐ πάντως δὲ x«l xarà ἀλήϑειαν, ὡς Χαλδαϊχή rt xci ϑυτική" — | 
ῬΦοθΐνα μάϑωμεν, πότερόν noit xci 3 περὶ τὸν ἑλληνισμὸν λέγο- 
μένη τέχνη ἢ ὑπόσχεσις μόνον ἐστὶν ἢ καὶ ἐποχειμένη δύνα- 
jag, δεήσει κριτήριόν τι ἡμᾶς ἔχειν εἰς τὴν ταύτης δοκιμασίαν. 
Ιβι τοῦτο οὖν τὸ χριτήριον πάλιν, ἤτοι τεχγικόν τί ἐστι καὶ περὶ 
ἑλληνισμόν, dyt καὶ τῆς περὶ τὸν ἑλληνισμὸν κρινούσης, εἰ 
ὑγιῶς χρίνει, δοκιμαστικὸν καϑέστηκεν ), ἢ ἄτεχνον. ἀλλὰ 
τεχγιχὺν μὲν περὶ ἑλληνισμὸν οὐκ ἂν εἴη διὰ τὴν προειρη-- 
μένην εἰς ἄπειρον ἔχπτωσιν. ἄτεχνον δ᾽ εἰ λαμβάνοιτο τὸ 
χριτήριον, οὐχ [ἃν] ἄλλο τε) εὑρήσομεν ἢ τὴν συνήϑειαν. ἣ 
ἄρα συνήϑεια xav αὐτὴν τὴν περὶ ἑλληνισμὸν τέχνην χρί- 
ΙΒάγουσα οὐ δεήσειαι τέχνης. εἴπερ δὲ οὐχ ἄλλως ἐστὶν ἑλλη-- 
γίζειν, ἐὰν μὴ παρὰ γραμματικῆς μάϑωμεν τὸ Ἑλληνικόν, 
ἤτοι ἐναργές ἐστι τοῦτο xoi ἐξ αὐτοῦ βλεπόμενον ἢ ἀδηλότε-- 
ρον. ἀλλ᾽ ἐναργὲς μὲν οὐκ ἔστιν" ᾿ἐπεὶ σύμφωνον ἂν ἦν 
135 παρὰ πᾶσιν ὡς τὰ λοιπὰ τῶν ἐναργῶν "). ᾿χαὶ ἄλλως πρὸς 
μὲν τὴν τοῦ ἐναργοῦς ἀντίληψιν οὐδεμιᾶς τέχνης ἐστὶ χρεία, 
χαϑάπερ οὐδὲ πρὸς τὸ λευκὸν ὁρῶν ἢ γλυκέος γεύεσθαι ἢ ϑερ- 


: 


ter usum et consuetudinem, usus ergo ac consuetudo iudex erit et feret 
sententiam quid sit Graecum et non Graecum: et non erit ulla alia ars hel- 
lenismi. 182. et alioqui quoniam ex artibus aliae quidem sunt re vera ar- 
tes, ut statuaria et pictura, aliae autem sunt quidem professione; re vera 
sutem non sunt, ut Chaldaica et aruspicina, ut ergo sciamus utrum helle— 
nismi ars quae dicitur, sit solum professio, an sit etiam facultas subiecta 
&d eam probandam, oportebit nos habere aliquam veri falsique regulam, 
183, haec rursus regula, aut est aliquid ex arte atque hellenismo , siquidem 
iudicium de hellenismo , num sanum sit, examinare debet, aut artis expers, 
sed ex arte quidem et hellenismo esse non potest, ne, ut prius dictum est, 
recidat in infinitum, si artis autem expers sumatur veri falsique regula, non 
aliam inveniemus quam usum et consuetudinem, usus ergo et consuetudo 
quae per se de hellenismi arte iudicat, non opus habebit arte. 184, si jautem 
Graece non alias loqui licet, misi a grammatica acceperimus quod est Grae- 
cum, aut hoc est evidens et ex ipso cernitur, aut est obscurius et minus 
evidens, sed non est quidem evidens: omnes enim in eo consentirent, ut in 
caeteris rebus, 185, et alioqui ad apprehendendum quidem id quod est evi- 
dens, nulla opus est arte, quo modo nec ad album videndum nec ad gu- 


b) ἡ ἀνδριαντοποιητιχὴ}] mss Vrat. et Ciz. ἀνδοιαντοποιΐϊχή, mox pro 
ϑυτιχῆ duo vocabula posuit Hervetus interpres, aruspicinam et extispi- 
cinüm, quorum unum inservit alteri explicando, et unum idemque πον. 

licet et Graeci scriptores jungant quandoque ϑυτιχήν et ἡπατοσχοπίαγ. 
per Χαλδαϊχήν nemo nescit Astrologiam divinatricem intelligi. 
P296 ε) δοχιμαστιχὸν χαϑέστηκεν] ita mss pro δοχκιμαστιχὴ κατέστηκχεν, 

d) περὶ ἑλληνισμό»] ita mss etiam μος .loco, cum in editis esset 
ἑλληνισμοῦ. 

e) τὴν προειρημένην] supra sect. 180. 

J) οὐχ ἄν ἄλλο τι] ita xss nam in editis ἄν exciderat. 


g) τὰ λοιπὰ τῶν bragydv] ita legendum pro ἐργῶν, sensus ipse arguit. 


ADVERSUS GRAMMATICOS (Lib. ἢ C. 10. 13 


μιοῦ ϑιγγάνειν" πρὺς δὲ τὸ ἑλληνίζειν μεϑόδου τινὸς χαὶ τέχνης 
κατὰ τοὺς γραμματικούς ἐστι χϑεία. οὐχ ἄρα ἐναργές ἐστι τὸ 
ἑλληνίζειν. ἄδηλον δὲ εἴπερ ἐστί, τιάλιν ἐπεὶ τὸ ἄδηλον ἔκ τινὸς 186 
ἑτέρου γνωρίζεται, ἤτοι φυσικῷ τινε) κατάχολ ουϑητέον κριτη-- » 
ρίῳ, ἐξ οὐ διαγιγνώσχεται τί τὸ “Ἑλληνιχὸν χαὶ τί τὸ ἀνελλή- 
γιστον, ἢ τῇ ,ἑγὸς συνηϑείᾳ, ὡς ἄχρως ἑλληνίζοντος, χρηστέον 
πρὸς τὴν τούτου κατάληψιν ἢ τῇ πάντων. ἀλλὰ φυσιχὸν μὲν 181 
κριτήριον εἰς τὸ “Ελλ ηνικὸν καὶ τὸ μὴ τοιοῦτον οὐδὲν ἔχομεν " 
τοῦ γὰρ ᾿Ζιτιχοῦ τὸ τάριχος ") λέγ Ὄντος ὡς “Ἑλληνικὸν καὶ 
τοῦ 1]ελοποννησίου ὃ τάριχος προφερομένου ὡς ἀδιάστροφον, 
χαὶ τοῦ dd τὴν στύμνον ὀνομάζοντος, τοῦ δὲ τὸν στάμνον, 
οὐδὲν ἔχει ἐξ ἑαυτοῦ ἢ) κριτήριον πιστὸν ὃ γραμματικὸς εἰς τὸ 
οὕτως ἀλλὰ μὴ οὕτως δεῖν λέγειν, εἶ μὴ ἄρα τὴν ἑχάστου 
συνήϑειαν, ἥτις οὔτε τεχνιχὴ !) οὔτε φυσική ἐστι. τῇ δέ ζινος 188 
συνηϑείᾳῳ δεῖν ἀχολουϑεῖν εἴπερ ἐροῦσιν, ἤτοι φάσει μόνον ἐροῦ- 
σιν, ἢ ἐμμεϑόδοις ἀποδείξεσι χφθησάμενοι. ἀλλὰ φάσιν μὲν λέ- 
γουσι ") φάσιν ἀντιϑήσομεν, περὶ τοῦ τοῖς πολλοῖς μᾶλλον T 
τῷ ἑνὶ 'δεῖν ἀχολουϑεῖν᾽" ἐμμεϑόδως δὲ ἀποδειχνύντες ὅτι οὗτος 
ἑλληνίζει, ἀναγκασϑήσονται ἐχείνην τὴν woe" κριτήριον ἕλ- 993 
ληνισμοῦ λέγειν, δι᾿ ἣν xoi οὗτος ") ἑλληνίζων δέδεικται, ἀλλ᾽ 
οὐχὶ τοῦτο. λείπεται οὖν τῇ πάντων συνηϑείᾳ προσέχειν" & δὲ 189 
τοῦτο, οὐ χρεία τῆς ἀναλογίας, ἀλλὰ παρατηρήσεως τοῦ πῶς 

οἵ πολλοὶ διαλέγονται καὶ πῶς Ἑλληνικὸν παραδέχονται, ἢ ὡς 


standum dulce aut tangendum calidum, ad Graece autem loquendum via ac 
ratione aliqua et arte opus est, ut volunt grammatici, non est ergo evidens 
Graece loqui, 186. si autem non est evidens, quoniam quod non est evi- 
dens ex aliquo alio cognoscitur , aut naturalis aliqua sequenda erit regula, 
per quam discernatur quid sit Graecum aut non, aut unius usu ac consuetu- 
dine utendum erit ad hoc comprehendendum , qui perfecte loquatur Graece, 
aut omnium, 187. sed naturalem quidem regulam ad iudicandum quid 51 
Graecum aut non Graecum nullam habemus ; nam cum Atticus tamquam Grae- 
cum dicat τὸ τάριχος, et Peloponnesius proferat. ὃ τάριχος ut quod non sif 
aliter proferendum , et alius quidem nominet τὴν orcuvov alius vero τὸν 
στάμνον , nullum habet grammaticus ex se fide dignam regulam , quod hoc 
modo sit et non illo dicendum , nisi uniuscuiusque usum et consuetudinem, 
quae neque est artificiosa neque naturalis, 188, si autem unius alicuius 
usum ac consuetudinem dicant esse sequéndam, aut affirmando tantum hoc 
dicent aut ratione ac methodo procedentibus usi demonstrationibus, 566 
affirmationem tanfum proferentibus opponemus affirmationem, quod multi 
magis sequendi sint quam unus, via autem ac methodo ostendentes quod iste 
Graece loquitur, necesse habebunt dicere illam methodum esse regulam hel- 
lenismi, per quam ostensum est istum quoque Graece loqui, sed non hoc. 
189, restat ergo ut attendant omnium consuetudinem. si autem hoc ita est, 
non opus est analogia, sed observatione quemadmodum loquantur multi ei 
aliquid ut Graecum admittant aut ut non tale vitent, Graecum quidem certe 


À) φυσικῷ τινι} in editis τινί aberat, quod e mss revocavi. 
7) τὸ τάριχος] supra sect. 148. 
k) ἐξ ἑαυτοῦ} ma Vratislav, αὐτοῦ, quod idem est, 


1) οὔτε τεχνικὴ} ita mss et interpres pro τέχνη. 
m) φάσιν λέγουσι) similis argumentatio supra 107, 
n) καὶ eed] ita mss pro οὕτω. P 297 
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A 


οὐ τοιοῖτον ἐχχλένουσι. τό γε μὴν ᾿Ἑλληνικὸν ἤτοι φύσει ἐσεὶν 
ἢ ϑέσει" καὶ φύσει μὲν οὐκ ἔστιν 5), ἐπεὶ οὐχ ἄν ποτὲ ταὐτὸν 
τοῖς μὲν ᾿Ελληνιχὺν ἐδόκει τυγχάνειν, τοῖς δὲ οὐχ ᾿Ελληνικόν. 
190 ϑέσει δὲ εἴπερ ἐστὶ x«i νόμῳ UY ἀνϑρώπων, ὁ συνασκηϑεὶς 
μάλιστα χαὶ τριβεὶς ἐν τῇ συνηϑείᾳ οὗτος ἑλληνίζει, χαὶ οὐχ 
ὁ τὴν ávalo; duy € ἐπιστάμενος" καὶ γὰρ ἄλλως i ἕνεστι παραστῆσαι 
101] ὅτε οὐ δεόμεθα πρὸς τὸ ἑλληνίζειν tc γϑαμματικῆς. ἐν γὰρ 
ταῖς ἀνὰ χεῖρα ") ὁμιλίαις ἤτοι ἀντικόψουσιν ἡμῖν οἱ πολλοὶ 
ἐπί τισι λέξεσιν ἢ οὐχ ἀντικύψουσιν" χαὶ εἰ μὲν ἀντιχόψουσιν, 
εὐϑὺς καὶ διόρϑώσονται ἡμᾶς, ὥστε παρὰ τῶν ἐκ τοῦ βίου 
καϑεστώτων, ἀλλ᾽ οὐχὶ παρὰ γραμματικῶν ἔχειν τὸ ἑλληνίζειν. 
192: ὁ οὐ δυσχεραίνου σιν, ἀλλ᾽ ὡς σαφέσι χαὶ ὀρϑῶς ἔχουσι 
συ ἀπεριφέροιντο τοῖς λεγομένοις, καὶ ἡμεῖς αὐτοῖς ἐπιμενοῦμεν, 
εχατά τὲ ταύτην τὴν ἀναλογίαν 4) ἤτοι πάντες ἢ οἱ τιλεῖστοι ἢ 
οἱ πολλοὶ διαλέ) ovre" οὔτε δὲ πάντες oUQ^ οἱ γιλεῖστοι οὔϑ᾽ 
οἱ πολλοί: μόλις γὰρ δύο ἢ τρεῖς τοιοῦτοι εὑρίσκονται" οἱ δὲ 
193 πλεῖστοι οὐδὲ ἴσασιν "αὐτήν. τοίνυν ἐπεὶ τῇ τῶν πολλῶν συνη;-- 
ϑείᾳ xai οὐ τῇ τῶν ἐμοῖν ἀναγκαῖον καταχολουϑεῖν,. ῥητέον 
τὴν mua ρῆσιν τῆς χοινῆς συνηϑείας χφησιμεύειν πρὸς τὸ ἐλ- 
ληνίζειν, ἀλλὰ μὴ τὴν ἀναλο) fav. ἐπὶ πάντων γε μὴν σχεδὸν 
τιῦν χρὴ σιμευόντων τῷ βίῳ μέερον ἐστὶν ἱκανόν, τὸ μὴ παρα- 
191 ποδίζεσϑαι πρὸς τὰς χϑείας. διόπερ εἰ xul ὃ ἑλληνισμὸς διὰ 
δύο μάλιστα προηγούμενα ἔτυχεν ἀποδοχῆς, τήν τε σαφήνειαν 
χαὶ τὴν προσήνειαν 1") τῶν δηλουμένων (τούτοις γὰρ ἔξωϑεν κατ᾽ 


est aut natura aut ex instituto et impositione, et natura quidem mon est, 
quoniam numquam idem aliis quidem videretur esse Graecum, aliis vero non, 
190. si est autem ex hominum instituto et lege, qui in usu ac consuetudine 
est maxime tritus ac exercitatus, is loquitur Graece, non autem is qui scit 
analogiam, nam aliter quoque licet ostendere, «quod ad Graece loquendum 
nom opus habemus grammatica, 191. nam in iis qui 'conferuntur sermonibus, 
aut in aliquibus dicüonibus olffendentur τ], aut non offendentur; et si 
ollendantur quidem, nos statim corrigent. quo fit ut ex iis quae in usu vitae 
versantur, habeamus Graecum sermonem, non autem a grammaticis, 192. sin 
autem mon aegre ferunt et iis quae dicuntur assentiuntur tamquam apertis 
et recte habentibus, etiam nos in eis persistemus, rursus convenienter huic ana- 
logiae aut omnes loquuntur aut plurimi aut multi, sed non omnes, neque 
plurimi neque multi; vix enim duo aut tres inveniuntur eiusmodi , plurimi 
autem ne eam quidem. sciunt, 193, quoniam ergo necessario sequendus est 
usus ac consuetudo multorum, non autem duorum, dicendum est observatio- 
nem usus communis ac consuetudinis esse utilem ad Graece loquendum, non 
autem analogiam, in oinibus quidem certe quae humanae vitae sunt utilia, 
modus est sufficiens, ad usum non impediri, 194, quamobrem si hellenismus 
propter duo praecipua maxime est adinittendus , nempe ut quae significantur 
et dilucidius explicentur et delectabilius ac iucundius (his enim extrinsecus 


o) φύσει μὲν οὐχ ἔστιν] ut nec verba significant natura sed imposi- . 


tiore Lomithum, supra sect. 145, 


p) ἀνὰ χεῖρα) ms Vratislav. dvcycio«, unico vocabulo ut supra sect. 
61. est autem idem quod Latiai dicuat corum. οὗ σγολλοί iaerudit. 

4) x«r& τε ταύτην τὴν ἀναλογίαν) non consuetudinis observatione sed 
pgr:immaticorum praeceptis et sc:lis uaice nitentem, inox pro οὔτε δὲ 
χιᾶντες ms Ciz. οὔτε δή. 


r) σαφήνειαν καὶ τὴν προσήνεια»]} διιρτα sect. 176 ὁ ἑλληνισμὸς ἑκα. 


» 


ADVERSUS GRAMMATICOS (Lib. 1] C. 10. τό 


ἐπαχολούϑησιν συνέζευκται τὸ μεταφορικῶς καὶ ἐ ιφατιχῶς καὶ 
κατὰ τοὺς ἄλλους τρόπους φράζειν) ζητήσωμεν οὖν ἐκ ποτέρας 
ταῦτα μᾶλλον περιγίνεται; ἄρα γὲ τῆς χοινῆς συνηϑείας, ἢ τῆς 
ἀναλογίας, ἵνα ἐχείνῃ 5) 190091690. βλέπομιεν δέ γε, ὡς ἐχ 195 
τῆς χοινῆς συνηϑείας μᾶλλον ἢ ὅτι à τῆς ἀναλογίας. ἐκείνῃ 
ἄρα ἀλλ᾽ οὐ ταύτῃ χοηστέον" τὸ μὲν γὰρ τῆς ὀρϑῆς πτώσεως 

0 Ζεὺς οὔσης τὸς πλαγίους προφέρεσϑαι Ἢ Ζηνὸς Ζηνὶ Ζῆνα, P 288 
καὶ τῆς κύων χυνὸς κυνὶ χύνα, σαφές" ἀλλὰ χαὶ ἀπρόσχο-- 
πον τοῖς πολλοῖς - εἰναι φαίνεται" τοῦτο δέ ἐστι τὸ τῆς κοινῆς 
συνηϑείας. τὸ δὲ ἀπὸ τῆς Ζεὺς ὀρϑῆς Ζεὸς λέγειν χαὶ Z5 
καὶ Ζέα “ καὶ ἀπὸ τῆς χύων oy novice κύωνος κύωνι 
χύωνα, ἢ ἀπὸ τῆς κυνὸς γενικῆς ἀξιοῦν τὴν ὀρϑὴν κῦς ὑπάρ- 
ze, καὶ ἐπὶ τῶν δηματικῶν 7d φερήσω, λέγειν καὶ βλεπήσω 
ως ποιήσω καὶ ϑελήσω, οὐ μόνον ἀσαφὲς ἀλλὰ καὶ γέλωτος 
ἔτι δὲ προσκοπῆς ἄξιον εἶναι δοκεῖ. τοῦτο δὲ γίνεται. ἀπὸ ἄνα-- 196 
λογίας. τοίνον, ὡς ἔφην, οὐ ταύτῃ χφηστέον, ἀλλὰ τῇ συνηϑείᾳ. 
μήποτε δὲ χαὶ περιτρέπονται"), xal ἐὰν ϑελήσωσιν ἐάν τε xol 
μή, ἀναγκασϑήσονται χθῆσϑαι μὲν τῇ συνηθείᾳ, παραπέμπειν 
δὲ τὴν ἀναλογίαν. σχοπῶμεν δ᾽ ἐντεῦϑεν τὸ λεγόμενον, τοῦτ᾽ 


coniuncta sunt per consequentiam metaphorice et aliis tropis ac modis di- 
cere) quaeramus, ex utro haec magis accedunt, num ex communi usu ac 
consuetudine an ex analogia, ut illi accedamus. 195. videmus autem hoo 
magis accedere ex communi usu quam ex analogia: illo ergo, non hoc, est 
utendum. nam ex recto quidem casu qui est Ζεύς, proferre obliquos 
Ζηνὸς Ζηνὶ Ζῆνα et eX χύων χυνὸς xvYl xUvc, est dilucidum, quin etiam 
multos non videtur offendere. hoc est autem usus communis. a recto autem 
Ζεύς dicere Ζεός et Ζεῖ et Zíé« , et a χύων formare χύωνος χύωνι χύωνα 
aut a genitivo κυνός velle esse rectum χῦς, et in verbis dicere φερήσω οἵ 
βλεπήσω ut ποιήσω et ϑελήσω, non solum non dilucidum, sed etiam vi- 
detur esse ridiculum et offendere. 196. hoc autem fit ex analogia, non 
est ergo ea, ut dixi, utendum sed usu ac consuetudine. neutiquam porro 
evadent, et velint noliut, cogentur uti usu ac consuetudine, amandare au- 
tem analogiam. hinc consideremus quod dicitur, ex ea quae valet apud 


vós ἔστι πρὸς τὸ σαφῶς ἅμα xal ἀχριβῶς παραστῆσαι τὰ νοηϑέντα τῶν 
πραγμάτων. est itaque προσηνῶς bene et apte ad rem loqui ad uswumn- 
que accommodate, et προσήγεια congruentia ἀπέριττος, infra sect, ]33. 


8) ἐχείνη} ita mss pro ἐχεένῳ, [in antecedd, legebatur ἄρα. 
4) προφέρεσϑαι] ita legendum e mss pro προσι(έρεσϑαι. P 258 
wu) Ztóg Zt Ζέα] ita ms Ciz. boc loco et supra sect. 177, ubi 

idem exempli loco affertur. in editis Ζέος Ζέϊ, quod minus probos 


nam analogice monosyllaborum genitivi et dativi dissyllabi in sing. 
ὀξυτονοῦνται. 


x) ἐπὶ τῶν ῥηματιχῶν) uti ὀνοματιχά a grammaticis appellantur quae 
sunt de nominibus, ita ῥηματιχά quae de verbis. in scholiis ineditis 
ad Dionysium 'lThracem laudatur ῥηματιχόν Apollonii Dyscoli, quae 
erat de verbis tractatio, sic ῥηματιχοὺὶ χανόνες etc. infra sect, 238 ἐπὶ 
τῶν ῥηματιχῶν πολλὰ ὁμοίως χατὰ τὸν ἐνεστῶτα χοόνον λεγόμενα οὐκ 


ἀναλόγως ἐν τοῖς ἄλλοις χρόνοις σχηματίζεται. de ὀνοματικοῖς sect. 
239 210. : 


y) μήποτε δὲ καὶ περιτρέπονται] ita, mss pro περιτρέπωνται. atque 
indicativo iungi μήποτε recte Matthaeo Devario observatum in praeclaro 
libro de Graecae linguae particulis. 
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191 ἔστιν ἐχ τῆς πρὸς αὐτοὺς ἀχολουϑίας. ζητουμένου γὰρ τοῦ 
πῶς δεῖ λέγειν χρῆσϑαι ἢ χρᾶσϑαι, φασὶν ὅτι χφᾶσϑαι" καὶ 
ἀπαιτού trot τοῦ του τὴν πίστιν λέγουν our ὅτι χρῆσις καὶ χτῆσις 
ἐνάλογα ἐστιν. ὡς οὖν χτᾶσϑαι μὲν λέγεται, χτῆσθϑαι δὲ οὐ 
λέγεται, otro xai χρᾶσϑαι μὲν ῥηϑήσεται, χρῆσϑαι δὲ οὐ πάν- ὁ 

198 Tog. ἀλλ᾽ εἰ ἐπακολουϑῦν τις GU τοῖς πῇ ἴϑοιτο, αὐτὸ δὲ τοῦ το 
τὸ χιᾶσϑαι ὅτι ὀρϑῶς εἴρηται, ἀφ᾽ οὗ χαὶ τὸ χρᾶσϑαι ἀπο- 
δείκνυμεν, πόϑεν ἴσμεν; φήσουσιν. ὅτι ἐν τῇ σὺ vid eie λέγεται. 
τοῦτο δὲ λέγοντες δώσου σι τὸ τῇ συγη ϑείᾳ δεῖν ὡς zo ora 

199 προσέχειν, ἀλλὰ μὴ τῇ ἀναλογίᾳ" εἰ γὰρ ὅτι ἐν τῇ συγηϑείᾳ 
λέγεται χτᾶσϑαι, ῥητέον καὶ χρᾶσϑαι, ὀφείλομεν παρέντες τὴν 
ἀναλογικὴν τέχνην ἐπὶ τὴν συνήϑειαν «ἰναδραμεῖν, ἀφ᾽ ἧς κά- 
χείνη ἤρτηται v). καὶ μὴν 7 ἀναλογία ὁμοίων. πολλῶν ὀνομάτων 

900 ἐστὶ παράϑεσις * τὰ δὲ ὀνόματα ταῦτα ἐκ τῆς συγηϑείας. ὥστε 
χαὶ ἡ σύστασις τῆς ἀναλογίας ἀπὸ τῆς συνηϑείας πρόεισι. τού- 
τοῦ δὲ οἵτως ἔχοντος, ἐρωτητέον τρόπῳ τῷδε" ἤτοι ἐγκρίνετε 
τὴν συνήϑειαν. ὡς πιστὴν πρὸς διάγνωσιν ἐλ ληνισμοῦ, ἢ ἐκβάλ- | 
At εἰ μὲν & χρίνετε, αὐτόϑεν συνῆκται τὸ προχείμενον, χαὶ | 
οὐ χρεία τῆς dao γίας" εἰ δὲ ἐκβάλλετε, ἐπεὶ καὶ ἢ ἀναλογίω | 
ἐχ ταύτης συνίσταται, ἐκβάλλετε καὶ τὴν ἀγαλογίαν. καὶ πάλιν 
ἄτοπον, τὸ αὐτὸ χαὶ ὡς πιστὸν προσίεσϑαι καὶ ὡς ἄπιστον " 

90! παραιτεῖσϑαι. οἱ δὲ γραμματικοὶ ϑέλοντες τὴν συνήϑειαν ὡς 

P 259 ἄπιστον ἐκβάλλειν, καὶ πάλιν ταύτην ὡς πιστὴν παραλαμβάνειν, 
τὸ αὐτὸ πιστὸν ἅμα χαὶ ἄπιστον ποιήσουσιν. γα γὰρ δείξωσιν 
ὅτι οὐ διαλεχτέον κατὰ τὴν συνήϑειαν, εἰσάγουσι τὴν ἀναλογίαν. 
ἡ δὲ ἀναλογία οὐκ ἰσχυροποιεῖται, εἶ μὴ συνήϑειαν ἔχοι τὴν 


ipsos consequentia. 107. nam si quaeratur quo. modo sit dicendum χρῆσϑαι 
au χγρᾶσϑαι, dicuut χρᾶσϑαι; ; et si petatur ab eis ut probent, dicunt quod - 
Χοῆσις et χτῆσις conveniunt inter se analogia, quomodo ergo dicitur qui- 
dem χιᾶσϑαι, χτῆσϑαι autem non dicitur, ita etiam χρᾶσϑαι. quidem di- 
cetur, nequaquam autem χγρῆσϑαι. 198. sed si quis eos insequens roget, 
hoc ipsum autem recte dictum esse χτᾶσϑαι, ex quo etiam χγρᾶσϑαι, 
ostendimus, unde scimus? dicent hoc ita esse in usu. hoc autem dicentes 
concedent usum ac consuetudinem attendendam esse tamquam regulam, non 
autem analogiam. 199. si enim quia in usu est χιᾶσϑαι, dicendum est 
etiam γρᾶσϑαι, debemus missa arte analogica refugere ad usum ac consue- 
tudinem, a qua illa quoque dicta est. atqui analogia est multorum similium 
nominum collatio. haec autem nomina sunt ex usu ac consuetudiue, quam- 
obrem ex usu procedit ac consuetudine ut consistat analogia. 200. hoc au- 
tem cum ita habeat, ita sunt interrogandi: admittitisne usum ac consue- 
tudinem tamquam argumentum quo fiat fides ad dignoscendum hellenismum, 
an reiicitis? nam si admittitis, ex hoc ipso collectum est propositum, nec 
opns est analogia. sin autem reiicitis, quoniam ex ea constat analogia, re- 
iicitis etiam analogiam. et rursus est absurdum idem et tamquam fide 
diguum admittere et tamquam absurdum recusare, 201. grammatici autem 
dum volunt reiicere consuetudinem tamquam non fide dignam et rursus eam 
tamquam fide dignam assumunt, facient idem simul fide dignum et non 
dignum, nam ut ostendant non esse loquendum convenienter usni et con- 
suetudini, inducunt analogiam. analogia autem non est valida, nisi eam qui 


z) ἤρτηται] ita legendum e mss pro εἴρηται. 
a) ὡς ἄπιστον) ita mss, pro quo male in editis ὡς ἄτοπον. 


A 
ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib.1] C. 10, 77 


βεβαιοῦσαν. τῇ ἄρα συνηθείᾳ ἐχβάλλοντες τὴν συνήϑειαν τὸ 202 
αὐτὸ πιστὸν ἅμα καὶ ἄπιστον ποιήσουσιν. ἐχτὸς &b μή τι") 
, ^ ^ 2 ^ , - ? , e ' ,ὔ 
ἤσουσι, μὴ τὴν αὐτὴν συνήϑειαν ἐκβάλλειν ἅμα καὶ προσίεσϑαι, 
ἀλλ᾽ ἄλλην μὲν ἐχβάλλειν, ἄλλην δὲ προσίεσϑαι. ὕπερ καὶ λέ- 
γουσιν οἵ ἀπὸ Πινδαρίωνος . “ἀναλογία; φησίν “ὁμολογουμένως 
ἐχ τῆς συνηϑείας δομᾶται" ἔστι y6g ὁμοίου v& καὶ ἀνομοίου 
ϑεωρία. τὸ δὲ ὕμοιον xoi ἀνόμοιον ἐκ τῆς δεδοχιμασμένης λαμ- 203 
fáverqu συνηϑείας. δεδοκιμασμένη δὲ καὶ ἀρχαιοτάτη ἐστὶν ἣ 
Ὁμήρου. ποίησις * ποίημα γὰρ οὐδὲν ^), πρεσβύτερον ἧχεν εἰς 
ἡμᾶς τῆς bxdvov ποιήσεως". διαλεξοιεϑθα ἄρα τῷόἡ Ὁμήρου 
χαταχολουϑοῦντες συνηϑείᾳ ). ἀλλὰ πρῶτον μὲν οὐχ “ὑπὸ πάν-- 208 
των διιολογεῖται ποιητὴς ἀρχωιότατος εἶναι Ὅμηρος" ἔνιοι γὰρ 


confirmet, usum habeat ac consuetudinem. 202. usu ergo ac consuetudine 
expelleutes usum ac consuetudinem [facient idem simul dide dignum et non 
dignum. nisi dicant se non eundem usum expellere ac consuetudinem, sed 
alium quidem usum reilicere, alium vero admittere: quae quidem Pinda- 
rionis est sententia: analogiam, inquit, constat proficisci ex usu et cou- 
suetudine; est enim eius quod est simile et dissimile contemplatio. 203. si- 
mile autem et dissimile sumitur ex probato usu ac consuetudine. probatus 
aulem usus isque antiquissimimus est. pocsis Homeri ; nullum enim pocma 
ad nos venit antiquius illius pocsi. loquemur ergo Homeri sequentes usum 
et consuetndinem, 204. sed primum qnidem non omnes fatentur Homerum 
esse po&Gtarum antiquissimum; dicunt enim Hesiodum multis praecessisse 


D) εἰ μή τι] ita mss Vratislav. et Ciz. pro μή το. P 2599 

c) ὕπερ zal λέγουσιν οἱ ἀπὸ Πινδαρίωνος. ἀναλογία, φησίν] ita le- 

endus ac dispungendus hic locus. in editis erat: ὅπερ χαὶ λέγουσιν. 
ἡ toU Πινδαρίωνος ἀναλογία, φησίν. Pindario fuit ex illis grammaticis 
qui analogiam defensitarunt,-ut fecere etiam singulari studio grammatici 
clarissimi Áristophanes et Aristarchus. in scholiis ineditis ad Dionysium 
Thracem pro Πηένγδαρος ὁ Γραμματιχός legendum Ifivóaoíov. analogiae 
auctoritatem scriptis oppugnavere olim Chrysippus teste Laértio ac Var- 
xone, et Crates Mallotes de quo est apud Gellium 2 25. hic notat etiam 
Varronem in libris de lingua Latina-pro ἀναλογίᾳ tuenda multa scri- 
psisse, libro autem octavo qui etiamnum exstat nullam esse observatio- 
nem similium docuisse, inque omnibus paene verbis ostendisse dominari 
consuetudinem, at Vossius qui parentum nostrorum memoria eruditis- 
sime de analogia Latini sermonis est commentatus, Sextum nostrum 
lib. 1 c. 5 reprehendit, quod Scepticum professus non in utramque 
partem de analogia disputavit, sed nimis in alteram propensus decer- 
tavit pro consuetudine et ἀγωμαλίᾳ, sive ut cum Varrone appellem, 
inaequalitate, cuius iudicio qui in loquendo iubent nos sequi consuetu- 
dinem et qui analogiam sive rationem, zon fam discrepant, quod con- 
sueludo et analogia coniunctiores sunt inter se quam hi credunt, quod. est 
nata ex quadam consuetudine analogia, et ex hac consuetudo ex dissi- 
milibus et similibus verbis eorum , quod declinationibus constat. neque ano- 
malia neque analogia est repudianda, nisi si nom est homo ex anima, 
quod est homo ex corpore et anima, 


d) ποίημα γὰρ οὐδὲν} Dio Chrysostomus de Homero diss. 9 p. 176 οὐχ 
ὕντων δὲ ἑτέρων ποιητῶν οὐδὲ συγγραφέων παρ᾽ oig ἐλέγετὸ τἀληϑές, 
ἀλλ᾽ αὐτὸς πρῶτος ἐπιϑέμενος ὑπὲρ τούτων γράφειν. adde diss, 12 
p. 215 et Herodotum lib, 2 c. 538, porro ποίημα hoc loco dici universe 
de prev quibuscumque sive versu sive prosa editis, ostendi in biblio- 
theca Graeca libro et capite primo. . 

€) τῇ - Ὁμήρου συνηϑείᾳ] ita e mss legendum pro τῆς συνηϑείας. 

K) ἔνιοι γὰρ Ἡσίοδον] de Hesiodo Lino Orpheo Musaeo aliisque 
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“Ἡσίοδον προήκειν τοῖς χρόνοις λέγουσιν «“ίνον τε x«i Ὀρφέα 
καὶ ϊουσαῖον xal ἄλλους παμπληϑεῖς. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ πι- 
Suvóv ἐστι γεγονέναι μέν τινὰς πιρὸ αὐτοῦ καὶ χατ᾽ αὐτὸν 
ποιητάς " ἐπεὶ καὶ αὐτός ποὺ φησι 5), 

τὴν γὰρ ἀοιδὲν μᾶλλον ἐπιχλείουσ᾽ ἄνϑρωποι ^) 

ἥτις ἀκουόντεσσι γεωτάτη ἀμφιπέληται. 

905 τούτους δὲ ὑπὸ τῆς περὶ αὐτὸν λαμπρότητος ἐπεσχοτῆσϑαι. καὶ 
εἰ ἀρχαιότατος δὲ δμολογοῖτο τυγχάνειν Ὅμπηρος, οὐδὲν εἴρηται 
ὑπὸ τοῦ Πινδαρίωνος ἱχνούμενον )" ὥσπερ γὰρ προηποροῦμεν 
περὶ τοῦ πότερόν ποτε 5 τῇ συνηϑείᾳ 7 τῇ ἀναλογίᾳ χρηστέον, 

P 260 οὕτω χαὶ νῦν διαπορήσομεν, πότερον τῇ συνηϑείᾳ ἢ τῇ ἀναλο- 
γίᾳ. καὶ εἰ τῇ συνηϑεί((, ἄρα ἢ τῇ καϑ' Ὅμηρον, ἢ τῇ τῶν 

206 ἄλλων ἀνθρώπων, πρὸς ὕπερ οὐδὲν εἴρηται. εἶτα κἀκείνην μά-- 
λιστα δεῖ τὴν συνήϑειαν μεταδιώχειν, ἢ προσχρώμενοι οὐ γε- 
λασϑησόμεϑα. τῇ δὲ μηρικῇ κατακολουϑοῦντες οὐ χωρὶς γέ- 
χωτος ἑλληνιοῦμεν, “μάρτυροι"") λέγοντες καὶ “σπάρτα λέλυνται᾽᾽") 


temporibus Linumque et Orpheum et Insaenm et alios plurimos. estque 
probabile, etiam ante eum fuisse aliquos poGtas, nec minus eius tempore: 
nam ut ipse alicubi scribit, 

illa magis crebris mortales landibnus ornant 

carmina quae veniunt cantata novissima ad aures, 
eos antem ab illius splendore fuisse obscuratos. 205. quodsi etiam fateas 
mur Homerum faisse antiquissimum, nihil a Pindarione dictum est convee 
nienter. quo modo enim addubitamus utrum utendum sit usu ac consuetue 
dine an analogia, ita etiam nunc dubitabimus, usune ac consuetudine an 
enalogia sit utendum, et, si usu, eone quo usus est Homerus, an quo alii | 
homines? ad quod quidem nihil dictum est. 206. deinde ille usus est a | 
nobis persequendus, quo si utamur, non ridebimur. quodsi usum sequamur 
Homericum, non absque risu Graece loquemur dicentes μάρτυροι et 


compluribus, ultra septuaginta, qui ante Homerum Graeci scriptores 
fuisse incerta plerique traditione feruntur, disserui libro primo Biblio— 
thecae Graecae. 


g) x«i αὐτός πού φησι] Odyss. α΄ 351 quem locum multi laudant, ut 
Plato 4 de Rep. p. 447 Plinius 5 920 epist. ut scholiastas Pindari Olymp. 
9 v. 74 ac Thucydidis lib. 1 c. 71 omittam. Cicero in Bruto c. 18: zec 
dubitari debet quin fuerint ante Homerum potétae, quod ex eis carminibus 
intellivi potest, quae apud illum et in Phaeacum et in procorum epulis 
canuntur. Odyss. 9' 471 seq. 


h) ἐπιχλείουσ᾽ ἄνθρωποι! Plato: ἐπιφρονέουσιν ἄνϑοωποι et deinde | 
ἥτις ἀειδόντεσσι. Plin, ἥπερ pro ἥτις. | 
i) ixvovutror] ad rem faciens, er fat nidjt8 aefagt ba8 gulangcte, δα 

gulánglid) wáre. sic verbo ἱχγεῖσϑαι usus est noster etiam supra. ο 

k) πότερόν ποτε] in mss est πότερόν τε. : 

P 260  /) «o«] ita rectius mss quam editi, in quibus erat ἄρα, nam ὥρα col- 
ligit ac concludit ut ἄρα οὖν, at enim ἄρα interrogat , ut in hoc Sexti 
loco. vide loh, Boisii notas ad Chrysostomi homil 2 in Matthaeum: 
t. 8 p. 173 seq. 

m) nlloqper] pro μάρτυρες, liad. «' 338 et alibi. 

n) σπάρτα λέλυνται] pro σπάρτοι λέλυνται vel σπαρτία λέλυται. neutro 
enim plurali a Graecis verbum solet addi singulare, funes navium κο- 
luti putredine sunt, liad. β 135, Plinius 19 1 et 21 9, Gellius 17 3. Eu- - 
stathius σπάρτα τὰ σχοινία, ὡς ἀπὸ παλαιοῦ ἔϑονς. ἐοίχασι γάρ, ὃ δὴ 
x«i γῦν πολλαχοῦ γίνεται, σπάρτων φυτοῖς χρᾶσϑαι οὗ παλαιοὶ εἰς 2202 
χὴν σχοιγίωγν, καὶ ἣν ἐν λόγῳ σπάρτος ᾿Ιβηριχὴ παςὸ τοῖς παλαιοῖς. 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. Ij C. 10. 19 
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, 342 ΜΝ ιν ζῇ ς , 
καὶ ἄλλα τούτων ἀτοπώτερα. τοίνυν οὐὸ οὗτος ἔστιν ὁ λόγος 
ὑγιής, μετὰ zal τοῦ συγκεχωρῆσϑαι ?) τὸ κατασκευαζύμεν ον ὑφ᾽ 
Tutor , τουτέστι τὸ μὴ χρῆσϑαι ἀναλογίᾳ. τί γὰρ διήνεγχεν, 207 
(Hv. ἐπὶ τὴν τῶν πολλῶν εἴτ᾽ ἐπὶ τὴν Our; ἤρου συνήϑειαν - 
- c ^ ;EAC - - 
* ΠΩ I 
ϑεῖν; ὡς γὰρ ἐπὶ τῆς τῶν πολλῶν ) TES ἐστι χϑεία, ἀλλ᾽ 
οὐ τεχνικῆς ἀναλογίας, οὕτω καὶ ἐπὶ τῆς Ὁμήρου" τηρήσαντες 
et ' : e, € ^ |o €^ 

γὰρ αὐτοὶ n(Og εἴωϑε λέγειν, οὕτω xol διαλεξ ξύμεϑα. τὸ 0c ὅλον, 208 
ὡς αὐτὸς Ὅμηρος οὐκ ἀναλογίᾳ ἡ προσεχρήσατο, ἀλλὰ τῇ τῶν 
κατ᾽ αὐτὸν ἀνϑρώπων συνηϑείᾳ XOT χολούϑησεν, οὕτω χαὶ 
ἡμεῖς οὐχ ἀναλογίαν πάντως ἕξομεν βεβιωμωτὴν ἔχουσαν 7) Ὅμη- 
ρον, ἀλλὰ τὴν συνήϑειαν τιῦν xax? αὐτοὺς ἀνϑρώπων παριι-- 
πλασόμεϑα ). ἄρτι pev οὖν ἐχ τῆς πρὸς τοὺς γραμματικοὺς 209 
ἀχολου ϑίας συνῆκται τὸ παρέλχειν μὲν τὴν ἀναλ ᾿ογίαν πρὸς éÀ- 
ληνισμόν. εὐχρηστεῖν δὲ τὴν τῆς συνηϑείας παρατήρ σιν" δῆλον 

δὲ ἢ ἰσως ἔσται e τῶν ῥητῶν ὃ. δριζόμενοι γὰρ τόν T6 βαρβ o- 210 
οισμὸν ") καὶ τὸν σολοιχισμὸν φασίν, βαρβαρισμός ἐστι παρέ- 


σπάρτα λέλυνται et alia his absnrdiora, nec hoc ergo recte dicitur, cnin 
eo ipso simul nobis concedatur, quod probare instituimus, non utenduin 
analogia. 207. quid enim refert, veuiamusne ad usum vulgi, an ad usum 
llomeri? quomodo enim in nsu multorum opus est observatione , non àav- 
tem artificiosa analogia, ita etiam ia usu Homeri; uam cnm ipsi observa- 
verimus quo modo soleat dicere, ita etiam loquemur. 208. ut in summa 
autem dicam, quomodo ipse Homerus non est usus analogia, sed secutus 
est usum et consuetudinem hominum sui temporis, ita nos quoque non 
omnino habebimus Homerum coufirmatorem analogiae, sed imitando effin- 
gemus usum ac consuetudinem hominum sui temporis. 209. atque ita gram- 
maticorum etiam probando consequentias collectum est ad Graece loquen- 
dum snupervacaneam esse analogiam, esse autem utilem usus et consuetu- 
dinis observationem : perspicnum porro hoc erit fortasse ex ipsorum verbis, 
210. dicunt enim definientes barbarismum et $0loecismum, barbarismus est 


0) μειὰ xal τοῦ συγχεχωρῆσϑαι] in editis aaf exciderat, quod e mss 
reposui. 

p) ἐπὶ τῆς τῶν πολλῶν] συνηϑείας videlicet, uti recte hoc interpres 
e»npitiit paullo ante erat τὴν τοῦ Ὁμήρου, sed articulum τοῦ consen- 
tientibus mss eieci. 

4) οὐκ ἀναλογίᾳ) in mss οὐκ ἂν ἀναλογίᾳ. 

ΤῈ) βεβαιωτὴν ἔχουσαν] ita legendum, non ἐχούσῃ vel ἐχούσης. 

5) παηαπλασόμεϑα] in mss παρατιλασσόμεϑα! in praesenti, minus recte 
cum debeat esse futurum , ut paulo ante ἕξομεν. hinc autem z7r«pa- 
πλασμός supra. 

1) 8x τῶν ῥητῶν] hoc est ex claris ac conceptis grammaticorum ipso- 
rummet verbis , infra sect. 216. 


u) τὸν βαρβαρισμὺν] infra sect. 222. in scholiis ad Dionysium "Thra- 
cem virtutes dictionis esse traduntur ἑλληγνισμὸς σαςήνεια χυριολο- 
γία συντομία εὐσυνθεσία εὐπρέπεια, vitia vero βαρβαρισμὸς σολοι- 
χισμὸς ἀσάφεια ἀκυρολογία μαΐρολ ογία χαχοσυγϑεσία et ἀσπιρέπεια. bar- 
barismum admitti προσϑέσει ἀφαιρέσει ἐναλλαγῇὴ μεταϑέσει συναλοι ἢ 
διαιρέσει τόνῳ χρόνῳ πνεύματι. soloecismum vero περὶ γένη) περὶ 
ἀριἡμούς, περὶ τὰς πτώσεις, περὶ τὰ εἴδη, περὶ τὰ γενιχὰ χαὶ εἰδιχέ, 
περὶ τὰ ἐνεργήματα, περὶ τοὺς χυόνους, περὶ τὰ “πρόσωπα, περὶ τὸς 
ἐγκλίσεις τῶν ῥημάτων, περὶ τὰ ἄὥρϑροα, περὶ τὰς ἀν τωνυμίας, περὶ τὰς 
σιροσϑέσεις, περὶ τὰ ἐπιρρήματα, xul περὶ τοὺς συνδεσμούς. singula 
haec deinde exemplis adductis illustrantur ex Homero Hesiodo Furi- 
pide aliisque. in iisdem scholiis notatum repperi barbaros etiam anti- 


50 SEXTI EMPIRICI 


ΡΝ ι , 
πτῶσις ly ἁπλῇ λέξει παρὰ τὴν κοινὴν συγήϑειαν, χαὶ σολοι- 
, ^ e , t 
χισμός ἐστι παράπτωσις ἀσυνήϑης χατὰ τὴν ὅλην σύνταξιν χαὶ 
D : , 1 bs Li , 2 ᾽ ^ 
411 ἀναχόλουϑος. πρὸς ἃ δυνάμεθα λέγειν (UO vc. ἀλλ εἰ ὃ μὲν 
βαρβαρισμός ἐστιν ἐν ἁπλῇ λέξει, 0 δὲ σολοικισμὸς ἐν συνϑέ- 
p. ν , - ^» ε »w ε - 
σει λέξεων, δέδειχται δὲ ἔμπροσϑεν *), ὡς οὔτε ἁπλῆ ἐστι λέξις 
Urt ovv λέξεων, οὐδέν 2 c ἢ σολ ) 
τις οὔτε σύνϑεσις λέξεων, οὐδέν ἐστι βαρβαρισμὸς ἢ σολοιχισμός. 
. « ἢ ^ * 
919 πάλιν εἰ ἐν λέξει μιᾷ ὃ βαρβαρισμὸς νοεῖται καὶ ἐν συνϑέσει 
E ᾿ ἢ Ὁ} , 

P 261 λέξξεων ὃ σολοιχισμός, ἀλλ᾽ οὐχ ἐν τοῖς ὑποχειμένοις πράγμασι, 
πῶς ἥμαρτον εἰπὼν "ovrog", δείκνυμι δὲ γυναῖχα" ἢ “ αὕτη», 
δείχνυμιε δὲ νεανίαν: οὔτε γὰρ ἐσολοίχισα — οὐ γὰρ σύνϑεσιν πολ- 

Ἢ , , "b as , E 3 € m AE ^ t 
λῶν ἀχαταλλήλων λέξεων προηνεγχκάμην, ἀλλ᾽ ἁπλῆν τὴν “ οὗὐ- 
»" D» LII & e , 29 τῷ , , *. 2€ve' ^ 7 , 
213109" λέξιν ἢ “αὕτη — οὔτ᾽ ἐϑθαρβάρισα: οὐδὲν γὰρ ἀσύν-- 
€ , T * - € € “« *. - 
ηϑὲς εἶχεν 5 "ovrog" λέξις, ὡς ἡ παρὰ τοῖς ᾿λεξανδρεῦσιν V) 
: , dv 
« ξλήλυϑαν᾽" xal ““ἀπελήλυϑαν", πλὴν τοιαῦτα μὲν noÀÀO πρὺς 
914 τοὺς γραμματιχοὺς ἐνδέχεται λέγειν. ἵνα δὲ μὴ δοκῶμεν ἐν πᾶ- 
^ “- - . 
σιν ἀπορητιχοὶ τυγχάνειν, ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς πρόϑεσιν ἀναδρα- 
L3 » € 
ἰόντες φήσομεν, ὡς εἴπερ ὃ βαρβαρισμὸς παράπτωσίς ἐστι παρὰ 
τὴν χοινὴν συνήϑειαν ἐν μιᾷ λέξει ϑεωρούμενος, ὡσαύτως δὲ 
ε - - € , 
xui ὃ σολοικισμὸς ἐν πολλαῖς λέξεσι τὴν ὑπόστασιν λαμβάνων" 


lapsus in. simplici dictione praeter communem usum ac consuetudinem. et 
soloecismus est lapsus a consuetudine abhorrens in tota constructione, 
quae non cohaerct. 211. ad quae statim possumus dicere: enimvero si 
barbarismus est in simplici dictione, et soloecismus in compositione dictio- 
num, prius autem ostensum est neque esse aliquam simplicem dictionem 
neque dictionum compositionem, nihil est barbarismus aut soloecismus, 
212. rursus si in una dictione intelligitur barbarismus atque in dictionum 
compositione soloecismus, non autem in rebus subiectis, quo modo errarem 
si dicerem hic, ostenderem autem feminam: aut haec, ostenderem autem 
adolescentem? neque enim admisi soloecismum: neque enim multarum di- 
ctionum minime congruentium protuli compositionem, sed simplicem dictio- 
nem Aic aut haec. 213. neque barbare sum locutus; nihil enim non con- 
suetum habet dictio haec, ut ea quae est apud Alexandrinos dictio ἐλήλυ- 
Sa» et ἀπελήλυϑαν. multa quidem huiusmodi licet dicere adversus gram- 
maticos, 214. ne autem videamur in omnibus dubitare, revertentes ad id 
quod erat propositum ab initio, dicemus quodsi barbarisnms est lapsus prae- 
ter communem consuetndinem consideratus jn una dictione, similiter autem 
soloecismus consistit in multis dictionibus; et est barbarum quidem τράπεσα, 


quis soloecorum nomine venisse. σολοίχους δὲ ἔλεγον οἱ παλαιοὶ τοὺς 
βαρβάρους. ὁ γοῦν ᾿Ἱναχρέων φησί" χοίμησον σόλοιχον φϑόγγον. xci 
Ἱππῶναξ ᾿ 

καὶ τοὺς σολοίχους ἢν λάβωσι περνῶσι 
Φρύγας μὲν slg Μίλητον ἀλφηστεύοντας. 
x) δέδειχται δὲ ἔμπροσθεν) supra sect. 131 et 165 seq. 


P261 »)7 παρὰ τοῖς AistavdgsUoww] operae pretium esset dialecti Alexan- 

drinae vestigia diligentius e scriptis veterum colligi a viro aliquo eru- 

dito, quoniam 70 interpretes Alexandrini fuere, et nimis pauca sunt quae 

de illa tangunt Salmasius de Hellenistica, Io. Croius Observ, in N. T. 

c. 33 ac novissime Humfredus Hody in elaboratissimo opere de biblio- 

rum textibus originalibus et Graeca versione p. 112 seq. quod autem 

Alexandrini dixere ἐλήλυϑαν et ἀπελήλυϑαν, pro hoc alii Graeci ἐλη- 

λύϑασι et ἀπεληλύϑασι. itaque πέφρικαν pro πεφρίχασι apud Lycophro- 

nem (qui Alexandriae scripsit) vers. 252 Alexandrinae potius quam cum 
"TTzeiza Atticae vel Chalcidensis dialecti esse dixerim. : 
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xai ἔστι βάρβαρον μὲν τὸ " Nam "*) διὰ τὸ μὴ σύνηϑες εἶναι 

τὸ ῥῆμα, σόλοιχον δὲ τὸ “πολλὰ περιπατήσας xoci μου τὰ 
σκέλη p διὰ τὸ μὴ λέγεσϑαι τῇ κοινῇ συνηϑείᾳ" ὡμολόγηται 
ὅτι ἢ μὲν ἀναλογητικὴ δ) τέχνη ὄνομα, χενόν ἐστι πρὸς τὸ μὴ 
βαρβαρίζειν ἢ σολοικίζειν, δεῖ δὲ τὴν συνήϑειαν παρατηρεῖν 
καὶ ἀκολούϑως αὐτῇ διαλέγεσϑαι., & μὲν γὰρ μετακαϑίσαντες 2) 216 
λέγοιεν βαρβαρισμὸν ἁπλῶς παράπτωσιν ἐν ἁπλῇ λέξει δίχα 
τοῦ προσϑεῖναι τὸ παρὰ τὴν χοινὴν συνήϑειαν, xci σολοικισμὸν 
παράπτωσιν χατὰ τὴν Bo» σύνταξιν zal ἀνακύλουϑον χωρὶς 
τοῦ παραλαβεῖν τὸ ἀσύνηϑες, 7 " χεῖρόν τι κινήσουσιν ἑαυτοῖς 
πρᾶγμα: τὰ γὰρ τοιαῦτα. καϑ' ὅλην τὴν σύνταξιν ἀναχολου-- 
ϑοῦντα ἕξουσιν" ND καλὴ πόλις" Ὀρέστης καλὴ τραγῳ-- 
δία x ἢ βουλὴ οἱ ἑξακόσιοι᾽ al ἃ δεήσει. σολοικισμοὺς λέγειν" 
οὐχὶ δέ γε σολοικισμοὶ τυγχάνουσι ài τὸ σύνηϑες. οὐκ ἄρα 216 
ψιλῇ τῇ ἀχολουϑίᾳ κριτέον τὸν σολοικισμόν, ἀλλὰ τῇ συνηϑείᾳ. 

εὖ δ᾽ ἂν ἔχοι χαὶ μετὰ τὴν ἐχ τῆς ἀκολουϑίας καὶ τῶν ῥητῶν) 
ἔνστασιν ἔτει xol ἀπὸ τῆς κατὰ τὸ ὅμοιον μεταβάσεως αὐτοὺς Ὁ 909 


propterea quod non sit verbum consuetum, soloecum autem, πολλὰ σερι-- 
σχιχιήσας κοπιᾷ μου τὰ σχέλη, id est, multa deuitbdlan) dolent mihi 
crura. propterea quod non ita dicatur in communi usu ac consuetudine : 
constat quod ars analogica est nomen inane quod attinet ad barbare lo- 
quendum aut aduittendym soloecismum, oportetque observare usum et con- 
suetudinem et consequenter ei loqui. 215. quodsi mutata sententia dixerint bar- 
barismum sohunmodo /apsum in simplici dictione, non addendo praeter 
communem ausum ac consuetudinem , et WA did lapsum in tota con- 
structione incohaerentem et non addatur, abhorrentem a consuetudine : 
sibi maius facessent negotium. habebunt enim in tota constructione einsmodi 
incohaerentia: Athenae pulchra civitas: Orestes pulchra tragoedia: βουλὴ 
οἱ ἑξακόσιοι, id est senatus sexcenii. quae quidem oportebit dicere soloe- 
cismos: non sunt autem soloecismi propter receptam consuetudinem. 216. non 
est ergo iudicandus soloecismus ex eo tantum quod constructio non cohae- 
reat, sed ex usu et consuetudine. bene autem erit, si postquam eos pres- 
simus argumento ducto eX consequentia et expressis ipsorum verbis, eos 


z) τὸ τράπεσα͵ cum τράπεζα dicendum *esset, quod hoc loco in. mss 
Vrat. et Ciz. male est expressum. 

a) πολλὰ περιπατήσας κοπιᾷ μου τὰ σχέλη] ita legendum e mss pro ^ 
χοπιασμοῦ. soloecismus tolleretur si esset πολλὰ περιπατήσαντος; multa 
ambulanti dolent mihi erura, 

δ) ἀναλογητιχὴ) ms Vratislav, ἀναλογιχή. infra contra Geometras sect. 
48: χατ᾿ ἀναλογιχὴν αὔξησιν, sed ibi alii codices legunt ἀναλογιστιχήν. 
ἀναλογιστικοὺὶ τῶν γραμματικῶν sect, 59 contra Rhetor. 

. €) μεταχαϑίσαντες) Hervetus vertit, duct? paenitentia, sed malim sen- 
lenlia mutata, est enim μετακαϑίζειν᾽ proprie zransferre sedem, atque in 
alium locum concedere, 

[*) ἦ legebatur ἢ] 

d) Oofetns καλὴ τραγῳδία} Euripidis. 

6) ἡ βουλὴ οἱ ἑξαχόσιοι] apud. Athenienses erat senatus 1udicum sex-- 
centorum, post additam tribum undecimam, cum antea quingenti pry- 
tanes ex singulis tribubus quinquageni essent, vide Sponium ad Meurs. 
de populis Atticae in gr&oi«. 

J) χαὶ τῶν ῥητῶν) ex ipsis grammaticorum verbis ac definitionibus P 962 
supra sect, 209, ubi similiter opponuntur invicem ἡ πρὸς τοὺς γραμμα- 
τιχοὺς ἀκολουϑέᾳ consequentia, qua in colligendo utuntur grammatici, 
et τὰ ῥητά, ipsa illorum et expressa verba. 

SEXTUS EMPIm. 1]. EF 
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€ ' , 
211 δυσωπεῖν. εἴπερ γὰρ τοῦ ὑμοίου ϑεωρητικοὶ χαϑεστήκασιν, ἐπει 
& , ^ ^ C. : 
τῷ “εἰς ἀντιχνήμιον τὐπτεσϑαι" ἀνάλογόν ἔστι τὸ elg τὴν ῥῖνα 
vieraó9n", xal τὸ “εἰς τὴν yaoréQa". λέγεται δὲ τὸ πρῶτον 
» , ^ - ^» " 
ἀντιχνυ μιάζειν, ἀναλόγως καὶ τὸ γαστρίζειν ?) ἢ μυκχτηρίζειν ^). 
is " m P» Μ 
τὸ δὲ αὐτὸ χαὶ ἐπὶ τοῦ ἱππάζεσθαι καὶ καταχρημνίζεσϑαι καὶ 
*3 ἀρέσθαι ἢ ὑποδεικτέον. οὐ λέγομεν δὲ ταῦτα διὰ τὸ παρὰ τὴ 
ἡλιάζεσθϑαι ἢ ὑποδειχτέον. οὐ λέγομεν ὁὲ ταῦτα διὰ τὸ παρὰ τὴν 
, κεν ^ , 2 , 
χοιγὴν εἶναι συνήϑειαν" τοίνυν οὐδὲ TO xviO( οὐδὲ τὸ φερήσω 
καὶ τὰ ἄλλα πάντα ἅπερ ἀναλογίας ἐστὶν ὀφειλόμενα λέγεσθαι 
918 διὰ τὸ μὴ κατὰ τὴν συνήϑειαν λέγεσϑαι. οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἶπε 
» x * ὃ λέν 9 , ^ « £2) , 
ἄριστα μὲν Θρᾳκιστὶ διαλέγεσϑαί φαμὲν τὸν ᾧ σύνηϑές ἐστι 
e y^ , { T ^ 
Θρακιστὶ διαλεγόμενον, καὶ κάλλιστα “Ῥωμαϊστὶ τὸν ᾧ σύνηϑες 
^ LI » - « M oM * E22 1 Ly UM - ὃ λό Ἱ 
Ρωμαίοις, ἀχολουϑῆσει καὶ τὸ ἢλληνιστὶ ὑγιῶς διαλέγεσθαι 
- "uw. , - 3 
τὸν ᾧ σύνηϑες Ἕλλησι διαλεγόμενον, ἐὰν τῇ συνηϑείᾳ, ἀλλὰ 
ν T - - - 1 
μὴ τῇ διατάξει καταχολουϑῶμεν, τῇ ἄρα συνηϑείᾳ ob τῇ &va- 
- € - , 
219 λογέᾳ χαταχολουϑοῦντες ἑλληνιοῦμεν., καϑόλου vt ἤτοι σύμφωνός 
- Ly ^ y 
ἐστι τῇ συνηϑείᾳ ἢ ἀναλογία ἢ Qdi&qeoroc* xol εἰ. μὲν σέμφω- 
- - ε * ' 
voc, πρῶτον μὲν ὡς ἐχείνη ovx ἔστι τεχνιχή, οὕτως οὐδὲ αὕτη 
γενήσεται τέχνη" τὸ γὰρ ἀτεχνίᾳ συμφωνοῦν πάντως καὶ αὐτό 
ἐστιν ἄτεχνον. καὶ ἄλλως τὸ κατ᾽ ἐχείνην “Ελληνικὸν καὶ xac 
- , C3" 
αὐτὴν ἐχείνῃ ) συμφωνοῦσαν γενήσεται ᾿λληψικόν" χκαὶ τὸ xo. 
Li ΕΣ 
quoqne percellamus transitione ad simile, 217. nam si simile considerant, 
quoniam locutioni feriri in sura, quae est ἀγτιχγήμιον, apalogia respon- 
det in naso feriri et in venire, dicitur autem primum ἀντεχνημιάζειν, 
analogiae convenienter dicendum esse γαστρίζειν aut μυχτηρφίζειν. idem 
antem ostendendum est etiam in ἱππάζεσθαι et καταχρημνίζεσθαι et ἡλιάζε-- 
G)«. haec antem non dicimus, propterea quod sint praeter communem 
cousuetudinem,. ergo nec χυησὼω nec φερήσω nec alia omnia quae dici de- 
bent ex analogia, propterea quod non dicantur ex usu ac consuetudine. 
9218. verum enim vero si optime quidem loqui dicimus 'Thracice eum qui 
loquitur Thracice ut qui consueverit, et maxime Romane qui Romane con- 
snevit: sequetar etiam eum recte loqui Graece, qui Graece loqui consuevit, 
si sequamur usum ac consuetudinem, non autem praeceptionem, usum ergo 
sequuti et consuetudinem , non analogiam, Graece loquemur. 219. in summa 
usui ac consuetudini aut convegit analogia aut ab ea discrepat; et si qui- 
dem convenit, primum quidem ut illa non est artificiosa, ita nec haec erit 
ars. mam quod rei artis omnino experti convenit, est ipsum quoque arte 
vacuum. et alioqui si quod secundum illam est Graecum, secundum hanc | 
qnoque quae illi congruit, erit Graecum: etiam id quod secundum illam 


£g) τὸ γαστρίζειν] Phrynichus: γαστρίζειν ἐπὶ τοῦ ἐμπίπλασϑαι λέγοι- 
σιν ᾿ϑηναῖοι, ovx ἐπὶ τοῦ τὴν γαστέρα τύτιτειν. usus tamen hoc sensu 
Aristophanes in Pace v, 273 et 452 et in Vespis v. 1519 ut HStephano. 


iam observatum. 


h) μυχτηρίζειν) non ignotus huius verbi usus pro subsannare et naso 
suspendere, quo sensu etiam,usus illo est S. Paulus Galat. 6 7 S. Poly- 
carpus epistola sect. 5 εἰδότες ὅτι ϑεὸς οὐ μυχτηοίζεται. ὀφείλομεν ἀξίως 
τῆς ἐντολῆς αὐτοῦ xai δόξης περιπατεῖν. sed negat Sextus verbum illud 
poni pro eo quod est εἰς τὴν ῥῖνα τύπτειν. nasum ferire sive caedere. 

i) ἱππάζεσϑαι xci χαταχρημνίζεσϑαι xci ἡλιάζεσϑαι verba καὶ ἡλιά- 
ζεσϑαι e mss revocavi quae in editis exciderant. quod autem negat 
Sextus haec verba usurpari, intelligendum de illa significatione feriendi, 
quae in illis verbis locum non habent, cum ἱππάζεσϑαι sit equitare, 
καταχρημνίζεσϑαι praecipitari, ἡλιάζεσθϑαι apricari. 

A) αὐτὴν ἐχείνῃ}] si hoc quod analogiam consuetudini congruentem 
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ἐχείνην ἔσται τοιοῦτον. τούτου δὲ οὕτως ἔχοντος οὐ δεησύμεϑα 290 
τῆς ἀναλογίας πρὸς διάγνωσιν τοῦ ἑλληνισμοῦ, ἔχοντες εἰς Δοῦτο 
τὴν συγήϑειαν. εἰ δὲ διάφωνό óc ἐστιν αὕτη )» πάντως ἑτέραν 
εἰσηγουμένη συν ἤϑειαν παρ᾿ ἐχείνην, καὶ οἱονεὶ βάρβαρον, ἀδό- 
κιμος γενήσεται zal ὡς προσχοπὴν ἐμποιοῦσα τελέως ἄχρηστος. 
ἐπιχειρητέον δὲ χαὶ ἀπὸ τῆς συστάσεως τῆς τέχνης αὐτῶν. 3é- 22] 
λουσι μὲν ,γγάρ, καϑολιχά τινα ϑεωρήματα συστησάμενοι, ἀπὸ 
τούτων πάντα τὰ χατὰ βιέρος, ^) χρένειν ὀνόματα, εἴτε E) ληνιχά 
ἐστιν εἴτε xol μή. οὐ δύνανται δὲ καὶ τοῦτο ποιεῖν διὰ τὸ 
μήτε τὸ χκαϑολικὸν αὐτοῖς συγχωρεῖσθαι Ort χαϑολιχύν Pott, 
μήτ᾽ ἄλλως ") ἀναπτυσσύμενον τοῦτο, τὴν τοῦ καϑολικοῦ σώζειν 
φύσιν. λαμβανέσϑω δὲ εἰς τοῦτο παράδειγμα ^) ἀπ᾿ αὐτῶν τῶν 992 
γραμματικῶν" ζητήσεως γὰρ οὔσης ἐπί τινος τῶν χατὰ μέρος Ὁ 96 
ὑνομάτων, οἷον ἐπὶ τοῦ εὐμενής P), πότερον χωρὶς τοῦ ς προ- 
ἐγεχτέον ἐστὶ τὴν πλάγιον πτῶσιν εὐμενοῦ λέγοντας, ἢ σὺν τῷ 

σ; εὐμενοῦς, πάρεισιν οἱ γραμματικοὶ καϑολιχόν τι προφερύμε- 
γοι; καὶ ἀπὸ τούτου τὸ ζητούμενον βεβαιοῦντες * φασὶ γὰρ “πᾶν 
ὄνομα ἀπλ οὖν εἰς ης λῆγον ὀξύτονον, τουτὶ ἐξ ἀνάγκης σὺν τῷ 

€ χατὰ τὴν γὲν ιχὴν ἐξενεχϑήσεται, οἷον εὐφυὴς εὐφυοῦς, εἰσεβὴς 
εὐσεβοῦς, ἐ "ὐκλρὴς εὐκλεοῦς. τοίνυν καὶ τὸ εὐμενὴς ὀξυτόνως 
ἐχφερόμενον παραπλησίως τούτοις διὰ τοῦ ς, ἐπὶ τῆς γενικῆς 
προενεχτέον εὐμενοῦς ") λέγοντας". οὐκ ἤδεσαν δὲ οἱ ϑαυμάσιοι 853 


est, erit tale. 220. hoc autem cum ita habeat, non erit nobis opus analo- 
gia ad discernendum hellenismum, cum ad hoc habeamus usum ac consue- 
tudinem. sin autem discrepat, omnino alium praeter illam inducens usum ac 
consuetudinem et veluti barbaram erit reproba, et tamquam docens impin- 
gere erit plane inutilis, 221. argumentandum est etiam a constitutione eo- 
rum artis; nam volunt generalibus quibusdam constitutis praeceptis, ex his 
iudicare omnes singillatim dictiones, Graecene sint au non sint. non pos- 
sunt autem hoc facere, propterea quoniam ipsis haud conceditur quod ge- 


 neralia illa quae existimant vere generalia atque universalia sint, aut si 


evolvantur, generalium naturam praestent, 222, huic probando sumatur 
exemplum ab ipsis grammaticis. nam cum sit quaestio in aliquo ex nomi- 
nibus singularibus, ut exempli gratia in εὐμεγής, utrum obliquus casus sit 
proferendus absque 6 , dicendo tautum εὐμενοῦ, an cum G εὐμενοῦς, praesto 
sunt grammatici proferuntque generale aliquod praeceptum et ex eo con- 
firmant id de quo quaeritur; dicunt enim quod omne nomen simplex desi- 
nens in ης oxytonum necessario effertur cum ς in genitivo ut εὐφυὴς 
εὐφυοῦς, εὐσεβὴς εἰ ὑσεβοῖς, £ÜZ €nc εἰχλεοῦς. ergo εὐμενής etian quod 
profertur oxytone, his similiter proferendum est per c in genitivo, dicendo 
εὐμενοῦς. 223. non iutelligunt autem viri ili praeclari, quod qui censet 


sequitur, bene Graecum est, sequitur etiam id quod consuetudinem 
ipsam 'sequitur, bene Graecum esse. 


D) εἰ δὲ διάφωνός ἔστιν αὕτη] si analogia ἃ consuetudine discedat et 
discrepet. 


m) τὰ χατὰ μέρος ita e mss et interprete legendum pro τὰ χατὰ μέτρον 

n) μήτ᾽ ἄλλως] ita mss pro μηδ’ ἄλλως. 

o) παράδειγμα) ita e mss legendum pro σιαραδείγματα, unum enimp 235 
iantummodo exemplum subiicit. 

p) ἐπὶ τοῦ εὐμενής] ita mss pro εὐμερής. 


4) προενεχτέογν εὐμενοῦᾳ) ita e mss legendum ul supra, non 7r0po6Give- 
χτέον εὐμεροῦς. ut editi habebant. 
F2 
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πρῶτον μὲν ὅτε ὃ εὐμενοῦ ἀξιῶν λέγειν οὐ δώσει αὐτοῖς 
χαϑολιχὺν εἶναι τὸ παράπηγμα"). τοῦτο γοῦν αὐτὸ τὸ εὐμενὴς 
ἁπλοῦν ὄνομα χαϑεστὼς καὶ ὀξύτονον οὐ φήσει σὺν τῷ ς 
ἐχφέρεσϑαι, ἀλλὰ ἐκείνους τὸ ζητούμενον 3. (ὡς ὁμολογούμενον 
gm συναρπάζειν. ἄλλως vt εἰ καϑολικὸν ἐστι τὸ παράπηγμα, ἤτοι 
πάντα τὰ κατὰ μέρος ὀνόματα ἐπελϑόντες καὶ τὴν ἐν αὐτοῖς 
ἀναλογίαν κατανοήσαντες συνέϑεσαν .) αὐτὸ ἢ οὐ πάντα, ἀλλὸ 
πάντα μὲν οὐχ ἐπεληλύϑασιν" ἄπειρα γάρ ἐστι" τῶν δὲ ἀπεί- 
ρων οὐχ ἔστι τις γνῶσις. εἰ δέ τινα πόϑεν ὅτι nv ὄνομα 
τοιοῖτόν ἐστιν; οὐ γὰρ ὃ τι τισὶ συμβέβηκεν ὀνόμασι, τοῦτο 
495 x«l πᾶσιν. ἀλλ᾽ εἰσί τινὲς οἵ πρὸς τοῖτο γελοίως ἀπαντῶντες 
xal λέγοντες ὅτι ἐχ πλειόνων ἐστὶ τὸ καϑολικὸν παράπηγμα" οὐχ 
ἑώρων γὰρ ὅτι πρῶτον μὲν") ἄλλο τέ ἐστι τὸ καϑολικόν, καὶ 
ἄλλο τὸ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ. χαὶ τὸ μὲν χαϑολικὸν οὐδέποτε ἡμᾶς 
936 διαψεύδεται " τὸ δ᾽ ὡς τὸ πολὺ xarà τὸ σπάνιον. εἶϑ'᾽ ὅτι καὶ 
εἶ ἐκ πολλῶν ἔστι τὸ καϑολιχόν, οὐ πάντως τὸ τοῖς πολλοῖς 
ὀνόμασι συμβεβηκὸς τοῦτο ἐξ ἀνάγκης καὶ πᾶσι τοῖς ὁμοειδέσι 
συμβέβηκεν, ἀλλ᾽ ὃν τρόπον ἐν πολλοῖς καὶ ἄλλοις φέρει τινὰ 
κατὰ μονοειδείαν 5 φύσις, οἷον ἐν ὄφεσι μὲν ἀπείροις οὖσι τὸν 
χεράστην χερασφόρον, ἐν τετράποσι δὲ τὸν ἐλέφαντα προβοσκίδι 
κεχρημένον, ἐν ἰχϑύσι δὲ τὸν γαλεὸν ζῳοτόκον ), ἐν λίϑοις δὲ 


dicendum εὐμενοῦ, non concedet eis praeceptum illud generale esse, nam 
hoc ipsum εὐμενής. quod est nomen simplex et oxytonum, non dicet efferri 
cüm &, sed id quod est incertum tamquam certum arripi. 224. et alioqui 
si praeceptum est generale , aut omnia singularia nomina persecuti, animad- 
versa quae est in eis analogia, ipsum composuerunt, aut non omnia, sed 
omnia quidem mon sunt persecuti; sunt enim infinita: infíinitorum autem 
unlla est cognitio. si autem aliqua, unde hoc existit quod omne nomen sit 
eiusmodi? non enim quod aliquibus accidit nominibus, hoc etiam omnibus. 
225. sed sunt quidam qui ad hoc occurrunt ridicule et dicunt, quod prae- 
veptum generale fit ex plurium observatione. nam mon vident qnod aliud 
est generale sive universale et aliud quod valet ut plurimum et maxima ex 
parte, nam quod est generale numquam nos fallit: quod est autem ut pln- 
rimum et maxima ex parte, raro. 226. deinde quod etiamsi multorum ob- 
servatione praeceptum generale constaret, non ommuino id quod multis acci- 
dit nominibus, hoc etiam necessario accidit omnibus quae sunt eiusdem spe- 
«iei. sed quomodo in multis etiam aliis fert quaedam matura singularis spe- 
ciei: ut in serpentibus quidem qui sunt innumerabiles, cerasten corniferum, 
in quadrupedibus elephantum utentem proboscide, in piscibus mustellum 


τ) παράπηγμα] scientiarum praecepta vocantur παραπήγματα quae 
ποαραπηγνύονται τοῖς νέοις. ut loquitur Plutarchus iu libro de puerorum 
*üucalione, et tamquam surculi panguntur et in animos discentium veluti 
n terram defiguniur, vide Casaubonum ad illud Persii satira 5 purgatas 
inseris aures fruge Cleanthea. ἀμέϑοδον παράτιηγμα infra sect. 269, 
t5) ἀλλ᾽ ἐχείνους τὸ ζητούμενον} ita ms Vratislav. quod plenius est 
q"am quod in editis erat ἀλλὰ τὸ ἀδηλούμενον. 

1) συνέϑεσα»ν) ita mss pro συνέϑησαν. 
| u) οὐχ ἑώρων γὰρ ὅτι πρῶτον μέν] ita mss pro: οὐχ ἑώρων μὲν γὰρ 
vtt προῶτον. M 

x) ἐν ᾿ἰχϑύσι τὸν γαλεὸν ζῳοτόχον) Sextus γαλεόν ponit pro cartila- 
gineo piscium genere quod modo γαλεούς modo σελάχη Aristoteles ap- 

P 964 pellat 6 8 hist. animal. o£ δὲ ?79/sc Utt μὲμ οὐ πάντες ὠοτοχοῦσιν, &i- 
ρῆται πρότερον, τὰ uiv γὰρ GtÀrtz5 ζωῳοτοχεῖ. cerastae, cuius eodem hoc 
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τὸν μάγνητα σιδηραγωγόν" οὕτως εὔλογόν ἐστι καὶ ἐν πολλοῖς 
ὁμοιοπτώτοις ὀνόμασι εἶναί vt ὄνομα, ὃ μὴ ὁμοίως τοῖς πολλοῖς Ρ 904 
ὀνόμασι κλίνεται. ὅϑεν παρέντες ζητεῖν, εἶ ἀνάλογόν ἐστι τοῖς 221 
πολλοῖς, OXOn Gn Ey πῶς αὐτῷ Aeon ἢ συνγήϑεια,. πύτερον ἀγά- 
λογον ἐχείνοις ἢ κατὰ ἴδιον τύπον. καὶ ὡς àv ἢ χρωμένη, οὕτω 
καὶ ἡμεῖς προοισόμεϑα. περιδιωκόμενοι δὴ ποικίλως οἱ ,7ραμ- 
ματιχοὶ ϑέλουσιν ἀναστρέφειν τὴν ἀπορίαν. “πολλαὶ γάρ qu-9228 
σιν “ εἰσὶ συνήϑειαι, καὶ ἄλλη μὲν ᾿1ϑηναίων, ἄλλη δὲ “1ἀκε- 
δαιμονίων" xoi πάλιν ϑηναίων ") διαφέρουσα μὲν 7 παλαιά, 
ἐξηλλαγμένη δὲ 3 νῦν. καὶ οὐχ 7j αὐτὴ μὲν τῶν κατὰ τὴν 
ἀγροιχίαν, 7 αὐτὴ δὲ τῶν ἐν ἄστει διατριβόντων. παρ᾽ ὃ καὶ 
ὁ χωμιχὸς λέγει “ριστοφάνης $ 

διάλεχτον ἔχοντα μέσην πόλεως, οὔτ᾽ ἀστείαν 

ὑποθηλύτέραν, οὔτ᾽ ἀνελεύϑερον irruypontosigay" ; 


πολλῶν οὖν οὐσῶν συνηϑειῶν, ὥς qaot, ποίᾳ χρησόμεθα; ovzt229 
γὰρ πάσαις καταχολουϑεῖν δυνατὸν διὰ τὸ μάχεσϑαι πολλάχις, 
οὔτε τινὶ ἐξ αὐτῶν ᾿ ἐὰν μή τις τεχνικῶς προχριϑῇ. ἀλλὰ πρῶ- 
τον μὲν φήσομεν τὸ ζητεῖν. ποίᾳ χρηστέον. συνηϑείᾳῳ ἔστιν ἰσον 
τῷ εἰναί τινα «τέχνην, περὶ ἑλληνισμόν" αὕτη γάρ, φημὶ δὲ ἢ 
ἀναλογία νὰ ὁμοίου καὶ ἀνομοίου 0) ἐστὶ ϑεωρία τὸ δὲ ὃ ὅμοιον 


χαὶ ἀνόμοιον λαμβάνεται ἀπὸ τῆς συνηϑείαξ" κἂν μὲν ἢ vt- 


qui parit animal, in lapidibus magnetem qui attrahit ferrum: ita est con- 
sentaneum etiam in nominibus quae similiter cadunt esse aliquod nomen, 
quod non declinatur eo modo quo multa nomina. 227. mittentes itaque 
quaerere sitne multis couvenieus analogia, quaeramus quemadmodum eo 
utatur consuetudo, utrum ex eo quod multis conveniat analogia, an quod 
proprium sequatur typum. varie autem agitati grammatici volunt evertere 
dubitationem, 229. *(multae enim" inquiunt *'sunt consuetudines, et alia 
quidem Atheniensium, alia vero Lacedaemoniorum. et rursus Atheniensiui 
differens quidem erat vetus, mutata autem est quae nunc est. nec est ea- 
dem eorum qui ruri degunt et eorum qui versantur in civitate. dicit itaque 
Aristophanes. comicus 

cui erat loquela media urbis inter duas, 

uec muliebris, nec quam par est agrestior". 


229, cnm ergo sint multae, ut dicunt, consuetudines, quanam utemur? ue- 
que enim fieri potest ut utamur omnibus, propterea quod saepe inter se 
pugnent. neque aliqua ex eis, nisi aliqua arte fuerit indicata praestantior. 
sed primum quidem dicemus, quaerere quanam sit utendum consuetudine, 
perinde est ac si dicatur esse aliquam artem hellenismi. ipsa enim, ana- 
logia inquam, est contemplatio eius quod est simile et dissimile. simile au- 
tem et dissimile sumitur ex usu et consuetudine, ut si sit quidem tritum, 


loco Sextus meminit, atque quem describit Aétius tetrabibl. 4 lib. i 
cap. 28 imaginem ex codice antiquissimo Dioscoridis, qui in bibl. Cae- 
sarea exstat, expressam dedere Lambecius in Append. ad lib.,6  bib!. 
Caesar. p. 294 ac Nesselius, 

y) xci πάλιν A9qvatuv] supra sect. 89: πολλαὶ γὰρ zfaoídec xai Ar- 
2d. confer si placét quae notavi libro 4 bibl. Graecae cap. 34. 

x) doaroqirnz] versus e comoedia Aristophanis deperdita, nescio 
àn cuiquam alii praeter Sextum nostrum lauda, 


a) φημὶ δὲ ἡ] ita ms. Vratislav, pro qujul δή 
b) ὁμρίου x«i ἀνομοίου) supra sect. 202. 
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3:0 τριμμένον, χρῆσϑωι αὐτῷ, εἰ δὲ μή, οὐχέτι ^). πευσόμεϑα οὖν 
χαὶ ἡμεῖς, ἀπὸ ποίας συνηθείας λαμβάνετε 7) τὸ ὅμοιον καὶ τὸ 
ἀνόμοιον" πολλαὶ γάρ εἶσι καὶ͵ πολλάκις μαχόμεναι" ὅπερ δὲ 
ἀπολογούμενοι πρὺς τοῦτο ἐρεῖτε, vOUTO καὶ παρ᾿ ἡμῶν ἀχού-- 

231 σεσϑε. καὶ πάλιν ὅταν λέγητε τὸν βαρβαρισμὸν *) παράπτωσιν 
ἐν ἁπλῇ λέξει παρὰ τὴν συνήϑειαν, ἀνταπορήσομεν λέγοντες, 

P 265 "ποίαν φατὲ πολλῶν οὐσῶν. καὶ 5 ἂν HE, ταύτῃ φήσο- 

232 μὲν καὶ ἡμεῖς ἀχολουϑεῖν. κοινῆς οὖν οὔσης ἀπορίας, οὐκ ἄπο- 
ρος ἡ παρ᾽ ἡμῶν ταύτης ἐστὶ λύσις" τῶν γὰρ συνηϑειῶν ai 
μέν εἶσι κατὰ τὰς ἐπιστήμας, αἱ δὲ κατὰ τὸν βίον. καὶ γὰρ ἐν 
φιλοσοφίᾳ ὀνομάτων τινῶν ἐστιν ἀποδοχή, καὶ ἐν ἰατρικῇ ἐξαι- 
ροέτως, χαὶ ἤδη κατὰ μουσικὴν χαὶ γεωμετρίαν. «ἔστε δὲ καὶ 
βιωτική τις ἀφελὴς συνήϑεια τῶν ἰδιωτῶν κατὰ πόλεις καὶ ἔϑνη 

238 διαφέρουσα. ὅϑεν ἐν φιλοσοφίᾳ μὲν τῇ τῶν φιλοσόφων στοι- 
χήσομεν, ἐν ἰατρικῇ δὲ τῇ ἰατρικωτέρᾳ, ἐν δὲ τῷ βίῳ τῇ συν- 

354 ηϑεστέρᾳ καὶ ἀπερίττῳ καὶ ἐπιχωριαζούσῃ. παρ᾽ ὃ καὶ διχῶς 
τοῦ αὐτοῦ πράγματος λεγομένου πειρασόμεϑα πρὸς τὰ παρόντα 
ἁρμοζόμενοι πρόσωπα τὸ μὴ γελώμενον προφέρεσϑαι, ὁποῖόν 
ποτ᾽ ἂν) ἦ κατὰ τὴν φύσιν" οἷον τὸ αὐτὸ ἀρτοφόριον καὶ 
πανάριον ^) λέγεται, καὶ πάλιν τὸ αὐτὸ σταμνίον καὶ ἀμίδιον 


eo utamur, sin minus, minime. 230. rogabimus ergo nos qnoque, ex 4πᾶ- 
nam consuetndine sumitis simile et dissimile? sunt enim multae et saepe 
pugnantes inter se, quod autem respondentes ad hoc dicetis, hoc etiam a 
nobis audietis, 231, et rursus quando dicetis barbarismum esse lapsum in 
simplici dictione praeter consuetudinem, nos contra dubitabimus, dicentes, 
quamnam dicitis, cum sint multae? et si quam dixeritis, dicemus nos quo- 
que hanc sequi. 232. cum ergo sit communis dubitatio , non difficiliter eius 
solutio ex nostra parte viam inveniet; nam ex consuetudinibus aliae quidem 
sunt in scientiis, aliae autem in vita. etenim in philosophia quaedam usu 
recipiuntur nomina et praecipue in arte medendi, quin etiam in musica et 
geometria, est etiam quaedam ad rationem vitae pertinens simplex priva- 
torum ac plebeiorum consuetudo in civitatibus et gentibus differens. 
233. unde in philosophia quidem philosophorum sequemur consuetudinem, 
in arte medendi eam quae magis facit ad "medicinam; in agenda autem vita 
eam quae est magis consueta et minus supervacanea et quae est magis in 
usu in regione. 23!, quocirca cum res eadem dicatur bifariam, tentabimus 
nos praesentibus accommodantes personis proferre quod non rideatur, cu- 
iusmodicumque sit secundum naturam, ut exempli causa idem dicitur ἀρ- 
τοφόριον et πανάριον et rursus idem σταμνίον et &uídiov et ἴγδις et 


c) εἰ δὲ μή, μηχέτι] in mss οὐχέτι quod idem est, [quodque recepimus.] 

d) λαμβάνετε) ita ex ms Vratislav. legendum pro λαμβάνεται, ut ad 
omo cam se convertat oratio. mox enim sequitur: ὅπερ πρὸς τοῦτο 
QETE, ἀχούσεσϑε, λέγητε etc. sic supra sect. 200. 

€) βαρβαρισμόν) supra sect. 210. 

f) ποία») ita legendum e mss pro ποίας, mox pro εἴπητε ms Ciz. 
εἴποιτε. 

P2605 2) ὑποῖόν ποτ᾿] malim ὁποιόνποτ᾽ uno vocabulo, ut ὅποιοσδή, 
ὑποιοσδήποτε"εἰ &lia quae liStephanus in 'Tbesauro suo annotavit. 

Δ) ἀρτοφόριον καὶ πανάριον] insignis hic locus de duplici genere vo- 
cabulorum ᾿ἰδιωτιχῶν et ἀστειοτέρων, cuius usus est in Me an linguis, 
aliter enim in familiari sermone et ad famulos atque ancillas loquimur, 
aliter sensa animi nostri exprimimus inter honestiorés vel in publica 
oratione, itaque ἀρτοφόριον, ἀμίδα et ἴγδιν pro canistro, matula et 


ADVERSUS GRAMMATICOS (Lib. I] C. 10. 81 


xai ἰγδις καὶ vía. ἀλλὰ στοχαζόμενοι τοῦ χαλῶς ἔχοντος καὶ 
σαφῶς χαὶ τοῦ μὴ γελᾶσϑαι ὑπὸ τῶν διακονούντων ἡμῖν παι- 
δαρίων χαὶ ἰδιωτῶν παγάριον ἐροῦμεν, καὶ εἰ βάρβαρόν ἐστιν ἢ), 

ἀλλ᾽ οὐκ ἀρτοφορίδα, χαὶ σταμνίον ἀλλ᾽ ovx ἀμίδα, καὶ ϑυίαν 
μᾶλλον ἢ (your. καὶ πάλιν ἐν διαλέξει ἀποβλέποντες πρὸς τοὺς 535 
παρόντας μὲν ἰδιωτικὰς λέξεις παραπέμψομεν, τὴν δὲ ἀστειοτέ- 

pav xci φιλολόγον συνήϑειαν μεταδιώξομεν. ὡς γὰρ 7 φιλολό- 

γος γελᾶται παρὰ τοῖς ideas, οὕτως 7 ἰδιωτικὴ παρὰ τοῖς 

φιλ ολόγοις. δεξιῶς οὖν ἑχάστῃ περιστάσει τὸ “πρέπον ἀποδιδόν- 

Ttg δόξομεν ἀμέμπτως ἑλληνίζειν. ἄλλως TÉ ἐπεὶ ἐγκαλοῦσιν. ὡς 236 
ἀνωμάλῳ χαὶ πολυειδεῖ τῇ συνηθείᾳ, xci ἡμεῖς ἀπὲ τῆς αὐτῆς 
ἀφορμῆς αὐτοῖς “ἐγκαλέσομεν" εἰ γὰρ ἢ ἀναλογία ὁμοίου παρά- 
ϑεσίς ἐστι ἢ, τὸ δὲ ὅμοιον ἐκ τῆς συνηϑείας, ἡ δὲ συγήϑεια 
ἀνώμαλός τε χαὶ ἄστατος, ran καὶ τὴν ἀναλογίαν μὴ ἔχειν 
ἑστῶτα παραπήγματα P. χαὶ τοῦτο πάρεστι. διδάσκειν ἐπὶ τῶν 931 
ὀνομάτων καὶ τῶν ῥημάτων καὶ μετοχῶν καὶ" χκαϑύλου τῶν ἄλ- 

λων ἁπάντων. οἷον ἐπὶ uiv τῶν ὀνομάτων παρ᾽ ὅσον τὰ κατὰ 

τὰς ὀρϑὰς πτώσεις ἀνάλογα ὄντα χαὶ ὅμοια ταῦτα κατὰ τὰς : 
πλαγίους ἀνομοίως τε xol οὐκ ἀναλόγως σχηματίζεται, oiov Ζρης P 966 
Χάρης χάρτης, ρεως Χάρητος χάρτου. xoi Πένων Νέων 


ϑυΐα. sed spectantes ut recte et aperte loquamur et ne rideamur a pueris 
nobis ministrantibus et indoctis hominibus , dicemus πανάριον, etsi sit bar- 
barum, non antem ἀρτοφορίδα, et σταμνίον» non uta , et ϑυΐαν magis 
quam ἴγδιν. 935. et rarsus in disserendo ad eos qui adsunt aspicientes, 
imperitorum quidem dictiones valere iubebimus, urbaniorem autem et eru- 
ditum morem persequemnr. nam ut mos eruditus irridetur apud imperitos, 
ita etiam imperitus apud eruditos. dextre ergo quod decet unicuique 
tribuentes circumstantiae videbimur Graece loqui citra reprehensionem. 
236. alioqui quoniam reprehendunt consuetudinem ut inaequalem et multi- 
plicem, nos quoque ex eo ipso nacti occasionem eos reprehendemus, si 
enim analogia est eius quod est simile collatio; simile porro est ex con- 
suetndine; consuetudo autem est inaequalis et instabilis; oportebit etiam 
analogiam non habere stabilia et fixa praecepta. 237. possumusque hoc di- 
scere in nominibus et verbis et participiis et, ut in summa dicam, iu aliis 
omnibus. ut in nominibus quidem, quatenus quae in rectis casibus analo- 
gia conveniunt et sunt similia , ea formantur in obliquis inaequaliter et non 
ex analogia, ut ἥρης Χάρης χάρτης, -doceog Χάρητος χάρτου, et Μένων 


mortario negat Sextus dicturum se praecipue inter famulos ac de plebe 
homines, risuros quae vix intell'gant, usurum vero vocabulis ἰδιωτιχοῖς 
πανάριον, σταμνίον ϑυΐα (sive ut apud Phrynichum est ϑυεία), licet 
priora sint bonorum scriptorum uiri usu, erudite hoc de argumento 
disserentem consulere iuvabit Salmasium libro de Hellenistica cap. 2. 


ἢ) καὶ εἴ βάρβαρόν ἐστι] πανάριον non Graeca vox est sed Latina ἃ 
panibus qui illi imponuntur. ita s. Epiphanius. etiam opus suum adyer- 
sus haereses inscripsit, αὐτὸ τοῦτο παγάριον εἴτ᾽ οὖν χιβώτιον ἰατρικὸν 
χαὶ ϑηριοδηκχτιχόν. 

1) ὁμοίου παράϑεσις] supra sect. 199 et hoc loco Hervetus additionem 
sive adiectionem vertit, quod mihi visum est obscurius, quia non adii- 

ciendo sed conferendo simile cum simili analogia constat. 

ἢ ἑστῶτα παραπήγματα] fixa et stabilia praecepta malui reddere, quam 


cum Herveto exempía, propter haec quae de vocabulo isto dixi supra 
ad sect, 223. 


SS SEX'TI EMPIRICI 


Θέων, Mévovoz Néovrog Θέωνος "). Σκόπας μέλας Bac, Σκόπα 


238 μέλανος ἥβαντος. ἐπὶ δὲ τῶν ῥηματικῶν πολλὰ ὁμοίως κατὰ 
τὸν ἐνεστῶτα χρόνον λεγόμενα οὐκ ἀναλόγως ἐν τοῖς ἄλλοις 
χρόνοις σχηματίζεται. ἐνίων δὲ συζυγίαι τινὲς ἐκλελοίπασιν, οἷον 
αὐλεῖ ἀρέσκει, ηὔληκεν ἀρήρεχε"), καὶ κτείνεται μὲν λέγεται, 
ἔχτανχε δὲ οὐ λέγεται" ἀλήλιπται μὲν εἴποι τις ἄν, ἤλειπται δὲ 
οὐχέτι. ἐπὶ δὲ τῶν μετοχῶν βοῶν σαρῶν νοῶν, βοῶντος σω- 
ροῦντος νοοῦντος ᾽ καὶ ἐπὶ τῶν προσηγοριῶν ἄναξ ἄβαξ, ἄνα- 

239xrog ἄβαχος, γραῦς ναῦς, γραὸς νηός. ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν 
τοιούτων" ἄρχων γὰρ λέγεται καὶ ὀνοματικῶς ") καὶ ὃ τὴν ἀρ- 
χὴν διέπων. ἀλλ᾽ ρχωνος Ἢ μὲν γίνεται κατὰ πλάγιον πτῶσιν 
τὸ ὀνοματιχόν, ἄρχοντος δὲ τὸ μετοχικόν. καὶ χατὰ ὕμοιον 
τρόπον μένων ϑέων νέων, μετοχιχὰ ὄντα xol ὀνοματικὰ δια- 
φερούσας λαμβάνει τὰς κλίσεις" Π]ένονος μὲν γὰρ γίνεται τὸ 


Θέων Νέων, Ἥῃενονος Θέωνος Νέοντος. Σχόπας μέλας fag, Σχόπα 
μέλανος ἥβαντος. 238. in verbis autem mnlta quae similiter dicuntur in 
tempore praesenti, non formantur couvenienti analogia in aliis temporibus. 
nonnullorum aliquae deficiunt coniugatioues, ut αὐλεῖ ἀρέσχει, ηὔληχεν 
ἀρήρεχες et dicitur quidem χτείμεται, ἔχιανχε auiem non dicitur; ἀλής- 
Aire: quidem dixeris, ἤλειπται antem minime. in participiis autem βοῶν 
σαρῶν voor, βοῶντος σαροῦντος vooUrrOg. et in appellativis ἄναξ ἄβαξ, 
&»«xrog ἄβαχος. γραῦς ναῦς, γραὸς νηός. 939. similiter autem in iis quo- 
que quae sunt huiusmodi. orco» enim dicitur et nomen significando et is 
qui gerit magistratum, : sed 2407c»oc quidem fit in casu obliquo nomen, 
ἄρχοντος autem participium. et simili modo μένων ϑέων νέων cum sint et 
participia et nomina, diversas accipiunt declinationes; nam a nomine qui- 


P266 m) Mérovoc Νέοντος Θέωνος] ita scripsi pro u£vovroc λέοντος ϑέωνος, 
tria enim diversa genera genitivorum a nominativis in «y exhibere Sextus 
instituit, est autem Μέμνονος (pro quo alii “έγωνος malunt) a nomi- 
nativo non μένων participii, sed nominis proprii Zéro, quo titulo 
exstat dialogus celebs Platonis, deinde ut ex sectione 239 apparet, 
tres eiusmodi voces delegit noster, quae sunt simul et participia et no- 
mina propria, quod de vocabulo λέων dici non potest, bene autem de 
νέων. quod etiam infra diserte exstat. [24056 et Χάρης quemadmodum 
deinde ένων Νέων Θέων gag Συχόπας literis maiusculia excudi ius- 
simus. 

n) ἀρήρεχε] ita legendum pro ἀρήρεσχε, probantibus etiam mss, ex 
quibus paulo post etam ἤλειπται scripsi pro nnt. 

o) βοῶντος σαοοῦντος νοοῦντος) magis apparebit diversitas, si sine 
contractione scribuntur, βοάοντος. σαρόοντος, ψοέξοντος. 

p) ὀνοματιχῶς]} ita legendum et mox ὀγαματικύν et órvouctuxé eUam 
msiis Vratislav. et Cizensi diserte suffragantibus pro ὀγομαστιχόν, pro- 
clivis est ac. frequens huiusmodi error ut notatum clarissimi Hemster- 
husii eruditis prolegomenis ad [ulii Pollucis Onomasticum, dicitur autem 
ὀνοματιχόν de nomine ut ῥηματικόν de verbo sect. 195 et 238. itaque 
ἄρχων ὀνοματιχῶς est nomen, dux, ἀρχός. at ἄρχων μετοχιχῶς sive 
METOZIXOF est participium , zzuperans. 

9) ““ρχωνος) notandus hic locus tanto magis, quod genitivus iste a 
nomine ἄρχων vix usquam reperitur, semper enim fere codices alter ille 
partcipu ἄρχοντος occupavit, 

τ) »έων»] apud Demosthenem orat. pro Ctesiphonte [p. 324 12 Reisk.] 

ἔων quidam memoratur, unde etiam Harpocratio et Suidas nomen il- 
lud proprium esse notant. 


4) Mévovos] ita scribendum puto pro Μένωνος. ut a ϑέωνος distin- 
p"atur. nam propterea genitivum a JVéov adscribere neglexit, quod cum 
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c 


ὀνοματικόν, μένοντος δὲ 7 μετοχή. xai Θέωνος μὲν τὸ ὀνομα- 
τιχύν, ϑέοντος δὲ μετοχή ἐστι. πλὴν ἐκ τούτων συμφανὲς ὡς 210 
τῆς συνηϑείας ἀνωμάλου καϑεστώσης οὐχ ἕστηκε τὰ παραπή- 
γμάτα τῆς ἀναλογίας, ἀλλ᾽ ἀγάγχη ἀποστάντας αὐτῶν τοῖς 
χατὰ τὴν συνήϑειαν σχηματισμοῖς προσέχειν παρέντας τὸ 
ἀνάλογον. 


ΚΕΦ. ια΄. 
Περὶ ἐτυμολογίας. 


Τὰ δὲ αὐτὰ λεχτέον πρὸς αὐτούς, χαὶ ὅταν δι᾽ ἐτυμολο- 241 
γίας κρίνειν ϑέλωσι. τὸν ἑλληνισμόν. πάλιν γὰρ ἤτοι σύμφωνός ᾿ 
ἐστι τῇ συνηϑείᾳ 7 ἐτυμολογία ἢ διάφωνος. καὶ εἶ μὲν σύμ- 
φωνος, παρέλκει, εἰ δὲ διάφωνος, οὐ χρηστέον αὐτῇ ὡς προσχο- 
πὴν ἐμποιούσῃ “μᾶλλον τοῦ βαρβαρίζειν ἢ σολοικίζειν. χαὶ 
χαϑόλου μεταχτέον τὰς δμιοίας ἀντιρρήσεις ταῖς ἔιιπροσϑεν ἡ ἡμῖν 
ἀποδοϑείσαις. ἰδιαίτερόν δὲ ἐχεῖνο λεκτέον" τὸ ἐτυμολογίᾳ κρι- 212 
γόμενον ὄνομα ὅτι Ἑλληνικόν ἐστιν ᾽ ἤτοι ἔτυμα πάντως ἔχειν P 267 
ὀφείλει ἢ τὰ προηγούμενα αὐτοῦ ὀνόματα ἢ εἰς τινὰ τῶν φυ- 
σιχῶς ἀναφωνηϑθϑέντων καταλή aye. καὶ εἰ μὲν ἀπὸ ἐτύμων πάν-- 
τως, χατὰ τοῦτο εἷς ἄπειρον. τῆς ἐκπτώσεως ψινομένης ἄναρχος 
ἕσται 7 ἐτυμολογία, καὶ οὐχ εἰσόμεϑα εἰ “Ἑλληνικόν ἐστι τὸ 
ἕδχατον λεγόμενον ὄνομα, ἀγνοοῦντες ποῖον ἣν τὸ ἀφ᾽ οὗ πρῶ- 


dem fit Mévorvoz, a participio autem μένοντος. et Θέωνος quidem est no- 
men, ϑέοντος autem participium. 210. ex his perspicuum est, quod cum 
sit inaequalis consuetudo , non stant firma ac fixa praecepta analogiae, sed 
necesse est ut iis dimissis formatignos quae suut ex consuetudine relicta 
analogia atteudantur. 


CAP. XI. 


De etymologia. 


241. Eadem quoque suut eis dicenda quando per etymologiam de hel- 
lenismo ferre volunt iudicium; rursus enim aut consuetudini convenit ety- 
mologia, aut ab ea discrepat. et si quidem convenit, est supervacanea; sin 
autem discrepat, non est ea utendum, ut quae magis faciat ut impingamus 
in barbarismum vel soloecismum, atque in universum similes opponendae 
sunt contradictiones iis quas superius tradidimus. 242, magis autem proprie 
illud est dicendum: nomen quod ex etymologia iudicatur esse Graecum, 
aut omnino etyma sive originis loco debet habere quae ipsum praecedunt 
nomina, aut desinere in aliqua ex iis quae sunt pronuntiata naturaliter. et 
si omnino debet etyma sive origines habere, ea ratione cum redeat ad in- 
finitum, erit principii expers etymologia, et nesciemus an sit Graecum 
nomen tn dicitur ultimum, ut qui ignoremus quale sit illud a quo pri- 


illo eiusdem generis est et Νέωνος habet Suida teste, quando nomen 
proprium est, uti γέοντος, quando est participium a véo habito. 


1) ὀφείλει] ms Vratislav. ὀφείλῃ. mox pro τῶν φυσικῶς idem ins male P 267 
δὴ» vocat autem φυσιχῶς ἀναφωνηϑέντα. quae infra sect. 214 
γετύμως κείμενα ὀνόματα, voces quae nullas origines habent nisi natu 
ram ipsam. ünguae vel populi rem ita efferentis, ,paullo post pro ἀπὸ 
moni πάντων. quod habebant editi, rescripsi πάντως, ut supra recte 
egrtur. 


7" "9 SEXTI EMPIRICI 


243 τὸν χατάγεται, οἷον εἰ ὃ λύχνος 2) εἴρηται ἀπὸ τοῦ λύειν τὸ 
νύχος, oq. opty | uad ev , εἰ καὶ τὸ γύχος ἀπό τινὸς Ἑλληνικοῦ 
εἴρηται xci τοῦτο má ἀπ᾿ &ÀÀov* καὶ οὕτως εἰς ἄπειρον. yt- 
γομένης τῆς ἀνόδου χαὶ ἀγευρέτου χαϑεστῶτος τοῦ πρῶτον ἀνα- 

ὠνηϑέντος ὀνόματος συ νακαταληπτεῖται καὶ τὸ εἰ Ἑλληνικῶς 

2110 λύχνος εἴρηται. εἰ δὲ ἐπί τινα τῶν ἀνετύμως κειμένων 0ro- 
μάτων χαταλήγοι ἃ τὸ ἐτυμολογού Ἵμένουν ὄνομα, ὃν τρόπον ἐχεῖνα 
τὰ εἰς ἃ κατέληξεν, οὐ διότι ἔστιν ἔτυμα παραδεξόμεϑα, ἀλλὰ 
διότι τέτριπται κατὰ τὴν συνήϑειαν" oU τω xci τὸ δι᾽ ἐτυμο- 
Aoyíac. χρινόμενον παραδεξόμεϑα, οὐ διὰ τὴν ἐτυμολογίαν, ἀλλὰ 
διὰ τὸ σύνηϑες" olov aQ00x:g otov ἀπὸ τοῦ τῇ κεφαλῇ 
προστίϑεσϑαι εἰρηται, ἡ δὲ χεφαλὴ καὶ τὸ πρός, ὃ ἐστι πρό- 

2435 ϑέσις, ἀνετύμως V) κέκληται. τοίνυν ὡς ταῦτα χωρὶς ἐτυμολο- 
γίας πεπίστευ ται,«διότι, ἐστὶν “Ἑλληνικὰ τῆς συνηϑείας. αὐτοῖς ?) 
χρωμένης. οὕτω χαὶ τὸ προσκεφάλαιον δίχα ἐτυμολογίας ἐ ἔσται 
πιστόν. ἄλλως τε ἐνίοτε τὸ αὐτὸ πρᾶγμα δυσὶν ὀνόμασι καλεῖ- 
ται, τῷ μὲν ἔτι 'μολογίαν ἐπιδεχομένῳ, τῷ δὲ ἀνετυμολογήτῳ. 
χαὶ οὐ διὰ τοῦτο τὸ μὲν ἔτυμον λέγεται Ἕλληνιχόν, τὸ δὲ ἀν- 
ἔτυμον βαρβαρικόν, ἀλλ᾽ ὡς ἐκεῖνο “Ελληνιχόν, οὕτω καὶ τοῦτο ^) 


mum dednecitur, 243, ut si dictus est λύχνος a λύειν τὸ vUyoc, debemus 
discere an etiam γύχος dictum sit ab aliquo Graeco vocabulo et hoc rursus 
ab alio; et sic cum ascensus fiat in infiajitam et inveniri non possit etymum 
nominis quod primum est pronurtiatum, simnl etiam comprehendi non potest 
an Graece dictus sit λύχνος, 244. sin autem in aliqua ex his nominibus 
qnae sunt ita imposita ut nullum habeant etymum, desinit nomen cuius 
datur etymologia, quo modo illa in quae desiit, non admittemus quia ha- 
bent ἔτυμα sive originem, sed qnia sunt trita consuetudine, ita etiam quod 
indicatur per etymologiam, admittemus , non propter etymologiam , sed 
propter usum ac consuetudinem, ut exempli causa προσχειράλαιον dictum 
est quod subiiciatur capiti, quod dicitur χεφαλή, χεφαλή autem et πρός, 
quod est praepositio, ita appellata sunt absque etymo. 245. sicut ergo ea 
fidem invenerunt absque etymologia propterea quod sunt Graeca, eis utente 
ipsa cousuetndine, ita etiam προσχεφάλαιον fide dignum absque etymolo- 
gia erit, et alioqui eadem res nonnumquam duobus appellatur nominibus, 
eltero quidem quod recipit etymologiam, altero vero quod mon recipit. et 
von propterea hoc, quod habet etymon sive originem, vocatur Graecum, 
quod vero caret etymo, barbarum, sed sicut illud est Graecum, ita lioc 


Su) λύχνος] E'ymologicum Magnum: λύχνος καὶ λύχνον παρὰ τὸ λύειν 
τὸ νύχος. τουτέστι τὸ σχύτος, Àvórvyog x«l λύχνος. οὕτως “Δριστόνικος 
ἐν τῷ περὶ σημειῶν τοῦ Ὁμήρου. a vocabulo γύχος dicta νύξ. possit et 
λύχνος videri a λύίχη vel λύξ, unde lux Latinorum, atque hinc /ucerna. 
λύχην quasi λευχήν dictam 18. Vossius annotavit ad parentis sui Ety- 
mologicum. γύχος ab Hebraico ΤΠ} quae vox quietem designat, bhaud 
absurde derivat Martinius in Cadmo suo Graecophoenice. 

x) καταλήγοι) ita mss pro χαταλήγει. 

y) ἀνετίύ ἵμως] non quod vocabuli χεφραλή nullae a grammaticis ferantur 
notiones originationesque, quarum aliquot videri possunt apud Magni 
Etymologici auctorem , sed quod nulla ex illis Sexto fuit probata tam- 
quam verisimilis, vel "quod tamquam primitivum ac dti ie habeatur, 
uti προσχειράλαιον manifesto compo sit derivatumque, 


z) αὐτοῖς} ita legendum e mss pro αὐτῆς. 
4} οὕτω καὶ τοῦτο] ita ms pro otro δὲ xc τοῦτο, 
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οἷον τὸ vq ἡμῶν. καλούμενον ὑποπόδιον ϑηναῖοι xoi Κῷοι 316 
χελωνίδα ") καλοῦσιν: ἀλλὰ ἔστι τὸ μὲν ὑποπόδιον ἔτυμον, ἡ 

δὲ χελωνὶς ἀνέτυμον" χαὶ οὐ διὰ τοῦτο οἱ μὲν “9ηναῖοι λέ- 
γονταιε βαρβαρίζειν, ἡμεῖς δὲ ἑλληνίζειν, ἀλλ᾽ ἀμφότεροι ἕλλη-Ὁ 208 
νίζειν. τοίνυν ὡς ἐχεῖνοι διὰ τὴν συνήϑειαν καὶ οὐ διὰ τὴν τοῦ 247 
ὀνόματος ἐτυμότητα λέγονται ἑλληνίζειν, οὕτω xol ἡμεῖς διὰ τὸ 

ἐν τῇ αὐτῶν συνηϑείᾳᾳ. τετριμμένον ἔχειν τὸ τοιοῦτον ὄνομα, καὶ 
οὐ διὰ τὴν τῆς ἐτυμολογίας πίστιν ἑλληνιοῦμεν. ἀλλ᾽ ὅτι μὲν 
τὸ τεχνιχὸν μέρος τῆς γραμματικῆς ἀνυπόστατόν ἐστιν, αὐτάρ-- 
κῶς éx τῶν εἰρημένων δέδεικται... χωρῶμεν δὲ ἀχολούϑως καὶ 
ἐπὶ τὸ ἱστορικόν. 


ΚΕΦ. ιβ. 
Ei συστατὸν τὸ ἱστοριχόν. 


Ὅτι μὲν οὖν ἀξιοῦται τοῦτο ὁλοσχερῶς εἶναι μέρος γραμ- 348 
ματιχῆς συμφανές. Ταυρίσκος ἢ γοῦν ὃ Κράτητος ἀχουστής, 
ὥσπερ οἱ ἄλλοι χριτικοί, ὑποτάσσων τῇ κριτικῇ τὴν γραμματι-- 
κήν 7) φησι τῆς κριτιχῆς εἶναι τὸ μέν τι Àoyixóv, τὸ δὲ τριβι- 
x0v, τὸ δ᾽ ἱστοριχόν. λογικὸν μὲν τὸ στρεφόμενον περὶ τὴν 249 
λέξιν καὶ τοὺς γραμματιχοὺς τρόπους, τριβικὸν δὲ τὸ περὶ τὰς 


etiam. 246, ut quod a nobis vocatur ὑποπόδιον, Athenienses et Coi vocant 
χελωνίδα; sed habet quidem ὑποπόδιον etymum, χελωγές autem nequa- 
quam: nec tamen propterea dicuntur Athenienses loqui barbare, nos autem 
Graece, sed utrique dicuntur Graece loqui. 237. sicut ergo illi propter 
cousuetudinem, non autem propter nominis etymon sive originem dicuntur 
loqui Graece, ita etiam nos propterea quod habeamus tale nomen tritum 
consuetudine, et non propter fidem etymologiae Graece loquemur. sed quod 
artificiosa quidem pars grammaticae non possit consistere, satis est osteu- 
sum ex iis quae dicta sunt. consequenter autem veniamus ad historicam. 


cAP. XII. 


Àn consistere possit pars historica. 


248. Atque qnod hanc quidem plane velint esse partem grammaticae 
est perspicuum, 'Tauriscus quidem certe auditor Cratetis sicut alii critici . 
criticae subiiciens grammaticam dicit critices partem aliam esse rationis, 
aliam consuetudinis, aliam vero historicam, 249, atque rationis quidem 
esse eam quae versatur in dictione et tropis grammaticis; consuetudinis 


b) χελωνίδα] Iudith, 14 14 de Holophernis cadavere: x«l εὗρεν αὐτὸν 
ἐπὶ τῆς χελωνίδος νεχρόν εἰ invenit eum mortuum iacere super scabello 
illo fortasse quo in lectum ascenderat, licet Hesychius et Suidas ad hunc 
libri Iudithae locum respicientes χελωνίδα, οὐδὸν τῆς ϑύρας τῆς σχηνῆς 
limen ianuae tabernaculi interpretantur. apud eundem liesychium χελώνη 
exponitur τὸ ὑποπόδιον. 


c) Ταυρίσχος] ad haec quae ex Ταννίϑοο Cratetis Mallotae discipulo, P 968 
Dionysio Thrace et Asclepiade Myrleano Sextus deinceps de historica 
putos latius sumtae parte tradit, operae pretium fuerit conferre 
oannem VYoweranum libro de Polymathia c. 10 seq. 

d) ὑποτάσσων τῇ xrux] τὴν γραμματιχὴν} grammaticen itaque pro 
critices parte habuit Tauriscus, cum alii criticen dicant esse partem 
grammatices, ut supra ad sect. 79 annotavi. 
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διαλέχτους xal τὰς διαφορὰς τῶν πλασμάτων xal χαρακτήρων '), 
ἱστορικὸν δὲ τὸ περὶ τὴν προχειρότητα τῆς ἀμεθόδου ὕλης. 
ϑοῦ «Πιονγύσιος δὲ ὃ Θρὰξ΄) ἕξ μέρη γραμματικῆς εἶναι λέγων, ἅπερ 
ἡμεῖς ἀνώτερον ὁλοσχερῶς τρία 9) προσηγορεύσαμεν , ἐν τούτοις 
καὶ τὸ ἱστορικὸν ἀποδίδωσιν" εἶναι γάρ φησι γραμματικῆς μέρη 
ἀνάγνωσιν ἐντριβῆ κατὰ προσῳδίαν, ἐξήγησιν κατὰ τοὺς ἐγυπάρ- 
yovrag ποιητιχοὺς τρόπους, λέξεων καὶ ἱστοριῶν ἀπόδοσιν, ἐτυ-- 
μολογίας εὕρεσιν, ἀναλογίας ἐχλογισμόν, κρίσιν ποιημάτων, 
ἀτόπως διαιρούμενος καὶ τάχα μὲν ἀποτελέσματά τινα καὶ μόρια 
951 γραμματικῆς οὐ μέρη ταύτης ἢ) ποιῶν, ὁμολόγως δὲ τὴν μὲν 
ἐντριβὴ ἀνάγνωσιν καὶ τὴν ἐξήγησιν καὶ τὴν κρίσιν τῶν ποιημά- 
τῶν ἐχ τῆς περὶ ποιητὰς καὶ συγγραφεῖς ϑεωρίας ὃ) λαμβάνων, 

P 269 τὴν δὲ ἐτυμολογίαν καὶ ἀναλογίαν ἐκ τοῦ τεχνιχοῦ, τοῖς δὲ τὸ 
ἱστορικὸν ἀντεχτιϑεὶς ἐν ἱστοριῶν καὶ λέξεων ἀποδόσει κείμενον. 
φῦ σχληπιάδης δὲ ἐν τῷ περὶ γραμματικῆς τρία φήσας εἶναι τὰ 


' autem eam quae in dialectis et diversitate figurarum et characterum; histo- 
, ricam denique quae consistit in tractatione materiae omnis generis nec ulla 
certa ratione ac methodo definiendae, 250. Dionysius autem 'Thrax dicens 
esse sex partes grammaticae, quas quidem nos superius tres omnino partes 
appellavimus, in iis etiam partem tradit historicam; dicit enim partes esse 
grammaticae peritam secundum accentus lectionem, expositionem per tropos 
qui insuut pocticos, dictionum et historiarum explicationem , etymologiae 
inventionem , analogiae considerationem, iudicium de po&matibus, absurde 
dividens et fortasse quaedam eflecta et particulas grammaticae non partes 
exponens, Z5l. citra controversiam enim exercitatam lectionem et exposi- 
tionem et iudicium de po&matibus assumit ex parte quae poéótas et histori- 
cos cousiderat, etymologiam autem et analogiam ex parte artificiosa, illis- 
que tamquam ex adverso partem opponit historicam, quae sita est in ex- 
plicandis historiis et dictionibus, 252. Asclepiades aatem in suo opere de 


€) τῶν πλασμάτων xc χαραχτήρων)] circa diversas figuras loquendi 
formationes et flexiones atque adeo consuetudinem qua dialecti constant 
atque circa τριβήν. usum et characteres scriptorum singulorum v. g. 
"Thucydidis, Xenophontis, quo pertinent Dionysii Halicarnassei τῶν 
πικλαιῶν χαραχτῆρες et de charactere Thucydidis etc, of; pro usu et 
ἐμπειρία fuit supra sect. 61. 

f) “Διονύσιος ὁ Θρᾷξ] verba Dionysii Thracis ex eius τέχγῃ nuper a 
me in lucem edita habes supra ad sect. 91. : 

5) ἀνώτερον ὁλοσχερῶς τρία] partes illae tres grammatices sunt τὸ 
ἱστοριχόν, 10 τεχγιχὸν et τὸ ἐξηγητικόν, supra sect. 91 seq. adversus 
τεχγιχόν disputavit sect, 97 seq. et contra ἐξηγητικόν sect. 2710 seq. et 
contra Ígrooixóv» sect. 254 seq.  , 

h) οὐ μέρη ταύτης] possit videri legendum μόρια γραμματικῆς οὐ μέρη, 
μέρη ταύτης ποιῶν. vel negatio οὐ tollenda. sensus est quem in versione ex- 
pressi, Dionysium 'T'hracem peccasse adversus praecepta bonae divisionis 
et minores partium grammaticae particulas pro partibus eius male ven- 
ditasse. 

i) Bx τῆς περὶ ποιητὰς xci συγγραφεῖς 9tvoíag] haec est pars gram- 
matices ἐξηγητιχή. συγγραφεῖς verti Aistoricos, Marius Victorinus: uw 
Mristoni placet, grammatice est scientia poctas et historicos intelligere, 
formam proprie loquendi ad. rationem (en partem λογική») et consuetudi- 
nem (en partem τριβιχήν) dirigens. neque tamen oratores vel alii scri- 
ptores excluduntur, quos et ipsos interpretari non est a perfecto gram- 
málico alienum. ita vocabulum συγγραφεῖς latiore sensu pro omnibus 
scriptoribus qui non sunt po&tae sumitur sect. 58 et 59 atque infra 295, 
296, 299 etc. sic ποίησις et σύγγραμμα opponuntur sect. 318. 
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πρῶτα τῆς γραμματικῆς μέρη, ἀνάγνωσιν ἐντοιβῆ καὶ κατὰ 
προσῳδίαν, τεχνικόν, ἱστοριχόν, γραμματικόν" ὅπερ ἀμφοτέρων 
ἐφάπτεται, φημὶ δὲ τοῦ ἱστορικοῦ καὶ τοῦ τεχνικοῦ, τριχῆ ὑπο- 
διαιρεῖται τὸ ἱστορικόν" τῆς γὰρ ἱστορίας τὴν μέν τινα ἀληϑῆ 
εἶναί φησι, τὴν δὲ ψευδῆ, τὴν δὲ ὡς ἀληϑῆ. χαὶ ἀληϑῆ μὲν 
τὴν πραχτιχήν, ψευδῆ δὲ τὴν περὶ πλάσματα καὶ μύϑους, ὡς 
ἀληϑῆ δὲ οἵα ἐστὶν ἢ κωμῳδία καὶ οἱ μίμοι. τῆς δὲ ἀληϑοῦς 258 
τρία πάλιν μέρη" ἢ μὲν γάρ ἐστι περὶ τὰ πρόσωπα ϑεῶν καὶ 
ἡρώων καὶ ἀνδρῶν ἐπιφανῶν, 5 δὲ περὶ τοὺς τόπους καὶ χρό- 
vovc, ἡ δὲ περὲ τὰς πράξεις. τῆς δὲ ψευδοῦς τουτέστι τῆς μυ- 
ϑικῆς ἕν εἶδος μόνον ὑπάρχειν λέγει τὸ γενεαλογικόν *)* ὑποτάσ- 
σεσϑαι.) δὲ τῷ ἱστορικῷ κοινῶς φησι, χκαϑὼς καὶ Διονύσιος τὸ 
περὶ τὰς γλώσσας "). ἱστορεῖ γὰρ Ort χρήγυον") ἀληϑές ἐστιν 
ἢ ἀγαϑόν. ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ περὶ παροιμιῶν καὶ ὅρων 9). ἀλλ᾽ 
ὅτε μὲν γραμματικῆς εἶναι μέρος βούλονται τὸ ἱστορικόν, ἐκ 


grammatica cnm dixisset tres esse primas partes grammaticae, peritam se- 
cundum accentus lectionem sive partem artificiosam, tum historicam et gram- 
maticam, quae utramque historicam, inquam, partem et artificiosam attin- 
git. historicam partem subdividit trifariam; ex historia enim aliam quidem 
dicit esse veram, aliam vero falsam, aliam autem tamquam veram. et ve- 
ram quidem eam quae versatur in rebus quae gestae sunt, [falsam autem, ύ, 
quae versatur in figmentis et fabulis, tamquam veram autem, cuiusmodi .est 
comoedia et mimi. 252. verae rursus tres esse partes; nam alia versatur 
in describendis personis deorum et heroum et virorum illustrium, alia in 
locis et temporibus, alia in actionibus. falsae autem, nempe fabnlosae, 
"nam solam dicit esse spéciem, nempe genealogiam. parti autem historicae 
dicit sicnt et Dionysius, comunnuniter subiici hanc quae pertinet ad voces 
inusitatas.docens, v. g. quod χρήγυον est verum vel bonum. similiter et 
qnae pertinet ad proverbia et definitiones, quod itaque grammaticae partein 


A) τῆς μυϑικῆς ἕν εἶδος μόνον τὸ γενεαλογιχόν) hanc Asclepiadis Myr- P 269 
Jeani sententiam confutat "Thomas Gale in diss. de scriptoribus mytho- 
logicis Apollodoro praemissa cap. 1 ostendens genealogiam quidem par- 
iem esse mythistoriae, (ut quando theogonias scripsere Hesiodus et 
Orpheus) sed multas praeterea dari alias my*hologiae partes, ut alle- 
gorias, metamorphoses et διηγήματα μυϑιχά, quae a chao usque repetit 
et compendio persequitur Lucianus libro de saltatione t. 1 p. 801 seq. 
1e. 97 sqq.] 

. ἢ ὑποτάσσεσϑαι) sub historica parte contineri, ut supra sect. 248 
ὑποτίάσσων τῇ χριτιχῇ τὴν γραμματικήν. 

m) περὶ τὰς γλώσσας] eam partem quae δα] interpretationem vocabu- 
lorum inusitatorum, antiquatorum et peregrinorum pertinet, hae enim 
sunt glossae, ut dictum supra ad sect. 79, 

») xo"nyvor] vox inusitatior sive glossa apud Homerum Iliad. α΄ 106 
μάντι χαχῶν οὐ πώποτέ uot τὸ χρήγυον εἶπας, ubi scholiastes, τὸ χρή- 
yvov, τὸ ἀληϑές, νῦν δὲ τὸ ἀγαϑόν. Glossarium Hesychii: χρήγυον, 
ἀγαϑόν, ὠφέλιμον, ὑγιές. 

o) περὶ παροιμιῶν καὶ ὅρων] proverbiorum annotationem explicatio- 
nemque ad grammaticos pertinere, res nota est vel ex iis quae monuit 
Woweranus cap. 9 Polymathiae. unde etiam proverbiorum Graecorum 
rationem habuere lexicorum scriptores Diogenianus Mesychius Suidas. 
quid sibi vero velit additum a Sexto rà» ορω» vocabulum, non satis 
intelligo; nam de ὕροις sive definitionibus solliciti esse solent philosophi 
potius quam grammatici. possis tamen dicere ad grammaticos pertinere 
ion quidem definitiones rerum , at nominum, si codices suflragarentur, 
oro ὅρων libenter legerem γρέφων. 
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251 τούτων ἐστὶ συμφανές. λοιπὸν δὲ ἐπεὶ οἵ πλείους ὡμολογήκασιν 
αὐτὸ ἄτεχνον εἶναι xad ἐκ τῆς ἀμεθόδου ὕλης ") τυγχάνειν, 
ἀπολελύχασι μὲν ἡμᾶς τῆς ἐπὶ πλεῖον πρὸς αὐτοὺς ἀντιρρήσεως. 
ὅμως δ᾽ οὖν ὑπὲρ τοῦ μὴ ἀνεπισήμαντον παρελϑεῖν τὸν τόπον 
οὕτως ἐρωτητέον" ἤτοι τέχνη ἐστὶν ἣ γραμματικὴ ἢ οὐχ ἔστι 
τέχνη. xal εἰ μὲν οὐκ ἔστιν, αὐτόϑεν συμβεβίβασται τὸ προχεί- 
μένον, εἰ δὲ τέχνη ἐστίν, ἐπεὶ τὰ τῆς τέχνης μέρη πάντως ἐστὶ 
τεχνιχά, τὸ δὲ ἱστορικὸν ἀμέϑοδον ὡμολόγηται τυγχάνειν, οὐκ 

50δ ἂν εἴη τῆς γραμματιχῆς μέρος τὸ ἱστορικόν. xol ὅτι τῷ ὄντι 
τοιοῦτόν ἐστιν, αὐτόϑεν σχεδὸν ὑπέπιπτεν " οὐ γὰρ ὥσπερ 
ἀπὸ χαϑολιχῆς τινος μεϑόδου xol τεχνικῆς δυνάμεως λέγει ὃ μὲν 

P 2Ἰθ)ατρός, ὅτι τόδε τὸ ἐπὶ μέρους ὑγιεινόν ἐστι, καὶ τόδε νοσερόν " 
ὃ δὲ μουσικός, ὅτι τὸ δὲ ἡρμοσμένον καὶ ἀνάρμοστον)" καὶ 
ἡρμοσμένον μέν, χατὰ τήνδε τὴν συμφωνίαν, ἀλλ᾽ οὐχὶ κατὰ 
τήνδε"): οὕτω xal ὃ γραμματικὸς δύναται ἀπὸ ἐπιστημονικῆς 
τινος χαὶ χαϑολιχῆς ϑεωρίας ἀπαγγέλλειν, ὅτε ὃ μὲν Πέλοπος 
ὦμος ὅ ἐλεφάντινος ἦν, ὑπὸ τοῦ ἥρεως ἢ ὑπὸ Δήμητρος βρωξ 
ϑείς" ἡ δὲ τοῦ Ηρακλέους κεφαλὴ ) ἐψέδνωτο ῥυεισῶν αὐτοῦ 


velint esse historicam, ex his est perspicuum. 254. quod superest, qnoniam 
plures coufessi sunt eam esse expertem artis et esse ex materia quae cer- 
tam rationem ac methodum nou habet, nos quidem liberarunt a maiori la- 
bore contra eos dicendi, ne tamen locus hic haud notatus praetermittatur, 
ita sunt luterrogandi, grammatica situe ars, an non? et si non est quidem, 
ex eo ipso confectum est propositum. sin autem est ars, quoniam artis par- 
tes sunt omnino artificiosae , confessi sunt autem partem historicam non 
habere certam rationem et methodum: non erit grammaticae pars, pars 
hisiorica, 255. quod autem hoc ita habeat, per se propemodum patet; non 
enim sicut ex methodo quadam generali et artis facultate, dicit medicus, 
quod hoc quidem singaülare sit salubre, illud autem insalubre ; musicus au- 
tem quod hoc quidem consonet harmonia, illud vero non consonet. et con- 
sonet quidem in hac consonantia, in illa vero nequaquam: ita potest gram- 
maticus ex contemplatione a scientia proficiscente et communi enuntiare, 
quod Pelopis humerus sit eburneus a Marte aut Cerere devoratus, caput 
Herculis evaserit glabrum ac calvum, cum pili eius defluxissent, quando 


p) ix τῆς ἀμεϑόδου ὕλης} ita Tauriscus supra sect. 249. vocat autem 
iÀjv ἀμέϑοδον infinitam disputandi et commentandi materiam quam 
grammaticis praebet historia vera falsaque omnium aetatum .totque lo- 
corum scriptis comprehensa; haec enim propter varietatem atque mul- 
titudinem praeceptis nullis comprehendi et methodo certa et constante 
iractari nequit, grammaticam tamen artem ipsam propterea ἀμέϑοδον 
vocandam esse recte negat Vossius Artis Historicae c. 3. 


4) αὐτόϑεν σχεδὸν ὑπέπιπτε» scil. ταῖς αἰσϑήσεσι vel τῇ διανοίᾳ, per 
se tantum non In sensus cadit ac perspicuum est, sic infra sect. 301 σὺν 
τῷ xci αὐτόϑεν προπίπτειν. 

*) ὅτι τόδε zou. xci τόδε ἀνάρμ. ?] 

P 210 D οὐχὶ χατὰ τήνδε] ita mss ieu τήντε. ! 

5) ὃ ui» Πέλοπος cuoc] nota fabella ex scholiis ad Pindari Olymp. 
od, 1 v, 41 et Lycophronem v. 152, Hygino fab. £3, Luciano de sal- 
tatione t. 1 p. 805 [c. 53]. Tibullus lib. 1 4 57 carmina ni sint, ex humero 
Pelopis non nituisset ebur. caeterum a Cerere (non a Marte) voratum Pe- 
lopis humerum plerique scriptores tradunt. 4 

1) ἡ τοῦ “ραχλέους xeqa27] totam rem prolixe narrat Tzetzes ad Ly- 
cophronis vers. 341 τῶν tà» βουλομένων δῆσαι τὸν Δία, γνοὺς τοῦτο 
ó Ζεὺς ἐκ τῆς Θέτιδος, τοὺς μὲν ἄλλους ϑεοὺς ἔτισε, Ποσειδῶνα δὲ σὺν 
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τῶν τριχῶν, ὅτε ὑπὸ τοῦ ἐφορμῶντος τῇ ᾿Πσιόνῃ κήτους κατ- 
ἐπόϑη. ἀλλ᾽ ἵνα τούτων ποιήσηται τὴν ἔχϑεσιν, ὀφείλει πᾶσι 358 
τοῖς κατὰ μέρος περὶ αὐτῶν ἱστοροῦσι ἐντυχεῖν. τὸ δὲ πάντων 
τῶν κατὰ μέρος ποιεῖσθαι τὴν ἀντίληψιν αὐτοῖς ἐντυγχάνοντα τοῖς 
κατὰ μέρος, οὐκ ἔστι τεχνιχόν. οὐκ ἄρα ἐχ τέχνης τινὸς μεϑοδεύεται 
τοῖς γραμματικοῖς τὸ ἱστοριχόν. καὶ μὴν ἐπεὶ τῆς ἱστορίας ἢ μέν vi 257 
τίς ἐστι τοπικὴ, ἢ δὲ χϑονιχῆ, ἢ δὲ περὶ τὰ πρόσωπα, 1j δὲ περὶ τὰς 
πράξεις, δῆλον ὡς & quj τεχνική ἐστιν ἡ τῶν τύπων καὶ 1) τῶν 
χρόνων ἀπόδοσις, οὐϑ᾽ ἢ τῶν προσώπων OUO ἡ τῶν πράξεων 
τεχγιχὴ γενήσεται. τί γὰρ διήνεγκε τούτων ἢ ἐχείνων ἀποχρα- 
ty; ἀλλὰ μὴν οὐδὲν ἔχει τεχνικὸν τὸ ἀποδιδόναι τοπικὴν ἵστο- 
ρίαν, λέγοντας ") ὅτι, εἰ τύχοι, “Βρίλησος ") μὲν xol ζ41ρά- 
χυνϑος) τῆς ΦΔττικῆς ἐστιν ὄρος, ᾿Ἵχάμας δὲ τῆς Kungíag 


fuit devoratum a balaena quae irruebat in Hesiounem. 256. sed ut haec ex- 
ponat, oportet omnes legere qui haec sigillatim enarrant. singularia autem 
omnia assumere legendo ipsa singularia, non est artificiosum. pars ergo hi- 
storica non tractatur a grammaticis aliqua certa ratione et methodo, 257. his 
accedit quod cum historia partim versetur in locis describendis partim ia 
temporibus partim. in personis partim iu rebus gestis, est perspicuum quod 
si non arte fiat et locorum et temporum demonstratio, nec etiam persona- 
rum et rerum gestarum demonstratio erit artificiosa. quid enim interest haecue 
an illa teneas? atqui nihil habet artis quae ad locum pertinet referre 
historiam dicendo, exempli gratia, *'Brilesus quidem et Aracinthus est mous 
Atticae, Acamas autem Cypri promontorium" : aut eam exponere quae per- 
tinet ad tempus, ut: 'fXenophanes Colophouius fuit circa quadragesimam 


᾿πόλλωνι ὀργῇ ϑητεῦσαι τῷ 4aoufÓovr x«l πυργῶσαι i54» Ἴλιον 
ἀπέστειλεν. ὃ οὖν» «1κομέδων τὸν μὲν ᾿ἡπόλλωγα ἱερείοις ἐτίμησε. ΤΙοσει- 
δῶν δὲ ἐπεὶ μετὰ τὸν τεταγμένον χρόνον τὸν τῆς λατρείας μισϑὸν οὐχ 
ἐδέξατο, ἀγαναχτῶν κατὰ Δαομέδοντος, ἔπεμιψε χῆτος δεινότατον, ὅπερ 
xci τὴν χώραν κατέχλυσεν ἀποπτύον τὴν ϑάλασσαν. ἐκ χρησμοῦ δὲ 
-d«ouédor ἀναγχασϑεὶς ΤΙσιόνην τὴν ϑυγατέρα χοσμήσας βασιλιχῶς, ὡς 
σιρὸς εὐωχίαν τῷ κήτει ἐξέϑετο. διερχόμενος δὲ Πραχλῆς καὶ ὑποσχεϑεὶς 
παρὰ «Ἰκομέδοντος ἀϑανάτους ἵππους λαβεῖν, ot? ἐδόϑησαν αὐτῷ ἀντί- 
σιοινο» παρὰ τοῦ Ζιὸς τὸν Γανυμήδην ἁρπάσαντος, ἀδελφὸν ὄντα τοῦ 
-Τχομέδοντος, χωστὸν τεῖχος ποιήσας, καὶ σιὰς: ὡπλισμένος περὶ τὸ στό- 
μιον, ὡς χεχηνὸς ἐπήει τὸ κῆτος, ἀϑρόως τῷ τούτου ἐμπεπήδηκε στό- 
ματι. τρισὶ δὲ ἡμέραις ἔνδοϑεν κατακύτιτων αὐτὸ ἐξῆλθεν ἀποβεβληκὼς 
χαὶ τὴν τῆς ἑαυτοῦ χεφαλῆς τρίχωσιν. Herculis a ceto deglutiti atque 
salvi iterum redditi meminit etiam Aeneas Gazaeus in "Theophrasto suo 
€t Cyrillus Alex. atque Theophylactus ad caput tertium lonae prophe- 
tae. exstat et Herculis cum ceto vetus icon apud Chocilium et in clariss. 
Degeri spicilegio Antiquitatis p. 151, sed caput ibi Herculis laureatum 
beneque comatum, non calvum nec ἐψιλωμένον ut praeter Lycophro- 
nem 'lzetzamque ac Sextum nostrum memorat e ceto exiisse etiam 
$. Cyrillus. sed Apollodorus, llyginus et alii non Herculem prius ἃ 
ceto deglutitum, sed cetum statim ab Hercule interfectum atque ita He- 
sionem Laomedontis filiam ab illo liberatam referunt. 

x) τῆς ἱστορίας ἡ μέν] eadem quadruplex historiae distinctio supra 
sect, 253. ! 

x) λέγοντας] ita e mss legendum pro λέγοντες. 

y) Bo(25aoc| Straboni Βριλησσός 9 p. 399 et Plinio 4 7 Brilessus. 

x) 4o«xvr$oc] ita hoc nomen scribitur (non ᾿ράώχινϑος ut in editis 
Sexti codicibus) apud plurimos scriptores Graecos et Latinos qui huius 
montis meminere, Atticae montem tradunt etiam Lutatius ad Statii 2 
Thebaidos v. 239 et Vibius Sequester libello de montibus, quem nuper 
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ἀχρωτήριον"" ἢ χρονικὴν ἐχτίϑεσθαι, καϑάπερ ὅτι “Ξενοφάνης 
Κολοφώνιος ἐγένετο “) περὶ τὴν τεσσαραχοστὴν Ὀλυμπιάδα᾽. 
358r00ro γὰρ καὶ ὃ μὴ ὧν γραμματικὸς, ἄλλως δὲ περίεργος 
δυνήσεται ποιεῖν. τοίνυν “οὐδ τὸ περὶ προσώπων χαὶ πράξεων. 
P231lüzay;yOÀuv τεχνικὸν γενήσεται οἷον ὅτι Πλάτων μὲν ὃ φιλό- 
σοφὸς ᾿Ἰριστοχλῆς ) πρότερον ἐχαλεῖτο καὶ ἐτέτρητο τὸ οὖς ἔλ- 
λόβιον φορήσας Ὑ, ὅτ᾽ ἦν μειρακίσκος. Πυϑιὰς ^) δὲ ἣ τοῦ 24qi- 
στοτέλους ϑυγάτηρ τρισὶν ἀνδράσιν ἐγαμήϑη, πρῶτον μὲν 
Νιχάνορι τῷ «Σταγειρίτῃ οἰχείῳ ὄντι ᾿Τριστοτέλους, δευτέρῳ δὲ 
Προχλεῖ «“]1ἡμαράτου τοῦ «“Ἰακεδαιμονίων βασιλέως ἀπογόνῳ, 
ὃς x«i δίο ἐξ αὐτῆς τεχνοῦται παῖδας, Προκλέα ve xol Ζ)ημάό- 


olympiadem ". hoc enim poterit facere qui non est grammaticus, alioqui 
enriosus, 258, ergo nec quae ad personas et res gestas describendas per- 
tinent, exponere est artificiosum: ut exempli gratia, quod Plato philoso- 
phus prius vocabatur Aristocles et quod auris fuit ei perforata gestanti 
inanmrem , qnando erat adolescens, Pythias antem filia Aristotelis nnpsit 
tribus viris, primum quidem Nicanori Stagiritae familiari Aristotelis, se- 
cnndo autem Procli, qui genus duxerat a Demarato rege Lacedaemoniorum, 
qui dnos ex ea suscepit filios, Proclem et Demaratum, qui philosophiae 


praeclara Francisci Hesselii industria expolivit, mirum est ab aliis hunc 
montem non modo vicinae Boeotiae Arcadiaeque ab aliis, sed etiam 
Actoliae adscribi, 

a) Ξενοφάνης - ἐγένετο] cum noraginta amplius annos vixerit Xeno- 
phanes, ut ex ipsius versibus apud Laértium 9 19 et Luciani Macrobiis 
c, 20 constat, incertum est quomodo hoc ἐγένετο tum apud Sextum no- 
strum , tum apud Apoliodorum in Chronico (quem ille secutus est, et 
cu*us locum Clemens. 1 Strom. p. 301 servavit,) sit intelligendum. si 
autem amplectimur quod apud eundem Laértium 9 20 legas Ξενοφάνης 
ἤχμασε xarà τὴν ἑξηχοστὴν Ὀλυμπιάδα, non erraverit fortasse qui illud 
ἐνένετο dnterpretetur, matus est. neque cum hoc pugnat quod scripsit 
Sotion apud Laértium 9 18 χατ᾽ ναξίμανδοον sive Anaximandri aetate 
fuisse, nam Anaximander ut ex Apollodoro tradit idem Laértius 2 ], 
anno secundo olympiadis duodesexagesimae fuit annos natus quattuor et 
et sexaginta, et non diu post obiit. in Stanleii historia philosophica 
p. 872 editionis Lipsiensis calami errore legitur Xenophanem natum 
quarta olympiade pro quadragesima. 

P243] ^?) ᾿Ἰοιστοχλῆς] idem de Platone tradunt Ammonius in librum σπερὺ 
ἑομηνείας p. 9, Laértius et alii. 

c) ἐτέτρητο τὸ οὖς ἐλλόβιον φορήσας] fugit hic locus Casparem Bar- 
tholinum in erudito de inauribus veterum syntagmate, qui inter alia 
docet etiam pueris ornamenti causa lobos aurium pertusos ex illisque 
suspensa stalagmia. 

d) Πυϑιὰς} videtur haec Pythias suscepta ex priore Aristotelis uxore, 
quae et ipsa Pythias appellabatur, Hermiae filia, qua defuncta duxit 
Herpylidem, ut ex Aristocle narrat Eusebius 15 2 Praeparat. Nicanoris 
mentio in Aristotelis testamento apud Laértium 5 12, ubi Pythias filia 
tunc adhuc tenella, ubi adoleverit, Nicanori tradi iubetur, Petrus Al- 
cyonius de exsilio lib. 2 p. 205 celebrantur quidem multa dicta Pyrhia- 
dos, filiae Aristotelis, gravissima, ut appareat eandem ipsam, non tam 
im gremio educatam quam in sermone patris, quo nemo umquam fuit vel 
acumine praestantior vel festivitate et lepore politior vel suavitate con- 
ditior, ex illis autem id etiam accepimus , nullum esse pulchrius coloris 
genus in facie hominis inrenui, quam id quod ob verecundiam super- 
veniret, 
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- prov τοὺς παρὰ Θεοφράστῳ φιλοσοφήσαντας" τρίτῳ δὲ My- 
τροδώρῳ ἰατρῷ ) Χρυσίππου μὲν τοῦ Κνιδίου μαϑητῇ, Ἔρασι- 
στράτου δὲ ὑφηγητῇ, ᾧ γίνεται παῖς “Ἱριστοτέλης. ταῦτα γὰρ 259 
καὶ τὰ τούτοις ὕμοια πρὺς τῷ τελέως ἀχρηστεῖν ἕτι οὐδεμίαν 
ἐμιραίνει τεχνικὴν δύναμιν. ὥστε οὐδὲ ἡ τῶν ἱστορικῶν ἀπό- 
δοσίς ἐστιν ἔντεγνος. ἄλλως ve καὶ ὡς ἀνώτερον ὑπεδείξαμεν 9), 
οὔτε τῶν ἀπείρων οὔτε τῶν ἄλλοτε ἄλλως γινομένων ἔστι τις 
τεχνιχὴ γνῶσις. αἵ δέ γε κατὰ μέρος ἱστορίαι ἄπειροί τε διὰ 25? 
τὸ πλῆϑός εἶσι xol οὐχ ἑστῶσαι διὰ τὸ μὴ τὰ αὐτὰ περὶ τοῦ 
αὐτοῦ παρὰ πᾶσιν ἱστορεῖσθαι" οἷον (οὐκ ἄτοπον γὰρ ἵνα συμ- 
φυέσι τε καὶ οἰχείοις γρησώμεϑα ") τῶν πραγμάτων παραδείγμα-- 
σιν) ὑπόϑεσιν γὰρ ἑαυτοῖς ψευδῆ λαμβάνοντες οἱ ἱστορικοὶ τὸν 
ἀρχηγὸν ἡμῶν τῆς ἐπιστήμης “Πσχληπιὸν κεχεραυνῶσϑαι") λέ- 
γουσιν, οὐχ ἀρχούμενοι τῷ ψεύσματι, ἐν ᾧ καὶ ποικίλως αὐτὸ 
μεταπλάττουσι, Στησίχορος μὲν ἐν ᾿Εριφίλῃ") εἰπὼν ὅτι τινὰς 26! 


dederunt operam apud 'Theophrastum; tertio autem VMfetrodoro medico, 
Chrysippi Cnidii discipnlo, praeceptori Erasistrati, cui natus est filius Ari- 
.stoteles. 2590 haec enim et quae sunt his similia cum plane sint inutilia, 
nullam praeterea -habent vim artis. quamobrem nec eorum, quae ad histo- 
rias pertinent, artificiosa est explicatio. et alioqui, sicut superins osten- 
dimus, neque iníinitorum nec eorum quae jam sic iam aliter finnt, ulla 
est arfificiosa cognitio. 260. singulares autem historiae sunt et multitudine 
infinitae et non stabiles, propterea quod non eadem de re eadem apud omnes 
referantur, ut (non enim est absurdum ut familiaribus et propriis rerum 
utamur exemplis) falsum sibi argumentum sumentes historici scientiae no- 
strae primnm auctorem .Aesculapium dicunt fuisse fulmine percussum, cau- 
sae figmento non contenti, quod quidem varie transformant; 26]. Stesicho- — . 
rus quidem dicens iu Eriphyle, quod excitaverat aliquos ex iis qni al The-  : 


€) “ημάρατον iunioris huius Demarati mentio in Theophrasti testa- 
mento apud Laértium 5 53. 

2) ΜΗωητροδώρῳ ἰατρῷ] hunc ab aliis Metrodoris distinguentem vide 
si placet lonsium lib. 1 de scriptoribus historiae philosophicae c, 20. 
vide etiam de Chrysippo Cnidio Menagium ad Laértii 7 186. 

g) ὡς ἀνώτερον ὑπεδείξαμεν) sup sect. 224. refellit hoc argumen- 
tum Vossius in Arte Historica c. 2. 

1) χρησώμεϑα) ita legendunf cum interprete pro χοήσωνται. ait autem 
Sextus se, utpote professione medicum, velle exempli domestici loco 
aliquid afferre de artis suae principe Aesculapio, ut ostendat*quam in- 
certae ét pugnantes sint quae a grammaticis historiae sive f«bulae 
traduntur. | : ' 

D) ᾿Ἰσκληπιὸν χεκεραυνῶσϑθαιἽ confer quae Ioannes Henricus Meibo- 
mius commentario erudito ad iusiurandum Hippocratis p. 41 seq. et viri 
docti ad haec Virgilii 7 710. 

(um. püter omnipotens aliquem (Hippolytum) indignatus a^ 
umbris 

mortalem infernis ad lumina surgere vitae, 

ipse repertorem medicinae tàülis et artis 

fulmine Phocbigenam Stygias detrusit ad undas, 


K) Στησίχορος iv Toupény] hinc Apollodorus 3 3 bibliothecae emen- 

dandus, εὑρον δέ τινας λεγομένους ἀναστῆναι ὑπ᾽ αὐτοῦ (᾿“πσχληπιοῦν, 

Καπανέα χαὶ “Τυχοῦργον, oc Στησίχορός φησιν ἐν ᾿Πρι(ρύλη. male editur, 

ὡς δὲ Σιησίχοοός φησιν, ᾿Πριφύλην. Capaneus et Lycurgus sunt nomin» 

eorum qui ad "Thebas cecidere, et quos ab Aesculapio resuscitatos ὅ16- 

sichorus scripsit, ut scholiastes Euripidis etiam conceptis verbis testatar, 
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»- ^o , A (€ , -— 

τῶν ἐπὶ Θήβαις πεσόντων ἀνιστῷ, HoLvarüoc δὲ ὁ Κυρηναῖος ἢ) 
᾿ y e 

ἐν τῷ περὶ τῆς Ἢ Moxynuador γενέσεως ὅτε τὰς !]ροίτου 9v- 

* hj e * fh , , 
P 9 Ὶ3 γατέρας xarà χόλον Ἥρας ἐμμανεῖς γενομένας ἰάσατο" Ἰ]ανύα- 

Ἢ » 2 D . 
σις δὲ διὰ τὸ νεχρὸν Τυνδάρεω ἀναστῆσαι)" Στάφυλος δὲ») 
᾿ "ἃ & , ε , , 

iv τῷ περὶ Ἡρχάδων ὅτι Inmnókvrov ἐϑεράπευσε φεύγοντα ἐκ 
Τροιζῆνος κατὰ τὰς παραδεδομένας κατ᾽ αὐτοῦ ἐν τοῖς τροαγῳ-- 
C DÉ- » , ri , $55 2 xu MN ^ 
28) δουμένοις ἢ φήμας" (Φύλαρχος ") δὲ ἐν τῇ ἐνάτῃ διὰ τὸ τοὺς 


bas ceciderant, Polyanthus autem Cyrenaeus ia libro de ortu. Asclepiada- 
ram quoniam filiabus Proeti medicatus est, quae ijca lIunon)s farore erant 
percitae ; Panyasis antem propterea quod suscitavit cadaver '"T'yadari; Sia- 
phylus vero ἴθ libro de Arcadibus, quod curavit Hippolytum fngientem ex 
'"D'roezene, ut de eo fama traditum est iu tragoediis; 252, Phylarchus auteni 


ἢ Πολύανϑος ὁ Κυρηναῖος] Ifoàiéeoyoc bic scriptor vocatur a scho- 
Haste Euripidis ad Alcesudis initium, cuius locus non est praetermit- 
tendus, quia similiter ut Sextus et Apollodorus varias scriptorum $en— 
tentias de causa fulmine tacti a love Aesculapii refert: 247:04400mpó6g 
φησι, κεραυνωθῆναι τὸν ᾿ασχληπιὸν ἐπὶ τῷ τὸν Ἱππόλυτον ἀναστῆσαι, 
᾿Ἀμελησαγόσας df, ὅτι Γλαῦχον,. IT«véacig ὅτε Τυνδάρεων, οἱ δὲ 'Oo- 
«ιχοὶ ὅτε “Ὑμέναιον. Στησίχορος δὲ ἐπὶ Καπανεῖ χαὶ «Τυχούργῳ. «Ρε- 
ρεχύδης ἐν τῇ ἱστορίᾳ τοὺς ἐν “Ἰελφροῖς φησι ὥνήσχοντας αὐτὸν ἀνώ- 
βιώσχειν. «Φύλαοχος δὲ διὰ τὰς «Ροινίσσας. Τελέσαργος δὲ dv ᾿Ωρίωγα. 
ΤΠολίαρχος δὲ ὁ Κυρηναῖος διὰ τὸ τὰς Κροίσου (lez. Ποοίτου) ϑυγατέρας 
αὐτὸν ἰάσασθαι, χεραυνωϑῆναί φησιν, Polyarchi filius fuit Panyasis 
teste Suida in Πηανύασις. s 

m) ἐν τῷ περὶ τῆς) ita ms Ciz. pro περὶ τῶν ᾿“σκληπιαδῶν γενέσεως. 

P2572 πη ΠᾺανύκσις) in editis erat Π]}ανυάσιος, in Herveti versione male Par- 
rhasius, Apollodorus laudato bibliothecae suae loco: εὗρον λεγόμενον 
ἀναστῆναι ὑπὸ τοῦ ᾿Ασχληπιοῦ "InnóÀvtov, ὡς ὃ Ναυπαχτιχὰ ovyygá- 
weg λέγει. ἵΓυνδάρεων, ὥς φησι Πανύασις " “Ὑμέναιον, ὡς of Ὀρφικοὶ 
λέγουσιν, Γλαῦχον τὸν Mírwoog, ὡς Πνησιγόρας (schol. Euripidis 44us— 
λησαγύρας) λέγει. fuit Panyasis Suri po8ta heroicus, clarus 
iempore belli Persici, de quo inulta Suidas et praeclarus Vossius de 
liistoricis Graecis 4 6. eius ραχλείαν laudat Eratosthenes in Cataste- 


rismis c. 11. : 
o) τὸ γεχρὸν Τυνδάρεω ἀναστῆσαι] Plinius 29 1, Lucianus de saltatione 
[e 45.] t. 1 p. 893. Tzeizes GE 10 vers. 721. 

p) Ζτάφυλος) hic est Naucratite& ille in scholiis ad Apollonium lau- 
datus 1 8:0 et Tzetzae Chil. 9 v. 834, cuius primum τῶν περὶ Θεσσα- 
λίαν laudat idem scholiastes ad Apollonium 4 816, tertium περὶ Θετ-- 
ταλῶν Harpocratio in zr£véGrat et scholia minora ad lliad. π΄ 176. pri- 
imuin περὶ 495voy Marpocratio in 2zíforov et librum περὶ τῶν .AioZ£ov, 
idem in πρόνοια. citatur et Staphylus a Plinio 5 31 Hist. Clemente 
Frotreptico p. 24. Athenaeo 2 p. 45, scholiaste Euripidis in argumento 
Medeae etc. 

4) ἐν τοῖς τραγῳδουμένοις frequens tragicis argumentum praebuit 
Hippolytus, Sophoclis Hippolytus memoratur ab Arriano lib. 1 c. 28 
EÉpictetearum, Luripidis Hippolytus χαλυπτόμενος a Polluce ac Stobaeo. 
aique aetatem tulit eiusdem Euripidis Hippolytus στεφαγέας sive στε- 

«ανηφύρος, in cuius argumento Hippolytus non fugiens ex 'lroezene 
sed Athenis Troezenem, neque tantum aegrotus et vulneratus, sed tauro 
a Neptuno ad 'lhesei preces immisso interfectus et ab equis obtritus 
iraditur. de Ílippolyto per Aesculapium suscitato meminere et Pausanias 
Corinihiacis p. 173 scholiastes Pindari Pythionic. 3 [6] Hyginus fabula 
49. Vibius Sequester aliique. respicit Plato 3 Polit. p. 408 C: ᾿ἀπόλλωνος 
μέν quaw ᾿Δσχληπιὸν εἶναι, ὑπὸ δὲ χρυσοῦ πεισϑῆναι πλούσιον ἄνδρα 
θανάσιμον ὄντα ἰάσασθαι, ὅϑεν δὴ χεραυνωϑῆναι αὐτόν. 

r) Ῥύλαρχος) de hoc accurate Vossius lib. 1 Hist. c. 17. citatur etiam 
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Quvéog υἱοὺς  τυφλωϑθϑέντας ἀποχαταστῆσαι χαριζόμενον αἰτῶν 
τῇ μητοὶ Κλεοπάτος. τῇ ᾿ρεχϑέως. Ἵελέσαρχος δὲ) ἐν τῷ 
Moyolu(Q ὅτε τὸν ᾿Ὡρίωνα ") ἐπεβάλετο ἀναστῆσαι. οὐ τοίνυν 
τῆς οὕτως ἀπὸ ψευδοῦς ὑποθέσεως ἀρχομένης καὶ ἀδιεξιτήτου 
κατὰ πλῆϑος χαὶ πρὺς τὴν ἑχάστου προαίρεσιν μεταπλαττομέ- 
γῆς» γένοιτ᾽ ev τις τεχνικὴ ϑεωρία. πρὸς τούτοις ἐπεὶ ,Τῶν 265 
ἱστορουμένων τὸ py ἐστιν ἱστορία, τὸ δὲ μῦϑος, τὸ δὲ πλάσμα 
— ὧν ἡ μὲν ἱστορία ἀληϑῶν τινῶν ἔστι xoi γεγονότων ἔχϑεσις, 
ὡς Va ᾿“λέξανδρος ἐν Βαβυλῶνι δι᾿ ἐπιβουλιῶν *) φαρμακχευϑ εὶς 
ἐτελεύτα " τιλάσμιά δὲ τπιραγμάτων μὴ γενομένων μὲν ὁμοίως δὲ 
τοῖς γενομένοις ") λεγομένων, ὡς αἵ κωμικαὶ ὑποϑέσεις καὶ oi 
μἴμοι, μῦϑος δὲ πραγμάτων ἀγενήτων καὶ ψευδιῶν ἔχϑεσις, ὡς 202 
ὅτι τὸ μὲν τῶν φαλαγγίων καὶ ὄφεων ὅ) γένος Τιτήνων ἐνέπου-- 


in nono quod filiis Phinei excaecatis visum restituerit gratificans eorum 
matri Cleopatrae Erechtei filiae. 'lelesarchus autem in Argolico quod ag- 
gressus sit suscitare Orionem. argumenti ergo quod sic a falso incipit et 
propter multitudinem non potest percenseri mutaturque ac transformatur ex 
uniuscuiusque arbitrio fuerit artificiosa aliqua contemplatio? 263. his acce- 
dit quod cum eorum quae narrantur, aliud quidem est historia, aliud vero 
fabula, aliud autem comuentum ex qnibus Aistoria quidein est aliquorum 
quae vera sunt et quae facta sunt expositio ; ut quod Alexander Babylone 
ex insidiis veneno fnit sublatus; commeníum autem rerum quidem quae 
non fuerun)?, dicuntur autem perinde ac si fuissent, ut comica argumenta 
et mimi; 264. fabula antem rerum quae fieri non potuerunt et falsae sunt 
expositio, ut quod araneorum ac serpentum genus Jditanum dicunt de san- 


a Plutarcho in Arato [c.38] p. 1045. Plinio lib. 7 2, 8 42, 10 74. idem Phy» 
larchum ab Athenione pictum in templo Eleusine narrat 35 11, quod de 
Phylarcho historico accipit Harduinus p: 229, ego potius de magistratu 
Atheniensi, tribuum praefecto intellexerim. citatur Phylarchus historicus 
etiam a magni Etymologici auctore in Z007:090g et «Ῥυλάσιοι. Suida in 
λευκὴ ἡμέρα. h 

8) τοὺς «ῬΡινέως υἱοὺς} vide Thomam Munckerum ad Hygini fabulam 19. 

2) Τελέσαροχος} in scholiis ad Euripidis Alcestin Ζελέσαργος. 

w) ὅτι τὸν ᾿Ωρίωνα] ita mss pro zci Uri. de Orione a Diana interfecto 
Hyginus fab. 195 et poéticon Astronomicon capite 34. 

x) δι ἐπιβουλεῶν} ms Ciz. δε ἐπιβούλων per insidiatores, Antipatrum 
Craterum [οἱ αν. vide quae viri docti ad illa Curtii 10 10 veneno neca- 
tum esse JLlexandrum credidere plerique. 

y) óuoíog δὲ τοῖς γενομέγοις) supra sect. 252 distinxerat historiam iü 
veram, falsam et tamquam veram, dixeratque falsam esse τὴν 7zttob τιλά- 
σματα xal μύϑους, quasi veram autem, comoediam v. g. et mimos, hoc 
loco πλάσματα aliter accipit et μύϑοις contra distinguit, per eaque in- 
telligit illam quam supra ὡς ἀληϑῆ, qu«si veram historiam appellaverat, 
. commendatam poétis, quibus fingere licet, ita tamen ut verisimilia sint 
quae fingunt, ne in illos quadret illud Horatii: Auwmano capiti cervicem 
pictor equinam iungere si velit etc. 

x) τῶν φαλαγγίων x«i oqtov] ex Nicandro v. 7 Θηριαχῶγ “αὶ aucto« 


rem laudat Hesiodum : 

ἀλλ᾽ ἤτοι χαχοεργὰ φαλάγγια σὺν xol ἀνίγρους 

ἑρπηστὰς ἔχιάς 16 xal ἄχϑεα μυρία γαέης 

1Ἰτήνων ἐνέποῦσιν ἀφ᾽ αἵματος, 
quae sunt ipsa, quibus Sextus utitur, verba, frustra scholiastes ne dicani 
inhumaniter ait Nicandrum hoc esse mentitum, quod in llesiod, ἔργο! 
illud non legatur: potuit enim Nicander id, in alio poémate Hesiodi de- 
perdito legere, quod tradidit etiam Acusilaus Hesiodum in multis secus 
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σιν ἀφ᾽ αἵματος, ἐζωογονῆσϑαι, τὸν δὲ Πήγασον λαιμοτομη- 

r 233 ϑείσης τῆς lop; ὄνος ἀπὸ τῆς κεφαλῆς ἐχϑορεῖν 4)" xal oi «μὲν 
265 fieudóeve ἑταῖροι εἰς ϑαλασσίους μετέβαλλον ügric?) , ó 02 

€ , 

Ὀδυσσεὺς 2 εἰς ἵππον, 5 δὲ ᾿Ἐχάβη ) εἰς κύνα. τοιαύτης δὲ 
οὔσης τῶν ἱστοριῶν διαφορᾶς, . ἐπεὶ οὐχ ἔστι τέχνη τις περὶ τὰ 
ψευδῆ xa) ἀνύπαρχτα, ψεῦ δῆ δέ ἐστι καὶ ἀνύπαρχτα τὰ περὶ 

τοὺς μύϑους καὶ τὰ πλάσῤατα, περὶ " “μάλιστα τοῦ ἱστορικοῦ 


μέρους ἡ γραμματικὴ χαταγίνεται, οὐκ ἂν εἴη τις τέχνη περὶ τὸ 


966 ἱστοριχὸν μέρος γραμματικῆς. ὅϑεν xaTa; er ἄξιον τῶν λεγόν- 


τῶν ὅτι εἰ χαὶ ἡ ὕλη τῆς ἱστορίας ἐστὶν ἀμέϑοδος ), 2 μέντοι 
χρίσις ταύ τῆς γεν σεται τεχνιχή, δι᾿ ἧς γινώσχομεν τί τὲ ψευ- 
961 δῶς ἱστόρηται καὶ τί ἀληϑῶς" πρῶτον piv γὰρ οὐ παράδε- 
δώκασιν 3 ἡμῖν. οἱ γραμματικοὶ τῆς ἀληϑοῦς ἱστορίας χριτήριον, 
ἵνα καὶ ἐξετάζωμεν πότε ἀληϑής ἐστιν αὑτὴ καὶ πότε. ψευδής. 
εἶτα xal “μηδεμιᾶς οὔσης ἀληϑοῦς ἱστορίας παρὰ τοῖς γράμμα- 
τιχκοῖς οὐδὲ τὸ τοῦ ἀληϑοῦς χριτήριον ὑπόστατόν ἐστιν. ἐπεὶ 


guine fuisse procreatum, P'egasum Gorgonis abscissa cervice ex capite ex- 
siluisse et Diomedis socios in marinas aves esse mntatos, Ulyssem in 
equam, Hecubam in canem, 265. cum autem historiarum talis sit differentia, 
quoniam non est ars aliqua in iis quae sunt falsa et esse non possunt; falsa 
autem sunt et esse non possunt quae sunt in fabulis ac commentis, in qui- 
bus inaxime historicae partis versatur grammatica: non est ars aliqua in 
historica parte grammaticae. 266. quamobrem merito sunt irridendi qui di- 
cunt quod, etsi historiae materia careat arte , erit tamen indicium eius cum 
arte coniunctum, per quod cognoscimus qnid falso et quid vere sit narra- 
tuin, 207. primum quidem grammatici non tradiderunt nobis regulam diiu- 
dicandae verae historiae, ut examinemus quando sit vera et quando falsa. 
deinde cum nec apud grammaticos ulla sit vera historia, nec veri quidem 


tus, ex 'Typhonis sanguine serpentes qui ictu vel morsu nocent prove- 
nisse, ᾿χουσίλαος δέ φησιν ἔχ τοῦ αἵματος τοῦ Τυιὥνος σιάντα τὰ 
δάχνοντα γενέσθαι. [scripsimus ἐνέπουσιν pro vulgato ἀνέπουσιν et deinde 
ἐξωογονῆσϑαι pro ἐζωγονῆσϑαι.] 

a) τὸν IInyacov ἐχϑορεῖν) ms Ciz. ἐχπεσεῖν, sed longe praeferendum 
ilud ἐχϑορεῖν quod Sextus servavit ex Hesiodi Theogonia v. 280 de 
Medusa una e tribus Gorgonibus mortali: 


τῆς δ᾽ Gre δὴ Π]ερσεὺς κεφαλὴν ἀπεδειροτόμησεν, 
ἐξέϑορε χρυσάωρ τε μέγας x«i Πήγασος ἵππος. 


P 213 δ) εἰς ϑαλασσίους ὄρνις] in aves quae ab eo dictae Diomedeae, de- 
,Scriptae a Flinio 10 44 hist. a Solino, Augustino 18 16 de civ. dei 
'alisque. formam , si quae fuerit, requiris, respondet Ovidius 14 511 
Metamorphlos, 

ut non cygnorum, sic albis proxima cygnis. 
quod vero ait Sextus μετέβαλον, ellipsis est; subintelligitur enim e» 
mui. quod additum habes infra sect. 267. 

ὁ δὲ ᾿Οδυσσεὺς} infra sect. 267. Ptolemaeus llephaestio in extremo 
libro 4 Aia, Τυροηνὴν q«ouazída, Κίρχης ϑεράώπαιναν, εἰς ἵππον utm 
ταβεβληχέναι: τὸν Ὀδυσσέα Ais φαρμάχοις x«i τετραφέγαι παρ᾽ αὑτῆς, 
ἕως γηράσας ἐτελεύτησεν. 

d) ἡ δὲ ᾿Εχάβη)] Cicero 3 Τιρο. cap. 26 Hecubam putant propter animi 
acerbitatem quandam et rabiem fingi in canem esse conversam. apud Au- 
sonium in Epitaphio Hecubae, σῆμα xvvóc. Plautus Menaechmis act. 5 
sar scholiastes Iuvenalis 10 171, Bochartus Hicrozoico t. 1 p. 665 
et 

,9 ὕλη ἀμέϑοϑος] supra sect, 219 et 954, 


"ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib.]] C. 12. — 101 


E e 5 ^ c ^ 
mig ovx ἔργον — τινὸς μὲν λέγοντος ὕτι ᾽Οδυσσεὺς vno Τηλε- 
, M et ^ - 
γόνου) παιδὸς κατὰ ἄγνοιαν ἀνήρηται, τινὸς δὲ Ort λάρου 9) 
, J d , ? 7 7 - - An Ó ( n 
κέντρον ϑαλασσίας τρυγόνος ἀφέντος αὐτοῦ τῇ κεφαλῇ Oreqeo 
- À » ν 4 ὦ 22 ὦ , ^ ^ i 934 
vgotv")* ἄλλοι δὲ Ori εἰς ἵππον μετέβαλε τὴν μορφὴν") — wé- 
. c ^. , 
Auv ἐν οὕτως óntgooyóct^), πράγμασιν εὑρεῖν τἀληθές; πρότε- 
οι M c - e: E / ^ 
gov γὰρ δεῖ ὑποστῆναι àv τοῖς διαφωνοῦσι τὸν ἀληθεύοντα καὶ 
AP " ^ J ; , δὲ 3^ E j F x "δῇ λ EH. Ὁ 268 
τότε ζητεῖν τί ἐστι. πάντων δὲ ἀπίϑανα xoi ψευδῆ Àeyovrov 
* ^ . ^ 3 γεν 2 
οὐδὲ τεχνιχῷ τινι κριτήρίῳ δίδοται πάροδος. καὶ μὴν οὐδὲ δὲ 
as * E * - 1 ! 
Qv àv ἱστορία καλῶς γοαφείη διδάσκουσιν ot γραμματικοί, ἵνα 
E , 
κατ᾿ ἀναφορὰν τὴν ὡς ἐπὶ τὰ τοιαῦτα ϑεωρήματα λέγωμεν 
^ , ind - 
τεχνιχόν τι μέρος ὑπάρχειν παρ᾽ αὐτοῖς τὸ ioroQuxOV* τοῦτο 269 
γὰρ ῥητορικῶν ἐστι τὸ ἔργον), ὥστε εἰ καὶ αὐτοὶ ἐξομολογοῦν- 
ς - 
ται ἀμέϑοδόν τι εἶναι παράπηγμα τὴν ἱστορίαν καὶ ἡμεῖς ἐπε-- 

[ - , - 
λογισάμεϑα, καὶ ἄλλως οὐδὲν τεχνικὸν ϑεώρημα πρὸς τὴν γνῶ- 
σιν αὐτῆς ἢ σύστασιν παραδεδώκασι, ῥητέον καὶ κατὰ τὸ ἵστο- 

/ , 2 . So 
ριχὸν μέρος ἀσύστατον εἶναι τὴν γραμματικὴν. 


diiudicandi potest regula consistere. nam cum alius dicit quod Ulysses a 
"Telegono filio per imprudentiam sit interemptus, alius quod exspiraverit 
cum Jarus marinae turturis spinam in caput illius immississet, alii autem 
quod mutatus sit in formam jequi, quomodo non est arduum ac operosum 
in rebus adeo male cohaerentibns velle invenire verum? inter eos enim, 
qui discrepant, oportet prius alicubi consistere eum qui verum profitetur, 
et tunc quaerere quid sit. 9?68. cum autem omnes dicant incredibilia et 
falsa, ne ulli quidem diiudicatoriae artis regulae datur aditus, porro nec 
quibusnam modis recte scribatur historia docent graimatici,. ut ad illa nos 
referentes praecepta dicamus historicam parteri apud, eos arte constare. 
hoc enim est munus rhetorum qui artem dicendi profitentur. 269. quam- 
obrem si ipsi etiam fatentur historiam esse compagem quae caret methodo 
ac certa ratione et nos ratiocinando id ostendimus et alioqui nullum artis 
iradiderunt praeceptun ad eius coguitionem aut constitutionem : dicendum 
est etiam in parte historica grammaticam non posse consistere. 


f) ὑπὸ Τηλεγόνου] confer Annae Daceriae notas ad Dictyn Creten- 
sem lib. 6 cap. 15 et 16 et Rittershusium "ad Oppiani Halieut, 2 498, 
Dionysium Salvagoium Doéssium ad Ovidii Ibin vers. 569. 


8) λάρου] in scholiis ad Odyss. ε΄ 51 λάρος, ὄονεον ϑαλάσσιον, ubi 
poéta ait Mercurium super mare volasse λάρῳ ὄργιϑι ἐοικότα. ab hac 
ave supervolante spinam pastinacae capiti Ulyssis immissam nescio ubi 
legit Sextus, licet lethalem esse spinam eiusmodi et vulnere ex illa sed 
a Telegono ignaro inflicta Ulyssem oocubuisse quam plurimi scriptores 
tradidere; vide Meursium ad Lycophronem v. 796 et Darnesium ad verba 
Tiresiae ad Ulyssem , Odyss. 4 133 ϑάγατος δέ τοι ἐξ ἁλὸς αὐτῷ. 


À) διεφώνησεν ita recte mss Ciz. et Vratislav. pro διεφόγησεν, 
ἢ) εἰς ἵππον μετέβαλε τὴν μορι(ρὴν}] supra sect. 264. 


1) ἀπερρωγόσι] ἀπερρωγός abruptum pro non cohaerente et absurdo 
lib. 1 contra Physicos sect. 262, 


D) ῥητοριχῶν ἔστι τὸ ἔργον] oratorum esse scribere historiam, statuit 
etiam Marcellinus in vita "'hucydidis, interim si placet vide quae ad- 
versus Robortellum qui historicam facultatem partem rhetoricae facit, 
disputata sunt a Vossio Artis Historjcae cap. 3. . 
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rzit ΚΕΦ. «y. 
Ὅτι τὸ περὶ τοὺς ποιητὰς καὶ συγγραφεῖς μέρος τῆς 
γραμματικῆς ἀσύστατόν ἐστιν. 


210 Ἤδη μὲν δυνάμει Ἴ xal τὸ περὶ ποιητὰς καὶ συγγραφεῖς 
μέρος τῆς γραμματιχῆς ἡμῖν ἀνήρηται, δείξασι, τὸ ἀδύνατον 
τοῦ χατὰ τὰς τεχγολογίας καὶ τὸ ἱστοριχὸν" χωρὶς γὰρ, τούτων 
-οὐχ ἀπευϑύ γεταί τις ποιήσεως ἐξήγ γησις. ὕμως δ᾽ οὖν χαὶ τὰ ἐν 
τούτῳ τῷ μέρει πειρασόμεθα, χοιγότερον "). δυνάμενα, λέγεσϑαι, 
σχοπεῖν, καὶ μάλιστα ἕ ὕτι οὕτως ἐπιτεϑαρρήκασιν αὐτῷ οἱ γραμ- 
ματιχοί, ὡς καὶ τὸ βιωφελὲς τῆς γραμματικῆς καὶ πρὸς εὐδαι- 
μονίαν ἀναγχαῖον ἐξ αὐτοῦ “τολμᾶν πιστοῖ Uo. φασὶ γοῦν ὡς 
7 ποιητικὴ πολλὰς δίδωσιν ἀφορμὰς πρὸς σοφίαν καὶ εὐδαίμονα 
βίον, ἄνευ δὲ τοῦ ἀπὸ γραμματικῆς φωτὸς οὐχ οἷόν τὲ τὸ 
παρὰ τοῖς ποιηταῖς διορᾶν, ὁποῖά ποτέ ἐστι. χφειώδης ἄρα U 

8:1 γραμματική. τὸ δ᾽ ὅτι συχνὰς δίδωσιν 1j ποιητικ ἀφορμὰς 
πρὸς εὐδαιμονίαν δῆλον ἐχ τοῦ τὴν ὄντως κρατίστην καὶ η9ο- 
ποιὸν φιλοσοφίαν ἀπὸ τῆς παρὰ τοῖς ποιηταῖς γνωμολογίας τὴν 
ἀρχὴν ἐρριζῶσϑαι, χαὶ διὰ τοῦτο τοὺς φιλοσόφους, & ποτε 

παραινετικῶς τι λέγοιεν, ταῖς ποιητικαῖς φωναῖς ὡσπερεὶ σφρα- 
γίζεσϑαι τὸ ὑπ᾽ αὐτῶν λεγόμενον. xai ὃ μὲν ἐπ᾽ ἀρετὴν παρα- 
aal» φησιν 
ἀρετὴ δέ "uos κἂν ϑάνῃ τις, οὐκ ἀπόλλυται. 
ὁ δὲ φιλαργυρίαν φεύγειν ἐγκελευόμενος προφέρεται τό 


cAP. XIII. 


Quod pars grammaticae, quae versatur in poetis et scriptoribus, 
non possit cousistere, 


210. Iam quidem vi ac potestate a nobis est sublata pars illa gram- 
maticae, quae versatur in, poCtis et scriptoribus, cum 2Oostenderimus nec 
artificiosam nec historicam partem esse posse; nam absque his non recie 
processerit poétarum expositio. et tamen tentabimus considerare quae in 
hac parte etiam communius dici possunt. et maxime quoniam ea est gram- 
maticorum audacia et confidentia, ut audeant inde alíirinare grammaticain 
vitae utilem et necessariam ad felicitatem esse. dicunt enim ad sapientiain 
et beatam vitam magna dari adiumenta et adminicula a poética. absque 
Ó!uce autem grammaticae non posse perspici qualia sint quae occurrunt apud 
Ῥοδίας, est ergo utilis grammatica, 271. quod autem poética ad felicitatem 
magna det adininicula, ex hoc est perspicuum, quod plane optima, quae in 
Íormandis moribus versatur philosophia, in poGtarum sententiis primum ra- 
dices egerit. et ideo philosophos, si quando dicant aliquid quod pertineat 
ad exhortationem , id quod dicunt veluti obsignare po&ticis vocibus. et alius 
quidem ad virtutem adhortans dicit: 

virtus, ubi quis interit, non interit, 
qui autem avaritiam iubet fugere, hoc affert: 


P214 m) δυνώμει] saepius hoc loquendi genere noster utitur, ut notare me 
memiui ad 1 Pyrrhon. sect. 11. 
a) κοινότερο») non ad specialia descendendo, sed universe atque ge- 
neratim summa eius capita convellendo. supra sect. 40. 
c) ἀρετὴ dé] wersus ex Euripidis Τημενίδαις, apud Stobaeum ser- 
mone l. versio quam adscripsi est Hugonis Grotii. 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. I] C. 13. — 103 


μὴ Πλοῦτον ΡῚ WU οὐχὶ ϑαυμάζω ϑεόν, 

ὃν xci ὃ κάκιστος ῥᾳδίως ἐκτήσατο. 
ó δὲ αὐτάρκειαν ὑπαγορεύων συμπιστοῦται τὸ δόγμα ix τοῦ τὸν 
E Qinv pr eye, ! 

Tí γὰρ δέοι 7) βροτοῖσι, πλὴν δυοῖν μόνον, 

“]ήμητρος ἀκτῆς, πώματός 039^ ὕδρηχόου, 

ἃ δὴ πάρεστι el πέφυχεν ἡμᾶς τρέφειν; 
χαὶ τὸ μὲν τοὺς ἄλλους φιλοσόφους τοῦτο ποιεῖν οὐ παράδοξον, 215 
αὐτοὺς δὲ εὑρήσομεν τοὺς τῆς γραμματικῆς κατηγόρους D Πύρ- 
ωνά τε xol FEnízovgov ἐξομολογουμένους τὸ ἀναγκαῖον αὐτῆς. 
ὧν 0 μὲν Πύρρων ἱστορεῖται τὴν Ὁμηρικὴν " ) διὰ παντὸς ποίη- 


er ἀναγινώσχων, μὴ ἄν 7LOT € ἄνῆτῷ 7,001006, εἴπερ μὴ ἐγίνωσκεν 


αὐτὴν χρησίμην καὶ διὰ τοῦτο τὴν γραμματικὴν ἀναγκαίαν. o 319 


δὲ ᾿Επίχκουρος φωρᾶται τὰ κράτιστα τῶν δογμάτων παρὰ ποιη- 


laudare Plutum parce, non veneror deum, 

qni pessimorum saepe lit possessio. 
qui autem praedicat oportere paucis esse contentum, $uam coníirmat sen- 
tentiam ex eo quod dicit Euripides: 

quid est opus mortalibus praeter duo 

Cereale munus limpidae et potus aquae, 

quae sunt alendis nobis et sunt obvia? 
212. et quod alii quidem philosophi hoc faciant, non est mirandum; inave- 
niemus autem ipsos etiam accusatores grammaticae, Pyrrhonem et Epicu- 
rum coufiteri eius necessitatem. ex quibus narratur quidem Pyrrho perpe- 
tuo legisse possin Homericam, hoc numquam facturus nisi cognovisset illam 
utilem esse ?et propterea grammaticam necessariam. 273. Epicurus autem 
deprehenditur suorum dogmatum potissima surripuisse a pogGtis; nam quod 


p) μὴ Illovrov] eiusdem Euripidis in «ΑἹόλῳ. laudant Plutarchus de 
audiendis poétis, Stobaeus serm. 99 , noster infra sect. 278, Athenaeus 
4 p. 159 etc, 

4) ὃν x«l ὃ χάχιστος alii codices: ὃ» χ᾽ ὦ κάχιστος. ita et Barne- 
sius iu praeclara sua Euripidis editione. 

τ) tí γὰρ δέοι) etiam hos ex Euripidis .4ió2p versus laudant Plutar- 
chus. libro de audiendis poétis extremo et de Stoicorum repugnantiis 
p. 10459, 1044, Gellius 7 17 ex Varrone περὶ ἐδεσμάτων, ubi perinde 
ut Plutarchus testatur Chrysippo philosopho: illos semper in ore et ca- 
lamo fuisse: Apostolius Centuria 2 proverb. 4. caeterum in marginibus 
Stobaei Serm, 39 iale iidem versus tribuuntur Menandro, gemina sen- 
tentia Apostoli 1 '"Timoth, 6 8, cui si quis alios ὁμοιψήφους cognoscere 
voluerit, virorum praestantissimorum Grotii ac Pricaei notas consulet, 
primus Euripidis versus &pud alios legitur sic: 

ἐπιεὶ τί δεῖ βροτοῖσιν, πλὴν δυεῖν μόνοιν. 

5) πώματος ;] ita mss recte pro πόματος. mox pro & δή ali ἅπερ et 
καὶ πιέφυχ᾽ pro πέφυχεν. apud Gellium autem duo hi versus subii- 
ciuntur ; 

ὧν οὐχ ἀπαρχεῖ πλησμονή, τρυφὴ δέ τοι 

ἄλλων ἐδεστῶν μηχανὰς ϑηρώμεϑα. 

sed non sat illud sat placet, quippe inciüi 

luxu ciborum inventa sectamur nova. 
nimirum ut vere Epicurus apud Aelianum 4 17 et Stobaeum, ὦ ὀλίγον 
οὐχ ἱκανών, τούτῳ yt οὐδὲν ἱκανόν. 


19 


1) τοὺς γραμματικῆς κατηγόρους] de Pyrrhone et Epicuro liberales P 216 


artes atque in his grammaticam susque deque habentibus dictum supra 
sect. 1 se 
u) τὴν ὋὉμηρικχὴν infra 280, Laértius 9 67. 
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τῶν ἀνηρπαχιός" τὸν τε γὰρ ὅρον τοῦ μεγέϑους τῶν ἡδογῶν 

etn - - "- , - € 

ὅτε $ παντός ἐστε τοῦ ἀλγοῦντος ὑπεξαίρεσις, ἐξ ἑνὸς στίχου 

, 
δέδειχται Aafhov à 
LI , , y "Y 
αὐτὰρ ἐπεὶ πόσιος καὶ ἐδητύος ἐξ Ppov*) ἕντο. 
, et . ^ L3 - * - 
τὸν δὲ ϑάνατον ὅτι οὐδέν ἐστι πρὸς ἡμᾶς, "EntizaguogV) αὐτῷ 
, , 
προσμεμήνυχεν eina 
, £e" i es TI , » , 
ἀποθανεῖν ἢ τεϑνάναι οὐ μοι διαφέρει. | 
ὡσαύτως δὲ καὶ τὰ νεχρὰ τῶν σωμάτων ἀναισϑητεῖν, παρ᾽ 
- , 
-'Ourgov *) xéxXogs γράφοντος 
χωφὴν γὰρ δὴ γαῖαν ἀεικίζει μενεαίνων. ^ 
Lj - , ^ € "e — - 

ἐκαὶ μὴν οὐ ταῦτα μόνον τοῖς ποιηταῖς δεξιῶς εἰρῆσϑαι φαίνε-- 

ται, ἀλλὰ καὶ τὰ περὶ ϑεῶν, οἷόν ἔστι καὶ τὸ παρὰ τῷ Εὐ- 

ριπίδη Ἢ λεχϑὲν ἐν (Φοίξῳ 

e b δὲ ϑ - » 9? ΟΥ̓ 

ὁστις  ὁὲ ϑγητῶν οἰξταε xad ἡμέραν 
voluptatum magnitudinis terminus sit doloris omnis ablatio, ex uno versu 
accepisse ostenditur, ΄ 

sed postquam potusque cibiqne exempta-libido est. 
quod autem mors ad nos nihil sit, Epicharmus ei indicavit dicens, 

vel mortuum esse vel mori mea nihil refert. 
similiter et quod mortua corpora nullo sint sensu praedita, sujffuratus est 

&b Homero scribente, 

surdam autem ferram male vexat percitus ira, 

271. porro non haec solum apte et eleganter videntur dicta esse a poétis, 
sed etiam quae pronuntiarunt de diis. cuiusmodi est quod apud Euripidem 
, dictum est in Phrixo, 

mortalium quicumque quotidie malum 


x) ἐξ ἔρον] ita e mss legendum hoc loco et infra sect. 289 pro ξξε- 
ρον, atque ita legitur etiam in codicibus emendatis llomeri Iliad. αὐ 
469 et alibi; saepius enim hic versus apud poétam recurrit, scholiastes: 
ἐξέβαλον τὸν τῆς τροφῆς ἔρωτα, ὅ ἔστιν, éixoofcÓno«v. ἔρον δὲ τὸν 
ἔρωτα “ϊολιχῶς λέγει. hunc Homeri locum Virgilius Aeneid, 1 220 iia 
expressit : postquam. exemta fames epulis. : 

y) 'Eníyeonog] alius est sensus dicti Epicharmei, quod affert Cicero 
1 luse, c. 8 emori nolo, sed me esse mortuum nihili aestimo, neque 
dubito aliam illam Graecam quam in animo Cicero habuit, fuisse sen- 
tentiam, nam haec quam ailert Sextus ita ut in editis exstat, etiam in 
iss Savil, Ciz. et Vratislav. legitur, ita etiam in suo codice legit Her- 
vetus, atque in mss codicibus Sexti Veneto ac Florentino repperisse se 
IiStephanus in Lexico Ciceroniano p. 147 scriptum reliquit. igitur vix 
assentior ingeniosae licet clarissimi Davisii coniecturae, qui Graeca Epi- 
charmi sic corrigere iubet : " 

᾿ἀπὴ ϑανεῖν. ἢ τεϑνάναι OU μοι διομρέρει. 

absit mori: esse mortuum refert nihil. 
sed si ita scribamus, quomodo ex hoc versu Epicurus potuisset discere 
ὅτε ὁ ϑάνατος οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς, quod mors nihil ad nos, cum morien- 
dum esse et mori tamquam malum refugiat, cupiatque a se longe abesse. 
de Epicuri sententia infra sect. 283, ubi dictum istud non Epicharmo 
sed 5ophroni adscribunt Graeci codices. 

z) παρ᾽ Ὁμήρου) liad. o' 51, ubi scholiastes χωφρὴν γαῖαν interpre- 
tatur ἀγαίσϑητον σῶμα. , 

a) παρὰ τῷ Εὐριπίδη] iidem versus Euripidis laudantur infra sect. 
286 et a S. lustino de Monarchia p. 106 atque a Stobaeo c. 7 Eclog. 
et sub Diphili nomine apud Clementem. Alex, 6 Strom. p. 606 et Eu- 
sebio 13 13 Praeparat. p. 688. 1 

b) ὥστις} al. εἴτις, et deinde ro? ἡμέραν pro xa9' ἡμέραν, 
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χαχύν Tt πράσσων τοὺς ϑεοὺς “) λεληϑέναι, 

δοχεῖ πονηρὰ καὶ δοκῶν ἁλίσχεται, 

ὅταν σχολὴν ἄγουσα τυγχάνῃ 4“) δίκη. 
ἀλλ᾽ εἴπεο ταῦτα καὶ τὰ τούτοις ἐοικότα χρειώδη ἐστί, λαμβά-- 
ψεται δὲ οὐ χωρὶς γραμματικῆς, ἔσται καὶ ἡ γραμματικὴ τῶν 
βιωφελῶν. ἔχοι δ᾽ ἄν τινα, φασίν, ἐξαιρέτως καὶ ταῖς τῶν 21ι 
μανϑανόντων αὐτὴν πατρίσιν ἀναγχαῖα. «ἠεβεδίων γοῦν διαφε- 
θομένων 2 πρὸς τοὺς ἀστυγείτονας περὶ Καμανδωδοῦ, 0 γραμ- P 236 
ματιχὸς τὸ ᾿Ιππωγνάχτειον᾽) παραϑέμεγος àvíza, , 

- - - μηδέ τἄν μοι μῦ 

λαλεῖν “εβεδίην ᾿σχάδ᾽ ἐκ Καμανδωδοῦ. : 
δμιλητιχούς τε παρεχομένη τοὺς προσέχοντας αὐτῇ, εὐθὲς xul 
ταύτῃ xal τοῖς πέλας χατὰ πολλὰς περιστάσεις ὀνησιζόρος 


dá agens, fore ut lateat deos existimat, 

js improbe sentire deprehenditur, 

qnando otium fuerit dei iustitiae. 
quodsi haec et quae sunt huiusmodi sunt utilia, intelliguntnr antem non 
absque grammatica, erit etiam grammatica vitae utilis, 275. quin imo habet, 
aiunt, etiam quaedam admodum necessaria patriis eorum qui eam discunt. 
nam cum Lebediis controversia esset cum vicinis de Camandodo, adducto 
loc versu Hipponactis vicit grammaticus, . - 

- - -. mihi nec dixeris mu 
de Lebedia carica ex Camandodo, 
reddensque eos qui ipsi dant operam aífabiles et in congressionibus beni- 
£nos et non difficiles, statim hac ratione vicinis quoque in multis casuum 


€) τοὺς ϑεοὺς] S. Iustini codices τὸν ϑεόν et mox δοχεῖ πογηρός. 

d) τυγχάνῃ] ita mss pro τυγχώνει, etiam infra sect. 986. porro ad- 
deudus ex Stobaeo et aliis versus: τιμωρίαν ἔτισεν ὧν ἦρξεν zaxüy. 
Grotius ita reddidit in excerptis e "Tragicis p. 414: 

Mortalium nunc si quis adinittens scelus 

latere posse credit ultores deos, 

&perat profana speque captatur sua; 

ubi coeperit vacare divina ultio, 

supplicia pendet iusta factorum male. 
alia Grotii metaphrasis in eius Stobaeo p. 120 et in Darnesii Euripide 
t. 2 p. 503. "ict ut 

e) -Τεβεδίων διαφερομένων) sic Megarenses cum Atheniensibus con- 
tendentes de Salamine victi sunt producto versu sub llomeri nomine, 
ut narrant Aristoteles lib. 1 Hhetoricor. c. 15 et alii laudati Menagio 
ad Laériüüi 1 48. Lebedus celebris olim loniae civitas, vastata denique 
a Lysimacho, qui incolas eius et vicinae Colophonis Ephesum traduxit, 
ut refe:t Pausanias in Atticis p, 23 et in Achaicis p. 528. 

Jf) τὸ Ἱππωνάχτειο»ν] ita mss pro ἹἹππωνάχτιον. de Hipponacte Ephe- P 276 
$io pocta antiquissimo, qui circa olympiadem 60 scriptis choliambis cla- 
rus fuit, dixi lib 2 Bibliothecae Graecae cap. 15. in verbis Hipponactis 
Salmasius pro λαλεῖν (quod est in editis et mss) legit λαβεῖν atque hoc 
verbu.n ponit ante “Ζεβεδίην, ut versus choliambus constet. ac de versu 
quidem recte, sed de praecedentibus verbis quid fiet? itaque consensui 
codicum inhaerens servo illud λαλεῖν et totum locum lego sic: 

- '- - μηδὲ ἄν μοι μῦ 

λαλεῖν “εβεδίην ᾿σχάδ᾽ ἐκ Καμανδωδοῦ. 
quod Hipponax dixit μὖ λαλεῖν, imitati Latini scriptores dixerunt facere 
mu. ita Lucilius Ennius Plautus Apuleius, vide antiquarium lani Lau- 
renbergii et Hieronymum Columnam ad Ennii fragmenta p. 137 et 33]. 


pro Ααμαγδωδοῦ, xus Ciz. habet Καμαγδωλοῦ. (fr. 24 Schneidew.] 
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ὃν χαὶ h κάχιστος ὁᾳδίως ἐκτήσατο. 
οὕτως ἐστὶ καὶ ὃ τοὐναντίον ἀποφαινόμενος "; 

o χρυ σὲ δεξίέωμα κάλλιστον βροτοῖς. 

ὡς οὔτε μήτηρ ἡδονὰς τοίας ἔχει, 

οὐ παῖδες, ἀνθρώποισιν, οὐ φίλος πατήρ, 

οἵας σύ, xot σὲ) δώμασι χεέχτη ἕνοι. 
καὶ πάλιν, , 

εὖ πρᾶσσε")" τὰ φίλων δ᾽ οὐδέν, ἤν τις δυστυχῇ. 
καὶ ᾿ 

κάλλιστα Π]ουσῶν 1) φϑέγγεται πλουτῶν ἀνήρ. τ 

280 ἐναποδείκτως μιὲν οὖν λεγομένων τῶν οὕτως ἐναντίων, ἐπιρ- 

ρεπέστερον ἔχουσιν ἄνϑρωποι πρὸς τὴν τοῦ χείρονος ἐκλογήν. 
καὶ διὰ τοῦτο βλαπτιχὴ ἀναφαίνεται ἢ ποιητική. διαχρινομέγων 
δὲ αἰτῶν καὶ τῶν μὲν ἀϑετουμένων τῶν δὲ σπιροχρινομένων, 
χρειώδης γίνεται οὐχ 7 γραμματιχή, ἀλλ᾽ ἢ διακρένειν δυγα- 
μέν n φιλοσοφία. ποιητικοῖς τὲ μαρτυρίοις χρῶνται οὐχ οἱ γνη:-- 
σίως φιλοσοφοῦντες ") --- τούτων γὰρ ὃ λόγος αὐτάρκης ἐστὺ 


honoro, pessimus quem vir possederit, 
ita est etiam qui enuntiat contrarium : 

aurum o bonum mortalibus pulcherrimum ἢ 

non est volupías tanta, mater hominibus, 

nec filii cari, nec benevolus pater, 

es quanta tu, quique domi te possident. 
et rursus, 

fac dives ut sis, miser amicos non habet, 
et: 

vir dives ipsis dulcius Musis sonat, 
280, cum ergo quae sunt sic contraria dicantur absque demonstratione, homi- 
nes sunt propensiores ad eligendum id quod est deterius, et ideo, noxia cer- 
mitur esse po?tica, si ea autem discernantur et alia quidem reiiciantur, alia 
praeferantur, fit utilis non grammatica, sed quae discernere potest philo- 
losophia, et pocticis utuntur testimoniis non qui germane et sincere philoso- 


τ) οὕτως ἐσιὶ καὶ ὃ τοὐναντίον ἀποφαινόμενος ms Ciz. οὔτ᾽ ἔστι 
χαὶ οὐ ὁ. T. ἀ. 

4) ὦ χρυσέ] eiusdem Euripidis in Bellerophonte, memoratum Stobaeo 

Serm. 91, Athenaeo lib. 4 p. 159, Athenagorae in Apologia p. 117 edit, 
Oxon, et nostro infra adversus Ethicos sect, 122. Seneca in hunc modum 
verlit latine epist. 115: 

pecunia ingens generis humani bonum 

cui non voluptas matris aut blandae potest 

par esse prolis, non sacer meritis parens. 
pro δεξίωμα alii codices legunt ἀξίωμα, 

1) χοΐ Gf] ita Athenaei codices pro. xal oí σέ, atque Euripides Bar- 
nesii t, 2 p. 462, 

u) εὖ πρᾶσσε] Euripidis Phoenissis v. 406, cui geminum illud: ἀνδρὸς 
παχῶς ποάσσοντος ἐχποδὼν φίλοι. 

x) χάλλιστα Πουσῶν} plura in eandem sententiam dicta congessi ad 
haec Biresides 13 28 πλούσιος ἐλάλησεν χαὶ n&vrtc ἐσίγησαν. 

y) οὐχ οἱ γνησίως φιλοσοιροῦντες] non solent afferre genuini philoso- 
phi testimonia po6tarum probationis loco, ipsi solidis argumentis desti- 
tuii, licet exornandi causa dictis poétarum interdum utantur. videtur 
au'em Sextus pungere Chrysippum qui volumina sua testimoniis nimium 
referciebat, eique Epicurum opponere, cuius eramt ἀπαράϑετα scripta, 
hoc est nullis aliorum interstincta sententiis, Laórt, T 181. 
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πρὸς πειϑώ — ἀλλ᾽ οἱ τὸν πολὺν καὶ ἀγοραῖον φενακίζοντες 
ὄχλον. οὐ γὰρ δυσχερὲς ποιητὰς μαχομένους καὶ εἷς ὃ τι GyP278 . 
ϑέλωσιν ἔἄδοντας δεῖξαι, ὅτε καὶ οἱ προηγουμένως φιλοσοςφοῦν-- 381 
τὲς πολλὰ μαχομένως λέγουσι. τῶν δὲ γραμματικῆς κατηγόρων 

ὃ μὲν Πύρρων παρ᾽ ἕχαστα τὴν Ὁ μηριχὴν διετύλισσε ποίησιν, 

οὐ πάντως διὰ τὴν εἰρημένην αἰτίαν ),: ἀλλὰ τάχα μὲν ψυχα- 
γωγίας χάριν καὶ ὡσεὶ κωμῳδῶν ἠκροᾶτο, τάχα δὲ καὶ τοὺς 
ποιητικοὺς παρατηρῶν τρόπους καὶ χαραχτῆρας., λέγεται γὰρ 283 
αὐτὸν “) καὶ ποίησιν εἰς τὸν Ἰ]ακεδόνα ᾿Ἵλέξανδρον γράψαντα 
μυρίοις χρυσοῖς ") τετιμῆσθαι. οὔκ ὠπέθικε δὲ xol ἄλλας αἰτίας 
ὑπάρχειν περὶ ὧν tv τοῖς Πυρφωνείοις ) διεξηλϑόομεν. 0 δὲ ,Eni- 283 
xovgoc ovx éx τιν Θμηφικῶν. UU τὸν ὅρον τοῦ μεγέθους 

τῶν ἡδονῶν" μακρῷ γὰρ διαφέρει τὸ λέγειν Ott ἐπαῦσαντὸ τινὲς 
πίνοντες καὶ ἐσϑίοντες καὶ τὴν αὐτῶν ἐπιϑυμίαν πληροῦντες " 
τοῦτο γάρ ἐστι τὸ , : 


phantur (eorum enim ad persuadendum sufficit oratio) sed qui vulgo fucum 
faciunt, 231. non est quoque difficile ostendere poétas inter se pugnare, e$ 
quodcumque velint canere, quando etiam qui praecipué philosophantur, multa 
dicunt quae inter se pugnant, ex grammaticae aütem accusatoribus Pyrrho 
quidem integram Homeri evolvit pocésim, non omnino propter prius dictam 
causam, sed forsan quidem gratia delectationis, et perinde ac si dudiret co—- 
moedos: fortasse etiam ut poóéticos observaret tropos et characteres, 282, di— 
citur enim et ipse poéma scripsisse ad regem Alexandrum, et decies mille 
aureorum munere fuisse honoratus, est autem satis probabile alias quoque 
esse causas, quas recensuimus in Pyrrhoneis, 283, Epicurus autem nom 
sumpsit ab Homero finem et terminum magnitudinis voluptatum; multum 
enim differt dicere cessasse aliquos bibere et comedere, et suum satiasse 
appetitum, hoc enim est, 


z) διὰ τὴν εἰρημένην αἰτίαν} supra sect. 272. [in sqq. vulgo scribeba- P 218 
tur ὡς &.] j 

a) λέγεται γὰρ αὐτὸν] ex aliorum relatione affirmat Sextus poéma 
eiusmodi in Alexandrum. magnum esse compositum a Pyrrhone, pridem 
ut videtur cum haec noster scriberet deperditum, neque illud visum ei 
aut lectum ex hoc loco colligas, atque alii nihil Pyrrhonem scripsisse 
affrmant, quamquam Laértii illud 9 102 αὐτὸς uv γὰρ Πύρρων οὐδὲν 
ἀπέλιπεν, intelligi possit de scriptis philosophiois, quo sensu accipere 
etiam liceat illud Aristoclis apud Eusebium 14 Praeparat. p. 718. ἀλλ᾽ 
αὐτὸς μὲν οὐδὲν ἐν γραφῇ γχαταλέλοιπιεν, et p. 763 χρηστὸν μὲν οὐδὲν 
οὔτε εὗρεν οὔτε iyocie. Laürt, prooem. sect, 16 etc, 

ὁ) μυρίοις χρυσοῖς} Menagius ad Laértii 9 102 mille aureos, 1nemoriae 
lapsu pro decem millibus aureorum. valuit autem aureus decem argen- 
ieos numos diídrachinos, sive argenti drachmas viginti, hoc est nostro 
computandi more duos thaleros sive Ioachimicos cum dimidio. confer 
Io. Fridericum Gronovium lib. 2 de pecunia veteri c. 8. 

c) ἐν τοῖς Ivooovsífoig] frustra haec in libris Pyrrhonianarum hypo- 
iyposeon requiras, itaque aliud opus deperditunr Sexti intelligendum 
JHvpogwv&tov ζητημάτων vel ὑπομνημάτων. Hervetus vetrerat in. quaestio- 
nibus Pyrrhomeis, sed quia in Graeco nullum video vocabuli ζητημάτων 
vestigium , Latinum quaestionum expunxi, 

d) τοῦτο γάρ ἔστι τὸ] non assentior elegantissimo Menagio qui ad 
Laé&tii 10 139 apud Sextum legit: ταὐτὸ yco ἔστι τό, atque hunc lo- 
cum ita interpretatur: zaz?, sed postquam potusque cibique exemta cu- 
pido est, idem est ac ai diceret, terminum magnitudinum in voluptatibus 
esse ablationem doloris, sed hoc ipsum est quod Sextus negat in Homeri 
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, * Ww » 

αὐτὰρ ἐπεὶ πόσιος καὶ ἐδητύος ἐξ Poor ἕντο, 
" D - ^ x e ^ - 
toU φάναι ὅρον εἶναι *) TOv περὶ τὰς ἡδονὰς μεγεθῶν τὴν τοῦ 

^ me "4 te » - ^ - , 
ἀλγοῦντος ) ὑπεξαίρεσιν" τοῦτο γὰρ οὐ πάντως κρέασι xol οἴνῳ 
n A - * p t 
9834AÀd καὶ τοῖς λιτοτάτοις πέφυκε γίνεσϑαι. ἄλλως τὲ ὃ μὲν 
δ , 

ποιητὴς ἐπί προσφερομένων 9) porcor ἐποιήσατο τὴν ἀπόφασιν, 
" , ᾿ ^ , - - LT 
"nmíxovoog δὲ ἐπὶ πάντων τῶν ἀπολαυστῶν, ἐν oig ἔστι καὶ ἡ 

" p -- e , , » 
ἐφοοδίσιος μῖξις, περὶ ἧς πάντες ἴσασιν οἵαν ἔσχε γνώμην 

Σ PX €. ; . NEN CEU. ae 
Ὅμηρος ἢ). τὸ τὲ τὸν ϑάνατον μὲν μηδὲν εἶναι πρὸς ἡμᾶς, 
» " » αἴ, S , 2240 » y E δὲ ^E , k , 
εἴρηται μὲν ἴσως τῷ Σωώφρονι ἢ ἀποδέδεικται “πικούρῳ ^), καὶ 
-» * , - P me ; , 
285 ἐστὶν οὐ τὸ εἰπεῖν. ἀλλὰ τὸ ἀποδεῖξαι ϑαυμαστόν. εἶτα οὐδὲ 
P 239 χατὰ τοῦτο ἔφησεν ὃ "Eníxovooc τὸν ϑάνατον μηδὲν εἶναι πρὸ 

-— ἢ « «ὦ - lj 0 6 


sed postquam potusque cibique exempta libido est, 
et dicere esse terminum) magnitudinum in vwolupiatibus ablationem doloris; 
hoc enim mon fit semper carnibus et vino, sed etiam cibis tenuissimis, 
284. praeterea pocta quidem hoc enuntiavit tontmn de iis quae in cibum et 
potum apponuntur, Epicurus autem de omnibus quibus fruimur, in quibus 
est etiam coitus venereus, de quo sciunt omnes quaenam fuerit Homeri sen- 
fentia, et quod mors quidem nihil sit, dictum quidem fortasse est ab So- 
phrone, sed demonstratum fuit ab Epicuro , et est mirabile , non quod di- 
xerit, sed quod demonstraverit, 285. deinde non ideo dixit Epicurus imor- 
tem ad mos nihil esse, quod nihil referat vivasne au non; vivere enim esi 


versu contineri, qui nihil aliud signiflcat quam ὅτε ἐπαύσαντό τινες 
πίνοντες χαὶ ἐσθίοντες zal τὴν αὐτῶν ἐπιϑυμίαν πληροῦντες. itaque 
verba μαχρῷ γὰρ διαφέρει τὸ λέγειν xeferenda. sunt ad illa τοῦ qva 
ὅσον εἶναι etc. ita ut in Latina versione sensum verborum Sexti expressi. 
idem Homeri versus fuit supra sect. 273. 

e) ὅρον εἶναι} haec est ipsa philosophi sententia, in verbis illis Ho- 
meri neutiquam obvia, verba Epicuri apud Laértium 10 139 et Gellium 
2 9 ὅρος τοῦ μεγέϑους τῶν ἡδονῶν ἡ παντὸς τοῦ ἀλγοῦντος ὑπεξαέρε-- 
σις. confer 1 de Finibus c. 11: ommis privatione doloris putat Epicurus 
lerminari summam voluptatem, Seneca Epist. 66: apud Epicurum duo 
bona sunt, ex quibus illud summum beatumque componitur, ut corpus 
sine dolore sit, animus sine perturbatione. plura vide, si placet, apud 
Gassendum. 

f) τοῦ ἀλγοῦντος] posuit hoc Epicurus pro ἀλγεινῷ quod malebat 
Plutarchus apud. Gellium et Muretus 9 16 Var. lect. 

g) ἐπὶ προσφερομένων) de iis quae ad edendum ac bibendum appo- 
nuntur, Laé&rtius 29 48 ποῖ πιπράσχοιτο τῶν προσ(ερομέγων ἕκαστον, ad 

uem locum videndus Menagius. 

h)"Owxoos] nihil hac in parte statuit Homerus peculiare quo Epicuri 
praeivisse videri posset sententiae, sed cum vulgo sensit: at Epicurus 
etiam in Veneris usu solam ὑπεξαίρεσιν τοῦ ἀλγοῦντος pro voluptate 
habuit, cum alioqui statueret συνουσίαν ὠνῆσαι uiv οὐδένα. ἀγαπητὸν 
d£, εἰ μὴ ἔβλαψεν. genus hoc voluptatum prodesse numquam, esseque 
optabile, si non obsit. 

i) τῷ Zoq00»1] potuit eiusmodi aliquid dictum esse etiam a Sophrone 
Syracusio, cuius mimis delectatus fuit Plato: attamen supra sect. 273 
non ex Sophronis, sed ex Epicharmi itidem Syracusii poétae dicto id 
mutuatus esse Epicurus obiiciebatur. itaque et Epicharmi nomen etiam 

in versione sua (nescio an ex veteri codice) llervetus posi 
P249 2) ἀποδέδειχται δὲ "Enizovog] demonstratio Epicuri, a mortem 
nibil ad nos attinere concludit, exstat apud Stobaeum Serm. περὶ j«- 
γάτον et Laértium 9 139 ὁ ϑάνατος οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς" τὸ γὰρ διαλυ- 
ϑὲν ἀναισϑητεῖ, τὸ δὲ ἀναισϑητοῦν οὐδὲν πρὸς ἡμᾶς. de hoc dicto 
Epicuri mentio etiam lib, 1 Pyrrh. sect, 229. alludit et Cicero 1 Tusc. 
non uno in loco, " 
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Lj - 2 t^ 2 , , ν᾿ Ἅ. ον » , Ἐ 24 - ^ € 
ἡμᾶς, χαϑ' ὃ ἀδιάφορόν ἐστιν ἢ ζῆν ἢ μή" πολλῷ γὰρ αἵ- 
, A - ὃ A LN 3T ( H 5 M 2 m6. 1 2? 
ρἑτώτερον τὸ ζῆν διὰ τὸ αἰσϑανομένων εἶναι τὸ ἀγαϑὸν" ἀλλ 
, 5 D Q7 
ἐν ἀναισϑησίᾳ οὔτε καχόν τι εἶναε οὔτε ἀγαϑόν. τὸ μὲν γὰρ 
- - ᾽ὔ ς 3 
ἀναισϑητεῖν τὰ νεκρὰ τῶν σωμάτων, οὐχ ὃ ποιητὴς μόνος Oi— 
d c ᾽ὔ - 
ὅεν, ἀλλὰ καὶ ὃ σύμπας βίος. μήτηρ γοῦν πολλάκις υἱὸν ϑρη- 
γοῦσά φησι “ἀλλὰ. σὺ μὲν τούτων οὐκ ἐπαισϑάνῃ, ἐγὼ δὲ ταλαι- 
πωρῶ" καὶ ἐνατενίζουσα ἐπιφϑέγγεται “τίς δέ ἐστιν Pu σοι 
3. » LN ) ^ j ) »* - , ^ , J ; 
τούτων ὄνησις;" οὐ μὴν ἀλλ΄ ἐὰν ἐξετάζῃ τις, τὴν ἐναντίαν δι 6 
» P. c , ^ UM c ^ ^ 4 M e - 
ἔχοντα δόξαν εὑρήσει τὸν ποιητὴν" αἵ μὲν γὰρ ψυχαὶ κοινῶς. 
Qupagt αἵματος 
, b] 1 
ἀλλ᾽ ἀποχάζεο ἢ) fó9:00ov, ἀπίσχε δὲ φάσγανον ὀξύ, 
αἵματος ὄφρα πίω, καί τοι νημερτέα εἴπω. 
1 - ^ 
δὲ "Tuvóc") ὑπὸ γυπῶν διὰ τὴν ἐπιϑυμίαν ἡπατοφαγεῖται. 
δὲ Τάνταλος ἢ ἕστηκεν ἐν λίμνῃ 
ς : 
- - - ἡ δὲ προσέκλυζε γενείῳ. 
- |j ; r , 2 AMAA. ey 
στεῦτο δὲ Óupéov* zuéav οὐκ εἶχεν ἑλέσϑαι. 
᾿ ͵ - ς ^ - 
καὶ μὴν ὅσον ἐπὶ τῷ ὑπ᾽ Εὐριπίδου 5) λεχϑέντιε περὶ ϑεῶν, τὴν 281 
Μ ll I » / - 
αὐτὴν καὶ οἱ ἰδιῶται δόξαν ἔχουσιν - ἴσον γάρ ἔστι τῷ 
ὅστις δὲ ϑνητῶν οἴεται τοὐφήμερον 
, - , 
καχόν Ti πράσσων τοὺς ϑεοὺς λεληϑέναι 
. - j - c 
δοχεῖ τις ἀνήρ), καὶ δοκῶν ἁλίσκεται, 


C^.O9n^ 


longe magis optandum, propterea quod bonum sit eorum qui sentiunt; in 
sensus autem defectu nec borum sit nec malum, nam quod non sentiant cor- 
pora mortua, non solus novit poéta, sed etiam communis hominum vita,. 
mater enim saepe deflens filium dicit «^sed tu quidem haec non sentis, eg 
vero misere aíllizor?" et fixis eum aspiciens-oculis alloquitur *£quid autem te 
haec iuvant amplius?" ? 286, quin etiam si quis examinet, invenict poctam 
in contraria esse senientia3 nam (secundum illum) animae communiter sitiunt 
sanguinem 
abscede a fossa, vagina ensemque reconde, 
sanguinem ego ut potem facilis tibi veraque dicam. 
(Tityi iecur exedebatur propter cupiditatem, "l'antalus stetit in lacu, 
- - - barbam vero alluit ipse: 
irruit is sitiens, nequit ast apprendere potum, 
287. porro autem quod attinet ad id quod ab Euripide dictum est de diis, 
etiam rudes et imperiti homines sunt in eadem sententia; ei enim quod ab 
ipso dictum est, - 
mortalium quicumque quotidie malum 
agens fore ut lateat deos existimat, 
is improbe sentire deprehenditur, 


1) ἀλλ᾽ ἀποχάζεο)] verba animae Tiresiae ad Ulyssem Odyss. λ΄ 94, e 
quibus Sextus colligit Homerum non cum Epicuro sensisse mortuisque 
sensum eripuisse, si quidem mnanibus tribuit sitim sanguinis ex hostiis 
mactatis effusi, quemadmodum daemonas nidore sacrificiorum duci pa- 
scique veteres opinabantur. pro ἀπέσχε scripsi ἀπέσχε e mss Ciz. Vra- 
iislav. et ex IIomeri codicibus. 

m) ὁ δὲ Τιτυὸς} Odyss. λ' 515. 

n) Τάνταλος] Odyss. À 582, ubi προσέπλαζε legitur. pro προσέχλυζε. 
atque σιροσέσχιλαζε est etiam apud scholiastea Pindari ad Olympionic, 1 
97, qui versus hos ab Aristarcho velut spurios notatos obelo refert. 

0) τῷ ὑπ᾽ Εὐριπέδου] supra sect. 274. 

p) δοκεῖ τις ἀνήρ] loco iam laudato scribitur δοχεῖ πογηρά. 
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e LI Aveva , Ὡ , 
, ὅταν σχολὴν ἄγουσα τυγχάνῃ 1) δίκη. « 
καὶ τὸ οὕτω παρὰ τοῖς πολλοῖς 7) λεγόμενον, 
» ᾿ " - 4 » ^2 3 , , 
ὀψὲ Ser ἀλέουσε μύλοι, ἀλέουσι δὲ λεπτά. 
, ᾿ 1 , - , nc δὲ δ φὼ , : - 
988 μόνῳ δὲ διενυΐνοχε τῷ μέτρῳ, ἂν δὲ καὶ ἐξετάσῃ τις , πρλλῷ 
, - - δ᾿ , L3 ^, - - 
χείρονα τῆς τῶν ἰδιωτῶν ὑπολήψεως εὑρήσει τὰ τῶν ποιητῶν. 
"" , ^ , » 
xai ὃ μὲν σχηνικὸς ἀναγορευϑεὶς (ιλόσοφος ἢ) ἔτι μετριώτερος 
, ^, Y , 
φαίνεται λέγων μὴ εἰδέναι ᾧ προσεύχεται * 
" - Y - , 
ὦ γῆς ὄχημα ") xáni γῆς ἔχων ἕδραν, 
ὕστις πότ᾽ & σὺ, δυστόπάαστος 3) εἰσιδεῖν 
* » 2 ᾿ , Li , «αὖ 
P 280 Ζεύς, εἴτ᾽ ἀνάγκη φύσεως ") εἴτε νοῦς βροτῶν, 
t; 
προσευξάμην σέ. 
. . "ἊΨ "» P : ^ - , - 
235 Ὅμηρος δὲ καὶ Hoíodog κατὰ τὸν Κολοφώνιον Zwoqárg?), 
- » t- » , 
ὡς πλεῖστ᾽ ἐφϑέγξαντο ϑεῶν ἀϑεμίστια ἔργα, 
, 
κλέπτειν μοιχεύειν τε καὶ ἀλλήλους ἀπατεύειν. 


quando otium fuerit dei iustitiae, 
par est quod vulgo dicitur, 
est mola tarda dei, verum molit illa minutim, 
metro autem solum differt, 288, si quis autem diligentius examinaverit, in- 
veniet quae scribuntur a po?tis, esse longe deteriora quam quae vulgus 
opinatur, et qui scenicus quidem est appellatus philosophus, videtur adhuc 
moderatior, qui dicit se nescire quem precetur diceas, 
o cui vehiculum terra, qui terrae insides 
quicumque: tandem es , Iuppiter, nosci arduus 
profecto , rerum sive tu necessitas 
seu mens es hominum, te precor — “- 
289, Homerus autem et Hesiodus, ut notat Xenophanes Colophonius, 
plurima scripserunt capitalia facta deorum 
furta et adulteria et fraudes sibi mutuo inustas, 


4) τυγχάνῃ] ita mss pro τυγχάνει. 

τ) παρὰ toig πολλοῖς) proverbium quod tangit Plutarchus de tarda 
numinis vindicta.p. 519. idem occurrit in Sibyllinis 8 14 ὀψὲ ϑεοῦ μύ- 
λοι ἀλέουσι τὸ λετιτὸν ἄλευρον. 

4) ἐξετάση tic] ms. Vratislav. ἐξετάσει. 

4) σκχηνιχὸς -((ιλόσοιρος] ita Euripides dictus est Anaxagorae philoso- 
phi discipulus, cuius draiatibus constat delectatum Socratem , et cuius 
singulos versus totidem testimonia esse Cicero pronuntiavit 16 8 Epist. 
ed Diversos, Clemens Alex. 5 Strom. p. 581 πάνυ ϑαυμαστῶς ὃ ἐπὶ τῆς 
σχηνῆς φιλόσοφος Τυὐριπίδης. Origenes 4 contra Celsum p.214 ἀλλὰ xc 
ὃ χατά τινὰς σχηνιχὸς quiógoqog xal «φυσιολογίας τῆς ᾿ἀναξαγόρου γενό- 
μενος ἀχροστής. omitto Athenaei et aliorum loca eodem elogio Euri- 
pidem. mactantium, : i 

wu) ὦ γῆς ὄχημα] locus ex Euripidis 'Troadibus v. 881 seq. Latina 
versio quam adscripsi, Grotii est p. 300 Excerpt. e 'Tragicis. [legebatur 
hic χαὶ ἐπὶ. 

x) δυστύτιαστος} ita pro δυσόπαστος recte legunt mss hoc loco, atque 
editi etiam infra lib. 1 adversus Logicos sect. 128; eodem vocabulo uti- 
tur Euripides in Supplicibus v. 1381 1 

«Φοίβου μ᾽ ὑπῆλϑε δυστόπαστ᾽ αἰνίγματα. 

P280 ») Ζεὲς εἴτ᾽ ἀνάγχη φύσεως} ita legendum cum Salmasio Grotioque 
ob versus rationem, in editi Ζεύς ad superiorem versiculum male reii- 
citur scribiturque εἴτε ἀγνάγχη φύσεως, | 

z) Ξενοφάνη] confer lib. 1 adversus Physicos sect. 193. mox pro ver- 
bis ὃς πλεῖστα éq£y£aro scripsi ὡς πλεῖστ᾽ ἐφϑέγξαντο et sustuli par- 
enthesin, ut versus Xenophanis constaret, [est fr. 7 p. 49 Karsten.] 


ADVERSUS GRAMMATICOS [Lib. 1) €. 13. 113 
Koóvoc?) μὲν γὰρ ἐφ᾽ οὗ τὸν εὐδαίμονα lov") γεγονέναι λέ- 


γουσι, τὸν πατέρα ἠνδροτόμησε καὶ τὰ τέκνα κατέπιε. Ζεύς τε 
ὁ τούτου παῖς ἀφελόμενος αὐτὸν τῆς ἡγεμονίας 
- , 
γαίης vég9t ^) χαϑεῖσε καὶ ἀτρυγέτοιο ϑαλάσσης, 
5 "y τ d (9 C ^ 9 , i , 9 

τῆλε μάλ᾽, nyv^) βάϑιστον vno χϑονὸς ἔστι βέρεϑρον. 
τῷ δὲ 4h ἐπιβουλεύουσιν οὗ συγγενεῖς " παρ᾽ ὃ καὶ ὑπὸ 390 
Θέτιδος βοηϑεῖται 

ὁππότε μιν 7) ξυνδῆσαι Ὀλύμπιοι ἤϑελον ἄλλοι, 

Ἥρη v' ἠδὲ Ποσειδών, καὶ μὲν Παλλὰς ᾿“ϑήνη. - 
ὠμότατος γάρ ἐστι. καὶ τὴν μὲν ἀδελφὴν καὶ γυναῖχα ἱεροσύλου 
τρόπον χρεμάσας οὐχ ἀρχεῖται, ἀλλὰ καὶ ὀνειδίζων λέγων 

ἢ οὐ μέμνῃ 5) ὅτ᾽ ἐκρέμω ὑψόϑεν, ἐκ δὲ ποδοῖιν 

&xuovac ἧκα δύω, περὶ χερσὶ δὲ δεσμὸν ἴηλα 

χρύσεον, ἄρρηχτον, σὺ δ᾽ ἐν αἰϑέρι καὶ νεφέλῃσιν 

ἐχρέμω" ἠλάστεον δὲ ϑεοὶ κατὰ μαχρὸν "Olvunov. 
τὸν δὲ Ἥφαιστον ὀργισϑεὶς ῥίπτει ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, ὃ δὲ 291 


nam Saturnus quidem, cuius tempore vitam dicunt fuisse beatam, patri vi- 
rilia exsecuit et filios devoravit, et luppiter eius filius eum principatu 
privatum 

deorsum sub terras ingentiaque aequora misit, 

hunc procul, est ubi tetrum sub tellure barathrum, 
290. Iovi autem cognati pararunt insidias, quo factum est ut Thetis ei epem 
ferret, 

| quando illam reliqui dii convincire volebant, 

Iuno Neptunusque simul Pallasque Minerva. 
erat enim crudelissimus, et sorore quidem eademque uxore instar $acrileg 
suspensa, eo non contentus, id quoque ei exprobrat, dicens, 
: iamne fugit, quando ex alto suspensa trahebas 

incudes pedibus pendentes, vincula palmis 

aurea, et baerebas sublimis in aethere et altis 

nimbis, et magnum fugere dii per Olympum, 
291, Vulcanum autem iratus e coelo deiecit, is vero 


&) Κρόνος] lib. 3 Pyrrhon. sect. 210. 

b) ἐφ᾽ οὗ τὸν εὐδαίμονα βίον] trita fabula de saeculo aureo Saturni, 
quam post Hesiodum 1 ἔργων, v. 110 seq. tangunt Aratus v. 108 seq. 
Dicaearchus apud Porphyrium 4 περὶ ἀποχῆς p. 344 et Varronem 2 de 
re rustica, Virgilius 1 Georgic. 125 aliique innumeri, quos laudat do- 
ctissimus Broukhusius ad Tibulli lib. 1 Elegiam 3 p. 63. nam ut Severus 
in Aetna v. 9 

aurea securi quis nescit saecula regis? 

c) γαίης véo9«| Iliad. ξ΄ 204. 

d) τῆλε μάλ᾽ ἧχι] Hiad. 9^ 14. 

€) o£ συγγενεῖς] luno Minerva et Neptunus, 3 Pyrrhon, sect. 210. 

f) ὁππότε μιν Iliad. α΄ 399, Euripides Hercule furente v. 1317 ov 
δεσμοῖσι διὰ τυραννίδας πατέρας ἐχηλίδωσαν; et 1341 ἐγὼ δὲ τοὺς 
ϑεοὺς οὔτε λέκτρ᾽ ἃ μὴ ϑέμις στέργειν νομίζω δεσμά τ᾽ ἐξάπτειν χεροῖν, 
οὔτ᾽ ἠξίωσα πώποτ᾽ οὔτε πείσομαι. 

8) ἢ οὐ μέμνῃ] liad. o' 18. pro ὅτ᾽ ἐχρέμω in codicibus plerisque 
Homeri et in ms Vratislav, et Ciz. legitur ὕτε τ᾿ ἐχρέμω, 23, ut ver- 
$us constet per synizesin in unam syllabam contrahendum. per lunonem 
suspensam, qui allegorias in poétis venantur, aérem veluti suspensum 
àb aethere intelligunt. vide Heraclidis (sive Heracliti grammatici potius) 
allegorias Homericas p. 463. 

BEXTUS KMPIR, Il, H 
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κἄππεσεν δ) ἐν “ήμνῳ" ὀλίγος δ᾽ ἔτι ϑυμὸς ἐνῆεν. 

τὸν δὲ epe ?) abii 
- olxÜ ἔχοντα 

σμερδαλέ᾽, e ρώεντα, τά τε στυγέουσι ϑ' ϑεοί περ. 
πρόσεστι δὲ αὐτῷ πρὸς τῇ ἀποτομίᾳ ) x«l ἀχρασία ; ὃς Ota- 
σάμενος τὴν Ἥραν ἐπὶ τῆς Ἴδης κεχοσμημένην οὐ καρτερεῖ 
μέχρι τῶν ἀποδεδειγμένων αὐτοῖς ϑαλάμων ἐλϑεῖν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ 
ὄρους χαμαὶ ῥίψας ἑαυτὸν συγκχυλίνδεται τῇ γυναικί, 

τοῖσι δ᾽ ὑπὸ ἢ) χϑὼν δῖα φύεν »εοϑηλέα ποίην 

λωτόν. 9? ἑρσήεντα ἰδὲ » xQÓxoy ἠδ᾽ ὑάκινϑον, 


292 ποιχίλης οὖν πεφωραμένης τῆς ποιήσεως ; ἀνωφελὴς 7 γραμμα- 


TX, LU δυναμένη ἀποδεῖξαι τίσι πιστευτέον ἐστὶν ὡς ἀληϑέσι 


293 xal τίσιν ἀπιστητέον ὡς μυϑικοῖς ψεύσμασιν. ἀλλὰ πόλει ") «φασὶ 


χρησίμην εἶναι τὴν γραμματικήν, ἐπεὶ χαὶ “1εβεδίοις ?) γίκης 
αἴτιον ἐγένετο ἐχ ποιητικῆς μαρτύριον. ἕνεχα δὲ TOVTOV xi τὴν 
ὀρχηστικὴν ἀναγχαίαν λέγωμεν εἶναι, ἐπεὶ Σώστρατος ὃ ᾿Αντιύ- 
χου ὀρχηστής, λαβόντος ὑποχείριον, τὴν Πριήνην τοῦ βασιλέως, 
πατρίδα οὖσαν αὐτοῦ, καὶ «παρὰ τὸ συμπόσιον “τὴν ἐλευϑερίαν 

ἀναγκαζόμενος ὀρχεῖσϑαι, “ “οὐ καλόν", ἔφη, τῆς πατρίδος αὐ- 
τοῦ δουλευούσης αὐτὸν ἐλευϑερίαν T) ὀρχεῖσϑαι, καὶ διὰ τοῦτο 


994. ἐλευϑερωθϑῆναι τὴν πόλιν, εἶτα ἄλλο μέν ἐστι τὸ πόλει ypnoi- 


- 
2; 


decidit in Lemnum, et pauxillum animae retinebat, 

fratrem autem negligit, 
- - - -- qui tenet aedes 

horrendas, tetras, dii quas odere perennes. 
praeter saevitiam autem et duritiem ei etiam aderat incontinentia, qui cum 
vidisset Iunonem in Ida ornatam, non se continuit donec venisset ad ei de- 
signatos thalamos , sed humi se in monte abiiciens volutatur cum uxore : 

nata recens sub eis a terra ast germinat herba, 

roscidus et lotus nempe, et crocus atque hyacinthus, 
292, cum ergo varia deprehensa sit poésis, est inutilis grammatica, cum 
non possit demonstrare quibusnam credendum 511 ut veris et quibusnam non 
sit credendum ut quae sint fabulosa mendacia, 293, at dicunt civitatibus uti- 
lem esse grammaticam, quandoquidem Lebediis causa fuit victoriae ex poetica 
sumptum testimonium, ea autem de causa dicamus etiam saltandi artem esse 
necessariam, quoniam Sostratus Antiochi saltator, .cum rex sibi subiecisset 
Prienem eius patriam , et in convivio cogeretur saltare libertatem, dixit non 
esse honestum, ut cum serviret eius patria, ipse saltaret libertatem, et ideo 
libertate. donaía est civitas, 294, deinde aliud quidem nmtíile est civitati, 


h) κάτιπεσε»} Iliad. α΄ 593. 

1) τὸν δὲ ἀδελῳ ὁν] Plutonem, Iliad. v 65 

k) ἀποτομίς ita recte mss pro ἀποτομιᾷ. 

l) τοῖσι δ᾽ ὑπὸ] Iliad, ξ΄ 8341. 

m) ἑρσήεντα 10i] ita mss et Homeri codices, non ἤδέ. 

n) πόλει} interpres legit πόλεσι, ut supra, πατρίσιν. sed πόλει habos 
etiam iterum iterumque sect, 291. 

o) -“εβεδίοις] supra sect. 275. - . 
p) ἐλευϑερίαν) genus saltationis addendum eruditae Ioannis Meursii 
industriae in Orchestra , quam lacobus Gronovius volumini octavo The- 
sauri sui inseruit, videtur autem dictum ἐλευϑέρια, quod eius usus esset 
in festo Eleutheriorum celebrari solito a Graecis in T onerem Iovis 'EAtv- 
ϑερίου propter caesum cum trecentis millibus Persarum Mardqnium 
liberetamque Graeciam ad Plataeas, ut praeter alios narrat Strabo 9 p. 412. 


ADVERSUS GRAMMATICOS (Lib. ἢ C. 13. — 11$ 


μον, ἄλλὸ δὲ τὸ ἡμῖν αὐτοῖς. σχυτοτομικὴ γοῖν καὶ χαλκευτικὴ 
πόλει μέν ἐστιν ἀναγκαῖον, ἡμῖν δὲ χαλκεῦσι γενέσϑαι, xal σχυ- 
τοτύμοις πρὸς εὐδαιμονίαν οὐκ ἀναγκαῖον. δι᾿ ὅπερ καὶ ἡ γραμ- 
ἐατικὴ οὐκ, ἐπεὶ πόλει χρησίμη καϑέστηχεν. ἐξ ἀνάγκης xui 
ἡμῖν ἐστιν 5 τοιαύτη" ἢ μὲν γὰρ δμιλητικὴ οὐκ ἀπὸ γραμματι- 
κῆς περιγίνεσϑαι πέφυκεν, ἀλλ᾽ ἀπὸ κοινῆς τινος ἐντρεχείας. εἶ 290 
μή τι) xai “ημάδης ὃ ὃ ῥήτωρ γραμματικὸς ὧν πολλοῖς τῶν 
.“᾿ϑηναίων μετὰ τὴν ἐν “Χαιρωνείᾳ ἧτταν συναιχμαλωτισϑεὶς καὶ 
εἰπὸν πρὸς τὸν (βίλιππον ἀναγκάζοντα εὐωχεῖσϑ Gs 


- - τίς γάρ χεν ἀνὴρ 0c ἐναίσιμος εἴη, 
3 5 
πρὶν τλαίη ) πάσασϑαι ἐδητύος ἠδὲ ποτῆτος, 
A - , 7 ε , A ? 3 - 2€? 
πρὶν 1 ϑ ie dc χαὶ ἐν ἡσήμλμρῆμν ἰδέσϑαι; 
ταῦτα μὲν οὖν πρὸς τὰς τῶν γραμματικῶν ἐπιχειρήσεις λεγέσϑω. 296 
προηγουμιέντως ἢ δὲ ῥητέον ὡς & μὲν μόνοι ἦσαν ot ποιηταὶ 
βιωφελεῖς, τάχα ἂν Ἶ γραμματιχὴ͵ βιωφελὴς ἐγίνετο, περὶ τού- 
τους ") πογουμένη. γῦν δὲ ἐπεὶ οὗτοι μὲν ἢ ἀνωφελεῖς εἶσιν ἢ 
ὀλιγωφελεῖς, φιλόσοφοι δὲ καὶ οἱ λοιποὶ συγγραφεῖς διδάσκουσι 
τὰ ὠφέλιμα τῶν πραγμάτων, οὐ δεύμεϑα γθαμματικῆς. καὶ 014291 
οἱ συ) γγραφεῖς μᾶλλον. ἢ oi mon, (rei τὰ χρήσιμα τῷ βίῳ δηλοῦ--ῬἘ 282 
σιν; εὐεπιελόγιστον * οἱ μὲν γὰρ τοῦ ἀληϑοῦς στοχάζονται, οἱ δὲ 
ἐχ παντὸς ψυχαγωγεῖν ἐϑέλουσιν. ψυχαγωγεῖ δὲ μᾶλλον τὸ ψεῦ- 


aliud vero nobis ipsis, ars quidem certe sutoria et fabrilis est civitati qui- 
dem mecessuria, nobis autem ad felicitatem non est necessarium ut simus 
fabri et sutores, quocirca etiam grammatica, non quoniam est civitati utilis, 
ita est etiam nobis; ars enim loquendi familiariter et conferendi sermones 
minime proficiscitur a grammatica, sed a quadam conununi dexteritate ac 
solertia, 295. nisi forte Demades orator fuerit grammaticus , qui cum multis 
Atheniensibus abductus captivus post praelium Chaeronense dixit Philippo, 
qui eum cogebat inire convivium, 


- - mnàm quis vir iustus et aequus 
antea sustineat potuque ciboque repleri, 
servitio esse suos quam viderit ipse solutos? 
296, atque haec quidem disputata sint adversus argumenta grammaticorum, 
in primis autem est dicendum, quod si soli poctae essent vitae utiles, for- 
tasse vitae esset utilis grammmatica quae in 115 laborem impendit, nunc au- 
tem cum ipsi quidem siut vel plane inutiles, vel non multum utiles , philo- 
Ssophi autem et caeteri scriptores docent res utiles, minime opus habemus 
grammatica, 297, quod autem qui soluta scribunt oratione , magis ostendant 
quae vitae sunt utilia quam poétae, [facile licet colligere ; nam illi quidem 
verum tamquam scopum sibi proponunt, hi vero volunt usquequaque delectare, 


4) εἰ μή τι] ita mss pro μήτε. 

r) τίς γάρ xtv] ex Odyss. χ' 383, ex quo loco emendavi etiam 0; 
ἐναίσιμιος pro αἱγνέσιμος quod in εὐ ἠὲ erat, iisdem lHlomeri versibus 
non minus felici cum successu usus Xenocrates ad  Antipatrum, per- 
suasurus illi ut captos bello Lamiaco Athenienses in libertatem resti- 
lueret, teste Laértio 4 9. 


8) πρὶν τλαίη] ms Vratislav. ὃς τλαίη. 


3) προηγουμένως} absolute directe atque ex instituto ἀντιρρήσεως 


grammaticos oppugnando, non tantum ad illorum causationes respon- 
dendo. 


4) πδρὶ τούτους} ita mss pro eoi 


, 


H2 
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δος ἢ τἀληϑές. τοίνυν ἐχείνοις ἢ ὅτι τούτοις προσεχτέον τοῖς 
298 ἐπίτηδες τὸ ψεῦδος μεταδεώχουσι., καϑόλου τε, ὅσον ἐπὶ τοῖς 
ποιηταῖς, οὐχ οἷον ἀνωφελὴς τῷ βίῳ, ἀλλὰ καὶ βλαβερωτάτη. 
ἐπιτείχισμα γὰρ ἀνθρωπίνων παϑῶν ἣ ποιητικὴ χαϑέστηκε" 
καὶ ὡς 
γέρων γέροντι V) γλῶσσαν ἡδίστην ἔχει, 
οὕτως οἱ μὲν ἐρωτομανεῖς καὶ μέϑυσοι τὰς Ἡλκαίου καὶ “να- 
χρέοντος ποιήσεις ἀναγνόντες προσεχχαίονται, οἱ δὲ ὀργίλοι 
ἹΙππώναχκτα καὶ Ldoyoyov ἀλείπτας ἔχουσι τῆς περὶ αὐτοὺς 
φοῦ χαχίας. τὰ μὲν οὖν ὑπὸ τῶν ἄλλων λεγόμενα κατὰ τὸν τόπον 
xal μώλιστα τῶν ᾿Επικουρείων ") ἐστὶ τοιαῦτα. “ἐμεῖς δὲ μηδὲν 


falsum autem magis delectat quam verum, illis ergo magis est attendendum 
quam his, qui falsum de industria persequuntur, 298, universe autem quod 
ad poetas attinet, poésis non solum est vitae inutilis, sed etiam maxime 
nóxia; humani enim animi perturbationum &c umotuum est veluti quoddam 
propugnaculum poetica: et quemadmodum 
seni senilis lingua iucundissima est, 

ita qui capti sunt insano amore et ebriosi, magis accenduntur si legant poésiu 
Aleaei et Anacreontis, iracundi autem Hipponactem et Archilochum habent 
aliptas sui vitii. 299, atque quae in hoc quidem loco dicuntur ab aliis et 
maxime Epicureis, sunt huiusmodi, nos autem nihil dicemus adversus potti- 


P289 κχ) ψυχαγωγεῖ δὲ μᾶλλον τὸ τνεῦδος] Dio Chrysostomus in Τρωϊχῷ" 

ὥσπερ τοῖς νοσοῦσι τὰ ὄμματα τὸ μὲν qe ἀνιαρὸν ὁρᾶν τὸ δὲ σχότος 
ἄλυπον zai φίλον οὐχ ἐῶν βλέπειν, οὕτως 10 μὲν ἀληϑὲς πιχρόν ἐστι 
xal ἀηδὲς τοῖς ἀνοήτοις, τὸ δὲ ψφῦδος γλυχὺ καὶ προσηνές. 

y) γέρων γέροντι] apud Plutarchum de adulatore ab amico digno- 
scendo hic versus (Menandri ut suspicor) cum pluribus aliis legitur 

ag. 51: 
v? γέρων γέροντι γλῶσσαν ἡδίστην ἔχει, 
παῖς παιδὶ καὶ γυναιχὶ πρόσφορον γυνή, 
νοσῶν τ᾽ ἀνὴρ νοσοῦντι χαὶ δυσπραξίᾳ 
ληφϑεὶς ἐπῳδός ἔστι τῷ πειρωμένῳ. 

«eni senilis lingua iucundissima est, 
puero puerilis mulierique muliebris: 
vir ager aegro, et qui malis est obsitus 
mali haud inexperto exhibet solatium. 

z) τὰς ᾿Τλχαίου] quamquam lusibus et amoribus non aptissimam fuisse 
Alcaei Musam notant Quintilianus 10 1 et !ulianus in. Misopogone, ta- 
men hic est qui, ut ait Horatius lib. od. 32: 

Liberum et Musas Veneremque et illi 
semper haerentem puerum. canebat, 


et Lycum nigris oculis nigroque 
crine decorum. 


de hoc ipso Alcaeo et AÁnacreonte, quemadmodum et de virulentorum 
carminum auctoribus Hipponacte et Árchilocho qui ad restim eos ad- 
versus quos scripserunt adegisse dicuntur, nolo hic repetere quae dixi 
lib, 2 Bibliothecae Graecae cap. là. vide et de Alcaeo Athenaeum 13 
pag. 999. 

a) ἀλείπτας} aliptae erant qui certaturorum in agonibus corpora perun- 
gebsnt, ut apti essent ad pugnam, vide Hieron, Mercurialem lib, 1 artis 
Gymfasticae c. 11 et Petrum Fabrum lib. 2 Agonisticon c. 15. eleganti 
itaque tralatione poétas vitiorum aliptas vocat Sextus, qui suavitate car- 
minis illa lectoribus persuadent. 

, b) μάλιστα τῶν ᾿Επιχουρείων) de Epicuro poéticen ὥσπερ ὀλέϑρων 
μύϑων δέλεαρ aspernante et de Metrodori Epicurei in poetas, llome- 


» 
᾿ 


ADVERSUS GRAMNATICOS [Lib. I] C. 13. 111 


κατειτιόντες τῆς ποιητιχῆς ἄλλως ποιιόμεϑα τὰς ἀντιρρήσεις πρὸς 
τοὺς ἀξιοῦντας γραμματικὴν ἔχειν τέχνην τῶν παρὰ ποιηταῖς 
χαὶ συγγραφεῦσι λεγομένων. διαγνωστικήν. ἐπεὶ τοίνυν πᾶν σύγ- 300 
γράμμα xul πᾶσα ποίησις ἐκ λέξεων τῶν δηλουσῶν καὶ πραγμά-- 
των τῶν δηλουμένων ovi γέστηχε, δεή ca τὸν γραμματιχόν *), εἴπερ 
ἔχει τέχνην διαρϑρωτικὴν τῶν παρὰ συγγραφεῦσι καὶ ποιηταῖς 
λεγομένων ; ἤτοι τὰς λέξεις μόνον ἢ τὰ ὑποχείμενα πράγματα 
γινώσκειν ἢ τὸ συναμφότερον. ἀλλὰ τὰ μὲν πράγματα xày ἡμεῖς 
μὴ λέγωμεν, φαίνεται μὴ γινώσκειν " τούτων γὰρ τὰ μέν ἐστι 
φυσικὰ τὰ δὲ μαϑηματικὰ τὰ δὲ ἰατρικὰ τὰ δὲ μουσικά. καὶ 
δεῖ τὸν μὲν φυσιχοῖς ἐπιβάλλοντα πράγμασιν εὐϑὺς φυσικὸν εἶ-- 
γαι, καὶ τὸν μουσικοῖς μουσικὸν εἶναι, καὶ τὸν μοϑηματικοῖς 
εὐθὺς εἶναι μαϑηματιχόν, καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὁμοίως. ,9 μέντοι 
γραμματικὸς οὐκ ἐστὶν ἐν τῷ αὐτῷ πάνσοφος χαὶ πάσης ἐπι- 
στήμης δαήμων. civ τῷ xci αὐτόϑεν προπίπτειν ?), 8 eu xxn τῶν 
ἀποτελεσμάτων ἐλέγχεται. ποῦ γάρ τις δύναται τῶν ὠφριωμέ- 801 
γων γραμματικῶν ^) “Ἡράκλειτον. 7) συνεῖναι χαὶ Πλάτωνι za90- P 2838 
κολουϑῆσαι") λέγοντι, “τῆς ἀμερίστου xol ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ 


cam, sed aliter tentabimus disputare adversus eos qui censent $e artem ha- 
bere grammaticam , qua discernant ea quae dicuntur apud poétas et scriptores 
prosarios, 300, quoniam ergo quodvis scriptum et quaevis poésis constat ex 
dictionibus quae significant et rebus quae significantur, oportebit grammati- 
cum, siquidem habet artem quae discernit ea quae dicuntur apud poetas et 
$criptores , nosse vel dictiones tantum vel res subiectas vel utrumque, sed 
res quidem, etsi nos non dicamus, videtur non nosse; ex iis enim aliae qui- 
dem sunt naturales, aliae mathematicae, aliae autem ad medicinam pertinens 
tes, aliae vero ad musicam, iam oportet eum qui res tractat naturales esse 
physicum, et qui musicas musicum, et qui mathematicas mathematicum , et 
sic de aliis, non potest autem grammaticus simul in omnibus esse doctus 
omniumque scientiarum peritus, quod quidem cum vel ex se ipso appareat, 
ex ipsis etiam probatur effectis. 301, ubi enim est ex superciliosis gram- 
maücis qui Heraclitum possit intelligere, vel Platonem assequi, qui dicit: 
ex individua et quae semper similiter et. eodezmn modo se abet essentia , ei 


rum stagilletits conviciis, vide Gassendum libro 6 de Epicuri vita et 
moribus cap. 2 et 8, 

c) τὸν γρᾶμ ματιχὸ»} ita legendum e ms Vratislav, pro τὴν γραμ- 
ματιχήν. 

d) αὐτόϑεν προτιίπτειν} sic ἐπιπίπτειν supra sect. 255. 

€) rov ὠφρυωμένων γραμματιχῶν) sic supra sect. 55 περὶ ὧν ot τετυ- Ὁ 983 

ὠμένοι τῶν γραμματικῶν διδάσκουσιν. 

7) ᾿Πράκλειτον)] hic philosophus clarus οὗ obscuram linguam, ut Lu- 
cretii verbis utar, nec doctissimis quidem philosophis satis intellectus 
propter sermonis et interpunctionis ambiguitatem aliasque ob causas, 
unde σχοτειγός etiam cognomento dictus, et obscuritas eius in prover- 
bium abiit, Hieronymus 1 in Rufin. denique et eco scripta tua relegens, 
quamquam interdum non intellizam quid loquaris et Ileraclitum me le- 
Bere putem. ᾽ 

95) Πλάτωνι παραχολουϑῆσαι)] locum tangit celebrem e Platonis Ti- 
maeo p. 478 [p. 35 A] edit, Graecae Basileensis, ubi de harmonica ratione 
mundi sequuntur ea, quae locum itidem proverbio dedere quo usus est 
Cicero 7 13 Epist, ad Atticum, ut zumeris Platonicis nihil dicatur esse 
obscurius. illis explanandis utut Platonis interpretes supersedisee Sextus 
omnes affirmat, conferre tamen licet quae disputant ad Platonis Ti- 
maeum Pwoclus lib. 3 p. 193 seq. et Chalcidius p. 99 seg, Plutarchus 
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- L4 
ἐχούσης οὐσίας xal τῆς περὶ τὰ σώματα μεριστῆς τρίτον ἐξ 
"v - - , 
ἀμφοῖν συνεχεράσατο οὐσίας εἶδος, τῆς τε ταυτοῦ φύσεως xai 
Y ξεν, ὦ ^ 
τῆς Surígov"* xal ἤδη τὰ ἑξῆς περὶ τὴν λέξιν, ἃ πάντες οἵ 
Πλάτωνος ἐξηγηταὶ ἐσίγησαν. ἢ ποῦ τοῖς “Χρυσίππου διαλεχτι-- 
xoi; ϑεωρήμασιν") ἢ Αρχιμήδους τὲ καὶ Εὐδόξου μαϑηματικοῖς 


802 ἐπιβάλλειν ἰσχύσει; καὶ μὴν ὡς ἐν τούτοις ἐστὶ τυφλός, οὕτω 


κἀν τοῖς περὶ αὐτῶν γραφεῖσι ποιήμασιν, οἷον "EuntdoxAfovg 

λέγοντος 
χαίρετ᾽, ἐγὼ δ) δ᾽ ὄμμιν ϑεὸς ἄμβροτος οὐχέτε ϑνητὸς ἢ) , 
πωλεῦμαι ) μετὰ πᾶσι τετιμένος "). 

χαὶ πάλιν, ; 
ἀλλὰ τί") τοῖς δ᾽ ἐπίχειμε᾽ ὡσεὶ μέγα χρῆμά τι πράσσων, 
εἰ ϑνητῶν περίειμι πολυφϑορέων ἀνθρώπων ; 


ex ea quae est in corporibus dividua , tertiam ex utrisque speciem constituit 
essentiae, nempe et naturae eius quod est idem, et nalurae eius quod cst 
alterum: et quae deinceps sequuntur in contextu dictionis, quae quidem 
omnes Platonis interpretes silentio praeterierunt. aut quo modo poterit asse- 
qui dialecticas Chrysippi contemplationes aut Archimedis et Eudoxi mathe- 
maticas? 302, porro autem ut in his caecutit, ita etiam in iis quae in ipsis 
scripta sunt poématibus, ut cum dicit Empedocles, 

salvete, ipse deus vobis ego, mortis et expers 

sum cunctos inter decoratus —-  - π- 
et rursus 

αἱ cur insisto his, tamquam magnum quid agatur, 

mortales a me si homines superantur abunde? 


περὶ τῆς ἐν Τιμαίῳ ψυχογονίακς, tum Macrobius 92 2 in somnium Sci- 
ww Theo Smyrnaeus de Mathematicis 1n. Platone p. 151 seq. lo. 

hiloponus 13 18 de mundi aeternitate, Honorius Augustodunensis lib, 1 
de imagine mundi c. 81 et 83 atque e recentioribus inprimis lo. Keple- 
rus ingenioso de harmonia mundi opere et Io. Baptista Ricciolus lib. 6 
Almagesti novi c. 7. i 

h) Χουσίππου διαλεχτικοῖς 9eoorucGiy] etiam haec. celebria ob sub- 
tile et inane acumen non facile cuivis penetrandum, quod trecentis am- 
p voluminibus dialectici argumenti iactavit. de Chrysippo uti de ce- 
ebribus quoque mathematicis Archimede atque Eudoxo eiusque scriptis 
et inventis dictum a me libro tertio bibliothecae Graecae. 

1) χαίρετ᾽. ἐγὼ] haec petita sunt ex initio Empedoclis zuJ«oguódr , ut 
constat ex Laértii 8 54 et 62. pro ὑμῖν in Philostrati codicibus lib, 1 
cap. 1 de vita Apollonii et apud Suidam in 'EuztdozA. legitur iuga, 
quod est Doricum, eaque dialecto Siculos usos constat, 

À) ϑεὸς ἄμβροτος, οὐχέιι Jrvqgr0g] ita in aureis carminibus, quorum 
auctorem libenter Empedoclem existimo, et cui etiam diserte in Iam- 
blichi '"Theologumenis arithmeticae tribuuntur: 

ἢν δ᾽ ἀπολείψας σῶμα ἐς αἰϑέρ᾽ ἐλεύϑερον ἔλϑης, 

ἔσσεαι ἀϑώνακτος ϑεὺς ἄμβροτος οὐκέτι ϑνητός. 
quos versus ita reddit Chalcidius p. 229 

corpore deposito cum liber ad aethera perges, 

evades hominem, factus deus aetheris almi. 


D) πωλεῦμαι) simile illud 1 50 Aeneid. as? ego quae divum incedo 

Τεσίπα, : 

| m) "Gt τετιμένος} ita pro τετιμημένος legendum e mss et Laértii 8, 62, 
n) ἀλλὰ τί! hos versus HStephanus in poési τύ νλερο ind statim sub- 

iicit atque adeo cohaesisse putat cum illis quos laudato loco La&rtius 

ervavit, 


e) ὡσεὶ μέγα χρῆμα] simile illud: xulla est gloria praeterire asellos. 
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ὃ μὲν γὰρ γραμματικὸς καὶ ὃ ἰδιώτης ὅπολήψονται κατ᾽ ἀλα- 
ζονείαν ") καὶ τὴν πρὸς τοὺς ἄλλους ἀνϑρώπους ὑπεροψίαν ταῦτ᾽ 
ἀνερϑέγχϑαι τὸν φιλόσοφον" ὕπερ ἀλλότριόν ἐστι τοῦ χἂν με- 
τρίαν ἕξιν ἐν φιλοσοφίᾳ ἔχοντος, οὐχ ὅτι γε τοῦ τοσούτου ἀν- 
ὁρός: ὃ δὲ ἀπὸ φυσικῆς ὁρμώμενος ϑεωρίας σαφῶς γινώσκων 808 
ὅει ἀρχαῖον ὅλως τὸ δόγμα Ἵ) ἐστί, τοῖς ὁμοίοις τὰ ὅμοια γινιώ- 
iu 2 ^ , - , ^ 
σκεσϑαι, ὕπερ ἀπὸ Πυϑαγόρου δοχοῦν χατεληλυϑέναι κεῖται Ῥ 281 
μὲν xol παρὰ Πλάτωνι ἐν τῷ Τιμαίῳ, εἴρηται δὲ πολὺ πρότερον 
' αὐτοῦ ᾿Εμπεδοκχλέους, 


γαίῃ μὲν γὰρ γαῖαν  ὀπώπαμεν, ὕδατι δ᾽ ὕδωρ, 
ἠέρι δ᾽ ἠέρα δῖον Ὗ, ἀτὰρ πυρὶ πῦρ ἀΐδηλον, 
στοργὴν δὲ στοργῇ, γεῖκος δέ ve νείχεϊ λυγρῷ, 
^ 
συνήσει ὅτι ὃ Ἐμπεδοχλῆς ϑεὸν ἑαυτὸν προσηγόρευσεν, ἐπεὶ 


grammaticus quidem rudisque quispiam et imperitus haeo philosophum exi- 
stimabit dicere per arrogantiam aliorumque hominum despicientiam, | quod 
quidem est alienum ab eo qui vel mediocriter versatus est in philosophia, 
tantum abest ut id cadat in tantum virum, 303, qui autem physica imbutus 
est disciplina et clare novit antiquum esse dogma , similibus similia cognosci, 
quod descendisse videtur a Pythagora, et exstat quoque apud Platonem in 
'lliaaaeo proditumque longe antea est ab ipso Empedocle, 


terram nam terra atque unda conspeximus undam, . 
aere divinum nos aera et ignibus ignes 
vidimus; est lis lite et amor conspectus amore, 


intelliget, quod Empedocles se ipsum appellavit deum, quoniam cum sohis 


p) x«i' ἀλαζονείαν) sic Empedoclis dicta et actiones interpretantur 
Laértius 8 66, 69, 70. Suidas in ἀμύχλαι, Tertullianus de pallio c. 4 
ut qui se caelitem delirarat, sorores prius suas, dehinc homines deas salu- 
taret. lloratius in arte [v. 464]: deus immortalis haberi dum cupit EÉm- 
pedocles etc. ait tamen Apollonius, felicem propterea illum praedicans, 
Empedoclem quoad vixit nulli ideo calumniae obnoxium fuisse. x«i τέ 
φῶ τὸν ᾿Εμπεδοχλέα; πότερον ἑαυτοῦ ἢ τὴν τῶν ἐπ᾿ αὐτοῦ ἀνθρώπων 
εὐδαιμονίαν ἄγειν, παρ᾽ οἷς οὐκ ἐσυχοφαντεῖτο ταῦτα, Philostrat. 8 7 
pag. 335. 


4) ἀρχαῖον ὕλως τὸ δόγμα] Chalcidius p. 131 ad Platonis Timaeum : es? 
porro Pythagoricum dogma, similia non nisi a similibus comprehendi, 
γοητά nimirum ἀπὸ ToU vo), διανοητὰ ἀπὸ τῆς ἐννοίας, sensibilia a 
sensuum πίστει, umbras et alia obscura a coniectura, ut lamblichus 
notat lib. 3 zreol χοινῆς ἐπιστήμης cap. 8. hinc deum et res divinas ab 
eo solo qui deo similem se esse studeret, eognosci posse docebant, οὐ 
γὰρ ἄν πώποτε εἶδεν ὀφθαλμὸς ἥλιον, ἡλιοειδὴς μὴ γεγενημένος, inquit 
Plotinus. confer infra lib. 1 contra Log. sect. 92. 


r) γαίῃ μὲν γὰρ γαῖαν] hos versus Empedoclis laudant Aristoteles 2 P 284 
4 Metaphys. et noster infra 1 adversus Logicos sect, 92 et 121, Chal- " 
cidius vero p. 131 et 305 ita expressit Latine: : 


terram terreno comprendimus , aethera flammis, 
humorem liquido, nostro spirabile flatu, 
pacem tranquillo, litem quoque litigioso. 


4) ἠέρι δ᾽ ἠέρα δῖον] apud Aristotelem legitur: αἰϑέρε δ᾽ αἰϑέρα. sic 
et infra apud nostrum, duobws locis iam laudatis, nimirum frequenter 
haec duo inter se confunduntur aether a&rque: licet interdum et aether 
pro igne ponitur, ut in Chalcidii primo quem proxime attuli versu. 
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μόνος καϑαρὸν ἀπὸ κακίας τηρήσας τὸν γοῦν καὶ ἀνεπεϑόλωτον 
ϑυδτῷ ἐν ἑαυτῷ ϑεῷ τὸν ἐχτὸς ) κατείληφεν.  vigárov τε μὴν 
γράφοντος, 
ὕσσον ἀπ᾿ ὀφϑαλμοῖο βολῆς ἀπολάμπεται αὐγή, 
ἑξάχις ἂν τόσσ᾽ ἄμμιν Ἢ ὑποδράμοι:Σ αὐτὰρ ἑκάστη 
ἴση μετρηϑεῖσα δύω περιτέλλεται") ἄστρα. 


οὐ γραμματικοῦ τοῦτο νοῆσαι, ὅτε ἡλίκη ἐστὶν ἡ ἀπὸ τῆς ἡμῶν 
ὄψεως πιρρὸς τὴν ἀνατολὴν ἐχβαλλομένη εὐθεῖα, ἑξάκις αὕτη 
ληφϑεῖσα τὸν ζωδιακὸν καταμετρήσει κύκλον, ὥστε δύο αὐτὴν 
ἀποτέμνεσθαι ζώδια, ἀλλὰ μαϑηματιχκοῦ γραμμικῶς αὐτὸ 
ἀποδειχνύντος, ὅτε τὸ ἕχτον τοῦ ζωδιακοῦ κύχλου μέρος ἀπὸ 

ϑ0ῦ τῆς μέχρι τῆς ἀνατολῆς ἐχβαλλομένης εὐθείας καϑέστηκε. Ti 
μωνός τε τοῦ Φλιασίου, τὸν Πύρρωνα ἡλίῳ 5) ἀπεικάζοντος, 
ἐν οἷς φησι, 


conservasset mentem a vitio puram et incontaminatam , eo qni in se erat deo, 
deum qui erat extrinsecus comprehendit, 304, et scribente Arato, 


quantum ἃ iactu oculi splendor micat, ipse revertat 
ad nos tot vicibus si senis, quilibet horum 
mensura aequali mensus duo conficit astra, 


non est grammatici hoc intelligere , quod quanta est recta linea quae a nostro 
visu emittitur ad orientem , sumpta sexies, zodiacum metietur circulum, adeo 
ut ipsa duo secet signa, sed mathematici, qui hoc per linearum ostendit de- 
scriptionem , quod sexta pars circuli zodiaci constet recta linea quae emittitur 


usque ad orientem, 3035, Timone autem Phliasio Pyrrhonem soli assimilante, 
cum dicit, 


" 

42) τῷ ἐν ἑαυτῷ ϑεῷ τὸν Pxróc] ms Vratislav. addit 9&ó», quod sub- 
intelligi certe debet. perspicuum autem est per τὸν ἐν ἑαυτῷ ϑεόν sive 
deum intra se, significari mentem , perinde ut per deum sive daemo- 
nium Socratis, ita Euripides Socratis amicus τὸν γοῦν ἡμῶν ἑχάστου 
ἔφησεν εἶναι ϑεόν, apud Theonem p. 60 progymnasmatum, 

u) ὕσσον ἀπ᾿ óq«Auoio] Aratus Phaenom. v. 141 ubi ἀποτέμνεταν 
legitur pro eo quod Sextus habet ἀπολάμπεται. — autem Aratus 
terram in medio positam instar centri se habere ad peripheriam, unde 
linea a nostro oculo ad solem emissa semidiametri habebit rationem, 
hoc est sextam partem circuli zodiaci efficiet, nam ut Archimedes im 
circuli mensuratione demonstravit, diametri longitudo in peripheria cir- 
culi ter continetur. ex quo ipso consequitur quamlibet semidiametrum 
aequalem esse sextae parti zodiaci, hoc est spatio quod duo eius signa 
sive ζώδιακ occupant. 

x) ἄμμι») ita metrum postulat pro ἡμῖν. 

y) πεοιτέλλεται] Arati codices παρατέμνεται. 

z) γραμμιχῶς} ita cum mss et interprete legendum pro yoeuuerr- 
χῶς. idem librariorum error apud Proclum in Timaeum p. 316, ubi ter 
legitur γοαμματιχῶν pro γραμμιχῶν quemadmodum recte excusum 
p. 917 et 341. 

a) τὸν Πύρρωνα ἡλίῳ] ut 'Timon de praeceptore suo Pyrrhone, ita 
de Épicuro suo Lucretius 3 1057 ^ 

qui genus humanum ingenio superavit, et omnes 

praestinxit, stellas exortus ut aethereus sol. 
apud Laértium 9 65 primus Timonis versus ex eius l»daAuoig petitus 
ita legitur: 

μοῦνος ἐν ἀνϑρώποισι ϑεοῦ τρόπον ἡγεμονεύων. 
sed »eete etiam dativo personae werbum ἡγεμονεύφξεψ iungilralaticium e«t. 


ADVERSUS GRAMMATICOS (Ltb.]] C. 13. — 22]. 


μοῦνος δ᾽ ἀνθρώποισι ϑεοῦ τρόπον ἡγεμονεύεις, 
ὃς περὶ πᾶσαν ἑλὼν γαῖαν ἀναστρέφεται, 

δεικνὺς ἐϊτόρνου σφαίρας πυρικαύτορα κύχλον. 
δόξει μὲν τοῖς γραμματιχοῖς κατὰ τιμὴν αὐτὸ λέγειν καὶ διὰ τὴν 
περὶ τὸν φιλόσοφον ἐπιφάνειαν, ἄλλος δὲ ἐπιστήσει, μήποτε 
καὶ μάχεται τὰ παραδείγματα τῷ σκχεπτιχῷ βουλήματι τὰ ὑπὸ 
τοῦ (λιασίου εἰς τὸν Πύρρωνα λεχϑέντα, εἴ γε ὃ μὲν ἥλιος — 
τὰ πρότερον μὴ βλεπόμενα") τῷ φωτὶ καταυγάζων δείκνυσιν. P 289 
ὃ δὲ Πύρρων καὶ τὰ προδήλως ἡμῖν ληφϑέντα τῶν πραγμάτων 
εἰς ἀδηλότητα περιιστάναι ) βιάζεται. τὸ δὲ οὐχ οὕτως ἔχειν 808 
φαίνεται τῷ φιλοσοφώτερον ἐπιβάλλοντι, ἀλλ᾽ ἡλίου τρόπον 
ἐπέχειν φασὶ τὸν Πύρρωνα, xa9^ ὅσον ὃ ϑεὸς τὰς τῶν ἀκριβῶς 
εἰς αὐτὸν ἀτενιζόντων ὄψεις ἀμαυροῖ" οὕτω καὶ ὃ σκεπτιχὸς 
λύγος τὸ τῆς διανοίας ὄμμα τῶν ἐπιμελέστερον αὐτῷ προσεχόν- 
τῶν συγχεῖ, ὥστε ἀκαταληπτεῖν περὶ ἑκάστου τῶν xarà δογμα-- 
τικὴν θρασύτητα τιϑεμένων. εἰ δὲ δεῖ περὶ ἰατρικῆς διεξέρχε-- 807 
σϑαι ϑεωρίας καὶ παριστᾶν, ὡς καὶ ἐπίϑετον πολλάκις προσριφὲν 
ὑπὸ ποιητοῦ βαϑὺν ἐμφαίνει xoi ἐπιστημονικὸν νοῦν, οἷόν ἐστι 
τὸ “βαϑύσχοινον λεχεποίην᾽ παρ᾽ Ὁμήρῳ: σημαίνει γὰρ ὃ 


atque dei tu homines solus de more gubernas, 
totam qui terram circuit orbe suo, 

ardens tornatae a quo sphaerae ostenditur orbis: 
videbitur quidem grammaticis id dicere ad honorem et decus philosophi, alius 
eutem advertet, num similitudo quae a Phliasio in Pyrrhonem prolata est, 
pugnet cum sceptico proposito, si quidem sol luce illustrans ostendit ea quae 
prius non videbantur, Pyrrho autem contendit ut eae res reddantur incertae, 
quae prius pro certis ac manifestis a nobis acceptae fuerant, 306, apparet 
autem hoc non ita habere ei qui rem attendet paulo magis philosophice; sed 
dicit Pyrrhonem esse instar solis, quandoquidem sicut deus ille caliginem in«. 
ducit visui eorum qui oculos in eum intendunt ac defigunt: ita etiam sceptica 
oratio confundit oculos mentis eorum qui eam attendunt diligentius, adeo ut 
non possint comprehendere unumquodque eorum quae ex dogmatica ponuntur 
audacia, 307. quodsi etiam ad medicinam pertinens persequenda sit contem— 
platio, adduci potest, quod epithetum saepe a poéta adiectum profundum 
Ostendit sensum et a scientia profectum , ut quod est apud Homerum βα-- 


Ὁ) τὰ πρότερον μὴ βλεπόμενα] dubitari possit, praestantiorane nobis 
spectanda extra se offerat sol, quam oculis nostris subducat. certe 
non magis ostendit terras, quam tegit sidera; unde non satis acute ille 
apud Menandrum [fr. 136 Mein.]: 

ἥλιε, σὲ γὰρ δεῖ προσκυνεῖν πρῶτον ϑεῶν, 
δι᾿ ὃν ϑεωρεῖν ἔστι τοὺς ἄλλους ϑεούς: 
te sol venerari principem deum decet, 
per quem videre caeteros licet deos. 
pen uam enim 80] occidit, tunc demum solet, ut ait Varro, pictus aer P 285 
ervidis late ignibus choreas pictas ostendere, mox ἡλέου τρόπον ἐπέχειν 
nolui cum Herveto vertere instar solis sustinere assensionem; mam ex iis 
quae sequuntur apparet esse nihil aliud quam solis vices sustinere, atque 
€sse instar solis, 

c) περιϊστάναι) mss Ciz. et Vratislav. περιϊστᾶν. sio mox sect. 307 
παριστᾶν. 

Peine λεχεποίᾳ») ita legendum pro λεσχεποίῳν ex lliad, 
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μὴ δύναταν voccs γραμματικός, παραστατικὸν πρὸς συνουσίαν 
ἐστὶ τὸ τῆς σχοίνου σπέρμα " λέχος καλοῦντος τοῦ ποιητοῦ τὴν 

808 μῖξιν. ἢ τὸ παρὰ τῷ Εὐριπίδῃ ἐπὶ τῇ «“υκομήδους ὃ ϑυγατρὶ 

“]Πηϊδαμείᾳ λεγύμενον À . ; ᾿ 
ἢ παῖς νοσεῖ σοῦ ^) κἀπικινδύνως ἔχει. 
πρὸς τοῦ; τίς αὐτὴν ?) πημονὴ δαμάζεται; 
μῶν χρυμὸς αὐτῆς πλευρὰ γυμνάζει χολῆς; | 
αὐυγϑάνεται yàg μή τι πλευριτικὴ γέγονε διὰ τὸ τοὺς πλευριτι- 
χοὺς βήσσοντας ὑπόχολον ἀνάγειν, ὧν οὐδὲν οἶδεν ὃ γραμμα- 
309 τιχύς. χαίτοι περιττὸν ἴσως ἐστὶν ἀπὸ τῶν ἀρχαιοτέρων καὶ 
τάχα ἐπιστημονικῶν δυσωπεῖν τοὺς ἀπὸ τῆς γραμματικῆς, ὅτε 
xai τὸ τυχὸν ἐπιγραμμάτιον οὐχ οἷοί τέ εἶσι νοῆσαι, χαϑάπερ 
ἜΜ ΘΓ - Ἢ λ E , ^ , 
xai τὸ ὑπὸ τοῦ Καλλιμάχου Ὁ) εἰς zi0wgov τὸν Κρόνον ovy- 
γραφέν, , 
ἠνὶ δέ xov χύραχες τεγέων ἔπι χοῖα συνῆπται 
χρώζουσιν xai κῶς αὖϑι γενησόμεϑα. 

. 810 ὅτι γὰρ διαλεχτικώτατος ἦν ὃ Κρόνος καὶ ἐδίδασκε πῶς χριτέον 
ἐστὶ τὸ ὑγιὲς συνημμένον, ὥστε διὰ τὸ ἐπικρατεῖν ἤδη τὴν δι- 
δασχαλίαν xal voic ἐπὶ τῶν δωμάτων xópexag ἐκ πολλῆς τῆς 
χατηχήσεως ) κράζειν τὴν xav αὐτὸν τοῦ συνημμένου κρίσιν, 


ϑύσχοινον λεγεποίην ; significat enim , quod non potest intelligere gramma- 
ticus, cyo/rov id est ilunci semen conducere ad coitum, λέχος, quod est 
lectus, poéta venereum appellante congressum, 308, aut quod apud Euripi- 
dem dicitur de Deidamia Lycomedis filia, 

non sine periculo filia aegrotat tua, 

quod vexat illam miseram et affligit malum ἢ 

num frigus illam bilis in latere agitat ? 
sciscitatur enim num laboret pleuritide, propterea quod qui lateris morbo la- 
borant, tussientes biliosum sputum educant, quorum nihil scit grammaticus, 
809. quamquam est ni fallor supervacaneum ex antiquis et fortasse scientiae 
ohstrusioris scriptis grammaticos pudore afficere, cum nec quantumvis leve 
epigramma possint intelligere, ut illud quod a Callimacho scriptum est in 
Diodorum Cronum: 

ecce etiam in tectis, quae sint connexa docent nos 

corvi, et qua posthac nos ratione erimus, 
810, quia enim erat Cronus disserendi artis peritissimus et docebat quemad- 
u1»dum iudicandum esset rectum connexum , dicet grammaticus, quod propte- 
rea quod eius doctrina invaluerit, ipsi etiam corvi supra recta, eo quod fre- 


e) ἐπὶ τῇ ““υχομήδους] hinc ex Euripidis Scyriis versus hosce petitos 
esse colligit Gatakerus c. 10 Adversar. p. 520, quem sequitur Barne- 
sius in sua Euripidis editione t. 2 p. 491. 

f) ἡ παῖς νοσεῖ Gov] ita non sint verba Lycomedis, ut a Barnesio 
motatum, sed alterius cuiusdam, Lycomedem alloquentis, sed alii legunt 
»οσεῖτε vel γνοσοῦσα. 

E) πρὸς τοῦ; τίς αὐτήν] al. πρὸς τοῦδε; τίς gu» etc. verba medici, 
vel ipsius potius Lycomedis, si vera sit lectio, ἡ παῖς νοσεῖ σου. 

h) Καλλιμάχου) aliud. eiusdem Callimachi in Diodorum Cronum, va- 
lentem? iudice etiam Tullio dialecticum, servavit Lacrtius 2 111 

- - - αὐτὸς ὁ Magos 
ἔγραφεν ἐν τοίχοις, ὃ Κρόνος ἐστὶ aoqos. 

ἢ 2x πολλῆς τῆς κατηχήσεως} supra sect. 7 χατήχησις institutio dicitur 
quod aures personat. sic κατηχηϑῆναι, fama atque auditione percipere, 
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εἴποι ἂν ὃ γραμματιχός. καὶ μέχρι τούτου συνήσει τὸ καὶ παι- P 280 
δίοις γνώριμον. ἐλϑὼν δὲ καὶ ἐπὶ τὸ “καὶ χῶς αὖϑι γενησό- 311 
pida" ἡσυχάσει μὴ εὑρίσχων τὸ δηλούμενον πρᾶγμα" φιλοσύφου 
γὰρ ἦν εἰπεῖν ὅτι ἀρέσχει͵ τῷ “΄ιοδώρῳ, μηδὲν κινεῖσθαι *), αὐ 
γὰρ κινούμενον ἦτοι ἐν ᾧ ἐστι τόπῳ κινεῖται. ἢ ἐν ᾧ μή ἐστιν" 
οὔτε δὲ τὸ πρῶτον οὔτε τὸ δεύτερον. οὐκ ἄρα κινεῖταί τι. τῷ 

δὲ μηδὲν velada τὸ μηδὲν φϑείρεσϑαι ἀκολουϑεῖ. ὡς γὰρ διὰ 818 
τὸ μήτε ἑῷ ᾧ ἐστι τόπῳ κινεῖσϑαί τι μήτε ἐν ᾧ μή ἐστιν οὐδὲ 
κινεῖται, οὕτως ἐπεὶ τὸ ζῷον οὔτε᾽ ἐν ᾧ ζῇ χρόνῳ ἢ ἀποϑνή- 
exea οὔτε ἐν ᾧ μὴ ζῇ , οὐδέποτε ἄρα ἀποϑνήσκει" εἰ δὲ τοῦτο, 
ἀεὶ “ζῶντες κατ᾽ αὐτὸν καὶ αὖϑις γενησόμεϑα. οὐχοῦν τὰ μὲν 518 
πράγματα οὐ νοοῦσιν " ot γραμματικοί. λείπεται τοίνυν τὰ 
ὀνόματα γοεῖν αὐτούς" ὃ πάλιν ἐστὶ ληρῶδες. πρῶτον μὲν γὰρ 
οὐδὲν i ἔχει τεχνικὸν εἷς τὸ λέξ ἐν γινώσχειν - οὔτε γὰρ éx τέχνης 
τινὺς μεμαϑήχασιν ὅτε 0t παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ ποιμένες ““Ἰὼ βαλ- 
λὴν᾽") λέγοντες, “Ἰὼ βασιλεῦ" λέγουσι, Φρυγιστί, ἀλλὰ παρ᾽ 
ἄλλων ἀκούσαντες. διήνεγκε δὲ οὐδὲν ἢ βαρβάρου λέξεως ἐρ- 
μηνευτὰς γίνεσϑαι ἢ τῆς κατὰ γλῶ ὥσσαν » προενεχϑείσης, δμοίως 
οὔσης ἀσυνήϑους ἡμῖν. εἶτα καὶ τοῦτ᾽ ἀδύνυτόν ἐστιν ἀπείρων 314 


quenter id audierint, eius de connexo iudicium crocitent: et hactenus intel- 
liget quod vel ipsis notum est pueris, 311, cum autem venerit ad illud c£ 
qua posthac nos ratione erimus, silebit non inveniens rem quae significatur, 
est enim philosophi dicere , placere Diodoro, nihil moveri, quod enim mo- 
vetur, aut movetur in loco in quo est, aut in quo non est; non est autem 
primum , neque secundum: nihil ergo movetur, si nihil autem movetur, se- 
quitur ut nihil intereat, 312, quomodo enim propterea quod non moveatur 
quidquam in eo in quo est loco, neque in eo in quo non est, nihil movetur; 
ita quoniam animal neque in eo tempore quo vivit moritur, neque in eo in 
quo non vivit, numquam ergo moritur, quod si ita est, ut eius sententia, sem- 
per viventes etiam posthac erimus, 313. ergo res quidem non intelligunt 
grammatici, restat ergo ut nomina intelligant, quod rursus est plane nuga- 
torium; nam primum quidem nihil habet artificii grammatica ad cognoscen- 
dam dictionem, neque enim ab ulla arte didicerunt quod apud Sophoclem 
pastores dicentes 2o βαλλήν lingua Phrygia dieunt pro eia rex, sed id ab 
aliis audierunt, nihil autem refert an barbarae dictionis sis interpres, an vo- 
cis inusitatae; est enim utraque pariter nobis minime familiaris, 314, deinde 


Actor. 21 21 et 21 ὥσπερ χατηχήμεϑα, infra adversus Astrologos sect. 5 
ut edocti sumus, ut accepimus, fallitur magnus Salmasius, qui libro de 
Hellenistica p. 103 negat esse ex Graecis qui hoc vocabulo usus sit prae- 
ter auctorem libri de fluminibus qui tribuitur Plutarcho. 

k) μηδὲν χινεῖσϑαι)] confer lib, 2 Pyrrhon. sect. 142 et 245. P 286 

ἢ) οὔτε ἐν à ζὴ χρόνῳ] confer lib. 1 adversus Physicos sect, 269. 

m) οὐ νοοῦσιν] ita e mss legendum pro ἐγνοοῦσιν. 

n) Ἰὼ βαλλήν)] Hesychius: βαλλήν, βασιλεύς, «Ῥρυγιστί, ab Hebraeo 
$23, ut notarunt viri doctissimi Seldenus, Salmasius et Bochartus. Plutar- 
chus de fluminibus βαλληνιαῖον sive βασιλιχὸν ὄρος apud fluvium Saga- 
rin commemorans: προσαγορεύεται δὲ τῇ διαλέχτῳ τῶν ἐγχωρίων βαλ- 
λήν, ὅπερ μεϑερμηνευόμενόν, ἔστιν βασιλεύς, καϑὼς ἱστορεῖ Ἑρμησιάναξ 
Κύπριος ἐν f Ῥρυγιαχῶν, in Aeschyli codicibus Pers. v. 659 βαλήν, 
ubi schol. βαλὴν ὁ βασιλεὺς λέγεται. Εὐφορίων δέ φησι Θουρίων εἶναι 
τὴν διάλεκτον, ὅϑεν x«l βαληναῖον ὄρος, ὃ ἐστι βασιλιχόν. 


0) τῆς κατὰ γλῶσσα» vide supra ad seot. 79. 
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οὐσῶν Aw xal ἄλλως παρ᾽ ἄλλοις ὀνοματοποιηϑεισῶν ἢ “ἐπὶ 
πράγμασιν οἷς ἡμεῖς οὐκ ἴσμεν τεϑεισῶν, οἷόν ἐστι τὸ “ἐβαρ- 
βάριζεν" 5) ἀντὶ τοῦ “ἐσύριζε" χειμένου" βάρβαροι γὰρ οἱ Σύ- 
Qoi"). τοῦ δὲ ““ὅλου" ἀντὶ τοῦ “παντός " ")" ὅλον γὰρ καὶ πᾶν 
συνώνυμον. τοῦ δὲ “ἕλκους ἀντὶ τῆς σύριγγος" εἶδος γὰρ ἕλκους 
3157 σύριγξ"). ὥστε τὸ ὅλον γίνεσϑαι τοιοῦτον. ““ἐσύριζεν ὃ Πὰν 
σύριγγας ἔχων ἐν τῇ χειρί", ἄλλως τὲ καὶ ποῦ ἴσασιν ἐνίας τῶκ 
ἐπιστημονιχῶν λέξεων οἱ γραμματικοί, καϑάπερ τὴν παρὰ ᾿κίρι- 
στοτέλει ἐντελέχειαν), ἢ τὸ “τί ἦν εἶναι"); ἢ ποῦ συνήσουσιν 
τίνα δύναμιν ἔχει παρὰ Σχεπτιχοῖς 7 “οὐδὲν μᾶλλον") φωνή, 
98T760r:pov πυσματιχή ἐστιν ἢ ἀξιωματικὴ καὶ ἐπὶ τίνος τάσσεται" 
ϑιδάρά ye τοῦ ἐχτὸς ὑποκειμένου ἢ τοῦ περὶ ἡμᾶς πάϑους; τί δὲ 
καὶ ἐροῦσιν, ἐκ λέξειόν τινων ") συντεϑέντος τινὸς ποιήματος ; 
ἢ γάρ σοι δισσοῖσιν ὑπ᾽ οὔρεσι διττὸς ἐραστὴς 


hoc quoque non potest fieri, cum sint dictiones numero infinitae et quae 
&pud alios aliis nominibus efferuntur, aut ponuntur de rebus quas nos igno- 
ramus, ut si dicam: ἐβαοβάριζε pro ?o/ptfe, sunt enim Syri barbari, et ὅλον 
pro πᾶν: est enim ὅλον et πᾶν synonymum;: et ἕλχος pro fistula: est enim 
fistula genus ulceris, ut integra enuntiatio prodeat eiusmodi; fistula canebat 
Pan, fistulas habens in manu, 315, et alioqui quomodo scient grammatici 
nonnullas dictiones quae sunt scientiis propriae, quomodo ἐντελέχειαν apud 
Aristotelem aut τὸ τί ἣν εἶναι, id est, quod quid est esse? aut quo modo 
intelligent quam vim habeat apud Scepticos vox οὐδὲν μᾶλλον, id est, mhil 
zuagis, utrum sit interrogativa, an pronuntiatum enuntians et de quanam re 
ponatur, num de subiecto exteruo an de sita in nobis affectione ? 316, quid 
diceni etiam de hoc poemate ex dictionibus quibusdam composito ? 
monte quidem interiit duplex sub duplici amator, 


p) ἐβαρβάριζεν] videtur excidisse tota sententia quau deinde per sin- 
verba interpretatur, ἐβαοβάριζε τὸ ὅλον, ἕλχη ἔχον ἐν τῇ χειρί, 
pro ἐσύριζε ὁ Πών, σύριγγας ἔχων ἐν τῇ χειρί. 

q) βάρβαροι γὰρ οἱ Σύροι] Graecis ut alii populi orientis sic Syri 
barbari, ut Amelius philosophus, cum initium evangelii s. Ioannis legis- 
set, xal οὗτος ἄρα, inquit, ἣν ὁ λόγος, ὃν ὁ βάρβαρος ἀξιοῖ ἐν τῇ τῆς 
ἀρχὴς τάξει τε χαὶ ἀξίᾳ καϑεστηχότα πρὸς ϑεὸν εἶναι, καὶ ϑεὸν εἶναι, 
apud Eusebium 11 19. Praeparat, in verbo autem ἐσύριζε latet ambi—- 
guitas, quoniam συρίζειν sonat Syriace logui et quoque fistula canere. 

r) ἀντὶ τοῦ τιαντός] debebat esse Π]}ανός, ut patet ex eo quod mox 
sequitur ἐσύριζεν 6 ΠΠ|άν. ludit autem ambiguitate vocabuli πᾶν 7. quod 
τὸ ὅλον et J/&v quod Panem pastorum deum significat. 

8) εἶδος ἕλχους ἡ σύριγξ) notum est a medicis etiam Latinis /lstulam 
atque ita. a Graecis σύριγγα propter similitudinem longitudinis angustae 
vocari ulcus altum , angustum , callosum, ut describitur a Celso 5 28. 

4) Ivici£yécv] confer Suidam in ἐντελέχεια et δύναμις, Aphrodiseum 
in Aristotelem de anima p. 125 b, 143 b et in ἀπορίαις χαὶ λύσεσε 
p. 21 et 27, Eusebium 15 10 seq. Praeparat. Apostolium 17 9 Proverb. 
etc, nostrum lib, 2 contra Physicos sect. 340. 

μὴ) τί ἦν εἶναι] vide quae ad Pyrrhon, lib. 2 sect. 212, 

x) οὐδὲν μᾶλλον] supra lib. 1 Pyrrhon. sect. 191, ex quo loco ap- 
parebit esse apud Scepticos λέξειν ἀξιωματικὴν ἐπὶ τοῦ περὶ ἡμᾶς πάϑους. 

P9297 γ) ἐκ λέξεών τινων} φῬοδπιαῖϊοπ sive epigramma «quod sequitur, ita 
comparatum est, ut illius sensum neutiquam liceat percipere ex pro- 
pria vocum significatione sed ex fabula, qvi enim ignoraverit Cadmum 
et Harmoniam in angues mutatos fingi a poétis ad eosque in praesenti 
hexasticho respici, il'ud neutiquam intelliget. 
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ἔφϑιτο, καὶ νεατὴν μοῖρ᾽ ἀνέϑηκε ") φύσιν. 
ἄρϑρῳ ἐν ἀσπιδύεντι βεβηχότα γυῖα χκαϑ' ὕλμου 

βᾶσα τροχαντήφων ἄχρι περιστρέφεται. 
σμερδαλέα ἮΝ ὑπένερϑεν ἀλώπεκος ἄχρι δοχαίης 

| αἰῶνος χαλ vox σίνδρομον ἁρμονίης. 
γοὺς γὰρ ἐραστὰς “) οἵτινές εἶσι κατὰ ὄρη .» καὶ τὸ ἀσπιδόεν 817 
Lo) gov xal τοὺς τροχγαντῆρας ?)s ἔτι δὲ xoi τὸν ὅλμον “) καὶ. 
τὡς ἀλώπεκας *), δοχαίην τὲ xal αἰῶνα) καὶ M ouovíay?), ειήτε 
τροπιχῶς μήτε κατὰ ἱστορίαν, ἀλλὰ κυρίως ἐξενεχϑέντα ὀνό- 
HOTU, κἂν μυριάκις ἐπιστήσωσιν, οὐ συνήσουσιν. εἰ οὖν μήτεϑ18 
τὰ πράγματα μήτε, τὰς λέξεις ἴσασιν, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν 
ἐστιν ἦ 7j ποίησις ἢ τὸ σύγγραμμα, οὐκ ἂν ἔχοιεν τέχνην ἐξηγητε- 
κὴν τῶν παρὰ ποιηταῖς xul. συγγραφεῦσι λεγομένων. ἄλλως τε 
καὶ εἰ χρήζομεν γραμματικῆς, ἐπὶ τῶν ἀρίστων ποιημάτων χρή- 
μεν, ἀλλ᾽ οὐ τῶν μοχϑηρῶν. ἄριστον δὲ ποίημά ἐστι κατ᾽ 
χὐτοὺς τὸ σαφές" ἀρετὴ γὰρ ποιήματος 7 geqnraa. καὶ 0-319 
χϑηρὸν τὸ ἀσαφὲς παρὰ γραμματικῇ. οὔτε οὖν ἐπὶ ἀρίστου ἐστὲ 
τοιήματος χρειώδης διὰ τὸ μὴ δεῖσθαι ἐξηγήσεως σαφὲς Uv, 


naturam ambobus fata dedere novam, 
ad truncum immani specie tortuque draconis 
inembra rotatorum sunt revoluta tenus, 
horrenda aspectu sub vulpibus, usque receptum 
aevi, concursum flexibilem harmoniae, 


(17, amatores enim quinam sint in montibus et species draconis et rotatores 
t praeterea truncus et vulpes et receptus sive receptaculum et aevum et har- 
nonia neque tropice neque historice, sed proprie prolata nomina, etiamsi 
nillies animum adverterint, non intelligent, 318, si ergo neque res sciunf 
eque dictiones , absque iis autem nihil est poésis aut ullum scriptum prosa- 
iun, non habent artem explicandi ea quae dicuntur apud po&tas et scripto— 
es, et alioqui si opus habemus grammatica, ea opus habemus in optimis 
o8matibus, minime autem in pravis, optimum autem poéma ex eorum sen- 
nia est id quod est clarum ac dilucidum; 319, po&matis enim virtus est 
laritas et apud grammaticam malum est quod est obscurum, neque ergo in 
ptimo poémate est usui, propterea quod non egeat expositione, ut quod sit 


z) μοῖρ᾽ ἀνέϑηκχε) sic omnino legendum, pro μοῖραν ἔϑηκε, quod in 
ditis erat, 

a) τοὺς γὰρ ἐραστὰς] Cadmum intellige et Harmoniam. 

6) οἵτινές slow χατὰ ὄρη] ita legendum e mss pro εἴ τινὲς. neque 
im Salmasio pro χατὰ ὄρη legere. est necesse xci ὄρη, quia χατὰ 007 
lem est quod in primo versu Uz' οὔρεσι. intelliguntur autem montes 
eraunii, ut constat ex Dionysii periegesi v. 389 seq. quem poétae lo- 
im respexit scholiastes Nicandri ad Theriaca v. 631. 

€) τοὺς τρυχαντῆρας] collum utriusque in serpentem m utati, 

d) τὸν ὅλμον truncum corporis utriusque, Cadmi atque Harinonlae, 
e) τὰς ἀλώπεχας} lumbos. 
J) δοχαίην τε καὶ αἰῶνα) ita mss pro δοχαίην δέ, receptaculum po- 
erae aetatis sive posterorum, «lor» pro posteris, ut apud Longinuim 

..99 edit, 'Tollianae. vocantur autem. δοχαίη αἰῶνος partes genitales, 
tibus spes et exspectatio posteritatis stirpisque procreandae con- 
netur. 

g “Ἁρμονίαν venereos amores, quorum χαλαρὰν σύνδοομον partes 
lae ferunt, mox ὀνόματα scripsi pro r& ὀνόματα quia ἀρίπωλυδι vidi 
| m$5 abesse, 
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890 οὔτε ἐπὶ τοῦ μοχϑηροῦ διὰ τὸ αὐτόϑεν εἶνωαε μοχϑηρόν. τὸ, δὲ 
ἀνεπιχρίτως διαφωνούμενον ἀκατάλητιτόν ἐστιν. ἀνεπιχρίτως δέ 
τι διαφωνοῦσιν ἐν ταῖς ἐξηγήσεσιν οἱ γραμματικοὶ περὶ τῆς τοῦ 
συγγραφέως διανοίας" ἀκατάλητιτος ἄρα ἐστὶν ἡ τοῦ συγγρα- 
φέως διάνοια καὶ διὰ τοῦτο ἄχρηστος ἣ γραμματική. ἀλλὰ γὰρ 
πρὸς τοὺς μὲν ἀπὸ τούτου τοῦ μαϑήῤατος ἀναγομένους ἐπὶ 
τοσοῦτον εἰρήσϑω" ἀπ᾽ ἄλλης δὲ ἀρχῆς") σκεψώμεϑα καὶ πρὸς 
τοὺς ῥήτορας ἃ δεῖ λέγειν. b τος 


clarum δὸ dilucidum, neque in malo, eo ipso quod sit malmn, 320, id prae- 
terea de quo ita dissentitur ut de illo certum non constet iudicium , minime 
potest comprehendi, grammatici outem ita dissentiunt in expositionibus sensus 
scriptorum, ut de eo certum non constet iudicium — comprehendi ergo nón 
potest sensus scriptoris, et ideo grammatica est plane inutilis, sed hactenus 
quidem dictam sit adversus eos qui hanc profitentur disciplinam, nunc alium 
librum exorsi videamus quae dicenda sunt adversus rhetoras, 


Ὁ) ἀπ᾿ ἄλλης ἀρχῆς] in novo libro, quem mox adversus rhetores áu- 
spicabitum, — ^ 
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Βιβλίον δεύτερον. 
Περὶ ῥητορικῆς. 


Τοῖς περὶ γραμματικῆς διεξοδευϑεῖσιν ἡμῖν ἀκόλουθον ἂν 
εἴη xal περὶ ῥητορικῆς λέγειν, ἀνδριχωτέρας ἤδη χαϑεστώσης 
καὶ τὸ πλέον ἐπ᾽ ἀγορᾶς χαὶ βημάτων ἐξεταζομένης. ἀλλ᾽ ἐπεὶ 
κοινὸν ὑπάρξεώς τε καὶ ἀνυπαρξίας “) ἐστὶν ἢ ἔννοια καὶ οὐδὲν 
τούτων ἕτερον οἷόν τέ ἐστιν ζητεῖν, μὴ προλαβόντας 0 ἐστι τὸ 
ζητούμενον, φέρε πρῶτον σχεψώμεϑα τί ἂν εἴη ῥητορική, τὰς 
πιφανεστάτας eic τοῦτο τῶν φιλοσύφων ἀποδύσεις παρατιϑέμε- 
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! * E! j, - Fi» o ^ (bs » C 
vot. Πλάτων μὲν οὖν ἐν τῷ Γοργίᾳ") κατὰ διοριστιχὴν ἔφοδον *)2 


lA PART. LI. 


De rhetorica seu arte «dicendi, 


1, Cum quae de grammatica dicenda fuerant persecuti simus, est con- 
sequens dicere de rhetorica sive arte dicendi, ut quae iam est robustior v$- 
risque dignior et plurimum valet in foro et iudiciis, sed quoniam notio rei 
sive existat sive non existat communis est, nec horum alterutrum licet quae- 
rere , nisi prius sumpserimus quid sit id de quo quaeritur, age prius consi- 
deremus quidnam sit rhetorica, ad hoc adducendo maxime insignes philo- 
sophorum definitiones, 2, atque Plato quidem in Gorgia distinctivam secutus 

v) κοιγὸν ὑπάρξεώς τε καὶ ἀνυπαρξίας] possum mihi rem concipere 
quae non existit, v. g. librum Sexti aureis descriptum literis: itaque 
ἔννοια rei latius patet quam eius ὕπαρξις sive existentia, quia ἔννοια 
de utrisque communis est, existentibus et non existentibus, hinc noster 
antequam oppugnet comprehensionem ὑσιάρξεως rhetoricae, prius dispu- 
tat adversus eius Z£vvoi«» sive conceptionem, qualis a celebrioribus phi- 
losophis traditur. quae pro rhetorica adversus Sextum dici possunt, de 
industria omisi, nam qui illa volet, consulet Quintiliani librum secun- 
dum praestantissimi operis: alque ut recentiores illi iungam, Vossium 
libro de rhetoricae natura, et Balthasaris Guiberti scripta Gallice edita 
adversus Fronciscum Lami, monachum Benedictinum, 

b) Πλάτων ἐν τῷ Τοργίς) Quintilianus 2 15 Institut. orator. Jsocra- 
fes, δὲ tamen revera ars quae circumfertur eius est, dicit esse rhetorieen 
persuadendi opificem, πειϑοῦς δημουργόν. apud Platonem quoque Gor- 
giías in libro qui nomine eius inscriptus est, idem fere dicit; sed hame 
Plato illius opinionem. vult accipi, non suam. Ammianus 30 4 de pro- 
Íessione oratorum forensium loquens, 7/sias suasionis opificem memo- 
rat , adsentiente Leontino Gorgia. verba Gorgiae apud Platonem p. 453 a 
haec sunt; ἡ ῥητορικὴ ἄρα, ὡς ἔοικε, πειϑοὺς δημιουργός ἔστι, πιστεν- 
τικῆς ἀλλ᾽ οὐ διδασχαλιχῆς περὶ τὸ δέχαιόν τε χαὶ ἄδιχον. et p. 451 d 
ad Gorgiam Socrates: τυγχάνει μὲν γὰρ δὴ οὖσα ἡ ῥητοριχὴ τῶν λόγῳ 
τὰ 7-1 διαπραττομένων τε καὶ χυρουμένων tig, ἢ γάρ; Gorgias: ἔστε 
ταῦτα, ' 

c) χατὰ διορισετικὴν Eg odor] methodo hac frequenter utitur Plato, ut 
definiturus aliquid, ostendat quomodo illud ab aliis rebus sit distinctum. 
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τοιοῦτον ἔοιχεν ἔξ ἐπισυνϑίσεως ὅρον τῆς ῥητορικῆς ἀποδιδόναι 
“ῥητορική ἔστε πειϑοῦς δημιουργὸς διὰ λόγων, iv αὐτοῖς τοῖς 
λόγοις τὸ κῦρος ἔχουσα, πειστικὴ οὐ διδασχαλική᾽ 4). τὸ μὲν 
“διὰ λόγων" προστιϑεὶς τάχα, παρ᾽ ὅσον πολλά ἐστι τὰ πειϑὼ 
τοῖς ἀνθρώποις ἐνεργαζόμενα ) χωρὶς λόγου, καϑάπερ πλοῦτος 
8 χαὶ δόξα καὶ ἡδονὴ καὶ κάλλος. οἱ γοῦν παρὰ τῷ ποιητῇ δημο- 
γέροντες ^), καίπερ ἐχπεπολεμωμένοι καὶ τελέως ἀπηλλοτριω.-- 
μένοι πρὸς τὴν ᾿Ελένην, ὡς καχῶν αἰτίαν γενομένην αὐτοῖς, 
ὅμως ὑπὸ τοῦ περὶ αὐτὴν κάλλους πείϑονται, καὶ προσιούσης 
τοιαῦτά τινα πρὸς ἀλλήλους διεξίασιν, 
οὐ νέμεσις Τρῶας καὶ ἐϊῤκνήμιδας ᾿χαιοὺς 
τοιῆδ᾽ ἀμφὶ γυναικὶ πολὺν χρόνον ἄλγεα πάσχειν. 
4 Φρύνη τε), ὡς φάσιν, ἐπεὶ συνηγοροῦντος αὐτῇ Ὑπερίδου 


rationem videtur, si dicta eius colligantur, hanc dare definitionem rhetori- 
cae; rAetorica est opifex persuasionis per verba et in ipsis verbis vim ha^ 
bens ac firmitatem , persuadens, non docens, illud quidem, per verba, for- 
tassis addens, quod multa sint praeter orationem quae inter homines persua- 
deant, utpote divitiae gloria voluptas et pulchritudo, 3, senes quidem certe 
ex populo, apud poé&tam, licet hostili et infesto et plane alienato animo es— 
sent adversus Helenam, «ut quae illis fuisset causa malorum, persuadentur 
famen ab eius pulchritudine, cumque ea ad ipsos accederet, haec inter se 
dicunt ; 

non mirum est Phrygas et procero corpore Achivos 

pro tali forma longos perferre dolores, 
4, Phryne quoque ut aiunt, cum eam defendente Hyperide esset condem- 


ita rhetoricam ostendit differre ab aliis artibus non modo sed etiam ab 
aliis artibus persuasivis et sermone utentibus, multaque alia disserit ex 
quibus denique colligitur ἐξ ἐπισυνϑέσεως haec illius definitio, quam 
Sextus apposuit. 

d) πειστικὴ οὐ διδασχαλική)] Marcianus Capella libro 5 artezm vero ie- 
circo me rhetoricam vocant, quia doceor: licet Plato huic vocabulo refra- 
getur. pro πειστιχή Platonis codices habent πιστευτιχή, eodem sen«u, 

€) zoÀÀd ἐστι τὰ πειϑὼ ἐνεργαζόμενα) ms Ciz. ἐργαζόμενα. Qauinti- 
lianus 2 15 verum et pecunia persuadet et pratia et auctoritas dicentis et 
dignitas et postremo aspectus etiam ipse sine voce, quo vel recordatio 
meritorum cuiusque vel facies aliqua miserabilis vel. formae pulchritudo | 
sententiam dictat, plura in eandem sententiam Socrates. apud Platonem 
in Gorgia et apud nostrum infra sect. 5 et 72, 

7), δημογέροντες] Iliad. y' 149. Aristaenetus lib. 1 epist. 1 xoà γέρον- 
τες εὖ μάλα πρεσβύται ϑαυμάζουσιν, ὡς οἱ παρ᾽ Ὁμήρῳ δημογέροντες 
v Ἑλένην. , 

Ε) o? νέμεσις] Iliad. γ΄ 156, quem Homeri locum laudant etiam Ari- 
stoteles apud Eustathium, Valerius Maximus 3 7, Lucianus de mercede 
conductis et in dialogis mortuor. Maximus Tyrius diss, 15, Athenaeus 
5 p. 188, 13 p.566, Eustathius de Ismeniae et Ismenes amoribus 3 p. 93 
etc. simile illud Iudith. 10 19: τίς χαταφρονήσει τοῦ λαοῦ τούτου ὃς ἔχει 
ἂν ἑαυτῷ yvveixag τοιαύτας. Latinam metaphrasin versuum liomeri a 
Grotio libenter mutuatus sum ad dictum libri Iudithae locum. 

h) Φρύνᾳ τε] idem de Phryne, meretrice 'Thespiensi Quintilianus 2 
15 et Phrynen non Hyperidis actione quamquam udmirabili , sed: conspe- 
ctu corporis quod illa, speciosissimum alioqui, diducta nudaverat tunica, 

utant periculo liberatam. Plutarchus in Hyperidis vita p. 849; ὡς εἰχὸς 
dà καὶ dízn «Ῥούνῃ τῇ ἑταίρᾳ ἀσεβεῖν χρινομένῃ συνεξητάσϑη᾽" αὐτὸς γὰρ 

Ρ 289 τοῦτο ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγου δηλοῖ. μελλούσης δὲ αὐτῆς λίσχεσθαι, παρα- 
γαγὼν εἷς μέσον καὶ περιρρήξας τὴν ἐσθῆτα ἐπέδειξε τὰ στέρνα τῆς 
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ἔμελλε καταδιχάζεσϑαι, καταρρηξαμένη τοὺς χιτωνίσκους χαὶῬ 259 
γυμνοῖς στήϑεσι προδυλινδουμένη τῶν δικαστῶν, πλεῖον ἴσχυσε 
διὰ τὸ κάλλος τοὺς διχαστὰς πεῖσαι ὃ τῆς τοῦ συνηγοροῦντος, 
ὑητορείας. τὸ δὲ αὐτὸ καὶ ἐπὶ «χρημάτων. ἐστίν, ἡδονῆς Té xol 
dózrc' τούτων γὰρ ἕχαστον εὑρήσ ty οὕτω πεῖϑον, ὡς πολ-- 
λάχις τινὰ τῶν χαϑηκόντων ὑπερβ γειν, οὐ τοίνυν ἀσχόπως ὃ 
Πλάτων ἀποβλέ ἕπων εἰς τὴν δι᾿ αὐτῶν γινομένην πειϑιὸ ἔλεξεν 
ὕτι ῥητοριχή ἐστι πειϑοῦς δημιουργός, οὐχ ὁπωσοῦν, ἀλλὰ “Διὰ 
λόγων. xci μὴν οὐκ ἐπεὶ λόγοις πείϑει, πάντιυς ἐστὶ ῥητοριχή —5 
καὶ γὰρ ἡ ἰατρικὴ ἢ καὶ αἵ ὁμοειδεῖς ταύτῃ τέχναι διὰ λόγου 
πείϑουσιν bw. oii M τις ἐν αὐτοῖς προηγουμένως τοῖς λόγοις 
ὑποκειμένην ἔχει τὴν ἰσχὺν καὶ οὐ χοινῶς" ἐπείπερ καὶ U γεω- 
μετρία xai ἀριϑμητικ κὴ καὶ πᾶσα ἢ τῷ γένει ᾿ϑεωρητικὴ τέχνη 
ἐν λόγοις προηγουμένως ἔχει τὸ κῦρος: ἀλλ᾽ ὅταν σὺν τούτοις 


nanda, diducta tunica et nudato pectore ad pedes iudicum provoluta plus 
potuit propter formam persuadere iudicibus, quam patroni vis dicendi idem 
est etiam in pecuniis voluptate et gloria; unumquodque enim eorum inve-  ' 
niemus ita persuadere, ut eorum quae sunt bona et honesta saepe. nonnulla 
homines transiliant, non ergo inconsiderate Plato ad persuasienem, quae 
per ea fit, aspiciens dixit rhetoricam esse opificem persuasionis , non quo- 
modocumque, sed per verba, 5, porro autem non quoniam verbis persuadet 
omning est rhetorica; nam et ars medendi et quae sunt eius generis artes, 
mmn oc per orationem ; sed si qua praecipue in ipsis verbis vim habet 
subiectam et hoc non communi quadam ratione, nam et geometria et arithime- 
tica et ars quaelibet genere contemplativa in verbis praecipue habet vim et 
auctoritatem, sed quando cum eis non ad doctrinam pertinentem, sicut geo—- 


γυναιχός, vai τῶν διχαστῶν εἷς τὸ κάλλος ἀπιϑόντων ἀφείϑη. Posidippus 
comicus apud Athenaeum 13 p. 591 e 


«ρύνη πρὸ ἡμῶν γέγονεν ἐπιιρανεστάτη 
πολὺ τῶν ἑταιρῶν. ze γὰρ εἶ νεωτέρα 

τῶν τότε γούνων εἶ, τὸν γ᾽ ἀγ ὧν ἀχήκοας. 
βλάπτειν ὁοκοῦσα τοὺς βίους μείζους βλάβας 
τὴν Hiwíav εἶλε περὶ τοῦ σώματος, 

zal τῶν διχαστῶν ze ἕνα δεξιουμένῃ 
μετὰ δακρύων διέσωσε τὴν ψυχὴν μόλις. 


in Alciphronis epistolis sub Bacchidis nomine ad Phrynen [l. 1 ep. 31] 
p. 190 edit, praestantissimi viri Stephani Bergleri; μηδὲ Ὑπερέδην χακῶς 
ὁόξαι βεβουλεῦσϑαι ποιήσῃς τὰς ὐϑίέου ἱκεσίας προσιεμέγη. μηδὲ τοῖς 
λέγουσί σοι ὅτε εἰ μὴ τὸν χιτωνίσκον ζεριρρηξαμέγη τὰ μαστάρια τοῖς 
Διχασταῖς ἀπέδειξας, οὐδὲν ῥήτωρ ὠφέλει, πείϑου. χαὶ γὰρ αὐτὸ τοῦτο 
ἕνα ἦν καιρῷ γένηταί σοι, ἡ ἐχείνου τιαρέσχε συνηγορία. Eustathius ad 
liad. z^ p. 13554 Ὑπερίδης τῇ ἑταίρᾳ Φρύνῃ χρινομένῃ ὑπὸ Εὐϑίου τὴν 
ἐπὶ ἡανάτῳ du ἀσέβειαν, ὅτε εἰς τοὺς ἐπιλογιχαὺς ἦλϑεν olxtove, Ix 
τῆς ὄψεως αὐτῆς (φασιν ἐπερρητόρευσε (rhetoris artem vicit) παραγαγὼν 
τὴν γυναῖχα εἷς ἐμιανὲς zl σιεριρρήξας τοὺς χιτωνίσκους χαὶ γυμνὰ 
τὰ στέρνα δείξας. ὡς δεισιδαιμογῆσαί φασι τοὺς δικαστάς, καὶ δι᾽ ἔλεον 
μὴ ἀποκτεῖναι τὴν ὑποφῆτιν χαὶ ζάχορον τῆς ᾿ἀφοοδίτης. 

1) τοὺς διχαστὰς πεῖσαι] ms Ciz. τοῖς διχασταῖς. male. nam πείϑεσθαι 

uidem dativo personae iungi tralatitium est, at σεεΐϑειν uon item. 

K) χαὶ γὰρ ἡ Ἰατριχὴ] haec et quae sequuntur petita suot e Platonis 
Gorgia pag. 304. edit. Graecae Besil. [pag. 450 A sq.] eadem habent 
Augustinus. im principiis rhetorices et Sulpicius Victor in institutionibus 
Oraloriae, noster infra sect. 5l. 
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μὴ διδασχαλικὴν ὥσπερ γεωμετρία, ἀλλὰ mucro)» ποιηται )) 

"o τὴν πειϑώ" ὅπερ 7» ἴδιον ῥητορικῆς. Ἐενοχράτης ") δὲ ὃ Πλά- 
τωνὸς ἀχουστὴς καὶ oí ἀπὸ τῆς, στοᾶς ") φιλόσοφοι ἔλεγον Qu. 
τοριχὴν ὑπάρχειν ἐπιστήμην τοῦ εὖ λέγειν, ἄλλως μὲν Ἐενοκρά--: 

τοὺς τὴν ἐπιστήμην λαμβάνοντος καὶ ἀρχαϊχῷ νόμῳ ἀντὶ τῆς 
τέσνης, ἄλλως δὲ τῶν Στωΐϊκῶν ἀντὶ τοῦ βεβαίας ἔχειν xara- 
λήψεις, ἐν σοφῷ μόνῳ φυομένην. τὸ δὲ λέγειν ἀμφότεροι παρα-- 
Meufhtrovo: ὡς διαφέρον τοῦ διαλέγεσθαι" ἐπειδήπερ τὸ μὲν ἐν 
συντωιίᾳ κείμενον xüv τῷ λαμβάνειν xal διδόναι λόγον δια- 
τλεχτιχῆς ἐστιν ἔργον, τὸ δὲ λέγειν ἐν μήχει καὶ διεξόδῳ  ϑεω- 
ρούμενον ῥητοριχῆς ἐτύγχανεν ἴδιον. ἔνϑεν γοῦν καὶ Ζήνων ὃ 
Κατιεὺς ἐρωτηϑείς, ὅτῳ διαφέρει διαλεχτικὴ ῥητορικῆς, συστρέ-- 
P290wac τὴν χεῖρα ἢ) xal πάλιν ἐξαπλώσας ἔφη, τούτῳ" κατὰ μὲν 


metria, sed ad fidem faciendam appositam habet persuasionem , quod quidem 
est proprium rhetoricae, 6. Xenocrates autem auditor Platonis et Stoici phi-- 
losophi dicebant rhetoricam esse bene dicendi scientiam, aliter quidem Xe- 
nocrate accipiemte scientiam et antiqua lege pro arte, aliter autem Stoicis 
pro eo quod est habere firmas ac stabiles comprehensiones, quae quidem in 
solo existit sapiente, dicere autem utrique assumunt ut differens ab eo quod 
est disserere; quandoquidem hoc situm in compendiaria brevitate et in acci- 
pienda et danda ratione munus est dialecticae, 7, dicere autem de re quam 
tractat copiose ac perpetua oratione est proprium rhetoricae, unde etiam 
Zeno Cittüeus interrogatus in quo differat dialectica ἃ rhetorica, manu ad- 
stricta et ea rursus expansa, in hoc, iuquit, difert; in compressione quidem 


ἢ ποιῆται) ita mss pro zroréizat. 

m) Ξενοχοάτης) huius definitionis Xenocrateae meminit etiam Quin- 
tilianus 2 15; rAetoricen esse bene dicendi scientiam, 

n) of ἀπὸ τῆς στοᾶς] Quintilianus loco laudato: idem valet Chrysippi 
finis ille (1. e. definitio) ductus a. Cleanthe, scientia recte dicendi, - - 
bene «ἄγε (philosophus et ipse Stoicus) dicere secundum virtutem ora- 
tioris. conferendus praeclarus Vossius libro de rhetoricae natura c, 3. 

o) ἐν μήκει xol διεξόδῳ]ἅ copiosam et perpetuam orationem sive λόγον 
διεξοδιχύν oratorum Stoici opponunt intercisis dialecticorum sermoni- 
bus sive dialogis, qui breviter et stricte animi sententiam explicant et 
quaestione ac responsione distinguuntur. vide Laértium 7 42 et Vossium 
libri iam citati capite 18. Cicero in partitionibus oratoriis c, ult. eadern 
vel anguste disserere, ut dialectici qui appellantur, vel, ut oratorem decet, 
late exprimere, διεξοδεύειν λόγον infra sect. 9. 


p) συστρέψας τὴν χεῖρα] Isidorus 2 93 Orig. ex Varronis novem disci- 
plinarum libris: dialectica et rhetorica est quod in manu hominis pugnua 
P 290 astrictus et palma distensa: illa, verba contrahens, ista, distendens. ha- 
buit et Varro hoc a Zenone Citieo. Cicero 2 6 de Finibus: Zenonis 
est hoc Stoici, omnem vim loquendi, ut iam ante o np in. duas 
tributam esse partes, rhetoricam palmae, dialecticam pugno similem esse 
dicebat, quod latius loquerentur rhetores, dialectici autem. compressius, 
idem in Oratore c. 32: Zeno ille, a quo disciplina Stoicorum est, manw 
demonstrare solebat, quid inter has artes interesset. nam cum compresse— 
rat diritos pugnumque fecerat, dialecticam aiebat eiusmodi esse: cum au- 
tem diduxerat et manum  dilataverat , palmae illius. similem epa 
esse dicebat, atque etiam ante. hune Zristoteles principio artis rhetoricae 
dicit illam artem quasi ex altera parte respondere dialecticae, 1 ῥητοριχή 
ἐστιν ἀντίστροιρος τὴ διαλεχτιχῆ., ut hoc videlicet differant inter se, quod 
haec ratio dicendi latior sit, illa loquendi contractior. Quintilianus 2 20: 
cum duo «int genera orationis, altera perpetua, quae rhetorice dicitur, - 
altera concisa, quae dialectice: quas quidem Zeno adeo coniunxit , wu 


» 
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τὴν συστροφὴν τὸ στρογγύλον καὶ βραχὺ τῆς διαλεκτικῆς τάτ-- 
των ἰδίωμα , διὰ δὲ «τῆς ἐξαπλώσεως καὶ ἐκτάσειος τῶν δαχτύ- 
λων τὸ πλατὺ τῆς ῥητορικῆς δυνάμεως αἰνιττόμενος. “ριστο- 8 
τέλης ἡ δὲ v τῷ πρώτῳ τῶν ῥητορικῶν τεχνῶν ἁπλούστερον 
παραδίδωσι τὴν «ϑητορικήν, τέχνην λόγων. καὶ ἡτουμένου πρὸς 
αὐτόν, ὅτι καὶ 7 ἰατρικὴ inj ἐστὶ λόγων ἰατρικῶν, ἀπολ ιογού- 
μιενοί τινές φασιν, Ort ἢ ἰατ κὴ τοὺς λ0) Ὅυς ἐφ᾽ ἕτερόν τι 
ἀναφέρει τέλος, καϑάπερ τὴν ὑγείαν 1)" ἡ δὲ ῥητορικὴ ἄντιπρύς 
ἐστι λόγων τέχνη. καὶ ἄλλους δὲ ἐχτίϑεται ὃ ἀνὴρ οὗτος ὗ ὕρους" )»9 
περὶ ὧν οὐχ ἀγαγκαῖόν ἐστιν ἡμῖν λέγειν, τοῖς μὴ 7t 901^ Ὀυμέ- 
γως τὸν περὶ ῥητορικῆς διεξοδεύουσι λόγον; ἀλλ᾽ ὅσον τοῦ τὴν 
ἰδιότητα ταύτης περινοῆσαι “πρὸς τὴν χειρισϑησομένην ἡμῖν 
ἀντίρρησιν. ἧς ἀρχὴ γένοιτ᾽ ἂν εὐϑέως ἀπὸ τῆς ἐκκειμέγνης 
γοήσεως " ἐπεὶ γὰρ τέχνην ἢ ἐπιστήμην λόγων ἢ τοῦ λέγειν καὶ 
πειϑοῦς περιποιητικὴν ἢ) βούλονται τυγχάνειν τὴν φητοριπκὴν οἵ 
τὴν ἕγνοιαν αὐτῆς ἀποδιδόντες, πειρασόμεθα καὶ ἡμιεῖς τῶν 
τριῶν τούτων ἐχόμενοι διδάσκειν τὸ ἀνυπόστατον αὐτῆς. nücalü 
τοίνυν τέχνη ") σύστημά ἐστιν àx καταλήψεων συγγεγυμνασμέ: 
γὼν xui ἐπὶ τέλος εὔχρηστον ὅ) τῷ βίῳ λαμβανόντων τὴν ἀνάα- 


collocans rotundam et brevem dialecticae proprietatem, per digitorum auteni 
expansionem et extensionem artis dicendi facultatis tacite significans ampli- 
tudinem, 8, Aristoteles autem in primo libro artis rbetoricae simplicius de- 
finit rhetoricam «r/em orationis, et si quis obiiciat quod ars quoque medendi 
est orationis quae pertinet ad medicinam, quidam respondentes dicunt, quod 
árs medendi refert orationem ad aliquem alium finem, nempe saültatem: 
fhetorica autem est plane ars orationis, 9, porro alias quoque definitiones 
adducit Aristoteles , de quibus non est nobis necesse dicere, qvibus non est 
princeps institutum tractare de rhetorica, nisi quod attinet ad intelligendam 
eius proprietatem pro tractanda a nobis contradictione, cuius statim ducetur 
principium ab exposita a nobis notione; nam quoniam ii qui eius notionem 
definiunt volunt rhetoricam esse ariem aut scvenfiem dicendi aut or«iionis 
efficientem persuasionis, .nos quoque tentabimus haec tria insequentes do- 
cere, eam non posse consistere, 10, ommis ergo ars est collectio constans ex 
comprehensionibus exercitatis et quae referuntur ad finem vitae utilem, rhe- 
forica autem non est collectio constans ex comprehensionibus, ut ostendemus, 


hanc compressae in pugnum manus, illam explicitae diceret similem. eadem 
Cassiodorus in compendio rhetorices, binc non iliepide vir eruditus la- 
cobus Duportus: 
rhetorica est palmae similis, dialectica pugno: 
haec pugnet, palmam sed tamen illa fcret. 

q) ᾿4ριστοτέλης] lib. 1 xbetor. sub init, viv μὲν ovy of τὰς τέχνας τῶν 
λόγων συντιϑέντες ὀλίγον πεποιήκασιν αὐτῆς μόριον. 

τ) ὑγείαν] ita mss pro ὑγίειαν, mox ex lisdem mss reposui χαὶ ἄλλους 
δέ, ubi particula δέ in editis exciderat. 

8) ἄλλους ὅρους] ut in eodem lib. 1 rhetor, ἔστω δὲ ῥδητοριχὴ δύναμις 
περὶ ἕχαστον τοῦ ϑεωρῆσαι τὸ ἐνδεχόμενον πιϑανόν, infra. baec defi- 
nitio regeehenditur in prolegomenis ad Aphthonium editis a clariss, 
Montfaucono p. 593 Bibl. Coislinianae. 

1) πειϑοῦς περιπόιητικὴ»} ita mss pro ποιητιχήν. 

wu) τιᾶσα τοίνυν τέχνη] de hac definitione artis vide ad 3 Pyrrhon. 
sect. 188. tangitur etiam libro superiore adversus Grammaticos sect. 75. 

x) ἐπὶ τέλος εὔχρηστον haec in definitione artis ex mente Stoicorunt 
adiiciuntur eliam in scholiis inediuis ad Dionysium Thracem, apud ]am- 
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φοράν. ἡ δὲ ῥητορικὴ οὐχ ἔστε σύστημα ἐκ καταλήψεων, ὡς 
11: παραστή gontv^ οὐχ ἄρα ἐστὶν ἢ ϑητοριχή" τῶν γὰρ ψευδῶν 
οὐκ εἶσι καταλήψεις. ψευδῆ ὁέ ἐστι τὰ λεγόμενα τῆς ῥητορικῆς 
εἶναι ϑεωρή ματα v) τοιαῦτα ὄντα" οὕτω παραπειστέον τοὺς 
δικαστάς, xai ὁργ ὴν κινητέον ἢ ἔλεον, καὶ μοιχιῷ συνη) 'opnréov 
7 ἱεροσύλῳ, ἐμραίνει τὸ χαϑήκχειν οὕτω τοὺς δικαστὰς παρα-- 
sidi2u» xei ὀργὴν ἢ ἔλεον κινεῖν" ἅπερ οὐκ ἔστιν, ἀληϑῆ, χαὶ 
διὰ τοῦτο ἀκάτάλη πτα. οὐ τοίνυν αὐ τῶν εἶσιν αἵ καταλήψεις. 
12 Ó συ γεισέρχεται τὸ μηδὲ τὴν ῥητορικὴν ὑπάρχειν. καϑόάπερ οὖν 
P 291 oix ἂν εἰποιμὲν τὴν τοιχωρυχικὴν εἶναί τινα τέχνην παραινοῦ- 
σαν τὸ οὕτως δεῖν τοῖχον διορύττειν, καὶ τὴν κλεπτιχὴν τὸ οὕ-- 
τως χαϑήκχειν κλέπτειν χαὶ βαλαντιοτομεῖν, (ψευδῆ γάρ ἐστι 
ταῦτα, καὶ οὔτε καϑήκον τα οὔτε ϑεωρήματα) οὕτως οὔτε τὴν 
ῥητορικὴν ὑποληπιτέον ἔχειν τεχνιχὴν ὑπόστασιν ἐπὶ τοιούτοις 
παραγγέλμασι σαλεύουσαν. ἀμέλ ει γέ τοι καὶ ot περὶ Κριτόλαον ) 
τὸν Περιπατη τιχὸν καὶ πολὺ πρότερον οἱ περὶ Πλάτωνα “) εἰς 


non est ergo ars rhetorica; falsorum enim non sunt cómprehensiones, 
A41. falsa-sunt autem quae dicuntur esse rhetorica praecepta, in quibus sunt 
huiusmodi: ita secus quam res habeat, iudicibus est persuadendum, ira mo- 
venda et misericordia, adulter est defendendus et sacrilegus, haec enim do- 
cent esse licitum iudices persuasione in falsam sententiam adducere et iram 
illorum commovere ac misericordiam. quae quidem non sunt vera et ideo mi- 
nime possunt comprehendi, non sunt ergo eorum comprehensiones, cum quo 
simul efficitur ut ne sit quidem ars rhetorica. 12. quo modo ergo non di- 
xerimus fodiendi muros ullam esse artem, quae suadeat muros sic esso 10-- 
diendos, et furandi artem quae doceat oportere sic furari et secare crume- 
nam: (sunt enim falsa ista praecepta officioque contraria) ita nec rhetoricam 
existimandum est existere artem, ut quae huiusmodi in praeceptis fluctuat, 
Criiolaus quidem certe Peripateticus et diu ante Plato cum hoc vidissent, 


blichum 3 1 de mysteriis Aegyptior. τέχγασμα εἷς τὴν τοῦ βίου κατα- 
σχευὴν χρήσιμον μεμηχανημένον. 

Y) ψευδῆ τῆς ῥητορικῆς εἶναι ϑεωρήματα] in editis excideret εἶναι, 
quod e mss revocavi. ad Sexii vero sententiam facit, quod Plutarchus 
in Apopbthegmatis Laconicis p. 204 μεγαλυγομέγου τινὸς ἐπὶ τῇ ῥητο- 
ριχῇ τέχνη εἶπέ τις AL xav: ἀλλὰ νὴ τὼ Z0, τέχνη ἄνευ τοῦ ἀλη ὡξέας 
ἡρϑαι οὔτε ἔσιιν, οὔτε μήποτε γένηται. Euripides apud Clementem 
Alex. 1 Strom. p. 840 Pott. 

ὦ παῖ, γένοιντ᾽ ἂν εὖ λεγόμενοι οὗ λόγοι 
ψευδεῖς, ἐπῶν δὲ χάλλεσιν νιχῷεν ἂν 
τἀληθές, ἀλλ᾽ οὐ τοῦτο τἀχριβέστατον. 


P291 ) οἱ περὶ Κριτόλαον] hic cst quem Quintilianus 9 17 numerat inter 
eos, qui mu]ta adversus rhetoricam scripserunt, artem eam esse iufi- 
tiaüi. idem 2 15 quidam eam. »eque vim neque scientiam neque artem pu- 
taverunt , sed. Critolaus usum dicendi , nam hoe τριβή (sic infra sect. 17) 
significat , Athenaeus fallendi artem, fuit hic Critolaus Phaselites, de 
quo dixi lib. 3 bibliothecae: Graecae cap. 11 et cuius iterum mentio 
infra sect. 29. 

4) οἱ zeol Πλάτωνα Tzetzes Chiliad. 11 730: 
ὡς Πλάτων ψόγον ἔγραψε τῆς τέχνης τῶν ῥητόρων, 
καλῶν ἐχείνην εἴδωλον πολιτιχῆς μορίου. 
respicit ad ea quae Plato in Gorgia adversus rhetoricen scripsit, quae- 
que ad examen revocavit in oratiopibus Platonicis Aristides Adrianen- 
sis, Quintilianus 2 15 plerique dum pauca ex Gorgia Platonis, a prio- 
ribus imperite excerpta, legere contenti, neque hoc totum neque alia eius 
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τοῦτο ἀπιδόντες ") ἐχάχισαν αὐτήν, ὡς κακοτεχνίαν μᾶλλον ἢ τέ- 
χνὴν καϑεστηκυῖαν. καὶ μὴν ἐπεὶ πᾶσα τέχνη ἤτοι ἑστηχὺς € ἔχει 18 
τὸ τέλος καὶ πάγιον, ὡς φιλοσοφία xol γραμματιχή, 7 τοῦ ὡς 
τὸ πολὺ ἐχόμενον") καϑάπερ ἰατρική τε καὶ “κυβερνητιχή, δεήσει 
xal τὴν ῥητοριχήν, εἴπερ ἐστὶ τέχνη, τὸ ἕτερον τούτων ἐπαγ- 
γῶλεσθαι. οὔτε δὲ ἑστηκὸς ἔχει πᾶν τέλος" οὐδὲ γὰρ ἀεὶ περι- 14 
γίνεται 2 περὶ τῆς τῶν ἀντιδίκων LUN ἀλλ᾽ i097 ὅτε ἕτερον 
μὲν προτίϑεται Ó ῥήτωρ, ἕτερον δὲ ἐξ Ξακολουϑοῦν ἔχει τέλος" 
οὔτε τοῦ ὡς τὸ πολὺ ἐφιέμενον" ἐπεὶ πᾶς ῥήτωρ ἑαυτῷ συγχρι- 15 
γόμενος πολλάκις εἰλήφϑη ^) μᾶλλον ἢ ἐνίκησεν , ἅτε Quà παν- 
τὸς ἑτέρου τὰς ἐπιχειρήσεις αὐτοῦ διαλύοντος" οὐκ ἄρα τέχνη 
ἐστὶν 7 ϑητορική. εἴπερ TE ἐνδέχεται ) γενέσθαι ῥήτορα μὴ μέτα- 16 
σαχόντα τῆς ῥητορικῆς τέχνης, οὐκ ἂν εἴη τις τέχνη φητοριχή. 
ἐνδέχεται δέ γε ἱκανῶς καὶ κατὰ τρόπον ῥητορεύειν *) μὴ μετα- 
σχύντα ῥητορικῆς, ὡς καὶ περὶ Δημάδου 1) παρειλήφαμεν " κω- 


eam "vituperarant, «ut quae artificium esset potius improbum quam ars, 
13. praeterea quoniam omnis ars aut habet finem firmum ac stabilem, ut phi- 
losophia et grammatica, aut eum qui ut plurimum obtinetur, ut ars medendi 
et ars gubernandi; oportebit e&am rhetoricam , si quidem est ars, horum al- 
iterum profiteri, 14, sed neque universe firmum ac stabilem babet finem; 
neque enim semper vincit adversarios, sed nonnumquam alium quidem finem 
"proponit orator, alium autem consequentem habet finem, 15, sed neque eum 
qui ut plurimum evenit, quandoquidem ommis orator si secum conferatur, 
saepius victus est quam vicit, cum praesertim eius argumenta alter semper 
infirmet ac refellat, non est ergo ars rhetorica, 16, atque si contingit dari 
oratorem qui sit expers artis rhetoricae, non est ars rhetorica, contingit au- 
«em satis recte fungi munere oratoris eum qui numquam didicit artem  rhe- 


-volumina evolvunt, in maximum errorem inciderunt. creduntque eum in 
Alae esse opinione, ut rhetoricen non artem, sed peritiam quandam gratiae 
ac voluptatis existimet etc. 

Ἂν ἀπιδόνιες) legebatur ἀνιδόντες, 

b) τοῦ ὡς τὸ πολὺ ἐχόμενον} illud τό in editis exciderat, in mss recte 
legitur. sic mox infra: οὔτε τοῦ ὡς τὸ πολὺ ἐφιέμενον. 

c) οὐδὲ γὰρ ἀεὶ περιγίνεται} ita mss pro περιγέγνεται, Sulpicius Victor 
in institutionibus oratoriis: me ila quidem definitio probanda, cum di- 
cunt plerique rhetoric "tn esse per suadendi peritiam , ideo quod "nemo on- 
nium invenitur orator , qui semper per suaserit, " 

d) LUE jn] captus est succubuit, ms Ciz. ἐλείφϑη. 

e) ἱχανῶς χαὶ κατὰ τρόπον δητορεύει»] Anonymus ad Aristotelis rhe- 
torica p. 15: ὁ Περιχλῆς καὶ ὁ Θεμιστοκλῆς ῥητοριχαῖς χάρισιν ἐκόσμουν 


τὸν λύγον, xci λογοειδῶς ἀφηγοῦντο τὰ τῆς πολιτείας, μήπω τῆς ῥητο- 
ρ'κῆς τεγνωϑείσης. 


f) περὶ “ημάδου] hunc γαυπηγόν et “ναύτην vocat Suidas. de eodem 
Plutarchus in Demosthenis vita: πλὴν τόν γὲ “ημάδην πάντες ὡμολόγουν 
τῇ φύσει χρώμενον ἀνίκητον εἶναι, xc παραφέρειν αὐτὸν σχεδιάζοντα 
τὰς τοῦ T ph id σχέψ 'εις xcl. παρασχευτίς. Syrianus | ad Hermo e- 
nei p. : τιγὲς καὶ τὴν ὕλην ῥητορικήν, τέχνην οὐ βούλονται, & P" 
s eld ἀπὸ τῆς τῶν μεταχειρισαμένων ἀπαιδευσίας ὡρμημέν 0t, οἷον 
“ημάδου, τοῦ ἀπὸ τῆς χωπὴς ἀνίπτοις χερσὶν ἐπὶ τὸ βῆμα πηϑήσαντος, 
χαὶ AIytuovog καὶ Πυϑέου καὶ ᾿Ἱριστογείτονος, Quintilianus 2 117 dicunt 
non esse artis id, quod faciat qui non didicerit ; dicere autem. homines 
et qui non didicerunt. ad cuius rei confirmationem afferunt Demadem re- 
migem et Jeschinem hypocritam oratores fuisse. f'also; mam neque orator 
esse qui non dicit , potest : et hoa sero potius quam , numquam didicisse 
quis. dixerit ; quamquam 4eschines ab initio ait versatus in literis, quas 
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πγλότης yàg dm διιολογεῖτιν ἄριστος yeyovévas ULICTO p σὺν 

τούτῳ ἄλλοι παμσιληϑεῖς. τοίνυν οὐκ ἔστι τέχνη ἣ δητοριχή. 

ττ ἄλλως τε καὶ ἐπεὶ τούτοις ἀπιστοῦμιεν 5), ὡς τοιούτοις γεγονόσε 
« 


Ὁ 292x«l ἐν ἕξει χαὶ τοιαύ τῆς τινὸς τριβῆς ἐπὶ τὺ ῥητορεύειν παρελη- 


λυ ϑύόσιν" ἀλλ᾽ οὖν γε ἐν τῷ καϑ᾽ ἡμᾶς βίῳ πολλοὺς πάρεστιν 
ὁρᾶν, λέγοντας μὲν εὐφυῶς ") ἐπὶ δικαστη οίων xal iv ἐκχλη- 
σίαις, τὰ δὲ τεχνικὸ τῆς ῥητορικῆς παραγγέλματα μὴ γινώσχον- 
18 τας. καὶ ἀντιστρόφως, εἶ οἱ ἐξ ξηχρεβωχότες ἐπὶ τιλεῖον καὶ inl 


πλεῖον ἐκπονήσαντες τὸν τεχνιχὸν τῆς ῥητορικῆς λύγον ἀδυνα-" 


τοῖσι. ῥητορεύειν ἐπὶ δικαστηρίων καὶ ἀγορᾶς, οὐ ῥητέον τεχνικὴν 
μέϑοδον εἰναι τὴν ῥητορικῇ v». ἀλλὰ μὴν καὶ ὡς ὃ σύμπας οἷδε 
βίος ἢ, οἵ σοφιστεύοντες ἐπ᾿ ἄκρον μὲν τὴν ῥητορικὴν ἐξήσκη- 
σαν τεχνολογίαν, ἰχϑύων δὲ ἀφωνότεροι, ἐπὶ τῆς ὑπαίϑρου * 
LE  ϑεωροῦνται. τοίνυν οὐ xar τέχνην εἰσί τινὲς ῥήτορες. ὧὅϑεν 
καὶ γελᾶν ἔστιν ἐπ᾿ αὐτούς. ὅταν πρὸς τοῦτον ἀπολογούμενον 
τὸν ἔλεγχον φάσκωσιν, ὅτε ὥσπερ αἱ ἀκόναι)) τέμνειν μὲν οὐ 


iforicam, sieut accepimus de Demade; nam enum esset remex, constat eum 
optimum fuisse oratorem et cum eo alios plurimos. mon est ergo ars rhe- 
torica 17 praeterea si non credimus eos fuisse tales, sed ad dicendum ac- 
cessisse puiamus cum ad eum pervenissent habitum diuturno usu et exer— 
citatione ; at nostro quidem certe tempore licet videre in vita multos, qui et 
iu iudiciis et in concionibus civilibus apte dicunt et diserte, non norunt au- 
tem artificiosa praecepta rhetoricae, 18, et contra, si ii qui accurate ea te- 
nent et in dicendi arte multum laboris et operae posuerunt, oratoris partes 
implere nom possunt in foro et iudicio, non dicenda est rhetorica artificiosa 
ratio ac methodus, atqui, ut notum est omnibus, ii qui sophistis et rheto—- 
ribus dederunt operam, summe quidem se exercuerunt in dicendi artificio, 
verum iu subdialem aream fori delati cernuntur magis muti quam pisces. 
&rie ergo non sunt aliqui oratores. 19, quo fit ut mihi veniat in mentem 
eos ridere, quando responsuri ad hoc argumentum quo refelluntur, dicunt 


pater eius etiam docebat: Demadem neque non didicisse certum sit et con- 
tinua dicendi exercitatio potuerit tantum, quantuscumque postea. fuit, ye 
cisse. nam id potentissimum discendi genus est. sed praestantiorem , si 
didicisset, f'uturum fuisse, dicere licet, neque eni;/n orationem scribere est 
Qusus, ui eum multum valuisse in dicendo sciremus, vide et Apostolium 
proverbio ἀπὸ κώπης ἐπὶ βῆμα, ceutur, 4 17. 

9 g)iad τούτοις ἀπιστοῦμεν) ita e mss legendum pro ἐπί. 

Δ) εὐφυῶς] ita mss pro ἐμιρυῶς. 

i) ὡς ὁ σύμπας οἶδε βέος ;] in editis aberat ὡς, quod e mss et inter- 
prete revoca vi. 

k) ἐπὶ τῆς γῆς ὑπαίϑρου! Seneca lib. 2 Controvers. agedum, produe 
ictos. declamatores e schola. in forum, cum loco mutabuntur — — sub dio 
etare non poterunt, nempe iudicu:in cOnsessus, cCOram quo caussae agi 
solitae, sub dio erat in fori area, ut pulchre notatum Francisco Polleto 
in historia fori Romani et Philippo Brodaeo in animadversionibus ad 
Polletum, non mirum autem ad alia exercitatos in scholis tirones in- 
ventos in foro, ut notat Quintilianus 2 105 quam in rem notissima Pe- 
tropii irrisio, in limine satirici, videndus et Erasmus adagio, magis 
mulus quam piscis. γῆς quod post τῆς rw: legebatur delevimus auctore 
Lobeckio ad Phrynjch. p. 252.] 

ἢ ὥσπερ αἱ àzórca] Horatius in arte v. 3804: ^ 

- - - - fangor vice cotis, acutum 

reddere quae ferrum valet, exsors ipsa secandi, 
mutuatus hoc poota est ab lsocrate, quem fn ipsius vita marrat Plutar- 
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περύχασιν, ὀξύνουσαι δὲ τὴν μάχαιραν τέμνειν παρασχευάζου--: 
σιν" οὕτω καὶ αὐτοὶ ἀδυνατοῦσι μὲν εἰπεῖν ὑπὸ τῆς ἀσυνηϑείας ")), 
ἄλλους δὲ διὰ. τέχνης προάγηγντες λέγειν ποιοῦσιν. οὐκ ἤδεσαν 
γὰρ oi ϑαυμάσιοι τὴν ἀνομοιότητα ταύτης τῆς εἰχόνος, εἴ γε 1| 
μὲν ἀχόνη οὐχ ἣν εἶχε δύναμιν ταύτην τῷ σιδήρῳ ἐμποιεῖν 
πέφυχεν" αὐτοὶ δὲ ἐπαγγέλλονται, ὡς προηγούμενον ἔργον, ἣν 
ἔχουσι τέχνην ταύτην τῷ πέλας περιποιήσειν. οἱ δὲ περὶ τὸν 20 
Μριτόλαον ") καὶ oí ἀπὸ τῆς ἀχαδημίας Ὑ, ἐν οἷς ἐστι KAaró- 
μαχος καὶ Χαρμίδας, εἰώϑασι καὶ οὗτοι τοιαῦτά τινα λέγειν, 
ὅτι τὰς μὲν τέχνας οὐχ ἐκβάλλουσιν αἱ πόλεις πάνυ miU) βιω- 
φελεῖς οὔσας ἐπιστάμενοι" ὡς οὐδὲ τοὺς μὲν οἰχονομικοὺς τῶν 
οἴχων ἐχβάλλομεν, τοὶς δὲ βουκόλους ἐκ τῆς ἀγέλης. τὴν μέν- 
τοι ῥητορικὴν πάντες πανταχόϑεν ὡς πολεμιωτάτην ἐδίωξαν, 
ὥσπερ 0 μὲν Κρητιχὸς νομοϑέτης Ἵ) εἴρξας ἐπιβαίνειν τῆς νήσου 
τοὺς ἐν λόγοις ἀλαζονευσαμένους. ὃ δὲ Σπαρτιάτης “υκοῦργος 21 
ὡς ἂν ζηλωτὴς Θάλητος) τοῦ Κρητὸς γενόμενος τὸν αὐτὸν Ρ 208 | 
qvod sicut coti non est a natura insitum ut secet, sed. cultrum acuens ido- 
neum reddit ad secandum: ita ipsi quidem non possunt dicere, propterea 
quod non sint assueti, alios autem arte provehentes efficiunt Oratores, non 
viderunt enim viri illi praeclari, quanta comparationis huius sit dissimilitudo ; 
siquidem cos quam habet facultatem, eam non tribuit ferro , at hi promit- 
tunt vel inprimis istam quam norunt artem aliis impertire. 20, Critolaus au- 
tem et Academici, inter quos Clitomachus et Charmidas, solent haec prae- 
terea rhetoricae obiicere, artes quidem non expelluntur a civitatibus, ut 
quae sciant eas vitae valde esse utiles, quo modo nec oeconomicos expel- 
limus ab aedibus, nec bubulcos à grege; omnes autem dicendi artem tam- 
quam infestissimum hostem ubique persequuntur et undique eiiciunt ut legis- 
lator Cretensis, qui insulam ingredi prohibuit eos qui in dicendo se iactant 
et arroganter sibi placent, 21, Spartanus autem Lycurgus, ut qui Thaletis 
Cretensis esset aemulator, Spartanis eandem sanxit legem, quam ob causam 


chus rogatum quomodo ipse ineptus ad dicendum alios posset oratores 
reddere? respondisse: ὅτι χαὶ αἱ ἀκόγαι αὐταὶ μὲν τέμνειν οὐ δύνανται, 
τὸν δὲ σίδηρον τμητιχὸν ποιοῦσιν. 4 

m) ὑπὸ τῆς ἀσυνηϑείας} male in mss Vratislav. Savil. et Ciz. ἀληϑείας. 

n) οἱ πεοὶ τὸν Κριτόλαον] Peripateticum quem adversus rhetoricam - 
scripsisse dixit supra sect. 12. Gellius vero 7 14 narrat una cum Ca:- 
neade et Diogene Stoico interfuisse celebri illi ad Romanos legationi, 
in qua suspectam sibi Graecorum eloquentiam professus est Cato, Car- 
neadis praecipue, quo viro argumentante quid veri essct haud facile di- 
ecerni posset, ut est apud Plinium 7 30 Ilist. 

o) οἱ ἀπὸ τῆς ἀχαδημίας) Academici licet exemplo Platonis et Car- 
neadis magnum eloquentiae impenderunt studium, tamen in oppugnanda 
rhetcrica laureolam quaesivere, ut Agnon, quem accusationem rhetorices 
scripsisse testatur Quintilianus 2 17. fuisse autem ex secta academica 
testatur Athenaeus 13 p. 602. de Clitomacho QGCarneadis et Charmida 
Carneadis discipulo dixi lib. 3 bibl. Graecae capite 3. etiam ab Aca— 
demicis mutuatum se quae adversus rhetoricam disputat, non dilffitetur 
Sexius infra sect. 43. 

p) πάνυ τοι] ms Vratislav. πώνυ τι. [quod reposuimus.] 

4) ὁ uiv Komuzóg vouo$érgc] '"lThaletem sive 'lhaletam Gortynium 
mox innuit se intelligere qui "Thaletem Milesium philosophum aetate 
antecessit et penes scribendis legibusque condendis apud Cretenses 
celéberrimus fuit. de eo vide si placet quae dixi lib. 1 bibl, Graecae 
cap. 35. 

r) Mvxotoyog ὡς ἄν ζηλωτὴς Θάλῃτος] Strabonis testimonio constat P 90 Ὁ 
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τοῖς Σπαρτιάταις νόμον") εἰσηγήσατο. -— ἣν αἰτίαν πολλοῖς 
ὕστερον χρύνοις τὸν ἐπὶ ξένης ῥητοριχὴν χπονήσαντα γεανίαν 
ἐπανελϑόντα ἐχόλασαν oi ἔφοροι), τὴν αἰτίαν τιροσϑέντες τῆς 
χαταδίχης, ὡς δολεροὺς λόγους ἐπὶ παρακρούσει τᾶς Σπάρτας 
ἐμελέτησε. χαὶ αὐτοὶ δὲ διέμειναν ῥητορικὴν μισοῦντες κ"), ἀφε- 
£23 δὲ βραχυλογίᾳ χφώμενοι Ay, ὅϑεν καὶ ὃ ἀντιχειροτονηϑεὶς 
«Ἰϑηναίοις ὑπὸ αὐτῶν πρὸὺς Τισσαφέρνην ") πρεσβευτής." TOV 
᾿᾿ϑηναίων μακρὰς καὶ ποικίλας ῥήσεις διεξιόντων, δύο τῇ βα- 
χτηρίᾳ γραμμὰς κατὰ τοῦ ἐδάφους χαράξας, τὴν μὲν εὐϑεῖαν 
καὶ μιχράν, τὴν δὲ ἐπιμήκη καὶ σχολιάν, “τούτων εἶπεν “ὦ 
βασιλεῦ, ὑποτέραν ϑέλεις, ἑλοῦ, αἰνιττόμενος διὰ μὲν τῆς 
ἐπιμήκους καὶ τῆς σχολιᾶς γραμμῆς τὴν τερϑρείαν τὴν δητορι- 


longo post tempore adolescentem qui apud exteros in arte dicendi studium 
et operam posuerat, reversum punierunt ephori, dicta causa condemnationis, 
quod ad fallendam ac circamveniendam Spartam se in doloso dicendi genere 
exercuisset, ipsique perpetuo odio habuerunt rhetoricam, semper autem sim- 
plici usi sunt brevitate, 22, unde etiam qui ab eis adversus Athenienses 
omnimm sufIragiis electus erat legatus ad T'issaphernem, eum Athenienses pro- 
lixa et varia uterentur oratione, baculo duabus lineis in solo descriptis, altera 
quidem recta et parva, altera vero longa et obliqua, ex his, inquit, 0 rex, 
utram mavis elige, per longam quidem et obliquam liaeam rhetoricae iunuens 


Lycurgum antequam leges Spartanis sanciret adiisse Cretam ibique 7125- 
σιάσαι Θάλητι, μελοποιῷ ἀνδρὶ xal γομοϑετιχῷ, pag. 492. 'haletem 
deinde a Lycurgo persuasum ut Lacedaemonem se conferret et sua ibi 
carmina publicaret, narrat Plutarchus in Lycurgi vita, haud longe a 
principio: atque Lacedaemone post illud tempus Thaletis et Alcmanis 
éguere et Diopysiodori Lacedaemonii παιᾶνας decantari solitos refert 
Athenaeus 15 p. 618. 


8) τὸν αὐτὸν τοῖς Σπαρτιάταις νόμον] Lacedaemoniorum civitate ex- 
pulsam rhetoricam testantur Athenaeus 13 p. 611, Quintilianus 2 16 et 
Plutarchus in. Apophthegmatis Laconicis, idem in institutis Laconicis: 
γράμματα ἕνεχα τῆς χρείας ἐμάνϑανον, τῶν δὲ ἄλλων παιδευμάτων ξε-- 
»ηλασίαν ἐποιοῦντο. ἴὰ eodem libello narrat eiectum a Lacedaemoniis 
Cephisophontem, quod dixisset se de quacumque re posse per totum diem 
verba facere; nam inquiebant, τὸν ἀγαϑὸν μυϑητὰν δεῖ τοῖς πράγμασιν 
ἴσον τὸν λόγον ἔχειν. Romae etiam senatusconsulto et censorio edicto 
eiectos rhetores referunt Suetónius c. 1 de claris rhetoribus et Gellius 
15 i11, ne dicam sub Maximiano Romae eloquentiam exstinclam , causi- 
dicos sublatos, ictos aut relegatos aut necatos, teste Lactantio c. 22 de 
mortibus persecutórum, et quod de luliano imp. Ammianus 22 10 :/ud 
autem erat inclemens, obruendum perenni silentio, quod arcebat. docere 
murgistroa rhetoricos et grammaticos, ritus Christiani cultores. 

1) ἐχύόλασαν οἱ ἔφοροι] apud Lacedaemonios eadem erat ephororum 
quinque auctoritas, quae Romae tribunorum censorumque. vide Meursii 
Miscellanea Laconica et Nic. Cragium de Rep. Lacedaemoniorum 2 4, 

u) διέμειναν Qnrogixzv μισοῦντες ita mss, non τὴ» ῥητοριχήν, 

x) ἀφελεῖ βραχυλογίᾳ χρώμενοι] de Laconica brevitate iucundum est 
videre quae in Apophthegmatibus Lacgnicis Plutarcltus et lo. Meursius 
libro 3 Miscellaneorum Laconicorum cap. ὃ et 4 Theophilus Raynandus 
S. L. in inude brevitatis tomo 13. operum. 

3) πρὸς Τισσαφέρνην] hic praetor sub rege Perrarum Dario Artaxer- 
xs f, tempore belli Peloponzesiaci, Thucydid. 8 5. * 

«Ὁ or βασιλεῦ] vocat βασιλέα qui erat ἡγεμών, praetor et satrapa, qua- 
les plures habebat rex Persarum, inde βασιλεὺς βασιλέων. 
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χήν, διὰ δὲ τῆς βραχείας Gua xal εὐθείας τὴν ἀφελῆ γαὶ σύν- 
vouov εὐθυρρημοσύνην, OU ἣν οὐκ ἐν οἰκείοις μόνοις ἀλλὰ καὶ 23 
ξένοις τὴν ἀπεριττότητα τοῦ λύγου 5) μεταδιώκουσιν. ἐκ μέσων 
μέντοι ye καὶ τὸν Χίων πρεσβευτὴν περὶ ἐξαγωγῆς πυροῦ. 
δεόμενον, ἐπεὶ μαχγρῶς ἡρμήνευσε τὴν δέησιν, ἄπραχτον ἐξ- 
ἀπέστειλαν: ἑτέρου δὲ πεμφϑέντος συντομωτέρου (ἤπειγε γὰ 
ἀνάγκη τοὺς Χίους) ἔδοσαν" χενὸν γὰρ ϑύλακον αὐτοῖς οὗτος 
ἀνατείνας ἀλφίτων αὐτὸν ἔφη δεῖσϑαι. ὅμως δ᾽ οὖν χαὶ τοῦτον͵ 
ὡς ἀδολέσχην ἐμέμψαντο. ἀποχρώντως γὰρ κενὸς δειχϑεὶς ὃ 
ϑύλαχος ἐσήμηνε τὴν τῶν Χίων αἴτησιν. ἔνϑεν 0 τραγικὸς 28 
Ἴων *) κινηϑεὶς εἶπεν ἐπ᾿ αὐτῶν, : 
οὐ γὰρ λόγοις “άκαινα πυργοῦται ^) πόλις, P294 
ἀλλ᾽ εἶτ᾽ ἂν oye νεοχμὸς ἐμπέσῃ στρατῷ, 
βουλὴ μὲν ἄρχει, χεὶρ δ᾽ ἐπεξεργάζεται. 
ἅτε βουλευομένων μὲν τὰ χράτιστα, στυγούντων δὲ τὴν ῥητο- 
Quajv. ὅϑεν εἰ μὴ τὰς τέχνας ἐκβάλλουσιν αἱ πόλεις, ἐχκβεβλή-- 
xag: δὲ τὴν ῥητοριχήν, ovx ἂν εἴη τῶν τεχνῶν ἢ ῥητοριχή. 
τὸ μὲν γὰρ ἀναστρέφειν καὶ λέγειν ὡς καὶ φιλοσόφους “) ἐξώ- ὃ 


"fucum et suave lenocinium, per brevem autem simu] et rectam simplicem 
et compendiariam scopumque recta atüingentem sermonem, 23, propter quem 
non solum apud suos, sed etiam apud exteros persequuntur fuganique super- 
^vsacanéam üicendi rationem.  Chioruüm quidem certe legatum , qui ^ut Chiis 
frunentum exportare liceret , rogabat, quoniam in rogando prolixa fuerot 
usus Oratione, re infecta amandarunt; misso autem altero qui egit compen- 
diosius, (Chios enim preiebat necessitas) concesserunt, is enim vacüa 
"ostensa eis arcula dixit ipsam opus habere farina, et tamen eum quoque 
reprehenderunt tamquam mimis loquacem; inanis enim ostensa arcula satis 
indicabat Chiorum petitionem, 24, his motüs Ion tragicus de iis dixit, 

Lacaena verbis non superbit civitas, 

sed vis ut aliqua Martiis incubuit recens, 

consilia praesunt, fortis exsequitur manus, : 
ut qui optizie quidem consultent, oderint autem rhetoricam, quamobrem si 
artos quidem non eiiciunt civitates , eiecerunt autem rhetoricam: non est in 
numeruin artium referenda rhetorica, 25, nam retorquere quidem et dicere 


a) ἀπεριττότητα τοῦ Loyov],ita legendum e xmnss pro σεριττότητα. nam 
μειαδιώκειν non est fugare, ut accepit interpres, sed quaerere &c con- 
sectari. exemplum autem eius quod ait Sextus, Sparianos nec in aliis 
ferre potuisse superfluam dicendi copiam, commemorat etiam Plutarchus 
ia institutis Laconicis narrans Samiorum legatis (ἀκρολογοῦσιν Lacedae- 
monios respondisse: τὰ μὲν πρῶτα ἐπιλελάϑαμες, τὰ δὲ ὕστερα οὐ 
συνήχαμες διὰ τὸ τὰ πρῶτα ἐπιλελᾶσϑαι. 

b) τὸν Χίων πρεσβευτὴν} ita Ἰαροπάσπν e mss pro τῶν Χίων. 

c) ὁ τραγιχὸς Ἴων) Chius hic fuit, itaque videtur Sextus quae iam de 
Chiis narravit ex Jone hoc repetiisse, interpretationem eius versuum ad- 
scripsi ex Hug. Grotii excerptis e 'Tragicis p, 448. de lone multa eru- 
dite v. cl. Richardus Bentleius Epistola ad Io. Millium Ioanni Malalae 
subiuncta. 

d) πυργοῦται] superbit, effert se.. vide de hoc verbo, si placet, illu- P 204 
stris Spanhemii animadversiones ad orationem primam luliani p. 135. 

e) ὡς x«l quioGóqovg] mirum est quod mox negat Sextus hoc de phi- 
losophis eiectis probari testimoniis perinde posse ac de rhetoribus, cum 
non pauciora exstent exempla expulsorum ex urbibus pliilosophorum, 
quae dabunt Io. lonsius lib. 1 de scriptoribus historiae philosophicae 


" 
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quá» τινὲς τῶν “Ἑλληνίδων πόλεων, εὔηϑές ἔστι. πρῶτον μὲν 
γὰρ οὐκ ἂν ἔχοιεν τούτῳ παρασχεῖν μαρτυρίαν ὥσπερ ἐπὶ δη- 
τοριχῆς οἱ τοὐναντίον συναγαγόντες " ἔπειτα εἰ xai ἐξέβαλόν τινὲς 
τῶν πόλεων φιλοσοφίαν, οὐ κατὰ γένος πᾶσαν ἐξέβαλον, ἀλλά 
τινάς αἱρέσεις, οἷον τὴν ᾿Επικούρειον ἢ ὡς ἡδονῆς διδάσκαλον, 
τὴν Σωχρατιχὴν δὲ") ὡς ἐχφαυλίζουσαν τὸ ϑεῖον. αἱ μέντοι γε 
προειρημέναι πόλεις οὐ τινὰ μὲν παρῃτήσαντο ῥητορικήν ^), τινὰ 
|. φρδὲ προσήκαντο, ἀλλὰ χοινῶς πᾶσαν περιέστησαν. πρός γε μὴν 
τοῖς εἰρημένοις xal εἰ τέχνη πάντως ἐστὶν ἡ ῥητορική, ἤτοι τῷ 
ἔχοντι ἢ ταῖς πόλεσιν ἔσται χρειώδης, ὡς καὶ ab λοιπαὶ τῶν 
τεχνῶν" οὔτε δὲ τῷ ἔχοντε οὔτε ταῖς πόλεσιν ἔστιν ὠφέλιμος, 
^ ^ φὼς παραστήσομεν, οὐχ ἄρα τέχνη καϑέστηκε. καὶ δὴ τῷ μὲν 
ἔχοντι οὐκ ἔστιν ὠφέλιμος " ἐπεὶ πρῶτον μὲν ἀγοραῖς καὶ γραμι-- * 
ματοφζυλακείοις ἀναγκαῖόν ἔστι καλινδεῖσϑαι), χἄν vt ϑέλῃ κἄν 


quod philosophos exterminarint quaedam Graecae civitates , stnltum est, nam 
primum quidem hoc non hàbent quibus doceant testimoniis, sicut de rhetorica 
bi qui colligunt contrazium; deinde etiam si philosophiam quaedam eiecerun$ 
civitates, non universam in genere eiecerunt, sed quasdam haereses , utpote 
haeresim Epicuream, ut quae esset magistra voluptatis, Socraticam autem, 
ut quae deos vilipenderet, at prius dictae civitates non aliquam quidem re- 
cusarunt rhetoricam, aliquam vero admiserunt, sed communiter universam 
coegerunt a suis excedere finibus, 26, accedit ad ea quae dicta sunt, 'quod 
si ars est omnino rhetorica, aut ei qui ipsam babet erit utilis, aut civitati 
bus, ut caeterae artes, sed neque ei qui ipsam habet neque civitatibus est 
utilis, ut ostendemus: non est ergo ars, 27, atque ei quidem qui eam habet, 
von est utilis; nam primum quidem mecesse habet volutari in foro et in ta- 
bulariis et velit nolit versari cum improbis, vafris impostoribus et sycophan« 


/ 


c. 17, Gab:iel Bisciola lib, 3 horarum subsecivarum c, 7 et desidera- 
tissimus Godfridus Olearius noster in erudita de philosophis exosis dis- 
seriatione quam juvenis admodum Lipsiae a. 1692 in lucem edidit. 
unum addam locum Didymi, ex Catena in Psalmum 106 t. 3 p. 186 τὰ 
ἔθνη οὔτε ταῖς τῶν οἱζείων φιλοσόφων διδασχαλίαις προσέχειν ἠβούλοντο. 
οὗ δὴ χάριν οἵ μὲν Σωχράτους χατεψηφίσαντο ϑάνατον, οἱ δὲ ᾿“νάξαρ- 
xov ξένη παρέδωχαν τιμωρίᾳ, ἄλλοι δὲ τοὺς Πυϑαγόρου διαδόχους πι- 
κροῶς αἰχισάμενοι πρόωρον αὐτοῖς ἐπήγαγον ϑάνατον. ἀλλ᾽ ὅμως χαὺ 
τούτοις 0 τῶν ὅλων ϑεὸς παρεσχεύασε μεταδοϑῆναι τῆς ἀϑανάτου τρο- 
φῆς, xai μετὰ πάσης τούτους προσδραμεῖν προϑυμίας ἔπεισε, καὶ τῶν 
τοῦ ϑανάτου πυλῶν ἠλευϑέρωσε. vide et Gellium 15 11 et Senecam con- 
&olat. ad Helviam cap. 10. 

7) τὴν ᾿Επιχούρειον͵ Epicureos a Romanis expulsos publico senatus. 
decreto scribunt Aelianus 9 12 Var, Histor. idem factum a Messeniis in 
Arcadia narrat Athenaeus 19 p. 547 et Suidas in '"Ezízovoog ex Aeliano 
de providentia. a Lyctiis quoque sive Lyttiis in Creta insula idem con- 
stitutum lege Suidas marrat, confer Tristanum t. 1 p. 445 et Gassen- 
dum t. 5 opp. p. 219 seq. 


5) τὴν Σωχρατιχὴν] Critiae et Sophoclis Suniensis leges eam in rem 
Athenis lates ex Xenophonte et La&rtio notat, moxque abrogatas iterum 
refert Samuel Petitus, quei vide cominentario ad leges Atticas pag. 
303 seq. 

* h) παρητήσαντο δητοριχήν) ita sine articulo legunt mss, non τὴν ῥή- 

εοριχήν. 

Y) χαλινδεῖσϑαιἾ utrumque dicitur χκαλινδεῖσθαι et κυλινδεῖσϑαι, estque 

rius illud in hoc ipso de Sophistis ac Rhetoribus argumento frequens 
Leid aliisque. " 


^ 
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Te μὴ 960p, μετὰ μοχϑηρῶν zal παλιμβόλων καὶ συχοφαντῶν 
διατρίβειν εἰς τοὺς αὐτοὺς ἐχείνοις τόπους κατερχύμενον" εἶτα 

καὶ τῆς αἰδοῦς ὀλίγην ποιεῖσϑαι φειδώ *), ἵνα μὴ εὐκαταφρόνητος 39 
εἶναι δοχῇ τοῖς πανουργοτέροις " ϑρασέως δὲ λέγειν καὶ τὴν TOÀ 

μαν ὥσπερ ὅπλον “προβεβλῆσϑαι, ἃ «να φοβερὸς ἦ τοῖς dvridixbic" 
ἀπατητικόν τε χαὶ γόητα τυγχάνειν. καὶ χειρίστοις ἐντεϑραμ- P 295 

pévoy πράγμασι, μοιχείαις, 1€ χαὶ χλοπαῖς χαὶ ταῖς πρὸς τοὺς 

γονεῖς ἀχαριστίαις ), ec τὸ πραγματικῶς ταῦτα διελέγχειν ὕτε 

δεῖ καὶ πάλιν ἐπιϑολοῦν" ἔχειν δὲ ἐχϑροὺς πολλοὺς καὶ μῖσος 29 

πρὸς πάντας, τοὺς μὲν ὅτι ἀντιδικήϑησαν "), τοὺς δὲ εἰδύτας 

ὅτε τοῦ μισϑωσαμένου τι xul ὃ ἄλλους διέϑηχε, τοῦτο καὶ αὐὖ- 

τούς ποτὲ πλείονι λήμματι δελεασϑ εὶς διαϑήσει" μετὰ τοῦ διὰ 30 

παντὸς ἀγωνιᾶν xal πειρατοῦ τρύπον. ὅτὲ uiv φεύγειν, ὁτὲ δὲ 

διώκειν " ὥστε κοπούμενον γύχτωρ καὶ pio ἡμέραν ^) ὑπὸ τῶν 
πράγματα ἐχόντων ὀχλ εἶσθαι, μιεστὸν δὲ ἔχειν τὸν βίον ϑοήνων 

τε χαὶ δαχρύων, καὶ τινῶν μὲν εἷς δεσμωτήριον, τινῶν δὲ ἐπὶ ς 
τύμπανον ἡ ἀπαγομένων. ὥστε τῷ μὲν ἔχοντι ἐπιβλαβὴς ἡ δη- 


fis et in enndem locum convenire, deinde etiam pudoris ei parva est ratio, 
ne astutioribus videatur dignus qui contemmatur, 28. deinde dicendum esi 
confidenter et armorum instar obiicienda audacia, ut adversariis sit metuen- 
dus, oportet etiam eum esse impostorem et praestigiatorem innutritunque 
rebus pessimis, nempe furtis et adulteriis et in ingrati animi erimine adver- 
sus parentes, ut [firmiter ea possit quando opus est arguere et rursus ea 
conturbare ac tenebras offundere, 29, deiude multos habere inimicos et odio 
esse omnibus, aliis quidem, quoniam fuerunt adversarii, aliis vero, ut qui 
&ciant quod si quis mercedem proponat, uti alios inale affecit , ita etiam ipsos 
aliquando maiori lucro inescatus sit affecturus, 830, ad quae accedit, quod 
perpetuo est anxius et praedonis instar aliquando fugit aliquando vero inse- 
quitur, adeo ut noctu diuque laborans vexetur ab iis quibus sunt negoia, 
plenam auiem habeat vitam luctu et lacrimis, cum alii quidem ducantur in 
carcerem , alii vero ad equuleum, est ergo ei, qui ipsam habet, noxia rie- 


A) αἰδοῦς ὀλίγην ποιεῖσϑαι φειδώ] quae de malis poétis Aristophaxes 
in Kauis v, 92. . 
σταῦτ᾽ ἔστιν ἐπιφυλλίδες xal στωμύλματα 
χελιδόνων μουσεῖα, λωβηταὶ τέχνης 
λαρυγγιῶσί τ᾽ οἱ ταύτης ἐφιέμενοι 
καὶ χοράχων ἀφίενται φωνήν. 
haec ad falsam Sophistarum eloquentiam referens "Tatianus p. 7 queri- 
tur Δ} illis rhetoricam iniustitiae calumniaeque instrumentum eífectvm 
esse, ῥητοριχὴν μὲν γὰρ àn' &dixíq xc συχοφαντίᾳ συνεστήσασϑε, uu - 
σϑοῦ πιπράσχοντες τῶν λόγων ὑμῶν τὸ αὐτεξούσιον. hodie eadem. γε - 
turiorum tozatorum sive rabulistarum impudentia, qui rhetoricam mon 
attigerunt nullamque eloquentiae curam habent et tamen strenue in fo:o 
exercent latrocinium. 
D) &yapraiícig] mss Vratislav. et Ciz. ἀχαριστείαις. vicissim iidem mssP 903 
paulo ante yocuuatomuAaxtotg pro γραμματοιρυλαχείοις. 
m) ἀντι διχήϑησα»] ita e mss legendum: [1] pro vitioso ἀντηδικήϑησαν. 
n) χοπούμεγον γύχτωρ xai μεϑ᾽ ἡμέραν] Horatius libro et epistola 
prima; 
Agricolam laudat iuris legumque peritus, 
sub galli cantum consultor ubi ostia pulsat, 
0) ἐπὶ τύμπανον» tympanum instrumentum ligneum jn quo distenti 
caedebantur et vapulabant rei, unde verbum τυμπανέζεσϑαι caedi et 
ἀποτυμπανίζεσθαι eaedi ad meceem. usque, vide Hugonem Grotium ad 5 
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31«oguxf, καὶ μὴν οὐδὲ ταῖς πόλεσίν ἔστιν cqÓuuoc* οἱ γὰρ 
φύμοι πόλεών εἶσι σύνδεσμοι"). καὶ ὡς ψυχὴ σώματος ἐκ- 
φϑαρέντος φϑείρεται, οἵτω vóp en ἀναιρεϑέντων χαὶ αἱ πόλεις 
διόλλυνται. παρ᾽ ὃ καὶ ὃ ἠϑολόγος Ὀρφεὺς τὸ ἀναγκαῖον 
αὐτῶν ὑποφαίνων φησὶν 
ἣν χρόνος ἡνίκα φῶτες ἀπ᾿ ἀλλήλων “) βίον εἶχον 
σαρχοδαχῆ " κρείσσων. δὲ τὸν ἥττονα φῶτα diis. 
85 μηδενὸς γὰρ ἐπιστατοῦντος vOuov ἕχαστος ἐν χερσὶ τὸ δίκαιον 
εἶχε xi ὡς 
iy96ci') καὶ ϑηρσὶ καὶ οἰωνοῖς πετεηνοῖς 
ἐπιτέτραπται 


forica, sed neqne est ntilis civitatibus, 31, leges enim sont vincula civita- 
As, et ut si interierit corpus, interit anima, ita sublatis legibus pereunt 
etiam civitates, ethologus itaque Orpheus osteusurus quam eae sint necossa- 
riae, dicit, | 

olun inter se homines victum de carne parabant 

cruda hominum, eque minore famem maior tolerabat, 
$2. no&in cum nulla lex dominatum obtineret , unusquisque ius habebat in 
Woanibus, et sicut 

piscibus atque feris avibusque volueribus ipsis 
Loc est concessum 


Maccabaeor. 6 19 et ITebr, 11 35, Gatakerum Adversar, capite 46, Hieron. 
Magium de equuleo cap. 8 seq. et Ezech. Spanhemium ad Aristophanis 
Plutum v. 470. 

p) νόμοι πόλεων σύνδεσμοι] hinc legem a ligando dictam putavit 'Tho- 
mas iquiaas Quaest. 90 artic. l. ἐν γὰρ τοῖς νόμοις &oily ἣ σωτηρία τῆς 
σιθ ὡς, inquit Aristoteles lib. 1 Rhetor. c, 4. Aoc vinculum est huius 
di; tatis qua fruimur in rep. hoc fundamentum lilertatis, hic fons ae- 
qu dis, mens et animus et consilium et sententia civitatis posita est in 
le, ^us, Cicero pro Cluentio c. 53. 

| ὡς ψυχὴ] rectius idem Cicero eodem loco: ut corpora nostra sine 
sy) e, sic civitas sine lege suis partibus, ut nervis ac sanguine et mem- 
ὅν uti non potest. cevte anima vinculum et sal corporis, non corpus 
eiimae, licet domicilium ipsi ad tempus praebeat. quod vero Sextus 
oi: mentem corpore dissoluto interire, nec ipse velut dogma statuit, sed 
p«suit ex Epicureorum sententia, a qua Platonici et alii Graecorum phi- 
losophi plerique omnes, ut notum est, abhorrebant, 

r) ὁ ἠϑολόγος) ita etiam mss atque ex illis HStephanus in poési phi- 
lcophica in qua Orphei fragmenta collegit p. 94. si codicum non re- 
frgaretur auctoritas , pro ἠϑολόγος libenter legerem $&0Aóyoc, id enim 
elgium Orphei solenne, quod etiam in Herveti versione exstat, praetuli 
extem (Graeca secutus) Ethologi vocabulum, quo usus etiam Cicero 2 
de Oratore c. 60. [est fragm. 12.] 

s) ἀπ᾿ ἀλλήλων} infra lib. 1 adversus Physicos, ubi iidem versus (ex 
Orphei TTitanographia ni fallor) afferuntur sect. 14. ms Ciz. habet ἐπ᾿ 
ἀλλήλων. ms Vratislav, «no vocabulo ἀπάλληλον. mox pro φῶτα δάϊζε, 
eit qs! ἐδάϊζεν. Lucretius 5,1144. 

nam genus humanum defessum vi colere avum 
ex inimicitiis languebat, quo magis ipsum 
sponte s"a cecidit sub leges arctaque iura, 

f?) ᾿χϑύσι) versus Hesiodi sunt 1 Ἔργων 215, laudati etiam a Plutarcho 
de soliertia animalium p. 721 seq. edit. Aldinae, et a Clemente Alex. 1 
Strom. p. 356. i 

ἰχϑάσι μὲν zal 9500l x«l οἱωνοῖς mirtetvolg — ' 
ἰσϑέμεν ἀλλήλους, ἐπεὶ οὐ δίχη ἐστὶν ἐπ᾿ αὐτοῖς. 
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ἐσϑέειν ἀλλήλους , ἐπεὶ οὐ δίκη ἔστι μετ᾽ αὐτοῖς *), 

pois ὅτου 0 ϑεὸς «οἰκτείρων μογοῦσιν αὐτοῖς ᾿ϑεσμοφόρους P 296 
ϑεὰς ἢ) ἐξ ξαπέστειλ ἐν, ἃς ἐπὶ τῷ τὴν ἀλληλ ᾿οφάγον ἀνομίαν κατα-- 
λῖσαι πλέον ἢ ἐπὶ τῷ καρποῖς “ἡμερῶσαι τὸν βίον ἐθαύμασαν 
ἄνθρωποι. ὃ ἐντεῦϑεν ded οἱ Περσῶν χαρίεντες ") νόμον ἔχουσι; 33 
βασιλέως παρ᾽ αὐτοῖς τελ ευτήσαντος πέντε τὰς «ἐφεξῆς ἡμέ ρας 
ἀνομίαν ἄγειν, οὐχ ὑπὲρ τοῦ δυστυχεῖν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ ἔργῳ 
μαϑεῖν ἡλί ἔχον χαχόν ἐστιν 7j ἀγομία, σφαγὰς καὶ ἁρπαγὰς καὶ 
& τι χεῖρόν ἐστιν ἐπάγουσα, Ἱνὰ πιστότεροι, τῶν βασιλέων 
φύλ ακὲς γένωνται. ἀλλ᾽ 5 γε ῥητορικὴ χατὰ τῶν νόμων εἶσκε- 98 
κύχληται. τεκμήριον δὲ παμμέγεϑες τὸ παρὰ μὲν τοῖς βαρβά- 
ροις, παρ᾽ οἷς ἢ οὐδ᾽ *) ὅλως ἢ σπανίως ἐστὶ Qro puer, , τοὺξ ^ 
vóuovc ἀσαλεύτους μένειν, παρὰ δὲ τοῖς προσιεμένοις αὐτήν, 
ὁσημέραι γεοχμοῦσϑαι, ὥσπερ καὶ παρ᾽ “4ϑηναίοις 5), καϑάπερ 35 
καὶ Πλάτων "js ὃ τῆς ἀρχαίας χωμῳδίας ποιητής, λέγει" xol 


sese ut consumant, quia ius nescire putantur : à 
donec deus eos miseratus deas misit quae leges ferrent, quas magis suspe- 
xere et admirati sunt homines, propterea quod se inter se comedendi coér- 
cuerint iniuriam , quam quod vitam fructibus humanam reddiderint et man- 
suetam, 33. hinc scite Persae, quibus lex est, ut cum rex apud eos ex- 
cesserit é vivis, quinque deinceps dies absque lege vitam agant; non ut sin$ 
infelices, sed ut re ipsa discant quantum malum afferat vivere nullis legibus, 
ut sint regum custodes fideliores, 324. sed rhetorica accersita fuit adversus 
leges. huius autem rei magnum est indicium, quod apud barbaros, apud 
quos vel non est omnino vel raro est rhetorica , leges firmae maneant et im- 
mobiles, apud eos autem qui ipsam admittunt, quotidie novae ferantur, sicu& 
apud Athenienses, 35, nam ut dicit Plato poéta veteris comoediae, si quis 


hinc proverbium ἰχϑύων βίος. Varro Margopoli apud Nonium i in comest: 
natura humanis omnia sunt paria. 
qui pote, plus urget, pisceis ut saepe minutos 
magnus comest, ut aveis enecat accipiter. 
Oppianus lib. 2 ἁλιευτιχῶν v. 43 seq. quem locum respicit Tzetzes Op- 
pianum laudans Chiliade 10 historia 334 779000. δ᾽ οὔτε δίχη μετ-. 
αρίϑμιος etc. [pro οἷωγοῖσι reposuimus olovoig ut scriptum ap. lHesiod.] 


u) ἔστι μετ᾽ αὐτοῖς] ms Ciz. ἔστη ᾿ vitiose, Plutarchi et Clementis co- 
dices μετ᾽ αὐτῶν, llesiodi ἐπ᾽ αὐτοῖς. 

Χ) ϑεσμοφύρους θεὰς] Isis apud Aegyptios, apud Graecos Ceres dicta P 298 
ϑεσμοιρόρος, quod leges condidisset et sanxisset iura. ad utramque etiam 
pertinet quod apud nostrum mox sequitur fruges repperisse et χαρποῖς 
ἡ μερῶσαι τὺν βίον. 

y) οὗ Περσῶν χαρίεντες] pro o£ χαρέεντες Πέρσαι, Persae acuti atque 
elegantes Serinus apud Stobacum Sermone 42 p. 291: Πέρσαις γομος 
ἦν ὑπότε βασιλεὺς ἀποθάνοι, ἀνομίαν εἶναι πέντϑ "piger, ἵν᾿ αἴσϑοιντο 
ὅσου ἄξιός ἔστιν βασιλεὺς καὶ ὁ νόμος, 

[Ἴ legebatur ov 9] 

z) n«o' A9mvaíot]| hos respiciens Cicero orat. pro L. Flacco , i in qva 
multa adversus seditionis flabella, conciones rhetoresque qui adolescen- 
tes dimidio redderent stultiores quam acceperant, c. 7: Graecia illa ve- 
1us, inquit, quae quondam opibus imperio gloria floruit, hoc uno malo 
concidit, libertate immoderata ac licentia concionum. Aeschines orat. in 
Ctesiphontem p. 292 de Athenis: οὐδεμίαν τοι πώποτε ἔγωγε μᾶλλον 
πόλιν ἑώραχα ὑπὸ μὲν τῶν ϑεῶν σωζομένων, ὑπὸ δὲ τῶν ῥητόρων τι- 
và» ἀπολλυμένην. 

a) Πλάτων») versus ipsos Platonis (non confundendi cum altero Pla- 
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γὰρ τρεῖς ἐών ner φησίν, ἐχδημήσῃ μῆνας, οὐχέτι ἐπιγινώσχειν 
τὴν πόλιν), ἀλλὰ παραπλησίως τοῖς νυκτὸς περιπατοῦσι meg 
τὰ τείχη χαϑάπερ τινὰς ἀγγάρους κατάγεσθαι, τὸ ὅσον ἐπὶ τοῖς 
86 γύμοις μὴ τῆς αὐτῆς οἴσης πόλεως. πρόδηλον δέ ἐστι τὸ κατὰ 
τῶν γόμων “) αὐτὴν ὑπάρχειν xci ἐξ ὧν ἐν ταῖς καχοτέχνοις 
τέχναις ^) i ὑποτίϑενται" ὃτὲ μὲν γὰρ παραινοῦσι τῷ ῥητῷ καὶ 

ταῖς φωναῖς τοῦ γομοϑέτου προσέχειν, ὡς σαφέσι καὶ μηδεμιᾶς 
ἐξηγήσεως δεομέναις, ὁτὲ δὲ ἀναστρέψαντες μηδὲ τῷ ῥητῷ, μηδὲ 

δ᾽ ταῖς φωναῖς, ἀλλὰ τῇ διανοίᾳ χαταχολουϑεῖν, οὐδὲ γὰρ ὃ ὃ X0- 
λάζειν ἀξιῶν τὸν ἐπανατεινάμενόν τινε σίδηρον, τὸν ὑπωσοῦν 
ἐπανατεινάμενον, οἷον δαχτύλιον ?).. 2 ὑποῖον, καϑάπερ βελόνην, 
'κολάζειν 1 ἠξίωσεν" ἀλλ᾽ ἐὰν τὴν διάνοιαν αὐτοῦ πολυπραγμονῶ- 
μὲν, τὸν ᾿ἀνδροφονῆ σαι τολμήσαντα τεϑεληκέναι τιμωρεῖσϑαι. 

855 χελεύουσι δὲ ἐνίοτε xal χατὰ ἀποχοπὴν ἀναγινώσχειν τοὺς vó- 
P291 μους x«i ἐκ τῶν λειπομένων ἕτερόν τι νόημα συντιϑέναι. πολ-- 
λάχις δὲ καὶ ἀμφιβόλ ους λέξεις διαστέλλουσι, πρόσφορον. ἑαυτοῖς 
χατασχευάζοντες τὸ σημαινόμενον" χαὶ ἄλλα μυρία πρὸς ἀνα- 


peregre abfuerit tres menses, non amplius agnoscit civitatem, sed mon see 
«ns atque illi qui noctu ambulant, ad parietes offendet instar baiulorum, ui-— 
pote quod quantum ad leges attinet, nón sit eadem civitas, 36, est autem 
perspicuum rhetoricam esse adversus leges et ex iis quae iu malis illis 
&uis artibus rhetores praecipiunt; nam aliquando quidem suadent atten- 
dendum esse scriptum et verba legislatoris, ut quae sint aperta et nulla 
opus habeant expositione; aliquando autem contra, neque scriptum neque 
verba sed sententiam esse sequendam, 37. neque enim qui vult puniri 
eun qui ferrum alicui intentavit , eum qui quomodocumque intentavit | 
censere puniendum, ut. annulum , vel qui cuiusmodicumque, utpote 
ecum; sed si legislatoris animum inquiramus, eum iudicasse puniendum, 
cuius ea fuit audacia ut vellet hominem occidere, 38, iubent autem rhe- 
fores nonnumquam leges legere truncatas et ex iis quae omittuntur alium 
seusum componere, saepe quoque ambiguas distingunt- dictiones, confir- 
mantes significatum quod est eis conducibile, aliaque faciunt innumerabilia 


tone itidem comico iuniore e nova comoedia qui post Epicurum. scri- 
psit) nescio an quisquam veterum qui hodie exstant servaverit; s$olam 
enim illorum sententiam Sextus hoc loco refert, suspicor autem esse 
ex Platonis tragoedia cui titulus erat 'LAidg sive Νῆσοι, in qua etiam 
nobilis illa fuit sententia : 


* 


- - - ἡιιῖν οἱ νύμρι 
ἐοίχασι τούτοις τοῖς λεπτοῖς ἀραχνέοις 
ἂν τοῖσι τοίχοις ἣ φάλαγξ ὑφαίνεται. 

- - — . nostrae scilicet 
, similes sunt leges telis illis tenuibus 
quas texit circa parietes aranea, 

D) ἐπιγινώσχει») ita legendum. pro. ἐπιγινώσχει, quia mox sequitur 
κατάγεσϑαι. 

€) κατὰ τῶν νόμων» ita mss; nam in editis articulus exciderat, 

d) χαχοτέχνοις τέχναις] sic lib. 1 contra Grammaticos sect, 98 τέχνο-- 
λογία ἄτεχνος. ubi dicta si placet vide. χαχοτεχνία infra sect, 49. Pro- 
legomena ad Aphthonium Rhetorem p. 594: πᾶν ὃ μὴ τέλος ἔχει καλόν, 
ἢ καχοτεχνγία ἐστὶν ἢ ψευδοτεχνία ἢ ματαιοτεχνία, 

e) οἷον δαχτύλιο»] notus annulorum ferreorum apud veteres vsus, de 
quo lo. Kirchmannus libro de annulis capite 15, " 
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τροπὴν τῶν νόμων ποιοῦσιν. ὅϑεν xol ὃ Βυζάντιος Quito!) 
ἐρωτηϑείς, πῶς ὃ Βυζαντίων ἔχει νόμος, εἶπεν, “ὡς ἐγὼ ϑέλω᾽". 
καϑὰ γὰρ οἵ ψηφοπαῖχται τὰς τῶν ϑεωμένων ὄψεις δι᾿ ὀξυ-- 89 
χειρίαν χλέπτουσιν, οὕτως οἱ ῥήτορες διὰ πανουργίαν τὰς τῶν 
δικαστῶν διανοίας ἀμαυρώσαντες τῷ νόμῳ συγκλέπτουσι τὰς 
ψήφους. τό γε μὴν τῶν παρανόμων ψηφισμάτων εἶδος οὐδεὶς 40 
ἐτόλμησε γράφειν ἀλλ᾽ ἢ οἱ ῥήτορες" τὸν γοῦν γραφέντα κατὰ 
Κτησιφῶντος 4]ημοσϑένης Ἀν) πολλὰ βοῶν .) καὶ τερατευόμενος 
ἥρπασεν. ὅϑεν zal ὃ «Αἰσχίνης ἢ), “κακὸν ἔϑος᾽ φησίν “εἷς τὰ 
δικαστήρια παρῆλϑεν- ὃ μὲν γὰρ κατήγορος 4) ἀπολογεῖται, ὃ 


ad evertendas leges, unde etiam orator Byzantinus rogatus quo modo se ha» 
beret lex Byzantinorum, *'ut ego volo" inquit, 39. quo modo enim prae- 
sügiatores per manuum velocitatem spectatorum furtim praestringunt oculos, 
ita oratores cum per astutiam animis iudicum tenebras offuderint, legi suffra- 
gia subripiunt, 40. praeter leges quidem scripta decreta nemo est ausus pro- 
inulgare misi oratores, id quidem certe quod scriptum fuit adversus Ctesie 
phontem, multum vociferans et verborum se iactans portentis surripuit De- 
mosthenes, unde etiam Aeschines: ala, inquit, consuetudo irrepsit im 
iudicia τ accusator quidem respondet ac se defendit , reus autem accusat , τὰν 
/ 


f) ὁ Βυζάντιος δήτωρ) puto Pythonem Philippi Macedonis oratorem p 99/7 
intelligi, Demostheni ipsi metuendum visum, de quo Plutarchus in De- 
mosthenis vita, "Tzetzes Chiliad, 6 historia 38 aliique laudati doctissimo 
Oleario ad Philostratum p. 230, 316, 482, 514. ÉByzantios ab eo pro- 
ditos notat etiam Clemens 8 Strom, pag. 771, Photius cod. 24] p. 545 
ἐγένετο 1Π]ύϑων ὁ υζάντιος ῥήτωρ αγαϑὸς τοῦ χαχὰ πείϑειν. mentio 
huius Pythonis apud Demetrium περὶ épunvtíag c. 80. fuit et Byzantius 
λογοδαίδαλος Theodorus, cuius meminit Plato in Phaedro p. 210. [266 E.] 

g) o£ ψηφοπαῖχται] Alciphron. 3 20 epist. de eiusmodi praestigiatorez 
στήσας τρίποδα τρεῖς μιχρὰς παρετίϑει παροψίδας, εἶτα ὑπὸ ταύταις 
ἔσχεπε μιχρά τινα χαὶ λευχὰ x«i στρογγύλα λιϑίδια etc. quidam in me— 
dios progressus, collocata mensa iripede tres exiguas apponebat patellass 
deinde sub istis occultabat parvos quosdam candidos et rotundos lapillos, 
quales nos in ripis torrentium reperimus; hos modo singulatim sub una- 
quavis occultabat patella, modo nescio qua ratione sub una omnes osten— 
debat, modo ut sub patellis disparerent efficiebat et in ore ostendebat, 
deinde cum deplutiisset, alium ex nare alium ex aure alium ex capite de— 
promebat: deinde iterum  sublatos ex oculis hominum removebat, vida 
dicta ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 250. Casaubonum ad Athenaeum lib, 1 
cap. 15. 

h) 4ημοσϑένης}] Ctesiphonti, qui auream coronam in Dionysiis in 
Bacchi theatro publice imponendam Demostheni decreverat, obstabat 
duplex, una prohibens coronari eum , qui cum magistratum gessisset, 
necdum rettulisset rationes, altera quae in concione vel in curia, nus- 

uam vero alibi coronari quemquam permittebat, utramque hanc legem 

^esiphonti contrariam Demosthenes eloquentia sua ἥρπασεν irritamque 

xeddidit, atque oratione illa quae etiamnum exstat de corona effecit, 
ut Aeschines leges propugnans minime audiretur et cum sua adversus 
Ctesiphontem oratione eundum ei esset in exilium. 

i) πολλὰ βοῶν] facit huc quod de Demosthene Aeschives apud Va- 
lerium Maximum 8 10 et Plinium 2 3 epist. τέ δὲ εἰ αὐτοῦ τοῦ σὴρίου - 
τὰ αὑτοῦ ῥήματα βοῶντος ἀχηχόειτε; idem narrat Plinius maior 7 30 llist. 

1) ὃ .dicyívnc) locus quem affert exstat in Aeschinis oratione adver- 
sus Ctesiphontem p. 302. in eadem oratione Demosthenem ut χαχοῦργον 
σοφιστήν perstringit, olóutvov ῥήμασι τοὺς νόμους ἀναιρήσειν. atque 
alio loco, εὕρηνται, inquit, χρείττογες λύγοι τῶν νόμων. 

|) ó'uiv γὰρ κατήγορος] in editis γάρ exciderat, quod e mss restitui, 


Ne - SEXTI EMPIRICI 
δὲ φεύγων rl γραφὴν χατηγορεῖ, οἱ δὲ δικασταὶ ὧν μή dot 


εἰ χριταὶ περὶ τούτων ψηφοφορεῖν ἀναγκάζονται", ἀλλ᾽ εἰ κατὰ τῶν 
γύμων ἐστὶν 3 ῥητορική, πρὸς τῷ μὴ χρησιμεύειν Tt καὶ βλα- 
᾿βερὰ καθέστηκεν. οὐ μὴν ἀλλ᾽ οὐδὲ ot δημαγωγοῦντες ῥήτωρες 
én^ ἀγαϑῷ τῶν πόλεων προβαίνουσιν, ἀλλ᾽ ὃν λόγον ἔχει φαρ- 
μιαχοπώλης ^) πρὸς ἰατρόν, τοῦτον ὃ δημαγωγὸς πρὸς τὸν πο- 

' λιτιχύν" καχοδιδασχαλεῖ γὰρ τοὺς πολλοὺς τὰ κεχαρισμένα 
λέγων") καὶ διαβολαῖς αὐτοὺς ἐξαλλοτριοῖ πρὸς τοὺς ἀρίστους. 
ἀπ λόγῳ μὲν γὰρ καὶ τῷ δοκεῖν ὑπὲρ τοῦ χοινῇ συμφέροντος ὑτι-- 
ἐσχνεῖται πάντα ποιήσειν, ταῖς δὲ ἀληϑείαις ἀπ᾿ οὐδενὸς ὑγιοῦς 
τροφὴν πορίζεται, εἰχότως ταῖς τίτϑαις, αὐ μιχρὸν τοῦ ψωμί- 
43auarog τοῖς παιδίοις διδοῦσαι τὸ ὅλον καταπίνουσι. τοσαῦτω 
μὲν οὖν χαὶ τοῖς ᾿ἡχαδημαϊχοῖς 5) ἐν καταδρομῆς μέρει λέγεται 
περὶ ῥητορικῆς, ὥστε εἰ μήτε τῷ ἔχοντι μήτε τοῖς πέλας ἐστὶν 
ὠφέλιμος, οὐχ ἂν εἴη τέχνη. ἀλλὰ πρὸς ταῦτα ἀπολογούμενοι 

- , - M 

P 298 rovéc μέν φασιν, ὅτι διττῆς οὔσης ῥητορικῆς, τῆς μὲν ἀστείας 
καὶ ἐν σοφοῖς, τῆς δὲ ἐν μέσοις ἀνθρώποις, τὴν κατηγορίαν 
"Ἐγεγογέναι οὐ τῆς ἀστείας, ἀλλὰ τῆς τῶν μοχϑηρῶν. τινὲς δὲ 
χαὶ ὑποδείγμασι χρῶνται" ὡς γὰρ ὃ τὸν πατέρα τύπτων παγ- 
κρατιαστὴς. οὐ διὰ τὴν παγχρατιαστικὴν τέχνην γίνεται πατρο- 
τύπτης, ἀλλὰ διὰ τὴν τῶν τρόπων μοχϑηρίαν, οὕτως ὃ ῥῆητο- 
ρικὴν ἐξασκῆσας εἶτα xarà πατρίδος αὐτῇ καὶ νόμων χρώμενος 
οὐ διὰ ῥητορικὴν τοιοῖτός ἐστιν, ἀλλὰ διὰ τὴν ἰδίαν πονηρίαν, 
ἀδ λέληθε δὲ τοὺς μὲν πρώτους ὅτε ἄκοντες δεδώχασι τὴν ἀνυπαρ-: 
ξίαν τῆς ῥητορικῆς" μηδενὸς γὰρ εὑρισχομένου σοφοῦ") ἢ σπα- 
ψίως γε εὑρισχομένου δεήσει καὶ τὴν ἐν αὐτοῖς ῥητορικὴν ἢ 


dices autem coguntur ferre sententiam de iis de quibus mon sunt iudices. 
41. sed si contra leges est rhetorica, cum in mulla re sit utilis, est etiam 
noxia. vernm neque oratores qui dicendo populi regunt animos, ad bonum 
prodeunt civitatis, sed quam habet rationem ad medicum pharmacopola, 
eam habet orator popularis ad eum qui est praeditus scientia administrau- 
dae civitatis; multos enim prave docet loquens quae sunt eis grata et ca- 
Yumniis eos abalienat adversus optimates. 42, nam verbis quidem et quam 
de se praebet opinione pollicetur se omnia facturam pro bono publico, re 
vera autem nihil boni et sani exhibet alimenti, similis nutricibus, quao 
parum de bucella dantes infantibus totam devorant. 43. atque haec quidem 
de rhetorica ia eam invehendo dicuntur ab Academicis, quare si neque ei 
qui ipsam habet neque propinquis est utilis, non est ars, sed adrersus 
haéc defendentes eam dicunt nounulli, quod cum duplex sit rhetorica, alia 
quidem bona et honesta et quae est inter sapientes, alia autem qmae est 
iu vulgo hominum, accusetur non bona et honesta, sed improborum rheto- 
rica. 44. nonnulli autem utuntur etiam exemplis. quo modo enim pancra- 
fiasta qui verberat patrem, non ideo patrem verberat quod sit peritus artis 
p"gilandi, sed propterea quod sit pravis moribus, ita qui in dicendi arte 
se exercuit et ea utitur adversus patriam et leges, noa talis est propter 
rhetoricam, sed propter suam pravitatem. 43. priores autem non animad- 
vertunt, quod inviti concedunt non esse rhetoricam: nam cum nulius inve- 
niatur sapiens aut raro inveniatur, oportebit etjam eam quae est iu sapien- 


zm) q«ouaxozoÀnc] qui vendit venena, infra seet. 49, 
n) τὰ χεχαρισμένα λέγων] calens blando caudam. iactare popello, wt 
Persii verbis utar. 
0) toig -4xaórucizoig] Agnoni Clitomacho Charmidi etc. supra sect. 20. 
P 298 p) μηδενὸς εὑρισχομένου σοφοῦ] infra 1 adversus Logicos. 
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ἀνύπαρχτον ἢ σπάνιον εἶναι. πρὸς δὲ τοὺς δευτέρους ῥητέον 46 
ὅτι ἀνόμοιόν ἐστι τὸ παράδειγμα τοῖς ἐν χερσὶ ζητουμένοις " 5 
μὲν “γὰρ ἄϑλησις οὐχ ὑποδείχνυσι τὴν πρὸς τὸ χακχὸν «χρῆσιν 
αὐτῆς, οἷον τὴν πατροτυψίαν" ἡ δὲ ῥητοριχὴ τοῦϑ᾽ ὡς προ- 
ἡγούμενον ἔργον διδάσχει, οἷον πῶς ἀν τὰ μικρὰ μεγάλα 7) 
ποιήσαιμεν» τὰ δὲ μεγάλα μιχρά" ἢ πῶς ἂν τὰ μὲν δίχαια 
ἄδιχα φαγείη, rà δὲ ἄδικα 'δίκαϊα..“παϑόλου. δὲ τῆς ῥητορικῆς 41 
ἐξ ἐναντίων ") συνισταμένης λόγων οὐκ ἐνδέχεται τὸν μὲν ἀστεῖον. 
λέγειν ῥήτορα, τὸν δὲ μὴ τοιοῦτον οὐκέτι. | Onoioc γὰρ ἂν ἡ ὃ 
ῥήτωρ, πάντως τοὺς ἐναντίους ἐχμελετᾶν ὀφείλει λόγους" ἔν δὲ 
τοῖς ἐναντίοις ἐστὶ καὶ τὸ ἄδυιον, πᾶς ἄρα en TQ ). καὶ τοῦ 
ἀδίχου συναγωνιστὴς ὧν ἄδικός ἐστιν. ἀλλὰ ὅτι μὲν οὐ ῥητέον 48 
τὴν δητοριχὴν τέχνην, ἐκ τούτων Gv μφανγές. τὸ δὲ μετὰ τοῦτο 
χαὶ ἐκ τῆς ὕλης περὶ ἣν ἐστι σχοπιῶμεν αὐτῆς τὸ ἀνυπόστατον. 
χαίτοι προαπουέδοται ἡμεῖν τὸ χεφάλαιον ἐν τῷ πρὺς τοὺς γραμ- 
ματικούς. od γὰρ περὶ λύγον 7, γραμματικὴ, πογεῖται, οἱ τε δὲ 
λέξις ἐστί σι οὔτε λόγος, éx λέξειον συγχείμενος, ὡς ἐπεδείξαμεν, 
δεὰ τὸ οὗ τὰ μέρη μή ἐστιν ἀνύ πάρχτον εἴναε, ἀκολουϑήσει 
χαὶ τὸ τὴν ῥητοριχὴν ἀνυπόστατον ὑπάρχειν. ὅμως δ᾽ οὖν θη- 49 
τέον, ποῶτον μέν, ὅτι οὐκ & τὸν λόγον ἐξεπόνησεν 7 ῥητορική, 
πάντως ἐστὶν ἔντεχνος, ἀλλ᾽ εἰ τὸν συμφέροντα. xad. ὃ γὰρ 
φαρμάκων διαφόρων ὄντων καὶ τῶν μὲν θανασίμων τῶν δὲ 


tibus rhetoricam aut plane nusquam existere aut esse rarissimam, 40. se- 
cuadis antem dicendum est: dissimile est exemplum iis de quibus in prae- 
sentia quaeritur, pagiiandi enim ars non docet ea uti ad malum, utpote ad 
verberandum patrem. rhetorica autem hoc docet tamquam praecipuum mu- 
nus, nempe quemadmodum dicendo ex parvis magna faciant, ex magnis au- 
tem parva et quemadmodum iusta videantur iniusia, iniusta autem justa. 
47. in summa, cum rhetorica contrariis coustet orationibus, non licet bonum 
quidem et honestum dicere esse oratorem, illum vero qui talis non sit, 
non esse, culusmodicumque enim sit orator, debet omnino contrarias me- 
ditari et exercere orationes, in contrariis autem est etiam iniustum. omnis 
ergo orator, utpote iniustitiae patronus ac defensor, est etiam iniustus, ^ 
48. atque quod rhetorica quidem non sit ars dicenda, ex his est manife- 
stum. post hoc autem consideremus etiam ex materia in qua versatur eam 
noa posse consistere, quamquam hoc caput fuit a nobis prius traditum, cum 
ageremus adversus grammaticos. nam si circa orationem versatur gramma- 
tica, non est autem aliquid dictio neque oratio qnae constat ex dictioni- 
bus, wt ostendimus, propterea quod cuius non existunt partes, id ipsum 
non existit: consequetur etiam rhetoricam non posse consistere, 49. dicen- 
dum' insuper tamen primum quidem, quod non omnino ideo ars est rheto- 
rica quod circa oratignem versatur, sed si circa eam quae est utilis, quo- 
modo. enim cum sint diversa venena et alia quidem siut letifera, alia vero 


g) τὰ μιχοὰ μεγάλα] sive ut Socrati in Aristophanis Nebulis v. 114, 
R91 etc. obiicitur, τὸν ἥττω λόγον χρεέττω ποιεῖν, quod Quintilianus 2 
16 dixit :- peiorem ' caussam meliorem facere. 


r) ἐξ ἐναντίων) in scholis rhetorum controversias in. utramque partem 
disserere instituuntur. 

8) πῶς ἄρα δήτωρῦ Raphaél Volaterranus libro 34 commentariorum 
Urbanorum: epo collatis veterum ac novorum exemplis , quaeque legi, 


partim etiam vidi , rper. ausim paucissimos viros bonos eloquentes 
inveniri. 


1) πρὸς τοὺς γραμμετικούς supra libro ὌΝ δι Grammaticos sect. 
131 seq. mox pro περὶ λόγον mss zreQl λόγων. Ἃ 
SEXTUS EMPIm. If. E n 


" 
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olag οὐ Vet οὐσιν 9, 2, d wat otv , οὔτοι γε κατὰ ῥητορικήν, 


δ6 λεχτέον μὴ ὑητοριχῆς ἔδιον εἶναι τὸ χαλλιλεχτεῖν. ἣ τε Ais 


c 


-$ 


en 
t 
m 


x«9?^ iov τὴν oir& καλή ἐστιν οὔτε μοχϑηρά ^. τεχμήριον δὲ 10 
τῇ αὐτῇ ὑπὸ μὲν ἀστείου χαὶ σεμνοῦ λεγομένῃ προσχοπεῖν ἡμᾶς, 
ὑπὸ δὲ μίμου γελωτοποιοῦντος μηδαμῶς. δι᾿ ὕπερ ὅταν λέγηται 
ὁ "δήτωρ καλῆς λέξεως εἶναι κατασχεὺυ αστιχός, ἤτοι χατὰ τοῦτο 
λέγεται, xu ὃ τὴν τὰ συμφέροντα πράγιατα δηλοῦσαν λέξιν 


* 


χατασκευάζει ἢ τὴν οἵα ἐστὶν ἢ τοῦ ΤΣ Ἢ, ἢ τὴν orav 
vu, Ὥς καὶ σὺ ντύμως χαὶ ἐγκατασχεύιος δηλοῦσαν τὰ πράγματα T 
οὔτε δὲ xaJ? ὃ τὴν τὰ σι ᾿μφέροντα πράγματα μηνύουσαν, οὖ- 
δὲν γὰρ ἰσασι περὶ τούτων τῶν πραγμάτων οἱ θήτορες" οὔτε 
τὴν x&94 0 οἵα Ἢ ἐστὶν ἣ τοῦ ἑλληνίζειν" χοινὸν γὰρ ἦν τοῦτο 
τιῦν τῇ σεγηϑείᾳ χαὶ ταῖς ἐλευϑέ ἕραις τέχν αις 1 προσεχόντων" obit 
xa ὃ τὴν σαφῶς χαὶ συντόμως καὶ ἐγχκατασχεύ ως μηνίουσαν 
τὰ πράγματα. τοὐναντίον. γὰρ περίοδον x«l ἐπι ὠνήμα ϑέλοντὲς 
λέγειν οἱ ῥήτορες χαὶ μὴ φωνᾶεν φωνάεντι συγχρούειν ") xul 
ὁμοιοτέλευτον διάνοιαν κατακλένειν ^) ἐχχλείονται τῆς σαιοῦς 
εἐλλὰ καὶ συντύμου τῶν πραγμάτων cop) νείας. οὐχ ἄρα ῥητο- 
οιχῆς ἔστι τὸ κατασχευάζείν χαλὴν λέξιν καὶ τὸ εὖ λέγειν. δο- 
ϑέντος δὲ τούτου, χἄν τις ἕλοιτο τὴν τοιαύτην. φράσιν, πρῶτον, 
μὲν διὰ τὸ μὴ πίπτειν αὐτὴν εἰς τὴν xov τοῦ βίου χρῆσιν --- 


s attingant, non attingunt ex rhetorica, dicendum est non esse rhetoricae 
proprium bona atque eleganti uti dictione. 56. dictio autem per se nec est 
bona nec mala, huius rei est signum, quod si eadem dictio a viro probo 
et honesto dicatur, offendamur; sin autem a mimo qui risum movet, mi- 
nime. quamobrem quaado dicet rhetor se bonam docere dictionem, vel. hac 
ratione id facere dicitur, quod doceat dictionem quae res significet utiles, 
vel quae ostendat qualis sit, si pure Graece loquamur vel quae efficaciter 
ac breviter et apposite ad probandum et confirmXndum res significet. 57. sed 
neque quod doceat dictionem quae significet res utiles; de his enim rebus 
uihil sciunt rhetores, sed neque quod ostendat qnae sit pure Graeca. est 
euim hoc commune eorum qui attendunt consuetudinem et artes liberales. 
neque quod eam quae res significet dilucide et breviter et apposite ad pro- 
baudui ac confirmandum. contra enim periodo et ornatae acclamationi dum 
stndent oratores et vocalem volunt cum vocali non collidere et similiter 
desinentem declinare sententiam, arcentur ne clare dicant ac dilucide et ne 
sit brevis ac compendiosa rerum interpretatio. 58. non est ergo rhetoricae 
bouam docere dictionem et bene dicere, et hoc quod sit concesso si qnis. 
elegerit eiusmodi phrasiu et diceudi rationem , primum quidem propterea 
quod ea non cadat in communem usum vitae (nemo enim nostrum ita loqui- 


&) ταύτης τῆς ϑεωρίας οὐ ψαίουσι»] ΤΑ ΎΤΟΡΟῚ delectum a gram- 
maticis potius diseere iubent vel iudicio cuiusque committunt, quam 
ipsi rationes eius explicant rhetores. mox ms SERA οὔτι γε pro 
οὔτοι yt. ^ 

h) οὔτε καλή ἔστιν οὔτε μοχϑηρά.] plura in hanc sententiam disserit 
Cicero epistola notissima ad Paetum fib. 9 22 quae incipit: amo vere- 
cundiam , vel potius libertatem loquendi. {{π 0} 

[*) scribebatur οἷα) 

1) φωνᾶεν ςφωνάεντι συχγχρούειν) vide notas ad orationem Ciceronis 
pro Milone.t. 5 edit. Graevianae p. 788. 

A) ὁμοιοτέλευτον “διάνοιαν χαταχλίνειν} nota veteres evitasse tamquam. 
vitium paribus cadentia et eodem desinentia modo, quae serior aetas. 
velut acumina et eleganties affectat. 


4 ADVERSUS RiIETORES (Lib, ΠΗ]. 149 
οὐδεὶς γὰρ ἡμῶν οὕτω διαλέγεται, ὡς ot ῥήτορες £n τῶν δι- 
καστηρίων --- ἐπικαταγελ ασϑήσεται" ) χαὶ αὐτοὶ δὲ ἐκεῖνοι πάντοτε 
ἐξελϑόντες τῆς͵ διατριβῆς su τοῦ ἀγῶνος ἄλλῃ χρῶνται πρὸς 
τοὺς πέλας ἑρμηνείᾳ. eia xal, ὡς ἔφην, προσχοπὴν ἐμποιεῖ τὸ 59 
μετὰ προσοχῆς καὶ ῥητορείας λαλεῖν. μεταχτέον δὲ τὰ πρότερον P 301 
πρὴς τοὺς ἀναλογιδτικοὺς ἢ τῶν γραμματικῶν εἰρημένα καὶ δε- 
δαχτέον ὅτι τῇ συνηϑείᾳ προσεχτέον μᾶλλόν ἐστι ϑέλοντας εὖ 
λέγειν, ἤπερ τέχνῃ τινὶ περιεργοτέρῳ. τὰ νῦν δὲ μετελϑόντες 
^ xai ἀπὸ τοῦ τέλους τῆς ῥητορικῆς ποιώμεθα τὰς ἐνστάσεις. 
πάλιν τοίνυν ,.λεχτέον, ὡς εἰ μηδέν ἐστι ϑητορικῆς τέλος, οὐδέν 60 
ἐατι ῥητοριχή, διὰ τὸ πᾶσαν τεχνικὴν ἕξιν. πρός τι τέλος λαμ- 
᾿βάνειν τὴν ἀναφοράν. o οὐχὶ δέ JE ἐστί τι ῥητορικῆς τέλος, ὡς 
δείξομεν" οὐκ ἄρα ἐστὶ τέχνη 7j | ῥητορική.. οἱ μὲν οὖν πλεῖστοι 61 
, καὶ χαρίεντες ἔσχατον οἴονται τῆς θητοριχῆς. ἔργον εἶναι τὸ πεί- 
ϑειν" χαὶ γὰρ οἱ περὶ τὸν Πλάτωγω ") εἰς τοῦτο ἀπιδόντες δύνα-- 
μεν εἰρήκασιν. αὐτὴν τοῦ διὰ λόγων πείϑειν, καὶ οἵ περὶ τὸν 
Ξενοχράτην " πειϑυῦς δημιουργόν, καὶ “Ἱριστοτέλης ?) δύ γάμιν 
τοῦ “ϑεωρεῖν τὸ ἐνδεχόμενον πιϑανόν, xal “Ἱρίστων") ὁ ΚἊρι- 
τολάου γνώριμος σκοπὸν μὲν ἐχκεῖσϑαί φησιν αὐτῇ τὴν πειϑώ, | 
! 

tar ut oratores in foro ac iudiciis) irridebitur, quin etiam illi ipsi quoque 
€um recesserint a forensi usu et actione, apud homines alio utuntur ser- 
mone, 59. deinde, ut dixi, affert etiam offensionem attente et rhetorice 
dicere. transferenda sunt autem hnc quae prius dicta sunt adversus graimn- 
imaticos utentes analogia et docendum , ab i's qui volunt bene dicere, ma- 
gis attendendam esse consuetudinem quam artem aliquam curiosam et su- 
pervacaneam. 60. nunc autem pergamus et a fine rhetoricae sumamus ar- 
gumenta. rursus ergo dicendum est, quod si nnllus sit finis rhetoricae, 
nihil est rhetorica, propterea quod omnis artificiosus habitus referatur ad 
aliquem finem. non est autem aliquis finis rhetoricae, ut ostendemus: non 
est ergo ars rhetorica. 61. atque plurimi quidem iique praestantissimi et 
doctissimi extremuin munus dicunt esse rhetoricae, persuadere. eo enim 
spectans Plato dixit eam esse vim persuadendi verbis, et Xenocrates eain 


esse opificem persuasionis, Aristoteles autem vim contemplandi eius quod 
contingit esse probabile. Aristo vero familiaris Critolai scopum quidem di- 


[*) ἐπεὶ χαταγελασϑήσεται cod. Regiomontanus ap. Struvium in Add. 
ad Schne'deri lexicon s. v. ἐπικαταγελάω. inde locum refinxit Struvius 
ja: δοθέντος δὲ τούτου οὐχ Gv rig ἕλοιτο — (οὐδ, y. ἡ. οὔ. ὃ. ) ὡς oi 
ὁ. ἐπὶ τ. δικαστηρίων. ἐπεὶ χαιαγελασϑήσεται" χαὶ avro — τοῦ πέλας 
δομηνείᾳῳ) ita αὐ parenibesis finiretur voce ἑομηνείᾳ.} 


D) πρὸς τοὺς &reloytorixoUc] lib. 1 contra Grammaticos sect. 179 seq. P 801 
m) οἱ περὶ τὸν Πλάτων αἹ supra sect. 2 huius libri. 


m) Ξενοχράτην»)] apud Quintilianum 2 15 non Xenocrati sed Isocrati 
haec definitio rhetorica tribuitur, quod rhetoricen dixerit persuadend: 
opificem. atque alia Xenocratis definitio fuit supra sect, 6. illa vero quod 
&it πειϑοῦς duutovoyóg Platoni etiam placuit et Tisiae, ut dictum sect. 2. 


0) ᾿Ἱριστοτέλης] exstat haec definitio lib. 1 Rhetor. Aristotelis, ita 
| Latine expressa a Quintiliano: rÁetorice est vis inveniendi omnia in ora- 
tione persuasibilia. 


p) ᾿Δοίστων) Quintilianus 2 15 finem sive definitionem rhetoricae ab. 
Aristone Critolai Peripatetici discipulo traditam esse testatur in hunc 
modum :-es? scientia videndi et agendi in quaestionibus civilibus per ora- 
tionem popularis persuasionis. 
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6214.02 δὲ τὸ τυχεῖν τῆς πειϑοῦς. καὶ “Ἑρμαγόρας ἢ τελείου ῥή- 


τορος ἔργον εἶναι ἔλεγε τὸ τεϑὲν πολιτικὸν ζήτημα διατίϑεσϑαι 
κατὰ τὸ ἐνδεχόμενον πειστικῶς. ““ϑήναιος ) δὲ λόγων δύναμιν 
προσαγορεύει τὴν ῥητοριχήν, ᾿στοχαζομένην τῆς τῶν ἀκουόντων 
πειϑοῦς. καὶ ᾿Ισοχράτης φησὶ μηδὲν ἀλλο ἐπιτηδεύειν τοὺς ῥή- 
63 ropag ἢ ἐπιστήμην πειϑοῦς. ὅϑεν καὶ ἡμεῖς στοιχοῦντες τῇ τού-- 
τῶν φορᾷ λέγομεν εὐϑύς "), ὅτε τὸ πιϑανὸν προσαγορεύεται τρι-- 
χῶς" xaJ" ἕνα μὲν τρέπον, ὕπερ ἐναργῶς τὲ ἀληϑές ἔστι καὶ 
ἀληϑοῦς ἐμποιοῦν φαντασίαν, ἐπισπᾶται ἡμᾶς εἰς συγκατάϑε- 
σιν" xaJ? ἕτερον δέ, ὕπερ ψεῦδός ἐστι καὶ ἀληϑοῦς ἐμποιοῦν 
φαντασίαν, ἐπισπᾶται ἡμᾶς εἷς συγχατάϑεσιν, ὅπερ καὶ εἰχὸς 
ὀνομάζειν εἰώϑασιν οἵ ῥήτορες, ἀπὸ τοῦ ἐοικὸς εἶναι τῷ ἀλη- 
Qu. χατὰ δὲ τὸν “τρίτον τρύπον τὸ χοινὸν τοῦ τε ἀληϑοῦς καὶ 
δὲ ψευζοῦς. τοσαυταχῶς δὴ λεγομένου τοῦ πιϑανοῦ ἄξιόν ἔστι 
πυϑέσϑαι τῶν ῥητόρων, κατὰ τί τούτων τῶν πιϑανῶν οἴονται 

Ὁ 02 τὴν ῥητορικὴν τοῦ πείϑειν ἐφίεσϑαι xoci περὶ ποῖον αὐτῶν τε- 
χνιτείειν αὐτὴν ἀξιοῦσι, περὶ τὸ ἐναργῶς ἀληϑὲς ἢ περὶ τὸ 
ἐοιχὺς τούτῳ ψεῦδος ἢ ὃ περὶ τὴν ἀμφοτέρων κοινότητα στρέ- 
θὅ φέται. ἀλλὰ περὶ μὲν τὸ ἐναργῶς ἀληϑὲς οὐχ οἷόν τε" τοῦτο 


cit ei esse propositum persuasionem, finem autem eam assequi. 62. Her- 
magoras autem dicebat esse perfecti oratoris officium civilem quaestionem 
propositam tractare, quantum [ieri potest, apfe ad persuadendum. .Athe- 
naeus vero tim dicendi ait esse rhetoricam , quae scopum sibi proponit per- 
suasionem auditorum. lsocrates autem oratorum non aliud esse institutum, 
quam scientiam persuadendi. 63. unde nos quoque eorum iusistentes vesti- 
giis protinus dicimus, quod τὸ πιϑανόν, id est, id quod est appositum 
ad persuadendum, appellatur tribus modis: uno quidem modo id quod est 
evidenter verum et veri procreans visionem nos attrahit ad assensum; alio 
autem modo id quod est falsum et veri procreans visionem, nos attrahit ad 
assensum, quod quidem solent &zóg, id est verisimile, appellare rhetores, 
eo quod sit ἐοιχὸς τῷ ἀληϑεῖ, id est, simile vero. tertio autem modo id 
quod est commune veri et falsi. 64. cum tot autem modis dicatur τὸ zri- 
Javóv, id est probabile et aptum ad persuadendum , rogandi sunt rhetores, 
quonam ex his probabilibus existimant rhetoricam quaerere ut persuadeat, 
et in quonam ex iis volunt eam suo uti artificio, an in eo quod est evi- 
denter verum, an in falso quod est verisimile, an in eo quod versatnr in 
utriusque communitate, G5, sed fieri quidem non potest ut id quaerat in eo 
! 


4) ἹΕριιαγόρας] apud eundem Quintilianum Hermagoras finem rheto- 
ricae esse ait persuasibiliter dicere. Augustinus in principiis rhetorices: 
dicit esse oratoris officium llermagoras persuadere, quatenus rerum et 
personarum condicio patitur in civilibus quaestionibus. 

τ) ᾿ἀϑήναιος] Quintilianus Athenaeum hunc 2 15 subiungit Critolao, 
Peripateticum Peripatetico, ait vero ipsi rhetóricen dictam fallendi ar- 
1em: alibi vero, 3 1 Hermagorae parem atque aemulum testatur fuisse 
hunc Athenaeum quem Strabo 14 p. 670 Seleuciensem patria et remp. 
gessisse et δημαγωγῆσαι refert tempore Augusti imp. porro cum nomen 
«ira viru denotat, scribitur i495r«i0g, quando Atheniensem 

ηναῖος. 

6) λέγομεν εὐϑὺς} ms Ciz. ἐλέγομεν, male; nondum enim hoc libro 
illa varia τοῦ zt9«voU genera sive gradus varios noster attigit, quos 


repetit infra 1 adversus Logicos sect. 174. confer si placet gradus tres 
probabilium φαντασιῶν lib. 1 Pyrrhon. sect. 227. 


f) ἀπὸ τοῦ ξοικὺς εἴναιἾ ita legendum e mss pro εἰχύς. 
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γὰρ ἐξ αὑτοῦ πείϑει καὶ ἐπισπᾶται ἡμᾶς πρὸς συγχατάϑεσιν, 
ὥστε παρέλ x&v τὴν ex ῥητορικῆς ἐπ᾿ αὐτοῦ συγισταμένην πειϑώ. 
καὶ καϑάπερ οὐδεμιᾶς ὀεόμεϑα τέχνης πρὸς τὸ πείϑεσϑαι 0t 
viv ἡμέρα ἐστίν» ἢ ὅτι γῦν ἐγὼ διαλέγομαι, πραγμάτων ὄντων 
ἐναργῶν καὶ αὐτοφωράτων "n. οὕτως οὐδὲ πρὸς τὸ συγκατατί- 
ϑέσθϑαι τῷ ἀνδροφόνον εἶναι τὸν ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ ληφϑέντα üv- 
δροφόνον χρεία ῥητορικῆς. καὶ ἄλλως εἶ τοῦ προδήλως ,ἀλη- 66 
ϑοῦς ἧ πειϑανόν ἐστι, ϑεωρητικὴ χαϑέστηχεν. 1j ῥητορική, πάντως 
καὶ τοῦ ἀπιϑάνου yeri σεται ϑεωρητική᾽ ταύτῃ 1) γὰρ κατὰ τὴν 
ὡς πρὸς ἄλληλα σχέσιν λαμβάνεται. χαὶ ᾧ λόγῳ δ᾽ τὸ ἀριστε- 
ρὸν κατειληφὼς ἐς ἀνάγχης ἐπιβάλλει χαὶ τῷ y) οὗ ἀριστερόν 
ἐστιν, οὕτως ὃ τὸ πιϑανὸν ἀληϑὲς διακρίνων ἀπὸ τοῦ μὴ τοι-- 
οὐτοὺυ γνῶσιν ἔχει καὶ τοῦ ἀληϑοῦς ἀπιϑάνου. ἐπεὶ οὖν πᾶνθτ 
ἀληϑὲς ὑποῖόν ποτ᾿ ἂν ἦ, ἤτοι πιϑανόν ἐστιν ἢ ἀπίϑανον, 
ἀκολουϑήσει τὴν ῥητορικὴν παντὸς ἀληϑοῦς εἶναι ϑεωρητι- 
κήν" τῷ δὲ παντὸς ἀληϑοῦς εἶναι ϑεωρητικὴν ἀκολουϑή-- 
σει τὸ καὶ παντὸς ψευδοῦς" ὧ ὦ γὰρ λόγῳ ὃ διακριτικὸς τοῦ 
πιϑανοῦ ἐξ ἀγάγκης χαὶ τοῦ ἀπιϑάνου διακριτικὸς ἔσται, τῷ 
αὐτῷ καὶ ὃ παντὸς ἀληϑοῦς ἐπιγνώμων συνεπιβάλλει παντὶ 
€. ἀντικειμένῳ, τουτέστι τῷ ψεύδει. εἰ δὲ τοῦτο , ἔσται ἡ ῥη- 
Ξορικὴ γνῶσις ἀληϑῶν τε χαὶ ψευδῶν 5). οὐ πάνυ δέ 79 τοῦτο. 
τοίνυν οὐδὲ τοῦ αὐτόϑεν ἀληϑοῦς ἐστι ϑεωρητική. καὶ μὴν τοῖς 68 
ἀντιχειμέγνοις συναγορεύειν ἐπαγγέλλεται, τὼ δὲ ἀντικείμενα οὐκ 
ἔστιν ἀληϑῆ" οὐκ ἄρα τοῦ ἀληϑοῦς ἐφίεται ἢ ῥητορική. xL 


quod est evidenter verum; hoc enim ex se ipso persuadet et nos dcin 
ad assensionem, adeo ut sit supervacanea quae in ipso consistit a rhetorica 
persuasio et quomodo nulla opus habemus arte ad persuadendum quod nunc 
sit dies vel quod ego nunc disputem , cum res sint evidentes et quae ex se 
possunt deprehendi : ita neque ut assentiamur eum caedem fecisse qui iu 
ipsa caede est deprehensus, opus est rhetorica, 66. et alioqui si id quod 
est aperte verum, quatenus est probabile, contemplatur rhetorica, omnino 
etiam contemplabitur id quod nonu est probabile, eadem enim ratione su- 
mitur ex illa quam inter se habent habitudine, et qua ratione qui compre- 
hendit sinistrum , necessario etiam assequitur id cuius est sinistrum ; ita 
etiam qui discernit probabile verum ab eo quod non est eiusmodi, habet 
etiam notitiam veri non probabilis. 67. quoniam ergo quidquid est verum 
cuiusmodicumque sit, aut est probabile ant improbabile, sequetur rheto—- 
ricam contemplari quidquid est verum, unde sequetur etiam ut contemple- 
tur quidquid est falsum, qua enim ratione qui discernit probabile necessa- 
rio etiam discernit improbabile, ita etiam qui omne vernm agnoscit, asse- 
quitur etiam quidquid ei adversatur, hoc est falsum. quod si ita est, erit 
rheiorica cognitio verorum et falsorum. sed nentiquam ita est. nec ergo 
contemplabitur id quod est ex se verum, 69. porro autem profitetur etiam 
defendere ea quae sibi inter se adversantur. quae autem sibi inter se ad- 
versantur, non sunt vera. non ergo id quod est verum quaerit et sibi pro- 


u) cvro(mooaraoy] ita recte mss pro αὐτορόρότων et mox αὐτοφώρῳ P S09 
pro «Uroq oon. 

x) ταύτῃ] in mss «vr? pro ταύτῃ. 

) ἐπιβάλλει. xal τῷ] ms Ciz. τὸ male: nam integra phrasis est, ἐπι-- 
βάλλει νοῦν τῷ πράγματι. 

z) γνῶσις ἀληϑῶν τὰ καὶ ψευδῶν atqui hoc dialecticae est, non rhe- 
ioricae, infra sect, 69. | 
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μὴν οὐδὲ τοῦ Ψευδοῦς" οὐδεμέα γὰρ περὶ ψεῦδος 4) ἵσταται 


τέχνη. ἀλλ᾽ ἀναγκαῖόν ἐστι τὴν ϑητοριχὴν τοῦτο μετειδιύχκου- 

σαν ἢ μὴ εἶναι τέχνην ἢ κακοιἐχνίαν. ὑπάρχειν, μετὰ τοῦ πάλλεν 
δϑτὰς αὐτὰς ὑπαντιάζειν ἀπορίας. εἶ γὰρ περὶ τὸ πιϑανὸν ψεῦδος 
καταγίνεται, πάντως doceret x«i τὸ ἀπίϑανον. ἐπεὶ οὖν πᾶν 
ψεῦδος ἤτοι πιϑανόν ἐστιν ἢ ἀπίϑανον, “παντὸς ψευδοῦς ἐπε- 

στή μη γενήσεται, χαὶ διὰ τοῦτο καὶ παντὸς ἀληϑοῦς" ὡστ᾽ αὐ- 

τὴν μὴ διαφέρειν τῆς διαλεκτικῆς, 0 χατὰ πολλοὺς τρύπους 

τὸ ἐστὲν ἄτοπον. οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἰ τῶν ἀντιχειμένων συνήγουος 

P 303 χαϑέστηχε, τὰ δὲ ἀντικείμενα οὐκ ἔστι ψευδῆ"), οὐχ ἂν εἴη ψευδοῦς 
ϑεωρὴ τιχή. ἔτι εἴπερ εἰχός ἐστι τὸ τὰς πλείστας ἀφορμὲς εἰς 

τὸ ἀχηϑὲς εἶναι παρεχόμενον, καὶ nep ὀλίγον, ὃ δὴ τούτῳ ἀν- 
τίχειται, τὸ ὀλίγας ἀφορμὰς xti σπανίους ἔχον ^) εἰς τὸ ἀληϑὲς 
εἶναι, πάντως ἡ D ῥητορικὴ εἰς τὸ ἐναντίον ἐπιχειροῦσα οὐ quA - 
11λὸν τοῦ Hxóroc ἢ τοῦ ἀντικειμένου στοχάζεται. καὶ μὴν οὐδὲ 
τὸ χοινὸν τοῦ vt ἀληϑοῦς καὶ ψευδοῦς μεταδιώχει" ἐν τούτῳ 
γὰρ καὶ ψεῦδος κατεπέπλεκτο. ἄτοπόν τὲ καϑειστήκχει τὸ τέχνην 
ψευδέσι χρῆσϑαι σὺν τῷ κατὰ τὸν προῦποδεδειγμένον τρύπον 
ἀχολουϑεῖν τὸ καὶ ἐπιστήμην αὐτὴν ἀληϑῶν τε xal ψευδῶν ἢ 
γίνε ἐσϑαι, τοῦ πράγματος μὴ οὕτως ἔχοντος. ἀλλ᾽ εἰ μήτε ἀλη- 
ἐς μήτε ᾿νεῦδος μήτε τὸ χοινὸν ἀμφοτέρων ϑεωρεῖν δύναται 

ἢ ῥητορικχή, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστι πιϑανόν, οὐκ ἂν εἴη 
Τῷ ῥητοριχῆς τὸ πείϑειν. ἡμεῖς μὲν οὖν ταύταις ἀξιοῦμεν ταῖς 


LI 


ponit rhetorica, sed nec falsum: nulla enim ars versatur in falso. sed ne- 
cesse est rhetoricam quae hoc persequitur vel non esse artem vel pravum 
esse artificium et simul easdem rursus occurrere dubitationes, 69. si enim 
versatur in falso probabili, omnino sciet etiam non probabile, quoniam ergo 
quidquid est falsum , est vel probabile vel non probabile, omnino falsi 
erit scientia et ideo etiam cuiusvis veri, quo (it ut ea minime differat a 
dialectica. quod quidem multis modis est absurdum, 70. verum enim vero 

si ea defendit quae sibi inter se adversantur, quae autem gibi iuter se ad- 
versantur, non sunt falsa, nequaquam falsum contemplabitür. praeterea si 
verisimile est quod multa praebet et prompta ad vernm argumenta, id autem . 
quod ei adversatur est quod pauca-et rara habet argumenta ad hoc ut sit 
verum, omnino rhetorica, quae argumentatur in contrariis, non magis sco- 
pum sibi proponit id quod est verisimile, quam quod ei adversatur. 71. sed  - 
neque persequitur id quod est commnuue veri et falsi: ia eo enim est fal- '. 
sum annexum et est absurdum, artem uti falsis: et simul etiam sequitur 
eo modo quo prius ostensum est, quod ipsa scientia sit verorum et falso-  — 
rum, cum res non ita habeat. sed si nec verum uec falsum neque quod 
est ntriusqne commune, contemplari potest rhetorica; praeter haec autem 
nihit cst probabile quod possit persuaderi, non est rhetoricae officium per- 
suadere. 72. atque nobis quidem placuit his argumentis adversus rhetores 
uti, alii vero etiam consueverunt assumere illa quae iam proferemus et — 


a) οὐδεμία γὰρ περὶ ψεῦδος] est enim χαχοτεχγίαᾳ non ars quae men- 
tiri docet. sed ad hanc et caeteras plerasque obiectiones respondet Quin- 
ülianus lib. 2 cap. 17 quo toto dispu tat num rhetorice ars sit. mox pro 
παντὸς ψευδοῦς ἐπιστήμη in ms Ciz, est παντὸς ψεύδους. 

P3089 0) τὰ δὲ ἀντιχείμενα οὐκ ἔστι ψευδῆ] supra sect. 68: τὰ δὲ ἀντιχεί- 


μενα οὐχ ἔστιν ἀληϑῆ. nempe ex contradictoriis elterum est verum, 
alterum falsum. 


c) ἔχον) ita pro ἔχειν legendum e mss. 
d) ἀληϑῶν τε καὶ ψευδῶν) supra sect. 67. 
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ἐγστάσεσι. χρῆσϑαι πρὺς τοὺς ῥήτορας," ἄλλοι" ) δὲ καὶ τὰς “λὲς 
χίλησυμῖγας εἰϑάσι. nu Qu). αμβάνειν, αἷς ἐξέσται τῷ βουλομέχῳ 
χρῆήσϑαι: φασὶ γὰρ. Ἴ τοι, τέχνη ἐστὶν n ῥητοριχῆ, ἢ οὐχ ἔστι. 
καὶ εἰ μὲν i ἔστι, μηδὲ τέλος αὐτῆς ζητῶμεν" εἰ δέ ἐστε, πιῶς 
χοιγὸν ἔχει τέλος καὶ τοῦ. p). ϑήτορος; τὸ γὰρ πιείϑ εἰν' πηλλοῖς 
πάρεστι διὰ πλοῦτον «ἢ χάλλος ἢ δόξαν, ὡς πρότερον). ὑπεδεί. 
av piv. Qué6érrov.é πολλάκις τιῦν λόγων xal, ἐπ᾽ αὐτοῖς͵ χες 
πεισμιένιων bo: δικαστῶν, οὐδὲν ἧττον προσμιένου Gty οἵ, ῥήερρες | 
ἕτερόν τι ἀπεκδεχόύμενοι τέλος), καὶ προσμένηντες δέονται." οὐχ 
ὅρα τὸ πείϑειν ῥητορικῆς ἐστε τέλος, ἀλλ᾽, εὐ ἄρα, μετὰ TOUTO | 
ἐπαχολουϑοῦν. ἄλλως τε καὶ ἐναντίος ἐστὶν ὃ ῥητορικὸς λόγος τὰ 
nadoi πρῶτον μὲν γὰρ περίεργος καϑέστηκε" ᾿οπροσχύπτουσι δὲ T 
οἱ πολλοὶ τῇ ταῦ. λόγου περιεργίᾳ. εἶτα ὃ ἀσαφὴς λύγος οὐχ τὸ 
ἔστι πειστικός » ὃ δὲ τῶν ῥητόρων λόγος ἐν περιόδοις κεήμες- 

γος καὶ ἐνθυμήμασιν ἧττόν ἐστι σαφής" οὐχ ἄρα πειστιχὺς v NA 
ἀπὸ τῆς ῥητορικῆς ἐστι λόγος. ὃ τε εὔνοιαν τοῖς ᾿δικασταῖς (ἔμ τὸ 
ποιῶν λόγος οὗτός ἐστι πειστικός" εὔγοιαν δὲ ἐμποιεῖ οὐχ͵ 0 
ῥητορικὸς ἀλλ᾽ ὃ ἀφελὴ kg καὶ τὸν ἰδιωτικὸν ὑποφαίνων !) τύπον. 

τῷ μὲν γὰρ τοῦ ῥήτορος ιἀντίχεινται πάντες ταῖς ὑπεροχαῖς 
φϑονοῦντες. κὰν γὰρ δίκαια κατασκευάξῃ ὁ ϑήτωρ, δοχοῦσι μὴ 

διὰ τὴν τῶν πραγμάτων φύσιν, ἀλλὰ διὰ τὴν τοῦ ῥήτορος P 420. 
πανουργίαν τὰ μὴ δίκαια τοιαῦτα αὐτοῖς φαίνεσϑαι.. τῷ Ux 
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quibus utetur, qui voluerit, dicunt enim: aut rhetorica est' ars aut. non 
est; atque si non est ars, ncc fiaem eius inquiramms. si vero est, quomodo 
habet finem communem cum eo qui non est orator ? inulti enim sunt qui 
persuadent per divitias aut pulchritudiaem aut gloriam, «t prius ostendi- 
mus. 723. saepe aniem cum dictae sunt orationes et ab eis persuasi sunt 
iudices, nihilominus adhuc manent oratores al'um finem exspectantes et 
manentes precantur, non est ergo persuadere finis rhetoricae, sed id quod 
ipsum sequitur. 73. et , alioqui. oratio rhetorica adversatur persuasioni: nain 
primum quidem ea est aflectata et supervacanea. offenduntur autem multi 
oratione huiusmodi. ;5. deinde oratio quae non est clara et dilucida mi- 
nime est apta ad persuadendum. oratorum autem oratio quae sita est in 
periodis et, enthymematibus, minus est clara ac dilucida. non est ergo apía 
ad persuadendum oratio quae proficiscitur a rhetorica. 70, praeterea quae 
iudices reddit benevolos ea est apta ad persuadendum. benevolos autem 
reddit non rhetorica oratio , sed simplex et quae vulgaris sermonis expri- 
mat speciem: nam oratoris quidem orationi adversantur omnes, ut qui eius 
invideant excellentiae, nam etsi quae iusta sunt confirmet orator, videntur 
non propter rerum naturam, $ed propter oratoris calliditatem, quae nou 


e) ἄλλοι] Epicurus et in Gorgia Plato. 
7) ὡς πρύότερο»] supra sect, 2 et 5 


&) ἕτερόν τι τέλος] verbi gratia, ut plausum δὲ admirationem ferant 
auditorum, vel de quo maxime sermo est Sexto hoc loco, ut impleatur 
et praestetur id quod ab iudice desiderafít et absolvatur reus, huc euin 
respiciunt quoque verba προσμένοντες δέονται. illa quippe videntur in- 
telligenda de oratoribus post actionem finitam rogantibus iudices , ut 
partibus suis faveant, id enim est quod mox Sextus appellat τὸ μετὰ 
τὸ τιείϑειν ἐπακολουϑοῦν. 

À) πειστιχός] in mss V ef C. iterum Megimque scriptum invenio 
πιστικός, 56 vulgatam lectionem hac in parte-scriptionemque libenter 

| praefero. 


| ἢ ὑποφαίνων] ms Vratislav, dzoqatvav. 
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πολλάχις μὴ τυγχάνων. τοῦ κατὰ γραμματικὴν τέλους, ador ὰν 
εἴη γραμματιχός, καὶ ó πολλάκις, μὴ τυγχάνων τοῦ κατὰ μου- 
cux τέλους οὐχ ἂν εἴη μουσικός" τοίνυν καὶ ὁ μὴ τυγχάνων 
81 πολλάκις τοῦ κατὰ ῥητοριχὴν τέλους οὐκ ἂν εἴη ῥήτωρ. ὁ δέ 
γε ῥήτωρ πλεῖον μᾶλλον, ᾧ γιχᾷ, νιχᾶται, καὶ τοσούτῳ πιλεῖον " 
ὅσῳ δυ γαμικώτερός ἐστι τῶν τὰ! ἄδικα ἐχόντων 7 πράγματα ἐπ᾿ 
αὐτὸν συντρεχόντων * *). οὐχ ἄρα ῥήτωρ ἐστὶν ὁ θήτωρ. Ó τὲ 
μὴ τυχιὸν τοῦ κατὰ ῥητορικὴν τέλους οὐκ ἂν ἐπαινοῖτο" ῥήτορα 
δὲ ἐνίοτε νιχὴ jdérra ἐπαινοῦμεν" οὐχ ἄρα ῥητορικῆς. τέλος "ἐστὶ 
88TÓ. γιχᾶν. ὥστε εἰ μήτε ὕλην ") ἔχει 1] ῥητορικὴ περὶ ἣν τέχνες 
τεῦ &, μή τε τέλος") ἐφ᾽ ὃ ἀνάγεται, οὐκ ἂν ὑπάρχοι 1 ῥητο- 
Quai " οὔτε δὲ. i Lay ἔχει οὔτε τέλος, καϑιὺς παρεστήσαμεν" οὐκ 
89 ἄρα ὑπάρχει 7 ῥητορική. ἐναπορήσειε δ᾽ ἄν τις αὐτοῖς καὶ ἀπὸ 


τῶν μερῶν αὐτῆς. μέρη δὲ λέγουσι τῆς ῥητορικῆς τὸ δικανι-" 


κύν τὲ καὶ συμβουλευτιχὸν καὶ ἐγκωμιαστικόν" τούτων δὲ τοῦ 

μὲν διχαγιχοῦ τέλος εἶναι τὸ δίκαιον, τοῦ δὲ συμβουλευτικοῦ τὸ 

συμφέρον, τοῦ δὲ ἐγκωμιαστικοῦ τὸ καλόν. ὕπερ εὐθέως ἄπο- 
90 Qo» ἐστιν. εἴπερ γὰρ ἄλλο τι καϑέστηκεν E διχαγνικὴ ὑπόϑεσις 
καὶ ἄλλο τι ἢ ᾿συμβουλευτικὴ καὶ οὐ ταὐτὸν τῇ “ἐγκωμιαστικῇ, 
πάντως τὸ τέλος τῆς δικαγικῆς οὐχ ἂν e καὶ τῆς συμβουλευ- 
τικῆς τέλος. καὶ τὸ ταύτης οὐκ ἔσται τῆς ἐγκωμιαστικῆς" καὶ 
ἐναλλάξ, ἐπεὶ οὖν τῆς συμβουλευτικῆς τέλος ἐστὲ τὸ συμφέρον, 
οὐχ ἂν εἴη τοῦτο τῆς δικαγικῆς τέλος. ἦν δέ γε τῆς δικαγικῆς 
τέλος τὸ δίκαιον" οὐχ ἄρα τὸ δίκαιόν ἐστι συμφέρον. καὶ πάλιν, 
ἐπεὶ ὡς τὰ μέρη ταῦτα ᾿διαφέρει ἀλλήλων, οὕτω καὶ τὰ τέλη 
διοίσει, παρ᾽ ὕφον τῆς ἐγκωμιαστικῆς τέλος ἐστὶ τὸ καλόν “ὅ), 
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-- 


mero non assequitur grammaticae finem, noa est graminaticus, et qui saepe- 
numero non assequitur musicae finem, nonu est musicus; ergo et qui saepe- 
numero non assequitur finem rhetoricae , non est rhetor. 87. rhetor auiem 
saepius vincitur quam vincit, et eo saepius quo est eins maior vis in di- 
cendo,.cum ad eum concurrant qui malas et iniquas habent causas. non 
ergo rhetor est rhetor. praeierea qui rhetoricao finem nou fuerit assecutus, 
minime landabitur; oratorem autem nonnumquam victum laudamus; non est 
ergo finis rhetoricae vincere. 88, quamobrem si neque materiam habet rhe- 
torica in qna artem exerceat, neque finem ad quem referatur, non potes: 


existere rhetorica, sed nec materiam habet uec finem, ut ostendimus. nou | 


existit ergo rhetorica. 89. praeterea moveri possunt dubitationes etiam ex 
eius partibus, rhetoricae autem partes esse dicuut judicialem deliberati- 
vam et laudatoriam, ex hisce iudicialis finem esse iustum, deliberativae 
utile, laudatoriae autem honestum. quod quidem statim est dubium. 90, si 
enim aliud est causa iudicialis et aliud delibevativa ét non idem quod lau- 
datoria, causae iudicialis et deliberativae noa erit idem finis, et eius finis 
non erit finis causae laudatoriae et contra. qnouiam efgo deliberativae finis 
est utile, id non erit finis iudicialis; iudicialis autem finis erat iustum; 
noa est ergo iustum utile. 91. et rursus quoniam ut hae partes inter se 
diferunt , ita etiam different fines, quatenus laudatoriae quidem finis est 


s 
: 


honestum, iudicialis autem iustum, potest esse honestum nou iustum et 


y) τοσούτῳ πλεῖον) ms Vratislav. τοσοῦτον πλείω. 

z) ἐπ᾿ αὐτὸν συντρεχόντων] ut desperatissimis morbis eft optimi 
quaeri solent, ut ait Cicero orat. pro Cluentio. - 

a) μήτε ὕλην) sect. 48 seq. | 

b) μήτε τέλος] sect. 60 seq. 


. €) τέλος ἐστὶ τὸ καλὸν] post haec verba in codice suo interpres legiW 


ADVERSUS RHETORES [Lib. H]. 151 


(δικανικῆς δὲ τὸ δήχαιον, ἐγδέχεται τὸ χαλὸν μὲν εἶναι μὴ δί- P 206 
a0) καὶ τὸ δίκαιον μὴ καλόν" ὕπερ (romov. καὶ μὴν εἰ τῆς 92 
ὕλης ῥητορικῆς τέλος ἐστὶ τὸ πείϑειν, τοῦ δὲ διχανιχοῦ τὸ δίς 
«cuv χαὶ τοῦ συ ψιβου λευτιχοῦ τὸ σι Ἡμἔρον καὶ τοῦ ἐγκωμιαστι- 
κοῦ τὸ καλόν, οὐ πάντως τὸ δίκαιον ἔσται niduvóv “) οὐδὲ τὸ 
συμφέρον οὐδὲ τὸ χαλόν, ὕπερ μάχεται τῷ διὰ “παντὸς τὴν ῥη- 
τορικὴν ἐφίεσϑαι τοῦ πείθειν: ἄλλως τὲ ἐπὶ τοῦ δικανικοῦ ἤτοῖ [93 
διὰ διχαίων μόνον. “λόγων᾽ ἕλξ εἰ τοὺς διχαστὰς ἐπὶ τὸ τέλος 9 
δητορική, ἢ διὰ τῶν δικαίων ἅμα xul ἀέκων. ἀλλ᾽ εἰ μὲν διὰ ᾿ 
τῶν δικαίων εἰόνον, ἀρετὴ γενήσεται". οὐχὶ δέ γε ἀρετή ἐστιν 
7 στυχαζοχιένη τῆς ᾿ὀχλικῆς πειϑοῦς, ἐ ἢ πολὺ τὸ εἰχαῖον καὶ 
ἐξαπάτητικόν" οὐχ ἄρα διὰ τῶν δικαίων μόνον ἐπὶ τὸ τέλοζ 
ἄγειν πέφυ χε τοὶς ἀχούοντας. εἶτα οὐδὲ συστήσεται ἐξ ἐναντίας 94 
λόγι ὃς, ἀεί ποτὲ τὸ δίχαιον ταύτης μεταδιωκούσης, ToU à" 2yay- 
τίου μὴ ὄντος λόγου οὐδὲ ῥητορική τις γενήσεται. ὥστε οὐδὲ 
ταύτῃ τοῖς δικαίοις μόνον χφήσεται λόγοις, “αὶ μὴν οὐδὲ τοῖς. 
ἀδίκοις, ἐπεὶ ἄδικα. γενήσεται. καὶ πάλιν τοῦ ἐγαντίου μὴ ὄντος 
λόγου ἀσύστατος ἔσται. λείπεται ἄρα δι ἀμφοτέρων αὐτὴν 
βαδίζειν, ὃ πολλῷ τῶν «προτέρων ἐστὶν ἀτοπιώτερον " ἔσται γὰρ 
ἅμα Ger, xal χακίᾳ, ὃ τῶν ἀδυνάτων καϑέστηκεν" 0? τοίνυν 
ῥητέον μέρος εἰναί τι ῥητορικῆς. διχαγικὸν ὃ ΜΆ ἔχει τὸ δί- 
xuütov. πρός γε μὴν τοῖς εἰρημένοις, εἴπερ ὑποδεῖξαι τὸ δίκαιον 95 
τοῖς δικασταῖς iv τῷ διχανικᾷ μέρει τῆς ῥητορικῆς ὃ ῥήτωρ 


iustnm non MEL ET cn est NN Un 92, praeterea si totius 
rhetoricae finis est persuadere, iudicialis autem iustum, deliberaüvae utile 
οἵ laudatoriae honestum: iis!um non erit omnino aptum ad persuadendum 
neque utile neque honestum, qnod quidem pugnat cum eo quod rhetorica 
perpetuo quaerat et sibi proponat persnadere. 99, et alioqui iu iudiciali 
aut per iustas solum orationes ad finem iudices trahet rhetorica, aut per 
iustas simul et iniustas. sod si per iustas quidem solum, fiet virtus. non 
est autem virtus, quae sibi tamquam scopum proponit persuadere ad vnl- 
gus, siquidem in ea persuasione mnlta sunt quae dicuntur temere et appo- 
site ad fallendum, non est ergo ita comparata, ut per solas iustas orationes 
ducat ad finem auditores, 94. sed ita nec contraria constabit oratio, si 
rhetorica iustum semper perseqnatur, si non sit autem contraPa oratio, nec 
erit quidem rhetorica. quamobrem nec hac ratione iustis solum utetur ora- 
tionibus, sed nec iniustis, quandoquidem erunt iniusta. et rursus si non sit 
oratio contraria (iusta nimirum), rhetorica non poterit consistere. restat 
ergo ut θὰ ingrediatur per utrumque. quod quidem prioribus est multo ab- 
 surdius: erit enim simul et virtus et vitium , quod fieri non potest. non 
est ergo dicendum iudicialem esse rhetoricae partem, cuius finis sit iustum. 
95. ad ea quae dicta sunt accedit, quod si orator iustum proponit indicibus 
ostendere in iudiciali parte rhetoricae, aut iustum quod ostendit, per se 


sic: διχαγικῆς δὲ τὸ δίκαϊον, ἐνδέχεται τὸ χαλὸν μὲν εἶναι μὴ δίχαιον 
καὶ τὸ δίχαιον μὴ χαλόν, (asp ἄτοπον. et valde probatur mihi haec 
lectio, praecipue cum illa quam editi et mss quae inspexi exhibent nul- 
lum sanum fundat sensum, in illis verba quae uncis in textu inclusi de- P 306 
siderautur et loco illorum est: παρ᾽ ὅσον τῆς ἐγκωμιαστικῆς τέλος ἐστὶ 
i alor μὲν εἶναι, xal τὸ δίκαιον καλόν, ὅπερ ἄτοπον. 
"d) οὐ πάντως τὸ δίχαϊον ἔσται σιιϑανο»} quia finis totius rhetoricae 
non possit esse parlis finis, neque finis pires esse finis totius, ut ca- 
villatur supra sect. 85. 
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, , * 
mpor/Deraa, ἤτοι αὐτόϑεν ἐστὶ φαινύμενον χαὶ ὁμόλογον τὸ δί- 
*"» 2 , 
χάιον, ὕπερ ὑποδείχνυσιν, 5 ἀμφισβητήσιμον" ἀλλὰ φαινόμενον 
M y ^ ^A 3 
μὲν οὐχ ἂν εἴποιεν. ἐπὶ τούτου γὰρ οὐ συνίσταται ὃ ῥητορικὸς 
, - 
96Aóyog ἀναμφισβητήτου καϑεστῶτος, λείπεται οὖν τὸ ἀμφισβη- 
, ν» - 
τήσιμον, ὃ πάλιν ἐστιν &nogov')' τοσοῦτον γὰρ ἀπέχουσιν oí 
, " ^ » , LS x 
εἰς τοὐναντίον ἐπιχειροῦντες τὴν ἀμφισβήτησιν λύειν, ὡς καὶ ἐκ 
τῶν ἐναντίων αὐτὴν ἐπισφίγγειν, ἐπιϑολοῦντες τὴν τῶν δικαστῶν 
, ε , 
γνώμην. καὶ rovrov πίστις ἡ περὶ Kógaxoc!) φερομένη παρὰ 
91 τοῖς πολλοῖς ἱστορία. νεανίας yàp?) πόϑῳ ῥητορικῆς χατασχε- 
- - c , " Υ 
l'307 ϑεὶς προσῆλθεν αὐτῷ τὸν δρισϑησόμενον ὑπ᾽ αὐτοῦ μισϑὸν ") 
, , » , 
δώσειν ἐπαγγελλόμενος, ἂν τὴν πρώτην νιχήσῃ δίκην. συμφω- 
, - 
γίας δὲ γενομένης καὶ τοῦ μειρακίου ἱκανὴν ἕξιν ἐμφαίνοντος 
-*»t€ € 4 , *- EJ , A € , - 3 3 » , 
ἤδη, ὃ μὲν Κόραξ ἀπύτει τὸν μισϑόν, ὃ δ᾽ ἀντέλεγεν, ἀμφό- 
- , ν , 
τέροι δὲ παρελϑόντες εἰς τὸ δικαστήριον ἐκρίνοντο, ὕτε καὶ 
- Pr, rt? , -— 
πρῶτόν φασι τὸν Κύραχα τοιαύτῃ τινὶ χρῆσϑαι ἐπιχειρήσει AC 
ε , , , , ^ 
γοντα, ὡς ἐάν τὲ νικήσῃ, ἐάν v6 μή, λαβεῖν ὀφείλει τὸν μι-- 
apparet et io confesso est, aut est dubitabile, sed per se quidem non di- 
xerint apparere. in hoc enim non adsciscitur oratio rhetorica, si id sit 
eiasimnodi de quo non dubitetur. 96, restat ergo ut sit dubitabile; ubi rur- 
sus exitum non licet reperire. tantum enim abest ut qui arguimentantur in 
contrarium solvant dubitationem, ut etiam ex contrariis eam alligent et ad- 
stringant, iudicum animis offundentes tenebras, huius rei fidem facit quáe 
de Corace apud multos narratur historia. 97. nam cum adolescens tenere- 
itur desiderio rhetoricae, ad eum accessit, promittens se ei daturum mer- 
cedem quaesab ipso fuisset constituta , si primam vicisset litem, pacto an- 
item convento et iam ostendente adolescente se satis eruditum, Corax po- 
scebat mercedem: ille negabat. ambo itaqne ad iudicium accedentes liti- 


gabant. quo tempore dicunt primum GCoracem tali usum esse argumentatione 
diceudo, quod seu vicerit, seu non vicerit, debeat accipere mercedem. si 


€) ἄπορον» ita legendum e mss et interprete, non ἄπειρον. 

7) ἡ περὶ Κόρακος] idem de Corace narrat scholiastes Hermogenis 
p. 6, testatus eum in Sicilia primum regnante Ilierone et post eius mor- 
tem rhetoricam exercuisse et docuisse, hunc Coracem perinde ut disci- 
pulum eius "'isiam Siculos artem quoque conscripsisse notat Cicero in 
Bruto c. 12, unde Corax ὁ τεχγνογράφος laudatur ἃ scholiaste IHermo- 
genis p. 240. mentio eiusdem Coracis et Tisiae tamquam artis invento- 
rum apud Ciceronem lib. 1 de Oratore c. 20, Quinülianus 3 1 arum 
seriptores antiquissimi Corax et Tisias Siculi, quos insecutus est vir eius 
dem insulae Gorgias Leontinus Empedoclis, ut traditur , discipulus. ante 
hos Coracis τέχνην laudat Aristoteles 3 1 HRhéfor. et in Rhetorica ad 
Alexandrum c.:]1, 

£) νεανίας γὰρ] 'Tisias ille a scholiaste Hermogenis appellatur: quae 
vero ille et Sextus noster atque auctor prolegomenon in Aphthonium 
editus a claris, Montfaucono in Bibliotheca Coisliniana p. 592 seq. de 
Corace narrat et Tisia, eadem de Protagora Teio atque discipulo eius 
Evathlo referunt La?rtius 9 56, Appuleius in Floridis libro 4 (sect. 18.) 
Gellius 5 10 atque ex eo lo. Sarisberiensis lib, 5 Policratici c. 12, ubi 
male Pythagoras legitur pro Protagora, quemadmodum et in eiusdem 
libri capite 4 p. 222 Pythagoras cum Protagora confunditur, 

1207 2) τὸν ἑρισϑησόμενον μισϑὸν} Quintilianus 3 1 Evathlum a Protagora 
artem didicisse scribit pro pretio decies mille denariorum , hoc est no- 
stro computandi more thalerorum sive loacbimicorum mille ducentorum 
et quinquaginta. cum Quintiliano convenit La&rtius 2 52 pro centum 
minis docuisse Protagoram testatus, nam minae singulae respondent de- 
nariis centuin, : 
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o3ór* γιχήσας μέν, ὅτι ἐνίκησεν" λειρϑεὶς δὲ xarà τὸν τῆς 
συμφωνίας λόγον" ὡμολόγησε γὰρ αὐτῷ ὁ ἀντίδικος ἀποδώσειν 
τὸν μισϑόν, dv τὴν TLQUTTY νικήσῃ δίκην, ἣν αὐτόϑεν νιχήσας 
ὀφείλει τὴν ὑπόσχεσιν 400) ὑτεῖν, ϑορυβησάντων δὲ τῶν δίκας 98 
στῶν, ὡς δίκαια λέγοντος αὐτοῦ, παραλαβὼν τοὺς λόγους ὃ 
νεανίας τῷ αὐτῷ ἐπιχειρήματι μηδὲν μιεταϑεὶς ἐχρῆτο" “ἐάν 
τὲ γὰρ νικήσω" φησίν, “ἐάν τε γικηϑῶ, οὐχ ὀφείλω τὸν μισϑὸν 
ἀποδοῦναι Κόραχε: νιχήσας μέν, ὕτι ἐγ ἔχησα" λειφϑεὶς δὲ κατὰ 
τὸν τῆς συμφωνίας λόγον" “ὑπεσχόμην γὺρ ἀποδώσειν τὸν μι-- 99 
σϑὸν ἐὰν τὴν πρώτην νικήσω ὀίκην, λειφϑεὶς. δὲ οὐκ ἀπο- 
δώσω". εἷς ἐποχὴν δὲ χαὶ ἀπορίαν ἐλϑόντες οἱ δικασταὶ διὰ 
τὴν ἰσοσϑώνειαν τῶν ῥητορικῶν λόγων ἀμφοτέρους ἐξέβαλον τοῦ 
δικαστηρίου, ἐπιφωνήσαν τὲς τὸ ἀκ κακοῦ κόρακος ἢ) καχὸν ὠόνγ᾽", 
οἷος δέ ἐστιν ὦ περὶ τοῦ διχαγνιχοῦ μέρους «λόγος, τοιοῦτος γέ- 100 
ψοιτ᾽ ἂν καὶ ὃ περὶ τοῦ συμιβουλευτικοῦ, ἵγα μὴ μακρηγορῶ- 
μεν" τὸ μὲν γὰρ ἐγκωμιαστικὸν σὺν τῷ ταῖς αὐταῖς ,ἀπορίαις 
ὑπάγεσθαι ἔτε καὶ ἀμέϑοδόν ἐστιν. ἐπεὶ γὰρ οὔτε πάντες ἄν--1ο01] 
ϑρωποι ἐγκωμιάζεσϑαι ϑέλουσιν οὔτε ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς. δεῖ τὸν 
μέλλοντα χαλῶς ἐγκωμιάζειν εἰδέναι τὴν τοῦ ἐγκωμιαζομένου 
διάϑεσιν. οὐ πᾶν δέ ys τὸ xu) ἕτερον χίνημα ληπτέον ἐστὶν 
ἑτέρῳ. καὶ ἄλλως οἱ ῥήτορες οὐ παραδεδώκασί, τινὰ μέϑοδον, 
δι᾿ ἧς εἰσόμεθα τὸ πότε xal τίνα ἐγκωμιαστέον ἐστίν" οὐκ ἄρα 


υἱοουῖ quidem, quia vicit: si autem victus sit, propter pactum conventunr, 
spopondit enim adversarius se ei daturum mercedem, si vicisset primam 
litem, ideo igitur quod vicerit, debere ex promisso debitum solvere, 
98. cum autem strepitum edidissent iudices, ut qui iusta diceret, respon- 
dens adolescens eodem argumento nihil mutans usus est: *(nam sivo vicero" . 
inquit, * sive victus fuero, non debeo dare mercedem Coraci. si vicerim 
quidem, quia vici: si victus autem fuero, ex pacto convento. promisi enim 
me daturun mercedem, $i primam litem vicero: victus autem, non red- 
dam, 399. assensionem hinc sustinentes et rei exitum non invenientes iu- 
dices, propterea quod argumentationes rhetoricae essent eiusdem ambae 
ponderis, utrumque expulerunt a tribunali, acclamantes mali corvi malum 
ovum, 100. quod autem dicitur de parte iudiciali, id ipsum dici potest 
etiam de parte deliberativa, ne prolixa,utamur oratione: nam pars quidem 
audatoria, praeter id quod in easdem cadat dubitationes, certa etiam caret 
atione ac methodo. 101. nam quoniam nec omnes homines volunt laudari 
160 iisdem de rebus, oportet eum qui est recte laudaturus, scire quem- 
idmoduia sit affectus is qui laudatur. non enim quodcumque convenit alteri 
nomentnm, accipiendum est etiam alteri. et alioqui non tradiderunf rhe- 
ores certam viam ac rationem , per quam sciamus quaudo et quisnam $i$ 


—— ——— -- - -- 


3) τὸ “ἐκ χαχοῦ κόρακος] Menagius ad Τιδδειῖ 9 56 particulam Ex 
licere iubet, in scholiaste Hermogenis legitur: χαχοῦ χόραχος χαχὰ ὠά. 
d eandem similitudinem alludens S. Irenaeus 3 15 δὲ autem, inquit, 
liquis quasi pravum ovum editum semetipsum ipsis praebeat initiationi 
orum. caeterum captiosum illud Coracis sive Protagorae argumentum, 
uia inverti ac retorqueri in auctorem suum potest, a veteribus dictum 
st &vitOTQÉ(mor sive χροχόδειλος, erocodilina captio δαῖ- etiam xgoxo- 
ειλίτης. vide Ludovicum QCresollium libro 2 theatri rhetorum cap. 6 
omo 10 thesauri Gronoviani, et meam de cavillationibus Stoicorum 
issertalionem. vide etiam Marquardum Freherum in decisionum Areo- 
agiticarum silvula et Erasmum iu adagio, mali corvi malum ovum. 
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102 δυνατὸν ἀπὸ ὑητοριχῆς ὑγιῶς ἐγχωμιάζειν: ἤτοι δὲ ἐπὶ aote qu; 
οὖσιν ἀγαϑοῖς, δογχοῦσι δὲ εἶναι, ἢ ἐπὶ τοῖς χατὰ ἀχήϑειαν 
οὖσιν ἐγχωμιάσει ὃ ῥήτωρ: οὔτε δὲ ἐπὶ τοῖς μὴ οὖσι --- προσι: 

τ δια ϑεΐρει γὰρ τοὺς ἐγκωμιαζομένους ----ἰ οὔτε ἐπὶ τοῖς οὖσιν" 
ἀγνοεῖ γὰρ ταῦτα. ὅτε καὶ τοῖς φιλοσόϊροις διὰ τὴν ἀνεπίκριτον 
δ 505 περὶ αὐτῶν μάχην ἐστὶν ἀχατάληπτα: οὐκ ἄρα δύνωταί τινὰ 
108 ξυχωμίάζειν ὃ ῥήτωρ. οἵ τὲ μὴ εἰδότες ἐφ᾽ οἷς ἐγκιμιαστέον 
ἐστίν, οὐδὲ ἐγκωμιάζειν δύνανται. οἵ δέ γε ῥήτορες οὐκ ἴσασιν 
Uwe οἷς ἐγκωμιάξειν δεῖ," χαϑιὼὺς" παραστήσομεν, τοίνυν οὐδὲ 
ἐγχωμιάζειν δυνήσονται" ἐγκωμιαστέην γάρ φασιν ἀπὸ γένους τε 
ΧΟῚ χάλλους καὶ πλούτου xoi πολυτεχνίας καὶ τῶν ἐοικότων. 
ἀνάπαλίν τὲ ψεχτέον ἀπὸ. δυσγενείας χαὶ δυσμορφίας καὶ πένι- 

104 χρότητος, ὅπερ εὔηϑες " δεῖ γὰρ ἡμᾶςπ ἀπὸ τῶν παρ᾽ ἡμῖν γινο- 
μένων τοὺς ἐπαίνοὺς ἕλχειν xol wóyove. εὐγένεια δὲ καὶ tórv- 
gia κάλλος τὲ xal πολυτεκνία xci τὰ τοϊαῦτα οὐκ ἔστι nup? 
ἡμᾶς γινόμενα" ὥστε οὐχ ἐπαινετέον ἀπ αὐτῶν! ἐπείτοὶ ye εἰ 
«ἱλῶς ἐπαινετέον τὴν εὐγένειάν ἐστί καὶ πολυτεχνίαν καὶ πᾶν 
τὸιουτῶδες, ἐπαινετέος xoi Βούσιρις ") xal μυχος καὶ ᾿ἥνταϊῖος 
ot ξενοχτόνοι, ὅτι Ποσειδῶνος ἦσαν υἱεῖς, ἐπαινετὴ δὲ καὶ ἣ 


mI 
laudandus. non ergo potest fieri ut recte laudemus ex rhetorica. 102. aut 
enim propter bona qnae non sunt, videntur autem esso, aut propter bona 
quae sunt re vera, laudabit óratfor. non autem propter ea quae nom sunt; 
corrumpunt euim etiam et perdunt eos qui laudantur. neque propter ea 
qvae sunt: ea euim ignorat, cum etiam a philosophis propter nondum de- 
finitam de eis controversiam non possint comprehendi. non potest ergo 4115 
quem landare oraéor. 103, qui etiam nesciunt propter quid sit laudandus 
aliquis, nec possunt quidem laudare. oratores autem nesciunt propter quae 
laudare oporteat, ut ostendemus. non poterunt ergo laudare; laudes enim 
ducendae sunt, inquiunt, a genere et pu]chritudine et divitiis et a libe- 
rorum multitudine et similibus. contra autem vituperationes ab ignobilitate 
et deformitate et paupertate: quod quidem est stultum. 104. oportet enim 
nos trahere landes et vituperationes ab iis quae sunt in nobis. nobilitas 
autem et divitiae et pulchritudo et liberorum multitudo et caetera eius- 
modi non sunt in nobis: quamobrem non est ab eis aliquis laudandus, 
nam si absolute laudanda est uobilitas et multitudo liberorum et quidquid 
est eiusmodi, laudandus est etjam Busiris et Amycus et Antaeus hospi- 
tum interfectores , quod fuerint filii Neptuni. laudanda est etiam Niobe, 


Y 253 1) ἐπαινετέος χαὶ Βούσιρις licet Isocratis exstat in laudem Busiridis. 
oratio, tamen i/laudatus dictus est. a Virgilio 3 5  Georgic. quod nec 
praestantissimi rhetoris eloquentia maculas scelerum detergere ab eius. 
nomine potuisset, quemadmodum autem. Jusiris ex Neptuno et Libya 
Epaphi filia natus, hospites immolavit, sic 2fnzaeus Neptuni et "Terrae 
Aus suspendit ἐπ᾿ postibus, de quo Lucanus 2 162 


non "Thracia tantum 

vidit Bistonii stabulis pendere tyranni, | 

postibus Antaci, Libye - '- ^ 

OU- 

οὐ σιν θα. filius Neptuni et Melies nyinphae hospites ad certamen provo-, 


c»vit. victosque ad aram patris obtruncavit. Valerius Flaccus 4 150: | 


talis in advectos Neptuni credita proles "- 
aeternum furit atque aequae virtutis egentes — Αι 
ceu superum segnes ad iniqua altaria tauros ᾿ 
constituit, tandcm ut misero lavet arma cerebro. s. 


- 
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Νιόβη ἢ, ὅτι πολύτεκνος. ἐναντίως τε εἰ 7; ἀμορφία xol ἡ πε- 105 
via, ψεκτόν, ψνεχτέος μὲν Ὀδυσσεύς, ὅτι χερνήτου λαβὼν σχῆμα") 
ἀνδρῶν δυσμενέων χατέδυ πόλιν. 

iexróg δὲ ὃ hc Περσεὺς") ὅτι πήραν περιηρτημένος τὴν 
ἄνυδρον ὥδευε “ιβύην, xoi «Ηρακλῆς 5) ὅτι λεοντῆν xal ξύλον 
ἐπὶ τοὺς ἄϑλους ἐπήγετο. συνελόντι δὲ φάναι), δεδόσϑω ταῦτα 106 
μέρη εἶναι τῆς ῥητορικῆς, ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὸ δίχαιον ὅτι ἐστὶ δί- 
καιὸν χαὶ τὸ συμφέρον ὅτι ἐστὲ συμφέρον xal τὸ χαλὸν ὅτι 
ἐστὶ χαλόν, ἀποδείξει παρίσταται, καὶ οὐδέν ἐστιν ἡ ἀπόδειξις Ἵ), 
οὐδὲ ῥητοριχή τι γενήσεται 7) ἐπὶ τοιούτοις μέρεσι συνεστῶσα. 
ὅτι δὲ οὐδέν ἐστιν ἀπόδειξις, ἀκριβέστερον μὲν δείκνυται ἐν τοῖς P 809 


quod multos habuerit fios. 105. contra autem si deformitas et paupertas 
est vituperanda, vituperandus est Ulysses, quod operarii sumpto habitu 
hostium in urbem est ingressus; 

vituperandus Perseus Iovis filins, quod suspensa sibi pera per aridam tran- 
siüit Libyam; et Hercules, quod leonis pellem et clavam adduxit ad cer-, 
famina. 106. ut paucis antem dicam, detur has esse partes rhetoricae : sed 
quoniam quod iustum sit iustum et utile sit utile et honestum sit hone- - 
stum, ostenditur demonstratione, et nihil est demonstratio, ne erit quidem 
rhetorica, quae constat in his partibus, quod autem nihil sit demonstratio, 
accuratius ostensum est in commentariis scepticis, sed et nunc brevius re- 


D) ἡ Νιόβη] Niobe Tantali filia Latonae ipsi multitudine liberorum 
praeferre se voluit, habuit enim ut.Ilomerum Iliad. e 603 secuti tra- 
dunt, sex filios totidemque filias, pro quibus alii qui Euripidi assen— 
tiuntur, filios septem filiasque, alii denique cum ilesiodo apud Apol- 
lodorum 3 5 6. decem filios et decem filius ei tribuunt, , verum La- 
tonae ira ad unum omnes Dianae et Apollinis telis perierunt, unde 
Niobe lapidis instar diriguisse et lapidea facta esse fingitur, propter 
aeternum inquit Cicero 3 'Tusc. c. 26 in luctu. silentium, 

m) ztorntov λαβὼν σχῆμα] Odvss. δ΄ 215: 

σπεῖρα x&z' ἀμφ᾽ cuo βαλών, olet ξοικώς, 

^ ἀνδρῶν δυσμενέων κατέδυ πόλιν εὐρυάγυιαν. 

similiter Odyss. ο΄ 337: 

σιτωχῷ λευγαλέῳ ἐναλίγκιος. ; 
nota autem phrasin λαβὼν σχῆμα, ut in Alciphronis Epistolis p. 448 
edit, Lipsiensis, τὸ rov οἰχέτου σχῆμα ἀναλαβών et de Codro Polyae- 
nus lib. 1 σχῆμα φρυγανισιῆρος λαβών et apud Xiphilinum p. 278 de 
Commodo imp. τό τε τοῦ "EouoU σχῆμα πᾶν μετ᾽ ἐπιχρύσου ῥάβδου 
λαβών. accedit qüod in sanctiore argumento Apostolus ad P'hilippens. 
2 7 μορφὴν δούλου λαβὼν - - χαὶ σχήματι εὑρεϑεὶς ὡς ἄνθρωπος, 
ubi μορφὴ δούλου idem quod σχῆμα, condicio servi, ut apud Philonem 
lib. de septenario, ἐνδείας γάριν el; τουτὶ τὸ σχῆμ᾽ ἀπηγμένος, ex 
inopia in hanc servi condicionem redactus, 

n) ὁ zhüg Περσεύς} Persei peram sive ut Hesiodo "appellatur χίβισιν, 
in quam amputatum Medusae caput condidit, memorat praeter alios 
Apollodorus 2 4, ubi etiam de eius in Africam atque Aethiopiam itinere 
atque liberata ibi Andromeda. 

0) x«i Πραχλῆς] de pelle leonina qua induius, et de clava qua in- 
Structus res maximas gessit et decantatos labores $uos peregit Hercules, 
res nota non modo e fabulis poétarum sed etiam ex Cynicorum phi- 
losophorum habitu qui Herculem scyt!alosagittipelligerum (ut vocatur 
'"l'ertulliano c. 4 de pallio) imitati non raro leonis amicti exuviis cum 
clava in publicum processerunt. 

p) συνελόντι δὲ qávei] ita e mss legendum pro GurzA9óvrti. 

4) οὐδέν ἔστιν ἡ ἀπόδειξις] demonstrationem nullam dari, disputat 
noster lib. 2 Pyrrhon. sect. 131 seq. et lib. 2 adversus Logicos. 

SEXTUS EMPIR, LÍ. 
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Σχεπτιχοῖς ὑπομνήμασιν n. ὑπομνηστιχιότε » δὲ xab vbv πα 
107 grad σεται. εἰ γὰρ μη δὲν ὁ λόγος, οὐδὲ 7| ἀπόδειξίς ἐστι node" 
λό) oc οὖσα" οὐδὲν δέ γέ ἐστι λόγος, ὡς παρεστήσαμεν᾽ " διὰ 
τὸ μἴτε ἐν φωναῖς pure ἐν ἀσωμάτοις λεχτοῖς ἢ) ἔχειν τὴν ὑπό- 
108 στάσιν" οὐδὲ ἀπόδειξις ἄρα ἐστίν. ἄλλως τε εἰ ἔστιν, ἤτοι 
rapi nc ") χαϑέστηκεν 7 ἄδηλος. οὔτε δὲ ἐναργής ἐστιν" ἄδηλον 
ἡάρ τι περιέσχηκε. καὶ διὰ. τοῦτό ἔστι διάφωνος, παντὸς τοῦ 
109 διωφωνουμένου πράγματος ἀδήλου τυγχάνοντος. λείπεται ἄρα 
ἄδηλον αὐτὴν εἶναι. ἀλλ᾽ εἰ τοῦτο, 110i αὐτόϑεν ληφϑήσεται 
ἢ ἐξ ἀποδείξεως. οὔτε δὲ αὐτόϑεν λητιτή ἐστιν, ἄδηλος γὰρ 
ἦν. τὸ δὲ ἄδηλον αὐτόϑεν λαμβανόμενον ἄπιστον. οὔτε ἐξ 
ἀποδείξεως διὰ τὴν εἰς ἄπειρον ἔχπτωσιν" οὐχ ἄρα τίς ἐστιν 
110 ἀπόδειξις. μὴ οὔσης δὲ γενικῆς ἀποδείξεως οὐδὲ εἰδική τις ἔσται 
ἀπόδειξις, ὥσπερ καὶ μὴ ὄντος ζῴου οὐδὲ ἄνϑρωπός ἐστι. γενικὴ 
δέ γε ἀπόδειξις. *) οὐχ ἔστιν, ὡς παρεστήσαμεν. τοίνυν οὐδὲ 
ἄλλῃ τις γένη σέται τιῦν ἐπ᾽ εἴδους. ἐπεὶ γὰρ ἄδηλός ἐστιν, ὡς͵ 
προεπελυγισάμεϑα, ὀφείλει διά τινος καταστῆναι. διὰ τίνος οὖν; 
ἤτοι γὰρ διὰ γενικῆς ἢ εἰδικῆς ἀποδείξεως" οὔτε δὲ διὰ εἰδικῆς, 
11 διὰ τὸ μήπω βέβαιον εἶναι τὴν τῆς γενικῆς ὕπαρξιν. οὔτε διὰ 
γενικῆς" αὕτη γάρ ἐστιν ἡ ἀμφισβητουμένη. οὐ τοίνυν ἔστι τις 


vocando in memoriam tradetnr, 107. si enim nihil est oratio, neque est 
sliquid demoustratio, quae est aliqua qualitate praedita oratio; nihil est 
autem oratio, nut ostendimus, propterea quod neque in vocibus neque in 
incorporeis notionibus habeat substantiam: nec est ergo demonstratio. 
!08, alioqui si est, vel est evidens vel non manifesta, non est autem evi- 
dens: continet euim quidpiam non manifestum, et propterea de ea dissen- 
titur, cum omnis res de qua dissentitur, sit non manifesta. 109, restat 
ergo ut ea sit non manifesta. sed si ita est, vel per se ipsam sumetur, 
vel ex alia demonstratione, nou est autem per se ipsam sumenda: erat enim 
non magifesta. quod autem est non manifestum, si per se ipsum sumatur, 
est incredibile. neque ex demonstratione, propterea quod pergetur in iu- 
finitum, non est ergo aliqua demonstratio. 110. si non sit autem in genere 
demonstratio, nec erit ulla in specie, quomodo si non sit animal, nec est 
homo. non est autem in genere demonstratio^ ut ostendimus: nec erit ergo 
ulla in specie. nam quoniam non est manifesta, ut prius ratiocinati sumus, 
debet per aliquid consistere, per aliquam ergo seu in genere seu in specie - 
demonstrationem. 111. non autem per demonstrationem in specie, propte-- 
rea quod nondum constet existere demonstrationem iu genere, neque per 


P 369 r) ἐν τοῖς ᾿Σχεπτιχοῖς ὑπομνήμασι») quoniam in Pyrrhoniarum. insti- 
tutiouum libris pariter et in ἀντιρρήσει adversus Logicos, ut iam dixi, 
Sextus prolixius pugnat demonstrationem non dari, ideo haud satis cer 
tum est utrum opus hoc loco ex illis duobus, an tertium plane ab uiro- 
que diversum ac deperditum intelligat, uti alibi, quando ad σκεπτιχά 
sua i7 "oU viuere lectorem remittit, ab eo factum iam pluribus locis an- 
notare me memini. putem tamen ad librum secundum adversus Logicos 
hoc loco remitti lectorem qui in mss inscribitur τῶν χατὰ Σέξτον σχε- 
πτιχῶν τὸ δεύτερον. ᾿ 


5) ὡς παρεστήσαμεν libro superiore adversus Grammaticos sect, 155 seq. 


1) ἐν ἀσωμάτοις λεχτοῖς} in notionibus vocum*in mente, quas incor- 
porales esse Stoici docebant, 


u) ἤτοι ἐναργής) similes cavillationes lib, 2 ΠΣ ΜΕ, sect, 174, 182 etc, 
x) γεγιχὴ ἀπόδειξις] eadem cavillatio lib..2 Pyrrhou, sect. 172. 
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, , Ld . » € , 
γενικὴ ἀπόδειξις. ᾧ ἕπεται τὸ μηδὲ τὴν εἰδιχὴν ὑπάρχειν, xol 
* , » 
ἄλλως ἡ γενικὴ ἀπόδειξις d μὲν λήμματά τινα ἔχει xol Au- 
; 7] } RA 8, «d πὲς / "ul » 228 4 , 
φοράν, οὐδὲ γενική ἐστιν. εἶ δὲ οὐκ ἔχει, οὐδὲ κατασκευάσει 
y ' δὲ ἢ) γεν ^ c T. c e i4. $7 119 
τι"), πολὺ δὲ μᾶλλον οὐδὲ τὴν ἑαυτῆς ὕπαρξιν, ἣ τὲ τὴν ἀπὸ- 112 
* eu - ^ , , 
δειξιν πιστουμένη ἀπόδειξις ἤτοι ζητεῖται ἢ ἀζήτητός ἐστιν" 
εἰλλ᾽ ἀζήτητος μὲν οὐκ Gv εἴη διὰ τὰς ἔμπροσϑεν εἰρημένας 
, , 2 
αἰτίας ζητουμένη δὲ ὀφείλει ὑπ᾽ ἄλλης χατασχευάζεσϑαι, κά- 
, / -— , 74 
κείνη πάλιν ὑπ᾿ ἄλλης" καὶ τοῦτο εἰς ἄπειρον: ovx ἄρα ἐστί 
2.12 e E ^ D ᾿ ^ s , ; z 
τις ἀπόδειξις. ἀλλὰ γὰρ καὶ πρὸς τὰ συνέχοντα ϑεωρήματα ?)113 
- - , , E - ^ 
τῆς ῥητορικῆς ἀντειπόντες ἀπ᾿ ἄλλης ἀρχῆς καὶ τῶν πρὸς Ῥ 910 
ind c 
τοὺς γεωμέτρας καὶ ἀριϑμητικοὺς ἀποριῶν ἁπτώμεϑα. 


demonstrationem in genere, ipsa est enim de qua dubitatur: non est ergo 
aliqua in genere demonstratio, cui est consequens, quod nec sit in specie. 
et alioqui generalis demonstratio si habet aliquas assumptiones et illatio- 
nem, ne geueralis quidem est. quodsi non habet, nec confirmabit aliquid, 
multo autem ininus se existere, 112. et quae demonstrationem probat de- 
monstratio, aut dubia est aut indubia. sed iudubia non est propter causas 
quas prius diximus: si dubia autem est, debet confirmari ab alia et illa 
rursus ab alia idqne in iufinitum, non est ergo aliqna demonstratio. 113. sed. . 
cum dixerimus contra praeceptiones, quibus rhetorica continetur, alio sumpto 
principio tangamus etiam dubitationes adversus geometras et orithmeticos. 


y) χατασχευάζει τι] in mss χατασχευάσει [quod recepimus]. 

x) τὰ συνέχοντα ϑεωρήματα] generaliora praecepta ac scita de arte 
rhetorica, quibus specialia veluti continentur, atque adeo illis eversis 
simul una evertuntur, 

a) ἀτι᾿ ἄλλης ἀοχῆς] iu novo libro, ut adversus Grammaticos sect, ult. 
quoniam autem geometriam et arithmeticam hoc loco coniungit neque P 810 
post absolutam de geometria tractationem innuit se ἀπ᾿ ἄλλης ἀρχῆς 
incipere, hinc non absurde colligas Sextum quemadmodurza exercitatio- 
nes suas adversus Physicos in duos libros distinxit nec minus suam 
adversus Logicos ἀντίρρησιν digessit in duos libros propter dicendorum 
copiam ac prolixitatem , sic ea quae adversus Geometras atque Arithme- 
ticos disputavit, ob brevitatem uno libro fuisse complexum. quoniam 
iamen non in editis modo sed in mss quoque quos vidi codicibus di- 
sStinguuntur, hinc etiam tamquam libros duos separatos exhibere non 
dubiiavi. : 
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Bis Aíov τρίτον. 


Σέξτου ἐμπειρικοῦ πρὸς γεωμέερας . 


1 Ἐπεὶ ot γεωμέτραι συνορῶντες τὸ πλῆϑος τῶν ἐπακολου- 
ϑούίντων αὐτοῖς ἀποριῶν εἰς ἀκίνδυνον εἶναι δοκοῦν zal ἀσφα- 
λὲς πρᾶγμα καταφεύγουσι, τὸ ἐξ ὑποθέσεως ") αἰτεῖσϑαι τὰς 
τῆς γεωμετρίας ἀρχάς, καλῶς üv ἔχοι καὶ ἡμᾶς τῆς πρὸς αὐ- 
τοὺς ἀντιρρήσεως ἀρχὴν τίϑεσϑαι τὸν περὶ τῆς ὑποϑέσεως. λόγον. 

Ὡχαὶ γὰρ ὁ μων) ἐν τοῖς πρὺς τοὺς φυσικοὺς τοῦτο ὑπέλαβε 
δεῖν ἐν πρώτοις ζητεῖν. φημὶ δὲ τὸ εἰ ἐξ ὑποϑέσεώς τὶ ληπτέον. 
δι᾿ ὕπερ καὶ ἡμᾶς οἰκεῖόν ἐστιν ἐκείνῳ στοιχοῦντας τὸ παρα- 


Liber 12, 
Sexti. Empirici adversus Geometras. 


1. Quoniam geometrae considerantes multitudinem dnbitationum quae 
ipsos cousequuntur, confugiunt ad rem quae videtur tnta et remota a peri- 
cnlo, nempe ut ex hypothesi petant principia geometriae, bene erit si nos 
quoque contra eos dicendi principium sumamus à disputatione de hypothesi. 
92. '"Pimon enim iu iis quae scripsit contra Physicos, hoc in primis daxit 
esse quaerendum, nempe an sit aliquid sumendum ex hypothesi, quam- 
ναοὶ, nos quoque convenit iliius vestigia sequentes similiter facere in no- 

a) πρὸς ytoufroac] hunc Sexti librum oppugnandum sibi sumsit Wil- 
helmus Langius vir doctissimus libro de veritatibus geometricis primo, 
Hafniae 1656 4. 

b) τὸ ἐξ ὑποθέσεως solent geometrae uti postulatis, quae etiam ὑπο-- 
ϑέσεις ab illis vocantur, qualia sunt, ut v, g. liceat numerum qualem- 
cumque ponere, lineam cuiuscumque longitudinis describere. de his non 
loquitur Sextus praesenti loco; -neque enim ex illis petuntur principia 
oed demonstrandum, sed ὑποϑέσεις vocat omne id, sive axioma sive 
definitionem sive postulatum denique, quod antea non demonstratum 
geometrae supponunt, ut illis deinde ad demonstrationem utantur, quem- 
admodum Aristarchus Samius libello suo de magnitudine solis et lunae 
praemittit, ut Langio etiam observatum, hypotheses sex, quas non de- 
inonstrat, sed veluti demonusiratas assumit, atque 3llis demonstrationes 
suas deinde inaedificat. supra lib. 1 sect. 8 πρὸς γεωμέτρας περὶ τοῦ 
μὴ δεῖν ἐξ ὑποϑέσεως λαιιβάνειν τὰς ἀρχάς. 

c) ὁ Τίμων] Timon Pyrrhonis discipulus praeter Sillos et alia car- 
mine scripta composuit etiam plurima sermone prosario, ita ut ad vi— 
ginti milia versuum illa accessisse scripserit Antigonus Carystius apud 
Laécrtium 9 111. ex his puto fuisse hoc adversus Physicos opus, in quo 
controversiam inprimis movit illis de hoc, fasne sit philosopho systema 
naturalis disciplinae hypothesi non demonstratae superstruere. est enim 
fuitque physicis non minus solenne hypotheses ad explicanda naturae 
phaenomena assumere, quas non demonstrant, sed supponunt, uti post 
veteres patrum nostrorum memoria Carte;ius fecit. 
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πλήσιον ποιεῖν ἐν τῇ πρὸς τοὺς ἀπὸ τῶν μαϑημότων διεξόδῳ. 
τάξεως δὲ ἕνεκα προλητιτέον ὅτε πολλαχῶς μὲν καὶ ἄλλως ὑπό- 3 
ϑεσις ^) προσαγορεύεται. τὰ νῦν δὲ ἀπαρχέσει τριχῶς λέγεσϑαι" 
xaO ἕνα μὲν τρόπον ἡ δραματικὴ περιπέτεια , καϑ' ὃ χαὶ. 
τραγικὴν xui χωμικὴν ὑπόϑεσιν εἶναι λέγομεν, καὶ Ζικαιάρχου ") 
τινὰς ὑποθέσεις τῶν Εὐριπίδου xal Σοφοχλέους μύϑων., οὐκ 
ἄλλο τι χαλοῦντες ὑπόϑεσιν ἢ τὴν τοῦ δράματος περιπέτειαν. p 911 
xaJ" ἕτερον δὲ σημαινόμενον ὑπόϑεσις προσαγορεύεται ἐν Qn-4 
τοριχῇ τῶν ἐπὶ μέρους ζήτησις"), xaO" ὃ καὶ οἱ σοφισταὶ 
πολλάκις εἰώϑασιν ἐν ταῖς διατριβαῖς λέγειν, “ϑετέον ὑπόϑεσιν᾽. 
οὐ μὴν ἀλλὰ xci κατὰ τρίτην ἐπιβολὴν ὑπόϑεσιν καλοῦμεν dg- 


"stra tractatione adversus mathematicos. 3. ordinis autem gratia prius sumen- 
dum est quod multis et diversis modis sumitnr hypothesis. in praesentia 
autem sufficiet eam dici tribus modis: uno quidem modo dicitur dramatis 
seu. actuum argumentum, ut tragicam et comicam dicimus hypothesin et 
quasdam Dicaearchi hypotheses fabularum Euripidis et Sophoclis, nihil 
aliud vocantes hyvpothesin quam actuum argumentum. 4. alio auiem sigui- 
ficato in rhetorica appellatur hypothesis qnaestio singularium, in quo so- 
phistae saepe solent dicere im suis exercitationibns **ponenda est hypotlie- 
sis". sed et in tertia notione vocamus bhypothesin principium demonstra- 


d) πολλαχῶς μὲν zc ἄλλως ὑπόϑεσις] Wilhelmus Langius p. 15 ait 
praeter significationes illas tres vocabuli ὑπόϑέσις. quas mox Sextus re— 
censet, quartam exstare apud Aristotelem lib. 1 Anolytiic. posterior. 
capite 2 pro thesi aliqua, cuius una pars vera sit, altera falsa, verba 
philosophi haec sunt; ϑέσεως δὲ ἡ uiv Uzotitporoiv τῶν μορίων τῆς 
ἀποφάνσεως λαμβάνουσα, οἷον λέγω τὸ εἶναί τε ἢ μὴ εἶναί TL, ὑπό- 
ὕεσις, ἡ δὲ ἔνευ τούτου δοισμός. docet his verbis Aristoteles quod. duo 
7heseos slünf generd una de/initio altera hypothesis, definitio quae dicit 
quid res sit: hypothesis an res sit vel non sit. unde patet hypothesin 
appellari ab Aristotele non thesin cuius una pars vera sit altera falsa, 
sed potius suppo:ilionem. qua quis affirmet rem aliquam esse vel vicissim 
(quae contraria esset hypothesis) non esse, 

e) ἡ δραματιχὴ περιτιέτεια] hoc sensu ὑπόϑεσις idem est quod argu- 
mentum atque oeconomia sive ut infra sect. 6 vocat διάταξις dramatis, 
cuius generis sunt quae comoediis Aristophanis et tragoediis Aeschyli, 
Sophoclis atque Euripidis in editionibus, quae scholia Graeca annexa 
hebent, praemittuntur. σεεριπέτειος designat involutionem eventuum in 
dramate, cuius inventione et resolutione artificium poétae constat, pro 
ὑποθέσει dramatis alii dixere διδασχαλίαν et ϑέσιν, pro quo χάϑεσεν 
malebat Casaubonus p. 413 ad Athenaeum. 


7) Δικαιάρχου] non mirum est Dicaearchum peripateticum philoso- 
phum scripsisse argumenta dramatum Sopboclis et Euripidis, cum etiam 
magister eius Aristoteles non modo de tragoediae constitutione diligen- 
lissime sit commentatus, sed etiam δίδασχαλίας sive historiam po&tarum 
tragicorum  comicorumque scripserit. ex hoc Sexti loco autem constat 
de titulo operis Dicaearchi, qui fugit magnum Casaubonum lib. 6 ad 
Aihenaeum c. 7, ubi ex scholiaste Sophoclis et Aristophanis observat 
de huiusmodi argumento Dicacarchum scripsisse. 

2) τῶν ἐπὶ μέρους ζήτησις] Quintilianus 3 5 8: eonvenit, quaestiones P 91] 
esse aut infinitas aut finitas, infinitae sunt quae remotis personis et tem 
poribus et locis caeterisque similibus in utramque partem tractantur , quod 
Graeci ἡέσιν dicunt , Cicero propositum, alit quaestiones universales ci- 
Viles, — — - finitae autem sunt ex complexu rerum personarum temporum 
caeterorumque; hae vzto9£Gtig α Graecis dicuntur , caussae à nostris, ir 
his omnis quaestio videtur eirca res personasque consistere, 
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4 ΘΑ Ψ , ( 
χὴν ἀποδείξεων), αἴτησιν οὖσαν πράγματος elg κατασκευήν 
δτινος. οὕτω γοῦν τρισὶν ὑποϑέσεσι κεχρῆσϑαί pow τὸν ᾿1σχλη- 
, ^ - 
πιάδην Ὦ «elg κατασχευὴν τῆς τὸν πυρετὸν ἐμιποιούσης ivorá- 
“Ὁ , € 
στεως" μιᾷ μέν, ὅτι νοητοί τινές εἶσιν ἐν ἡμῖν πόροι"), μεγέ- 
^ ᾿ ^" 
$a διαφέροντες ἀλλήλων" δευτέρᾳ δέ, ὅτι πάντοϑεν ὑγροῦ 
ὲ , - 
μέρη ἢ καὶ πνεύματος ix λύγῳ ϑεωρητῶν Üyxcov συνηράνισται 
- , "e. ^ , 
δι᾿ αἰῶνος ἀνηρεμήτων " Toig δέ, ὅτι ἀδιάλειπτοί τινες εἰς 
* x ,* « - , ᾿ 
τὸ ἐχτὸς ἐξ ἡμῶν ἀποφοραὶ γίνονται, ποτὲ μὲν πλείους, ποτὲ 
ὃ δὲ ἐλάττους πρὸς τὴν ἐνεστηχυῖαν περίστασιν. ἀλλὰ γὰρ τοσαυ- 
- , ^ - m , , —- . 
ταχῶς νοουμένης τὰ νῦν τῆς ὑποϑέσεως πρόχειται τὰ γῦν Cy 
TH? οὐ μὸ fu περὶ τῆς δραματικῆς διατάβξεως οὐδὲ περὶ τῆς 
€? “ , 
παρὰ τοῖς (rogo: ζητήσεως, ἀλλὰ περὶ τῆς ἐν τέλει λεχϑείσης 
e " ^» ᾿ v 
ὑποθέσεως, ἣν ἀρχὴν ἀποδείξεως συμβέβηκεν εἶναι", ταύτην yàg 
᾿ j 
tionum, nt quae sit postulatnm rei cniusdam ad aliquid probandum, ὅ, sic 
tribus hypothesibus usum esse dicimns Asclepiadem ad probaudam occasio- 
nem quae generat.febrem, una, quod iu nobis sunt quidam qui intelligen- 
tia perspicinntur meatus inter se differentes magnitudine; *secunda, quod 
undique particulae humoris et spiritus ex moleculis seu corpusculis ratione 
perceptibilibus colliguntur, nulio nou tempore mobilibus; tertia autem, quod 
perpetui a nobis emittuntur vapores, aliquando plures, àliqunando pauciores 
pro praesente circumstautia. 6. cum autem tot modis nunc intelligatur hy- 
pothesis, in prasentia proponitur quaerendum non de dramatis constitutione 
nec de quaestione quae est apud rhetores, sed de hypothesi quae postremo 
Joco dicta est, quam contingit esse principium demoustrationis; hanc enim 


΄ 


h) ἀρχὴν ἀποδείξεων} Proclus in primum Euclidis p. 39. notat hypo- 
thesin ex Euclidis et Aristotelis sententia ita differre ab axiomate et po- 
stulato sive αἰτήματες ut axioma sit quod et concessum est et per se 
manifestum ac fide dignum, ut: quae eidem sunt aequalia , . etiam inter 
se sunt aequalia, postulatum vero, quod nec per se manifestum. neg con- 
cessum est, uL omnes angulos rectos esse inter se aequales. hypothesin 
denique, quod conceditur, licet per se manifestum non sit, ut circulum 
esse, & cuius centro omnes lineae sunt aequales, confer quae de axiomate 
&c postulato Proclus libro 3 p. 50. ex hypothesi autem perinde ut ex 
postulato et axiomate solent demonstrationes petere geometràe , Sextus 
porro omnia illa sub nomine hypotbeseos ut supra dixi oppugnat, quae 
sine praecedente demonstratione tamquam ἀρχὴ ἀποδείξεων supponun- 
tur, sive specialiori notione postulati sive axiomatis sive hypotheseos 
romine veniant, neque geometrae solum sed et aliarum disciplinarum 
doctores ex hypothesi non demonstrata argumentari solent, ut physici 
et medici, quo spectat exemplum quod mox affert ex Asclepiade. 

ἢ τὸν ᾿σχληπιάδην} medici huius sententiam prolixius exponit Coe- 
lius Aurelianus Bb, 1 acutorum cap. 14. intelligitur autem laudatus Pli- 
nio 7 37 Mist. Asclepiades Bithynus Prusensis, praeceptor Themisonis, 
quem ab aliis Asclepiadibus medicis distinguentem vide Reinesium in 
Epistolis ad Hofmannum p. 395. eius librum de febribus periodicis al- 
legat idem Coelius lib. 2 acutor. c. 10. | : 

A) γοητοί τινες πόροι] Asclepiades apud Coelium lib. 1 cap. 14: ieri 
vias (πόρους) ex complexione corpusculorum, intellectu sensas (vonrovs), 
magnitudine atque schemate differentes, per-quas succorum ductus solito 
»eatu percurrens. δὲ nullo fuerit impedimento retentus, sanitas maneat, 
impeditus vero statione corpusculorum morbos efficiat, 

ἢ) ὑγοοῦ μέρη] iia legendum sensus postulat pro μέρει. 

m) αἰῶνος ὀνηρεμήτων) corpuscula aeternum se moventia dixit ex 
Asclepiadis sententia Coelius laudato loco. perperam llervetus qui 
conor) ur tor legii. 
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καὶ οἱ γεωμέτραι λαμβάνουσι τὴν ὑπόϑεσιν, βουλόμενοί τι γεω- 
μετρικῶς ἀποδεῖξαι. διόπερ εὐϑὺς ῥητέον ὅτι καὶ ἐπεὶ oi ἐξτ 
ὑποϑέσεως λαμβάνοντές τι καὶ χωρὶς ἀποδείξεως A21; μόνον 
ἀρκοῦνται φάσει πρὸς τὴν ταύτης πίστιν, πεύσεταί τις αὐτιῶν, 
τοιούτῳ τινὶ χριύμενος. ἐπιλογισμῷ" ἤτοι ἰσχυρόν ἐστε") καὶ βέ-8 
βαιον πρὸς πίστιν τὸ ἐξ ὑποϑέσειός τι λαβεῖν ἢ ἄπιστόν Tt καὶ 
ἀσϑενές" ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἰσχυρόν, χαὶ τὸ ἀντικείμενον ἐξ ὑπιοϑέ- 
σεως, ληφϑὲν πιστὸν γενήσεται καὶ βέβαιον" ὥστε ϑήσομεν τὰ 
μαχόμενα. εἰ δὲ ἐπὶ τοῦ τὸ ἐναντέον ἐξ ὑποϑέσεως λαμβάνοντος 
χωρὶς ἀποδείξ ξεως ἄπιστόν ἐστιν, ἢ ὑπόϑεσις ἄπιστος γενήσεται 
καὶ im^ ἐχείνου: ὥστε οὐδέτερον. αὐτῶν ϑήσομεν. οὐ τοίνυν 812 
ληπτέον ἐστὶν ἐξ ὑποϑέσεώς τε. καὶ “ιὴν τὸ ὑποτιϑέμενον πρῦγμα 9 
ἤτοι ἀληϑές ἐστι) καὶ τοιοῦτον ὑποῖον. αὐτὸ ὑποτιϑέ cd 3 
ψεῦδος" ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἀληϑές ἐστι, μηδὲ αἰτώμεϑα αὐτὸ «εἰς 
πρᾶγμα ὑποψίας πλῆρες, καταφεύγοντες τὴν ὑπόϑεσιν, ἀλλ᾽ αὖ- 
τόϑεν λαμβάνωμεν, ἐπείπερ οὐδεὶς τάληϑῆ καὶ ὄντα Gino Dern, 
καϑάπερ o. τὸ viv ἡμέραν εἶναι ἢ ἐμὲ διαλέγεσϑαι 5) xul 
ἀναπνεῖν" ἢ γὰρ περιφάνειαι τούτων τῶν πραγμάτων αὐτόϑεν 
βέβαιον ἔχει τὴν θέσιν, καὶ οὐ δισταζομένην τὴν ὑπόϑεσιν. 
ὥστε εἰ ἀληϑές ἐστι τὸ πρᾶγμα, , μηδὲ αἰτώμεϑα αὐτὸ ὡς μὴ 
ὃν ἀληϑές. εἶ δὲ οὐχ ἔστι τοιοῦτο, ἀλλὰ ψεῦδος καϑέστηζεν, 
οὐδὲν ὄφελος ἀναχύψει ἐκ τῆς ὑποθέσεως" κἂν γὰρ μυριάκις 


etiam geometrae sumunt hypothesin, quando aliqnid demonstrare geometrice 
volunt. 7. statim ergo dicendum est, quod qnoniam qni ex hypothesi ali- 
quid sumunt, etiam absque demonstratione contenti sunt. nuda solum aflir- 
matione ad fidem eius faciendam, ex eis sciscitabitnr quispiam , hac nteus 
ratiocinatione: 9. aut validum-est et firmum ad fidem faciendam aliquid su- 
mere ex hypothesi aut fide indignum est et imbecillum; sed si quidem va- 
lidum, etiam quod ei est adversum sumptum ex hypothesi, erit fide dignum 
ac firmum. quamobrem ponemus inter se pugnantia, si autem in contrario 
ex hypothesi absque demonstratione sumpto nihil est fide digni, etiam altera 
hypothesis fide indigna erit. quare neutrum eornm ponemus. noa est ergo 
aliquid sumendum ex hypothesi. 9. praeterea res quae ponitnr per hypo- 
fhesin, aut est vera et talis qualem eam ponimnus, aut falsa; sed sl est 
vera, ne postulemus eam nec confugiamus ad rein saspicione plenam, uempe 
hypothesin, sed statim ipsam rem ex se sumamus, quandoquidem nemo 
vera et ea quae $unt ponit per hypothesin , sicut nec nunc diei esse aut 
me disserere et respirare; harum enim rerum claritas firmam ac validam 
ex so ipsis habet thesin ac positionem, non autem de qua dubitatur, hy- : 
pothesin. «quamobrem si res sit vera, ne eam postulemas tamquam quae 
non sit vera. 10. si autem non est eiusmodi, sed est falsa, nihil ab hy- 
pothesi iuvabitur; nam etiamsi eam ponamus millies, ex putridis quod aiunt 


ΡΥ 


uU 
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n) ἤτοι ἰσχυρόν ori] similiter argumentatur noster 1 T'yrrhon. sect. 
173 et lib. 2 adversus Logicos. 


0) «tot ἀληϑές ἐστι] etiam hoc argumentum: utroque loco iam laudato P3193 
recurrit. 
p) ἐμὲ διαλέγεσθαι) ex hoc loco colligat aliquis Sextum haec in prae- 
lectionibus ad. auditores viva voce dissermisse. sic 1 adversus Logicos 
sect, 212 et sect. 40 ἐγὼ διαλέγομαι. et lib. 2 sect. 144 et contra Hhet. 
sect. 65. verum ut Latini disserere ta Graeci διαλέγεσϑαι dicunt etiam 
de disputatione quae scripto fit. potest etiam διαλέγεσϑαι. positum esse 
IT cogitare, ratiocinari , ut Iliad, λ΄ 407 ἀλλὰ τίη μοι ταῦτα φίλος διε-- 
ἔξατο, ϑυμύς. ubi schol. διελέξατο, διενοήσατο,. ἐνεϑυμήϑη. 
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αὐτὸ ὑποτιϑώμεθα, σαϑροῖς, ὥς φασι, ϑεμελίοις οὐκ dxoAov- - 
ϑήσεν τὸ συμπέρασμα τῆς ζητήσεως ἐξ ἀνυπάρχτων δρμωμένης 
11 ἀρχῶν. οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἴ τις οἷς ἂν ὑποθϑῆται τούτοις τὰ üxo- 
λουϑοῦντα πιστὰ τυγχάνειν ἀξιώσει, μήποτε τιᾶσαν ἀναιρεῖ ζή- 
τησιν; εὐθέως γὰρ ὑποϑήσεται ἕκαστος ἡμῶν τὸ τὰ τρία τέσ- 
cupa εἶναι 7), καὶ τούτου δοϑέντος συνάξει ὅτε xai τὰ Ἐξ ὀχτώ 
ἐστιν" εἰ γὰρ τὰ τρία τέσσαρά ἐστι, τὰ ἕξ ὀχτὼ γενήσεται" 
ἀλλὰ μὲν τὰ τρία τέσσαρά ἐστιν, ὡς 7 ὑπόϑεσις δίδωσι, τὰ 
19 ἄρα ἐξ ὀχτώ ἐστιν. πάλιν τὲ αἰτήσομεν ὕτι μένει τὸ κινούμενον, 
καὶ συγχωρηϑέντος τοῦ πράγματος συνάξομεν ὅτε ἣ φλὸξ ἠρε- 
pH. εἶ γὰρ τὸ κινούμενον μένει, ἢ φλὸξ ἠρεμεῖ, τὸ δέ γε κινού-- 
μένον μένει, ἡ ἄρα φλὸξ ἠρεμεῖ, ἀλλ᾽ ὃν τρόπον οἱ γεωμέτραι 
ἀτόπους ἐροῦσιν εἶναι ταύτας τὰς ὑποθέσεις" βέβαιον γὰρ εἶναι 
δοχεῖ δεῖν 7 τὸν ϑεμέλιον, ἵνα συνομολογηϑῇ καὶ τὸ ἀκόλου- 
ϑον" οὕτω καὶ ἡμεῖς πάντα τὰ ὑποϑετικῶς αὐτοῖς λαμβανόμενα 
18 οὐ προσησόμεϑα χωρὶς ἀποδείξεως ). ἄλλως ve εἰ βέβαιόν ἐστι 
καὶ πιστὸν τὸ ὑποτιϑέμενον p ὑποτίϑεται, μὴ ταῦτα ὑποτιϑέ- 
σθϑωσαν ἐξ ὧν ἀποδείξουσίν τι, ἀλλ᾽ αὐτὸ τὸ ἀποδεικνύμενον, 
τουτέστι μὴ τὰ λήμματα τῆς ἀποδείξεως, ἀλλὰ τὴν ἐπιφοράν" 
ὃ γὰρ δύναται πρὺς πίστιν αὐτοῖς ἐπὶ τῶν ἐχκαλυπτόντων ἢ ἡ 
ὑπύϑεσις, τοῦτο δυνήσεται καὶ ἐπὶ τῶν ἐχκαλυτιτομένων ἐκ τῆς 
ἀποδείξεως πραγμάτων. εἰ δ᾽ ἄπιστόν ἐστι, κἂν πολλάκις 
P 219 ὑπετέϑη, τὸ τῆς ἀποδείξεως συμπέρασμα χωρὶς ἀποδείξεως, 


fundamentis non sequetur conclusio quaestionis, nt quae deducitur ex prin- 
cipiis qnae nulla sunt. 11. ac sane si quis quacumque ex hypothesi credi- 
bilia velit facere ea qnae consequuntur, an non omnem penitus tollet quae- 
stionem ? nam statim ponet unusquisque nostrum ex hypothesi tria esse 
quattuor; eo autem concesso colliget quod etiam sex siut octo, nam si 
iria sunt quattuor, sex erunt octo; atqui tria sunt quattnor, ut dat liypo- 
thesis, sex ergo erunt octo. 12. rursus post:labimus, quiescere id quod 
movetur, reque concessa colligemus quod flamma quiescat, si enim quiescit 
id quod movetur, quiescit flamma, quiescit autem id quod movetur, ergo 
flamma quiescit, sed quo modo dicunt geometrae absnrdas has esse hypo- 
€«heses: oportere enim firinum esse fundamentum, ut fateamur simul etiam 
quod est consequens: ita nos quoque omnia quae ab eis sumuntur bypothe- 
tice, non admittemus absque demonstratione, 18. alioqui si est firmum ac 
fide dignum quod ab eis pouitur per hypothesin, eo ipso quod ponitur, 
etiam uec ea ponant ex quibns' sunt aliquid demonstraturi, sed id ipsum 
modo quod demonstratur, hoc est, non assumptiones demonstrationis, sed 
tantum illationem. quod enim ad fidem faciendam eis valet in iis quae de— 
tegunt, hypothesis, hoc valebit etiam in iis rebus quae deteguntur a de- 
monstratioue. sin autem non est fide digna, etiamsi saepe posita fuerit ex 
hypothesi, conclusio demonstrationis absque demonstratione, erit etiam non 


͵ 4) τὸ τὰ τρία τέσσαρα εἶναι] eadem instantia infra 2 adversus Logi- 
cos. Lucianus Hermotimo t. 1 p. 562: εἰ τις λέγοι τὰ δὶς πέντε ἑπτὰ 
εἶναι, χαὶ σὺ πιστεύσειας αὐτῷ, μὴ ἀριϑμύήσας ἐπὶ σαυτοῦ, ἐπάξει 0n-. 
λαδή, ὅτι καὶ τετρώχις πιέντε τεσσαρεσχαίδεχα πάντως ἐστί, x«l μέχρι 
ἄν ὕτε ἐθελήση, οἷα xal ἡ ϑαυμαστὴ γεωμετρία ποιεῖ. , 
r) εἶναι δοχεὶ δεῖν} ita ms Cizense pro εἶναι δεῖ quod in editis erat, 
8) χωρὶς ἀποδείξεως) ita legendum e mss pro V7rodeé(£eog. 
1) ἐγχαλυπτόντων) ita rectius mss pro ἐγχαλυπτόγτων, uti mox sequi- 
tur τῶ» ἐχχαλυπτομένων. 
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ἄπιστον γενήσεται καὶ τὸ εἷς κατασχευὴν τούτου “λαριβανόμενον, 
εἰ μὴ óc ἀποδείξεως διδάσχοιτο. νὴ AU ἀλλ᾽ εἴπερ, φασί, τὸ 14 
ἀχολουϑοῖν ταῖς ὑποϑέσεσιν ἀληϑὲς εὑρίσκεται», πάντως χαὶ τὰ 
ὑποτεϑέντα, τουτέστιν οἷς ἐπηχολούϑησεν, ἀληϑῆ γενήσεται. ὃ 
πάλιν ἐστὶν εὔηϑες. πόϑεν γάρ ᾿ ὅτι τὸ ἀκολουϑοῦν τισιν ἐν 
ἀποδείξει. πάντως ἀληϑές ἐστιν; ἢ γὰρ ἐξ αὐτοῦ μαϑόντες ixc- 
γου τοῦτ᾽ ἐροῦσιν, ἢ ἐξ ὧν οἷς ἠκολούϑησε λημμάτων" ἀλλ᾽ 15 
ἐξ αὐτοῦ μὲν οὐχ ἂν εἴποιεν᾽ ἄδηλον γάρ. ἐστι. τὸ δὲ ἄδηλον 
ἐξ αὐτοῦ πιστὸν " οὐκ ἔστιν. ἀποδεικνύναι γοῦν τοῦτο ἐπιβάς- 
λονται ὡς μὴ ἐν αὑτῷ τὴν πίστιν ἔχον. xol μὴν οὐδ᾽ ἐκ τῶν 
λημμύτων" περὶ γὰρ τούτων ἐστὶν 7 πᾶσα. διαμάχη, καὶ μη- 
δέπω αὐτῶν πεπιστευμένων, οὐδὲ τὸ ἀποδεικνύμενον ἐξ αὐτῶν 
βέβαιον εἶναι δύναται. a. οὐδ᾽ ἂν τὸ λῆγον 7 ᾿ἀληϑές 9 εὐϑὺς 16 
καὶ τὸ ἡγούμενόν ἐστι τοιοῦτον" ὥσπερ γὰρ τῷ ἀληϑεῖ πέφυκεν 
ἀληϑὲς ἐπακολουϑεῖν καὶ ψευδεῖ ψεῦδος, οὕτως ἠξίωται xci 
ψευδεῖ ἀληϑὲς συνεισάγεσϑαι, καϑάπερ ἐν τῷ πέτασϑαι τὴν 
γῆν ψευδεῖ ὁ ὄντι τὸ εἶναι τὴν γῆν ᾿ἀληϑὲς ὑπάρχον ἑπετο. ὅϑεν 
οὐχ εἰ τὸ λῆγόν ἐστιν ἀλ ηϑές, πάντως καὶ τὸ ἡγούμενον ἀλη- 
θές, ἀλλ᾽ ἐνδέχεται τοῦ à Ὄντος ἀληϑοῦς ὄντος τὸ ἡγούμενον 
ὑπόρχειν ψεῦδος. xal δὴ ὅτε μὲν οὐκ εὖ ποιοῦσιν οἱ ἀπὸ τῶν 
μαϑημάτων ἐξ ὑποϑέσεως λαμβάνοντες τὰς ἀρχὰς τῆς ἀποδεί- 
Seng xci ἑχάστου ϑεωρήματος, ἐπιφϑεγγόμενοι τὸ * δεδόσθω᾽ "); 
διὰ τούτων αὐτάρκως χατεσχεύασται. 

Mere ϑόντες δὲ ἑξῆς διδάσχωμεν ὅτι ψευδεῖς χαὶ ἀπιϑά- 18 
γοὺς αὐτῶν συμβέβηκεν εἶναι τὰς ἀρχὰς τῆξ τέχνης. καὶ δὴ 


"4 


à 


fide dignum id quod sumitur ad eandem probandam, uisi doceatnr per de- 
moustrationem, 14. sane, inquiunt, at si verum invenitur quod est conse- 
queus hypothesibus, omnino etiam ea quae per hypothesin suut posita, hoc 
est ea quibus sunt consequentia, erunt vera, quod rursus est stnltnm. unde 
euim constat quod id quod est aliquibus consequens in demonstratione, 
omzailuo verum est? dicent enim, aut quod ex illo ipso id didicerint, aut 
ex iis quibus fuit consequens assumptionibus. 15. sed ex ipso quidem non 
dixerint; est enim obscurum, qnod autem obscurum est, ex se non est 
credibile, demonstrare enim certe id aggrediuutur, ut qnod ex se fidem 
nou faciat. sed nec ex assumptionibus: de iis enim tota est decertatio; 
ipsisque nondum creditis, neque quod ex ipsis deinonstratur, potest esso 
firmuin ac stabile. 16. praeterea neque si consequens sit verum, statim est 
eiian verum antecedeus, quo modo eaim natura est comparatum ut vero 
consequens sit verum et falso. falsum, ita etiam censetur cum falso quoque 
simul induci verum, nt ex hoc quod terra volet, quod quidem est falsuur, 
sequitur quod sit terra, quod est verum, 17. quare non si consequens est 
verum, semper est etiam verum antecedens: sed contingit interdum vero 
consequente, falsum esse antecedens, atque quod non recte quidem faciant 
mathematici priucipia demonstrationis sumentes ex hypothesi et in unuo- 
quoque theoremate dicentes, detur, per haec est satis probatum. 

18. Pergentes porro deinceps doceamus, quod falsa et nou probabilia 
contingit esse eorum artis priucipia. cum autem de his multa dici possint, 


u) ἐξ αὐτοῦ πιστόν» ita mes pro ἐξ αὐτοῦ τοῦ, Ὁ 313 


x) ἂν τὸ λῆγον ἦ ἀληϑές] ex falso quandoque sequi verum disputat 
etiam 2 adversus μος et 2 Pyrrh. otc, 


y) 9edoo9o] ms Ciz. ἐπιδεϑόσϑω. 
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πολλῶν elc τοῦτο δυναμένων λέγεσϑαι, ὡς ἐναρχόμενοι τῆς 
ὑφηγήσεως Ὗ εἴπομεν, τούτοις προσαχϑήσεται τὰ τῆς ἀπορίας, 
ὧν ἀναιρουμένων 5) χαὶ τὰ λοιπὶ συναναιρεϑήσεται. ἐπεὶ οὖν 
τῶν ἀφοχῶν διαβληϑεισῶν οὐδὲ αἱ κατὰ μέρος ἀποδείξεις αὐτοῖς 
δύνανται προχύπτειν, λέγωμεν τὰ ἁρμόζοντα πρὸς τὰς ἀρχάς; 
19 εὐθέως τοίνυν ὡς πρῶτόν qe xai στοιχειωδέστατον  διδάσχουσιν 
ἡμᾶς, ὅτι σῶμα μέν: don τὸ τὰς τρεῖς ἔχον διαστάσεις, "μῆκος 
πλάτος βάϑος" ὧν “πρώτη μὲν διάστασίς ἐστιν ἡ ἢ κατὰ μῆχος, 
ἄνωϑεν χάτω, δευτέρα" δὲ ἡ κατὰ πλάτος, ἰχὺ δεξιῶν in^ ἀρι- 
Ρ διξδστερά, τρίτη δὲ 7 χατὰ βάϑος, ἀπὸ τῶν πρόσω εἷς τοὐπίσω. 
ὥστε τῶν. τριῶν τούτων ἕξ γίνεσθαι διαστάσεις, δύο χαϑ᾽ ἑκά- 
στὴν, τῆς μὲν πρώ τῆς τὴν ἄνω "χαὶ χάτω , τῆς δὲ δευτέρας 
τὴν ἐν. ἀριστερᾷ καὶ ἐν δεξιᾷ, τῆς δὲ τρίτης τὴν πρόσω καὶ 
ὀπίσω. στιγμῆς μὲν yàg: ῥυείσης γραμμὴν γίνεσϑαί φασι, γρύμι-- 
90 μῆς δ᾽ ἐπιφάνειαν, ἐπιφανείας δὲ “στερεὸν σῶμα. παρ᾽ ὃ καὶ 
ὑπογράφοντες λέγουσι, στιγμὴν μὲν εἶναι σημεῖον. ιἀμερὲς καὶ 
ἀδιάστατον ἢ πέρας γραμμῆς, γραμμὴν. δὲ μῆκος ἀπλατὲς ἢ. 
πέρας ἐπιφανείᾳς, ἐπεράνειαν δὲ πέρας σώματος ἢ πλάτος ἀβα- 
21 ϑές. τάξει οὖν ἀναλαβόντες περὶ στιγμῆς λέγωμεν πρῶτον, εἶτα 
περὶ ἡ γραμμῆς, τὸ δὲ μετὰ τοῦτο περὶ Mene: καὶ σώματος: 


. ut diximus in initio huius expositionis, ila in dnbium wocabimus, inita 
eversis et reliqua simul evertentur, quoniam ergo si con(utata fuerint eorum 
principia, nec singulares eis procedere possunt demonstrationes, dicamus 
quae dicere convenit adversus principia. 19. statim ergo nos docent fam- 
quam prinnrm et ex primis suis elementis, quod corpus sit id quod habet tria in- 
tervalla seu. diniensiones ,. nempe longitudinem latitudinem et profunditatem ; ^ 
quorum prima quidem dimensio est per longitudinem, superne deorsiumn, 
secunda autem per latitudinem, a dexteris ad sinistia, tertia autem per pro- 
fumditatem, nempe ante et retro, adeo ut ex his tribus sex fiant dimensio- 
nes, duae in unaquaque, primae quidem sursum et deorsum, secundae auiem 
dextra et sinistra, tertiae autem ante et retro, nam si punctus quidem flu- 
xerit, dicunt fieri lineam, si linea autem, superficiem, sin autem superficies, 
corpus solidum. 20, describunt itaque et dicunt, punctum esse signum ca- ὦ 
rens parübus et quod nullum suscipit intervallum seu dimensionem aut esse 
extremum lineae, lineam autem longitudinem carentem latitudine aut extre- 
mum superficiei, superficiem autem extremum corporis aut latitudinem ca- 
rentem proínnditate, 21, haec ergo ordine sumentes dicamus primum de 
puncto, deinde de linea, postea de superficie et corpore, nam si haecever- ο} 


x) é ἐναρχόμενοι τῆς ὑφηγήσεως] sect, 1 huius libri dixerat Sextus πλ j- 
$os ἀποριῶν, plurimas dubitationes , scitis geometrarum posse opponi. 
sic Protagoram ἐλέγχοντα τοὺς γεωμέτρας memorat Aristoteles Metaphys, 
2 2, nostra memoria adversus geometras ingeniose nonnulla disputavit 
illusiris Huetius demonstrationis Evangelicae definitione 7. 


a) ὧν ἀναιρουμένων ita in oppugnandis TY. se facturum pro- 
miserat lib, 1 sect. 40. 


b) πρῷτόν v! χαὶ στοιχειωδέστατο») prinra geometriae elementa Stoicis 
probata apud Laértium 7 185. initia matlhematicorum vocat Cicero Lv- 
cullo c. 36, quibus non concessis diogitum progredi mon possunt. ; 
P314 ὦ Evo ze κάτω] ita mss non ἄγωθεν»γ utin editis. confer 1 adver- - 
sus Phys. sect. 367. 
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τούτων γὰρ ἀναιρουμένων, οὐδ᾽ 4 γεωμετρία 7) γενήσεται τέχνη; 
TT ἔχουσα τὰ ἐφ᾽ οἷς 4 ἢ σύστασις αὐτῆς δοχεῖ προχόπτειν. : 

H τοίνυν! στιγμή, ἣν φάσι σημεῖογ. ἀδιάστατον *) ὑπάρ-:22 
(ety L ἤτοι σῶμα γοεῖται 7) ἢ ἀσώματον. xul σῶμα μὲν. οὐκ ἂν 
4n χατ᾽ αὐτούς" τὰ γὰρ μὴ ἔχοντα διάστασιν, οὐκ εἶναι σώ--: 
ματα. λείπεται οὖν ἀσώμαζον αὐτὴν ὑπάρχειν, . ὃ πάλιν ἐστὶν 
ἀπίϑανον" τὸ μιὲν γὰρ ἀσώματον. οὐδενὸς ψοεῖται γεννητικόν, 
ὡσανεὶ ἀϑιγὲς χαϑεστώς. 7 δὲ στιγμὴ γοεῖται τῆς γραμμῆς γεν- 
γητική;" οὐ τοίνυν ἐστὶ σημεῖον ἀδιάστατον 7 στιγμή. καὶ μὴν 23 
meg ὄψις τῶν ἀδήλων ἐστὶ τὰ φαινόμενα, ἐπεὶ οὐ δυνατὸν iv 
rois φαινομένοις λαβεῖν τινὸς σημεῖον χαὶ πέρας ἀδιάστατον, 
γῆλον ὡς οὐδ᾽ ἐν τοῖς “γοητοῖς ληφϑήσεταί τι τοιοῦτον. ἐν δέ 
γε τοῖς αἰσϑητοῖς οὐδέν ἐστιν ἀδιάστατον λαβεῖν, ὡς παραστήσω ^ 
ὕστ ᾿ οὐδ᾽ ἐν τοῖς νοητοῖς. πᾶν τοίνυν τὸ ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς ὩΣ 
ὑποπῖπτόν τινος πέρας καὶ σημεῖον, σὺν τούτῳ καταλαμβάνεταί 
Γεγος ἄχρον, σὺν τῷ καὶ μέρος ἐχείνου, ovztéo ἐστιν May 
Pnonirray. ἐὰν γοῦν ἀφέλ (py αὐτό, μειωϑήσεται τὸ ἀφ᾽ 
/ ἀφαίρεσις. τὸ δὲ μέρος τινὸς ὑπάρχον εὐϑὺς καὶ ovii 
ρτικὸν αὐτοῦ TAa ; ὃ δέ ἐστί τινὸς συμπληρωτιχόν, 


laniar , ne ers quidem erit geometria, ut quae ea non habeat in quibus vi- 
letur maxime versari eius constitutio, 

22. Punctus ergo, quem dicunt esse minimum quod nullum habet inter- 
vallum nullamve dimensionem , aut intelligitur corpus aut incorporeum, et 
corpus quidem mon est ex eorum sententia; quae enim non babent dimen- 
sionem, non sunt corpora, restat ergo ut sit incorporeum, quod rursus est 
bsurdum; incorporeum enim intelligitur nullius gignendi vim habere, ut 
quod ziinime tangi possit, intelligitur autem ab illis punctus gignere lineam; 
non est ergo punctus minimum quod nullum habet iutervallum ac dimensio- 
nem. 23. praeterea si quae nÓn sunt manifesta, cernuntur per ea quae sen- 
sibus apparent, quoniam in iis quae apparent Sensibus sumi non potest ali- 
cuius rei minimum et extremum, quod spatio careat ac dimensione, perspi- 
cuum est quod nec in iis quidem quae cadunt sub intelligentiam ,  sumetur 
quidem eiusmodi, in sensilibus autem nihil potest sumi quod non intervallum 
habeat ac dimensionem, ut ostendam, quamobrem nec in iis quae cadunt sub 
intelligentiam, 24, cuicumque enim in sensilibus accidit ut sit alicuius ex- 
tremum et minimum, cum eo quod comprehenditur alicuius extremum, simul 
etiam accidit ut sit pars illius cuius est extremum, si ergo ipsum auferamus, 
Binuetur id a quo fit ablatio. quod autem est pars alicuius, ipsum etiain 


d) οὐδ᾽ ἡ γεωμετρέκ] ita mss pro οὔ δή, 


e). στιγμή, σημεῖον ἀδιάστατον) apud Laértium σημεῖον ἐλάχιστον, 
apud Euclidem initio elementorum aruszory οὗ μέρος οὐϑέν. infra 1 
contra Physicos σημεῖον ἀμερὲς καὶ ἀδιάστατον. Cicero. in Lucullo c. 36 
punctum , quod magnitudinem nullam habet. Aristoteles de lineis inse- 
cabilibus. γραμμὴ «rouog xci ἐδιαίρετος, ἀμερής. Chaleidius pag. 105 
quod nullas partes habet proptereaque sub SP senaus venit , est tamen 
et animo cernitur, geometrae notam. appellant, infra sect. 11, 112. Am- 
monius in Categorias p. 80. 


f) "tov σῶμα vosiie] eodem argumento pugnat noster lib. 1 adrer- 
sus Physicos sect. 377 et infra sect. 113 huius libri, sed hanc et alias 
quae adversus σημείου existentiam afferri solent obiectiones acute dis- 
solvit Ilenricus Monantholius in libro de puncto, primo gemetrine pria- 
cipio, quem edidit Lugduni a. 1600 4. 
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P 315 πάντως. afia τὸ μῆχος ἐχείνου, καὶ 0 ἐστι μεγέϑους αὐξητικόν, 
Ξοτοῦτο. ἐξ ἀνάγκης ἔχει μέγεϑος. πᾶν ἄρα τὸ ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς 
σημεῖόν τινὸς καὶ ἄχρον μέγεϑος ἔχον οὐκ ἔστεν ἀδιάστατον. 
ὅϑεν εἰ χαὶ τὸ νοητὸν μέταβατικῶς ἀπὸ τοῦ αἰσϑητοῦ νοοῦμεν, 
σὺν τούτῳ sa) cora σημεῖον 9) καὶ πέρας γραμμῆς αὐτὸ γοήσο- 
μὲν σὺν τῷ καὶ ,πληρωτικὸν αὐτῆς ὑπάρχειν, ὥστε καὶ αὐτὸ 
26 δεάστασιν ὃ ἕξει πάντως, ὅγε διαστάσεώς ἐστι περιποιητιχόν. ἀλ- 
Atg τὲ τὴν ἀπὸ τοῦ xét oov ἐχβληϑεῖσαν εὐθϑεῖάν φασι περια- 
γομένην ^) τῷ πέρατι ἑαυτῆς κυκλογραφεῖν τὴν ἐπίπεδον, ἐπεὶ 
οὖν τὸ ἄχρον ταύτης τῆς eU ᾿ϑείας ἐστὶ σημεῖον, καὶ τοῦτο τπιε- 
Qu ὄμενον καταμετρεῖ τὴν περιφέρειαν, ἔσται τοῦτο συμπληρω- 
τιχὸν τῆς περιφερείας, 7 δέ γε περερέρεια διάστασιν εἶχε" τοί- 
γυν xai τὸ συμπληρωτιχὴν αὐτῆς σημεῖον ἕξει τινὰ διάστασιν. 
$17 γε μὴν σφαῖρα") xaO ἕν σημεῖον ἀξιοῦται τῆς ἐπιτιέδου 
ἅπτεσϑαι ,ἐκκυλιομένη τε ?) γραμμὴν ποιεῖν, δῆλον ὡς. τῶν ἐπι- 
καταπιπτόντων σημείων UY ὅλην συντιϑέντων γραμμήν. τοίνυν 
εἰ τοῦ μεγέϑουξ τῆς γραμμῆς συμπληρωτικύν ἐστε τὸ σημεῖον, 
ἕξει xal αὐτὸ μέγεϑος. συγκεχώρηται δὲ τοῦ μεγέϑους τῆς 
γραμμῆς συμπληοωτιχὸν αὐτὸ τυγχάνειν" καὶ αὐτὸ ἄρα μέγε- 
28 Joc Cu, χαὶ οὐκ ἀδιάστατον γενήσεται. ἀλλ᾽ εἰώϑασι 700g 
τὰς τοιαύτας ἐπιχειρή σεις ὑπαντῶντες Ob περὶ τὸν ᾿Εοατοσϑένη ἢ) 
λέγειν, ὅτι τὸ σημεῖον οὔτε ἐπιλαμϑάνει τινὰ τύπον οὔτε χατα- 


complet, quod antem aliquid complet, omnino auget illius longitudinem , et 
quod auget magnitudinem, hoc necessario habet magnitudinem, 25. quicquid 
ergo in sensilibus est alicuius minimum ef extremum, habens magnitudinem, 
non caret dimensione, unde etiam si id quód cadit siad intelligentiam trans- 
eundo ex seusili intelligimus , cum eo intelligemus etiam punctum esse mi- 
nimum et extremum lineae , et simul eam implere, quamobrein punctus qua- 
que habebit dimensionem, "aiqii dii eam acquirit ac tribuit, 26, et alioqui 
lineam rectam aiunt quae educitur a centro, si circa extremum suum cir- 
cumagatur, circularem describere superficiem, quoniam ergo huius rectae 
extremum est punctus, qui circumactus metitm superficiem, hic complebit 
superficiem , quae habet dimensionem, ergo qui eam complet punctus, habe- 
bit etiam quandam dimensionem, 27, ac sphaera quidem certe si in uno 
puncto censetur tangere superficiem et provoluta facere lineam , perspicuum 
est quod hoc facit incidentibus identidem punctis totam componentibus lineam, 
si ergo punctus complet lineae magnitudinem, habebit ipse quoque magzai- 
tudinem, concessum est autem magnitudineni al ipso compleri lincae; habe- 
bit ergo ipse quoque magnitudinem et non erit expers dimensionis. 28. sed 
eiusmodi argumentis occurrere solet Eratosthenes et dicere, .quod punctus 
neque ullum occupat locum neque metitur spatium lineae, sed fluens facit 


P918 κε) χαϑεστὼς σημεῖον] recte etiam ia neutro dicitur “χαϑεστώς non 

χαϑεστός pro χαϑεστηχός. sic sect, 22 ἀϑιγὲς χαϑεστώς. C 

Lh) ntpiayou£rgv] ita legendum e mss et interprete pro περιγινομέ- 
»ην, confer infra sect, 67 seq. et lib. 1 adversus Physicos, 

i) 5 γε μὴν σφαῖρα] ita mss pro εἴ yt. 

k) ἐχκυλιομένη 1} sphaera nimirum si in superficie provolvatur, li- 
neam in illa describit, male in editis erat ἐχχυλεομένην. 

|) οἱ περὶ τὸν “ρατοσϑένῃ] inter scrip'a Eratosthenis fuere plura geo- 
metrici argumenti, ut περὶ μεσοτήτων, σιερὶ xQYIXGV τομῶν, καταμες- 
τρήσεις etc, de quibus dixi libro 3 Bibliothecae Graecae cap. 19. verbis 
oí περὶ τὸν ᾿Ερατοσϑένη nolissimo graecismo Era!osthenes siguilicatur, 
vt non necesse sit cum llerveto Eratostheneos ingerere. 
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μετρεῖ τὸ διάστημα τῆς γραμμῆς, ῥυὲν δὲ ποιεῖ τὴν γραμμήν" 
ὅπερ ἐστὶν ἀδιανόητον. ῥεῖν γὰρ νοεῖται τὸ ἀπό τινος τύπου 
εἰς τινα τύπον ") ἐπεχτείνεσϑαι, ὥσπερ τὸ ὕδωρ" εἰ δὴ τοιοῦ-- 
τόν τι φαντασιούμεϑα τὸ σημεῖον, ἀχολουϑήσει οὐχ οἷον ἀμε- 
θὲς αὐτὸ τυγχάγειν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ἐναντίων πολυμερές. τοσαῦτα 
μἱὲν περὶ στιγμῆς. 


Ἴδωμεν δὲ παρακειμένως καὶ τὰ περὶ γραμμῆς ὀφείλοντα 29 


λέγεσϑαι" αὕτη γὰρ μετὰ τὴν στιγμὴν ἐτέταχτο. τοίνυν κἂν 
δοϑῇ ") στιγμή τις ὑπάρχειν, οὐχ ἔσται 7) γραμμή" εἰ γὰρ αὕτη 
δύσις ἐστὶ σημείου καὶ μῆκος ἀπλατές Ὕ, ἤτοι ἕν ἐστι σημεῖον. » 


εὶς “μῆκος ἐχτεταμένον ἢ πολλὰ διάστατα στίχῳ κείμενα. ovrt 30 


δὲ ἕν ἐστιν εἰς μῆ κος ἐχτεταμένον, ᾧς παραστήσομεν , οὔτε πολλὰ P 916 


σημεῖα στοίχῳ χε εμένα, καϑὺς καὶ τοῦτο ὑπομνήσομεν" οὐχ 
ἄρα ἐστὶ γραμμή. εἰ γὰρ ἕν ἐστι τὸ σημεῖον, ἤτοι αὐτὸ τὸ 
σημιεῖον era μόνον ἐπέχει τόπον 7 μετατίϑεται τόπον ix τόπου 


ἢ ἐπεχτείνεται ἀπό τινος τύπου εἰς τινὰ τόπον. ἀλλ᾽ εἶ μὲν ἑνὶ 81 


ἐιιπεριέχεται "er οὐκ ἔσται γραμμή, ἀλλὰ "στιγμή" Qvév γὰρ 
ἐνοεῖτο γραμμή. à δὲ τόπον ἐκ τόπου μετέρχεται, ἤτοι, ὡς 
προεῖπον, ὃν μὲν ᾿βδυλεδκον, ὃν δὲ ἐπιλαμβάνον μετέρχεται, 
ἢ οὗ μὲν ἐχόμενον τόπου Ὕ, εἰς ὃν δὲ ἐχτεινύμεγον. ἀλλ᾽ εἰ ὃν 
μὲν ἀπολεῖπον, ὃν δὲ ἐπιλαμβάνον, πάλιν οὐκ ἔσται γραμμή, 


lineam ; quod quidem est eiusmodi ut ne possit quidem cogitari, fluere enim 
dicitur ab aliquo loco in aliquem locum extendi, sicut aquam; si autem tale 
esse punctum imaginemur, sequetur ipsum non esse eiusmodi ut careat par- 
tibus, sed contra multas habere partes, hactenus de puncto. 

29. Videamus autem deinceps et quae debent dici de linea; ipsa enim 
locata fuerat post punctum, etiamsi ergo datum fuerit existere aliquod pun- 
ctum , non ideo existet linea: nam sf ea est fluxus puncti et longitudo ex- 
pers latitudinis , aut est unum punctum extensum in longitudinem aut multa 
suscipientia spatium ac dimensionem posita per seriem, 30. sed nec est unum 
extensum in longitudinem, ut ostendemus , neque multa puncta posita per 
seriem , ut hoc quoque commonstrabimus; non est ergo linea, nam si est 
unum punctum, aut illud ipsum punctum modo tenet unum locum aut mutat 
locum e loco aut extenditur ab aliquo loco in aliquem locum, 31. sed si 
uno quidem continetur loco, non erit linea, sed punctus; fluens enim pun- 
ctus intelligebatur linea, si autem transit a loco in locum aut, ut prius dixi, 
alium quidem relinquens, alium vero occupans transit, aut alii quidem loco 
inhaerens, ad.alium vero se extendens, sed si alium quidem locum relin- 
quens, alium vero occupans, rursus mon erit linea, sed punctus, 32. qua 


2571 . ᾿ . 
im) εἴς τινα τόπον] in mss ἔς τίνα, quod vix erat operae notare. 


n) τοίνυν xiv δοθῇ] ita ms Ciz. , licet in editis post τοίνυν insertum 
erat ὅτι. 

0) μῆκος ἀτιλατές] ex Euclidis elementis eandem lineae definitionem 
repetunt Macrobius lib. 1 in somnium Scipionis cap. 5. Marcianus Ca- 
pella, Boethius Leu remm Hisp. etc. Chalcidius p. 105 Znea 
sine latitudine prolixitas, quae in notas suas desinit. infra sect. 109, 
caeterum Alexander Aphrodiseus in 4 'lopicorum negat lineae genus 
esse μῆχος p. 166, et in lib. 6 p. 232 reprehendit alteram hanc lineae 
definitionem : γραμμή ἐστιν ἧς τὰ μέσα ἐπιπροσϑεῖ τοῖς πέρασιν. mox 
pro στίχῳ bis in mss στοίχῳ. sic infra sect. 36 στοιχηδὸν χείμενα. 

p) ἤ ἤτοι ἕν ἔστι σημεῖον] idem argumentum lib. 1 contra Physicos 


4) οὗ μὲν ἐχόμενον τόπου] ita e mss legendum, non τόπον. 
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8) ἀλλὰ στιγμή. ᾧ γὰρ λόγῳ τόπον πρῶτον ἐπεσχηκὸς στιγμή τις, 
ἀλλ᾽ οὐ γραμμὴ ἐνοεῖτο, τῷ αὐτῷ καὶ τὸν δεύτερον ἐπιλαμβά-- 
γον τόπον vor, ϑήσεται στιγμή. εἰ δὲ οὗ piv ἐχόμενον τόπου, εἰς ᾿ 
ὃν δὲ ἐχτεινύμενον, ἤτοι uin τόπῳ ἀντιπιαρεχτείνεται ἢ ἀμε- 

88 θίστῳ " καὶ εἰ μὲν ἀμερίστῳ τόπῳ ἀντιπαρεκτείνεται, πάλιν οὐκ 
ἔσται γραμμή, ἀλλὰ στιγμὴ, καὶ σημεῖον. τὸ γὰρ ἀμερῆ τύπον 
ἐπεσχηκὸς ἀμερές ἐστιν, ὃ δέ ἐστιν ἀμερές, στιγμὴ καὶ οὐ 
γραμμὴ καϑέστηκεν. εἰ δὲ μεριστῷ, πάντως ἐπεὶ τὸ μεριστὸν 
μέρη ἔχει, εἴ γε ἅπαντι παρεέχτείνεται τῷ τόπῳ" τὸ δὲ μέρη 
ἔχον, οἷς ἀντιπαρεχτείνεται τοῖς τοῦ τόπου μέρεσι, σῶμά ἐστιν, 
ἔσται τὸ σημεῖον καὶ μεριστὸν καὶ σῶμα" ὕπερ ἐστὶν ἄτοπον '). 

8ὲ ὥστε οὐχ ἕν ἐστι σημεῖον ἡ γραμμή, καὶ μὴν οὐδὲ τὰ πολλὰ 
σημεῖα στιχηδὸν κείμενα " ταῦτα γὰρ τὰ σημεῖα ἤτοι ψαύοντα 
ἀλλήλων γοεῖται ἢ οὐ ψαύοντα᾽ χαὶ εἰ μὲν οὐ ψαύοντα ἀλλή-- 
λων, μέσολ ἀαβούμενα τόποις τισὶ διορισϑήσεται, καὶ τόποις Ót0- 

35 ριζόμενα οὐχέτι ποιήσει μίαν γραμμήν. & δὲ ψαύοντα ἀλλήλων 
»οοῖτο, ἤτοι ὅλα ὅλων) ἅψεται ἢ μέρεσι μερῶν. καὶ εἰ μὲν 
μέρεσι μερῶν ἅψεται, οὐχ ἔσται αὐτῶν τί" ἀδιάστατα καὶ 
ἀμερῆ" τὸ γὰρ μέσον δυοῖν ") 07) ἐείων, λόγου χάριν, γοούμενον 
σημεῖον ἄλλῳ μὲν μέρει ἅψεται τοῦ ἔμπροσθεν σημείου, ἄλλῳ 
δὲ τοῦ ὄπισϑεν, οὐ τῷ αὐτῷ δὲ τῆς ἐπιπέδου, διαφέροντι δὲ 
τοῦ ἄλλου τόπου. ὥστε μηκέτ᾽ αὐτὸ ταῖς ἀληϑείαις ἀμερέοι 


enim ratione locum primum tenens intelligebatur esse punctus, sed non Hubs, 
eadem ratione secundum quoque locum occupans intelligetur punctus, si au— 
tem alii quidem loco inhaerens, ad alium aa se extendens, aut ad locum 
dividuum simul extenditur aut ad individuum; 33, et si ad locum quidem 
individuum simul extenditur, rursus non erit linea, sed punctus et mini- 
ium; quod enim tenet locum carentem partibus, non habet partes, quod 
autein non habet partes, est punctus et non linea, si autem ad dividuum, 
omnino quoniam dividuum, habet partes, si quidem ad universum extendi- 
tur locum: quod autem babet partes, quibus ad paries loci simul extenditur, 
est corpus, erit itaque punctum et dividuum et corpus; quod quidem est 
aübsurdum, 34. quare non est unum punctum linea, sed nec multa puncta 
locata per seriem linea erunt; haec enim puncta ant intelliguntur se invicem 
tangere vel non tangere: atque si se inter se non tangurt, in medio inter- 
cepta, locis quibusdam distinguentur, et si locis quidem distinguantur, non 
utique facient linoam, 335. sin autem intelligantur se inter se tangere , aut 
tota tangentur a totis aut partes a partibus, Θὲ si partibus quidem tangantur 
partes, non erunt aliquae ex iis non suscipientes dimensionem et carentes 
partibus ; nam quod in medio duorum punctorum, exempli gratia , ihtelligi- 
iur punctum, àlia quidem parte tanget prius punctum, alia autem posterius, 
non eadem autem superficiem, diversa autem alium locum, quo fit ut non 
sit amplius id re vera carens partibus, sed multas habens partes, 36. siu au- 


r) 6 ὕπερ ἐστὶν ἄτοπον» ita ms Ciz. licet in. editis ἐστὶν exciderat. 
8) ἤτοι ὅλα ὅλων] eadem cavillatio lib. 3 Pyrrhon. sect. 45. 


1) αὐτῶν τί] punctorum definitio, quod sint ἀδιάσεατα καὶ ἀμερῆ, 
erit falsa, ei puncta babeant partes quibus mutuo se tangant. definitio 


exponit rei τὸ τί qv &vae, hinc αὐτῶν τί hoc loco idem est ac quid 
ea sint. 


4) δυοῖν] ms Vratislav, δυεῖν, quod est Atticum, similiter infra sect. 
61 seq. et 66. ita semper etiam ms Savil, in iisdem codicibus pro στι- 
7Ζηδόν subinde στοιχηδόν. ! 


- 
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τυγχάνειν, ἀλλὰ πολυμερές. εἰ δὲ ὅλα ὅλων ἅψεται E σημεῖα, 36 
δῆλον ὡς ἐν σημείοις σημεῖα περισχεϑήσεται. xci vüv αὐτὸν ἐφέ- P 811 
Ea τύπον" ταύτῃ δὲ οὐχ ἔσται “στοιχηδὸν κείμενα, ἵνα γένηται 
γραμμή, ἀλλ᾽ εἰ τὸν αὐτὸν ἐπιέσχηκε τόπον; μία καταστήσεται 
στιγμή. εἴπερ οὖν, dv ἐπινοηϑῇ γραμμή, δεῖ προσεπινοεῖσϑαι ") 

τὸ σημιεῖον ἐξ οὗ λαμβάνει τὴν γνύησιν, ἐπιδέδεικται δὲ μήτε 
σημεῖον οὖσα μήτε ἐχ σημείων σύνϑετος, οὐδὲν ἔσται γραμμή. 

χαὶ μὴν πάρεστιν ἀποστάντας τῆς τοῦ σημείου γοήσεως προηγου-- 31 
μένως ἀναιρεῖν, τὴν γραμμὴν καὶ τὸ ἀνεπιενόητον αὐτῆς δι δά-- 
σχειν" γραμμὴ γάρ ἐστιν, ὡς αὐτῶν πάρεστιν. ἀχούειν τῶν 
γεωμετρῶν, μῆκος, ἀπλατές ?. σχεψάμενοι δὲ «ἡμεῖς ἀκριβῶς 
οὔτε ἐν τοῖς νοητοῖς ?) οὔτε ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς εὑρήσομεν. δυνά- 
μενόν᾽ τι «ληφθῆναι μῆκος ἀπλατές. καὶ ἐν μὲν τοῖς αἰσϑητοῖς, 88 
ἐπείπερ ὃ ἂν λάβωμεν αἰσϑητὸν μῆκος, τοῦτο πάντη τὲ χαὶ 
πάν τως σὺν ποσῷ πλάτει ληψόμεθα" ἐν δὲ τοῖς νοητοῖς, xo9'39 
ὅσον ἕτερον piv ἑτέρου στενιώτέρον, δυνάμεϑα γοῆσαι μῆκος" 
ὅταν δὲ τὸ αὐτὸ μῆκος κατ᾽ ἰσότητα φυλάττοντες σχίζωμεν ταῖς 
ἐπινοίαις τὸ πλάτος καὶ ἄχρι τινὸς τὸ αὐτὸ ποιῶμεν, ἔλαττον ὁ. 


tem tofa puncta fangantur a totis, perspicuum est quod puncta continebun- 
tur in punctis et eundem tenebunt locum; et éa ratione non erunt amplius 
locata per seriem ut fiant linea, sed si eundem tenent locum, constituetur 
unus punctus, $i ergo ut cogitetur linea, oportet cogitari punctum ex quo 
sumit ut intelligatur, ostensum est autem eam neque esse punctum neque 
compositam ex punctis, nihil erit linea, 37, porro autem licet etiam relicta 
puucti notione directe evertere lineam et docere eam minime posse cogitari; 
est enim linea, ut licet ex ipsis audire geometris, longitudo carens latitu- 
dine, si nos autem diligenter et accurate consideraverimus , neque in 115 quae 
cadunt sub intelligentiam neque in sensibilibus inveniemus ullam sumi posse 
latitudinis expertem longitudinem, 38, et in sensibilibus quidem, quando- 
quidem quamcumque sumpserimus sensibilem longitudinem , eam ubique et 
semper sumemus cum quanta latitudine: 39. in iis autem quae cadunt sub 
intelligentiam, aliam quidem alia angustiorem possumus mente concipere lon- 
gitudinem; et quando ex aequo eandem servantes longitudinem cogitatione 
demimus de latitudine idque aliquantisper facere pergimus, latitudinem mi- 


X) ὅλων ἄιψνεται) ita mss etiam hoc loco, ut supra, non ut in editis. 
C qu. 


y) προσεπινοεῖσϑιἾ ms Ciz. προσνοεῖσϑαι. fortasse Sextus scripserat P 314 
7t 90£7z1y0£i09 ct. 


z) μῆχος ἀπλατές] Gellius lib, 1 cap. 20 (nea a mostris dicitur quar 
γραμμήν Graeci. vocart. eam. M. Farro. ita definit: liuea est, inquit, 
longitudo quaedam sine latitudine et altitudine, Euclides autem brevius, 
praetermissa altitudine , γραμμή, inquit , est μῆκος ὠπλατές, quod ex- 
primere uno Latino Übrbo ^on queas, nisi audeas dicere illatabile, Cicero 
' in Lucullo e. 36 vocat lineamentum sine ulla latitudine. Aristoteles 18 
"Topic. χαϑάπερ oí τὴν γραμμὴν ὁριζόμενοι, μῆχος. ἀπλατὲς εἶναι. Am- ^ 
monius in Categorias p.79 b: εἰ τὸ σῶμα ἔχει τρεῖς διαστάσεις, τὸ τού- 
του ἄρα πέρας οὐχ ἔχει τρεῖς" δεῖ “γὰρ £f dev. ὅλον. αὐτὸ περιέχειν, τοῦ 
βάϑους οὐχ ἁπτόμενον. εἰ δὲ τοῦτο, μῆχος ἕξει μιόνον καὶ πλάτος τὸ 
τοῦ σώματος πέρας, ὅπερ ἐστὶν 7 ἐπιφάνεια. ἐπειδὴ δὲ οὔτε : αὕτη ἄπει-- 
ρος. ἀνάγκη χαὶ ταύτης πέρας, ὅπερ ἐστὶν ἡ γραμμή, “μιᾷ διαστάσει 
αὐτῆς λείπεσθαι χαὶ μῆκος ἔχειν μόνον» etc. 


a) οὔτε ἐν toi; νδητοῖς} idem argumentum infra lib, 1 adversus 
Phvsicos. 


136 SEXTI EMPIRICI 


μὲν τὸ πλάτος xai ἔλαττον γινόμενον γοήσομεν. ἐπειδὰν δὲ ἅπαξ 
φϑάσωμεν στερῆσαι τοῦ πλάτους τὸ μῆκος, οὐχέτι οὐδὲ μῆκος 
φαντασιούμεϑα, ἀλλ᾽ ἀναιρεῖται καὶ 7 τοῦ μήκους ἐπίνοια. 
40 χαϑόλου δὲ πᾶν τὸ νοούμενον δ) κατὰ δύο τοὺς πρώτους ἐπι- 
νοεῖται τρόπους" ἢ γὰρ κατὰ περίπτωσιν ἐναργῆ, s xarà τὴν 
ἀπὸ τῶν ἐναργῶν μετάβασιν, καὶ ταύτην τρισσήν ig ἢ γὰρ 
ὁμοιωτιχῶς. ἢ ἐπισυνϑετιχῶς ἢ ἀναλογιστικῶς. ἀλλὰ κατὰ μὲν 
περιπτωτιχὴν ἐνάργειαν γοεῖται τὸ λευκὸν x«i τὸ μέλαν, καὶ γλυχὺ 
xui mixgóv* χατὰ δὲ τὴν ἀπὸ τῶν ἐναργιῶν μετάβασιν ὁμοιωτι- 
χῶς μὲν νοεῖται, καϑάπερ ἀπὸ τῆς “Σωκράτους εἰχόνος Σωκρά- 
41 τῆς αὐτός" ἐπισυνϑετικῶς δέ, καϑάπερ ἀπὸ ἵππου καὶ ἀνϑρώ-- 
που ἹἹπποχένταυρος" ἵππεια γὰρ καὶ Poóraa μίξαντες μέλη 
ἐφαντασεώϑημιεν τὸν μήτε ἄνϑρωπον jme ἵππον, ἀλλ᾽ ἐξ ἀμ- 
49 φοτέρων σύ γϑετον ἽἹπποχένταυρον" ἀναλογιστιχῶς δέ τι νοεῖται 
P 318 πάλιν κατὰ δύο τρόπους, ot μὲν αὐξητικῶς, ὁτὲ δὲ μειωτιχῶς, 
οἷον ἀπὸ τῶν κοινῶν ἀνϑρώπων, οἷοι vir βροτοί εἶσι, παραυ-- 
ξητιχῶς μὲν ἐνοήσαμεν Κύχλωπα, ὃς οὐκ ἐώχει 


»- 


ἀνδοί γε σιτοφάγῳ » ἀλλὰ δίῳ ὁλήεντι. 


μειυτιχῶς δὲ τὸν ΠΠυγμαῖον ἄν ϑρωπον, ὃς οὐχ ὑπέπεσεν ἡμῖν 
33 περιπτωτικῶς. τοσούτων δὴ γνοήσεων ὄντων τρύπων, εἴπερ γοεῖ-- 
ται τὸ ἀπλατὲς μῆκος, ἐξ ἀνάγκης ὀφείλει ἤτοι κατὰ περιπτω- 
tov ἐνάργειαν νοεῖσϑαι ἢ κατὰ τὴν ἀπὸ τῶν ἐναργῶν μετά-- 
βασιν. ἀλλὰ xarà περιπτωτικὴν μὲν ἐνάργειαν οὐκ ἂν γοοῖτο" 


norem semper ac minorem cogitabimus, postquam autem semel eo pervene- 
rimus, ut latitudine penitus privemus longitudinem , nec longitudinem qui- 
dem amplius imaginatione apprehendimus, «sed tollitur etiam cogitatio longi- 
tudiuis, 40. et ut omnia semel dicam et universe, quidquid intelligentia 
apprehenditur, id duobus hisce primis modis mente apprehenditur: aut enim 
per evidentem in sensus incursionem aut per transitum ab evidentibus, eum- 
que triplicem; aut enim assimilando aut componendo aut colligendo seu per 
analogiam, et per incurrentem quidem in sensus evidentiam intelligitur album - 
et nigrum, et dulce et amarum; per transitum autem ab evidentibus assimi- 
lando quidem intelligitur, ut ab imagine Socratis Socrates ipse; 41, compo- 
nendo autem, ut ex equo et homine componitur Hippocentaurus; equina 
enim et humana membra componendo imaginamur eum, qui neque est homo 
neque equus, sed Hippocentaurus ex utrisque compositus; 42, per analo- 
giam denique intelligitur aliquid rursus duobus modis, aliquando quidem 
augendo, aliquando vero diminuendo , nt ex communibus bominibus , quales 
nunc sunt homines, augendo quidem intelligimus Cyclopem, qui non erat 
similis 


voscenti frumento homini, et monti nemoroso, 


diminuendo autem Pygmaeum hominem, qui incurrendo in nostrum aspectum 
non incidit. 43, cum sint autem tot modi intelligendi , si intelligitur Jongi- 
tudo carens latitudine , necessario debet intelligi vel per incurrentem in sen- 
sus evidentiam vel per transitum ab evidentibus, sed per incurrentem qui- 
dem in sensus evidentiam minime potest intelligi; in nullam enim sensibus 


b) πᾶν τὸ νοούμενον etiam hoc repetit laudate loco, 
c) zai ταύτην τρισσήν] haec ex Stoicorum mente apud Laértium 7 53. 
P2318 ὁ) ἀνδρί γε σιτοφάγῳ) versus Homeri Odyss. ε΄. 191, quo frequenter 
noster uti amat ut 9 adversus Logioos et 1 contra Physicos εἰ contra 
Ethicos. pro ἐγοήσαμιεν ms Ciz. paullo ante ἐννοήσαμεν, 
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οὐδενὶ γὰρ περιεπέσομεν μήκει χωρὶς πλάτους. λείπεται οὖν ὌΝ" 
τὴν ἀπὸ τῶν ἐναργῶν μετάβασιν λέγειν αὐτὸ γεγοῆσϑαι ?) ; 
πάλιν τῶν ἀδυνατωτάτων. εἶ γὰρ οὕτως ἐνοήϑη, ἤτοι ird 
κατὸ ὁμοίωσιν ἢ κατὰ ἐπισύνϑεσιν ἐνοεῖτο ἢ κατὰ ἀναλογίαν. 
κατ᾽ οὐδένα δὲ τούτων τῶν τρόπων εἷς ἔννοιαν ἐλϑεῖν πέφυκεν, 
ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα γοεῖταί τι μῆκος ἀπλατές. αὐτίχα 45 
γὰρ κατὰ μὲν τὴν δμοιύτητα τῶν ἀμηχάνων ἐστὶ νοεῖν τι μῆκος 
ἀπλατές" οὐδὲν γὰρ ἔχομεν ἐν τοῖς φαινομένοις μῆκος χωρὶς 
πλάτους νοούμενον, ἵνα νοήσωμεν ὅμοιόν τι τούτῳ μῆχος ἀπλα- 
τές. τὸ γάρ vut ὅμοιον γινωσκομένῳ πάντως ἐστὶν ὅμοιον" τῷ 46 
δὲ μὴ γινωσχομένῳ οὐδὲ ὅμοιον εὑρεῖν δυνατύν. ἐπεὶ οὖν οὐκ 
ἔχομεν ἐναργῶς ὑποπῖπτον ἡμῖν μῆκος χωρὶς πλάτους, οὐδὲ 
ὅμοιόν τι αὐτῷ δυνησόμεθα γοεῖν. χαὶ μὴν οὐδὲ κατ᾽ ἐπισύν- 47 
ϑεσιν οἷόν τέ ἐστι προβαίνειν τοῖς γεωμέτραις αὐτοῦ τὴν ἐπίνοιαν" 
εἰπάτωσαν γὰρ ἡμῖν, τίνα τῶν ἐκ περιπτιύσεως ἐναργῶς γιν-- 
σχομένων μετὰ τίνων συγϑέντες νοήσομιεν τὸ ἀπλατὲς μῆχος, 
ὡς πρότερον ἐπ᾿ ἀνθρώπου xci ἵππου ποιοῦντες. ἐφαντασιού- 
μεϑα Ἱπποκένταυρον ). λείπεται οὖν ἐπὶ τὸν κατὰ ἀναλ 070 LUC Y y 48 
αὔξησιν 5) ἢ μείωσιν τὸν τῆς νοήσεως αὐτοῖς τρόπον συμφεύ-- 


incurrimus longitudinem absque latitudine, 44, restat ergo ut dicamus id in- 
ielligi per transitim ab evidentibus, quod rursum minime omnium potest fieri, 
nam si sic esset intellecta, omnino intelligeretur assimilando aut componendo 
aut colligende seu per analogiam, nullo autem ex his modis cadere potest 
sub intelllgentiam , ut ostendemus; non ergo intelligitur aliqua longitudo ex- 
pers latitudinis. 45. iam enim nulla ratione fieri potest, ut per similitudi- . 
nem intellizatur aliqua longitudo expers latitudinis; in iis enim quae cernun- 
tur, nullam habemus longitudinem quae sit sine latitudine , ut intelligamus 
aliquam huic similem quae latitudine careat, longitudinem — 46, nam quod 
est alicui simile, est omnino cognitae rei simile; incognitae autem ut simile 
inveniatur, minime potest fieri. quoniam ergo non habemus in sensus nostros 
incurrentem evidenter longitudinem absque latitudine, nec poterimus quidem 
mente concipere aliquam ei similem, 47, sed neque per cóinpositionem geo- 
metris procedere potest eius intelligentia; dicant enim nobis, quaenam ex 
iis quae ex incursione in sensus evidenter cognoscuntur, cum quibus com- . 
. ponentes intelligemus latitudinis expertem longitudinem, sicut prius facientes 
in homine et equo imaginabamur Hippocentaurum, 48, restat ergo eis ut 
confugiont ad modum intelligendi qui existit ex augmento vel diminutione 


e) νενοῆσϑαι] Vratislav. ms γενοεῖσθαι. 

2 ᾿Ἱπποχένταυρον)] supra sect. 41, narrat Palaephatus cap. 1 fabulam 
"de Hippocentauris inde cepisse originem, quod "Thessali iuvenes a tau- 
ris interfectis Centauri dicti in bello adversus Lapithas post populatio- 
nes factas in equis aufugerunt, οὕτω δ᾽ ἀπερχομένων αὐτῶν ἵππων 
οὐραὶ xc &rÜQuzt ev χειραλαὶ μόνον Aq atvorro. 

g) ἀναλογισειχὴν αὔξησιν (a mss pro ἀγαλογικήν, quod in editis 
erat, vide contra Grammat. sect. 214, 

In codice Saviliano hoc erat subiectum schema: 


ἡ γόησις 
QR D ——- RD RR, 
χατὰ περίπτωσιν xarà μετάβασιν ἀπὸ 
ἐναργῆ. «ov ἐναργῶν 
ὁμοιωτιχῶς ἐπισυνϑετιχῶς ἀναλογιστιχῶς 
MIPO-"EUCL 10 PIT πιϑορασνπροα " 
ab£nyrxs μειωτιχῶς.. 


SEXTUS EMPIR. II, M 


6*ó SEXTI EMPIRICI 


49 yt" ὃ πάλιν τῶν ἀπόρων ᾿ϑεωρεῖγαι. τὰ γὰρ κατὰ ἀναλογίαν 
voot uera a^) ἔχει τι χοινὸν πρὸς τὰ ἀφ᾽ ὧν γοεῖται, οἷον ἀπὸ 
r 319 10v χοινοῦ μὲ) ἔϑους τῶν ἀνϑρώπων παραυξητικιῦς ἐνοήσαμεν !) 
τὸν Κύχλωπα, xj, “ειωτικῶς τὸν ΠΠ]υγμαῖον" ὥστε εἶναί Tt κοι- 
γὸν τοῖς xarà ἀναλογίαν νοουμένοὶϊς πρὸς ἐχεῖνα τὰ ἀφ᾽ ὧν 
ψοεῖται. οὐδὲν ὁ᾽ ἔχομεν κοινὸν τοῦ τε ἀπλατοῖς xab- τοῦ σὺν 
πλάτει" ) γοουμένου μήχους, ἵνα ἀπ᾽ ἐχείνου ὁρμηϑέντες γοή-- 
δῦσωμεν τὸ ἀπλατὲς μῆκος. μὴ ἔχοντες δέ") τε χοινὸν αὐτῶν οὐδὲ 
κατὰ ἀναλογίαν ποιήσασϑαι τὴν τοῦ ἀπλατοῦς μήκους γόησιν 
ἰσχύσομιεν. ὅϑεν εἰ ἕχαστον τῶν γοουμένων κατὰ τοὺς ἐκκειμέ- 
γοὺς γοεῖται τρύπους --- δεδίδαχται δὲ κατὰ μηδὲν αὐτῶν Y000- 
μένον τὸ ἀπιλατὲς μῆκος ---ν ἀνεπινύητόν ἐστι τὸ ἀπλατὲς μῆκος. 
δ᾽ ὅμως δ᾽ οὖν καὶ πρὺς τοὺς οὕτως ἐναργεῖς ἐλέγχους πειρῶνται 
χατὰ τὸ δυνατὸν ἀνδριζόμενοι λέγειν οἱ γεωμέεραι, ὅτι κατ᾽ 
52éníraauy ") νοεῖται τὸ ἀπλατὲς μῆκος. λαβόντες γοῦν ὁποιονδή-- 
mori μῆχος σὺν ποσῷ πλάτει φασίν, ὅτι μειοῦμεν xar! ἐπίτασιν 
τουτὶ τὸ πλάτος ἀεὶ καὶ μᾶλλον τὴν στενότητα ἐπιτείνοντες, εἶθ 
οὕτως τὸ κατ᾽ ἐπίτασιν νοούμενον ἀπλατὲς εἶναι μῆκος λέγομεν" 
εἰ γὰρ κατ᾽ ὀλίγον ἐλαττοῦται στενούμενον τὸ πλάτος, xov. ἐπί- 
τάσιν ἐλεύσεταί ποτὲ x«l εἰς ἀπλατὲς μῆκος, καταληξάσης εἰς 
δϑ τοῦτο τῆς νοήσεως. ἀλλὰ μὴν ἐδείξαμεν "), ἐρεῖ τις, ὅτι ἢ παν- 


per analogiam, quod rnursus cernitur eiusmodi, ut nulla detur via evadendi, 
49, quae enim fiunt per analogiam , habent aliquid commune cum iis ex qui- 
bus intelliguntur, ut ex comununi hominum magnitudine augendo intellexi— 
mus Cyclopem et miuuendo Pygmaeum, quo fit ut sit aliquid commune 
Hs quae intellimuntur ex analogia, cum iilis ex quibus intelliguntur, nihil 
outem habemus commune longitudinis quae caret latitudine et eius quae in- 
telligitur cum latitudine, ut ἃ illa colligentes intelligamus latitudinis exper- 
^ tem longitudinem, $0, cum earum autem nihil habeamus commune, nec per 
analogiam poterimus intelligere latitudinis expertem longitudinem, quare si 
ununquodque eorun quae intelliguntur, intelligitur iis modis quos exposui- 
mus — óOstensum est autem per nullum eorum intelügi latitudinis expertem 
longitudinem -— intelligentia apprehendi non potest longitudo quae caret la- 
ütudine, 51, quamvis autem haec argumenta sigt adeo evidentia, conantur 
iamen geometrae pro viribus strenue decertantes adversus ea icere, nempe 
quod per intensionemn intelligatur longitudo expers latitudinis, 52, accepta 
itadue qualicumque longitudine cum quanta latitudine dicunt se per intensio- 
vem banc semper minuere latitudinem , magis etiam intendendo angustias, 
et deinde quod sic intelligitur per intensionem dicere esse latitudinis exper- 
tem longitudinem; si enim paulatim minuiiur quae in angustum cogitur la- 
titudo per intensionem, veniet aliquando etiam ad latitudinis expertem lon- 
gitudinem , in eam desiuente intelligentia, 53. atqui ostendimus, dicet quis- 


[eadem leguntur in codice Regimontano teste Struvio in v. ἐπισυνϑετι- 
χοὸς Addend, ad Schneideri lexic., et pro adverbiis ὁμοιωτιχῶς xi£, 
ὁμοιωτική, ἐπισυνϑεειχή, ἀναλογιστιχή, αὐξητιχή, μειωτιχή.] 

Lh) χατὰ ἀγαλογίαν νοούμεγα) ita legendum e ms Vratislav. pro jte 
νόμενα. 

P319 ;) ἐνοήσαμε» idem ms ἐνγοήσαμεν. 

A) σὺν πλάτει) ms Vratislav. et Ciz, συμπλάτει unico vocabulo. 

1) μὴ ἔχοντες δὲ} ms Ciz. μηδὲ ἔχοντες. ^N 

m) xer^ ἐπίτασιν) eadem obiectio cum | eadem responsione recurrit 
lib. 1 adversus Physicos. 

n) Heizaner] à supra sect, 39 huius libri. 
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τελὴς στέρησις τοῦ πλάτους ἀναίρεσίς ἐστι καὶ τοῦ μήκους" 
εἶτα τὸ κατ᾽ ἐπίτασίν τινος γοούμενον οὐχ ἕτερόν. ἐστι τοῦ 
προεπιγοηϑέντος, ἀλλ᾽ αὐτὸ ἐχεῖνο ἐπιτεταμένον. ἐπεὶ οὖν ἀπὴ 51 
τοῦ ποσὸν )᾽ ἔχοντος πλάτος xar ἐπίτασιν στενύτητος νοῆσαί 
τι ϑέλομεν, τὸ μιὲν πάν TI πάντως ἀτιλατὲς μῆκος οὐχ ἐπιγοή- 
σομιεν" ἑτερογενὲς γάρ ἐστι᾿ στενὺν δέ τι ληψόμεϑα πλύότος, 
ὥστε τὴν κατάληξιν τῆς γοήσεως ἐν ἐλαχιστοτάτῳ γενέσϑαι 21A 
TEL, πλὴν διίως πλάτει" . 10 δὲ μετὰ τοῦτο γενέσϑαι τὴν ἐπιβο- 
λὴν τῆς διανοίας εἷς ἑτερογεγές, καὶ ὃ «μήτε μῆχός ἐστι ΘΜ 
CICER εἴπερ τὲ δυνατόν ἐστι μῆχός τι νοήσαντας σὺν ποσῷ ὃ 
σιλάτει στερήσει τοῦ πλάτους "λαβεῖν μῆκος ἀπλατές, ἐνδέξεταές, 
ποτέ κατὰ τὸν ὅμοιον τρόπον καὶ σάρκα σὺν τρωτῷ ἰδιώματι 
γοήσαντας στερήσει τοῦ τρωτοῦ ἰδιώματος. γοῆσαι ἄτρωτόν τε 
καὶ ἀπαϑῆ σάρκα. δυνατὸν δὲ ἔσται καὶ σῶμα νοήσαντας μετὰ 56 
ἀντιτύπου ἰδιώματος "), στερήσει τῆς ἀντιτυπίας λαβεῖν τι μὴ P $20 
ἀντιτυποῦν σῶμα" ὅπερ a: ἐστὶν ἀδύνατον καὶ παρὰ τὴν 
κοιγὴν τῶν ἀνθρώπων ἔννοιαν. τὸ γὰρ, ἄτρωτον γοούμεν ον ἡμῖν, 
οὐχέτι ἐστὶ σάρξ, ἐπείπερ σὺν τῷ τρωτῷ 7) ἰδιύματι 7 σὰρξ 
ἐνοεῖτο ὡς σάρξ: καὶ τὸ μὴ ἀντιτυποῦν σῶμα οὐχέτι γοεῖται 
σῶμα, σὺν γὰρ τῷ ἀντιτύπῳ ἰδιώματι ἐνοεῖτο σῶμώ, χαϑό ἐστι 
σῶμα, ὅϑεν καὶ τὸ γοούμενον. μῆκος χωρὶς πλάτους οὐχ ἂν εἴη 
μιῆχος " σὺν γὰρ τῷ ποσὸν ἔχειν πλάτος τὸ μῆκος ὡς μῆκος 


piam, quod perfecta et absoluta privatio latitudinis est eiiam peremptio lon- 
gitudinis; deinde quod intelligitur ex alicujus rei intensione, mon est aliud 
quam ipsum quod prius est mente perceptum, imo vero est illud ipsum in-— 
. tensum. $4. quoniam ergo ex eo quod aliquantam habet latitudinem , pet 
angustiae intensionem aliquid volumus intelligere, quae omui quidem ratione 
et omnino caret latitudine, longitudinem minime apprebendemus intelligen- 
Ua; est enim alterius generis ; aliquam autem angustam sumemus latitudinem, 
adeo ut desinat intelligentia in minimam latitudinem, sed tamen latitudinem ; 
postea vero mentis cogitatio transeat ad id quod est alterius generis, et quod 
neque est longitudo nec latitudo, 55. ac si fieri potest, ut ex eo quod ali- 
quam intellexerimus longitudinem cum quanta, latitudine , privatione latitudi- — - 
nis comprehendamus longitudinem latitudinis expertem , continget aliquando 
similiter, ut cum intellexerimus carnem cum ea proprietate quod sit vulne- 
rabilis, privatione huius proprietatis, nempe vulnerabilis, intelligamus in- 
vuluerabilem carnem et impatibilem, 56. fieri etiam poterit, ut cum intelle- 
Xerimus corpus cum proprietate resistendi, privatione resistentiae compre- 
hendamus aliquod corpus quod non resistat; quod plane fieri non potest et 
est praeter cómmunem hominum notionem, quod enim intelligitur a nobis in- 
vulnerabile , non est caro , et quod non resistit corpus, non utique intelli- 
gitur corpus; corpus enim, quatenus corpus, intelligitur cum proprietate re- 
sistendi, quare et longitudo quae intelligitur sine Jatitudine, nequaquam est 
longitudo ; intelligitur enim longitudo cum eo quod habet quantam Jatitudi- 


- 


o) ἀτιὸ τοῦ ποσόν] in ms Ciz. τὸ ποσόν. sed et infra sect. 56 ποσόν 
sine articulo σὺν γὰρ τῷ ποσὸν ἔχειν πλῴώτος. 


p) μετὰ ἀντιτύπου ᾿Ἰδιώματος] inter corporis proprietates primas a phi- P ὁ 29 
losophis competata &vz;1v/tíe sive soliditas ac vis resistendi ut dictum 
ad 3 9 Pyrrhon, seet. 40, Euclidi lib. 11 Element, στερεών ἐστι τὸ μῆκος 
xal πλάτος χαὶ βάϑος ἔγον. GChalcidius p. 105. guod. ex tribus constat, 
id est, longitudine latitudine profunditate, solidum corpus cognominant, 


4) σὺν τῷ tour] ita ms (— pro ἔν τῷ τρωτῷ. 
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5T γοεῖται. ἀλλ᾽ ὃ ye ᾿Τριστοτέλης, καίπερ ποιχίλως 7) κατασχευ- 
ασϑείσης τῆς τοῦ πράγματος ἀνεπινοησίας καὶ οὐχ ἐν , ὀλίγῳ 
κειμένων ταράχῳ τῶν γεωμετρῶν, φησὶ μὴ ἀδιανόητον εἶναι τὸ 
ὑπὸ τούτων λεγόμενον μῆκος ἀπλατές, ἀλλὰ δύνασϑαι χωρὶς « 
πάσης περισχελείας * ) εἰς ἔννοιαν ἡμῖν ἐλϑεῖν. ἵστησι δὲ τὸν λό- 

ὅ8 yov ἐπί τινὸς ἐνιργεστέρου ὑποδεῖ; γμάατος καὶ σαφοῦς" τὸ γοῦν 
τοῦ τοίχου μῆκος, φησί, λαμβάνομεν μὴ συγεπιβάλλον τὲς αὐ- 
τοῦ τῷ πλάτει. διόπερ ἐνέσται καὶ τὸ παρὰ τοῖς γεωμέτραις 
λεγόμενον (i χος χωρὶς πλάτους τιγὺς ἐπινοεῖν, ἐπείπερ óc τῶν 
ἀδήλων ἢ) ἐστὶ τὰ φαινόμενα, πλανιύμενος ἢ τάχα κατασοφιζύ-- 
μένος ἡμᾶς" ὅταν γὰρ τὸ τοίχου μέρος χωρὶς πλάτους γοῦμεν, 
οὐ χωρὶς παντὸς πλάτους αὐτὸ νοοῦμεν, ἀλλὰ χωρὶς τοῦ περὶ 

59 7( τοίχῳ χαϑεστῶτος πλάτους. ὅϑεν χαὶ ἐνδέχεται συμτιλέξαν- 
τας τὸ τοῦ τοίχου μῆ χός τινὶ πλάτει χαὶ ὑτῳδηποτοῦν ?) γύησιν 
αὐ τοῦ πιοιεῖσϑαι" ὥστε μῆκος λαμβάνεσθαι τὰ γῦν οὐ χωρὶς 
παντὸς πλάτους, χκαϑάπερ, ἀξιοῦσιν οἱ ἀπὸ τῶν ᾿μαϑημάτων, 
ἀλλὰ χωρὶς τοῦδέ τινὸς πλάτους. πιροῦπέκειτο δὲ T( “Τριστοτέλει 
qeu qm οὐχ ὅτι τινὸς πλάτους ἀμοιρεῖ τὸ χατὰ τοὺς γεω-- 
pus λεγόμενον μῆκος, ἀλλ᾽ ὅτι παντὸς ἐστέρηται πλάτους" 
ὕπερ OUX. ἀπέδειξε, ταῦτα μὲν οὖν περὶ τούτων. 

60 ᾿Επειδὴ δὲ οἱ γεωμέτραι χαὶ πέρας ἐπιφανείας εἶναι λέγουσι 
τὴν γραμμήν, ὃ ἐστι μῆκος ἀπλατές, φέρε κοινότερον περὶ γραμο 


nem, 57, caetermn Aristoteles quamvis variis modis probasset rem non posse 
intelligentia percipi, nec mediocriter essent perturbati geometrae , dicit tamen 
latitudinis expertem quae ab eis dicitur longitudinem mon esse eiusmodi, ut 
non possit cogitatione percipi, sed eam in nostram venire posse notionem 
absque ulla difficultate aut absurditate, constituit autem rationem in quodam 
aperto et evidenti exemplo: $58. parietis, inquit, percipimus longitudinem, 
non simul attendentes eius latitudinem, quare licebit etiam quae apud geo- 
metras dicitur longitudinem cogitare absque latitudine , quandoquidem ex his, 
quae sensibus apparent, licet ea quae non sunt evidentia perspicere. verum 
errat aut fortasse sophistice nos decipit, quando enim parietis longitudinem 
intelligimus absque latitudine, non absque omni latitudine eam intelligimus, - 
sed absque latitudine quae consistit in pariete, 59, unde etiam contingit ut 
muri loagitudine connexa alicui latitudini quantulaecumque eam possimus 
intelligentia consequi; ita ut in praesentia accipiatur longitudo non sine omni 
latitudine, ut censent mathematici, sed sine aliqua latitudine, propositum 
autem erat Aristoteli ostendere, non quod quae a geometris dicitur longitudo 
est expers alicuius latitudinis ,- sed quod privata sit omni latitudine; quod 
quidem nonu demonstravit, atque de his quidem hactenus, 

60. Quoniam autem geometrae etiam superficiei extremum dicunt esse 
lineam, quae est longitudo expers latitudinis, age communiores adducamus 


τ) χαίπερ ποιχέλως] ita idem ms pro χαὶ ποιχίλως. 

5) χωρὶς πτιάσης περισχελξίας] mota περισχέλειαν poni pro eversione 
veluti crurum ac supplantatione , hoc est absurditate. Aristotelis locus 
est ex libro aliquo eius deperdito, forte μαϑηματιχῷ sive περὶ τῆς ἐν 
τοῖς μαϑήμασιψ οὐσίας. licet absivactionem sive ἀφαίρεσιν mathemati- 
corum probat variis etiam locis librorum quae exstant, ut lib, 1 de anima 
c. ]. oppugnatur haec Aristotelis sententia & nostro etia lib. 1 contra 
Phys. sect, 412 sq. 

1) ὄψις τῶν ἀδηλων} supra sect. 28. 

u) ὁτῳδηποτοῦν} mss Vratislav. et Ciz, disünctis vocabulis ὁτῳδή 
ποτε οὖν. 


- 
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μῶν “ἅμα καὶ ἐπιρανειῶν διαπορῶμεν" οὕτω γὰρ εὐδιάβλητος 

χαὶ ὃ ἐπὶ τὸ σῶμα γενήσεται λόγος. εἰ γὰρ ἢ γραμμὴ πέρας 61 
ἐστὶν ἐπιφανείας, μῆχος ἀπλατὲς χκαϑεστῶσα, δῆλον ὡς ὕταν P 321 
ἐπιφάνεια ἐπερανείᾳ *) παρατεϑῇ; ἦτοι παράλληλοι γενήσονται 
δύο γραμμαὶ ἢ μία ἀμφότεραι. καὶ εἶ μὲν μία αἱ δύο γραμμαὶ 
γίνονται, ἐπεὶ 3 γραμμὴ πέρας ἐστὶν ἐπιφανείας, ἡ δὲ ἐπιφά- 
vett πέρας σώματος. τιῦνδε δυοῖν γραμμῶν “μιᾷς ἅμα γινομένων 
γενήσονται καὶ αἱ δύο ἐπιφάγειαι μία ἐπιφάνεια, τῶν δὲ δυοῖν 
ἐπιφανειῶν μιᾶς ἐπιφανείας γενηϑεισῶν, ἐξ ἀνάγχης ἔσται χαὶ 

τὰ δύο σώματα ἕν σῶμα" τῶν δὲ δυοῖν σωμάτων ἑνὸς γενομέ- 
yov, ἢ παράϑεσις οὐκ ἔσται παράϑεσις "), ἀλλ᾽ ἕνωσις" ὅπερ 
ἐστὶν ἀδύνατον. ἐπί τινων μὲν γὰρ σωμάτων. δύναται 7 παρά- 62 
ϑεσις ἕνωσις γίνεσθαι, καϑάπερ ὕδατος καὶ τῶν ξοικότων τούτῳ, 
ἐπί τίνων δὲ οὐδαμῶς" καὶ γὰρ λίϑος λίϑῳ παρατιϑέμενος χαὶ 
σίδηρος σιδήρῳ καὶ ἀδάμας ἀδάμαντι κατὰ γραμμὴν οὐχ ἑνοῦν- 
ται. ὥστε οὐχ ἂν γένοιντο αἵ δύο γραμμαὶ μία γραμμή" καὶ 
γὰρ ἄλλως εἰ ἕνωσίς ἐστι τῶν δύο γραμμῶν μιᾶς γενομένων 
χαὶ σύμφυσις τῶν σωμάτων, ἐχρῆν τὸν χωρισμὸν γίνεσθαι μὴ 
κατὰ τὰ αὐτὰ αὐτῶν πέρατα, ἀλλὰ χατὰ ἄλλα xci ἄλλα μέρη 
ὠποσπωμένων, ὥστε Xl φϑορὰν συμβαίνειν. οὐχὶ δέ γε τοῦτο 
γινόμενον ϑεωρεῖται, ἀλλὰ τὸ πέρατα τῶν σωμάτων xul πρὸ 
τῆς παραϑέσεως καὶ μετὰ τὸν χωρισμὸν τοιαῦτά ἐστιν, ὅποῖα 
καὶ ἐν τῇ παραϑέσει ὄντα πρότερον ἐφαίνοντο" οὐ τοίνυν ot 
δύο γραμμαὶ μία γίνονται. οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἴπερ αἱ δύο γραμμαὶ 6 
μία γίνονται, δεήσει τὰ παρατιϑέμενα ἀλ λήλοις σώματα ἑνὶ ἄχρῳ 
ἐλάσσω εἰναι" “γεγόνασι γὰρ αἱ δύο μία, ἥτις ἕν ἔχειν ὀφείλει 
πέρας τε χαὶ ἄχρον. οὐχὶ δέ γε τὸ παρατιϑέμενα ἀλλήλοις σιύ-- 
ματα ἑνὶ ἄχρῳ γίνεται ἐλάσσονα. ὥστε αἱ δύο γραμμαὶ οὐκ ἂν 


2] 


dubitationes de lineis simul et superficiebus ;: ita enim facile erit etiam re- 
prehendere quod dicitur de corpore, 61, si enim linea est extremum super- 
ficiei, quae est latitudinis expers longitudo: perspicuum est quod quando 
addita fuerit superficiei superficies, aut erunt duae lineae parallelae, aut una 
ambae, et si quidem una sint duae lineae, quoniam linea est extremum 511-- 
perficiei , superficies autem est extremum corporis : si duae lineae simul fiant 
una, erunt etiam duae superficies una; si duae autem superficies siut una, 
necessario erunt etiam duo corpora unum: si duo corpora fuerint unum, 
additio non erit additio, sed unio: quod quidem non potest fieri: 62, nam 
in aliquibus quidein corporibus potest additio esse unio sicut in aqua et si- 
milibus, in aliquibus autem minime; nam si lapis addatur lapidi et ferrum 
ferro et adamas adamanti, per lincam non uniuntur, quamobrem minime fient 
duae lineae una linea ; nam alioqui si unio esset duarum linearum in unam 
mutatio et corporum coitio ac coalescentia , oporteret separationem fieri non 
divulsione ipsorum extremorum sed aliarum aliarumque partium, ita ut etiam 
contingeret interitus, hoc autem nequaquam videmus fieri; sed extrema cor- 
porum et ante additionem et post separationem talia sunt qualia prius cerne- 
bantur in additione; uon fiunt ergo duae lineae una, 62, verum enim vero 
51 duae lineae fiant una, oportebit quae inter se adduntur corpora uno ex— 
iremo esse minora; duae enim factae sunt una, quae debet habere unum 
linem et extremum, quae autem inter se adduntur corpora, mon [iunt uno 


x) ὅταν ἐπιφάνεια nq ανείᾳ} simile argumentum supra seet. 99 seq. P 49] 
y) οὐχ ἔσται παράϑεσις) confer 3 Pyrrhon. sect. 42, 
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64 γένοιντο uta γραμμή. εἰ δὲ “παράλληλοι γίνονται δύο γραμμαὶ 
χατὰ παράϑεσιν δυοῖν σωμάτων, τὸ ex τῶν δυοῖν γραμμῶν 
μεῖζον ἔσται τῆς μιᾶς γραμμῆς. εἰ δὲ τὸ ἐκ. τῶν δυοῖν γινόμε- 
vov γραμμιῶν μεῖς “ὧν ἐστι τῆς μιᾶς γραμμῆς, ἔχοι ἂν ἑκατέρα 
αὐτῶν πλάτ 0€ ὃ μεϑ᾽ ἑτέρας pulo ova. ποιεῖ τὴν διάστασιν. χαὶ 
οὕτως οὐκ ἔστιν ἀπλατὲς μῆκος. U γραμμή. δυοῖν οὖν ϑάτερον, 
ἢ ἀναιρεῖν δεῖ τὴν ἐνάργειαν ἢ μενούσης ταύτης ἀϑετεῖν τὴν 


τῶν γεωμέτρων ἐπίνοιαν, xa^ ἣν οἴονται τὴν γραμμὴν μῆκος 
ἀπλατὲς v: τάρχειν. 


62 Καὶ δὴ ταῦτα μὲν προήγου 'μένως ῥητέον ἐστὶν. ἡμῖν πρὸς 
τὰς τῆς γεωμετρίας ἀρχάς. μεταβάντες δὲ διδάσχωμεν, ὕτι καὶ 
c 
κατὰ τὰς ἐχείνων αὐτῶν ὑποϑέσεις οὐχ οἷόν τε προβαίνειν τὴν 
ζήτησιν. ἀρέσχει τοίνυν αὐτοῖς τὴν εὐϑεῖαν γραμμήν; (gg καὶ 
ἀνώτερον *y. ἐλέγομεν, στρεφομένην πᾶσιν αὐτῆς τοῖς μέρεσι 
2 
P 32? κύχλ ove γράφειν “)» περ ϑεωρήματι ürti συνεχτικωτάτῳ μαχὸ- 
66 μενόν ἐστι τὸ τὴν γραμμὴν. μῆκος ἀπλατὲς ὑπάρχειν. ζητῶμεν. 
δὲ τὸν τούπον τοῦτον" εἶ γὰρ xut αὐτοὺς πᾶν μέρος τῆς γθαμ- 
μῆς ^) ἔχει 91 "μεῖον, τὸ δὲ σημεῖον στρὲ ἑφόμενον χύχλον γράφει, 
2 
δεήσει, xci αὐτούς, ὅταν 7| εὐϑεῖα γραμμὴ στρεφομένη χαὶ πᾶσι 
τοῖς ἑαὺ τη ἧς μέρεσι χυχλογ ϑαφοῖσα τὸ διάστημα χαταμετρῇ 
τὸ ἀπὸ τοῦ χέντρου ") μέχρι τῆς ἐξωτάτης περιφερείας ἐπιπέδου, 
τότε 1 τοι συνεχεῖς ἀλλ jj οις ὑπάρχειν τοὺς καταγ ραφομεένους 
67 χύχλους ἢ διεστῶτας ἀπ᾿ ἀλλήλων. ἀλλ᾽ εἰ μὲν διεστᾶσιν ἀπ᾿ 
extremo minora, quamobrem duae lineae non fiunt una linea, 64, sin autem 
fiant duae Hneae parallelae per addiüionem duorum corporum, id quod con- 
stat ex duabus lineis erit maius una linea, si vero quod duabus constat li- 
neis, inaius est una liuea, habebit et unaquaeque earum latitudinem, quae 
cum aMera facit majus spatium ac maiorem dimensionem, et ita linea non 

' est lougitudo expers latitudinis, duorum ergo alterum , aut tollenda est evi- 
dentia aut si ea maneat, est abolendum quod excogitatum fuit a geometris, 
quo existimant lineam esse longitudinem expertem latitudinis, 

65. Atque haec quidem directe dicenda habemus adversus principia geo- 
meiriae, transeamus autem ac doceamus, quod nec ex iliorum ipsorum hy- 
pothesibus fieri potest ut procedat quaestio. eis placet rectam lineam, si, 
ut superius diximus, circumducatur omnibus suis partibus, describere cir- 
culos, cui quidem generali theoremati repugnat quod linea sit longitudo ca—- 
reus latitudine, 66, quaeramus enim hoc modo: si, ut est eorum sententia, 
quaelibet pars lineae habet punctum, punctum autem dum circuniducitur, de- 
scribit circulum , oportebit ex eorum sententia, quando recta linea circum- 
ducta et omnibus suis partibus circulum describens dimetitur intervallum a 
centro usque ad extremam planam superficiem, tunc aut continuos inter se 
habere circulos qui describuntur aut inter se intervallis disiunctos, 67, sed 


» 
x) ὡς χαὶ ἀνώτερον» sect. 26 huius libri. 


P322 a) χύχλους γράφειν) ita mss pro κύχλοις. sed supra loco lam laudato 
uuica voce zuxAoyoc(tiv, tamen etiam lib. 1 adversus Physicos, ubi 
idem argumentum Sextus noster tractat, legas κύχλους γράφειν, et recte 
quidem; mox enim plurium cirtulorápi mentio, qui nimirum a singulis 
lineae circumagitatae punctis describuntur, ex iisdem mnss mox pro 
ὥσπερ scripsi ᾧπερ ϑεωρήματι. 

b) τῆς γραμμῆς}. ita mss pro γραμμιχῆς. 
c) τοῖς ἑαυτῆς} ita legendum e mss pro ἑαυτοῖς, 
d) τὸ ἀπὸ του κέντρου) ita recte mss pro tj. 


^ 


ADVERSUS GEOMHTRAS [Lf.ll) —— 183 


ὀλλήλων, ἀκολουϑήσει μέρος τι εἶναι τῆς ἐπιπέδου τὸ μὴ χυ- 
κλογθαφούμενον καὶ τῆς εὐθείας μέρος τὸ κατὰ τούτου μὲν φε- 
ύμενον τοῦ ᾿διαστήματος, μὴ κυχλογραφοῦν δέ’ ὕπερ ἐστὶν 
ἄτοπον. ἢ γὰρ "οὐχ ἔχει κατῷ τοῦτο τὸ μέρος σημεῖον. 7 εὐθεῖα 
γραμμὴ ἢ ἔχουσα οὐ καταγ ράφει κύχλον. ὧν ἑκάτερον παρὰ 
τὸν γεωμετρικόν ἐστι λόγον" καὶ yàg πᾶν μέϑος τῆς γραμμῆς 
σημεῖον ἔχειν φασί, καὶ πᾶν ,σημεῖον ὀτρειρύμενον κυχλογραφεῖν. 
εἰ δὲ συνεχεῖς ἀλλήλοις ὑπάρχειν οἰῦνται τοὺς κύχλους, ἤτοι 68 
οὕτως εἰσὶ συνεχεῖς ὡς τὸν αὐτὸν ἐπέχειν τόπον ἢ ὥστε ἄλλον 
παρ᾽ ἄλλον τετάχϑαι μηδενὸς σημείου μεταξὺ πίπτοντος " πᾶν 
γὰρ σημεῖον τὸ μεταξὺ κατ᾽ ἐπίνοιαν πῖπτον ὀφείλει τὸν αὐτὸν 
χύχλον γράφειν. καὶ εἶ μὲν τὸν αὐτὸν ἐπέχουσι τύπον πάντες, 
εἰς γενῇ σέται χύχλος, καὶ διὰ τοῦτο T() ἐλαχίστῳ κύχλῳ χαὶ 
πρὸς τῷ χέντρῳ καϑεστῶτι ὃ μείζων καὶ ἐξωτάτω καὶ πάντων 
περιληπτικὸς καϑεστὼς χύχλος ἴσος γενήσεται. εἶ γὰρ ὃ μὲν 69 
ἐξωτάτω κύχλος καὶ πρὸς αὐτῇ τῇ περιφερείᾳ μεῖζον ἐπέχει διά-ι 
στημα,, καὶ ὃ ἐσωτάτω πρὸς τῷ κέντρῳ κύχλος μιχρὸν ἐπέχει 
διάστημα, πάντες δὲ οἱ κύκλοι τὸν αὐτὸν ἐπέχουσι τόπον, ὃ τὸ 
μεῖζον ἐπέχων διάστημα ἴσος γὲν 'σεται τῷ ἐλάχιστον ἑπέχοντι 
διάστημα" ὕπερ ἐστὶν ἀπεμφαῖνον. οὐ τοίνυν οὕτως εἰσὶ συνε- 
χεῖς οἱ κύχλοι, ὡς τὸν αὐτὸν τόπον ἐσιέχειν. εἰ δὲ παράλληλοι 10 
τυγχάνουσιν, ὥστε μεταξύ τι μὴ πίπτειν ἀμερὲς σημεῖον, ovu- 
πληρώσουσι τὸ ἀπὸ τοῦ χέντρου μέχρι τῆς πεξεφεμείμδ πλάτος. 
εἰ δέ γε συμπληρώσουσιν, ἑπέχουσί τι τιλάτος" ἦσαν δέ γε οὗτοι 
γραμμαί. αἱ ἄρα γραμμαὶ ἔχουσί τε πλάτος καὶ οὐκ ᾿ἀπλατεῖς 
χκαϑεστήχασιν. ἀπὸ δὲ τῆς αὐτῆς δυνάμεως ὁρμώμενοι ὁμοιό- 11 
τρόπον τῇ προαποδοϑείσῃ συγϑήσομεν ἐπιχείρησιν" ἐπεὶ γάρ 
φάσι τὴν κυχλογραφοῦσαν εὐθεῖαν γραμμὴν δι᾿ ἑαυτῆς τὸν κύ- Ὁ 3829 


»Ἔ 


si sunt quidem inter se disiuncti intervallis, sequetur esse partem aliquam 
superficiei quae non describitur in circulum et partem rectae quae in hoc 
quidem Ííertur spatio, non describit autem circulum ; quod quidem est absur- 
dum: aut enim non habet in hac parte punctum recta linoa, out si habet, 
non describit circulum, | quorum utrumque geometricis rationibus adversa- 
tur; dicunt enim omnem partem lineae habere punctum, et omne puuctun 
si circumducatur, describere circulum, 68, sin autem existimant circulos esse 
inter se conünuos, aut ita sunt continui, ut eundem locum teneant, aut ut 
alius iuxta alium.sit collocatus nec uli puncto interiecto locus sit; omne 
enim punctum quod interiectum concipitur, debet eundem circulum «descri 
bere, et si quidem eundem tenent omnes locum, fiet unus circulus, et pro- 
pterea maior et qui est extra omnes et omues comprehendit circulus, erit 
aequalis minimo circulo et qui est in centro, 69, si vero qui omuium extre- 
mus et est in ipsa circumferentia , maius tenet spatium, et circulus qui esi 
intimus in ipso centro, minus tenet spatii , omnes autem circuli eundem tenent 
locum , qui tenet maius spatium , erit aequalis ei qui tenet minimum: quod 
quidem est absurdum, non sunt ergo circali sic continui, ut eundem tenceaut 
locum, 70, si autem sunt paralleli, ut inter eos non cadat aliquod punctum 
carens partibus, complebunt latitudinem ,a centro usque ad. circumferentia, 
quodsi complebant, tenent aliquam latitudinem : hi circuli autem erant lineae. 
habent ergo lineae aliquam iatitudinem €t non sunt expertes latitudinis, 
71, ex hac ipsa consequentia procedentes priori simile componeinus argumen- 
tun; nam quoniam dicunt rectam lineam circulum describentem per se ipsam 
describere circulum, adversus illos argumentando dieemus, si ea est rectae 


» 
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xo» “καταγριίφειν, συνερωτῶντες «αὐτοὺς 2 φήσομεν, εἰ 7 xv- 
κλογρ θαφοῦσα εὖ NETT γραμμὴ δι᾿ ἑαυτῆς τὸν κῦχλον καταγράφειν 
πέφυχεν, οὐχ ἔστι μῆχος ἀπλατὲς 7 γραμμή. ἀλλὰ μὴν 5 xv- 
κλο) γραφοῦσα εὐϑεῖα γραμμὴ δι᾿ ἑαυτῆς τὸν χύχλον καταγράφει, 
ὡς ἐκεῖνοί φασιν" οὐχ ἄρα μῆκός σειν ἀπλατὲς 7) γραμμή, ὡς, 
ΤΏ ἡ μεῖς τοῦτο ἀχόλουϑον ὃν ἐκείνοις 1) διδάξομεν. ὅταν γὰρ 7j 
ἀπὸ τοῦ χέντρου ἀγομέν U εὐϑεῖα στρέφηται . καὶ óc ἑαυτῆς κα- 
ταγράφῃ xv hhov, τότε ἤτοι χατὰ πάντων τῶν μερῶν τοῦ ἐντὸς 
τῆς περιφερείας πλάτους φέρεται ἢ εὐϑεῖα γραμμὴ ἢ οὐ κατὰ 
πάντων, ἀλλὰ κατά τινων. «καὶ uiv κατά τινῶν φέρεται, οὐδὲ 
καταγ ράφει κύχλον, καϑ' ὧν μὲν μερῶν φερομένη, χαϑ' ὧν δὲ 
ov. εἰ δὲ χατὰ πάντων φέρεται, ὅλον τὸ τῆς περιφερείας κατα- 
3 μετρήσει πλάτος" πλάτος δὲ χαταμετροῖσα ἕξει πλάτος" τὸ 
γὰρ τοῦ πλάτους “χαταμετρητιχὸν ὀφείλει τιλάτος ἔχειν, ᾧ κατα-᾿ 
μετρεῖ. 5j ἄρα eU Dea γραμμὴ χυχλοφοροῦ σα ὅλον καταμετρεῖ 
τὰ τὸ πλάτος x«i οὐχ ἔστι μῆκος ἀπλατὲς ἣ γραμμή. τὸ δ᾽ αὐ τὸ 
σαφέστερον. δειχϑήσεται, καὶ ὅταν λέγωσιν οἱ γεωμέτραι τὴν 
πιλάγιον τοῦ τετραγώνου πλευρὰν καταγομένην τὸ παραλληλό- 
γράμμον ἐπίπεδον 9) χαταμετρεῖν" εἴπερ γὰρ μῆκος ἀπλατές 
ἐστιν ἢ πλ yin πλευρὰ τοῦ τετραγώνου καταγομένη, οὐ χκατα- 
μετρήσει τὸ παραλληλόγραμμον ἐπίπεδον τοῦ τετραγώνου. δι᾿ 
"vis τὸ γὰρ καταμετρητιχὸν πλάτους ὀφείλει πλάτος ἔχειν. 
"nr καταμετρεῖ, πάντως πλάτος ἔχει. ὥστε πάλιν ἢ τοῦτο“ 
τὸ ϑεώρημα ψεῦδος εἶναι τοῖς γεωμέτραις ἢ μηδὲν ὑπάρχειν τὸ 


A 


lineae circulum describentis natura, ut per se circulum describat, non es 
Linea longitudo expers latitudinis, atqui recta linea, ut ipsi dicunt, descri- 
bens circulum per se circulum describit; non est ergo linea longitudo expers 
latitudinis, hoc siquidem exinde consequi iam docebimus, 72 quando enim 
quae a centro ducitur recta linea circumducitur et per se ipsam describit 
circulum , tunc aut per omnes partes latitudinis, quae est intra circumferen- 
tiam , fertur recta linea, aut non per omnes, sed per aliquas, et si per ali- 
quas tantummodo fertur, ne describit quidem circulum, ut quae per aliquas 
quidem partes feratur, per aliquas vero non, sin autem fertur per omnes, 
diietietur totam circumferentiae latitudinem, 73. latitudinem autem dime- 
tiens habebit latitudinem; nam quod est dimetiens latitudinis, latitudinem ha- 
bere debet qua metitur, recta ergo linea circulum describens totam metitur 
latitudinem et non est linea lougitudo expers latitudinis, 74, hoc autem 
ostendetur adhuc manifestius , cum dicant geometrae obliquum latus quadrati 
ductum metiri parallelogrammum planum; nam si obliquum latus quadrati du— 
ctum est longitudo carens latitudine, non metietur per se parallelogrammum 
planum quadrati, nam quod est dimetiens latitudinis, debet ipsum esse prae- 
ditum latitudine, si autem metitur, habet omnino latitudinem, quo fit rursus 
ut hoc theorema falsum debeat haberi a geometris aut concedi nullam intel- 


P323 ὁ) συγερωτῶντες — καταγράφειν xéquztv| haec non legit in suo co- 
dice interpres Gentianus Hervetus, et video deesse in ms Cizensi libra- 
rii haud dubie oscitatione. 

f) ἀκόλουθον ὧν ἐχείνοις ita recte mss Savil. Ciz, et WVratislaw,, 
non ἐχείνους. 


5) τὸ σιαραλληλόγραμμον ἐπίπεδον] ita recte legitur lib. 1 adversus 
Physicos, non ut praesenti loco erat, xci ἐπίπεδον. si mox sequitur: 
oU χαταμετρήσει τὸ παραλληλόγραμμον ἐπίπεδον, de parallelogrammo 
Euclides lib. 1 proposit. 34 seq. lib. 6 propos. 23 etc. 
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νοούμενον μῆκος ἀπλατές. τόν TÉ κύλινδρόν ασι xo εὐϑεῖαν 15 
γραμμὴν ^) ἅπτεσϑαι τῆς ἐπιπέδου καὶ ἐχχυλιόμενον τῇ ἀνὰ μέ- 
ρος ἄλλων καὶ ἄλ λων εὐθειῶν ϑέσει χαταμετρεῖν τὴν énéntdov. 
ἀλλ᾽ εἰ καὶ κατ᾽ εὐϑεῖαν ") ἅπτεται τῆς ἐπιπέδου ὁ κύλινδρος 
καὶ χυλιόμενος τῇ ἀνὰ μέρος ἄλλων καὶ ἄλλων εὐθειῶν ϑέσει 
καταμετρεῖ τὴν ἐπίπεδον, πάντως καὶ ἡ ἐπίπεδος συνέστηκεν ἐξ 
εὐθειῶν, xal ἢ ἐπιφάνεια τοῦ «πυλίνδρου πάλιν ἐξ εὐθειῶν πε- 
πλήρωται. ὅϑεν ἐπεὶ ἔχει καὶ 7 ἐπίπεδος πλάτος καὶ ἡ. ἐπιρά- 16 
γειὰ τοῦ κυλίνδρου ὁμοίως καὶ οὐκ ἔστιν ἀπλατής, τὸ δὲ πλά- 
τους ποιητικὸν ὀφείλει καὶ αὐτὸ πιλάτος ἔχειν" δῆλον οὖν ὡς Ῥ $24 
ὅτι xci αἱ εὐϑεῖαι γραμμαὶ συ μιπληρωτικαὶ οὖσαι τοῦ πλάτους 
ἐξ ἀνάγκης πλάτος ἔχουσιν" ὥστε μηδὲν εἶναι μῆ κος ἀπλατές, 
διὰ δὲ τοῦτο μηδὲ γραμμήν. εἰ δὲ xoi δοίηχιεν τὴν γραμμὴν 71 
μῆκος εἶναι ἀπλατές, τὰ ἀκόλουϑα τούτοις ἐστὶ vexiran ἀπο-- 
θώτερα. ὥσπερ γὰρ τὸ σημεῖον ,βυὲν Jt ποιεῖ γραμμήν, οὕτω 
καὶ 7 γραμμὴ ϑυεῖσα ποιεῖ ἐπιφάνειαν κατ΄ αὐτοὺς, ἥτις ἐστί, 
φασί, πέρας σώματος δύο ἔχον διαστάσεις, μῆκος καὶ πλάτος. 
εἴπερ οὖν ἢ ἐπιράνε eut πέρας ἐστὶ σώματος, τὸ δὲ σῶμα πάνγ-- 18 
TOC πεπερασμένον ἐστε" καὶ εἰ τοῦτο, ὅτε παρατίϑεται δύο σώ- 
ματα t) ἀλλήλοις, τότε ἤτοι τὰ πέρατα τῶν περάτων ἢ τὰ πε-- 
περατωμένα τῶν πεπερατωμένων ἅψεται, οἷον ἐπὶ τοῦ ἀμφο- 
ρέως, εἰ νοήσαιμεν πέρας μὲν τὸ ἔξωϑεν ὄστρακον "), nzentQu- 


Hgi posse longitudinem latitudinis expertem, 75. dicunt etiam cylindrum per 
rectam lineam tangere planitiem et provolutum metiri sive describere sensim 
per partes planitiem aliarum et aliarum rectarum positione, quodsi et pee 
rectam lineam cylinder tangit planitiem et provolutus positione aliarum alia- 
rumque rectarum paulatim ac per partes planitiem metitur, omnino etiam ex 
lineis rectis constat planities, et cylindri superficies rursus completa est ex 
lineis rectis, 76, unde quoniam habet etiam planities latitudinem et similiter 
superficies cylindri et non caret latitudine, quod est autem efficiens latitudi- 
nis, debet ipsum quoque esse praeditum latitudine; est ergo perspicuum 
quod etiam lineae rectae, quae complent latitudinem , necessario habent la—- 
titudinem, quo fit ut nulla sit longitudo expers latitudinis, et ideo nec linea, 
77. quodsi etiam dederimus lineam esse longitudinem expertem latitudinis, 
quae his sunt consequentia, adhuc in maiori haerent dubitatione, nam quo 
modo signum fluens facit lineam , ita etiam fluens linea facit superficiem, ut 
ipsi volunt, quae quidem est, ut ipsi dicunt, extremum corporis duo habens 
intervalla ac dimensiones, nempe longitudinem et latitudinem, 78, si super- 
ficies ergo est extremum corporis , corpus extremitatem omnino habet: et si 
hoc ita est, quando duo inter se iunguntur corpora, tunc aut extrema tangent 
extrema aut quae extremis circumscribuntur tangent ea quae intra extrema 
sunt, ut in amphora si extremum quidem intellexerimus testam quae est 


h) “κατ᾿ εὐϑεῖαν yocuurrv] ut supra sect. 27 dixit globum puncto tan- 
gere superficiem et provolutum facere lineam, sic iam ex alio geome- 
trarum scito cylindrum notat superficiem tangere linca recta et provo- 
lutum superficiem describere. 

ἢ) ἀλλ᾽ εἰ xci zar! εὐϑεῖαν — χαταμετρεῖ τὴν ἐπίπεδον) Náob verba in 
ms Cizensi desiderantur, nec in versione Herveti illorum vestigium exe 
s$lat, sola librarii, quae saepius se in hoc opere prodidit, oscitantia. 

K) τὸ σημεῖον Qvér] supra sect. 29. P 324 

4) ὅτε παρατίϑεται. δύο σώματα] confer 3 Pyrrhon, sect. 43 et lib. 1 
contra Physicos, ubi etiam eadem ab amphora et vino similitudo, 

m) 601Qaxor] testaceis vasis sive figulinis vinum servasse veteres no- 
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τϑτωμένον δὲ τὸν ἐν αὐτῷ οἶνον. δυοῖν οὖν ἀμφορέων παραβλη- 


ϑέντων ἀλλήλοις ἤτοι τὸ ὄστρακον τοῦ ὀστράκου ἅψεται ἢ ὁ 
οἶνος τοῦ οἴνου ἢ xal τὸ ὄστραχον τοῦ ὀστράκου καὶνὸ οἶνος 
τοῦ οἴνου. καὶ εἰ μὲν τὰ πέρατα τῶν περάτων ἅπτεται, τὰ 
πεπερατωμένα ἀλλήλων οὐχ ἅψεται, τουτέστι τὰ σώματα" ὅπερ 
ἦν ἀπεμφαῖνον. εἰ δὲ τὰ πεπερατωμένα μὲν ἀλλήλων “) ἅψεται, 
τουτέστι τὰ σώματα. τὰ πέρατα δὲ ἀλλήλων οὐχ ἅψεται, ἐκτὸς 
80 ἔσται τὰ σώματα τῶν οἰχείων περάτων, εἰ δὲ χαὶ τὰ πέρατα 
τῶν περάτων ἅπτεται xal và πετιερατωμένα τῶν πεπϑρατωμένων, 
ἐπισυνϑήσομεν τὰς ἀπορίας" ἣ μὲν γὰρ. τὰ πέρατα ἀλλήλων 
ἅπτεται, τὰ πεπερατωμένα οὐχ ἅψεται ἀλλήλων" ἢ δὲ τὰ πε- 
περατωμένα, ἐχτὸς ἔσται τὰ σώματα τῶν οἰκείων περάτων, ἐπεὶ 
81 μέρας μέν ἐστιν ἢ ἐπιφάνεια, πεπερασμένον δὲ τὸ σῶμα. τά τὲ 


' 


πέρατα σώματά ἐστιν ἢ ἀσώματα" καὶ εἰ μὲν σώματά ἐστι, 
ψεῦδος ἔσται τοῖς γεωμέτραις τό ἀβαϑῆ εἶναι τὴν ἐπιφάνειαν. 

εἰ γὰρ σῶμά ἐστιν, ἐξ ἀνάγκης ἕξεὶ καὶ βάϑος " πᾶν γὰρ σῶμα 
ὀφείλει βάϑος ἔχειν " εἶτα οὐδὲ Geral τινος, ἀλλὰ πᾶν ἔσται 
ἀπειρομέγεϑες. εἰ γὰρ σῶμά ἐστιν, ἐπεὶ πᾶν σῶμα πέρας ἔχει, 

Ρ 20 χἀχεῖνο τὸ πέρας σῶμα ὃν. ἕξει πέρας, κἀχεῖνο ὁμοίως, καὶ τοῦτ᾽ 
82 εἰς ἄπειρον. εἰ δὲ ἀσώματόν ἐστι τὸ πέρας, ἐπεὶ τὸ ἀσώματον 


extrinsecus, extremo circumscriptum autem quod est in ea vinum. 79, si 
duae ergo amphorae fuerint coniunctae altera alteri , aut testa testam aut vi- 
eum tanget vinum , aut utrumque simul et testa testam et vinum tanget vi- 
num, atque si extrema quidem tangunt extrema , ea quae intra extrema sunt, 
inier se non tangent, hoc est corpora: quod quidem est absurdum, si autem 
extremis circumscripta se magis inter se tangent, hoc est corpora; extrema 
eutem se inter se non tangent, erunt corpora extra suas extremitates, 80. si 
&utem et extrema tangant extrema et extremis circumscripta pariter tangantur 
ab iis quae intra extrema sunt, dubitationibus addemus dubitationes; nai 
quatenus quidem extrema tangunt invicem , extremis circumscripta se inter se 
non tangent, quatenus autem tangent se mutuo ea quae iutra extrema sunt, 
erunt corpora extra suas extremitates, quandoquidem extremum quidem est - 
superficies, corpus autem quod exiremo circumscribitur, $1, rursus autem 
extrema sunt aut corporea aut iacorporea; et si sint quidem corpora, falsum 
erit geometrae quod aiunt, superficiem carere profunditate. nam si est cor- 
pus, necessario habebit profunditatem; debet enim profunditatem habere omne 
corpus, deinde nec tanget quicquam, sed in universum erit magnitudo infi- 
nita, nam si est corpus, quoniam omae corpus habet extremitatem, illa quo- 
que extremitas, siquidem sit corpus, extremitatem habebit et haec similitez ; 
idque in infinitum, 82, sin autem extremum est iucorporeum, quoniam iu- 


tum vel ex illo Phaedri 3 1: 


anus iacére vidit epotam amphoram 
adhuc Falerna faece et testa nobili 
odorem quae iucundum late spargeret. 


vide Andream Baccium lib. 1 de naturali vinorum Historia cap. 31, cui 
mos ille ad conservanda illa valde probatur, et Montíauconi Palaeogr. 
pag. 168. Δ... 
nj μὲν ἀλλήλων) ms Ciz. μᾶλλον. : 4 
0) πᾶν γὰρ σῶμα] siquidem corpus vocatur a geometris, quod habet 
latitudinem longitudinem et profunditatem 5 superficies autem quae ba- 
bet latitudinem et longitudinem c&f«237, sive sine' profunditate, 


- 


- 
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οὐδενὸς δύναται ϑιγεῖν ") οὐδὲ ϑιχϑῆναι, τὰ πέρατα οὐχ ἅψεταε 
ἰλλήλων" τούτων δὲ μὴ ἁπτομένων οὐδὲ τὰ πεπερατωμένα 
ἅψεται ἀλλήλων. χἂν δῶμεν οὖν εἶναι μῆχος ἀπλατὲς τὴν γραμ- 
μήν, ὃ “περὶ τῆς ἐπιφανείας λόγος ἄπορός ἐστιν 1). οἷς, κἂν 
ἡμεῖς μὴ λέγωμεν, ἀπόροις οὖσι συναναιρεῖται χαὶ τὸ στερεὸν 
XX , ἐκ τούτων σύνϑετον καϑεστώς. 

Σκοπῶμεν δὲ καὶ οὕτως" εἰ γὰρ σῶμά ἐστιν, ὥς φάσιν ot γειυ-- 83 
μέτρα, τὸ τὰς τρεῖς ἔχον διαστάσεις, μῆκος πλά ἅτος βάϑος, ἤτοι χω-- 
οιστόν ἐ ἐστι τούτων ") τὸ σῶμα, ὥστε ἀλλο μὲν εἶναι τὸ σῶμα, ἄλλο 
δὲ τὸ μῆκος τοῦ σώματος, πλάτος δέ τε καὶ βάϑος, ἢ ὃ ἀϑροισμὸς 
τούτων ἐστὶ τὸ σῶμα. ἀλλὰ χωρίξεσϑ' αἱ βιὲν τούτων τὸ σῶμα οὐ πι- 
ϑανόν ἐστιν" ὅπου γὰρ μήτε μῆκος ἔτε μήτε πλάτος μήτε βά-. 
ϑος, ἐχεῖ οὐχ οἷόν τε γοῆσαι σῶμα" εἶ δὲ U ἀϑροισμὸς τούτων 83 
νοεῖται σῶμα καὶ ἄλλο παρὰ ταῦτα οὐδὲν ὑπάρχει, ἐξ ἀνάγκης, 
ἐπεὶ ἕχαστον τούτων ἀσώματόν ἐστι, καὶ 7 κοινὴ, τῶν ἀσωμά- 
τῶν σύνοδος γενήσεται ἀσώματος. ὥσπερ γὰρ ἡ σύνϑεσις ?) τῶν 
στιγμῶν. καὶ ἧ σύνοδος τῶν γραμμῶν, ᾿ἀσωμάτων φύσει καϑ'- 
ἑστηχυιῶν, οὐ ποιεῖ στερεὸν καὶ ἀντίτυπον σῶμα, οὕτω καὶ ἧ 
τοῦ πλάτους) χαὶ 13 τοῦ μήκους ἔτι δὲ καὶ Ἃ τοῦ βάϑους 
συνέλευσις ἀσώματος vau οὐχ ἂν ποιήσαι στερεὸν καὶ ἀγτές 
τυπον σῶμα. εἰ δὲ μήτε χωρὶς τούτων ἐστὶ τὸ σῶμα μήτε ταῦτ᾽ 
ἐστίν, ἀνεπιγόητον ὅσον ἐπὶ τοῖς γεωμέτραις. γίνεται τὸ σῶμα. 
πρὸς τούτοις εἴπερ μήχους καὶ πλάτους xci βάϑους σύνοδος 8 


corporeum nihil potest tangere nec fangi, extrema non tangent se mutuo; 
his autem se non tangentibus, mec circumscriptorum ab extremis corporum 
tangetur alterum ab altero, «etsi ergo dederimus lineam esse longitudinem 
expertem latitudinis , tamen id quod de superficie dicitur, defendi non potest, 
cum quibus, siquidem defendi nequeunt, etsi nos non dicamus, simul tolli- 
tur etiam corpus solidum, quod est ex eis compositum, ᾿ 

83, Consideremus autem sic quoque: si enim corpus est, ut dicunt geo- 
metrae, quod tria habet intervalla seu dimensiones, nempe longitudinem pro- 
funditatem et latitudinem, aut est corpus ab his separabile, adeo ut alind 
quidem corpus sit , aliud vero longitudo corporis latitudoque ac profunditas, 
/áaut horun congeries est corpus, sed ab eis quidem separari corpus non est 
probabile: ubi enim neque est longitudo neque latitudo neque profunditas, , 
fieri non poiest ut illic corpus intelligatur, 84. sin. autem horum congeries ᾿ 
intelligitur corpus, et praeter haec nihil est aliud ; nécessario quoniam unum- 
quodque eorum est incorporeum , communis quoque rerun incorporearuin 
coalitio erit incorporea, quo modo enim compositio punctorum et linearum 
coitio, quae sunt natura incorporeae, non facit corpus solidum et resistens, 
sic et latitudinis longitudinis atque insuper profunditatis consociatio, cum sint 
et ipsa corporis expertia, corpus solidum et resistens efficere nequit. si ergo 
neque sine his est corpus neque ex his ipsis constat, ex geometrarum ratio- 
nibus corpus intelligi non potest, 85, ad haec accedit, quod si longitudinis 


- 


p) οὐδενὸς δύναται Suysiv] tangere enim. et tangi nisi corpus mulla p 398 
potest res, Lucret, adde lib, 1 coutra Phys. sect. 255. 

q) λόγος € ἄπορός ἐστιν} ita legendum e mss non ἄπειρος. 

τ) ἤτοι χωριστόν ἐστε τούτων] eadem cavillatio infra lib. 1 adversus 
Physicos. 

8) ὥσπερ γὰρ ἡ σύνϑεσις} ita ms Ciz. pro ὥσπερ γὰρ x«t, 

t) οὕτω xci ἡ τοῦ πιλάτους — καὶ ἀντίτυπον σῶμα] haec non legit in 
codiee suo interpres neque exstant in ms Ciz. 
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ποιεῖ σῶμα, ἤτοι "olv τῆς συνόδου ἕχαστον τούτων νοεῖται 
περιέχον ἐν iav τῷ TV σωματότητα καὶ τοὺς ὥστιερ σωματιξοὺᾷ 
λύγους, ἢ μετὰ τὴν τού τῶν συνέλευσιν ἐπισυνέστη τὸ σῶμα ")" 
καὶ εἰ μὲν ἕχαστον τούτων πρὶν τῆς συνύδου γοεῖται περιέχτικὸν 
τῆς ᾿σωματύτητος. ἔσται τούτων ἕχαστον σῶμα, χαὶ οὐ μετὸ 
Βοτὴν σὺ ἡγοδον αὐτῶν ἐχεῖνο γενή ᾿σεῦαι. εἶτ᾽ ἐπεὶ τὸ σῶμα οὐ μῆ- 
xoc μόνον ἐστὶν οἱ D πλάτος xar! ἰδίαν οὐδὲ βάϑος κατὰ nt- 
ριγραφήν, ἀλλ᾽ ὁμῴσε τὰ τρία χαὶ μῆκος χαὶ πλάτος xl pá- 
r 326 ϑος; τούτων τὲ ἕχαστον περιεῖχε τὴν σωματότητα, ἕκαστον αὐὖ-- 
τῶν ἕξει τὰ τρία" καὶ τὸ μῆκος οὐ μόνον ἔσται “μῆκος ἀλλὰ 
καὶ πλάτος xai βάϑος c, καὶ τὸ πλάτος οὐ μόνον ἔσται πλάτος 
ἀλλὰ χαὶ μῆκος καὶ βάϑος, x«i τὸ βάϑος ὑμοίως ἔσται καὶ 
^ Βτ μῆκος καὶ πλάτος" ὕπερ τελέως ἐστὶν ἀλογώτατον. εἰ δὲ συνελ-- 
ϑόντων m) τούτων τότε γοεῖται 7j σύστασις τοῦ σώματος, ἤτοι" 
συνελϑόντων αὐτιῦν μένει 7 ἀρχῆϑεν φύ σις τοῦ μήκους ὡς μιή-- 
χους, τοῦ δὲ πλάτους ὡς πλάτου ς, τοῦ δὲ βάϑους ὡς βάϑους, 
83 ἢ μεταβέβληκεν εἰς τὴν σωματότητα. καὶ εἰ μὲν μένει ἡ ἀρ- 
χῆϑεν αὐτῶν φύσις, ied ἀσώματός ἐστιν» οὐδὲ διάφορον ποιήσει 
σῶμα, ἀλλὰ καὶ μετὰ τὴν σύνοδον, ἀσώματα μενεῖ τὴν qi σιν 
89 ὄντα ἀσώματα. εἰ δὲ συνελϑόντα μεταβάλλει εἰς τὴν σωματό- | 
τητα, ἐπὲ i τὸ ἐπιδεχόμενον μεταβολὴν εὐθέως ἐστὶ σῶμα, ἕχα- 
στὸν τούτων χαὶ πρὶν τῆς εἷς ταὐτὰ ") συνόδου ἔσται σῶμα, 
οὕτω τὲ καὶ τὸ ἀσώματον yer ἤσεται σῶμα. ὥσπερ Tt τὸ Ot 
μιἐταβάλλον ἄλλην μὲν ἀντ᾽ ἄλλης ἔχει ποιότητα, μένει δὲ οὐδὲν 


et latitadinis et profunditatis coitio facit corpus, aut 'ante coitionem unum- 
quodque eorum intelligitur in se corporalitatem, ut ita dicam, continere οἵ 
weluti corporeas rationes, aut post eorum congressionem demum constitit cor— 
pus; et si quidem unumquodque eorum ante coitionem intelligitur continere 
corporalitatem , ununquodque eorum erit corpus, meque fiet demum illud 
post eorum coitionem, 86. deinde quoniam corpus non est solum longitudo 
neque latitudo seorsum neque tantummodo profunditas, sed simul tria et lon— 
gitudo et latitudo et profunditas; unumquodque autem eorum continebat cor— 
poralitatem, habebit unumquodque eorum tria corpora; et longitudo non 50-- 
lum erit longitudo, sed etiam latitudo et profunditas, et latitudo non solum 
erit latitudo , sed etiam longitudo et profunditas, et profunditas similiter erit 
" etiam longitudo et κόρ quod prorsus quidem est a ratione alienissimum, 
57. sin autem post coitionem demum illorum intelligitur corpus consistere, 
aut postquam ea cóierint, mauet quae erat ab initio natura loneitudinis ut 
longitudinis latitudinisque ut latitudinis et profunditatis ut profunditatis, out. 
mntata est in corporalitatem, |$8, οἱ si manet quidem quae ab initio erat 
eorum natura, quoniam est incorporea, nec corpus efficere poterunt, «quia 
differentis naturae est, sed manebunt incorporea etiam post coitionem , ut quae 
natura sint iucorporea, 89, sin autem cum coierint mutantur in corporalita- 
fem, et quod suscipit mutationem statim est corpus, unumquodque eorum 
erit corpus etiam priusquam fiat illa in unum coitio, et ita id quod est in- 
corporeum , erit corpus, et quomodo corpus quod mutatur, aliam quidem 
habet pro alia qualitatem , manet autem mihilominus corpus, ut album ut fiat | 


A) ἐπισυνέστη τὸ σῶμα] ita legendum e mss et interprete pro bn-. 
σύνεστι. cavillatio eadem recurrit libro 1 adversus Pbysicos. 
PO20 χα) εἰ di συνελϑόντων} etiam haec cavillatio laudato adversus Pbysi- 
cos loco repetitur, 
y) nit» τῆς εἰς ταὐτό} ms Vratislaw. eig ταυτόν. 
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ἧσσον σῶμα, οἷον τὸ λευχὺν ἵνα μέλαν γένηται χαὶ TÓ γλυχὺ 
TI^ πιχρὸν χαὶ ὃ οἶνος "ra ὖξος xal ὃ μόλιβδος ἵνα ψιμμύϑιον 
καὶ ὃ χαλ χὸς ἵνα ἰός, ἄλλ ην μὲν ἀπ ᾿Ὦ ἄλλης ἀναδέχεται ποιότητα, 
οὐκ ἐκβαίνει δὲ τοῦ σώματα εἰναι. ἀλλὰ xui τὸ μέλαν 5) ὕτε90 
ἐκ λευχοῦ γέγονε μέλαν, καὶ τὸ πιχρὺν ὕτε ἐχ τοῦ γλυκέος γέ- 
yovt πικρόν, καὶ τὸ ὖξος ὅτε ἐχ τοῦ οἴνου γέγονεν üsog, μένει 
σώματα" οὕτω καὶ ταῦτα HQ μεταβάλλει εἰς σώματα, ἄλλα 
μὲν ἀντ᾽ ἄλλ ων ἔσται σώματα, σώματα δὲ οὐδὲν 5 ἧττον" οὐ γὰρ 
ἐχβήσεται τὴν ἰδίαν φύσιν. εἰ οὖν οὔτε πρὶν τῆς συνελεύσεως 
τούτων ἔστι γοῆσαι τὸ σῶμα οὔτε μετὰ τὴν συνέλευσιν αὐτῶν, 
παρὰ δὲ ταῦτα οὐκ ἔστιν “) ἄλλως ἐπενοῆσαε, οὐδέν ἐστι σῶμα. " 
πρὸς δὲ τούτοις εἰ μηδέν ἐ ἐστι μῆκος ) μηδὲ πλάτος μηδὲ βάϑος,9ι 
οὐδὲ τὸ κατὰ μετουσίαν τούτων νοούμενον ἔσται σῶμα. οὐχὶ δέ ^ 
ye μῆχός ἐστιν οὐδὲ πλάτος οὐδὲ βάϑος, ὡς διὰ τῶν ἔμπρο- 
σϑὲν 2 παρεμυϑησάμεϑα" οὐδὲ τὸ κατὰ μετουσίαν ἄρα τούτων 
νοούμενον ἔσται “σῶμα, 

Τὰς μὲν οὖν Jy εωμετρικὰς ἀρχὰς οὕτω συμβέβηκεν ἀνυπο-- 92 
στάτους͵ εἶναι" τούτων δὲ ἀναιρουμένων οὐδὲ ἄλλο τι γεωμετρι- 
χὺν ϑεώρημα συστῆναι δύναται. ὅποῖον γὰρ ἂν "i τοῦτο; γράμ- 
μικῶς ὀφείλει ἀποδείκνυσθαι 4), ἐδείξαμεν δὲ ἡμεῖς “), ὅτε οὐδέν P 323 


nigrum et dulce ut amarum et vinum ut acetum et plumbum ut cerussa et 
aes ut aerugo, aliam quidem ex alia suscipiunt qualitatem , non desinunt 
autem esse corpora, 90. sed et nigrum cum ex albo nigrum fit et amarum 
quando ex dulci evadit amarum et acetum quando ex vino acetum redditur, 
corpora tamen mament; ita haec quoque siquidem mutantur in corpora, eruni 
quidem alia pro aliis corpora, corpora autem nihilo minus; neque enin ex— 
cedent a propria natura, si ergo neque ante eorum coitionem licet corpus 
intelligere neque post eorum coitionem , praeter haec autem non licet aliter 
mente illud percipere, nihil est corpus, 91, ad haec accedit, quod si nec 
longitudo corpus est nec latitudo nec profunditas, mec eorpus erit quod in- 
telligitur ex eorum participatione, non est autem corpus longitudo mec lati- 
tudo nec profunditas, ut per ea quae prius dicta sunt, ostendimus; nec ergo 
erit corpus quod intelligitur ex eorum participatione, 

92. Atque sic quidem usi venit, ut geometrica non possint consistere 
principia: ea autem si tollantur, nec potest ullum aliud geometricum theo- 
xem constare, cuiusmodicumque enim illud sit, oportet id demonstrari per 


ἀπ᾽] ἀντ᾽ ἢ 

z) ἀλλὰ χαὶ τὸ μέλαν — μένει σώματα] haec non exstant in ms Ciz. 
meque lecta ab interprete Herveto, 

a) οὐχ ἔστιν} ms Ciz. οὐκ ἔνεστιν. 

b) εἰ μηδέν ἔστι μῆχος] scil. σῶμα; hoc enim subintelligendum, wt 
mox sequitur οὐδὲ ἔσται σῶμα. si singula aliena sunt a corporis natura, 
nec coniuncta corpus facient. possis etiam cum Herveto intelligere sic : 
$i plane non datur longitudo latitudo et profunditas, ut mox: 014 οὐ- 
δέν ἐστιν ἡ γενιχὴ γραμμή, et sect. 107 τοῦ γὰρ σημείου χαὶ τῆς γραμ- 
μιῆς etc. ἀνῃρημένων. sed magis probatur mihi prior interpretatio, quam 
in versione expressi, 

c) διὰ τῶν ἔμπροσϑεν} supra sect, 86. 

d) γραμμικῶς ἀποδείκνυσϑαι) demonstrationes suas geometrae vocant P 927 
γραμμιχὰς ἀνάγχας, unde Hieronymus in c, 65 Esaiae dixit γραμμιεχαῖς 
qyayxetg , id est secti in latera pulveris atque descripti lineis roborare. 
etiam Quintilianus lib. 1 c. 10 et lib. 5 c. 10 dixit γ γραμμιχὰς ἀποδείξεις. 

e) ἐδείξαμεν δὲ ἡμεῖς} supra sect. 37. seq. 


. ᾿ 
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ἔστιν 7 γενικὴ γραμμῇ, ᾧ dxokov ϑεῖ μηδὲ τῶν ἐπ᾿ εἴδους τινὰ 
ὑπάρχειν, ἐάν τὲ εὐϑεῖάν τις ταύτην ὑποτίϑη ται ἐάν τε κέχλω- 
οδ σμένην ἐάν rt ἄλλως πως ἔχου σαν. ὅϑεν ἢ ἤρχει μὲν ἴσως ἐν τού- 
τοις περατοῖν τὴν πρὸς τοὺς γεωμέτρας ἀντίρρη σιν. ὅμως δὲ 
ἐπαγωνιζόμενοι. πειρασύμεϑα διδάσχειν , ὅτι xüv τῶν ἀρχῶν ἀπὸο- 
στῶμεν τῶν τῆς γεωμετρίας, οὐ δύνανται ϑεώρημα συστῇ ἤσαι) 
94. οἱ γεωμέτραι οὐδ᾽ ἀποδεῖξαι. καίτοι πρὶν τούτων καὶ πρὺς τὸς 
ὑποβεβηκυίας 7) αὐτῶν ἀρχὰς οὐχ ὀλίγα δυνατόν ἐστι λέγειν, 
οἷον ὅταν φῶσιν εὐθεῖαν εἶναι γραμμὴν ^) τὴν ἐξ ἴσου τοῖς 
ἑαυτῆς μέρεσι χειμέν ἢν. ἵνα γὰρ τὰ ἀλλα παρῶμεν, tro μὲν 
* σὺ pavé ἐστιν, ὅτι τῆς γενικῆς γραμμῆς μὴ οὔσης οὐδὲ εὐϑεῖα 
γραμμὴ γένοιτ᾽. "ἄν" ὡς γὰρ ζῴου μὴ ὄντος οὐδὲ ἄνϑρωπός ἐ ἔστι 
καὶ ἀνϑρώπου μὴ ὄντος οὐδὲ Σωχράτης ἐστίν, οὕτω τῆς γενι- 
κῆς ἀναιρουμένης γραμμῆς συνανήρηται xal 7 ἐπίπεδος εὐθεῖ 
ϑογραμμή. εἶτα καὶ τὸ ἰσον «λέγεται διχῶς, χατὰ era μιὲν ἐρόπον 
τὸ ἰσομέγεϑες, χαὶ μήτε ὑπερέχον ἐχείνου τοῦ ᾧ λέγεται ἴσον 
εὖτε ὑπερεχόμενον, xaJ ὃ καὶ τὸ πηχυαῖον Ev 'Aov ἴσον εἶναι λέ- 
γομεν τῷ πηχὺυ «hio, καϑ' ἕτερον δὲ τὸ ἔχον ἐξ ἴσου τὰ μέρη 
κείμενα, τουτέστι τὸ Opal óv. οὗ τω γοῦν τὸ ἴσον ἔδαφος κα- 
' 96 λοῦμεν. ἀντὶ τοῦ ὁμαλό ὄν. διχῶς otv τοῦ ἰσου προσαγορευομέν 0v, 
ὅταν οἱ “γεωμέτραι τὴν εὐθεῖαν γραμμὴν ὑπογράφοντες φῶσιν, 
εὖϑεῖά ἔστι γραμμὴ 5 ἐξ ἴσου τοῖς ἑαυτῆς μέρεσι κειμένη, ἤτοι 


τὸ χατὰ τὸ πρῶτον σημαιγόμενον λαμβάνουσιν ἴσον ἢ τὸ κατὰ, 


τὸ δεύτερον. ἀλλ᾽ εἰ μὲν τὸ κατὰ τὸ πρῶτον, τελέως εἰσὶν 
2 
ἀνόητοι" οὐδένα γὰρ ἔχει νοῦν τὸ εὐθεῖὰν εἶναι γραμμὴν τὴν 


lineas, mos autem ostendimtüs nihil esse lineam in genere, cui est conse- 
quens ut neque ulla sit in specie, seu quis per hypothesin eam ponat rectam 
seu obliquam seu quocumque se habentem modo. 93, quare sufficeret qui— 
pem, si hic finem imponerentus disputationi contra geometras, ulterius decer- 
tantes tamen tentabimus docere, quod etiamsi missa fecerimus principia geo- 
metriae, non possunt tamen geometrae ullum theorema smum constituere nec 
demonstrare, 94. quamquam ántequam ad haec descendimus, non pauca dici 
possunt etiam adversus specialiora eorum principia, uf cum dicunt rectam 
esse lineam quae sita est aequaliter suis partibus, nam ut alia praetermitta- 
mus, illud quidem evidens, quod si non sit linea in genere, net recta possif 
esse linea; quomodo enim si non sit animal, nec est homo, et si non sit 
homo, nec est Socrates; ita etiam si tollatur linea in genere, simul etiam 
sublata est recta linea plana, 95. deinde aequale dicitur duobus modis, unó 
quidem modo id quod est aequalis magnitudinis et neque id exsuperat cui 
dicitar aequale neque ab eo exsuperatur, quo modo lignum cubitale dicimus 
esse aequale ligno cubitali; altero autem id quod habet partes aequaliter si— 
fas, hoc est planum et aequabile - ita ergo dicimus solum aequale pro eo 
quod est planum et aequabile, 96. cum ergo aequale dicatur duobus modis, 
quando geometrae rectam lineam describentes dicunt, recta linea est quae sita 


est aequaliter suis partibus , aut in primo significato accipiunt aequale aut in . 


secundo, sed si in primo quidem significato, plane desipiunt; nullum enim 


J) συστῆσαι] mss Vratislav. et Ciz. συστῆναι. theoremata geometrarum 
oppugnare incipit infra sect. 108. 
) ὑποβεβηχυίας] ita ex iisdem mss rescripsi pro ἀποβεβηχυίας. 
Ἢ εὐϑεῖαν γραμμΆ») nota definitio lineae rectae Euclidea: εὐθεῖα 
γοπμμή “ἔστιν ἥτις ἐξ ἴσου τοῖς ὑφ᾽ ἑαυτῆς σημείοις κεῖται. Βοδιμίυδ: 
recta linea est quae aequaliter Im suis protenditur punctis, 


" 


--. 
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ἰσομεγέϑη τοῖς ἑαυτῆς μέρεσι καὶ μήτε ὑπερέχουσαν ταῦτα μήτε 
ὑπερεχομένην ὑπὸ τούτων. εἰ δὲ τὸ κατὰ τὸ δεύτερον, δι᾿ αὐὖ- 97 
τοῦ τοῦ ζητουμένου διδάξουσιν, & γε ὅτι μέν ἐστιν εὐθεῖα παρ- 
στῶᾶσιν ἢ ἐκ τοῦ ὁμαλῶς τε καὶ ἐπ᾿ εὐθείας ἔχειν κείμενα τὰ 
μέρη, τὸ δὲ in^ εὐθείας τι κεῖσϑαι οὐκ ἔστε μαϑεῖν μὴ ἐπιβάλ-- 
λοντας ἢ) τῇ εὐθείᾳ, πολλῷ δὲ ἀτοπώτατοι τυγχάνουσι χἀχείνως 98 
ἡοιζόμενοι, εὐθεῖά ἐστιν !) ἥτις ἐξ ἴσου τοῖς ἑαυτῆς πέρασι στρέ-Ῥ 828 
» et et M ^ - , -- 

peret, ἢ οὕτως, ἥτις περὶ τὰ ἑαυτῆς πέρατα στρεφομένη πᾶσι 
τοῖς ἑαυτῆς μέρεσιν ἅπτεται τοῦ ἐπιπέδου. πρῶτον μὲν γὰρ καὶ 
αὗται αἵ ἀποδόσεις ὑποπίπτουσι ταῖς πρότερον εἰρημέναις ἡμῖν 
ἡπορίαις, εἶτα, χαϑὼς καὶ οἱ ᾿ξπικούρειοί ") φάσιν, 7, τοῦ κενοῦ 
Usu εὐθεῖα μέν ἐστιν, οὐ στρέφεται δὲ διὰ τὸ xoi αὐτὸ τὸ 
κενὸν μήτε ὅλον μήτε κατὰ μέρος κίνησιν ἐπιδέχεσϑαι. ἢ μὲν 99 
γὰρ ἐπὶ τέλει ἀπόδοσις χαὶ εἰς τὸν δι᾿ ἀλλήλων ἐμπίπτει τρύό-- 
τον, ὃς ἐστε μοχϑηρύτατος᾽ τό τε γὰρ ἐπίπεδον διὰ τῆς εὖ- 
θείας διδάσκουσι τήν τ᾽ εὐθεῖαν διὰ τοῦ ἐπιπέδου" εὐϑεῖαν γὰρ 
εἶναί φασῖν, ἥτις εἰς πάντα τὰ μέρη τοῦ ἐπιπέδου ἅπτεται, ἐπί-- 
τεδον δὲ τυγχάνειν, δι᾿ οὗ ἡ καταγομένη εὐϑεῖα πᾶσι τοῖς μέρεσι 
ἥπτεται. (009? ἵνα μὲν τὴν εὐθεῖαν μάϑωμεν, πρῶτον τὸ ἐπί - 
πεδον μαϑεῖν δεῖ" ἵνα δὲ τοῦτο, ἀγαγκαῖον προεγγωχέναι τὴν 
ὐϑθϑεῖαν. ὕπερ ἄτοπον. χαϑόύόλου τε ὃ διὰ τοῦ ἐπιπέδου τὴν εὐ- 


habet sensum , esse rectam lineam quae sit aequalis magnitudinis suis parti- 
bus et neque eas superet neque ab eis superetur, 97, sin autem in secundo, 
per id ipsuin quod quaeritur, docebunt, siquidem quod recta linea sit osten- 
lunt ex eo, quod aequabiliter et in recta linea sitas habeat partes, in recta 
(utem linea aliquid esse situm , discernere non possumus, priusquam ad re- 
cim lineam animum adiecerimus, 98. longe autem sunt ineptissimi illo quo- 
[jue modo definienies, nempe recía est quae ex aequo inter sua vertitur ex- 
rema; aut sic *(recta est quae ex aequo inter sua extrema vertens omnibus. 
mis partibus tangit planum, nam primum quidem eae definitiones cadunt in 
jasdem quas prius diximus dubitationes, deinde, sicut etiam dicunt Epicurei, 
racui recta est quidem recía linea, nón vertitur autem, propterea quod ipsum 
Juoque vacuum neque totum neque per partem suscipiat motum. 99. quae 
item postremo loco allata est definitio, incidit in modum 1nutuo docendj 
alierum per alterum, qui est vitiosissimzus; nam et plauum docent per res 
Mam et rectam per planum, rectam enim lineam dicnnt quae planum tans 
jt in omnibus, planum antem esse, per quod quae ducitur recta tangii 
)mnes partes. quare ut discamus rectam, oportet prius discere planum; ut 


hoc autem discamus, necesse est prius nosse rectam, quod quidem est ab« 
EB 8 Ὅν. ἐς 


1) παρισιἄσιν} ita recte mss pro περιστῶσιν. 

k) μὴ ἐπιβάλλοντας} ms Ciz. ἐπιβαλόντας; 

0) εὐϑεῖά ἔστιν) Proclus secundo libro ad primum Euclidis p. 20 ioter 
ilias lineae rectae definitiones etiam has affert, quae cum praesentibus 
(ipud Sextum congruunt: εὐθεῖά ἐστιν, ἧς οὐχ ἔστι μέρος By τῷ ὑποχεῖ- 
μένῳ ἐπιπέδῳ, μέρος δὲ ἐν τῷ μετεωροτέρῳ. vel ἧς τῶν περάτων ue 
Vórtoy χαὶ κὐτὴ μένουσα, vel ἧς τιάντα τὰ μέρη πᾶσιν ὁμοίως àqao- 
μόζει, vel ἡ μετὰ τῆς ὑμοειδοῦς σχῆμα μὴ ἀποτελοῦσα. eodem loco le- 
zitur εἰ haec rectae lipeaé definitio Archimedea ex lib. 1 de sphaera et 
»ylindro, ἐλαχίστη τῶν τὰ αὐτῷ τιέρατα ἐχουσῶν, atque haec Piatonisg 
in Timaeo: ἧς τὰ μέσα τοῖς ἄχροις enitrooaóar. 
γι) οἱ 'Lztixovotior| Epicuri schola geometriam coóntemsit atque irrisit, D 898 
"ἢ quae a falsis initiis profecta vera esse non posset et, si esset vera, 
phil aflerret quo iucundius id €st melius viveretur. vide Gassendum 
ib. 8 de vita et moribus Epicuri c, 9. 
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Sua» διδάσχων οὐδὲν ἄλλο ποιεῖ ἢ δι᾽ εὐθείας τὴν εὐϑεῖαν 
παρίστησιν. ἐπείπερ τὸ ἐπίπεδὸν πολλαί εἶσιν εὐϑεῖαι κατ᾿ αὖ- 
Ιου τούς. οἷος δέ ἐστιν ὃ περὶ τῆς εὐθείας λόγος, τοιοῦτος γένοιτ᾽ 
ἂν καὶ ὃ περὶ τῆς γωνίας. πάλιν γὰρ ὅταν ὑπογράφοντες λέγω- 
σιν, ὅτι γωνία ἐστὶ") δυοῖν εὐθειῶν μὴ κατάλληλα Ὕ κειμένων τὸ 
ὑπὸ τὴν κλίσιν ἐλάχιστον, ἤτοι ἐλάχιστον λέγουσι τὸ ἀμερὲς 
101 σῶμα ἢ τὸ κατ᾽ αὐτοὺς σημεῖον καὶ στιγμήν. ἀλλὰ τὸ μὲν ἀμε-- 
ρὲς σῶμα οὐκ ἂν εἴποιεν"), ἐπείπερ τοῦτο μὲν οὐδ᾽ εἰς δύο μέρη 
δύναται διαιρεῖσϑαι, 7, δὲ γωνία κατ᾽ αὐτοὺς ἐπ᾽ ἄπειρον τέμνε- 
ται . καὶ ἄλλως τῆς γωνίας ἣν μὲν μείζονά φασιν εἶναι, ἣν 
δὲ μικροτέραν" τοῦ δὲ ἐλαχίστου σιύματος οὐδέν ἐστι βραχύτε- 
102 ρον, ἐπεὶ ἐκεῖνο, ἀλλ᾽ οὐ τοῦτο γενήσεται ἐλάχιστον. λείπεται 
ἄρα τὸ κατ᾽ αὐτοὺς σημεῖον εἶναι λέγειν, ὃ καὶ αὐτὸ τῶν ἀπό-- 
ρων" εἰ γὰρ πάντη πανταχῶς ἀδιάστατόν ἐστι τὸ σημεῖον, οὐ 
διαιρεϑήσεται ἢ γωνία. καὶ μὴν οὐδὲ μείζων τις ἔσται ἢ ἐλάσ- 
cx γωνία" ἐν γὰρ τοῖς μηδεμίαν ἔχουσι διάστασιν, οὐκ ἂν εἴη 
103745 χατὰ μέγεϑος διαφορά, ἄλλως ve εἰ μεταξὺ τῶν εὐθειῶν ") 


surdnm, et ut semel dicam, qui per planum docet rectam, nihil aliud quam 
per rectam ostendit rectam; nam ex eorum sententia planum multae sunt 
rectae lineae. 100, quale autem est quod de recta dicitur, tale est etiam 
quod dicitur de angulo. rursus enim quando praecipiunt et describunt: an- 
gulus est. (tangentium se) duarum linearum rectarum non parallelarum id 
quod est minimum sub inclinatione, aut ininimum dicunt corpus carens pare 
bus, aut quod ipsi vocaut signum et punctum. 101. sed córpus quidem 
- careus partibus non dicent, quoniam id nemo potest in ἀπὰς partes divi- 
dere; angulus autem, ut ipsi volunt, secatur in infinitum. et alioqui ex 
eugulis alium quidem dicuut esse maiorem, alium vero minorem. minimo 
eutem corpore nihil est minus, quandoquidem illud, noa hoc erit minimum, 
102. restat ergo ut dicant minimum esse quod illi vocant punctum, quod 
ipsum quoque cadit in dubitationem; si enim punctum est einsmodi ut num- 
quam.nec ulla ratione ullum suscipiat intervallum ac dimensionem, non die 
videtur angalus: sed nec erit ullus maior aut minor angulus; lis enim quae 
nullum habent spatium ac dimensionem, non potest esse ulla in magnitndine 


differentia. 103, et alioqui si inter rectas cadit signum, disiungit rectas ; 
L| 


n) yovíc ἐστὶ] anguli definitiones variae apud Proclum in primum. 
Euclidis p. 35. Eudemus Peripateticus libro περὶ γωγέας dixit esse zxA(- 
Y τῶν γραμμῶν. Carpus Antiochenus et Plutarchus (suffragatorem ad- 
ducens Apollonium Rhodium) διάστημα πρῶτον ὑπὸ τὴν χλίσιν τῶν 
περιεχουσῶν γραμμῶν ἢ ἐπιφανειῶν,, vel πρῶτον διάστημα ὑπὸ τὸ ση- 
μεῖον. confer Wilhelmum Langium de veritatibus geometricis p. 113 sq.,. 
qui tamen fallitur quod ex Procli verbis perperam intellectis fingit: 
Fiutarchum mathematicum Apollonio antiquiorem. Boé&thius ex Euclides: 
planus angulus est duarum linearum in plano invicem tangentium, et non. 
in. directo iacentium ad. alterutram. conclusio, δύω γραμμῶν &zaiouéray: 
ucl ur ἐπ᾿ εὐθείας χειμένων πρὸς ἀλλήλας κλίσις. 

0) κατάλληλα] in unico vocabulo mss pro x«r' ἄλληλα, sic infra eect,. 
105 παρόσον pro παρ᾽ ὕσον. | 

p) εἴποιεν} ms Vratislav. εἴπαιεν. | 

q) ἐπ᾿ ἄπειρον τέμνεται) Proclus loco.laudato: συνεχοῦς ὄντος τοῦ 
ὑπὸ τὸ σημεῖον διαστήματος ἀδύνατον τὸ πρῶτον λαβεῖν" ἐπ᾽ ἄπειρον, 
y&Q πᾶν διάστημα διαιρετέον. etiam moster infra sect. 1041 memorat 
ἀρεσχομένην geometris elc ἄπειρον τῶν ὄντων τομήν. F 

τ) μεταξὺ τῶν εὐθειῶν) duas rectas lineas se tangentes constitwentes- 

P 329 que angulum distinguit punctum anguli adeoque inter illas intercedit, 
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πίπτει τὸ σημεῖον, διορίζει τὰς εὐθείας - διορίζον δὲ οὐκ ἔσται P 899 
ἐδιάστατον γὴ Zu. ἀλλ᾽ εἰώϑασέ τινες ἐξ αὐτῶν γωνίαν Aérea 104 
τὸ ὑπὸ τὴν κλίσιν πρῶτον διάστημα), πρὸς οἷς : 
ἁπλοῦς ὃ μῦϑος ἢ τῆς ἀληϑείας ἔφυ. 

ἤτοι γὰρ ἀμερές ἐστι τὸ διάστημα τοῦτο ἢ μεριστόν" ἀλλ᾽ εἰ 
ἐν ἀμερές, αἱ προειρημέναι τῶν ἀποριῶν ἀχολουϑήσουσιν αὐὖ- 
γοῖς" εἰ δὲ μεριστόν, οὐδὲν ἔσται πρῶτον. τοῦ γὰρ ὑποστα-- 
)έντος πρώτου ἕτερον εὑρεϑήσεται πρότερον διὰ τὴν ἀρεσχομέ- 
γὴν αὐτοῖς εἰς ἄπειρον τιν ὄντων τομήν. ἐῶ λέγειν, ὅτι χαὶ 10ῦ 
ἴλλῃ τινὶ τεχνολογίᾳ μάχεται 7j τοιαύτῃ τῶν γωνιῶν γόησις" 
ἡιαιρούμενοι γάρ φάσι τῆς γωνίας τὴν μέν τινὰ εἶναι" ὀρϑήν, 
γὴν δὲ dida»; τὴν δὲ ὀξεῖαν, xoi τῆς uiv. ἀμβλ είας ἄλλην 
«αἱ ἄλλην n ον ἀμβλυτέραν εἰναι" ὡσαύτως δὲ χαὶ τῆς ὀξείας... 
i δὴ γωνίαν φαμὲν τὸ ἐλάχιστον ὑπὸ τὴν κλίσιν διάστημα, οὐ Ἰ0ῦ 
᾿ὠϑήσονται αἱ τοιαῦται. τῶν γωνιῶν διαφοραί, παρ᾽ ὅσον ὑπερ- 
χουσί TE ἀλλήλας καὶ «ὑπερέχονται ὑπ᾽ ἀλλήλων. ἢ εἴπερ σώ- 
Ὄνται , ἀναιρεῖται 5 γωνία. μὴ ἔχουσα ἑστηκὸς μέτρον, ᾧ 
παγνωσϑήσεταί. περὶ μὲν οὖν εὐθείας γραμμῆς καὶ γωνίας 
οιαῦτα ῥητέον πρὸς αὐτούς. 

“Ὁριζόμενοι δὲ καὶ τὸν κύχλον φασί" κύκλος ἐστὶ σχῆμα 1) 101 


[iod autem disiungit, non erit utique hiramodi ut nullum hàbeat spatium 
ic dimensionem. 104. sed solent quidam ex geometris dicere angulum esse 
rimum iutervallum sub inclinatione , adversus quos 
simplex et haud fucata veri oratio est, 

iut enim intervallum est expers parium aut in partes dividuum; sed si est 
[uidem expers partium, eos prius dictae sequentur dubitationes ; sin autem 
"st dividuum in partes, nihil erit primum. primo enim qnod positum fuerit, | 
nvenietur aliud prius propter sectionem rerum, quam ipsi statuunt, in in- ν 
initum, 105. mitto dicere quod cum alio quoque artis illorum sciio pugnat ; 
iotio àngulorum eiusmodi: nam cum dividunt angulos, aiunt illormm alium 
sse rectum, alium obtusum, alium acutum, et obtuso alium esse magis 
btusum; similiter et acuto alium magis acutum. 106. si autem dicimws 
ngulum esse minimum spatium sub inclinatione , non conservabuntur eius- 
Ἢ di angulorum differentiae , quatenus alter alterum superat et alter ab al- 
ero superatur. aut si conservantur, tollitur angulus, ut qui stabilem non 
abeat mensuram qna dignoscatur, atque de Apis quidem linea et angulo 
dversus eos haec disputanda veniunt. 

107. Circulum quoque definientes dicunt * LEN est figura plana quae 


nod. non posset fieri, si punctum plane sit ἀδιάστατον. οὐ Oucigrósos- 
κι ἢ γωνία, ut paullo ante dixit noster, 

8) τιβῶτον διάστημα] 11a Apollonius Rhodius, Carpus Aatiochenus et 
']utarchus in loco Procli jam adducto. 

i) ἁπλοῦς ὁ μῦϑος) ex E uripidis Phoenissis v. 472. 

(Ww) TOV ὄντω» scil. διαστημάτων, ut in loco Procli quem paullo ante 
audavi: ἐπ᾿ ἄπειρον γὰρ τιᾶν διάστημα διαιρετέον. 

x) εἴπερ σώζονται] ita legendum pro εἴπερ οὐ σώζονται. si anguli sunt 
arii generis atque inter se differunt, quomodo constabit definitio an- 
uli, quod sit prinum minimumque διάστημα. 


) χύχλος ἐστὶ σχῆμα] Boé&thius ex Euclidis lib. 1: circulus est figura 

na circumducta et sub una linea contenta quae circumferentia vocatur, 

d quam a puncto quod intra Jiguram positum est , omnes quae αι δίων, 

ectae lineae sibi invicem sunt aequales ; hoc vero punctum centrum cir- 

uli nominatur. Ammonius in Porphyrium de quinque vocibus p. 1l b: 
. SBXTUS EMPIR. Il. 


192 SEX'TI EMPITICI 
ἐπίπεδον ὑτιὸ μιᾶς γραμμῆς περιεχόμενον, πρὺς ἣν ai ἀτιὸ τοῦ 


χέντρου ᾿προσπίπτουσαι εὐϑεῖαι ἴσαι εἰσὶν ἀλλήλαις: ματαιάζον- 
τες. τοῦ γὰρ σημείου καὶ τῆς γραμμῆς καὶ τῆς εὐθείας xal ἔτε 
τοῦ ἐπιπέδου καὶ γωνίας ἀν) wo tinévor οὐδὲ κύχλος ἐπινοηϑῆναι 
108 δύναται. ἀλλ᾽ Vra μὴ δρχῶμεν σοφιστιχοί τινὲς εἶναι καὶ τὴν 
σύμπασαν τῆς ἀντιρρήσεως κατασχευὴν ἐν μόναις χαταν αλίσκειν 
ταῖς τῆς γεωμετρίας ἀρχαῖς, φέρε μετελϑέντες, ὡς πρότερον 
ὑπεσχόμεϑα * »» καὶ τὰ μετὰ τὰς ἀρχὰς αὐτῶν ϑεωρήματα ἐπι- 
109 σχὲ ψώμεϑᾳ. Ürav οὖν λέγωσι τὴν δοϑεῖσαν εὐϑεῖαν δίχα τεμεῖν “) 
ἤτοι τὴν ἐπὶ τοῦ ἄβακος δεδομένην " λέγουσι διχοτομεῖν ἢ τὴν 
"880 ἀπὸ ταύτης κατὰ μετάβασιν *) γοουμένην. οὔτε δὲ τὴν ἐπὶ τοῦ 
ἄβακος δοϑεῖσαν διχοτομεῖν ἐροῦ σιν" αὕτη μὲν γὰρ μῆχος καὶ 
πλάτος αἰσϑητὸν ἐ ἔχειν φαίν ru" ἡ δὲ κατ᾽ αὐτοὺς εὐϑεῖα γραμμὴ 
μῆκός ἔστιν ἀπλατές. ὥστε μὴ οὖσα xr αὐτοὺς ἡ γραμμὴ ἢ 
110 ἐπὶ τοῦ ἄβακος οὐδὲ δίχα τμηϑήσεται ὡς γραμμή. καὶ μὴν οὐ 
j ἀπὸ ταύ τῆς κατὰ μετάβασιν γοουμένη " ὑποχείσϑω γὰρ λόγου 
χάριν ἐξ ἐννέα στιγμῶν συγεστῶσα, ἀφ᾽ ἑχατέρου μὲν τῶν ἄκρων 
τεσσάρων καὶ τεσσάρων ᾿ἀριϑμουμένων, μιᾶς δὲ τὰς δύο τετρά- 
dec μεσολαβού σης art; γειῆς. οὐχοῦν εἶ ἰ δίχα τέμνεται 7 ὕλη γραμμή» 
ἤτοι μεταξὺ ταύτης τῆς πέμπτης στιγμῆς καὶ τῆς ἑτέρας τετρά- 
dog ἐνεχϑή σέται τὸ τέμνον, ἢ κατ᾽ αὐτῆς τῆς nip, ὥστε 
1 χαὶ αὐτὴν διχάζειν. τὸ μὲν οὖν μεταξὺ τῆς πέμπτης στιγμῆς 
καὶ τῆς ἑτέρας τετράδος φέρεσϑαι τὸ ξέμνον τῶν ἀλόγων" γ86- 


constat una linea, in quam rectae quae ἃ centro ducuntur incidentes, sunt 
inter se aequales'; insipienter haec dicentes. puncto enim et linea et recta 
et plano et angulo sublatis ne potest quidem cogitari circulus. 108. sed ne 
. videamur sophistice agere et universam contradictionis probationem consu- 
mere iu solis geometriae principiis, age transeamus , ut prins sumus pol- 
lici, et consideremus eorum theoremata , quae priacipiis subiiciunt. . 
109. quando ergo iubent datam rectam in duas aequales partes scindere, 
aut iubent in duas aequales partes scindere eam quae datur in abaco, aut 
eam quae ab hac per trauscensionem intelligitur, non autem dicent in duas 
aequales partes scindere eam qnae data est in abaco; nam. ipsa quidem 
cernitur habere longitudinem et latitudinem seusilem, quae autem ex eorum 
seuteniia est recta linea, est longitudo expers latitudinis. quare cum non ἢ 
sit, ut ipsi vohint, linea in abaco, nec in duas partes secabitur ut linea.: 
110. sed nec ea quae ab hac trauscendendo intelligitur: ponatur enim verbi 
causa constans ex novem punctis, ab utroque quidem extremorum quattuor 
numeratis, uno autem puncto duos quaterniones intercipiente in medio. 
ergo si in duas aequales partes tota sciuditur linea, aut inter hocce quin-- 
tam panctum et alterum quaternionem feretur id quod scindit, aut in ipso 
quinto, ita ut eum dividat in duas partes. 111. atque ferri quidem inter 
quintum puactum et alterum quaternionem id quod secat, est a ratioue 


aU xlog ἐστὶ ᾿σχῆμα ἐπίπεδον ὑπὸ μιᾶς γραμμῆς περιεχόμενον, πρὸς ἣν᾽ 
ἀφ᾽ ἑνὸς σημείου τῶν ἐντὸς τοῦ σχήματος χειμένων πᾶσαι ab προσπέ- 
πιουσάς εὐϑεῖαι πρὸς τὴν τοῦ χύχλου περιφέρειαν ἴσαν ἀλλήλαις εἰσίν. 

5) ὡς πρότερον ὑπεσχόμεϑα] supra sect. 93. 

«) τὴν δοθεῖσαν εὐθεῖαν δίχα τεμεῖν} est propositio decima libri primi 
Euclidis, quam similibus argumentis oppugnat noster etiam lib, 1 ad- 
versus Ply:icos sect. 282 seq. 

6) δεδομένην] in mss διδομένην. 

c) κατὰ μετάβασι»} wansitiónem innuit mentis a sensibili linea ad in- 
telligibileur cogitatione veluti transcendentis. | 
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ἤσεται γὰρ ἄνισα τὰ τμήματα, χαὶ τὸ μὲν ix τεσσύρων στι- 
μῶν συγχείκεξγον , τὸ δὲ ἐκ πέντε. τὸ δὲ αὐτὴν διχάζειν τὴν 
τιγμὴν πολλῷ τοῦ προτέρου ἀλογώτερον * οὐχέτι γὰρ ἀδιάστα- 
ον ἀπολεέψουσι τὸ σημεῖον ?) Ó yt διχάζεται πρὸς τοῦ τέμνον- 


^ 


0c. ὃ δὲ αὐτὸς λύγος χαὶ ἐπειδὰν φῶσε τὸν xÜzÀov εἰς ἴσα 112 
ἔμινειν *)* ei γὰρ ὃ κύχλος εἷς ἴσα τέμνεται, πάντίος ἐπεὶ ue 
αἰτάτον ἔχει τὸ κέντρον, ὃ χαὶ αὐτό ἐστι σημεῖον, ἤτοι τῷδε 

(D τμήματι ἢ τῷδέ τινι προσμερισϑή σεται ἢ καὶ αὐτὸ δίχα 
εἰηϑήσεται. ἀλλὰ τὸ μὲν τῶδε 1 ἢ τῷδε πιροσμερισϑῆνγαι ἄγισον 
jv διχοτόμησιν ποιεῖ" τὸ δὲ xci αὐτὸ διχοτομεῖσϑαι μαχόμενόν 
JTL 1() c di gi καὶ ἀμερὲς ὑπάρχειν τὸ ση μεἴον. τό τὲ τῷ γ18 
vOv τὴν γραμμὴν ἤτοι σῶμά) ἐστιν ἢ ἀσώματον. οἴτε δὲ 
aue vos τυγχάγειν * - ἀμερὲς γάρ τί 7) χαὶ ἀσώματον καὶ 

ὴ ὑποπῖπτον αὐτῷ οὐκ v τέμοι" , οὔτε ἀσώματον. τουτὶ γὰρ 
ihv, εἶ μὲν “στιγμή ἐστι, τῷ ἀμερὴς εἶναι καὶ κατὰ ἀμεροῦς 
ίπτειν, οὐχ Qv τέμοι" εἰ δὲ γραμμή, πάλιν ἐπεὶ τῷ πέρατι 
τυτῆς 4) ὀφείλει τέμνειν, τὸ δὲ πέρας αὐτῆς ἐστιν ἀμερές, οὐ 
"yet, ἄλλως τε τὸ τέμινον πέρας ἤτοι μέσον τῶν δυοῖν στιγμῶν 114 
ἵπτον διχοτομεῖ τὴν γραμμὴν ἢ κατὰ μέσον φερόμενον τοῦ 
γμείου. ἀλλὰ τὸ μὲν κατὰ μέσου φέρεσϑαι τοῦ σημείου τῶν 
δυνάτων" δεήσει γάρ. ὡς πρότερον ἐλέγομεν, τὸ καϑόλου φΕΡ 331 
t0 o1 μεριστόν, ἐὰν [ἢ] μηκέτε ἀδιάστατον τυγχάνῃ. μεταξὺ δὲ τι 


lienum; erunt enim sectae partes inaequales, altera quidem coiposita ex 
"attuor punctis, altera vero ex quinque. ipsum autem punctum secare iu 
nas aequales partes est priori a ratione longe alienius; nam non amplius 
jimquent punctum nullam habere dimensionem nüllanque iutervallum , si 
Iud potest a sciadente iu duas partes secari, 112. similiter etiam quando 
ibent circulum in partes aequales dividere: nam si circulus dividitur in 
artes aequales, omnino quoniam medium habet centrum, quod ipsum quo- 
19 est punctum, aut huic parti aut illi attribuetur aut ipsummet quoque 
ividetur in duas partes aequales. sed huic quidem aut iili parti attribui 
cit inaequalem iu duas partes sectionem. ipsummet vero scindi ia duas 
^quales partes pugnat cum 60 quod puuctum nullam habeat dimensionem 
| sit individuum. 113. et id quod secat lineam, aut est corpus auf incor- 
)remm, non potest autem esse corpus; individuum enim aliquid et iucor- 
)reum et in quod non cadit corporis natura, non potest a corpore secari: 
eque incorporeum ; nam hoc rursus, si quidem est punctus, eo quod nul- 
i$ habeat partes, et in id cadat quod caret partibus, minime secuerit: si 
item linea; rursus quoniam fine suo debet secare, finis autem eius caret 
atibus, non secat, 114. et alioqui finis qui secat, ant medius cadens inter 
105 punctos secat lineam in duas partes ant latus in medium puncti. sed 
ι feratur quilem per medium puncti, minime potest fieri; oporteret euim, 
Ε prius dicebamus , omnino ferri dividuum, qna ratione non erit amplius 
usmodi, ut non suscipiat dimensionem, 1195. ferri autem inter duos pun- 


d) ἀδιάστατον τὸ σημεῖον) supra sect. 90. P 836 
€) τὸν χύχλον sl; ἴσα τέμνειν} ut apud. Euclidem lib, 3 Proposit. 32. 

ofer librum &dversus Physicos sect. 284 sq. 

f) ἤτοι σῶμα] similis cavillatio supra sect, 22, 

g) ἀμερὲς γάρ τι] corpus δἱ est, non potest dividere rem indivisibi- 

"m et incorpoream, hoc est pusnetuM) in quod adeo nequit incurrere, 

1) πέρατι ἑαυτῆς} ms Ciz, αὐτῆς. deinde pro δυοῖν ms Vratislav. ite- 

im iterumque, ut supra semper, δυεῖν. N3 
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τῶν δυοῖν στιγμῶν, φέρεσθαι πολλῷ ἀλογώτερον " πρῶτον μὲν 
γὰρ οὐδὲν δύναται μεταξὺ συνεχείας μέσον πεσεῖν πέρας. εἶτα 
xüy δοϑῦ τὸ τοιοῦτον ὡς δυνατόν, ὀφείλει μεταχινεῖν τὰ ὧν 
μεταξὺ τάσσεται, εἰπὲρ ἐστὶ συνεχῆ. ταῦτα δ᾽ ἐστὶν ἀκίνητα. 
Διδ τοίνυν ἄπορος καὶ ὃ περὶ τοῦ τέμνοντός ἐστι λόγος ὃ). οὐ μὴν 
ἀλλὰ κἂν δῶμεν αὐτοῖς τὰς ἀφαιρέσεις ποιεῖσϑαι ἐπὶ τῶν ai- 
σϑητῶν τού τῶν γραμμῶν, οὐ δυγήσονται οὐδ᾽ ,οὕτως εὐοδῆσαι" 


? γὰρ ἀφ᾽ ὅλης τῆς γραμμῆς ἡ “ἀφαίρεσις γενήσεται ἢ ἀπὸ ui 


ρους, καὶ τὸ ἀφαιρούμενον ἢ ἴσον ἀπὸ ἴσου") ἢ ἄνισον ἀπὸ 


ἀγίσου ἢ ἐναλλὰς ἢ γενήσεται. οὐδὲν δὲ τούτων ἐστὶν εὔπορον, 
ὡς ἐν τῷ πρὸς τοὺς Γραμματικοὺς ") καὶ ἐν τῷ πρὸς τοὺς Qv- 
σικοὺς ") ὑπομνήματι παρεστήσαμεν. οὐκ ἄρα δυνατόν ἐστι τοῖς 
γεωμέτραις ἀφαιρεῖν τι καὶ τέμνειν ἀπὸ γραμμῆς. 


ctos est a ratione longe alienius: nam primum quidem mullum extremum 
potest cadere medium inter continuitatem, deinde etiam si hoc datum fue- 
rit quod possit fieri, oportet ipsum ea transmovere inter quae collocatur, 
si quidem sunt continua: ea autem sunt immobilia, est ergo id quoque du- 
bium quod dicitur de ratione secandae lineae vel circuli. 116, verum enim- 
vero etiamsi hoc eis dederimus, tamen ut ab his sensilibus lineis faciant 
ablationes, nec hoc quidem eis feliciter succedet: aut enim a tota linea 
fiet ablatio, ant a parte; et quod aufertur, aut aequale ab aequali aut inae- 
quale ab inaequali aut vicissim auferetur. nihil autem horum est explicatum 
et carens dubitatione, «uf ostendimus in commentario adversus Gramma- 
ficos et in commentario adversus Physicos.. non potest ergo fieri ut geome- 
trae aliquid auferant et scindant a linea, 


P331 i) ὁ περὶ τοῦ τέμνοντος λόγος] theorem! geometrarum de ratione se- 
candi lineam vel circulum in duas aequales partes. 
X) ἢ ἢ ἴσον ἀπὸ ἴσου] ms Ciz. ἀπὸ τοῦ ἴσου, et mox ἀπὸ τοῦ dv(Gov, 
ἢ ἢ ἐναλλάξ] mutata vice, iaequale ab aequali vel ab inaequali 
aequale. ; 
m) πρὸς τοὺς Τραμματιπούς] supra lib. 1 sect. 162 sq. 
n) πρὸς τοὺς Φυσικούς lib. 1 adversus Physicos.* 
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“Βιβλίον τέταρτον. 


o , - A b ^ , 
5vov Éuz7teLQuXOU πρὸς ἀριϑμητιχοὺς. 


Ἐπειδὴ τοῦ ποσοῦ τὸ μέν ἐστιν ἐν τοῖς συνεχέσι ?) σώμα- 1 
a ὃ δὴ μέγεϑος καλεῖται, περὶ ὅ ἐστι μάλιστα 7 γεωμετρία, 
) δὲ ἐν διεστῶσιν, ὕπερ ἀριϑμὸς καϑέστηκχε, περὶ ὃν ἢ ἄρι- 
μητικὴ καταγίνεται, σχοπῶμεν ἀπὸ τῶν γεωμετρικῶν τὲ ἀρ- 
Üy i x«i ϑεωρημάτων pere) ϑόντες καὶ τὰ περὶ ἀριϑμοῦ' τού- 
v γὰρ ἀναιρεϑέντος οὐδ᾽ 7 περὶ αὐτὸν συνισταμένη γεγήσεταε 
An. χαϑόλου μὲν οὖν οἵ ἀπὸ τῶν μαϑημάτων Τευϑαγορικοὶ 22 
γάλην ἀπονέμουσι δύναμιν τοῖς ἀριθμοῖς, ὡς τῆς τῶν ὅλων 


ἀπ JF. 
Sexti Empirici adversus Arithmeticos. 


1. Quoniam quanti aliud quidem est in corporibus continuis , quod vo- 
tur magnitudo, in qua maxime versatur geometria, aliud autem in dis- 
nctis ac discretis, quod est numerus, in quo versatur arithmetica, trans- 
intes a geometricis principiis et theorematis consideremus numerum: eo 
in sublato ne ars quidem erit quae in eo consistif, 2. atque universe 
idem ac in genere mathematici Pythagorei magnam vim tribuunt numeris, 


» 


—— 


a) ἐν τοῖς συνεχέσι) Aristoteles lib. de praedicamentis c. 4 cum quan- 
rum duo fecisset genera, τὸ διωρισμένον et τὸ συνεχές, rationem red- 
t quaro numerus διωρισμένου sive discreti ποσοῦ veniat nomine: τῶν 
Y γὰρ τοῦ ἀριθμοῦ μορίων οὐδείς ἐστι χοινὸς ὅρος πρὸς ὃν συγάτιτει 
μόρια αὐτοῦ. Archytas vero Pythagoreus apud Simplicium in Cate- 
rias p. 32 b tria quantorum genera facit, anum quod gravitate, alte- 
m quod magnitudine, tertium quod numero mensuratur: τᾶς ποσότη- 
€ διαιροραὶ τρεῖς, τὸ μὲν" γὰρ αὐτᾶς ἐντὶ ἐν ἑοπῷ ὡς τὸ τάλαντον. τὸ 
ἐν μεγέϑει ὡς τὸ δίπηχυ, τὸ δὲ ἐν πλάϑει ὡς τὰ δέχα. caeterum 
xtus de geometria prius. dixit quam de arithmetica, licet dro pigué- 
y ποσὸν προηγεῖται τοῦ συνεχοῦς χαὶ πρεσβυτέρα ἐστὶν dió]: 
ωμετρίας, de quo plura Simplicius loco laudato. 'Theophanes Cera- 
jus homilia 2 p. 19 πᾶς, inquit, ἀριϑμὸς ἢ διωρισμένος ἐστὶν ἢ συν- 
ἧς, qomene ἀριϑμῦν ἀντὶ τοῦ ποσοῦ: 


b) ἀπὸ τῶν γεωμετριχῶν ἀρχῶν} mss γεωμετριχῶν τε ἀρχῶν [quod 
fepimus]. 

c) οἱ ἀπὸ τῶν μαϑημάτων IIvocyoptxof] ut Philolaus Archytas Ari- 
eus aliique; solenne enim illi scholae ut magistri sui Pythagorae 
emplo mathematicas disciplinas summo studio excolerent. solenne 
am iisdem δι᾽ ἀριϑμῶν ὡς εἰχόνων τὰ ϑεῖα μηνύειν et naturae my- 
mia explicare, ut post Porphyrium in vita Pythag. sect, 49 sq. lam- 
ichum ad Nicomachi arithmet. et in "Theologumenis  aritlineticae, 
leonem Smyrnaeum p. 26 sq. Mathematic. aliosque, complures notat 
Értius 8 95 sq. Proclus lib. 1 "Theologiae Platonicae c. 4 et lib, 1 in 
maeum p. 6 etc. 
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φύσεως κατ᾽ αὐτοὺς διοικουμένης. ὅϑεν xal ἀεί mors | nega 
vovy có") 
2 ^. ,ἀριϑμῷ δέ τὲ πάντ᾽ ἐπέοιχεν, à 
P 832 ὀμνύοντες *) o? μόνον. τὸν ἀριϑμὸν ἀλλὰ καὶ τὸν ὑποδείξαντα 

αὐτοῖς τοῦτον llvO9ayógav ὡς ϑεὸν διὰ τὴν ἐν ἩΤσως δύ- 
γάμιν ?) λέγοντες 

οὐ μὰ ?) τὸν ἁμετέρᾳ ψυχᾷ ^) παραδόντα τετραχτύγ, 

πηγὴν ἀενάου φύσεως ῥίζωματ᾽ ἔχουσαν. 


utpote quod universarum rerum natura ex eis administretur, unde etiam 
semper acclamabant illud: 
assimilata autem nnmeris sunt omnia, 
iurantes non solum numerum, sed etiam eum qui eis ipsum ostenderat Py- 
thagoram tamquam deum, propter vim quae est ia arithmetica , dicentes 
non per eum ἃ quo animae datus ille qnaternio nostrae, 
- naturae aeternae a quo fous radixque profecta est, 


d) ἐπεφώνουν τό] ita ms pro ἔπεφώνουν τῷ ἀριϑιῷ, Simplicius in 17 
Physicor. p. 253 b: ἀριϑμὸν δὲ τὴν οὐσίαν εἶπεν ἢ τοῖς 1 υϑαγορείοις 
ἀχολουϑῶν, ἀρχὰς τῶν ὄντων λέγουσι τοὺς ἀριϑμούίς" χέχλυϑι χύδιμ᾽ 
ἐρεϑμέ, πάτερ μαχάρων, πάτερ ἀνδρῶν, χαὶ ἀρεϑμῷ dé v& 
7YI ἐπ ἔοικεν. noster infca lib. 1 adversus Logicos sect. 91 et 109: 
τοίνυν ὑγιὲς τὸ ἀριϑμ Q δέτε πιάντ᾽ ἐπέοικε, τουτέστι χρίνοντε 
λόγῳ dal ὁ ὁμοιογενεῖ τοῖς τὰ τιάντα συνεστακόσιν ἀριϑμοῖς. ταῦτα μὲν 
οἱ Πυδαγοριχοί, puto versiculum hunc depromptum 'ex ἱερῷ A67, qui 
olim exstabat sub Pythagorie nomine in quo Deus etiam celebratur 
ἀριθμὸς ἀριϑμῶν, ut notavit Hierocles p. 166. 

P339 ^) ὀμνύοντες) notissima iurandi formula ex aureis carminibus, quorum 
auctorem Empedoclem Pythagoricum esse testatur Iamblichus in theo- 
logumenis Arithmeticae p. 20: τὰ Πυϑαγόρου οἱ ἄνδρες ϑαυμάζοντες 
καὶ ἀνευιημοῦντες ἐπὶ τῇ εὑρέσει, χαϑά που χαὶ ᾿Πμπεδοχλῆς. οὐ μὰ 
τὸν ἁμετέοᾳ 6lc. per magistrum suum autem iurare Pythagoricis solenne 
ac religiosum. Hierocles p. 166: x«l ὁ ὅρχος αὐτὸς γίνεται δόγμα, ὅτε 
tfo» διδάσχαλον τῆς ἀληϑείας οὕτω δέοι" τιμᾶν, ὡς καὶ ὀμνύναι αὐτόν, 
εἴ που δέοι. πρὸς βεβαίωσιν τῶν δογμάτων, x«l μὴ μόνον τὸ αὐτὸς 
ἔφα περὶ αὐτοῦ λέγειν ἀλλὰ χαὶ ταῦτα οὕτως ἔχειν» νὴ τὸν αὐτόν. 
de iureiürando μὰ τὴν τετράδα sive μὰ τὴν τετριχτύν vide Meursii De- 
narium Pythagoricum c. 6 tomo 5 Gronov. 

7) vir ἐν ἀριϑμητικὴ δύναμιν) ms. Vratislav. ἀρεϑμητιχήν. Pythago- 
ras rationes numerorum subtilissime scrutatus ad naturam rerum rettulit, 
atque licet ipse nihil scripserit, auditoribus suis multa de illis commene. 
tandi praebuit materiem , unde a Pythagora ipso arithmeticam conscri-. 
ptam esse tradidere Io. Malalas atque Georgius Cedrenus, Isidorus 3 84. 
Originum: zuzeri disciplinam apud Graecos primum Pythagoram autumant. 
conscripsisse, 

8) οὐ μὰ] in Hieroclis codicibus et Tamblichi de vita Pythag. Me. 
thodiique ναὶ μά. 

ΠΟ» i»vz&] infra lib. 1 adversus Logicos sect. 94 ἁμετέρᾳ xt. 
φαλξ. apud Porphyrium et lamblichum de vita Pythag. c. 29 ἁμετέρᾳ, 
γενεῖ;. sic et Theologumena Arithmeticae p.20 et Cyrillus in Iulian,. 
eed lulianus ipse orat. 6 p. 6 p. 196 οὐ μὰ τὸν ἐν στέρνοισιν ἐμοῖς zta- 
ραδόντα τετραχιύν. lamblichus de vita Pythag. c. 28 val μὰ τὸν cut 
τέρας σοφίας, εὑρόντα τετραχτύν. Methodius convivio decem virginum - 
p. 101 »at μὰ "τὸν ἁμετέρας ζωᾶς δείξαντα κέλευϑον. caeterum in llie- 
roclis cedicibus et Theonis Smyrnaei pag. 147 Macrobii atque in aliis - 
pluribus (perinde ut apud Sextum hoc loco) est ἀμετέρᾳ wvzG, quae 
genuina esse videtur lectio. Macrobius lib, 1 in somnium Scipionis c. Θὲ 
quaternarium. quidem. Pythagorei quem τειραχτύν vocant, adeo quasi 
perfectionem animae pertinentern inter arcana venerantur ut ex eo et lu- 


ADVERSUS ARITHMETICOS [Lib ]V. 199 


τετραχτὺς δὲ προσηγορεύετο παρ᾽ αὐτοῖς ὗ ἐπ τῶν πρώτων ἀρι-8 


ϑμῶν συγκείμενος τέσσαρα ἀριϑμός. ἡ. ἕν γὰρ καὶ δύο xoi τρία 
χαὶ Téagaga δέκα γίνεται, ὕς ἐστι τελειότατος ἀριϑμός P ἐπεί- 
"iQ ἐπ᾿ αὐτὸν φϑάσαντες πάλιν ἀναλύομεν ἐπὶ τὴν μονάδα, καὶ 
ἐξ ὑπαρχῆς ποιούμεθα τὰς ἀριϑμήσεις" πηγήν E ἀενάου 
φύσεως ὁίξωματ᾽ ἔχουσαν «εἰρήκασιν αὐτὸν διὰ τὸ xa^ 
αὐτοὺς ἐν αὐτῷ τὸν λόγον τῆς ἁπάντων χεῖσθαι συστάσεως ) 
οἷον εὐθέως τοῦ ve σώματος καὶ τῆς ψυχῆς Ἂς: ἐπαρκέσει yàg 


τούτων ὑποδειγματικῶς μεμνῆσθαι ὦ 7 μὲν οὖν μονὰς ?. &oyn4 


τις ὑπύκειται τῆς τῶν ἄλλων ἀριϑμῶν ἀπεργαστιχὴ συστάσεως, 
ἡ δὲ δυὰς μήκους ἐστὶν ἀπεργαστιχή" καϑάπερ γὰρ, ἐπὶ τῶν 
γεωμετρικῶν ἀρχῶν ὑπεδείξαμεν 1) πρῶτον τίς ἐστιν 4j στιγμή, 
εἶτα μετ᾽ αὐτὴν UE γραμμὴ μῆκος ἀπλατὲς τυ) χάνουσα, τὸν αὐ- 
τὸν τρόπον καὶ ἐπὶ τοῦ παρόντος ἢ μὲν μονὰς τὸν τῆς στιγμῆς 


3. quaternio autem ab eis appellabatur numerus compositus ex quattuor 


primis numeris: unum enim et duo et tria et quattuor fiunt decem, qui es&- 


numerus perfectissimus, quoniam cum ad eum pervenerimus, revertimur ad 
unitatem et denuo numeramus; dicuntque eum habere fontem et radi- 
cem naturae aeternae propterea quod ex eorum sententia in eo sita 
sit ratio universorum constitutionis, ut corporis et animae. sufficiet enim 
eorum meminisse exempli causa. 4, atque ponitur quidem unitas quoddam 
principium efficiens constitutionis aliorum numerorum , binarius autem esf 
efficiens longitudinis, quomodo autem in principiis geometricis ostendimus 
primum quis sit punctus, deinde post eum linea quae est longitudo expers 
latitudinis ; eodem modo etiam in praesentia unitas quidem habet rationem 
Dnm 

risiurandi religionem fecerint. per, qui nostrae animae numerum dedit 
esse quaternum. 

? τέσσαρα" ἀριθμός] ms Vratislav. τέταρτος. 

) δέχα γίνεται, ὅς ἔστι τελειότατος ἀριϑμός] confer Meursium in De- 
nàrio Pythagorico cap. 6 et 12. 

ἢ) τὸν λόγον τῆς ἁπάντων χεῖσϑαι συστάσεως haec prolixe illustran- 
twr in "Theologumenis Arithmeticae p. 18 sq. in 'Theonis Smyrnaei Ma- 
thematicis de Musica c. 38 et ab Hierocle p. 168. noster infra lib. 1 
adversus Logicos sect. 95: πηγὴ ἀενάου φύσεως λέγεται ὁ τετρωκιύς, 
ceo 000v xat αὐτοὺς ὃ σύμπας κόσμος χατὰ ἁρμονίαν, δεοιχεῖται, Pro- 
clus 4 in Timaeum p. 269: σιρόεισι γὰρ ὁ 'ϑεῖος ἀριϑιιός, ὥς φησιν ὃ 
ΤΠυϑαγόρειος εὶς αὐτὸν ὕμνος, 

μουνάδος ἐπ κευϑμῶνος ἀχηράτου ἔστ᾽ ἂν ἵκηται 
τετρίδ᾽ ἐπὶ ζαϑέην, ἡ δὴ τέχε μητέρα πάντων 
πανδοχέα, πρέσβειαν ὕρον περὶ πᾶσι τιϑεῖσαν 
ἄτρο; 10V, ἀχάπατον, δεκάδα χλείουσι μὶν ἁγνήν. 

m) τοῦ τὲ σώματος χαὶ τῆς ψυχῆς] quaternarium pro corporis et animae 
imagine habebant Pyihogorei, quod tres essent animae partes, rationa- 
lis irascibilis et concupiscibilis, quartum denique corpus, animi hospi- 
tium, 'lheo Smyrnaeus p. 153: ἐγάτη τετραχτύς, ἐξ ἧς συνέστηε τὸ 
ζῷον, «νυχῆς μὲν 2 γὰρ μέρη, λογιχὸν ϑυμιχὸν ἐπιϑυμψτιχόν, καὶ τέταρ - 
τον σῶμα. ἐν ᾧ ἐστὶν ἡ ψυχή. sed et alia ratione peculiariter per te- 
iractyn illis denotabatur corpus, utpote in quo haec quattuor, punctum 
longitudo latitudo. et profunditas; et peculiariter anima, quoniam in 
numeris e quibus qualernarius constat, perfecta est harmonia, ex triplici 
resultans consonantia, animi symbolum. hanc deinceps noster diserte 
exponit et lib. 1 adversus Logicos sect. 99 sq. 

n) ueurinad«u] ms Vratislav. μεμνεῖσϑαι, 

0) ἡ μὲν ovr ποντ(ς] cum his et quae eequuatur conferendus liber 3 
Pyrrhon, sect. 151 et lib. 1 adversus Loyicos sect. 95 sq. 

p) ὑπεδείξαμεν} libro superiore adversus Geotmotras sect, 19 sq. 


» 
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ἐπέχει λόγον, ἡ δὲ δυὰς τὸν τῆς γραμμῆς ib τοῦ μήκους" πο-- 
ϑὲν γάρ που ἐχώρησεν 5j διάνοια ταύτην ἐν γοουμιένη" τοῦτο δ᾽ 
δὲν μῆκος. ἡ δὲ τριὰς ἐπὶ τοῦ πλάτους καὶ τῆς ἐπιφανειας 
ν᾽ ϑ'ϑὺ ἐτέταχτο᾽ ποϑὲν γάρ zov ἐφέρετο ὃ νοῦς. καὶ προστιϑεμένης 
τῇ xarà μῆκος διαστάσει τῆς κατὰ πλάτος διαστάσεως ἐπιφά- 
γέεια γοξῖται. ἀλλὰ xüv ἐπιϑεωρήσῃ τις. τῇ τριάδι τὴν τετάρτην Ἧς 
μονάδα, τουτέστι τέταρτον σημεῖον, γίνεται πυραμίς"), στερεὸν 
σῶμα καὶ σχῆμα ")" καὶ γὰρ μῆκος ἔχει. καὶ πλᾶτος καὶ βάϑος. 
ὥστε ἐν τῷ τετάρτῳ ἀριϑμῷ τὸν τοῦ σώματος περιέχεσϑαι λό- 
6yov, καὶ μὴν καὶ τὸν τῆς ψυχῆ c. ὡς γὰρ τὸν ὅλον χύσμον κατὰ 
ἁρμονίαν λέγουσι διοικεῖσϑαι, οὕτω χαὶ τὸ ζῷον ψυχοῦσϑαι. 
δοχεῖ δὲ ἡ τέλειος ἁρμονία ἐν τρισὶ συμφωνίαις ? λαμβάνειν τὴν 
ὑπόστασιν, τῇ τε διὰ τεττάρων καὶ τῇ διὰ πέντε xci τῇ διὰ πα-- 
σῶν. ἢ piv οὖν διὰ τεττάρων ἐν ἐπιτρίτῳ κεῖται λόγῳ, ἡ δὲ 
1 διὰ πέντε dv ἡμιολίῳ, 3 δὲ διὰ nay ἐν διπλασίονι. ἐπίτριτος 
«δὲ My era ἀριϑμὸς ὃ ἐξ ὅλον τινὸς doi) po? συνεστηκεὺς χαὶ ἐκ 
τοῦ τρίτου Ἵ μέρους ἐχείνου, ὡς ἔχει ὃ ὀχτὼ πρὸς τὸν ἕξ" xod γὰρ 
αὐτὸν τὸν ἕξ περιέσχηκε καὶ τὸ τρίτον αὐτοῦ, τουτέστι τὴν 
δυάδα. ἡμιόλιος δὲ καλεῖται, ὅταν περιέχῃ ἀριϑμὸς ἀριϑμὸν 
χαὶ τὸ ἥμισυ ἐχείνου, ὡς ἔχει 0 ἐννέα πρὸς τὸν ἕξ" συνέστηκε 


^ 


puucti, binaries autem rationem lineae et longitudinis; hinc enim eam mente 
versans processit cogitatio: id autem erat longitndo, 5. ternarius autem in 
latitudine et superficie; hinc enim mens utique ferebatur, et dimensioni per 
longitudinem addita dimensione per latitudinem intelligitur superficies, sed 


et si ternario additam quartam contempleris unitatem, hoc est qwartui 


punctum, fit pyramis, corpus solidum et figura; habet enim longitudinem 
latitudinem et profunditatem, quo fiet ut in quarto numero contineatur ra- 
tio corporis, quin etiam ratio animae. 6. quomodo enim dicunt universnm 
mundum administrari per harmoniam, ita etiam animari animal. videtur au- 
tem harmonia in tribus consonantiis accipere substantiam, uempe in conso- 
nantia diatessaron, in consonantia diapente et in consonantia diapason. at- 
que counsosantia quidem diatessaron posita est in ratione sesquitertia, con- 
. sonantia autem diapente in sesquialtera, consonantia autem diapason in du- 
pla. 7. sesquitertius autem dicitur numerus, qui constat ex toto aliquo nu- 
mero et ex tertia illius parte, sicut octo se habent ad sex: mam et ipsuin 
totum, nempe sex, comprehendit et tertiam eius partem , nempe duo. ses- 
quialter autem appellatur, quando numerus continet numerum et illius di- 


P 333 4) τῇ τριάδι τὴν τετάρτην] i in mss τετάρτην Sine axtébulo; 

τ) πυραμίς] «dde, si placet , lib. 9 adversus Physicos. Theologumena 
Aritbmeticae P. 18: ἀλλὰ καὶ τὴν ᾿σωμάτωσιν χαὶ τὴν ἐπὶ τρία διάστις: 
σιν μέχρις αὐτῆς πέρας ἴσχειν" τὸ γὰρ ἐλάχιστον xai πρωτοιανέσιατον 
ἅμα πυραμὶς ἐν τετράδι ὁρᾶται εἴτε γωνιῶν εἴτε ἐσειτιέδων,, ὥσπερ καὶ 
τὸ ἐξ ὕλης καὶ εἴδους αἰσϑητόν, ὅ ἔστιν ἀποτέλεσμα τριχῆ διαστατὸν ἐν 
τέσσαρσι ὅροις. 

(4) στερεὼν σῶμα καὶ σχῆμα] Hierocles p. 168 editionis praeclarae Pe- 
tri Needhami: σιερεὰ πρώτη ἕμασις ἐν τῇ πετρόύδι εὑρίσχεται" τὸ γὰρ 
σημεῖον ἀνάλογόν ἐστι μονάδι, ἡ δὲ γραμμὴ δυάδι, ἀπό τινος γὰρ ἐπί 
τι. καὶ TQUC δὲ σιροσήκει ἡ ἐπι ὧν ειε" Ὶ στοιχειωδέστατον γὰς τῶν εὐθϑυ- 


νρύμμων τὸ Toíywvov. τὸ στερεὸν δὲ οἴχεῖον τῇ τετοίδι" ἡ γὰρ πρώτη 
πυραμὶς ἐν τὴ τετράδι, ὁὑεωρεῖται, τριγώνου μὲν βάσεως ὑποτεϑεέσης, τοῦ 
10í« , og ns δὲ αὐτῆς ἐπιτεϑείσης τοῦ ἑνός. : 


4) ἐν τριοὶ συμφωνέαις) confer quae dicta ad lib. 3 Wywbon, sect, 155 
et lib, 1 adversus Logicos sect. S5 sq. 


* ad 
1) x«à ἐκ τρίιου] mss cum articulo ἐκ τοῦ τρίτου. 
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γὰρ ἐκ τοῦ ?E7) καὶ ἐκ τοῦ ἡμίσεος αὐτοῦ, τουτέστι τῶν τριῶν: 
διπλασίων δὲ. προσαγορεύεται ὃ δυσὶν ἀριϑμοῖς ἴσος, ὡς ὃ τέσ: 
σάρα πρὸς τὸν δύο * δὶς γὰρ τὸν αὐτὸν περιέσχηκεν. ἀλλὰ ; 7008 
τούτων οὕτως ἐχόντων καὶ κατὰ τὴν ἀρχῆϑεν ὑπόϑεσιν τεσσά-- 
ρων. ὄντων ἀριϑμῶν, τοῦ τε ἑνὸς καὶ δίο καὶ τοία καὶ τέσσαρα; 
εὐ οἷς ,ἐλέγομεν χαὶ τὴν τῆς Ἰνυχῆς ἰδέαν περιέχεσϑαι χατὰ τὸν 
ἐναρμόνιον λόγον, ὃ μὲν ὃ τοῦ p καὶ ὃ B τῆς μονάδος. ἐστὶ 
διπλασίων, ἐν ᾧ ἔκχειτο 5 διὰ παδῶν συμφωνία, ὕ TE τρία τοῦ 
δύο ἡμιόλιος" καὶ γὰρ αὐτὸν τὸν δύο περιέσχη χε καὶ τὸ ἥμισυ 
τούτου, ὅϑεν χαὶ τὴν ᾿διὰ πέντε συμφωνίαν" ὕπο; ϑάλλειν. 0 δὲ ὃ 
τοῦ γ ἐπίτριτος. ὁπέκειτο δὲ καὶ ἐν τούτῳ ἡ διὰ τεσσάρων συμ--9 
φωνία. ὥστε εἰχότως τὸν ᾿τέσσῶρα ἀριϑμὸν παρὰ τοῖς Πυϑα- 
γοριχοῖς εἰρῆσϑαι πηγὴν ἀενάου φύσεως διζώματ᾽ ἔχου- 
σαν. ἀλλ᾽ ὅτι μὲν πολλὴν δύναμιν ἀπένεμιον τοῖς ἀριϑμοῖς, ἐχ 10 
τούτων συμφανὲς ὑποδειγμδιτικώτερον εἰρημένων" πολὺς "γὰρ ὅῬ 354 
περὶ ἀριϑμῶν παρ᾿ αὐτοῖς ἐστι λόγος, ὃν ἐάσαντες τὰ νῦν μη- 
xbvuy ἁπτώμεϑα τῆς ἀντιρρήσεως, τὴν ἀρχὴν τῶν λόγων ἀπὸ 
μονάδος ποιησάμενοι ᾿ ἥτις ἀρχὴ παντὸς ἀριϑιειοῦ καϑέστηκε καὶ 
ἧς ἀναιρουμένης οὐδ᾽ ἔστιν ἀριϑμός V). τὴν, τοῦ ἑνὸς UMS 11 
γόησιν διατυπῶν ἡμῖν πυϑαγορφικιύτερον Ὁ ὃ Πλάτων ?) φησίν “ἕν 
ἐστιν ^) οὗ μηδὲν χωρὶς λέγεται ἕν᾽, ἢ oU μετοχῇ ἕχαστον ἕν τε 


miduum, ut novem se habent ad sex; constat enim ex sex et eX eius di- 
midio , nempe ex tribus. duplus autem appellatur qui est aequalis duobns 
numeris, ut quattuor se habent ad duo; nam bis eum continent, 9$. caete- 
rum cum haec ita habeant et ex accepta ab initio hypothesi sint quattuor 
numeri, unum et duo et tria et quattuor, in quibus dicebamus etiam cou- 
tiueri ideam animae per rationem harmonicam; quattuor quidem sunt duplum 
duorum et duo sunt duplum unitatis, 1 quo sita est consonantia diapason, . 
et tria est sesquitertius duorum; ipsum enim, nempe duo, continet et eius 
dimidium. unde etiam subiicit consonantiam diapente, 9. quattuor autem 
est trinm sesquitertius: in eo antem posita quoqne fuerat diatessaron con- 
sonantia. quo fit ut merito dictus sit apud Pythogoreos quaternio habere. 
*fontem et radicem naturae aeternae?. 10, sed quod maguam quidem vim 
tribuerint numeris, ex his est perspicuum quae dicta sunt ad rem exemplo 
melius declarandam: multus enim apud eos sermo de numeris; de quo mit- 
tentes in praesentia dicere prolixius aggrediamur contradictionem , princi- 
pio dicendi ducto ab unitate, quae est principium totius numeri, et quo 
sublato ne est quidem numerus, 11. unius ergo intelligentiam nobis Py-- 
thagorico more describens Plato dicit *unum est, sine quo nihil dicitur 
unum?^, sive cuius per pàrticipationem unumquodque unum dicitur et multa; 


x) ἐκ τοῦ ἕξ] ms Ciz. ἐκ τῶν ἕξ; male, quia sequitur καὶ ἐχ τοῦ 
ἡμίσεος αὐτοῦ, sive ut legit ms Vratislav. χαὶ τοῦ ἡμίσους αὐτοῦ. 

y) οὐδ᾽ ἔστιν ἀριϑμός} ms Ciz. οὐδέν ἔστιν. sic infra sect, 34 μηδὲν Ρ 384 
δώ ἀριϑμόν. - 

x) πυϑαγοριχώτερον ὁ Πλάτων] 1ιαδειῖ8. 3 8. de Platone: nis Sy τὰ 
ἐποιήσατο τῶν TE Πραχλειτείων λόγων καὶ Πυϑαγορικῶν cl “Σωχρατι- 
κῶν" τὰ μὲν γὰρ αἰσϑητὰ za) ᾿Πράχλειτον, τὰ δὲ γοητὰ" κατὰ IIvó«- 
γόραν, τὰ δὲ πολιτιχὰ tik Σωχράτην ἐϊριλοσόφει. ad γοητά autem 
pertinent numeri, in quibus Platonem studiosissimum Pythagorae notavit 
etiam Botthius lib. 2 c. 41 Arithmeticae. Aristoteles. lib. 1 Metaphys. 
c. 6: of uiv Πυϑαγόρειοε μίμησιν τὰ ὄντας φασὶν εἶναι τῶν Gor)uay, 
Πλάτων δὲ μέϑεξιν τούνομα μεταβαλών. 

a) ἕν iouv| quae sequuntur ex Platonis Parmenide petita sunt. con- 
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καὶ πολλὰ λέγεται" τὸ γὰρ φυτόν, εἰ τύχοι, καὶ τὸ ζῷον καὶ 
ὃ λίϑος προσαγορεύεται μὲν ἕν, οὐκ ἔστι δὲ κατὰ τὸν ἴδιον λό- 
γον ἕν, ἀλλ᾽ ἐν μετοχῇ ἑνὸς γοεῖταε, τούτου μηδενὸς τούτων 
1: χαϑεδτῶτος. οὔτε γὰρ φυτὸν οὔτε ζῷον oU τε λίϑος οὔτε ἄλλο 
τι τῶν Aid apri τὸ ὄντως ἕν ἐστιν" εἰ γὰρ φυτόν ἐστιν ἢ 
ζῷον τὸ ἕν, πάντως ὃ μὴ φυτόν ἐστιν μηδὲ ζῷον, οὐ ῥηϑήσε- 
ται ἕν, λέγεται δὲ xui φυτὸν ἕν xal ζῷον “καὶ ἄλλα μυρία" οὐ- 
18 δὲν ἄρα τιῶν ἀριϑμητῶν ἐστιν ἕν. τὸ δὲ οὗ ἕκαστον ἕν μὲν xit) * 
ἑαυτὸ ἕχαστον, πολλὰ δὲ ἀϑροισμῷ μετέχον, ἕν ve καὶ πολλὰ 
γίνεται τῶν xa^ ἕχαστον'" ὅπερ πάλιν πλῆϑος οὐδέν ἐστι τῶν 
πολλῶν, οἷον φυτῶν ζῴων λίϑων" κατὰ μετοχὴν μὲν γὰρ ἐκεί- 
livov ταῦτα λέγεται πολλά, αὐτὸ δὲ οὐκ ἔστιν iv) τούτοις. πιλὴν 
τοιαύτη μὲν ἢ τοῦ ἑνὸς p »οεῖται τοῖς περὶ τὸν Πλάτωνα" 
ὃ “συνάπτοντες δὲ ἡμεῖς λέγωμεν, ἤτοι ἑτέρα τῶν χατὰ μέρος 
ἐριϑμῶν ἐστιν 3j τοῦ ἑνὸς ἰδέα ἢ σὺν ἐκείνοις τοῖς μετέχουσιν 
αὐτῆς νοεῖται. ἀλλὰ za) ἑαυτὴν uev?) παρὰ τὰ κατὰ μέρος 
dein οὐδὲν νοεῖται ἕν ὑποχείμενον. λείπεται ἄρα ἐν ἐκείνοις 
Ἰδτοῖς μετέχουσιν αὐτοῦ νοεῖσϑαι, ὃ πάλιν τιν ἀπόρων. τὸ γὰρ 
ἀριϑμητὸν ξύλον & μετοχῇ μονάδος ἐστὶν ἕν, ὃ μή ἐστι ξύλον, 
οὐ λεχϑήσεται ἕν. λέγεται δέ yt, ὡς ἀνώτερον 9) ὑποδέδεικται" 
οὐχ ἄρα ἐστὶν ἢ μονάς, ἧς μετοχῇ ἕχαστον τῶν κατὰ μέρος 
16 ἀριϑμητῶν μονὰς προσαγορεΐεται. εἶτα τὸ πολλοῖς μετεχόμενον 
πολλά ἐστι e) καὶ οὐχ ἕν, τὰ δὲ ἀριϑμητὰ πολλά τέ ἐστι καὶ 
ἄπειρα" οὐκ ἄρα μετοχῇ τῆς μονάδος ἕχαστον τῶν ἀριϑμητῶν 


á 
planta enim exempli causa et animal et lapis unum quidem appellatur, non 
est autem ex propria ratione unum, sed intelligitur unnm in unius partici- 
patione, cum nullum eorum hoc sit, 12. nam neque planta neque animal 
neque lapis neque ullum aliud ex numerabilibus est id quod re vera est 
unum; nam si planta ant animal est illud unnm,. omniuo quod non est 
planta neque animal; non dicetur nnum. dicitur autem et planta et animal 
unum et alia innumerabilia: nullum ergo ex numerabilibus est unum, 123. id 
autem cuius nnumquodque per se quidem est unum , multa autem congerie 
participat, nnum fit et multa ex singularibus; quod quidem rursus nulla est 
multorum multitudo, utpote plantarum animalium lapidum: nam per illius 
quidem participationem ea dicuntur multa, ipsum autem non est in eis. 
14. atqne talis quidem unius idea intelligitur a: Platonicis; nos autem ad- 
jungentes dicamus, aut' diversa a singularibus numeris est unius idea aut 
intelligitur cum illis qui sunt eins participes. sed per se quidem praeter 
ea quae sunt singulatim numerabilia, nihil unum exsiare intelligitur, restat 
ergo vt intelligatur in illis, quae eum participant; quod rursus est dubium 
&c perplexum, 15. lignum enim quod cadit sub numerum, si unitatis par- 
ficipatione est unum, quicquid non est lignum, non dicetur unum. dicitur 
autem, ut superius ostendimus: non est ergo unitas, cuius participatione 
unumquodque eorum qnae snnt singillatim numerabilia, appellatur unitas, 
16. deinde qnod a multis participatur, est multa et non unum, quae autem 
sunt numerabilia, multa sunt etf infinita. non ergo unitatis participatione ex 


fer 3 Pyrrhon. sect. 156 sq. Hervetus verba ov μηδὲν χωρὶς λέγεται ἕν 


verterat : culus niil Scorsun dicitur unum, minus bene. 
b) ἀλλὰ χαϑ᾽ ἑαυτὴν uiv] ms Vratislav. χαϑ᾽ αὑτήν. 
€) ὡς ἀνώτερον supra sect. 12. 
d) πολλά ἐστι} ms Vratislav, πολλά τοι ὄστι, - 


- 
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f, ἐστιν. ὥσπερ οὖν ὃ γενικὸς ἄνϑρωπος 2. ὅν τινὲς vooUga ζῶον 17 
θνητὸν, λογικόν ἢ, οὔτε “Σωκράτης ἐστὶν οὔτε Πλάτων A ἐπειδὴ P 332 
οὐδεὶς ἕτερος λεχϑή σεται. ἄγϑρωπος" οὔτε xu ἑαυτὸν 7) ὑφέ- 
LULA οὔτε μετὰ “Πλάτωνος καὶ Σωχράτους, ἐπεὶ ἐθεωρεῖτο ἄν 
ὡς ἄνθρωπος οὕτω zai τὸ ἕν μήτε σὺν τοῖς κατὰ μέρος ἀρι- 
Ὡμητοῖς μήτε xo! ἑαυτὸ ὑφεστηχὸς γοούμενον εὐθέως ἐστὶν 
ἀγεπεγόητον. τὸ δὲ αὐτὰ λεχτέον xci ἐπὶ τοῦ δύο ἢ καὶ τρία, 18 
χαὶ καϑόλου ἐπὶ παντὸς ἀριϑμοῦ, 1 ἵνα μὴ μηκύνωμεν. ἔγεστι δὲ 
καὶ οὕτως συγεριυτᾶν, i ToU ἑγὸς ἰδέα, ἧς μετοχῇ τι ἕν λέγεται, 
ἤτοι μία ἐστὶν ἰδέα 2) ἢ τοῦ ἑνὸς πλείους ἰδέαι τυγχάνουσιν. ἀλλ᾽ 

εἶ “μὲν μέα ἐστίν, oU πολ λοῖς μετέχεται" τοῦ γὰρ ἄλφα εὐσήμου 
χάριν διδασκαλίως τὴν ὅλην “τοῦ ἑνὸς ἰδέαν ἔχοντος τὸ β μὴ 
μετέχον ταύτης οὐκέτ᾽ ἔσται ἕν, καὶ μὴν οὐδὲ πολ λυμερὴς χαϑ'- 19 
ἔστηκεν, r^ πολλὰ ἢ τὰ μιἑτέχοντα ταύτης" πρῶτον ειὲν γὰρ 
ἔσται ἕχαστον οὐ τῆς τοῦ ἑνὸς ἰδέας μετέχον : μέρους δὲ αὐτῆς. 
εἶτα καὶ ἢ μονὰς ἀδιαίρετος καὶ ἀμερὴς ἐγοεῖτο xac αὐτούς. 
εἰ δὲ πλείους εἰσὶν ἰδέαι τοῦ ἑγός à ἕχαστον τῶν za)" fv τασ- 
σομένων ἀριϑμητῶν ἤτοι τοῦ ἑνὸς 5 τοῦ δίο χκαϑ' ἕν ἑκάτερον 
μετέχει τινὸς κοινῆς ἰδέας, ἢ οὐ μετέχει. xol e μὲν οὐ μιετέχει, 90 
δεήσει καὶ ἅπαντα δίχα τοῦ μετέχειν ἰδέας κατὰ τὸ ἕν τετόχϑαι, 
ὅπερ οὐ ϑέλουσιν. εἰ δὲ μετέχει, 5 ἐξ ἀρχῆς συνεισαχϑήσεταε 
ἀπορία). πῶς γὰρ μιᾶς τὰ δύο μεθέξει; ταῦτα μὲν οὖν περὶ 


numerabilibus unumquodque est unum. 17. quomodo ergo homo in genere, 
quem nonnulli intelligunt animal particeps rationis, nec est Socrates nec ; 
Plato, quandoquidem nulles alius diceretur homo; neque per se consistit 
neque cum Platone et Socrate , quandoquidem conspiceretur ut homo: ita 
etiam unum, cum neque cum singularibus numerabilibus neque per se in- 
telligatur consistere, statim est eiusmodi, ut non possit cadere sub intelli- 
gentiam, 18. eadem autem sunt dicenda in duobus et etiam tribus, et ut 
semel dicam, in omni numero, ne simus prolixiores. simul antem licet ab 
eis quoque sic sciscitari: unius idea, cuius participatione aliquid dicitur 
unum, ant est una idea aut unius plures sunt ideae, sed si est qnidem 
una, non participatur a multis; nam si A, ut clariore exemplo rem doce- 
amus, habet totam unius ideam, B, quod non est eius particeps, non erit 
utique unum, 19, porro autem neque multas habet partes, ut multa eam 
participent: nam primum quidem esset unumquodque non illius unius par- 
ticeps ideae, sed eius partis; deinde unitas ex eorum sententia intellige- 
batur carens partibus et individua. sin autem nnins sunt plures ideae, unum- 
quodque ex numerabilibus quae collocantur in uno, ant unius aut duorum 
in utroque umo est coinmnunis ideae particeps aut non est. 20. et si quidem 
non est particeps, oportebit omnia in uno esse collocata absque eo quod 
ideam participent, quod quidem nolunt. sin autem est particeps, quae era$ 
ab initio colligetur dubitatio, quomodo enim duo unam participabunt? atque 


e) ὃ γενιχὸς ἄνϑρωπος] homo universe atque in genere acceptus, sic 
7 γενιχὴ j ραμμή supra lib, adversus geometras sect, 92, 

7) ἔῷον θνητὸν λογικόν} lib. 1 Pyrrhon. sect, 26. P 3352 

4) οὔτε xe ἑαυτὸν} si singuli homines tollantur, ille ysrixóg ἴ[(ν-- 
ϑοωπος numquam erit, neque universale per se, extra individua, pote- 
rit subsistere , neque adeo cum individuis Socrate v. g. et Platone in- 
telligi; ita enim cum Socrate v. g. alium semper oporteret hominem se 
sensibus offerre, quod neutiquam fieri videmus, 

h) ἤτοι μία Ἰσιὴν ἰδέᾳ] confer similg argumentum lib, 3 Pyrrhon. 
sect, 153 sq. 

7) ἡ ἐξ ἀρχῆς ἀπορία] quod nempe unius idea integra nonnisi uni »ei 
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21 μονάδος, ἧς ἀνῃρημένης πᾶς ἀνήρηται ὃ ἀριϑμός "y ὅμως δ᾽ 
οὖν ἐπισυνάπτωμεν χαὶ τὰ περὶ τῆς δυάδος" ἄπορος γάρ πῶς 
καὶ αὐτὴ συνίσταται κατὰ τὴν τῶν μονάδων σύνοδον , ὥσπερ 
καὶ Πλάτων διὰ τοῦ περὶ ψυχῆς ἢ) πρότερον ἠπόρηχε, παρατὲ- 
ϑείσης γὰρ μογιίδος ἑτέρῳ μονάδι ἤτοι προσγίνεταί τι p χατὰ 
τὴν παράϑεσιν ἢ ἐπογίνεται ἢ οὔτε 79007 (verod τι οὔτε ἀπρφγί- 

$9 γέται. ἀλλ᾽ εἰ μὲν οὔτε προσγίνεταί τι οὔτε ἀπογίνεται, οὐχ ἔσται 
κατὰ παράϑεσιν τῆς ἑτέρας "μονάδος τῇ ἑτέρῳ 7 δυάς. εἶ δὲ 
ἄπογίνεταί τι κατὰ τὴν παράϑεσιν, ἐλάττωσις ἔσται τοῦ ἑνὸς 
καὶ ἑνὸς" x«l δυὰς οὐ γενήσεται. εἰ δὲ προσγίνεταί Ζχι, τὰ δύο 

P 336 οὐ γενήσεται δύο, ἀλλὰ τέσσαρα" δυὸ ἃς γὰρ jj ἐπι ινομένῃ ") χαὶ 
μονὰς xal ἑτέρα μονὰς τὸν τῶν τεσσάρων ἀριϑμὸν συνίστησιν. 
οὐδὲν ἄρα ἔσται δυάς, 7 δὲ αὐτὴ γένοιτ᾽ ἂν ἀπορία καὶ ἐπὶ 

23 παντὸς ἀριϑμοῦ, ὥστε μηδὲν εἶναι κατὰ τοῦτο ἀριϑμόν. οὐ μὴν D 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ κατὰ πρόσϑεσιν μονάδος, καὶ κατὰ ἀφαίρεσιν ὃ 0 ἀριϑμὺὸς 
γοεῖται, δῆλον ὡς ἐὰν τούτων ἑκάτερον παραστήσωμεν ἀδύνα- 
TOY, οἵ χήσεται καὶ ἡ τῶν ἀριϑμῶν ὑπόστασις. λέγωμεν δὲ πρῶ- 


haee quidem de unitate, qua sublata universus sublatus est numerus, 21. ad- 
iungamus tamen etiam de binario; nam ipse quoque fit dubius ac perple- — 
Xus ex coitione uuitatum, quomodo etiam prius dubitavit Plato in libro de Hd 
anima. nam unitate addita alteri unitati aut accedit aliquid per additionem 
unitatis alteri aut decedit aut nec accedit nec decedit quicquam, 22, quodsi 
nec accedit quicquam nec decedit, non [it binarius ex additione unius ad 
alteram unitatis. si autem decedit aliquid per additionem, fiet diminutio 
vnius et unius et non erit binarius. sin antem accedit aliquid, duo non 
fient duo, sed quattuor: nam binarius qui accedit et unitas et altera uni- 
tas, constituunt numerum quaternarium. nihil est ergo binarius. eadem erit 
dubitatio etiam in omni numero; quo fit ut hac ratione mihil sit numerus. 
23. verumenimvero quouiam ex' additione et ablatioue unitatis intelligitur 
numerus, est perspicuum quod si ostenderimus utrumque eorum minime 
posse fieri, peribit etiam substantia nuiuerorum. primum autem iam dica- 


^, 

inesse possit, supra sect. 18, et quod a multis participatur, non est 

unum sed multa, sect. 16. 

A) πᾶς ἀνήρηται ὃ ἀριϑμός} ita ms Ciz.: articulus exsulat, 

ὃ Πλάτων διὰ τοῦ περὶ ψυχῆς] notus Platonis locus in Phaedone, 
cuius verba adscribam: οὐκ ἀποδέχομαι ἐμαυτοῦ, ὡς ἐπειδὰν ἕγί τις. 
προσϑῇ ἕν, ἢ τὸ ἕν ᾧ “προσετέϑη do γέγονεν. ἢ τὸ προστεϑὲν χαὶ ᾧ 
προσετέϑη διὰ τὴν πρόσϑεσιν τοῦ ἑτέρου τῷ ἑτέρῳ δύο ἐγένετο" ϑαυ- 
μάζω γὰρ εἰ ὅτε “μὲν ἑχάτερον αὐτῶν χωρὶς ἀλλήλων ἦν, ἕν ἄρ᾽ ἑχάτε- 
ρον ἦν χαὶ οὐκ ἤστην τότε δύο" ἐπεὶ δ᾽ ἐπλησίασαν ἀλλήλοις, αὕτη ἄρα 
αὐτοῖς αἰτία ἐγένετο δύο γενέσϑαι ἡ ξύνοδος τοῦ σπιλησίον ἀλλήλων τε- 
ϑῆναι. οὐδέ γε, ὡς ἐάν τις ἕν διασχίσῃ, δύναμαι ἔτι πείϑεσθϑαι, ὡς 
αὕτὴ αὖ «lita γέγονεν LU σχίσις τοῦ dvo γεγονέναι", ἐναντία γὰρ γίγνε- 
ται ἡ τότε αἰτία τοῦ δύο γίγνεσθαι" τότε μὲν γὰρ ὅτι ξυνήγετο σιλησίον 
ἀλλήλων χαὶ προσετίϑετο ἕτερον ἑτέρῳ, viv δ᾽ Ow ἀπάγεται xci χωρί- 
ζεται ἕτερον αἰρ᾽ ἑτέρου. confer infra lib. 2. contra Log. sect. 91 84. et 
lib. 2 contra Physicos sect. 302 sq. 

m) ἤτοι τιροσγίνεται] ms  Vratislav. προσγίγνεται, sed passim haec 
promiscue scribuntur, 

P336 πὴ δυὰς γὰρ ἡ ἐπιγινομένη)] binarius ex duabus unitatibus resultans 
iisque additus conficiet quattuor. eadem cavillatione noster utitur lib, à 
Pyrrhon. sect. 165. vidc et lib. 1 adversus Physicos sect. 221 "t ' 

(9) οὐδὲν ἄρα ἔσται) ms Ciz. ἐστί. ὶ 


- 
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TOY εὐθὺς περὶ ἀφαιρέσεως ὑποδειγματικῇ χρώμενοι τῇ διδασκα- 
λίᾳ. ἧ τοίνυν ἀπὸ τῆς ὑποχειμένης δεχάδος ἀφαιῤουμένη μονὰς 91 
ἤτοι ἀπὸ ὅλης τῆς δεκάδος ") ἢ ἀπὸ τῆς περιλεισιομένης ἐννεάδυς 
ἀφαιρεῖται" οὔτε δὲ ἀφ᾽ ὕλης, ὡς παραστήσομεν, ot τε ἀπὸ «τῆς 
ἐννεάδος, ὡς διδάξ Soptev * οὐκ ἄρα ἀφαιρεῖταί τι ἀπὸ τῆς ὑπο- 
κειμένης δεχάδος. εἰ γὰρ ἀφ᾽ ὅλ ῆς ταύτης ἀφαιρεῖται 3 μονάς, 
ἤτοι 7 : dexác ἐστιν ἑτέρα τῶν χατὰ μέρος μονάδων. ἢ ὃ άϑροι-- 
σμὸς τούτων δεχὰς προσαγορεύεται. ἀλλ᾽ ἑτέρα “μὲν τῶν χατὰ 2 
μέρος μονάδων -οὐχ i ἔστιν U δεκάς" xal γὰρ ἀγάιρεϑεισῶν ἐχεί-. 
γίον οὐδ᾽ ἔστι δεχάς, χαὶ τῆς δεκάδος ἀναιρεϑείσης ὁμοίως αἱ 
μονάδες οὐχέτι ὑπάρχουσιν. εἰ δὲ ἡ αὐτὴ ταῖς μονάσιν ἐστὶν ἢ 
δεχάς, τουτέστιν, εἰ αἵ κατὰ μέρος μονάδες εἰσὶ δεκάς 7), 07 ον 
ὡς εἴπερ ἀπὸ τῆς δεκάδος 7 τῆς μονάδος ἀφαίρφεσις γίνεται, ἀφ᾽ 
ἑκάστης μονάδος ἀφαιρεθήσεται" αἱ γὰρ χατὰ “μέρος μονάδες 
ἦσαν jj δεχάς, καὶ οὕτως οὐχέτι ἔσται μονάδος ἄρσις ἀλλὰ δε- 
κάδος" ὥστε οὐκ ἀπὸ ὅλης τῆς δεχάδος αἴρεται ἢ μιονάς. καὶ 98 
μὴν οὐδ᾽ ἀπὸ τῆς ὑπολειπομένης ἐνγεάδος j “ἄρσις αὐτῆς γίνε-- 
ται. πῶς γὰρ ἔτι μετὰ τὴν ἄρσιν αὐτῆς σῷός ἐστιν ἢ τὑποχει-- 
μένη ἐννεάς y ἀλλ᾽ εἰ μήτε ἀφ᾽ ὅλης τῆς δεχάδος αἴρεται 1] μο-- 
γὰς μήτε ἀπὸ τῆς ὑπολειπομένης ἐννεάδος, οὐδεὶς ἀριϑμὸς χατὰ 
ἀφαίρεσιν συνίσταται. ἀλλ ως τε εἶ ἀπὸ “τῆς éyve άδος Jd αἰρεται 27 
ἢ μονάς; ἤτοι ἀπὸ ὅλης αἴρεται ἢ ἀπὸ τῆς τελευταίας αὐτῆς 
μονάδος. καὶ εἰ μὲν ἀπὸ ὅλης τῆς ἐνγεάδος v ὑφαιρεῖται ἡ. μονάς,. 
ἔσται ἄρσις τῆς ἐννεάδος" τὸ γὰρ ὑφαιρούμενον ἀφ᾽ ἑχάστης 
μονάδος τῶν κατὰ μιέρος “μονάδων ἐννέα οὐσῶν τὸν τῆς ἐννεάδος 
ἀριϑμὸν ") συντίϑησιν. εἰ δὲ ἀπὸ τῆς τελευταίας μονάδος γί, ε-- 38 


mus de ablatione, utentes doctrina quae rem ostendat exem]lis, 21. quae 

ergo a subiecto denario aufertur unitas, aut aufertur a toto denario aut ab 
.e€0 qui restat novenario. non autem a toto denario, ut ostendemns , neque 
a novenario, ut docebimus: non igitur quicquam a subiecto denario fertur, 
si enim ab hoc toto aufertur unitas, aut denarius est alius a singularibus 
unitatibus aut earum congeries appellatur denarius. 25. sed alins quidem 
a singularibus unitatibus non est denarius: etenim.illis sublatis ne est qui- 
dem denarius, et sublato denario similiter non amplius sunt unitates, si 
autem denarius idem est qui unitates, hoc est, si singulares unitates sunt 
denarius, est perspicaum , quod si a denario fit ablatio unitatis, auferetur 
ab unaquaque unitate: singulares enim unitates erant denarius, et sic non 
erit ntique ablatio vnitatis sed denarii. quamobrem mon tollitur unitas a 
toto denario. 26. sed neque fit ablatio a novenario qui restat. quomodo 
enim post eius ablationem adhuc est salvus subiectns novenarius? sed si 
neque a toto denario tollitur unitas neque a novenario qui restat, nullus 
consistit numerus per ablationem. 27, alioqui si tollitur a novenario unitas, 
aut tollitur a toto aut ab ultima eius unitate, et si tollitur quidem unitas 
a toto novenario, erit ablatio novenarii: nam quod aufertur ab unaquaque 
unitate singularium unitatum quae sunt novem, componit numerum nove- 
narium, 28. sin autem ab ultima unitate fit ablatio, primum quidem osten- 


p) ἤτοι ἀπὸ ὕλης τῆς δεκάδος] eadem cavillatio lib. 3 Pyrrhon. sect. 
88 sq. 
4) εἰσὶ exec] ita legendum , ut infra: αὖ γὰρ χατὰ μέρος μονάδες 
ησὰαν 7 δεχάς non δεχάδες. 

7) εἰ ἄπο τῆς ἐννεάδος confer lib. 3 Pyrrhon. sect. 92. 

8) τὸν τῆς ἐνγεώίδος ἀριϑιιὸν] ita legendum ex mss pro τῶν τῆς etc. 
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ται τὰ τῆς ἀφαιρέσεως, πρῶτον μὲν καὶ 7 τελευταῖα μονὰς div 
he οὖσα δειχϑήσεται μεριστὴ τυγχάνειν, ὅπερ ἄτοπον" εἶτα, εἰ 
d) τῆς τελευταίας μονάδος αἴρεται 7 μονάς, οὐ δυνήσεται ἔτε 
29 δλόχλη ρος μένειν 7 ἐννεάς. καὶ ἄλλως εἴπερ ἀπὸ τῆς δεχάδος 
γίνεται 3 ἢ τῇ js μονάδος ἄρσις, ἤτοι ἀπὸ οὔ σῆς γίνεται τῆς δὲς 
d C31 χάδος ἄρσις ἢ ἀπὸ μὴ οὔσης" οἴτε δὲ ἀπὸ. τῆς οὔαης ; »troir? 
ἂν — ἐφ᾽ ὅσον γὰρ μένει χρόνον δεχάς, οὐδὲν ἀπ᾿ αὐτῆς ἀφαι- 
ρεϑῆναι δύναται, ὡς δεκάδος, ἐπεὶ οὐχέτι ἔσται δεχάς — οὐδὲ 
80 ἀπὸ μὴ οὔσης" εἰ: πὸ γὰρ τοῦ μὴ ὄντος οὐδὲ ἀρϑῆναί τι vus, 
xci παρὰ τὸ εἶναι ἢ μὴ εἶναι οὐδέν ἐστι νοῆσαι. οὐχ ἄρα ci- 
eru! τι ἀπὸ τῆς δεχάδος. ἀλλ᾽ ὅτε μὲν ἀμήχανόν ἦστι xc? 
31 ὑφαίρεσιν ἀριϑμόν τινὰ νοεῖν, ἐκ τούτων δέδειχται. Ori δὲ οὐδὲ 
κατὰ πρόσϑεσιν, ῥάδιον δεῖξαι τῶν ἀναλόγων ἐχομένους ἀπο-- 
Quir * πάλιν γὰρ μονάδος προστιϑεμένης δεχάδι, ἤτοι τῇ ὅλῃ 
δεχάδιε" ῥητέον γίνεσϑαι τὴν πρόσϑεσιν ἢ τῷ τελευταίῳ μέρει 
τῆς δεκάδος. ἀλλ᾽ εἴ μὲν ὅλῃ τῇ δεχάδι προστίϑεται jj μονάς, 
od ὅλη δεχὰς σὺν πάσαις ταῖς “κατὰ μέρος “μονάσι γοεῖται, 
δεήσει τὴν τῆς μονάδος ᾿πρόσϑεσιν γινομένην πάσαις ταῖς κατὰ 
2 μέρος μονάσι δεχάδος εἶναι πρόσϑεσιν, ὅπερ ἄτοπον. ἀχολου- 
ϑήσει γὰρ τῇ τῆς μονάδος προσϑέσει τὴν δεχάδα εἰχοσάδα γί- 
γεσϑιαι, ὃ τῶν ἀμηχάνων ὑπῆρχεν. οὐ τοίνυν ὅλῃ τῇ δεχάδε 
τὴν μονάδα προστίϑεσϑαι ῥητέον. καὶ μὴν οὐδὲ τῷ τελευταίῳ 
αέρει τῆς δεκάδος " ἐπεὶ οὐχ αὐξηϑήσεται 3 δεχὰς διὰ τὸ u 
τὴν τοῦ ἑγὸς μέρους" αὔξησιν εὐθὺς καὶ τῆς ὅλης δεκάδος αὖ- 
3 ξησιν εἶναι. καὶ χαϑόλοῦ τε ἐπὶ πᾶσιν ἢ μενούσῃ τῇ δεκάδι 


"wdjetur ultimam unitatem quae caret partibus, esse dividuam: qnod qnidem 
est absurdum, deinde si ab ultima unitate tollitur unitas, non poterit no- 
venárius adhuc manere integer. 29. et alioqui si a denario fit ablatio uni- 
fatis, aut a denario qui est fit ablatio ant a denario qui non est. non potest 
autem fieri ab eo qui est — quanto enim tempore διέ denarius, nihil 
potest ab eo auferri tamquam denario, quandoquidem non erit amplius de- 
narius — nec ab eo qui non est. 30. non est enim natura comparatum, uf 
ab eo quod non est, auferatur aliquid. praeter id autem qnod est esse aut 
non esse nihil potest cogitari: ron ergo tollitur aliquid a denario. sed quod 
unlla quidem ratione fieri possit, ut per ablationem aliquem numerum in- 
telligas, ex his est ostensum, 321. quod antem nec per additionem , facile 
est ostendere consimilibus haerendo dubitationibus: rursus enim si unitati 
addatur unitas, aut toti denario dicendum est fieri additionem aut ulümae 
parti denarii. sed si toti quidem denario additur unitas, quoniam totns de- 
narius intelligitar cum omnibus singularibus unitatibus, oportebit unitatis 
qnae fit additionem esse additionem omnibus singularibus denarii unitatibus ; 
quod quidem est absurdum, 32. sequetur enim, ut per unitatis additionem 
denarins fiat vicenarius: quod quidem nulla potest ratione fieri, non est 
ergo dicendum toti denario addi unitatem. sed neque ultimae parti denarii ;. 
qnandoquidem non augebitur denarius, propterea quod unius partis incre- 
mentum non statim sit etiam incrementum fotins denarii, 33. ut semel autem 
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t) ἀπὸ τῆς δεχάδος γίνεται ἡ] ita mss, licet articulus uterque in edi- 
tis exciderat. 

] 323 uw) ἤτοι τῇ ὅλῃ δεχάδι] similem cavillationem hoc loco de additione 
adhibet, quam supra sect, 27 urgebat de subtractione. hine ex mss et 
interprete paullo ante ἀναλόγων ἀποριῶν scripsi pro ἀλόγων. 

x) 3, μεγούσ j τῇ δεκάδι similis cavillatio adversus subtractionem 
sect. 


ADVERSUS ARITHMETICOS (Ltb.IV]. 500 


« 


ἰϑεται ὶς ἢ μὴ 0r. οὔτε δὲ μενούσῃ π 
προστ eres 7 μονὰς ἢ μὴ μενούσῃ. οὔτε: ὲ μενούσῃ προστο- 
ϑείη mov! ἄν, ἐπεὶ οὐκέτε μένει δεχάς, οὔτε μὴ μενούσῃ" τὴν 
^ » ^ ^ , 2€* , X4 , , 2 2 
γὰρ ἀρχὴν μὴ μενούσῃ οὐδὲ πρόσϑεσις δύναται γενέσϑαι. ἐλλ᾽ 2A 
εἴπερ ὃ ἀριϑμὸς κατὰ προόσϑεσιν, ὡς ἔφην, καὶ zavà ὑφαίρεσιν 
ὑφιστάμενος νοεῖται, ἐδείξαμεν δὲ ἡμεῖς ὅτι οὐϑέτερόν ἐστι τοίύ-- 
των, ῥητέον μηδὲν εἶναι ἀριϑμόν. ὅϑεν τοσαῦτα xol πρὸς τοὺς 
: M 2 . L U 2 ^ ὃ p A96 3 2 χλ... 
γεωμέτρας xol ἀριϑμιητικοὺς ἀπορητικῶς διεξελϑόντες ἀπ᾿ & 
Anc ἀρχῆς καὶ τὴν πρὸς τοὺς μαϑηματικοὺς ") ἀντίρρησιν 
ποιησώμεθα. ᾿ 


dicam, ant manenti denario additar unitas aut non manentí, neque autem 
mauenti addi potuerit, quandoquidem non amplius manet denarius; neque 
son manenti: omnino enim nou manenti nec potest quidem fieri additio. 
34. sed si numerus, ut dixi, intelligitur consistere per additionem et abla- 
tionem, Ostendinmus autem neutrum esse eorum; dicendum est nihil esse 
numerum.e cum haec itaque dubitando disseruerimus adyersus geometras ef 
arithmeticos, alio sumpto initio dicamus etiam adversus mathematicos. 


y) πρὸς τοὺς μαϑηματιχοὺς} hoc loco mathematicorum appellatione 
epeciatim pro astrologis Sextus utitur, ut dixi in limine notarum ad 
librum adversus Gramiaaticos. quoniam autem hoc iterum loco τοὺς 
γεωμέτρας καὶ ἀριϑμητιχούς Sextus coniungit, quemadmodum etiam in 
extremo libri adversus Rhetores; hinc perspicuum esse existimo eum 
non duobus libris ἀντιρρήσεις suas adversus utrosque divisisse sed uno 
complexum fuisse. 
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Βιβλίον πέμπτον. 


. ) 2. 2 - ^ E b) P À , 
Aéc2tov ἐμπειριχοῦ πρὸς ἀστρολογοῦυς. 


Ι Περὶ ἀστρολογίας ἢ μαϑηματικῆς πρόχεα αι ζητῆσαι, οὔτε 
τῆς τελείου ἐξ ἀριϑιμιητικῆς καὶ γεωμετρίας συνεστώσης — ἄντ- 
ἐιρήκαμεν γὰρ πρὸς τοὺς ἀπὸ τούτων τῶν μαϑημάτων — οὔτε 

Ρ 885 τῆς παρὰ τοῖς περὶ Εὔδοξον xai Ἵππαρχον ^) "καὶ τοὺς ὁμοίους 
προρρητιχὴς δυνάμεως ), ἣν δὴ καὶ ἀστρονομίαν τινὲς ) xo- 

2AoPot* τήρησις γάρ ἔστιν ἐπὶ φαινομένοις, ὡς γεωργίαν καὶ xv- 
βερνὴτική" ἀφ᾽ ἧς ἔστιν αὐχμούς τὲ καὶ ἐπομβρίας, λοιμούς τε 


Liber F. 


Sexti Empirici adversus Astrologos. 


vA 


54. De astrologia aut mathematica propositum est quaerere, non ea quae 
plane constat ex arithmetica et geometria — iam enim diximus contra eos 
qui has profitentur disciplinas — neque de vi et facultate praedicendi, quae 
est apud Eudoxum et Hipparchum et similes, quam quidam vocant astro- 
^nomiam, 2, est enim observatio in iis quae apparent, ut agricultura et ars 
gubernandi, ex qna licet praedicere siccitates et imbres pestemque et ter- 
P338 24) παρὰ τοῖς περὶ Εὔδοξον χαὶ Ἵππαρχον) ita mss, licet περὶ abest 
in editis; de Eudoxo et liipparcho eiusque astronomicis scriptis dixi 
lib. 3 bibliothecae Graecae c. 5. 
δὴ) προρρητιχῆς δυνάώμεως)} intelligit astronomorum ὁδιοσημέῖα tempe- 
statumque prognostica ex ortu siderum atque obitu, qualia praeter Eu- 
"doxum et Hipparchum scripsit Aratus et ante hus: omnes Hesiodus atti- 
git eiusque postea exemplo Virgilius 1 Georgic. 351 sq., qui Aratum 
eliam saepe egspressit ad. verbum , ut pulchre demonstratum a Fulvio 
Ursino in Virgilio cum Graecis scriptoribus collato p. 106 sq. mox ἐπὶ 
«αινομένοις scripsi quod in editis erat uno vocabulo ἐπε αινομένοις. 
c) ἣν δὴ xci ἀσιρονομίαν τινὲς} ita recte ms Ciz., licet χαΐ in editis 
exsulat. nam et hanc disciplinam cui nihil est cum thematibus genethlia- 
cis erigendis negotii, sed quae tantum $itus motusque astrorum contem- 
plátur et anni tempestates ex illis praedicit, nom mrodo astronomiam 
sed ct astrologiam ab antiquis scriptoribus dictam esse iam Platonis et 
Aristotelis testimoniis fimavit Vossius de scientiis Math. p. 137. et sane. 
vi vocabuli idem est ἀστρολόγος et ἀστρονόμος, perinde ut ὡρολόγος οἴ 
ὡρογόμος. plerique tamen ut hoc loco Sextus, astrologos ab astronomis 
distinguunt, ita ut astrologia sit γενεϑλιαχή, at astronomia τήρησις ἡ 
ἐπὶ φαινομένοις. alii vero hoc discrimen neglexerunt, 'Thales primus 
ἀστρολογῆσαι dicitur apud Graecos (Laért, 1 23), qui nullam partem 
γενεϑλιαχῆς attigit, Eudemi περὶ τῶν ἀστρολογουμένων ἱστορία fuit de 
inventis astronomiae, Pherecydes ἀστρολόγος (Laértio 1 119) dictus est, 
qui tantum ἀστρογόμος fuit, Phoci Samii liber inscriptus erát ἀστρο- 
λογία ναυτιχή, quem 'Tbhaleti quidem adscripserunt, in quo nihil erat 
genetklialogicum, ut neque in Hesiodi, de quo^ Tzetzes Chiliad, 12 v. 
114 zai ἐν τῇ βίβλῳ ἡμερῶν ἀστρολογεῖ δὲ πόσα; vicissim Manilius, ut 
notatum Salmasio p. 655 ad Solin , astronomicon libros inscripsit, qui 
mere γεγεϑλιαλόγοι sunt, 


ADVERSUS ASTROLOGOS (L5. Vj. 200 


xai σεισμοὺς zol ἄλλας τοιουτώδεις τοῦ «περιέχοντος μεταβολὰς 
προϑεσπίζειν.. ἀλλὰ πρὸς γενεαλογίαν 4), ἣν σεμνοτέροις κοσμοῦν-- 
τες ὀνόμασιν οἵ “Χαλδαῖοι μαϑηματικοὺς “) χαὶ ἀστρολύγους 
σφᾶς αὐτοὺς ἂν ἀγορεΐουσιν, ποικίλως μὲν ἐπηρεάζοντες τῷ βίῳ ^, 
μεγάλην δ᾽ ἡμῖν ἐπιιτειχίζοντες δεισιδιμμονίαν, μηδὲν δὲ ἐπιτρέ- 
ποντὲς κατὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον ἐνεργεῖν. καὶ τοῦτ᾽ εἰσύμεϑα μιε- 8 
χρὸν ἄνωϑεν e) προλαβόντες περὶ τῶν συντεινόντων πρὸς τὴν 
ἐπισχεπτικὴν αὐτῶν μέϑοδον. ἔσται δὲ ἐπιδρομικώτερον καὶ ὃλο-- 
σχερέστερον τὸ τῆς ὑφηγήσεως" τοῖς γὰρ προηγουμένως μετιοῦσι 
τὸ μάϑημα τοῦτο. τὰ τῆς" ἀκριβείας συγκεχωρήσϑω. ἡμῖν δὲ 
αὔταρχές ἐστι τούτων ἐπιμνησϑῆναι, ὧν χωρὶς οὐ δυνατὸν ἐπι-- 
βάλλειν ταῖς πρὸς τοὺς “Χαλδαίους ἀντιρρήσεσιν. ἐπὶ προῦπο- 
euer Toívvy TO συμπαϑεῖν ^) và ἐπίγεια τοῖς οὐρανίοις xal 
χατὰ τὰς ἐχείνων ἀπορροίας ἑκάστοτε ταῦτα γευχμοῦσϑαι" 
τοῖος γὰρ γόος ἢ) ἐστὶν ἐπιχϑονίων ἀγϑροώπων, | 
οἷον ἐπ’ ἦμαρ ἄγησι πατὴρ ἀνδρῶν vc ᾿ϑεῶν τε. 


rae motum et alias einsmodi ambientis aóris mutationes. sod adversus ge- 
nethliacam , quam Chaldaei magnificis ornantes nominibus se ipsos mathe- 
maticos appellant et astrologos , vitae humanae multis modis non parvam 
alTerentes iniuriam et iu nobis magnam struentes superstitionem neque quid- 
qnam permittentes agere ex rocta ratione. 3, hoc antem scieimus, cum paulo 
éltius prius dixerimus de iis quae tenduut ad methodum, in qua consistit 
eorum consideratio. [iet autem cursim rudiusque et crass!us eorum expli- 
catio: iis enim quibus est princeps institutum hanc persequi disciplinam, 
concessum sit ea tractare diligenter et accurate. nobis autem satis sit eo- 
rum ieminisse, sine quibus non possumus aggredi dicere adversus Chal- : 
daeos, 4, in primis ergo ab eis ponitur, quod terrena consensionem habeaut 
cum caelestibus et ex iliorum iufluxibus ea semper innoventur, 

terrenorum bominum meus et sententia talis, 

esse diem vult qualem hominum pater atque deorum. 


d) ytvtaloyíay] γενεϑλιαφογίαν, quae e geniturae articalo imminentia 
homini fata prae-agit, 

e) μαϑημάτιχοὺς) vide si placet quae de hac appellatione dicta sunt 
iniuo notarum ad librum adversus Grammaticos. de Chaldaeorum no«- 
mine quo frequentissime noster hoc libro utitur, erudite Nicolaus Ful- 
lerus lib. 1 Miscellaneorum 'l'heolog. capite 16. 

J') ἐπηρεάζοντες τῷ βίῳ] ᾿ἐπηρεάξειν est insultare e per ludibrium, 
et cum dandi «asu construitur ab Atticis scriptoribus ut Demosthene 
contra Aeschinem p. 323: τοῖς μὲν ἐχϑροῖς ὑπηρετῶν, ἐμοὶ δ᾽ ἐπηρεά- 
ζων εὑρέϑη. Synesius Dione p. 31: εἰ μόνον πρᾶός ἐστι χαὶ ἵλεως φιλο- 
σοφίᾳ x«i μηδαμοῦ μηδὲν ἐπηρέαχεν αὐτῇ. Scriptoribus sacris ἐπηρεά- 
du» est calumniari, qui illud construunt cum accusativo, Matth, 5 44 
et 1 Petr, 3 16. sic et Dio lib. 52: ἐπηρεύζουσιν αὐτοὺς ὡς γνεωτερίζον- 
τὰς. vide Casaubonum ad Matthaei 5 et Abrahamum Scultetum Exerc. 
Evangel. 2 27. apud Herodianum 2 16, iubi de delatoribus a Pertinace 
expulsis: μηδένα ἐπηρεάζεσϑαι μήτε ματαίοις ἐγκλήμασι περιπίσιτειν 
προνοούμενος. Hesychius ἐπηρεάζων λοίδορος et συκοφάνται ἐπηρεάζογ- 
τες. Vetus gloss, Calumnia , emos. 

8) μιχρὸν ἄνω εν») sic lamblichus de Pythagora: μικρόν yt ἄνωϑεν 
προλαβόντες περὶ τοῦ γένους αὐτοῦ καὶ πατρίδος. Cicero 1 de Legibus : 
alle vero et ut oportet a capite frater: repetis quod. quaerimus, mox pro 
ἐπισκετιτικήν male quidam codices σχετιτιχὴν. 

A) ἐπὶ προὔποχειμένῳ τοίνυν τῷ συμπαϑεῖν} rta recte mss pro 10 
συμπαϑεῖν, 

i) τοῖος γὰρ νόος versus Homeri Odyss. σα 135, de quibus vide, si 

skxTUS EMPIM, Í[. 
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tol περιεργύτερον ἀναβλέψαντες εἰς τὸ περιέχον Χαλδαῖοι δρω- 
στιχῶν μὲν αἰτιῶν") λόγον ἐπέχειν φασὶν εἷς τὸ ἕχαστον τῶν 

P 339x«rà τὸν βίον συμβαινόντων ἐχβαίνειν τοὺς ἑτιτὰ ἀστέρας, συνερ- 
γεῖν δὲ τὰ τοῦ ζωδιακοῦ μέρη. τὸν μὲν οὖν ζωδιακὴν χύχλον, 
ὥσπερ κατηχήμεϑια .), διαιροῦσιν εἰς δεχαδύο ζώδια" ἕχαστον δὲ 
ζώδιον εἰς μοίρας τριάχοντα — ἔστω γὰρ τοῦτο ἐπὶ ro? παρόν- 

roc σύμφωνον αὐτοῖς — , ἑκάστην δὲ μοῖραν εἰς ἑξήχοντα λετιτά" 
Cobre γὰρ χαλοῦσι τὰ ἐλάχιστα καὶ ἀμερῆ. τῶν δὲ ζωδίων τὰ 
μέν τινὰ ἀρσενικὰ ") χαλοῦσι, τὰ δὲ ϑηλυκά" χαὶ τὰ μὲν δί- 
σωμα"), τὰ δὲ οὔ" x«l τινὰ μὲν Toonixá*), τινὰ δὲ στερεά n). 


5. qui id quod nos ambit cnriosims suspexerant Chaldaei, dicunt quidem 
septem stellas tenere ratiohem causarum agentium in unumquodque eorum 
quae in vita accidunt, adiuvare autem partes zodiaci. atque zodiacum qui- 
dem circulum , ut edocti snmus, dividunt in duodecim animalia; unumquod- 
qne antem animal in partes triginta — de hoc enim in praesentia cum cis 
conveniat —; unamquamque autem partem in sexaginta minuta: ita enim 
vocant quae sunt minima et individua, 6. animalinm alia appellant mascu- 
lina alia femiaina, et alia quidem bicorporea, alia vero non; alia tropica, 


placet, dicta ad 3 Pyrrhon. 244, Graevium lectionum Hesiodear. c. 16 
et IHloeschelium ad llermetis jiatromathematica p. 57. 
Δ) αἰτιῶ» ms Ciz. αἰτέων. 
P339 ὃ ὥσπερ χατηχήμεϑα) malui vertere, ut edocti sumus, quam cum Ier - 
velo accepimus auditione, secutus S. Chrysostomum qui. Actor. 21 χατ- 
ηχήϑησαν interpretatur ἐδεδάχϑησαν. etiam κατηχήσεως vocabulo usus 
est noster lib. adversus Grammaticos sect, 310. 

m) τὰ μέν τινα &oGtvixd] ms Vratislay. semper &o0£7ux&, caeterum ut 
Proclus ex Ptolemaeo lib. 1 tetrabibli ἀρ. 15 docet, masculina signa 
zodiaci sunt aries gemini leo libra sagittartus et aquarius , feminina vero 
takrus cancer virgo scorpius capricornus pisces, idem, traditur a Manil!o 
lib, 2 vers, 150 sq. et Iulio Firmico lib. 1 (al. 2.) Mathes. cap. 1 alii«- 
que. neque alia buius appellationis ratio esse videtur, quam quod nu- 
meros pares dixere mares, impares feminas, ut infra a nostio est an- 
notatum. taurum femininis adscribi signis ridet noster sect, 96. 

n) τὰ uiv δίσωμακ) bina et geminata vocat Manilius 2 158. sunt autem 
haee quattuor, gemini pisces virgo et sagittarius, infra sect. 10. Antio- 
chus in tetrabiblum Ptolemaei p. 29: δίσωμα οὐχ ὅτε 2x δύο σωμάτων 
συνέστηχεν, (quam ego tamen veram pulo causam esse denominationis) 
ἀλλ᾽ ὅτι μεταξὺ δύο ὡρῶν συνέστηχεν. τοιαῦτα δέ lat τὰ πιώντα τῶν 
τελευταίων ὡρῶν. Proclus p. 46: διότε μεταξύ ἔστι τῶν στερεῶν χαὶ τῶν 
τροπιχῶν,, χαὶ χοινωνεῖ τῶν δύο καταστημάτων τῆς ᾿διοτροπίας χαὶ κατὰ 
τὰς ἀρχὰς αὐτῶν χαὶ κατὰ τὰ τέλη. 

0) τροπιχα] in quibus cum est constitutus sol, τροπάς facit aequino- 
ctiorum solstitiorumve, haec quattuor: aries libra cancer et capricornus., 
infra sect, 11. 


p) στεοεί) haec quattuor: zaurus scorpius leo et aquarius, infra sect. 
12. videntur autem dici στερεξιί sive fixa (ita enim malo cum Allatio 

uam cum lHerveto solida reddere [id quod reprehendit Dorvill. ad Cha- 
ri. p. 293. Lips.]) quod tropicis signis succedemtia statam ac firman 
nobis reddant illam quae a tropicis antecedentibus inchoata est anni 
tempestatem , vernam videlicet vel aestatis autumnive vel hiemis, Pro- 
clus lib. 4 cap. 14 e Ptolemaeo: στερεὰ μέν ἔστιν ἃ τοῖς τροπιχοῖς dxo- 
λουϑεῖ χαὶ τοῖς ἰσημερινοῖς, dictt ὅταν ὁ ἥλιος ἐν τούτοις γένηται loyv- 
ρότερον χαϑάώπτεται ἡμῶν χαὶ ἡ ψυχρότης καὶ ἡ θερμότης zal ἣ ἱγρότης 
καὶ ἡ ξηρότης τῶν καιρῶν, ob ἔλαβον τὴν ἀρχὴν ἢ η τοῦ ἡλίου ἐν τοῖς 
τοοπιχοῖς χαὶ ᾿σημερινοῖς γενομένου, coufer Scaligerum ad Manilium 
p. 11 ed. Argent. 
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ἀρσενικὰ μὲν οὖν καὶ ϑηλυχά, ἅπερ συγεργὴν ἔχει φύσιν πρὸς 1 
ἀρσενογονίαν ἢ ϑηλυγογίαν- κριὸς γὰρ ἀρσενικόν ἐστι ζώδιον, 
ταῦρος δέ qaot ϑηλυχόν, δίδυμοι ἀρσενικόν, καὶ ἐναλλὰξ τὰ 
λοιπὰ κατὰ τὴν ὁμοίαν ἀναλογίαν τὰ μὲν ἀρσενικά, τὰ δὲ ϑη- 
λυχά. ἀφ᾽ ὧν, οἶμαι, xol οἱ ᾿“Πυϑαγορικοὶ 4“) χινηϑέντες τὴν μὲν 8 
μονάδα ἄρρεν ") προσαγορεύουσι, τὴν δὲ δυάδα ϑῆλυ, τὴν δὲ 
τριάδα πάλιν ἄρρεν , χαὶ ἀναλό óc πάλιν τοὺς Muxodo T(Y τὲ 
ἀρτίων καὶ περιττῶν ἀριϑμῶν. ἔνιοι δὲ xai ἕχαστον ζώδιον *) 9 
εἷς δωδεκατημύρια διελόντες τῇ αὐτῇ σχεδὸν ἐφόδῳ χρῶνται, 
οἷον ἐπὶ ἀριοῦ τὸ μὲν πρῶτον δωδεκατημόριον αὐτοῦ κριόν τὲ 
καλοῦσι καὶ ἄρρεν, τὸ δὲ δεύτερον ταῦ οὖν τὲ xal ϑῆλυ, τὸ δὲ 
τρίτον διδύμους τὲ χαὶ ἄρρεν. χαὶ ἐπὶ τῶν. ἄλλων μοιρῶν t) ὃ 
αὐτὸς λόγος. δίσωμα δὲ λέγουσιν εἶναι ζώδια, διδύμους τε χαὶ 10 
τὸν διαμετροῦντα τούτους τοξότην, παρϑένον τὲ καὶ ἰχϑύας" 
οὐ δίσωμα δὲ τὰ λοιπά. καὶ 19070, μέν, ἐν oig γινόμενος 611 
ἥλιος μεταλλάσσει xai ποιεῖ τοῦ περιέχοντος τροπὰς, οἷόν ἐστὶ P 840 
ξώδιον ὅ TE κριὸς καὶ τὸ τούτου διάμετρον, χαϑάπερ ζυγός, 
αἰγόχερώς τὲ καὶ καρκίνος" ἐν κριῷ μὲν γὰρ ἐαρινὴ γίνεται 


alia fixa, 7, atque masculina quidem vocant et feminina, quae adiuvantem 
habent naturam ad generandos masculos et feminas: aries enim est signum 
masculinum, taurus autem femininum ,, gemini masculinum, et vicissim re- 
liqua ex simili analogia, alia quidem masculina, alia vero feminina, 8. a 
quibus moti, ut arbitror, Pythagorei unitatem quidem appellant masculum 
binarium vero feminam, ternarium autem rursus masculum, et simili » Adi | 
proportione ac analogia caeteros pares et impares numeros. 9). nonnulli 
autem unumquodqne etiam auimal dividentes iu duodecim paries eadem fere 
utuatur via ac ratione, ut in ariete primam quidem duodecimam eius partem 
appellant et arietem et masculum, secundam autein taurum et feminam, ter- 
tiam autem geminos et masculum. in aliis quoque partibus eadem est ratio. 
19. bicorporea autem dicunt esse animalia geminos et qui eis ex diametro 
$tat oppositus, sagitiarium virginemque et pisces; non bicorporea autem re- 
"liqua. 11, et tropica quidem, in quibus cum sol fuerit, mu:at cursum et 
facit ambientis, conversiones, cuiusmodi sunt signa aries et quod ei oppo- 
sitwun ex diametro est, nempe libra, tuin capricornus et cancer: nàm inu 


4) ἀφ᾽ ὦ» χαὶ of Iu9«yopuixoí] verius mibi videtur astrologos hoc ; 
mutuatos a Pythagoricis, quibus inter principia rerum erant teste Ari- 
stotele lib. 1 Metaph. cap. 5: ἕν, πιλῆϑος et ἄρρεν, θῆλυ. nimirum ex 
illorum sententia £v ἀριϑμοῦ πατήρ et δυὰς ἀριϑμοῦ μήτηρ. Anonymus 
ad Ptolemaei tetrabiblum de signis zodiaci masculis et feminis disserens 
p. 29: ὅσα μὲν γάρ φάσιν ὑπὸ περιττοῦ ἀριϑμοῦ néquxe, εἰ μετρεῖται; 
μετρεῖσθαι, ᾿ἐχεῖνα ἀρσενεχεί ἐστιν, ὕσα δὲ ὑπὸ ἀρτίου ϑηλυχά" καὶ γὰρ 
eli) σιν οἱ ΠΠυϑὰγ ὁρειοι λόγον τινὰ λέγειν τοιοῦτον , ὅτι ὃ ἄστιος ἄρι- 
ϑμὸς τὸ τμητιχὸν ἔχει χαὶ πιεϑητιχύν, ὁ δὲ περιττὸς τὸ ἄτμητον καὶ 
ἀπαϑὲς xci δραστήοιον. διὸ ὁ μὲν ϑῆλυς ὀνομάζεται, ὃ δὲ ἄρρην. 


r) τὴν μὲν μονάδα ἄρρεν aliis unitas ut de utroque participans, pari 
numero et impari, et omnis numeri (piis dicta est ἀρρενόϑηλυς. 
vide Meursium in Denario Pythagorico cap. "Theo Smyrnaeus p. 30: 
“Τριστοτέλης ἐν τῷ 11υϑαγοριχῷ τὸ ἕν ded duqorépoy μετέχειν φύ- ; 
σεως" ἀρτίῳ μὲν γὰρ πιροσεεϑὲν περιττὸν ποιεῖ, περιττῷ δὲ ἄρτιον, διὸ 
zal ἀρτιοτιέριττον καλέϊσϑαι τὸ ἕν. συμφέρεται τούτοις xal Τυχύτας. 

8) ἔνιοι δὲ χαὶ ἕχαστον ζώδιον] Arabes, inquit Scaliger p. 1!2 ad 
Manilium, etiam sexum in μογομορίέαις signorum notant, puio ex Ae- 
gy priorum Myriogenesi. 

4) μοιρῶν») ita recte inss pro mendo manifesto μερῶν. 
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τροπή, ἂν αἰγοκέρῳ δὲ χειμερινῇ, ἐν καρχένῳ δὲ ϑερινὴ καὶ ἐν 
ζυγῷ φϑινοπωρινή. στερεὰ δὲ ὑπειλήφασι ταῦρόν τε καὶ τὸ δια- 


- € , . 
ἢ μετροῦν, τουτέστι σχορπίον λέοντα καὶ ὑδροχόον "). οὐ μὴν 
^ , 


- 


ἀλλὰ xai πάντων τούτων τὰ ἐπὶ ἑκάστης γενέσεως κυριεύοντα ?) 
χώδια πρὸς τὴν τῶν ἀποτελεσμάτων ἔχβασιν xol ἀφ᾽ ὧν μά- 
λιστα τὰς προαγορεύσεις ") ποιοῦνται, τέσσαρά φασιν εἶναι τὸν 
ἀριϑμόν, ἅπερ κοινῷ μὲν ὀνόματι χέντρα καλοῦσιν, ἰδιαίτερον 
δὲ τὸν μὲν ὡροσχόπον, τὸ δὲ μεσουράνημα, τὸ δὲ δύνον, τὸ δὲ 
ὑπύγαιον καὶ ἀντιμεσουράνημα, ὃ χαὶ αὐτὸ μεσουράνημά 


ariete quidem verna fit conversio, in capricorno hiemalis, in cancro nesiiva 
et in libra autumnnalis, fixa autem existimant taurum et quod ei est ex d;a- 
metro oppositum , nempe scorpium, deinde leonem et aquarium, 12, verum- - 
enimvero horum quoque omnium, ea quae in unaquaque genitura ad pro- 
ductionem apotelesmatum sive effectnum erenturorum dominatum obtinen: 
signa et ex quibus maxime faciunt praedictiones, dicunt esse numero quat- 
tuor, qnae comiuni quidem nomine appellant cardines, proprio autem aliuc 
quidem horoscopum, alind antem medium caeli, aliud occidens, aliud sub 
terraneum et medie caeli oppositum, quod ipsum quoque est caeli medium 


u) ὑδροχόον] ita mss pro ὑδρηχόον. 

x) χυριεύονταΊ, ita mss pro manifesto mendo χυριεύον τά. commun: 
scitum astrologorum Chaldaeorum Aegyptiorum Graecorum Latinorum 
Arabum, 'de quattuor cardinibus geniturarum sive χέγτροις tamquan 
principalibus ac χυρεεύουσι ζωδίέοις. vide Salmasium de annis climacte- 
ricis p. 440 sq. Manilium 2 807 sq. ^ 

[') προαγορεύσεις} legebatur προσαγορεύσδεις.ἢ 

y) τὸ δὲ ὑπόγαιον)] ms Vratislav. » δὲ ὑπὸ γῆν, ut infra eemel ite- 
rumque, quae porro apud Sextum hic sequuntur et prolixe illustrantur 
a Paulo Alexandrino, disserente zreol τῆς τῶν δώδεχα τόπων τιιναχιχῆς 
ἐχϑέσεως, perspicua erunt ex hoc schemate: 


ἐπαναφορά, 1. ἀπόχλιμα. 
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ἐστιν.. ὡροσχόπος μὲν οὖν ἔστιν ὃ ὅπερ ἔτυχεν ἀνίσχειν xa) ὃν 
χρόνον 7 γένεσις συν ἐτελεῖτο, μεσουράνημα δὲ τὸ ἀπ᾽ ἐκείνου͵ 
τέταρτον ζώδιον σὺν αὐτῷ ἐκείνῳ, δύνον δὲ τὸ διαμετροῖν τῷ 
᾿ὡροσχύπῳ, ὑπὸ γῆν δὲ καὶ ἀντιμεσουράνημα τὸ διαμετροῦν τῷ 
μεσουραγήματι, οἷον --- ἔσται γὰρ σαφὲς ἐπὶ “παραδείγματος — 
χαρχίνου ὡροσχοποῦντος μεσουρανεῖ pev κριός, δύνει δὲ alyó- 


13 


χερως, ὑπὸ γῆν δέ ἐστι ζυγός. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἑκάστου τού- τῷ 


τῶν τῶν κέντρων τὸ μιὲν προάγον ξώδιον ἀπόχλιμα καλοῦσι, τὸ 
δὲ ἑπόμενον ἐπαναφοράν. ἤδη δὲ τὸ μὲν ὃ *) προαναφερόμενον τοῦ 
ὡροσχοποῦντος ζωδίου, ἐν τῷ φανερῷ ὄν, κακοῦ δαίμονός φα- 
σιν εἶναι" τὸ δὲ μετὰ τοῦτο, ἑπόμενον δὲ τῷ μεσουρανοῦντι, 
ἀγαϑοῦ δαίμονος" τὸ δὲ mgodyov. τοῦ μεσουρανοῦντος, κάτω 
μερίδα, χαὶ μονομοιρίαν καὶ ϑεόν. τὸ δὲ ἐρχόμενον ἐπὶ τὴν 
δύσιν, ἀργὸν ζώδιον καὶ ἀρχὴν ϑανάτου" τὸ δὲ μετὰ τὴν δύσιν 


15 


16 


ἐν τῷ ἀφανεῖ ποιγὴν καὶ κακὴν τύχην, ὅπερ καὶ διάμετρόν ἐστι P 841 


τῷ xax δαίμονι" τὸ δὲ ἐρχόμενον ὑπὸ γῆν ἀγαϑὴν τύχην, δια- 


μετροῦν τῷ ἀγαθῷ δαίμονι" τὸ δὲ ἀποχωροῦν ἀπὸ τοῦ Gvrt-lT 


μεσουρανήματος ὡς ἐπ᾽ ἀνατολὴν ϑεάν, «διαμετροῦν' τῷ ϑεῷ" 
τὸ δὲ ἐπιφερόμενον τῷ ὡροσκόπῳ ἀργόν, ὃ πάλιν διαμετρεῖ τῷ 


ἀργῷ. ἢ ἵνα συντομώτερον φῶμεν, τοῦ ὡροσκοποῦντος ζωδίου 18 


τὸ Ley ἀπόκχλιμα καλεῖται κακὸς δαίμων, 75 δ᾽ ἐπαναφορὰ, 24) 
ἀργόν. ὡσαύτως τοῦ μεσουρανήματος τὸ μὲν ἀπόκλιμα ϑεύς, 


5j δ᾽ ἐπαναφορὰ ἀγαϑὸς δαίμων. κατὰ τὰ αὐτὰ δὲ xai τοῦ 19 


ἀντιμεσουρανήματος τὸ, μὲν ἀπόκλιμα ϑεά, ἡ δὲ ἐπαναφορὰ 


2 


ἀγαϑὴ τύχη. ὁμοίως τοῦ δύνοντος τὸ μὲν ἀπόχλιμα καχὴ τύχη, 


7 δὲ ἐπαναφορὰ ἀργόν. ταῦτα δ᾽ οἴονται οὐ παρέργως ᾿ἐξετά 30 


13. atque horoscopus quidem est id quod contingit oriri eo tempore quo 
perfecta est nativitas; medium antem caeli quartum quod ab illo est signum 
cum illo ipso; subterraneum autem et situm ex adverso medii caeli, quod 
medio caeli est adversum ex diametro, ut — exemplo enim ἔθ᾽ clarum — 
$i cancer sit horoscopus, in medio quidem caelo est aries, occidit autem 
capricornus, sub terra autem est libra, 14. verumenimvero uniuscuiusque 
horum cardinum siguum praecedens vocant declinationem, quod autem $e- 
quitur, successionem. 15. iam vero id quidem quod antecedit signum quod 
est in horoscopo, conspicuum existens, appellaut mali daemonis; quod est 
autem postea, sequitur autem id quod est iu medio caeli, boni esse dae- 
monis; quod autem praecedit id quod est in medio caeli, inferiorem par- 
tem, vocant et unicam sortem et deum, quod autem antecedit occasum, 
otiosum signum et principium inortis, 16. quod autem est post occasum nec 
est conspicuum, poenam et malam fortunam, quod quidem ex diametro est 
oppositum malo daemoni: quod autem antecedit siguum subterraneum bonam 
fortunam, quae per diametrum sita est ex adverso boni daemonis, 17. quod 
autem succedit signo, quod est ex adverso medii caeli versus orientem, 
deam, ex diametro deo adversum; quod autem horoscopum sequitur, otio- 
$um; quod rursus otioso oppositum est ex diametro, 18, aut ut dicamus 
compendiosius, signi quod est in horoscopo, declinatio quidem voeatur ma- 
lus daemon, successio autem otiosmm, eodem modo eius quod est in medio 
caeli, declinatio quidem deus, successio autem bonus daemon, 19. similiter 
eius quoque quod est situm ex adverso medii caeli, declinatio vocatur dea, 
$uccessio autem bona fortuna, similiter occidentis declinatio quidem mala 


fortuna, successio autem otiosum. 20, existimant autem haec se non prae- . 


&£) "se δὲ τὸ μὲν ita ms Ciz., licet in editis deorat μέν. 
a) ἡ δ᾽ ἐπαναφορὰ]) ita mss pro ὁ, quod in editis yiiose erat, 
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Luv: οὐ γὰρ τὴν αὐτὴν δύναμιν ἔχειν ἡγοῦνται τοὺς ἀστέρας 
πρὸς τὸ χαχοποιεῖν ἢ μή, ἐπί τὲ τῶν κέντρων ϑεωρουμένους : 
καὶ ἐπὶ ταῖς ἀναφοραῖς ἢ) καὶ τοῖς ἀποχλίμασι, ἀλλ᾽ ὅπου μὲν 
9] ἐνεργεστέραν, ὅπου δὲ ἀπρακτοτέραν. ἦσαν δέ τινὲς Χαλδαίων 
oi xal ἕκαστον μέρος τοῦ ἀνθρωπείου σώματος Ἃ ἑκάστῳ τῶν 
ζωδίων ἀνατιϑέντες ὡς συμπαϑοῦν" χριὸν μὲν γὰρ χεφαλὴν 
ὀνομάζουσι ^), ταῦρον δὲ τράχηλον, διδύμους δὲ ὥμους, χαρ- 


ter rem inquirere; censent enim stellas non eandem vim habere ad male 
vel secus faciendum, si considerentur iu cardinibus. et in. successionibus et 
in declinationibus, sed alicubi quidem efficaciorem , alicubi vero minus ef- 
ficacem, 21. fuerunt etiam quidam Chaldaei, qui unamquamque partem hu- 
mani corporis attribuerunt alicui signo, ut quae cum illo haberet consensum 
et cum eo aíficeretar; nam arietem quidem caput nominant, taurum autem 


b) ἐπὶ ταῖς ἀναιροραῖς} Salmasius legit ἐπαναφοραῖς. sed non est ne- 
cesse3 nam memini etiam anaphoras signorum dici a Firmico, et, dr«- 
(φορά saepius recurrit infra sect, 52, 53, 73 etc. 

c) ἕχαστον μέρος τοῦ ἀνθρωπείου σώμ.} Manilius lib, 2 vers. 456 : 

- -— üries caput esz ante omnia princeps 

sortitus censusque sui pulcherrima colla 

taurus εἰ in geminis aequali brachia sorte 

scribuntur connexa humeris pectusque /ocatum 

sub cancro est, laterum regnum scapulaeque leonis; / 
virginis in propriam descendunt ilia sortem, 

libra reg!t clunes et scorpius inguine gaudet, 

centauro femora accedunt, capricornus utrisque 

impero in. genibus, crurum fundentis aquarii 

arbitricm est, piscesque pedum sibi iura reposcunt, | 

de his μελοϑεσίαις idem Manilius 4 702 sq. Porphyrius in Ptolemaei 
tetrabiblum p. 198, Firmicus lib. 2 (al. 1) Mathes. c. 27, Hephaestion 
"Thebanus (qui inde arietem χεφαλὴν τοῦ zó0uov, taurum τράχηλον, ge- 
minos μους τοῦ xóguov, et caetera signa similiter appellata testatur), 
Paulus Alexand:inus etc. S, Augustinus de haeresibus c. 70, ubi de Pri- 
scillianistis: adstruunt etiam fatalibus stellis homines colligatos, ipsumque 
corpus nostrum secundum duodecim signa caeli esse compositum, sicut hi 
qui mathematici vulgo appellantur, consiiiuentes im capite arietem etc, 
Leo M. epist. 93 (15 in edit. Quesnelli) c. 12 de iisdem Priscillianistis: 
qualitates interiorum praesulum (animae) in patriarcharum nominibus sta- 
iuunt, quibus e diverso signa siderea , quorum virtuti membra, corporis 
subiiciantur, opponunt. adde cap. 14 et Orosium ad Augustinum de er- 
roribus Priscillianistarum (t. 5 Augustin. edit. Amst. p. 612) Synodum 
Bracharensem c. 9, 10. e recentioribus Frid. Lindebrogium ad codicem 
Legum antiquarum p. 1361. loannem Molanum 2 26 historiae sacrarum 
imaginum, Scaligerum ad Manilium p. 140, Robertum Flud a Fluctibus |. 
t, 2 p. 113. Athanas, Kircherum t. 2. Oedipi parte 2 p. 188, 358, 369. 
videtur tamen falli vir doctus M. Zuerius Boxhornius, qui in historia 
universali p. 305 imagines illas quae in vulgatis etiam calendariis nostris 
obviae sunt singulaque corporis humani membra singulis tribuunt signis 
caelestibus, a Priscillianistis acceptas esse. neque enim dubium est Pri- 
scillianistas haec commenta mutuatos ab astrologis, in quorum scriptis, 
diu ante quam haeresis Priscilli oriretur, illa exstabant. similiter ab 
astrologis habent chemici, quod aurum soli ovGroryov volunt mederi 
cordi, lunam sive argentum cerebro, ferrum sive Martem bili etc. 

d) χριὸν uiv γὰρ zequigr ὀνομάζουσι] Hephaestio Thebanus: τὸ xct& 
τὸν χριὸν δωδεχατημόριον χες αλὴν τοῦ κόσμου προσαγορεύουσιν — ταῦ-- 
ρον τράχηλον τοῦ xóouov προσηγόρευσαν — διδύμους ὥμους τοῦ κόσμου 
ἔφασαν εἶναι — καρκίνος εἰς στῆϑος καὶ πλευρὰς παραλαμβάνεται, atque 
ita de caeteris, 


- 
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zivov δὲ στέρνον, λέοντα δὲ πλευράς, παρϑένον δὲ γλουτούς, 
ζυγὸν δὲ λαγόνας, σκορπίον αἰδοῖον καὶ μήτραν, τοξότην μηρούς, 22 
αἰγόκερων γόνατα, ὁδροχόον 2 κγήμας, ἰχϑύας δὲ πόδας. χαὶ 
ταῦτα πάλιν οὐχ ἀσκόπως, ἀλλ᾽ ἐπείπερ ἐὰν ἐν τινε τούτων τῶν P 342 
ζωδίων γένηται τιῦν κατὰ τὴν γένεσιν καχοποιῶν ἀστέρων τις, 
πήρωσιν τοῦ ὁμωνυμοῦντος ἀπεργάζεται μέρους. ταῦτα μὲν οὖν 
περὶ τῆς φύσεως τῶν ἐν τῷ bodie χύχλῳ “κεφαλαιωδέστερον 
ὑποδεδείχϑω. οὐχ ἄτοπον δὲ ἑξῆς διελ ϑεῖν xol περὶ τῆς διαιρές 23 
σεως αὐτῶν" ἐπιστάσεως γὰρ οὔσης ἢ) ὡς τῶν ζωδίων μὴ κατ᾽ 
ἰδίαν περιγραφὴν ϑεωρουμένων, ἀλλὰ ἑπτὰ ἀστέρων διεσπαρμέ- 
γων παρατηρήσει, ἐπῆλϑεν αὐτοῖς εἰς δώδεκα μοίρας, τὸν ὅλον 
καταδιελεῖν κύχλον. ὑποδεικνύντες γὰρ τὴν ἔφοδόν φασιν ἕνα 9} 
τινὰ τῶν ἐν τῷ ζωδιαχῷ κύκλῳ λαμπρὸν ἀστέρα παρατηρήσαν- 
τὲς ἀνατέλλοντα οἱ πάλαι » εἶτα ἀμφορέα τετρημένον πλ ᾿ηρώσαν-- 
τὲς ὕδατος “» εἴασαν θεῖν εἰς τι ἕτερον ὑποκείμενον ἀγγεῖον 
μέχρε τοῦ τὸν αὐτὸν ἀνασχεῖν ἀστέρα. στοχασάμενοί v& ἀπὸ 


collium, geminos vero humeros, cancrum pectus, leonem latera, virginem 
coxendices, 22, libram ilia, scorpium pudendum et matricem, sagittarium 
femora, capricornum genua, aquarium tibias, pisces autem pedes. idque 
rursus non inconsiderate , sed quoniam si fuerit aliqua stella in aliquo ho- 
rum.signorum nativitatis tempore maleficorum, efficit mutilationem eius par- 
tis quae est eiusdem nominis. atque haec quidem summatim ostensa sint de, 
natura eorum) quae suut iu zodiaco circulo. 29. non absurdum autem fuerit 
etiam deinceps de eorum dicere divisione; nam cum contemplatio astrolo- 
gica fieret non signis secundum propriam ipsorum descriptionem considera- 
tis, sed ex septem dispersarum stellarum observatione, venit eis in mentem  . 
in duodecim partes totum dividere circulum. 24. ostendunt quoque viam 
ac rationem et narrant quod cum veteres observassent unam quandam luci- 
dam stellam ex iis quae sunt in circulo zodiaco et deinde perforatam am- 
phoram aqua implessent, siverunt fluere in alterum vas subiectam, donec 


e) ὑδροχόο»ν] ita ms Ciz. iterum recte pro ὑδρηχόον, ut sect. 12 et 93. 
pf ἐπιστάσεως γὰρ οὔσης] nescio an in suo codice plura legerit Her- P 842 
welus , qui vertit: na; cur nom esset certa animadvertendi et inspiciendi 


ratio, quod non contemplarentur siena ex propria circumscriptione. 


&) ᾿ἀμφορέα τετρημένον πληρώσαντες ὕϑατος] rem ex Ilerone mecha- 
nico perspicue tradit Proclus in ὑποτυπώσει τῶν ἀστρονομιχῶν ὑποϑέ- 
σέων basil. 1540 4 p. 42: πρῶτον ὅπως συμβαίνει χαϑ' ὁμαλὴν δύσιν 
ὕϑατος ἐχλαβεῖν χρόνον, λέγωμεν ὅσα καὶ "Howy ὃ “μηχανιχὲς ἐν τοῖς 
περὶ ὑδροσχοτιείων ἐδίϑαξ « χατασχευάζεται γὰρ ἀγγεῖόν τι ἔχον ὀπήν, 
ὡς ἂν χλέψυδρα, δι᾿ ἧς ὁμαλῶς ὡς ἔϑος δύναται τὸ ὕϑωρ ἐχρεῖν, ὅπερ 
τιροχατασχευάζεται τὴν ἀρχὴν τῆς ἐχρύσεως ἔχον, ὕτε πρῶτον x τοῦ 
ὁρίζοντος τὴν πιρώτην ἀχτῖγω προβάλλει xal τὸ ῥεῦσαν ὕϑωρ ἐν ᾧ χρόνῳ 

δίσχος ὑπὲρ τὸν δρίζοντα γίνεται, φυλάττεται χωρίς. εἶτ᾽ ἐφεξῆς τὸ 
ἐν ὅλῳ τῷ γυχϑημέρῳ μέχρι τῆς ἑτέρας ἀνατολῆς ὁμαλῶς καὶ ἀνεκλείπτως 
καὶ ἀπαύστως ῥυὲν ἐν ἑτέρῳ ἀγγείῳ x«l 10 ῥεῦσαν παραμετρεῖται, πο- 
σαπιλάσιόν ἔστι τοῦ χατὰ τὴν ἀνατολὴν. ληφϑέντος ὕϑατος. x«l τοῦτο, 
φησίν, ἔσται ἀνάλογον τῷ χρόνῳ, zal ὡς τὸ ὕδωρ πρὸς τὸ ὕδωρ, οὕτως 
0 χρόνος ποὺς τὸν χρύνον. hanc rationem ὑδραγωγίων ad astrorum pe- 
riodos metiendas vide quibus argumentis non satis accuratam esse dispu- 
tet noster infra sect. 74 sq. mentio eiusdem ὑδρολογίων usus apud Plutar- 
chum de defectu orac, p. 410 E, Cleomedem lib. 9 p. 75. Macrobium 
lib. 1 in somnium Scip. c. 21. Marcianum Capellam 8 p. 290 ét 'Theo- 
nem in 5 magnae Syntaxeos Ptolemaei p. 261, ubi τοὺς ἀρχαιοτέρους 
τῶν μαϑηματικῶν iis usos fuisee testatur, 
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* " 

τοῦ αὐτοῦ σημείου ἐπὶ τὸ αὐτὸ σημεῖον γεγονέναν τὴν τοῦ χύ- 
95xÀlov περιστροφήν. πάλιν ἐλάμβανον τὸ δωδέχατον τοῦ ῥυέντος 
xa) ἰσχέπτοντο, ἐν ποσῷ τοῦτο ἔρρευσε χρόνῳ " ἐν τοσούτῳ γὰρ 
ἔλεγον καὶ τὸ δωδέκατον μέρος ἀνεληλυϑέναι τοῦ κύχλου, καὶ" 
τοῦτον ἔχειν τὸν λόγον τὸ ἀνενεχϑὲν μέρος τοῦ χύχλου πρὸς τὸν 
ὅλον κύχλον, ὃ ἔχει τὸ ῥυὲν τοῦ ὕδατος μέρος πρὸς τὸ ὅλον 
96 ὕδωρ. ἐχ ταύτης τῆς ἀναφορᾶς, φημὶ δὲ τοῦ δωδεκατημορίου, 
τὸ τελευταῖον μέρος ἐσημειοῦντο ἀπὸ ἀστέρος τινὸς ἐπιφανοῦς 
xar' αὐτὸ ϑεωρουμένου ἢ ἀπό τινος τῶν συνανατελλόντων βο- 
ρειοτέρων ἢ νοτιωτέρων, τὸ δὲ αὐτὸ ἐποίουν καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 
δωδεχατημορίων. ἀλλ᾽ T μὲν ἔφοδος, χαϑ᾽ ἣν εἰς τοσαύτας 
ῳῖ μοίρας τὸν ζωδιαχὸν καταδιαεροῦσι κύχλον, ἐστὶ τοιαύτη. ἀνά-- 
Aoyog δ᾽ ἔοιχεν εἶναι καὶ xa9' ἣν τὸν ἐφ᾽ ἑκάστης γενέσεως 
ὡροσχόπον ἀρχικῶς παρατετηρηχέναι λέγουσι" νύχτωρ μὲν γὰρ 
ó Χαλδαῖος, φησίν, ἐφ᾽ ὑψηλῆς τινος ἀχρωρείας ἐκαϑέζετο 
ἀστεροσχοπῶν, ἕτερος δὲ παρήδρευε τῇ ὠδινούσῃ μέχρις ἀπο- —— 
38 τέξοιτο *). ἀποτεχούσης δὲ εὐϑὺς δίσκῳ διεσήμαινε ") τῷ ἐπὶ τῆς 
ἀχρωρείας. ὃ δὲ ἀκούσας καὶ αὐτὸς παρεσημειοῦτο τὸ ἀνίσχον β 
Ρ 84 ζώδιον ὡς ὡροσχοποῦν. μεθ᾽ ἡμέραν δὲ τοῖς ὡροσκοπίοις 

προσεῖχε) καὶ ταῖς τοῦ ἡλίου κινήσεσιν. ἀλλὰ ταῦτα μὲν περὶ 

29 ζωδίων. τῶν δὲ ἀστέρων ἐνίους μὲν ἀγαϑοποιοὺς ")' εἶναι λέγου-- 

σιν, ἐνίους δὲ χακοποιούς, τινὰς δὲ xai χοινούς, οἷον ἀγαϑο- 


eadem stella oriretur, coniectantes ab eodem signo ad idem signum fuisse 
circuli circumvolntionem,. 25. rursns sumpserunt duodecimam partem eing 
quod fluxit et considerarunt qnanto tempore hoc fluxerit; dicebant enim 
taato rediisse duodecimam partem circuli, et eandem habere rationem re- 
versam partem ad totum circulum , quantam babet pars aquae quae fluxit, 
ad totam aqnam. 26. ex hac, iuquam, relatione duodecimae partis signabant 
ultimum finem ab aliqua ins)gni stella, quae eo tempore spectabatur, aut 
ab aliqua ex iis quae simul oriebantur magis boreales aut magis australes. 
hoc ipsum autem íaciebaut etiam in aliis duodecim partibus. sed via qui- 
dem ac ratio, per quam in tot partes zodiacum dividant circulum, est hu- 
iusinodi. 27. cui videtur convenire illa, per quam uniuscuiusque nascentiae 
horoscopum aiunt ab initio observasse: noctu enim, inquit, sedebat Chal- Ὁ 
daeus in alto aliquo promontorio stellas spectans, alius autem assidebat 
parturienti donec peperisset. 28, cum primum autem peperisset, id per di- 
ecum significabat Chaldaeo , qui erat in promontorio. is igitur cum audiis- 
set, observabat ipse qnoque signum quod oriebatur tamquam horoscopum, 
interdiu autem attendebat horoscopia et motus solis. sed haec quidem de 
signis. 29, ex stellis autem alias quidem dicunt esse beneficas, alias vero 
maleficas, alias denique communes , utpote beneficas quidem stellas Iovis et 


[*) ἀποτέξοιτο Lobeckius ad Phrynich. p. 743. legebatur dzrorf£atro.] | 

h) δίσχῳ διεσήμαινε] Hervetus interpres legit διδασχάλῳ pro δέσχῳ, 
sed δίσκῳ rectum est, ut ex mss consensu et iis quae infra sect. 68 sq. 
constat. . docet nimirum Sextus eum qui puerperae adstitit, punctum . 
temporis partus per sonitum disci pulsati significasse ei qui in promon- 
torio sive loco quocumque sublimi stellas speculabundus sedebat. 

P 343 i) ὡροσχοπίοις προσεῖχε] ita lego pro ὡροσχόποις cum Salmasio p. 651 
ad Solinum edit. Paris. sunt autem e900xó7 hoc loco instrumenta 
quibus horae mensurabantur. nam pro methodo et ratione horoscopi no- 
tandi idem vocabulum ponitur infra sect. 52, 68, 73. ^ 

A) ἐνίους uiv ἀγαϑοποιοὺς «onferendus Proclus lib. 1 cap. 5 para- 


hraseos tetrabibli Ptolemaetr et decantatissima haec in astirologorum 
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ποιοὺς μὲν τὸν τοῦ Jig xal τὸν τῆς Ἰφροδίτης), καχοποιοὺς 
- 9» . a «X ^ 
δὲ τὸν τοῦ “Ἵρεως x«i Κρόνου, éníxowov δὲ τὸν τοῦ 'Eguot, 
ἐπείπερ μετὰ μὲν ἀγαθοποιῶν ἀγαϑοποιός, μετὰ δὲ κακόποιῶν 
, » ij U } ^ 2 ΤΙΝ ) 5 y » ᾿ 
καχοποιος. ἄλλοι δὲ τοὺς αὐτοὺς ἀστέρᾷς xav! ἄλλην καὶ ἄλλην 30 
c . € , 
σχέσιν ὁτὲ μὲν ἀγαϑοποιούς, ὁτὲ δὲ κακοποιοὺς ὑπάρχεικ voui- 
Pad "^ A - 
fovow * ἢ γὰρ παρὰ τὸ ζῴδιον ἢ παρὰ τοὺς τῶν ἄλλων ἀστέ- 
, 
ρων συσχηματισμοὺς οὔτε ὃ καχοποιὸς ἀστὴρ πάντως καχοποιός 
» » 3 - 
ἐστιν οὔτε ἀγαϑοποιὸς πάντως ἀγαϑοποιός ἐδτι. πλὴν τῶν ἑπτὰ 81 
ς - Ü ὃ 
ἡγεῖσϑαι μὲν τὸν ἥλιον καὶ τὴν σελήνην οἴονται, ἐλάττονα δὲ 
^, » - 
τούτων δύναμιν ye πρὸς τὰς τῶν ἀποτελεσμάτων ἐχβάσεις 
iJ - 
τοὺς λοιποὺς πέντε. παρ᾽ ἣν αἰτίαν οἱ «Αἰγύπτιοι ") βασιλεῖ μὲν 
καὶ δεξιῷ ὀφθαλμῷ ἀπεικάζουσι τὸν ἥλιον, βασιλείᾳ ") δὲ καὶ 
2 - - . 
ἀριστερῷ OqOaAuQ τὴν σελήνην, ῥαβδοφόροις δὲ τοὺς πέντε 
3 - - - - ^ - 
ἀστέρας, τῷ δὲ λοιπῷ λαῷ τοὺς ἄλλους ἀπλανεῖς. καὶ τῶν πέντε 32 
« - ^ 
ἡλίῳ Bhéiv συμφωνεῖν zal συνεπιχουρεῖν φασι Κρόνον τε καὶ Zio 
c - ^ J 
xci EoufZv?), οὃς καὶ ἡμερινοὺς χκαλεῖσϑαι διὰ τὸ τὸν ἥλιον, 
ᾧ συνεργοῦσι, τῶν μεϑ᾽ ἡμέραν γεννωμένων ἐπιχρατεῖν" τοὺς 83 
δὲ αὐτοὺς ἀστέρας μείζονα μᾶλλον ἔχειν δύναμιν ἢ παρὰ τὸ ἐν 
7 "ἢ ς , ἊΝ c , "» € 5 ^ M ^ . 
ἰδίοις οἴχοις ὑπάρχειν ἢ ὑψώμασιν ἢ ὑρίοις ἢ παρὰ τὸ δορυ-- 
φορεῖσθαί τινας ὑπό τινων ἢ παρὰ τὸ ἐπιβλέπειν ἀλλήλους καὶ 
συσχηματίζεσθϑαι ἀλλήλοις ἢ παρὰ τὸ ἐπὶ κέντροις &ivou. οἶκος 88 
é ἐστι") κατ᾽ αὐτοὺς ἡλίου μὲν λέων, σελήνης δὲ καῤκίνος, 
, , v; , 
Κρόνου δὲ αἰγόκερως xol ὑδροχόος , Διὸς τοξότης καὶ iy9vc, 
Veneris, maleficas Martis et Saturni, commnunemnque Mercurii, quoniam 
cum beneficis quidem sit bermefica, cum maleíicis autem malefica, 30. alii 
easdem stellas, prout est alia et alia habitudo, aliquando quidem beneficas, 
aliquando vero maleficas esse existimant: nam exira signum smum aut prae- 
ter aliarum stellarum ad eas aspectus neque malefica est omnino malefica 
neque benefica omnino bonefica. 31. caeterum septem qnidem stellarum 
praecipuas esse putant solem et luuam, minorem autem his vim habere ad 
eventuros effectus quinque reliquas. quam ob cansam Aegyptii regi quidem 
et dextro oculo solem assimilant, reginae autem et sinistro oculo lunam, 
lictoribus ac satellibus quinque stellas, reliquo au:em populo àlias inerran- 
tes. 232. et ex quinque cum sole quidem couvenire et ei opem ferre dicunt 
Saturnum et Iovem et Mercurium, quos etiam vocant diurnos propterea 
quod 501, cui daut auxilinm, iis dominetur quae giguunter interdin: 223. eas- 
dem autem stellas maiorem vim habere, aut quod sint in propriis domibus 
aut in altum elationibus aut terminis, aut quod aliquae ab aliquibus sti- 
pentur tamquam satellitibus, aut quod se inter se aspiciant et inter se cer- 
tas suscipiant figuras, aut quod sint in cardinibus. 341. ut ipsi autem cen- 
sent, solis quidem domus est leo, lunae autem cancer, Saturni capricor- 


nus et aquarius, lovis sagittarius et pisces, JMartis aries et scorpius, Ve- 
M 4 


ὦ) χαὺ τὸν τῆς '4q00óítg;] ms Ciz. omittit τόν. 

m) οἱ Αἰγύπτιοι) ex simili disciplina Iacobus patriarcha reprehendit 
somnium Iosephi, filii sui, cum somniasset ille a sole lunaque et unde- 
cim stellis se adorari, vide Genes. 3T 9 sq. 

n) βασιλείᾳ} non est opus βασιλίσση reponere, nam βασίλειαν reginam 
dixere veleres, ut IHStephano et aliis iam notatum, caeterum hoc, quod 
praesen'i loco tradit Sextus, addi meretur Horapollinis et aliorum vi- 
rorum doctorum observaiis de hieroglyphicis Aegyptiorum, 

o) Κρόνον τε xal zí(« xci Egui»| confer Proclum lib, 1 cap. T ex 
tetrabiblo Ptolemaei. 

p) οἶκος δέ ἐστι] idem Proclus lib. 1 cap. 90. : 

.4) ὑδροοχόος} ita mss pro ὑὕὑδρῳρόος, et mox ἐχϑύες pro ἐχϑύς, 
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x 

ρεως κριὸς xal σχόρπιος, ἀφροδίτης ταῦρος καὶ ζυγός, '"Eg- 
8δ μοῦ δίδυμοι καὶ παρϑένος. ὑψώματω ") δὲ καλοῦσιν ἀστέρων 
xai ταπεινώματα ὡσαύτως τὰ ἐν οἷς χαίρουσιν ἢ ὀλίγην δίνα- 
μιν ἔχουσιν" χαίρουσι μὲν γὰρ ἐν τοῖς διψώμασι, ὀλίγην δὲ 
88 δύναμιν ἔχουσιν ἐν τοῖς ταπεινώμασιν, οἷον ἡλίου μὲν ὕψωμα 
χριός, καὶ “πρὸς ἀκρίβειαν T ἐννεα καιδεχάτη τούτου μοῖρα, 
ῬΞΗ ταπείνωμα δὲ τὸ διαμετροῦν ζώδιον" σελήνης δὲ πάλιν ὕψωμα 
μὲν ταῦρος, ταπείνωμα δὲ τὸ διαμετροῦν" ἹΚρόνου ζυγός, «“]ὸς 
xapxivoc, “ίρεως αἰγόχερως, ᾿Αφροδίτης ἰχϑύες, Ἑρμοῦ παρϑές 
γος, καὶ ταπεινώματα τούτων, ὡς ἔφην, τὰ διαμετροῦντα τῶν 
3: ἑὑψωμάτων. ὅρια) δὲ ἀστέρων προσαγορεύουσιν ἐν ἑκάστῳ ζω-- 
δίῳ, ἐν οἷς ἕκαστος τῶν ἀστέρων ἀπὸ ποστῆς μοίρας ἐπὶ ποστὴν 
μοίραν πιλεῖστον δύναται. περὶ ὧν οὐχ ἡ τυχοῦσα παρ᾽ αὐτοῖς 
8 ἐστε x«l κατὰ τοὺς nívaxag' διαφωνία). δορυφορεῖσϑαι ") δὲ 
ἀστέρας λέγουσιν, ὅταν μέσοι ὦσιν ἄλλων ἀστέρων, ἐν συνεχείᾳ 
ζωδίων, οἷον ἐὰν τοῦ αὐτοῦ ζωδίου ὃς μέν τις ἀστὴρ τὰς πρώ- 
τας ἐπέχῃ μοίρας, ὃς δὲ τὰς τελευταίας, ὃς δὲ τὰς ἐν μέσῳ, 
δορυφορεῖσϑαι λέγεται ὃ ἐν μέσῳ ὑπὸ τῶν τὰς ἐπ᾽ ἄχροις 
39 ἐπεχύντων μοίρας. ἐπιβλέπειν δὲ λέγονται ἀλλήλους καὶ συμφω-- 
γεῖν *) ἀλλήλοις, ὡς οἱ κατὰ τρίγωνον ἢ τετράγωνον φαινόμενοι. 
κατὰ τρίγωνον μὲν οὖν σχηματίζονται καὶ ἐπιϑεωροῦσιν ἀλλή- 


neris taurus et libra, Iercarii gemini et virgo. 35. stellarum autem vocant 
in a!tum elationes et similiter depressiones aut abiectiones ea quibus delc- 
ctauti7 aut jn quibos vim habeat exiguam: nam delectantur quidem in altum — 
elationibus, exiguam autem vium habent iu depressionibus seu abiectionibus, 
36. ut solis quidem ;n altum elatio est aries; exacte autem et perfecte 
decimus nonus eius gradus; depressio autem sjgnum quod ei oppositum est 
ex diametro: lunae autem rursus ja altum quidem elatio est taurus, de- 
pressio autem quod ex adverso eius situm est ex diameiro: Saturni libra, 
Iovis cancer, Martis capricornus, Veneris pisces, lMercurii virgo , et eo- 
rum, ut dixi, depressioues, quae sita sunt ex adverso per diametrum eorum 
in altum elationum, 37. stellarum autem appellant terminos in unoquoque 
signo, in quibus unaquaeque stella a quota parte ad quotam usque partem 
potest plurimum, de quibus non est levis apud eos etiam in tabulis disseu- 
sio. 38, dicunt autem stüipari stellas tamqnam a satellitibus, quando sunt in 
medio aliarum stellarum in continuatione signorum, ut si eiasdem signi alia 
quidem stella teneat primas partes, alia autem ultimas, alia autem inter- 
medias, tamquain a satellitibus stipari dicitur quae est media ab iis quae 
tenent eas partes quàe sunt in extremis, 39. se inter se autem dicuntur 
aspicere et inter se convenire, ut quae apparent in figura triangula aut 
quadrata. atque triangula quidem conformantur figura et se ea iuter se 


r) ὑψώματα] Proclus lib. 1 cap. 22 paraphraseos tetrabibli Ptolemaei, 

P344 5) ὕριαὶ idem Proclus cap. 23 eiusdem libri. 
0) χατὰ τοὺς πίναχας διαιτρωνία] confer tabulas quas exhibet Michael . 
Fayus ante hos versus Manilii 2 746 


cuius enim stellae fines (ὅρια) in sidere quoque 
inciderint , dabit effectus in viribus eius, 
consuli etiam poterit Proclus libro laudato p. 64, ΤΊ, 73 ex quo diver- 


sas rationes ὁρίων ex mente Aegyptiorum, Chaldaeorum et Ptolemaei 
licebit cognoscere. 


u) «Ἰορυφορεῖσϑαι sic. συνάπτεσϑαι dicuntur stellis sequentibus quae 
eas antecedunt, apud Proclum lib. 1 cap. 297. . | 
x) ἐπιβλέπειν καὶ συμφωνεῖν} confer Censorinum oepite 8. 
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λους ἀστέρες οἱ ἐπὶ τριῶν ζωδίων € ἔχοντες τὸ μεταξὺ διάστημα" 
χατὰ τετράγωνον δὲ οἱ δυοῖν"). καὶ δοκεῖ κατὰ μὲν τρίγωνον 10 
ἀγαϑοποιιῷ κακχοποιὸς συσχηματιζύμενος εὐεργετιχὸς͵ εἰναι καὶ 
πολὺ μᾶλλον ἀγαϑοποιός" ἀγαϑοποιῷ δὲ ἤπιος αὐτὸ μόνον Ἢ) 
καὶ χαχοποιὸς χαχοποιῷ. χατὰ δὲ τὸ τετράγωνον ἀνάπαλιν. 
ἐπίκεντροι δὲ λέγονται “οὗ ἐπί τινὸς τῶν κέντρων ϑεωρούμενοι 
ἦτοε ὑπὸ τοῦ ὡροσχύπου ἢ τοῦ μεσουρανή, «TG D «δύσεως ἢ 
ἀντιμέσουραν ἤματος. ἀλλὰ γὰρ τούτων οὕτως. ἡμῖν ὡς ἐν τύπῳ 41 
χαὶ ὁλ λοσχερῶς exter προληπτέον:; ὡς ἀπ᾿ αὐτῶν ὁρμηϑέν- 
τὲς οἱ Χαλδαῖοι τὰς προσγορεύσεις. ποιοῦνται τῶν ἀποτελεσμά- 
vay" διαφορὰ δέ ἐστιν αὐτῶν, ἐπεὶ τὰ μὲν ἅὧπλ οὔστερα χαϑει-- 
στήκει, τὰ δὲ ἀχριβέστερα" xal ἁπλούστερα μὲν τὰ κατὰ ζώδιον 
ἢ ἁπλῆν ἀστέρος δύναμιν γινύμενα, οἷον ὅτε ὅδε ὃ ἀστὴρ ἐν 
τῷδε τῷ ζωδίῳ γῳωύμενος τοιούτους ποιεῖ" ἀκριβέστερα δὲ τὰ λο 
κατὰ συνδρομήν, καὶ ὡς αὐτοὶ λέγουσι, τὰ κατὰ σύγκρασιν 
πλειόνων, οἷον ἐὰν ὅδε μὲν ὡροσχοπῇ, ὃδε δὲ μεσουρανῇ, ὅδε 
δὲ ἀντιμερουραγῇ.), οἱ δὲ ἄλλοι οὕτως ἔχωσι, συμβήσεται τάδε. 


᾿ O0 μὲν οὖν χαραχτὴρ τῆς “Χαλδαϊκῆς μεθόδου τοιοῦτος ἔοι- 43 
xev εἶναι. ῥάδιον δέ ἐστι λοιπὸν ἐπὶ παραδοϑέντι τούτῳ συμ- P 315 
περιφέρεσϑαι ταῖς κομιζομέναις ἀντιρρήσεσι. καὶ δὴ ἔνιοι μὲν 
ἀγροικότερον πειρῶνται διδάσκειν, ὡς οὐ πάντως συμπάσζχει τοῖς 


aspiciunt stellae, quae trium signorum spatium habeut interiectum ; quadrata 
autem quae duorum. 40, et videtur quidem in triangula beneficae malefica 
conformata beuefica esse et louge magis salntaris; beneficae antem benefica 
hoc solum, et malefica maleficae. in cardiunibus autem esse dicuntur quae 
cernuntur in aliquo cardinum, aut sub horoscopo aut sub medio caeli aut 
sub occasu aut eo qnod situm est ex adverso medii caeli, 41. sed cum haec 
sic sint a nobis breviter et summatim exposita, prius sumendum est, quod 
his moti Chaldaei proferunt praedictiones eorum quae sunt eventura, quae 
vocant apotelesimata, est autem eorum differentia: nam alia quidem snnt 
simpliciora, alia autem accuratiora; et simpliciora qnidem quae fiunt ex 
signo aut ex simplici ac sola vi stellae, ut quod haec stella cum fuerit in 
hoc signo, tales efficit. 42. accuratiora autem , quae fiunt per concursum 
et ut ipsi dicunt, per multorum contemperationem, ut si alia quidem sit in 
horoscopo, alia autem in medio caelo, alia autem sit in eo quod est ex 
adverso medii caeli, aliae autem sic vel sic se habeant, baec evenient. 
43. Atque haec quidem videtur esse expressa forma methodi Chaldai- 
cae, hoc autem tradito facile est deinceps simul ad eas quoque accedere 
quae adversus ipsos adducuntur contradictiones. atque nonnulli quidem agre- 
$tius conantur docere, quod non omnino terrena in patiendo consentiant 


a 


Trigona sunt invicem fries Leo Sagittarius. 
"Taurus Virgo Capricornus, 
Gemini Libra | Aquarius, 
Cancer Scorpius Pisces. 

Tetragona i invicem sunt Z[ries Cancer Libra Capricornus, 
Taurus Leo Scorpius Aquarius, 
Gemini Virgo Sagittarius Pisces, 


y) of δυοῖν] ms Vratislav. ut saepe supra, δυεῖν. 


z) ἀγαϑοποιῷ δὲ ἥπιος αὐτὸ μόνο» ita mss pro ἤποιος πρὸς αὐτό. 
est autem ἤπιος hoc loco idem quod ἀγαϑοτιοιός. 


a) ἀντιμεσουραγῇ] ita rectius quam quod in mss quibusdam, μὴ μὲσ 
ουραγῇ. 


220 SEXTI EMPTRICI 


e L3 
as οὐρανίοις Tà ἐπίγεια. οὐδὲ yàp") οὕτως ἥνωται τὸ περιέχον ὡς 
- e , - M " 
τὸ ἀνθρώπινον σῶμα, ἵνα ὃν τρόπον τῇ χειραλῇ và ὑποχείμενα 
“- i € e ἢ "- 
μέρη συμπάσχει xal τοῖς ὑποχειμένοις ἢ κεφαλή, οὕτω καὶ τοῖς 
1 q4 15 , , . , 
ἐπουρανίοις τὰ ἐπίγεια, ἀλλά τίς ἐστι τούτων διαφορὰ xol ἀσυμ- 
1 Y» , E , , 
45 πάϑεια, ὡς ἂν μὴ μίαν xal τὴν αὐτὴν ἐχόντων ἕνωσιν. ἄλλοι 
E 1 , 
dà xci τὸν περὶ εἱμαρμένης κινοῦσι λόγον " εἶ γὰρ μὴ πάντα 
, , » ELI L3 - € 
γίνεται xarà εἱμαρμένην, ovx ἔστε Χαλδαϊχὴ ἢ τοῦτο ἀξιοῦσα 
, , J - 
xarà εἱμαρμένην εἶναι. οὐκ ὀλίγοι δὲ ἦσαν ot xüxtivo συνερω- 
ἀδτῶντες" ἐπεὶ τῶν γινομένων ^). τὰ μὲν κατὰ ἀνάγχην γίνεται, 
, ^ x € » - 
rà δὲ xarà τύχην, τὰ δὲ παρ᾽ ἡμᾶς, πάντως οἵ Χαλδαῖοι εἰ 
y - , , »- 
δυνατῆς ἐφίενται προρρήσεις, ἤτοι ἐν τοῖς Z2 ἀνάγκην ποιή-- 
- 
σονται τὰς προαγορεῦσεις ἢ ἐν τοῖς κατὰ τύχην ἐκβαίνουσιν jj 
472» roig παρ᾽ ἡμᾶς. καὶ εἰ μὲν ἐν τοῖς κατ᾽ ἀνάγκην, ἀνωφε- 
- - ^ , LJ 
λεῖς εἶσιν ") dy. τῷ βίῳ: τὸ γὰρ χατὰ ἀνάγκην συμβαῖνον οὐχ 
REI , ^ 2 2 »* , , ^ , 9 € 
ἔστιν ἐχχλῖναι, ἀλλ΄ ἐάν TE ϑέλωμεν ἐάν τὲ μὴ ϑέλωμεν, ἐχβῆ- 
ΝΞ - , “ , , 
γαι δεῖ τὸ τοιοῦτο. τότε δ᾽ ἂν χρειώδης ἐτύγχανεν ἢ πρόρρη- 
σις, εἰ πρὸς τὴν ἔχχλισιν αὐτοῦ τὴν ἀναφορὰν ἐλάμβανεν. & 
enm caelestibus. ἀφ, non enim ambiens caelum ita est unitum, ut corpus 
humanum, ut quo modo cum capite partes subiectae in patiendo consentiuut 
et simul afficiuntur et caput cum membris subiectis, ita etiam terrena cum 
caelestibus, sed est quaedam eorum differentia et in eo quod in simul pa- 
tiendo non consentiant, diversitas, ut non habeant unam et eandem unio- 
nem, 45, alii antem ea qnoque movent quae dicuntur de fato: si enim 
omnia non finnt fato, non est ars Chaldaica, quae fato hoc censet fieri. 
non fuerunt autem pauci qui iliud quoque simul rogabant: 46. quoniam ex 
iis quae fiunt, alia quidem fiunt necessario, alia vero forte fortuna, alia 
autem sunt in nostra potestate; omnino Chaldaei si praedictionem sibi con- 
stituunt quae possit esse, aut in iis quae sunt necessario facient praedi- 
ctiones, aut jn iis quae forte fortuna eveniunt, auf in iis qnae sunt in no- 
stra.potestate, 47. et si iu iis quidem quae fiunt necessario, vitae suut 
inntiles: quod enim necessario accidit, non licet declinare, sed velimus 
nolimus, hoc eveniet. tunc autem utilis est praedictio, si eo referatur, ut 


P349 δὴ οὐδὲ γὰρ] ità mss: in editis γάρ abest. 

c) ἐπεὶ τῶν γινομένων] Anaxagoras et Stoici apud Plu'archum lib, 1 
cap. 29 de placitis: ἃ μέν ἔστι x«t ἀνάγχην, ἃ δὲ xa9' εἱμαρμένην, 
ἃ δὲ χατὰ προαίρεσιν, ἃ δὲ κατὰ “τύχην (male apud Stobaeum Eclog. 
Phys. c. 10«p. 15 excusum ψυχήν), & δὲ χατὰ τὺ αὐτόματον. at Sextus 
noster duo illa τὰ x«r' ἀνάγχην et τὰ z«)' εἱμαρμένην (quo nomine 
et providentiam numinis Plato complectebatur) sub uno et eodem capite 
coniungit, nec* minus duo illa τὰ χατὰ τύχην et χατὰ τὸ αὐτόματον, 
unde tripartita prodit divisio quae in ms Vratislaw, margine ita de- 
scribitur : 

τὰ γινόμενα 


(Casu Sag ff s, 
- dibus VR. 8 ^ 
y v φ 
e X 1] 
ἡ "y Tod 
x t 
7 » 


d) ἀνωφελεῖς εἰσιν} Ptolemaeus et ex eo Proclus lib, 1 cap. 8 tetra- 
bibli nihilominus utiles esse disputat astrologicas divinationes, quod im- 
pediant ne inexspectata laetitia vel consternatione afficiamur; quasi vero 
non maiore ac longiore malorum metu implerent ac deijcewent.anüunos 


vel laetorum exspectatione efferrent suspenderentque; 
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0' ἐν τοῖς τυχηροῖς, ἀδύνατόν τι ,ἰπαγγέλλονται" ἄστατα γὰρ 
τὰ τυχηρς γινόμενα" τῶν δὲ ἀστάτων καὶ ἄλλοτε ἄλ λως ἐχβαι-- 
γόντων οὐχ ἔνεστιν ^) ἑστῶσαν ποιεῖσϑαι τὴν προαγόρευσιν. λείω 48 
πεται οὖν y τοῖς παρ᾽ ἡμᾶς γιγνομένοις, αὐτοὺς ποιεῖσϑαι τὸς 
προρρήσεις" ὃ πάλιν ἀμήχανον. τὸ γὰρ ἐπ᾽ ἐμοὶ κείμενον 
ἐκβῆναι 7 ἢ μὴ καὶ τὸ μὴ ἔχον ἀρχῆϑεν προχαταβεβλημένην ai- 
τίαν οὐκ ἂν δύναιτό τις πρυλέγειν. οὐκ ἄρα δυνατῆς ἐφίενται 
προρρήσεως ot Χαλδαῖοι. ot μὲν οὖν πλείους διὰ τοιούτων τι- 49 
γῶν ἀκροβολισμῶν πειριῦνται. τὴν “Χαλδαϊκὴν μέϑοδον ἀναιρεῖν. 
ἡμεῖς δὲ χατὰ τὸν ὅμοιον τῆς ἐπιχειρήσεως τρύπον τὰς ἀρχὰς 
xal ὥσπερ στοιχεῖα ταΐτης “χινήσαγντες ἕξομεν αὐταῖς ἢ) xci τὴν ἢ 319 
τῶν λοιπῶν ϑεωρημάτων σύστασιν ἠϑετημένην. ἀρχὴ τοίνυν καὶ 50 
ὥσπερ ϑεμέλιος τῆς “Χαλδαϊκῆς ἐστι τὸ στῆναι τὸν (907x670 * 
ἀπὸ τούτου γὰρ τὰ λοιπὰ τῶν κέντρων λαμβάνεται, τά τὲ ἀπο-- 
κλίματα καὶ ἐπαναφοραί, τά τε τρίγωνα καὶ τὰ τετράγωνα zal 
| 94 κατ᾽ αὐτὰ σχηματισμοὶ τῶν ἀστέρων. ἀπὸ δὲ πάντων τού- 51 
των at προαγορεύσεις. ὅϑεν ἀναιρεϑέντος τοῦ ὡροσκόπου κατ᾽ 
ἀνάγκην οὐδὲ τὸ μεσουρανοῦν ἐστιν ἢ δύνον ἢ ἀντιμεσουρανοῦν 
γνώριμον." τούτων δὲ ,ἀκαταληπτουμέν ων συναφανίζεται πᾶσα 
7 Xa) aix, μέϑοδος. ὅτι δὲ ἀνεύρετον αὐτοῖς ἐστι τὸ ὥροσχο- 32 
ποῦν ζώδιον, ποικίλως. ἔνεστι διδάσχειν " ἵνα γὰρ τοῦτο χατα- 
ληφϑῇ, δεῖ πρῶτον μὲν τὴν γένεσιν 9) τοῦ πίπτον τος ὑπὸ τὴν 
ἐπίσκεψιν ^) βεβαίως κατειλῆφθαι " δεύτερον δὲ τὸ διασημαῖνον 
ταύτην ὡροσχόπιον ) ἀπλανὲς ὑπάρχειν, τρίτον δὲ τὴν ἀναφο- 


id vitetur, si autem in rebus fortuitis, profitentur quae mon possunt fieri; 
mam quae fortuito fiun!, sunt instabilia. (instabilium autem et quae alias 
aliter accidunt, non poiest esse stabilis et firma praedictio. 48, restat ergo 
ut eorum praedictiones sint in iis quae sunt ia nostra potestate: quod qui- 
dem rursus fieri non potest. nam quod in mea situm est potestate ut eve— 
niat aut nou et quod no» prius iactam ab initio habet causam, non poterit 
quisquam praedicere, non ergo sibi proponunt Chaldaei praedictionem qnae 
possit fieri, 49. nounulli ergo per eiusmodi telorum eminus eiaculationes 
conantur tollere Chaldaicam methodum, nos autem cum simili modo argu- 
mentandi eius principia et veluti elementa labefactaverimus, caeterarum 
quoque ipsius contemplationum consiitutionem fractam et ad nihilum reda- 
ctam habebimus, 50. Chaldaicae ergo artis principium et veluti fundamenm- 
tum est constituere horoscopum: ab eo enim reliqui cardines sumuntur, e$ 
declinationes et successiones, et triangula et quadrata, et stellarum ad ea 
conformationes, ex his autem omnibus fiunt praedictiones. 51. unde sublato 
horoscopo necessario ne notum quidem erit id quod est iu medio caeli aut 
occidens aut quod situm est ex adverso eius quod est in medio caeli. si ea 
autem non possint comprehendi, simul etiam aboletur universa Chaldaica 
methodus, 52. quod autem horoscopi signum ab eis non possit inveniri, va- 
riis modis potest doceri: nam ut hoc comprehendatur, oportet primum de 
eius qui cadit sub considerationem, articulo geniturae certo constare; se- 
cundo horoscopium, quo ille significatur, esse eiusmodi ut non aberret; 


e) oix ἔστι» ms Vratislav. οὐχ ὧν ἔστιν, pro quo Ciz. οὐχ ἔνεστιν, 
melius. [quod recepimus] 
Jf) αὐταῖς} ita mss pro αὐτῆς, et subintelligendum ἀρχαῖς. P 39Y6 
8) τὴν γένεσιν] tempus accuratum nativitatis vel conceptionis eius, 
cuius thema genethliacum quaeritur, infra sect, 55 sq. 
A) ὑπὸ τὴν ἐπίσχεψιν) ms Ciz. et hoc loco et deinceps infra, ubi sae- 
pius hoc vocabulum recurrit, non ἐπίσχεψιν habet "wl simplex σχέψιν. 


àv ὃ τοῦ ζωδίου πρὸς ἀχρίϑειαν ovra. ἐπὶ μὲν yàg τῆς 
"lari 5 $ ἀναφορὰ τοῦ κατ᾽ οὐ ἡραγὸν ἀνίσχοντος ζωδίου 
Tt 0t ται; καϑάπερ διακόνῳ πιρὸς τὴν τήρησιν τοῦ ὡροσχόπου 
χρησαμένων τῶν Χαλδαίων. ἐπὶ δὲ τῇ ἀναφορᾷ ὃ συσχηματι- 
σμὺς ") τῶν ἄλλων ἀστέρων, ὅπερ διάϑεια ") χαλοῦσι. καὶ ἐπὶ 
οἑτῷ διαϑέιατι αἱ προαγορεύ σεις. οὔτε δὲ τὴν γένεσιν "τῶν, ἐπὶ 
τὴν ἐπίσχεψιν πιπιτόντων λαμβάνειν δυνατόν ium, ὡς πάρα- | 
στή σομὲν, οὔτε τὸ ὡροσχύπιον ἀπλανὲς χαϑ ἑστηκὲν, οὔτε τὸ 
ἀγίσχον ζώδιρν πρὸς ἀχρίϑειαν καταλαμβάνεται. τοίνυν ἀσύστα- 
δδτός ἐστιν a τῶν “Χαλδαίων μέϑοδος. , λέγωμεν δὲ") περὶ τοῦ 
πρώτου πρῶτον. τὴν δὴ γένεσιν τῶν ὑπὸ τὴν ἐπίσχειψιν πεσου- 
μένων ἀρχαϊκώτερον ἤτοι ἀπὸ τῆς τοῦ σπέρματος καταβολῆς 
χαὶ "rms: λαμβάνουσιν ἢ ἀπὸ τῆς ἐχτέξεως. ἀλλ᾽ ἀπὸ μὲν 
τῆς τοῦ τέρματος καταβολῆς καὶ συλλήψεως οὐκ ἂν εἰπιοιὲν * 
Ἀκατάληπτος γάρ ἐστιν ὃ ἀκριβὴς ταύτης χρύν ος, καὶ εἰχότως. - 
P v οὐ γὰρ ἔχομεν λέγειν, εἴτε ἅμα τῇ ϑέσει τοῦ σπέρματος γέγονεν 
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ferio artem exacte et perfecte esse perspectum signi ascensum. 53. in 
partn enim sigui in caelo orientis observatur ascensus, cum eo utantur Chal- 
daei tamquam ministro ad observandum horoscopum. ad illum antem ascen- 
sum aliarum stellarum conformatio, quod quidem thema appellant, ex the- 
mate autem fiunt praedictiones. 51. non potest autem fieri ut sumatur arti- 
culus geniturae eorum qui cadant sub considerationem , ut ostendemus ; nequo 
horoscopium est certüim et nou aberraus , neque signum exoriens exacte com- 
prehenditar: non potest ergo consistere metliodus. Chaldaeorum. 55. dicamus 
autem primum de primo. articulum geniturae ergo eorum qui cadunt sub 
considerationem, aut ab ipso initio sumunt ant a deieciione seminis et con- 
ceptione aut a partu, sed a seminis quide; deiectione et conceptione ne- 
quaquam dicent: exacte enim coinprehendi non potest eius temprs$, et me- 
rito. O0. neque enim possumus dicere, an simul cum deiectioue seminis 


ἢ ὡροσχόπιο» ita vocat instrumen!um atque methodum notandi κοΐ 
roscopi, descriptum sect. 27 86.., quam oppugnat infra sect, 68 sq. 

A) τὴν ἀναφορὰν} infra sect. 73 sq. 

0) τῆς ἀποτέξεως) mss Vraüslav, Savil. et Ciz. ἀποτάξεως. quae si 
vera esset lectio, ἀπόταξις deberet notare positum caeli ab ἀποτάττω; 
colloco. sed vera lectio, quam interpres etiam agnoscit, est ἀπύότεξις. 
rec moror mss in hoc verbo auctoritatem. nam et infra sect. δῦ pro 
ἐχτέξεως ms.Vratislav, perperam habet ἐχτάξεως, et sect, 65 n pro. 
τέξεως, atque mox ἀπόταξιν iterum pro ἀπότεξιν, et sect. 66 ἐπιτάξεως 
pro ἀποτέξεως, atque iterum 1er sect. 67 et 69 ἀποτάξεως, et sect. 63, 
69, το ἀπόταξιν. 

m) ὁ συσχηματισμὸς] ita ex iisdem mss et interprete rescripsi pro οὖ 
συσγηματισμὸς, quod manifestum mendum in editis erat. 

n) διίϑεμα) infra sect. 71, 89, 90. es si placet Salmasium libro - 
de annis climactericis p. 87. 

9) λέγωμεν δὲ} ita malui pro λέγομεν. in ms Ciz. deprehendo δὴ pro - 
δέ, ad ms Vraticlav, marginem hoc loco adscripta erat notula duplicem 
ortus humani a conceptione vel partu designans hunc in modum: 


γέννα 


i 
V) δα dup, € 
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7 σύλληψις, εἴτε καὶ μή" δύγαται μὲν γὰρ καὶ ἅμα νοήματι) 
τοῦτο συμβαίνειν, ὥσπερ καὶ τὸ προσαχϑὲν τοῖς διαπύροις τῶν 
κλιβάγων στέαρ D. τοῦτο γὰρ εὐθὲς χολλᾶται. δύναται δὲ xoi 
μετὰ χρόνον " ἐπείπερ καὶ τὰ dg τὴν γῆν καταβαλλόμενα τῶν 
σπερμάτων οὐχ εὐθὺς ῥιζοβολ οὔντα συμπλέχεται ταῖς ὑποκειμέ- 
γαις βώλοις"). zai duder ἤματος δὲ ὃ ὄντος ἀπὸ τοῦ στόματος τῆς 
μήτρας μέχρι τοῦ 71v ϑμένος, ἔνϑα καὶ τὰς συλλήψεις *) λέγουσι 
γίνεσϑ'αι ἰατρῶν παῖδες, πάντως ἐν χρόνῳ τινὶ τὸ διάστημα 
τοῦτο ποιεῖν πέφυχεν 7 καταβαλλομένη τοῦ σπ ὁμάτος φύσις. 
οἱ δὲ ἢ τοῦτο ἀγγοοῦντες, τὴν ποσότητα τοῦ χρόνου, κατὰ 1058 
ἀκριβὲς “Χαλδαῖοι τὴν σύλληψιν οὐδέποτε ᾿καταλήψονται τοῦ 
σπέρματος, ὅτὲ uiv eU ᾿ϑυβολουμένου, καὶ αἰτοῖς MM 
$g' tr τοῖς εὐφυῶς € ἔχουσαι πρὸς σύλληψιν τῆς μήτρας τύποις, ὑτὲ 
δὲ πολυσπύρως ἐμπέπτοντος, ἐπ᾿ αὐτῆς δὲ τῆς ἐν τῇ μήτρᾳ 
δυνάμεως εἰς ἕνα τόπον συν άγεσϑαι δυναμένου "). τῶν Gyr ὡς 
στῶν τό πότε γίγνεται τὸ πρῶτον καὶ πότε τὸ δεύτερον, ποσός 
τε ὃ εἷς ἐκείνην τὴν σύλληψιν ἀναλισκόμενος χρόνος καὶ ποσὸς 
ὃ εἷς ταύτην. ἀγνοουμένων δὲ τούτων οἴχεται καὶ ἡ πρὺς ἀχρί- ὅ9 
βειαν τῆς ἀδλήννκως κατάληψις. εἴπερ τε, ὥς τινες τῶν QUOL- 


facta fuerit conceptio , an nou: potest enim hoc evenire vel momento , sicut 
fariua aqua subacta quae ardentibus clibauis est immi issa; nam staüm con- 
δια ποίαν, 57, potest autein etiam post aliquod ieiipus:; maia semiua eiiam 
quae laciuntur in terram, 0u statim) agenutia radices coaleseunt cum subie— 
ctis cespitibus, et cum sit intervallum ab ore matricis usque ad fundum, in 
quo dicunt medici fieri conceptus, seminis quae deiicitur natura ut omnino in 
aliquo tempore hoc spatium conficiat oportet, 58. qui hoc autem ignorant 
Chaldaei, nempe quamio tempore hoc fiat , numquam perfecte comprehendent 
Laneapnum: nam cum semen. quidem aliquando recta iaciatur et in ipsos 10-- 

s matricis. coniunctim iucurrat in iis quao aptae sunt natura, aliquando au- 
tem sparsim. incidat et in ipsa matrice possit in unum locum cogi; est igno- 
tun quando fiat primum et quando secundum, et quantum temporis consu- 
matur in illa conceptione et quantum in hac, $59. ea autem si ignorentur, 
perit etiam accurata et exacta comprehensio conceptionis, atque si, ut non- 


P) ἅμα νοήματι] hoc infra dicit εὐθύς, eique opponit μετὰ χρόνον. P 841 
perperam Hervetus reddiderat: eum 50la cogitatione. 
q) στέαρ] idem interpres adipem verterat; sed illa clibano imposita 
αἰ παῖε citius quam concrescit. itaque. στέκρ, hoc loco est σταῖς, sive 
farina aqua subacta, quam clibano si iniicias vel furno, statim in pla- 
centam coalescere ac lirmari videas. 


r) βώλοις] ita pro βόλοις legendum e mss, uti-Salma:sius quoque ob- 
servavit. 

8) τὰς συλλήψεις] male συλλέψεις in editis. porro conceptionem in 
fundo uteri fieri, pluribus notat Galenus, quem vide libro 1 de seiniue 
capite T. 

(4d) oí δὲ] ms Vratislav. εἰ δέ, minus bene. 


u) συνάγεσθαι δυναμένου] sic legendum e mss Ciz. Savil. et Vratis- 
lav. , licet interpres llervetus et editi habent μὴ δυναμένου. caeterum 
lectioni istorum quos dixi codicum sententia ipsa sufTragatur, nisi eniin 
ulerus gauderet facultate in unum locum colligendi sparsum semen, cou- 
ceptio iunc non contiugeret, Sextus. autein supponit contingere, et malug 
ad illam, quam ad alteram ubi nulla eiusmodi collectione « opus, teapo- 
xis spatium requiri, 
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χῶν *) εἰρήκασιν, ἑψόμενον πρῶτον καὶ προμεταβάλλον ἐν μήερᾳ 
τὸ σπέρμα τότε προσέρχεται τοῖς ἀναστομὼϑ εἴσιν αὐτῆς ἀγ- 
γείοις, αὐτόϑεν οὐκ εἰδότες τὴν ποσότητα τοῦ τῆς μεταβολῆς 
οὺ χρόνου οὐχ εἴσονται οὐδὲ τὸν τῆς συλλήψεως καιρόν. καὶ μὴν 
ὥσπεο xarà λοιπὰ 7) μέρη τοῦ σώμαιος ἐν ταῖς τῶν μερῶν 
ἐνεργείαις διαφέρουσιν ἀλλήλων αἱ γυναῖχες, οὕτως εἰχὸς αὐτὰς 
χαὶ κατὰ τὴν τῆς μήτρας ἐνέργειαν διαφέρειν, τὰς μὲν ϑᾶττον 
συλλαμβανούσας, τὰς δὲ βράδιον. καὶ οὐ παράδοξον, ὅτε xci 
ἑαυταῖς συγχριγόμεναι νυνὶ μὲν εὐσύλληπτοι ϑεωροῦνται, νυνὶ 
6102 οὐδαμῶς. κτούτου δὲ οὕτως ἔχοντος τῶν ἀδυνάτων ἐστὶ λέ- 
yuv πρὸς ἀχρίβειαν τὸ πότε συνέσχηται τὸ καταβληϑὲν σπέρμα; 
fea χαὶ ἀπὸ τούτου TOU χρούνου συστήσωσιν οἵ Χαλδαῖοι τὸν 
62726 γενέσεως ὡροσχόπον. xcl μὴν οὐδὲ ἔνεστε λέγειν ὡς διὰ 
σημείων τινῶν χαταλαμβάνεσϑαι πέφυχεν ὃ τῆς συλλήψεως χρό- 

P 348 roc, καϑάπερ ἐκ τοῦ χκαταξηράνϑαι) μὲν μετὰ τὴν μῖϑιν τοὺς 
γυναιχείους χύόλπους, μεμυχέναι δέ 4), el οὕτω τύχοι, τὸ τῆς 
μήτρας στόμιον, ἐπεσχῆσϑαι δὲ τὴν ἕμμηνον χάϑαρσιν, κίσσαν “) 

68 δὲ ἐπιγίνεσϑαι. πρῶτον μὲν γὰρ καὶ ταῦτα κοινοποιεῖται ) τὰ 


nulli dicunt physici, primo coctum et prius mutatum semen in matrice tung 
accedit ad reserata eius vasa; hinc mescientes quanto tempore fiat mutatio, 
nec scient etiam tempus conceptionis, 60, praeterea sicut in reliquis parti- 
bus corporis in partium operationibus differunt inter se mulieres, ita etiam 
verisimile est eas differre in operatione matricis, utpote quod aliae quidem 
citius aliae vero tardius concipiant, neque vero est adtirabile , si etiam sibi 
ípsis comparatae nunc quidem cernantur facilius nunc vero difficilius conci- 
pere, 61, hoc autem cum ita habeat, plane fieri non potest ut accuratg 
exacteque dicatur quando semen deiectum sit retentum, "ut ex eo tempore 
articnli geniturae horoscopum constituant Chaldaei, 62, sed mec dici potest 
quod tempus conceptus comprehendi possit per aliqua signa, ut ex eo quod 
post coitum exsiccati sint sinus muliebres, obstructum antem forte fuerit 

matricis cessaritque menstrua purgatio, pica autem advenerit, 623. nam p 


x) ὥς τιμὲς τῶν φυσιχῶν)] Pythagoras Democritus Epicurus etc, qui 
Íeminam etiam semen conferre ad foetum non dubitabant, vide Plutar- 
chum 5 5 de placitis philosoph, quod ἑψόμενον mox dicit Sextus, id Hip- 
pocrates sub init. libri de natura pueri παχύνεσθαι ϑερμαινόμενον. 

y) χατὰ λοιπὰ) mss Savil, Ciz. et Vratislav. χαὶ rd. 

P8iS :) χαταξηράνϑαι]) ta ut post congressum nihil effluat, confer Aétium 
tetrabibl, 4 lib. 4 cap. 8 et 25. Hippocratem lib. de genitura t. 1 p. 118. 

a) utuvzévci] Hesychius: μεμύχωται πεπύχγωται, μεμυχότων πεπυ- 
χνωμένων, συνεσφιγμένων. de arctissime clauso earum quae concepere, 
uteri orificio vide quae ex Hippocrate, Herophilo aliisque Galenus lib. 1 
de naturalibus facultatibus cap. 3, wt alia illius et aliorum medicorum | 
loca iam omittam, 


b) x(accv] κίσσα sive zírra vitiosus et vehemens in gravidis rerum 
etiam saepe absurdarum appetitus, cuius mira exempla in Ioannis Lan- 
gii lib. 2 Epist. Medicinal. 12. Gasparis a Reyes campo Elysio iucunda- 
rum quaestionum , quaest. 50 et Io. Iacobi Stolterfothi erudita diatriba 
inserta novis literariis maris Balthici a. 1701 p. 150 sq. causam disqui- 
rit etiam Alexander Aphrodiseus lib. 2 problem. 73. 


€) καὶ ταῦτα χοινοποιεῖται) Lud. Bonaciolus libro de foetus formatione 
cap. 4, quo longe plura conceptionis factae indicia persequitur, haud 
difftetur complures ac prope omnes mulieri omnem citra graviditatem, 
imenstruis recreinentis suppressis evenire posse. 


- 
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σημεῖα πρὺς τὰς μὴ συνειληφυίας" εἶτα xal εἶ μὴ κοινοποιοῖτο, 
γενόμενον ἤδη κατὰ πλάτος πλειόνων ἡμερῶν διελϑουσῶν σύλ- 
“ληψιν δηλοῖ, καὶ οὐ πρὸς ἀκρίβειαν χαὶ ὑπόγυιον 7) χαὶ ἐν 
ὡριαίοις χειμένην διαστήμασι. χορείαν δ᾽ ἔχουσιν οἱ Χαλδαῖοι G4 
πρὸς διάγνωσιν τῶν διαφερόντων βίων οὐ τοῦ ὁλοσχεροῦς καὶ 
ἐν πλάτει χρόνου τῆς συλλ ἥψεως, τοῦ δὲ πρὸς ἀκρίβειαν. ἀλλὰ. 
γὰρ ἐχ τούτων 70601) .ov, ὅτι οὐχ οἷόν τέ ἐστιν du συλλή, ipeac 
τὸν ὡροσχόπον ἑστᾶναι. καὶ μὴν οὐδὲ ἀπὸ reg" “πρῶτον μὲν 63 
γὰρ ἄπορόν ἐστι τὸ πότε ῥητέον ἀπότεξιν εἶναι, ἀρά γε, ὅπόταν 
ἄρχηται προχύπτειν εἰς τὸν ψυχρὸν ἀέρα τὸ ἀποτιχτόμενον 3j 
ὅταν ὀλίγον ἐξίσχῃ ἢ ὅταν εἷς τὴν γῆν κατενεχϑῇ "). εἶτα οὐδὲ 66 
ἐφ᾽ ἑκάστου τούτων, δυνατόν ἔστι τὸν ἀχριβῆ τῆς ἀποτέξεως 
χρόνον") δρίζειν" xal γὰρ διὰ παράστημα ψυχῆς καὶ δι᾿ ἐπι- 
τηδειότητα σώματος καὶ πρὸς διάϑεσιν τῶν τόπων καὶ óc ἐμ- 
πειρίαν μαίας καὶ ἄλλας ἀπείρους προφάσεις οὐχ ὃ αὐτός ἐστι 
χρόνος, καϑ᾽ ὃν προχύπτει τὸ τιχτύμιενον, ῥαγέντων τῶν ὑμέ- 
vov ἢ ἐκτὸς ὀλίγην γίνεται ἢ εἰς τὴν γῆν καταφέρεται, ἀλλ᾽ 
ἄλλος ἐπ᾿ ἄλλῳ. ὃ πάλιν μὴ δυνάμενοι ὡρὶσμένως καὶ ἀχριβῶς 67 
σταϑιιήσασϑαι οἱ “Χαλδαῖοι ἐκπεσοῦνται τοῦ δεόντως τὴν τῆς 
ἀποτέξεως ὥραν ὁρίζειν. ὅτι μὲν οὖν τὸ ὅσον ἐπὶ τοῖς τῆς ἀπο-- 
τέξεως χρόνοις ἐπαγγέλλονται μιὲν τὸν ὡροσχόπον γινώσχειν “Χαλ- 
δαῖοι, οὐκ ἴσασι ὁέ, ἐκ τούτων συμφανές. ὅτι δὲ οὐδὲ τὸ 68 
ὡροσχόπιον 9) ἀπλανές ἐστιν αὐτοῖς, πάρεστι χατὰ τὸν ὅμοιον 


mum quidém haec quoque omnia signà communia sunt iis quae non conce- 
perunt: deinde etiam si non essent conununia, ea multorum demum dierum 
spatio interiecto conceptum significant, non autem praecise et proximum οἵ 
horae intervallis definitum, 64, ad dignoscendum autem vitarum discrimem 
opus habent Chaldaei non tempore conceptus utcumque et in latitudine ac- 
ipio sed accuratissimo, est autem ex his perspicuum , quod fieri non potest 
ut ex conceptu stat;iaatur horoscopus, (65. sed nec ex partu: nam primum 
quidem dubium est quando dicendum sit esse partum absolutum, num quando 
foetus qui nascitur, incipit prodire in frigidum acérem, an quando parum 
exstat, an qnando in terram est delatus, 66, doinde mec in unoquoque eo— 
rum exacte potest definiri tempus absoluti partus: nam et propter animi con- 
stanfiam et propter aptitudinem corporis et locorum affectionem et propter 
Obstetricis experientiam et innumerabiles alias causas non, est idem tempus 
quo prodire incipit foetus qui nascitur, ruptis inembranis aut foris parum exi- 
stit aut in terram defertur, sed in aliis aliud, 67, quod rursus non valentes 
definite et accurate metiri ad amussim Chaldaei non assequent * ut horaimn 
partus absoluti ut oportet definiant, atque quod in tempore quidem absoluti 
partus profiteantar Chaldaei.se nosse horoscopum, nesciant autem, ex his 
est perspicuum, 68. quod autem neque horoscopium sit eis certum et minime 
aberrans, licet simili modo colligere; nam quando dicunt, quod qui partu— 


—. d) ὑπόγυιο» ms Ciz. ὑπόγειον, male. 

e) eic τὴν “γῆν κατενεχϑ} mox infra sect. 06 ἢ ἐχτὴς 0l ον γίνεται 
ἢ εἷς τὴν γὴν καταφέρεται. de more ἐβίαπίοε. recens natos in terram 

onendi, unde a patre iterum tollebantur, videndus Thomas Dartholinus 
in antiquitatibus puerperii p. 69 sq. 

f) ἀποτέξεως yoóvov] ita recte ms Ciz. pro ἐπιτέξεως. est autem «&z16- 
τεξις. quae vox et infra iterum itemumque recurrit, perfecta τέξις et 
consummata. 

8) ὡροσχόπιον) methodum notandi horoscopi; supra sect. 52. 

SEXTUS EMPIR. Il. y 
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ἐπιλογίζεσϑαι τρόπον" ὕταν γὰρ λέγωσιν, ὅτι ὃ παρεδρεύων 1 τῇ 
ὠδινούσῃ τὴν ἀπότεξιν δίσκῳ σὴ μείνει ^) τῷ ἐπὶ τῆς ἀκρωρείας 
ἀστεροσχοποῦντι Χαλδαίῳ, κἀχεῖνος εἰς οὐρανὸν ἀποβλέπων ἐπι- 
σημειοῦ ται τὸ ἀνίσχον ; 10 μὲν "oTov ὑποδείξομεν αὐτοῖς, ὅτι 
P 349 15: ἀποτιέξεως ἀορίστου τυγχανοίσης (χαϑὼς ,μιχρῷ ngóodtv ! 
69 παρεστή σαμεν) οὐ δὲ τῷ δίσχῳ dien μαίνειν ταύτην εὔκολον. εἶτα 
ἔστω χαὶ xui ada jn ttv τυγχάνειν τὴν ἀπιότεξιν, ἀλλ᾽ oU ye πρὸς 
ἄχρι j5 χρόνον ταῦ 1» παρὲπεσημειοῦσϑαι ?» Pediada ἐστι" τὸν 
γὰρ τοῦ díczov ψόφον ἐν nÀetovt χοόνῳ καὶ ἐν συχνῷ πρὸς «i- 
gd σιν Qv γάμενον ἀερίζεσϑαι xiveia αι σὺ πβέβϑηκεν ἐπὶ τὴν ἀχρώ- 
otav. τεχι ριον δὲ τὸ ἐπὶ τῶν ἐν τῇ ὀρεινῇ δενδροτομούντων 
ϑεωρούμενον" μετὰ γὰρ ἱκανὴν ὥραν ἢ) τοῦ κατενεχϑῆναι τὸν 
πέλεχυν ἐξακού er ἡ τῆς πληγῆς φωνή, ὡς ἂν ἐν πλείονι χρόνῳ 
τὸ φϑάνουσα ἐπὶ τὸν ἀκούοντα. καὶ διὰ τοῦτο τοίνυν οὐχ ἔστιν 
dpi Bec τοῖς Χαλδαίοις τὸν χρύνον τοῦ ἀνίσχοντος ζωδίου, καὶ 
xaür' ἀχρίδειαν ὡροσχοποῦντος λαμβάνειν. καὶ Ly οὐ" μόνον 
φϑάνει πλ élan διελϑεῖν χρόνος pero τὴν ἀπότεξιν, ἐν ᾧ γίνεται 


LT 


ὁ ἦχος ἀπὸ τοῦ ταῖς τῆς τικτούσης edat παρεδρεύοντος ὡς ἐπὶ 
τὸν ἀστεροσχοποῦ vt&, ἀλλὰ x«l ἐν ᾧ οὗτος ἀναβλέπει καὶ περι-- 
σχοπῶν ἐξετάζει τὸ ἐν τίνι τῶν ζωδίων ἐστὶν ἡ 1j σελήνη καὶ τῶν 
λοιπῶν ἀστέρων ἕκαστος, φϑάνει ἀλλοῖον γενέσϑαι τὸ περὶ τοὺς 
ἀστέρας διάϑεμα 2) τῆς τοῦ χόσμου κινήσεως ἀλέκτῳ M) τάχει 
περιφερομένης, πρὶν τηρητικῶς παραπλάσασϑαι τῇ τοῦ γεννη- 


rient assidet, disco partum absolntum significat Chaldaeo aspicienti stellas 
in promontorio , et ille caelum aspiciens observat signum quod oritur5 pri- 
mui quidem eis ostendemus , quod cum de partus absoluti tempore non con— 
stet, sicut paulo ante monstravimus, mec facile sit eum disco significare, 
69. deinde esto posse comprehendi partus absoluti tempus , non tamen tem-— 
pus illud potest praecise significari, accidit enim ut disci sonitus, qui post 
longius demuin intervallum ad sensum distribui potest, post multum tempus 
moveatrmr ad promontorium, cuius rei indicio est, id quod cernitur in iis 
qui ligna secant in montibus, nam sats longo intervallo postquam inflicta 
est securis, exauditur vox, ut quae post longius tempus veniat ad eum qui 
audit, 70, propterea non possunt Chaldaei praecise sumere tempus signi 
exorientis, quod est horoscopus, praeterea non solui post partum absolutum 
transit multum temporis, iu quo emittitur sonus ab eo qui assidet parturienti, 
ad eum qui aspicit stellas: sed etiam interim dum sursum aspicit, et consi- 
derans examinat iu quo signo sitluna et unaquaeque stella, evadit diversum, 
quod ad stellas attinet, thema motus mundi, qui inenarrabili circumagitur 
celeritate, priusquam horae eius qui natus est, observando affixerit et ac- 


h) δίσχῳ σημαίνει) disci pulsatione, ut sonum edat quem  Cbaldaeus | 
observator longe exaudire possit, vide quae supra ad sect. 28. ψόφον 
δίσχου mox memorat sect. 69 et z70» sect. 70. 

P349 ἢ μιχρῷ πρόσϑεν sect. 65 sq. 

k) παρεπισημειοῦσϑαι! ms Cz. παρασημειοῦσϑαι. Y 

|) μειὰ γὰρ ἱχανὴν ὥραν) hora est certum tempus, modo brevius ut 
h6c loco et supra sect. 63 ὡριαῖον διάσιημα, modo longius, ut quando - 
pro parte anni accipitur, 

m) διάϑεμα) ita legendum δ᾽ mss pro διάϑημα, ut supra sect. 53. 

n) ἀλέχτῳ] leas legit ἀλήκτῳ, vertit enim: perpetua celeritate, mi- 
nus bene. nam motus siderum non modo est διηνεχής, atque ut infra 


sect. TT ait ἐσοταχῶς ἐλαυνόμενος, sed eliam incredibili celeritate quae 
verbis exprimi vix potest. 
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ϑέντος ὥρᾳ τὰ χατ᾽ οὐρανὸν βλεπόμενα.. ἄλλως τε ἡ τοιαύτη 11 
παρατήρησις γύχτωρ ἴσως δύναται προκόπτειν, τοῖς “Χαλδαίοις, 
ὅτε τά τε) ἐν τῷ ζωδιακῷ βλέπεται χύχλῳ χαὶ ot σχηματισμοὶ 
τῶν ἀστέρων εἰσὶν ἐμφανεῖς. ἐπεὶ οὖν τινὲς χαὶ peo" ἡμέραν 
γεννιῶνται, ὕτε οὐδὲν τῶν προειρημένων δυνατόν ἐστι παραση- 
μειοῦσϑαι, μόνας δὲ εἰ χαὶ ἄρα τὰς τοῦ ἡλίου κινήσεις Ὁ), ῥη-- 
τέον ἐπί τινῶν μὲν δυνατὸν εἶναι τὴν τῶν “Χαλδαίων μέϑοδον, 
ἐπί τινῶν ἢ δὲ ἀδίύ γνᾶτον. ὅρα δὲ μήποτε καὶ γύχτωρ οὐκ loyi- τῷ 
ουσιν ἀπλανεῖς διὰ παντὸς ποιεῖσϑαι τὰς τῶν οὐρανίων. παρα- 
τηρήσεις" πολλάκις γὰρ συγνεφεῖς εἶσιν 7) αἱ γύχτες καὶ ἀχλυ- 
cuc. ἀγαπητὸν δὲ ἦν πάσης ἀναιρουμένης τοιαύτης προφά- 
σέιος τὸ βέβαιον εὑρεῖν. ἐν τῷ μαϑήματι, μήτοι " γε χαὶ χω- 
λύματός τινος ὄντος πρὸς τὴν ἀχριβῆ τῶν οὐρανίων κατάληψιν. 
ἀϑετήσαντες δὴ ἢ) καὶ τὸ κατὰ τοὺς Χαλδαίους ὡροσχόπιον T3 
συντύμως τὲ παραστήσαντες, ὅτι μετὰ τῶν τῆς γενέσεως χφρό- P 330 
voy ") ἄληπτόν ἐστιν αὐτοῖς, ἐπὶ τὸ λειπόμενον τῆς ὑποσχέσεως 
μέρος χωρῶμεν. ἐλείπετο δὲ καὶ περὶ τῆς ἀναφορᾶς τῆς ἐν τῷ 
ζωδιαχῷ χύχλῳ διελϑεῖν ἀποστάντας τῶν ἔμπροσϑεν ἐχχειμένων 

ἡμῖν ἐλέγχων. φαμὲν τοίνυν. ὅτι δυσδιόριστοί εἶσιν ἀπ᾿ ἀλλή- τὰ 
λων, μᾶλλον δὲ ἀδυνάτως ἔχουσι χατὰ τὸ ἀχριβὲς δρισϑῆναι 

αἱ τῶν ζωδίων μοῖραι. ἀλλ᾽ εἰκός ἐστιν, ἤδη ἀνεσχηκὸς ζώδιον 
δοκεῖν μήπω ἀνατεταλκέναι, καὶ ἀνάπαλιν μήπω ἀνατεταλκχὸς 
δοχεῖν ἤδη ἀνεσχηκέναι. οὐδὲ γὰρ 7 προειρημένη τῶν ὑδρειῶν 1) τὸ 


tommodaverit ea qiiae cernuntur in caelo, 71. et alioqui eiusmodi observatio 
noctu fortasse poterit procedere (bhaldaeis, quando cernuntur quae sunt iu 
circulo zodiaco, et sunt manifestae stellarum conformationes, cum autem na- 
scantur etiam nonnnlli interdiu , quando mihil potest adnotari eorum quae 
prius dicta sumt, sed solus solis motus, si is quoque potest, dicendum est in 
quibusdam quidem posse procedere inethodum Chaldaeorum , in quibusdam vero 
minime, 72. vide autem num etiam noctu non possint certas et nou errantes stella- 
rum facere observationes: saepe enim nubilosae et caliginosae sunt noctes, 
bene autem cum eis ageretur, si ablato omn:ni eiusmodi praetextu firmum 
aliquid et stabile inveuirent in disciplina: tanium abest ut possint invenire, 
si sit aliquod impedimentum ad perfectam ei absolutam caelestium  coimpre- 
hensionem, 73. cum autem Chaldaeorum everterimus horóscopium paucisque 
estenderimus et tempus geniturae, et puncium horoscopi comprehendi ab astro- 
logis nom posse, pergamus ad reliquam promissi partem, restabat autem ut 
diceremus dé ascensu iu zodiaco, relictis arpumentis a nobis prius exposi- 
tis, 74, dicimus ergo quod non facile possint inter se definiri, imo nullo 
modo possint accurate definiri partes signorum: sed sit verisimile, iam exor- 
tum signüm nondum videri esse ortum, et contra nondum exortum, videri 
esse ortum, 75, neque enim prius dicta hydriarum ratio potest aliquid Chal- 
1 


0) ὅτε τά τε] ita mss melius pro τάδε. 

p) μόνας δὲ εἰ x«i ἄρα τὰς τοῦ ἡλίου χινήσεις ope horologii solaris 
$ciotherici ; confer Salmasium ad Solinum p. 656 ed. Par. et 651. 

q) ἐπί τινων] sic utroque loco mss pro ἐπὶ τέγων. 

r) ovvytqtis &atv] in Ciz. abest εἰσίν 

4) μήτοι) ms. Vratislav, μήτι, minus bene, 

3): ἀϑετήσαντες δὴ} i ita mss | δέ. 

u) μειὰ τῶν χρόνων} ms Ciz. τὸν zoórvor, miuus bene, licet ita et P 350 
ms Genev. 

X) ἡ προειρημένη τῶν ὑϑρειῶν)] eupra sect. 21, ined 
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ἔφοδος δύναταί τι τοῖς “Χαλδαίοις παρεπιχουρεῖν" ἐπείπερ xal 
παρὰ τὸ ῥέον ὕδωρ' καὶ παρὰ τὴν τοῦ ἀέρος «κρᾶσιν ἀνωμαλὰ 
τὰ τῆς ῥύσεως χαὶ τῶν ἀντιπαρηκόντων τῇ ρῦσει χρόνων V)? τὴν 
μὲν γὰρ τοῦ ὕδατος φορὰν εἰκὸς ἐστιν ἀγνάμοιον γίνεσϑαι κατ᾽ 
εἐχάς, ᾧτε χαϑαρὸν ἔστι TO θέον , «ai ἐξ ὑστέρου, ὁτε ἰλυῶδες 
16 x«i ὀυσρευστότερον. τὴν δὲ τοῦ ἀέρος κρῶσιν πιϑανὸν, ἀχλυ-- 
ὠδους μὲν χαὶ παχυτέρου ὄντος, ἀντιπίπτειν τῇ ἐκρύσει  τρό- 
πον τινὰ ἐμφράττουσωαν ?) αὐτήν, διαυγοῦς δὲ καὶ λεπτομεροῦς 
τ χαϑεστῶτος συνεργεῖν μᾶλλον. xci αὐτὸς δὲ ὃ ἀμφορεὺς οὐχ 
ὡσαύτως ῥυήσεται πλήρης χαϑεστώς, ὡσαύτως δὲ ἡμίκενος ἢ 
πρὺς τῷ κενοῦσϑαι"») τυγχάνων" ἀλλ᾽ ὁτὲ μὲν ὀξύτερον, ὅτὲ 
δὲ δραϑύτερον, ὁτὲ δὲ μέσως, τῆς οὐρανίου φορᾶς ἰσοταχῶς διὰ 
τ παντὸς ἐλαυνομένης. τὸ δὲ πάντων χυριώτατον, ἕχαστον τῶν 
ζωδίων οὐ συνεχές ἐστι σῶμα οὐδ᾽ ὥσπερ ἡρμολογημένον τῷ 
πρὸ ἑαυτοῦ καὶ μετ᾽ αὐτὸ συνῆπται μηδεμιᾶς μεταξὺ πιπτούσης 
διαστάσεως, ἀλλ᾽ ἐκ διεσπαρμένων ἀστέρων συνέστηκε καὶ με- 
ταξύτητάς τινας ἐχόντων καὶ διαλείμματα, τοῦτο μὲν χατὰ τὴν 
τὸ μεσύτητα, τοῦτο δὲ πρὸς τοῖς πέρασιν, ὅϑεν πάντως ἀριϑμη- 
τοῖς μορίοις τῶν ἐν τῷ κύχλῳ ζωδίων περιγραφομένων ^), πλά- 
γὴν» ἀναγκαῖόν ἐστι γίγνεσθαι τοῖς ἀπὸ τῆς γῆς “) παρατηροῦσι, 


An 


daeis afferre. adinmenti, nam et ex aqua fluente et ex acris temperatione 
fluxus est inaequalis et tempus quod [fluxui obsistit, aquae enim motionem 
verisimile est esse dissimilem in principio, quando fluit pura, et yostea 
quando est limosa et fluens difficilius. 76. aéris autem temperationem est 
probabile, si sit quidem caliginosus et paulo crassior, resistere effluxioni, 
eam quodammodo obstruenteum ; si sit autem clarus et subtilis, magis adiuvare, 
77. porro autem ipsa quoque amphora non similiter fluet si sit plena, et si 
sit seminanis, aut si sit in eo ut exinaniatur: sed aliquando quidem celerius, 
aliquando vero tardius, aliquando vero mediocriter, cum caelestis motus serm- 
per feratur pari celeritate, 78, quod est autem in omnibus praecipuum, 
unumquodque signum non est corpus continuum, meque veluti compactum 
praecedenti et post illud adnexum est, nullo interiecto spatio: sed constat ex 
stellis dispersis, et quae quaedam intermedia et discreta habent spatia, par- 
tim in medio, et partim in fino, 79, unde cum signa portibus zodiaci nu- 
ineratis describantur, necesse omnino est ut offundatur error iis qui observant 


y) xai τῶν ἀντιπαρηχόντων τῇ ῥύσει χρόνων ita legendum e ms Gener. 
pro ἀντιπαρηχύτων, intelligit autem Sextus per ἀγτιπαρήχοντας τῇ ῥύσει 
χοόνους, ut 1pse infra sect, 77 interpretatur, ijnaequali spatio temporis 
iluentem in hydragogio aquam, quam opponit ἰσοταχεῖ et aequaliter 
celeri motui siderum. 

z) τῇ ἐχρύσει) ita legendum pro ἐχχρίσει, quod erat in ms Ciz, et 
Vratislav., et ἐχχρύσει quod habebant editi codices, 

a) ÉuqocsrovGay] ms Ciz. χαταφράττουσαν. 

es πρὸς τῷ χεγοῦσϑαι] ita rectius mss quam πρὸς «0, quod erat in 
editis. 

c) περιγραφομένων} ita ms Vratislav,, quod rectius est quam zregu- 
γραφυμένου, ut legebant editi, vel περιγραφόμενος , ut ins Ciz. 

d) πλάνην ἀναγχαῖόν ἔστι γίγνεσθαι τοῖς ἀπὸ τῆς γῆς] non alienum 
sb hoc loco quod "Theodorus 'l'arsensis apud Photium cod, 223 adversus - 
s:trologorum simile quoddam commentam disputans, πῶς, inquit, τὴν 
υληὴν γὴν εἰς loa μέρη τοῖς δώδεχα καταμερίζοντες ζωδίοις τὰ μὲν τμή- 
ματα τῆς γῆς καὶ τοὺς ἐν αὐτοῖς δῆλον οἰχοῦντας εἷς ἕχαστον ἀφωρισμέ- 
vovg ἀνωφάρουσι τῶν ζωδίων; καὶ ὑποκεῖσθαι μὲν τὰ τῆς γῆς μέρη, énc- 
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λανϑάνοντος αὐτοὺς τοῦ προσπίπτοντος διαλείμματος, εἴτε τοῦ 


προηγουμένου ζωδίου πέρας ἐστὶν εἴτε τοῦ ἐπανιόντος ἀρχή. ot £0 


δὲ λόφοι ἀφ᾽ ὧν αἱ ἀστεροσχοπίαι γίνονται, οὐχ οἱ αὐτοὶ zt&v- 
τοτὲ διαμένουσιν, ἀλλὰ χατὰ μοῖραν ἑτεροιουμένου καὶ μετα- 


βάλλοντος τοῦ κόσμου. ^ ἤτοι καταχλυσμοῖς ἐξ ὄμβρων ἢ a&- P 251 


σμοῖς γῆς ἢ ἄλλοις τισὶ τοιούτοις παϑήμασιν ἐνοχλ οὔνται" ὥστε 
χαὶ παρὰ τὴν τούτων ἐξαλλαγὴν μὴ τὸς αὐτὸς τῶν ἀστέρων 
χίνεσϑαι παρατηρήσεις, ἀλλ᾽ ἑτέραν μὲν τὴν ἀφ᾽ ὕψους συμ- 
βαίνειν παρατήρησιν, διαφέρουσαν δὲ τοῖς ἀπὸ χϑαμαλοῦ .βλέ- 
πουσι, χαὶ τὸ ἐχείνοις ὀφϑὲν μὴ πάντως xci τοῖς ἄλλοις τεϑεω- 


ρῆσϑαι. Mecum άβοι ὁ᾽ ἄν vig ἐνταῦϑα xul τὴν τῶν αἰσθή- 81 
σεων παραλλ αγήν" ἄλλοι γὰρ ἄλλων εἰσὶν ὀξυωπέστεροι, χαὶ ὃν 


τρόπον τὸ μηδέπω βλεπόμενον ἡμῖν" διὰ ποσὴν ἀπόστασιν τοῦτο 

ς μέγιστον κατειλήφασιν ἀετοί τε καὶ ἱέραχες δι᾽ ὑπερβολὴν 
ὀξυωπίας, οὕτω τὸ ἀνίσχον ἠδὴ καὶ ὡροσχοποῦν ζώδιον ix μα- 
χροῦ διαστήματος τῷ μὴ ὀξυωποῦντι Ναλδαίῳ πιϑαγόν ἐστιν) 
ὡς μηδέπω ἀνατεταλχὸς δοξάζεσϑαι. καὶ χατὰ σύγκρισιν ἀμ- 
βλυωποῖντι. προσϑετέον δὲ τούτοις ὡς ἐναργέστατον τῆς Χαλ- 


| δαϊκῆς. ἔλεγχον καὶ τὴν περὶ τῷ δρίζοντι τοῦ ἀέρος διαφοράν. 


εἰχὺς γάρ, ὅτι παχυμεροῦς αὐτοῦ 2uJet Gi vóc κατὰ “ἀνάχλ ασιν 
τῆς ὄψεως 5") τὸ ὑπὸ γῆν ἔτι χαϑεστὼς ζώδιον δοχεῖν ἤδη ὑπὲρ 


a terra, cum eos lateat occurrens interstütium, sitne finis praecedentis signi, 
sive initium ascendentis, 80, tumuli autem ex quibus steilae aspiciuutur, non 
semper manent iidem, sed cum re ita ferente alteretur et mutetur mundus, 
aut imbrium imundationibus aut terrae motibus aut aliis eiusmodi caxibus ve- 
xantur; hinc fit ut propter eorum mutationem non siut eaedem stellarum ob—- 
servationes , sed alia quidem sit ex loco excelso aspicientibus observatio, alia 
vero ex humili, et quod aliis est visum, non omnino conspectum sit aliis, 
81. assumi etiam bic potest sensuum diversitas: alii enim vident aliis acu- 
tius, et quomodo quod a nobis nondum videiur propter intervallum, hoc 
tamquam maximum comprehendunt aquilae et accipitres , propterea quod sint 
acuti visus, ita etiam quod iam oritur signum et est in horoscopo potest qui- 
dem qui non acute videt Chaldaeus et est obtusi visus, si cum alio confe— 
ratur, ob longum intervallum opinari quod nondum sit exortum, 82, bis au- 
iem addenda est tamquam evidentissimum ad artem €Chaldaicam confutandam 
argumentum etiam. in horizonte seu finitore a&ris differentia: est enim veri- 
simile , quod cum is sit crassus, per visus rellexionem signum quod est adhuc 


xti 09) αι δὲ τῶν ζωϑδϑίων ἔχαστον δίχην yer £s τὴ ἀ Ἱωρισμένῃη μοίρᾳ τῆς 
γῆς ἐποχούμενον" ἐν χιγήσει γὰρ xa αὐτοὺς διηνεκεῖ τοῦ οὐραγίου 

πύλου φερομένου χαὶ συμπεριαγομένων αὐτῷ τῶν ιβ΄ ζωδίων,, ἀϑύνα- 
τὸν etc. ἄλλως δὲ εἰ χατ αὐτοὺς ἢ γῆ κέντρου χαὶ σημείου λόγον ἐπέ-- 
χει σιρὺς τὸν οὐραγὸν χαὶ τῶν ζωδίων ἕν ὁποιογοῦν τῷ τε nis zc 
μήχει πολλαπλάσιόν ἔστιν αὐτῆς; vide ibi si placet plura. 

e) μεταβάλλοντος τοῦ x00u0v| ad scopum Sexti inprimis faciunt quae 
de montium incrementis et decrementis notant naturae consulti. vide 
Georgium Agricolain libro 3 de ortu et causis subterraneorum et lo, 
Baptistam Ricciolum libro 2 Almagesti c. 12. iidem montes collapsos vel 
dehiscentes terrae motu aut concussos subsedisse et pro illis emersisse 
lacus referunt. alia loca vicissim ex depressionibus subla!a ia altitudi- 
nem ut de Methona grammaticus anonymus apud 15, Vossium p. 146 ad 
Melam: ἀπὸ τοῦ σεισμοῦ λέγετε ἐχπεπηϑηχέναν χαὶ φιινῆνκαι ἀγωτέρτι 
τῆς θαλάσσης εἰς Ó0y víag λή. 

J) πιϑανόν ἔστιν) ms Ciz. δυγαιόν, 

5) κατὰ ἀνγάχλασιν τῆς ὄψεως) huc refer quod 'l'acitus in vita Agri- 
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γῆς τυγχάνειν, ὑποῖόν τι καὶ ἐπὶ τῆς ἐφ᾽ ὕδατος ἀνταναχλωμέ- φ 
γῆς ἡλιακῆς ἀχεῖνος γίνεται " μὴ βλέποντες γὰρ τὸν ἥλιον αὐτὸν 
83 πολλέχις ὡς ἥλιον δοξάζομεν. τὸ δὲ πάντων συγεχιιχιτατον, 
εἰ μὲν πῶσι τοῖς xu τὴν olxov μένην τὰ οὐ ivit. παρατηροῦσιν 
ἕχαστον τοῦ ζωδιακοῦ δωδεκατημόριον, ἰσοχρόνως ἐφαίνετο χαὶ 
κατὰ τὴν αὐτὴν εὐϑεῖαν ἐθεωρεῖτο, τάχ᾽ ἴσως ἂν ἐδύναντο Χαλ- 
δαίων παῖδες παγίως λαβεῖν τὸ περὶ τὸν δρίζοντα ἀνίσχον ζώ-- 
ξᾷ διον. υυγνὶ δὲ ἐπεὶ οὐ παρὰ πᾶσιν ἰσοχρύνως ἀγαφαίνεται ἀλλὰ 
τοῖς μὲν ϑᾶττον, τοῖς δὲ βράδιον, καὶ τισὶ μὲν πλάγιον, τισὶ 
δὲ ὀρϑόν, ἐπαχολουϑεῖ, τὸ μὴ πᾶσι τὸ αὐτὸ δοχεῖν ὡροσκχο- 
πεῖν ζώδιον ἢ), ἀλλὰ x«i τὸ τούτοις ἤδη δοκοῦν ἀνατεταλκχέ- 
γαι, τοῦτ᾽ ἄλλοις ἀχμὴν ὑπόγειον ὑπάρχειν, xol τὸ ἑτέροις 
φαινόμενον ἐν ἀποκλίματι !) τοῦ ὡροσχοποῦ γτὸς «ζωδέου, τοῦτο 
85 ἑτέροις ϑεωρεῖσϑαι ὡροσχοποῦν. καὶ ὅτι ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, πρό- 
δηλον ἐχ τοῦ καὶ τοὺς ἀπλανεῖς ἀστέρας, καϑάπερ ἀρχτοῦρον 
xai χῦνα, μὴ xarà τὸν αὐτὸν χρόνον τοῖς ev παντὶ κλίματι 
χατοιχοῦσι φαίνεσθαι, ἀλλ᾽ ἄλλοις κατ᾽ ἄλλον. ὅτι μὲν οὖν οὐκ 
ἐνδέχεται κατ᾽ ἀκρίβειαν τὸ ὡροσχοποῦν ζώδιον λαβεῖν, διὰ δὲ 
Ὁ 52 τοῦτο οὐδὲ τῶν ἄλλων τι κέντρων, ἀφ᾽ ὧν αἱ προαγορεύσεις 
86 γένονται τοῖς “Χαλδαίοις, αὐτάρχως παρέστησαμεν. ἐχ περιου-- 
σίας δὲ λεχτέον, ὅτι κἂν κατάληπτος 1 ὁ ἀκριβὴς τῆς τούτων 
ἐπαναφορᾶς χρόνος. ἐχεῖνο μὲν συμφανές, ὅτι οὐϑ εὶς τῶν πα- 
ρα; τνὐομένων' πρὸς τοὺς Δαλδαίους ἰδιωτῶν Terr on Oc ἐφ᾽ éav- 
τοῦ τὸν ἀχριβὴῆ χρόνον παραγίνεται" πολλῆς yàp ἦν τεχνιτείας 


sub terra, videatur jam esse super terram; quod quidem fit etiam in radio 
solis, qui reflectitur in aqua: non videntes enim solem ipsum saepe esse 50- 
lem opinamur, $83. quod autem maxini momenti est, si quidem omnibus 
qui caelestia observant in orbe terrarmn , unaquaeque pars duodecima zodiaci 
pari appareret tempore et eadem recta linea cerneretur, fortasse possent 
Chaldaei firmiter et stábiliter accipere signum quod oritur in horizonte, 
84. nunc autem quoniam non pari tempore apparet spud omnes, sed aliis 
quidem citius aliis vero tardius, et aliquibus quidem obliquum aliis vero re- 
ctum, sequitur quod non videatur omnibus idem signum esse horoscopus, 
sed quod his jam videtur esse exortum, hoc aliis esse modo sub terra, et 
quod videtur aliis esse in declinatione signi quod est horoscopus , hoc aliis 
cerni esse horoscopum. 85, quod autem hoc ita habeat, ex hoc est.perspi- 
cuum, quod sidera inerrantia ut arcturus et canis non eodem tempore ap- 
pareant ommanibus qui sunt in omni climate sed aliis alio, atque quod non 
contingat accurate et absolute sumere signum quod sit horoscopus, et pro- 
pterea nec ullum ex aliis cardinibus ex quibus a Chaldaeis fiunt praedictio- 
ues, satis ostendimus. $6. ex abundantia autem dicere licet, quod etiamsi 
accurate et perfecte comprehendi posset tempus eorum ascermsus , illud qui- 
dem est evidens, quod ex indoctis qui accedunt ad Chaldaeos, nullus acce— 
dit qui tempus geniturae suae accurate observatum habeat res enim fuerat 


colae c. 12. scripsit in Britannia adspici per noctem solis fulgorem nec 
occidere et exaurcere sed tra^sire, ac sunile aliquid T'ornoviae, occiden- 
tilis Bothniae oppido, sub latitudine grad. 65 43 observavit Ioannes bil- 
bergius in libello cui titulus: refractio solis inoccidui Upsal. 1696 4. 

A) ὠροσχοπεῖν ζώδιο»] ms Ciz. ὡροσχοποῦν. mox pro ἀλλὰ τό in edi- 
tis erat ἀλλὰ zal τό, sed ilud za quod comimode abesse potest, mss 
auctoritate expunxi. 

1j) ἐν ἀποχλίματι] in declinatione esse signi idem est ac post signum 
illud proxime subsequi. supra sect. 18. 
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EU πρᾶγμα, ὡς πρύτερον "5 ἐδείκνυμεν, χαὶ πλ ἔον 7 ἢ χατ᾽ ἰδιώτην 
ὑπέφαινεν ?», ἐπεὶ οὖν ὃ Χαλδαῖος οὐχ ἐτήρησε τὸν ἀχριβῆ τῆς 8 
γενέσεως χρόνον ἐπὶ τοῖδε τοῦ ἰδιώτου, ἀλλὰ παρ᾿ αὐτοῦ τοῖ- 
τον ἀκούει, οὑτοσὶ δὲ ὃ ἰδιώτης τὰ μὲν δι᾿ ἀπειρίαν, τὰ δὲ 
καὶ διὰ τὸ μὴ πάνυ Tt") ἐσπουδαχέναι περὶ τὸ πρᾶγμα πάλιν 
οὐχ οἷδὲ τὸν ἀχριβὴ χϑόνον, καταλείπεται ἄρα πρόρρησιν μὲν 
μηδεγντινοῦν βεβαίαν, πλάνην δὲ καὶ Eye ") ἀπὸ XaA-- 
δαϊχῆς τοῖς ἀνϑρώποις περιγίνεσϑιαι. δὲ ἀναστρέψαντες λέ- 88 
7γοιὲν μὴ τὸν ἀχριβὴ χθόνον "tr APP ἀλλὰ τὸν ὁλοσχερῆ 
χαὶ ἐν πλάτει, ὑπ᾽ αὐτῶν σχεδὸν ἀπελεγχϑύ σονται") τῶν ἀπο- 
τελεσμάτων" οἱ γὰρ ἐν τῷ αὐτῷ χαϑ᾽ ὁλοσχέρειαν ") γεννηϑέν- 
τὲς οὐ τὸν αὐτὸν ἔζησαν δίον, ἀλλ᾽ οἱ μὲν λόγου χάριν ἐβασί- 
λεῦσαν, ot δὲ ἐν πέδαις κατεγήρασαν. 0 "Jae γοῦν “““λεξάνδρω 89 
τῷ Mazedáve γέγονεν ἴσος τιολλῶν χατὰ τὴν οἴχου μένην συναπο- 
τέχϑέντων αὐτῷ, οὐδὲ Πλάτωνι τι φιλοσύφῳ. ὥστε εἰ τὴν ἐν 
πλάτει τῆς γενέσεως χρόνον ó Χαλδαῖος ἐπισχέπτεται, οὐ δινη- 
ϑήσεται παγίως λέγειν ὅτι ὃ χατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον yt εὐγνηϑεὶς 
εὐτυχήσει " πολλοὶ γὰρ χατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον τούτῳ γεννη ϑέν-- 
τὲς ἐδυστύχησαν. καὶ ἀνάπαλιν ὃ τοϊοσὸέ τις εὐπορήσει" οὐχ 
ὀλίγοι γὰρ TOY τὸ αὐτὸ διάϑεμα ἐ oy, χύτων ἀπορώτατοι χατεγή- 
θασαν. καὶ μὴν οὐδὲ μετρίως ἐλέγχειν φαίνεται τοὺς Χαλδαίους 90 


magni artificii, ut prius ostendimus, ct maior quam ut eam imperitu& cape- 
vet 87, quoniam ergo Chaldaeus non accurate et perfecte observavit tempus 
nascentiae in hoc indocto, sed ab eo ipsum audit: hic autem indoctus partim 
quidem propter imperitiam partüm autem propterea quod non multum studii 
in ea re posuerit, rursus accurate et perlecte tempus non movit: restat ut 
nulla quidem perfecta prae:ictio sed error et deceptio accedat hominibus ex 
arte Chaldaica, 88, quodsi contra dicant, non ab eis sumi tempus accurate 
et perfecte sed crasse et ut est in aliqua latitudine, ex ipsis propemodum 
refellentur rerum praedictarum eífecüs et eventis: qui enim ijo» eodem Iate 
sumpto tempore nati sunt, non eandem egeruut vitam, sed alii quidem, verbi 
causa, regnarunt, alii vero consenuerunt in vinculis, 80, nullus quidem certe 
Alexandro Macedoui fuit similis, cum tamen mulü in orbe terrarum simul 
cum eo nati sint, neque Platoni philosopho, quamobrem si Chaldaeus con- 
siderat tempus geniturae , prout late sumitur, non poterit asseveranter dicere 
quod qui eo tempore est natus, erit felix: multi enim eodem tempore quo 
ipse nati fuerunt infelices, et rursus non dicet, qui eo tempore matus est, 
egebit: non pauci enii» ex iis qui idem habuere caeli thema , consenuerunt 
in maxümis copiis, 90, praeterea videtur uou inediocriter refellere Chaldaeos 


Á) ὡς πρύτερον} supra sect. 27 sq. P3 
l) ὑπέφαινεν} ms Ciz. ἐπέφαινεν. mox articulum. ante Χαλδαῖος re- 
wOcavi ex mss. 


m) μὴ πάνυ τοι] ms Vratislav..p7] πάνυ τι [quod recepimus]. 


. m) qt&vexiGuóv] deceptionem cum ludibrio et irrisione haec vox de- 
notat, Hesych. φέναξ, χλευαστής, ἀπατεών, ψεύστης, πλάνος. et me- 
rito astrologorum fucum hoc nomine Sextius appellat, praesagiis suis 
homines deridentium. unde Alexandriae astrologi pendere iubebantur 
βλαχεννόμιον, atultorum. tributum , quod. consulerentur ἃ stulüs, Suid, 
in βλάχα. 
o) ἀπελεγχ ϑήσονται] ms Vratislav, ἐλεγχϑήσονται. 

p) τῷ αὐτῷ xa! ὁλοσχέρεια»)] ms Ciz. addit χρόνῳ, quod ex superio- 

did certe est subintelligendum. 
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καὶ ὁ ἀναστρέφων πρὺς τὴν εἰρημέν Ἣν ἐπιχείρησιν λόγος" εἶ γὰρ 
οἵ τὸ αὐτὸ διάϑεμιι τῆς γενέσεως ἔχοντες τοῖς αὐτοῖς ἀποτελέ- 
σμασεν ἐν TO βίῳ περιπίπτου σε, πάντως καὶ οἱ διαφύρους 1 ἔχον-- 


91 τὲς γενέσεις διάφοροι γίνονται, ὅπερ ἐστὶ ψεῦδος. ὁρῶμεν γὰρ — 


πολλοὺς χατά τὲ ἡλικίαν ἢ διαφέροντας καὶ κατὰ μορφὰς 0()0- 
μάτων καὶ κατὰ ἄλλας παμπληϑεῖς ἰδιότητας παϑῶν τῷ ὁμοίῳ 
τἕλει περιπεπτωχότας, καὶ ἤτοι ἐν πολέμῳ ἀπολομένους ἢ ἐν 
σι μπτιύμασιν οἰκιῶν ἐποληφϑέντας ἢ γαυαγίοις καταποντισϑέν-- 
τας, οἷς εἴπερ ἔζων, πῶς ἂν ὁ Χαλδαῖος προειρήκει τὴν ἐσο- 


92 μένην τοῦ δίου καταστροφήν, ἄξιον διαπορεῖν. εἰ γὰρ ὃ μὲν ἐν 


Ρ 363: dxidi τοῦ τοξότου μ γεννηϑεὶς χατὰ τὸν μαϑηματικχὸν' σφα- 


P $58 


γήσεται λόγον, πῶς αἵ τοσαῦται μυριάδες *) τῶν βαρβάρων ἀντ- 
ἀγωνιζόμεναι πρὸς τοὺς Ἕλληνας ἐν Maga iim ὑφ᾽ ἕν κατὲς 
σφάγησαν; ; οὐ γὰρ δή γε ἐπὶ πάντων ὃ αὐτὸς ἦν ὡροσχόπος. 
καὶ πάλιν ὃ ἐν τῇ κάλπιδι τοῦ ὑδροχόου ἢ “γεγνηϑεὶς ναυαγήσει, 
πῶς οἱ ἀπὸ Τροίας ἀναχομιζόμενοι ?) τῶν “Ἑλλήνων περὶ τὰ 


93xofÀa τῆς Εὐβοίας συγκατεποντώϑησαν; ἀμήχανον γὰρ πάντας 


pix on διαφέροντας ἀλλήλων ἐν τῇ m 7) τοῦ ὑδροχόου͵ γε- 
γεννῆσϑαι. καὶ μὴν οὐδὲ ἔνεστι λέγειν, ὅτι δι᾿ ἕνα πολλάκις, 
Q negra: χατὰ πέλαγος φϑαρῆναι, πάντες οἱ ἐν τῇ γηὶ συν-- 

ἀπόλλυνται. διὰ τί γὰρ ἡ τούτου εἱμαρμένη τὰς πάντων νιχᾷ "), 


et quae adversus dictum argumentum retorquetur oratio: si enim qui geni- 
iurae suae habent idem thema, in eadem effecta. et eventa in vita incidunt, 
omnino etiam qui diversas habent genituras, diversi evadunt ac differentes ; ^ 
quod est falsum, 91. videmus enim multos qui et aetate differunt et corpo- 
ris forma et perinultis aliis proprietatum affectionibus similem habuisse vitae 
finem ,, et vel in bello periisse vel oppressos esse ruina aedium vel naufragio 
submers$os, quibus, si viverent, an fuisset praedicturus Chaldaeus futurum 
vitae exitum, fas est dubitare, 92. si euim qui matus est sub aculeo sagit- 
tae sagittarii ex ratione mathematica iuterficietur, quomodo tot barbarorum 
milia adversus Graecos decertantia IVfarathone simul interfecta sunt? non 
enim erat idem in omnibus horoscopus, et rursus si qui natus est sub situla 
aquarii, naufragium patietur, quomodo qui revertebantur a Troia, submersi 
sunt in freto Euboeae ? 93, neque enim fieri potest ut omnes qui multum 
aetate inter se differebant, nati'sint sub situla aquarii, neque vero licet di- 
cere, quod saepe propter unum cui fuit in fatis ut periret in mari, omnes 


qui erant in navi simul pereant, cur enim huius fatum vincit fata omnium . 


4) χαιά τε ἡλικία» ita malui cum eodem ms Ciz. quam ἡλιχέας. 

r) ἐν τῇ αχίδε τοῦ τοξότου) Firmicus libro ultimo: ἐπ undecima sagit- 
tarii parte quicumque horoscopum Aabuerit , bello percussus morietur. 

8) τοσαῦτοι μυριάδες] sexcenta. milia fuisse a Dario in campos Mara- 
thozios adducta, e quibus ducenta millia praelio sive naufragio amissa 
refert lustinus lib. 9 cap. 9. 

1) ὁ ἐν τῇ χάλπιδε τοῦ Udooyóov] Firmicus: in undecima parte aquarii 
quicumque habuerint horoscopum in aquosis locis vel in. humidis mori- 
enfur. et paucis interiectis: zz pedo dexiro aquarii quicuinque horosco- 
pum habuerit , in locis aquoais humidisque morietur. 

u) οἱ ἀπὸ Τροίας ἀναχομιζόμενοι) vide Euripi;em Helena v. 1136 sq. 
Quintum Smyrnaeum in extremo libri ultimi, Pseudo- -Dictyn libri sexti 
initio et 'Tzetzem ad Lycophr. 384. 

x) ἐν τῇ χαλπιδι ita legendum ut supra , non χάλποϑδι. 

)) ἡ τούτου εἱμαρμένη τὰς πάντωγ γικᾷ) non contemnendum ^rgu- 
mentum adversus eos qui caeco fato geri ista opinabantur, at sub deo 
justo ac sapiente rectore neutiquam repugnat vel ob unum plures in 


"» 


^ 
* 


* 
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ἀλλ᾽ οὐχὶ διὰ τὸν ἕνα, ᾧ eua rau ἐπὶ γῆς ϑαγεῖν, πάντες πε- 


ρισώζονται; ἄλλος δέ τις ἀπορήσει χαὶ περὶ τῶν ἀλόγων ^) ζῴων" 94 
εἰ γὰρ παρὰ τοὺς συσχηματισμοὺς τῶν ἀστέρων τὰ κατὰ τὸν. 
βίον ἀποτελέσματα πέφυκεν ἐχβαίνειν, ἐχρῆν ἐν τῷ αὐτῷ τούτῳ 
τοῦ ζωδίου “μορίῳ χάνϑωνος ἅμα καὶ ᾿ἀνϑρώπου γεννηϑέντων Ρ 
τὴν αὐτὴν ἐν ἀμφοτέροις ἀκολουθεῖν τῶν βίων ἔχβασιν, καὶ μὴ 
τὸν μὲν ἄνϑρωπον πολλάχις ἐπιφραγῶς πολιτευσάμενον περισπού-- 
δαστον εἶναι τοῖς δήμοις, τὸν δὲ χάνϑωνα διὰ παντὸς ἀχϑο- 
φορεῖν ἢ εἰς μύλωνας ἀπάγεσϑαι. τοίνυν οὐχ ἔστι V πρὸς τὰς 9ὅ 
τῶν ἀστέρων κιγήσεις διοικεῖσϑαι τὸν βίον" ἢ εἴπερ ἐστὶν εὔ-- 
λογον, ἡμῖν πάντως ἀκατάληπτον. ἀπὸ δὲ τῆς αὐτῆς δρμώμενοι 
δυνάμεως δυσωπήσομεν αὐτοὺς χαὶ ἐν οἷς συνοικειοῦν ϑέλουσι 
τοῖς τῶν ζωδίων τύποις ") τάς τὲ μορφὰς χαὶ τὰ ἤϑη τῶν ἀν- 
ϑρώπων, οἷον ὅταν λέγωσιν, ὃ ἐν λέοντι “γεννηθεὶς * ) ἀνδρεῖος 
ἔσται, ὃ δὲ ἐν παρϑένῳ τετανόϑριξ, χαροπὸς λευχύχρως ἄπαις 2 
αἰδήμων. ταῦτα γὰρ xol τὰ τούτοις ὅμοια, γέλωτος μᾶλλον ἢ 96 
σπουδῆς ἐστιν ἄξια" πρῶτον μὲν γάρ, & ὅτι ἄλκιμον καὶ ἀρ-Ὁ 954 


et non propter unum cui erat in fatis ut moreretur in ferra, omnes conser- 
vantur? 94, dubitavit autem etiam quispiam alius de brutis animantibus: si 
enim vitae eventa et elfecta eveniunt ex stellarum figurarum conformationi- 
bus, cum in eadem parte signi simul nati sint asinus et homo, oportet in 
utrisque eumdem sequi vitae exitum, et non hominem, cum saepe praeclare 
gesserit rem publicam, honorári a populis eisque esse curae, asinum autem 
perpetuo ferre onera aut abduci ad molas, 95. non potest ergo esse ut vita 
administretur ex motu astrorum: aut si est consentaneum, id vero a nobis 
minime potest comprehendi. eadem autem vi incitati eos pudore afficiemus 
in eo quoque quod volunt figuris signorum quadam ve!uti necessitudine con- 
iungere formas et mores hominum, ut quando dicunt, qui natus erit in leone, 
erit fortis, qui autem in virgine , erit passis capillis , vultu gratus, camdidus, 
sine liberis, verecundus. 96, haec enim et similia sunt magis ridenda, quam 


navi servari atque ei veluti Paullo apostolo illos condonari, Actor. 27 
21, vel ob unum communi etiam caeteros periculo naufragii subiici, 
lonae 1 12. 


z) χαὶ περὶ τῶν ἀλόγων] non defuerunt qui apotelesmatices scita et 
astrorum effectus contenderent etiam ad bruta pertinere. sic in Ernesti 
Herseleri novo tractatu quem vocat Astrophysico, excuso Coloniae 1706 
4 vitulorum etiam themata genethliaca Proponuutug et exhibentur, 

a) τοίνυν οὐχ ἔστι] in ms Vratislav. οὐκ ἔστι εὔλογον. 

6) τοῖς τῶν ζωδίων τύποις a Chaldaeis et Aegyptiis imagines illas 
accepere Graeci, a quibus alias et longe diversas ladis ac Persis com- 
minisci placuit: quemadmodum pro imaginibus characteres literarum He- 
 braicarum in caelo deprehendere sibi visi sunt ludaeorum magistri. con- 
fer lac. Gaflarelli curiositates inauditas et Salmasii prolegomena ad dia- 
tribas de annis climactericis et antiqua Astrologia. sive igitur ob qua- 
lemcumque figurae convenientiam sive doctrinae tantum caussa (ut noster 
ait infra sect. 97) sive quod huiusmodi vires et efficacias stellis illis tri- 
buerent, imaginum figuram et nomipa sideribus homines imposuere, 
nihil certe solidi argumenti exinde ad. divinationum astrologicarum fidem 
deduci poterit. 

€) ὁ b λέοντι γεννηϑεὶς] confer Manilium 4 175 sq. infra sect. 100. 

d) ἄπαις] contra ex eiusdem Manilii sententia 6 202 foecundus erit, 
quod mirum in virgine, partus, caetera virginis apoteleamata refellit uo- 
sier infra sect. 102, 


»- 
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ρένωπόν ἐστιν ó λέων, φασὶ τὸν ἐν αὐτῷ γεννώμενον *) ἀνδρεῖον 
τυγχάγειν, πῶς τὸν ταῦρον ἀναλογοῦντα τούτῳ ϑῆλυ νομίζουσι 
91 ζῷον ἡ); εἶτα μετὰ τοῦτο οἴεσϑαι ζώδιον κάλλιστον τὸν λέοντα 
τὸν ἐν οὐρανῷ ἀναλογίαν ἔχειν τῷ ἐπὶ γῆς; εἰχὸς γὰρ τοὺς na- 
λαιοὺς τὰ τοιαῦτα τῶν ὀνομάτων τίϑεσϑαι κατὰ ψιλὴν τὴν TOU. 
χαρακτῆρος ἐμφέρειαν" τάχα δὲ οὐδὲ κατ᾽ αὐτήν, ἀλλ᾽ εὐσήμου 
98 χάριν διδασχαλέας "). τί γὰρ ὅμοιον ἔχουσιν ἄρχτῳ οἱ ἑπτὰ 
ἀστέρες διεατῶτες ἀπ᾿ ἀλλήλων, ἢ δράκοντος κεφαλῇ οἱ πέντε; 
ἐφ᾽ ὧν φησιν ὃ Ἰἥρατος ") ᾿ 
ἀλλὰ δύο χροτάφους, δύο δ᾽ ὄμματα, εἷς δ᾽ ὑπένερϑεν 
ἐσχατιὴν ἐπέχει γένυος δεινοῖο πελώρου. r 
990? μὴν ἀλλὰ xe(, ὡς ἀνώτερον") ἐλέγομεν, τῶν ἐν τούτῳ τῷ 
ζωδίῳ ") γεννωμένων οὔϑ᾽ αἱ μορφαί εἰσιν αἵ αὐξαὶ οὔτε τὰ 
» ^ e ^ ^ , " ^ c à n 
7)" εἰσὶν ὅμοια, ἐκτὸς εἰ μὴ τὰς μοίρας ") εἷς ἃς ἕχαστον διαι-- 
ρεῖται ζώδιον καὶ τὰ λεπτὰ φήσουσι τῆς τοιαύτης διαφορᾶς εἶναι 
ποιητεκά, ὃ πάλιν ἐστὶν ἀδύνατον. ἐδείξαμεν yàg") τὴν ἐν τοῖς 


digna in quae studium conferatur: mam primum quidem si propterea quod 
leo est fortis et torvo ac masculo aspectu, dicunt eum qui in ipso nascitur, 
esse fortem, quomodo taurum qui ei proportione convenit, existimant animal 
femininum ἢ 97, deinde vero ineptum est existimare, pulcherrimum quoniam 
animal est leo, eum qui in caelo est, habere aliquam convenientiam cum 
eo qui est in terra; est enim verisinile, veteres haee nomina imposuisse 
propter solam figurae similitudinem ; [fortasse autem mec propter eam sed 
caussa doctrinae magis significamdae, 98. quid enim habent ursae simile se- 
ptem siellae quae sunt inter se disiunctae ac dissitae? aut cum capite draco- 
nis quinque stellae, de quibus dicit Aratus | 

) tempora bina tenent, oculos duo , subtus at unum 

immanis monstri maxillae extrema capessit, 

99, verumenimvero , ut superius diximus, eorum qui nascuntur in eodem 
signo, neque eaedem sunt formae neque mores similes, nisi forsan dicant 
partes eas in quas dividitur unumquodque signum, et etiam minuta, eiusmodi 
differentiae esse efficientia, quod rursus non potest fieri, ostendimus enim 


P3914 ὁὴ τὸν ἐν αὐτῷ γεννώμενον} ita mss atque ita sensus postulat pro 
τῶν γεννωμένων. , 

]) ϑῆλυ ζῷον) supra sect. 6. 

5) εὐσήμου χάριν διδασχαλίας} in disciplina sphaerica et astronomica, 
ut sic liceret loca caeli distincte designare motusque planetarum definire, 
quod fieri non posset nisi stellae certis figuris comprehensae nominibus-. 
que insignitae essent, sic in luna etiam maculas certis nominibus dona- | 
vere recentes astronomi ad eclipsium magnitudines describendas, 

1) ὁ Ἄρατος) Aratus Phaenom. vers. 56, cuius versus ita est interpre- 
tatus Cicero: 

huic non una modo caput ornans:stella relucet, 
verum tempora sunt duplici fulgore notata 

e trucibusque oculis duo fervida lumina flagrant, 
atque uno mentum radianti sidere lucet, 

i) ὡς ἀνώτερον] sect. 89 sq. 

A) ἐν τούτῳ τῷ] legendum putem àe ταὐτῷ, idque in versione secu- 
tus sun, 

ἢ) τὰς μοίρας} quodlibet signum in triginta μοίρας dividunt astrologi | 
simzulisque partibus certos tribuunt effectus, ut in libro ultimo Iulii 
Firmici videre licet, ubi μοιρογεγέσεις ex rationibus sphaerae barbari- 
cae per universa duodecim signa explicantur. singulas partes eive μος 

iterum subdistinguunt in λεπτά sive mimuta sexaginta. 


m) ἐδείξαμεν γὰρ] supra sect. 74 sq. 


ὶ 
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εὐτοῖς χρόνοις τῆς ἀποτέξεως ") καὶ ὡροσκοπήσεως ἀκρίβειαν 
ἰσύστατον. δυοῖν τε ϑάτερον" ἢ γὰρ ὅτι λέων λέγεται τὸ ζώ- 100 
)iov , καὶ ὃ γεννηϑεὶς ἀνδρεῖος 5) γίνεται, ἢ ὅτι τραπέντος τοῦ 

ἰέρος ὑπὸ τοῦ κατ᾽ οὐρανὸν ") λέοντος τοιαῦται συμβαίνουσαι 

μεὶ περὶ τὸν ἀποτιχτόμενον ἄνθρωπον διαϑέσεις. ἀλλὰ διὰ ειὲν 7) 

τὸ λέοντα χαλεῖσθϑαι τὸ ὡροσχοποῦν Σώδιον, οὐ πιϑανὸν ἀν-- 
ἡρεῖον γίνεσϑαι" τούτῳ γὰρ τῷ λόγῳ ἐχρῆν καὶ τοὺς τῷ ἐπι- 

EÍtO λέοντι συναποτεχϑέντας ἢ συντραφέντας ἀνδρείους. ὑπάρ- 

ει ν παρ᾽ ὅσον λέων λέγεται τὸ ᾧ συνετράφησαν ζῴῳ. εἰ δὲ101 “ 
Im τὴν τοῦ ἀέρος τροπήν, τί τοῦτο πρὸς τὴν τοῦ βίου διαφο- 
Kv; εἷς μὲν γὰρ τὸ ἰσχυρὸν τοῖς “σώμασι γίνεσϑαι τὸ γεννώ-- 
ἐνὸν xai ϑηριῶδες τοῖς ἤϑεσιν τάχα συμβάλλεται Tj ποιὰ τοῦ 
ἰέρος κρᾶσις" εἰς δὲ τὸ δανείοις χατάχρεων γενέσϑαι τὸ γεννιώ- 
tEYOY ἢ βασιλ eiu ἢ δεϑῆναι ") 7 σπανότεχνον ἢ σπανάδελφον P 838 
ἡπάρχειν οὐδ᾽ ὑτιοῦν φαίνεται συνεργεῖν ὃ ἀήρ. καὶ πάλιν εἰ ὃ 102 
ταρϑένου ὡροσχοπούσης τετανόϑριξ 3) χαροπὸς λευχόχρως , δεήσει 
τηδένα τῶν i9iónov παρϑένον ἔχειν ὡροσχοποῦσαν, ἐπεὶ his 
ουσιν “ἰϑίοπα λευκὸν εἶναι καὶ χαροπὸν καὶ τετανότριχα, ὃ 
τάντων ἐστὶν ἀτοπιύτατον. καϑόλου δὲ ἐπεὶ οὐδ᾽ ἐνδείχνυσϑαι 108 
ἰέγουσιν αὐτοῖς τοὺς ἀστέρας τὰς τῶν ἀνϑρωπίνων βίων δια- 
ροράς, ἀλλ᾽ αὐτοὺς ταύτας συμιπαρατετηρηχέναι ταῖς τῶν ἀστέ- 
)0Yy σχέσεσι, φημὶ ὅτι εἰ μελλήσει βέβαιος πρόρρησις γίνεσθαι, 
Jc τὴν αὐτὲν τῶν ἀστέρων σχέσιν μὴ ἅπαξ συμπαρατετηρηκές 


emporis partus et horoscopi certam ac perfectam cognitionem non posse con- 
istere, 100, duorum autem alterum, aut enim quia signum dicitur leo, is 
[ui natus est fit fortis, aut quia mutato aere a caelesti leone eiusmodi eve- 
nunt affectiones homini qui nascitur, sed non est probabile fieri fortem pro- 
jterea quod leo vocetur signum quod est in horoscopo: hac enim ratione 
portet etiam eos qui mati sunt eodem tempore cum terrestri leone aut 
jui cum eo sunt educati , esse fortes propterea quod leo dicatur animal cum 
pro:sunt nutriti, 101. sin autem propter aeris mutationem , quid hoc ad vitae 
lifferentiam ? nam ad hoc quidem quod fiat corpore wlan aut moribus 
erum , fortasse confert certa qualitate praedita a&ris temperatio, ad hoc au- 
em, quod id quod nascitur opprimatur aere alieno aut regnet aut sit in vin- 
mlis aut paucos habeat liberos aut paucos fratres, ΔῸΣ nihil videtur adiuvare, 
102. et rursus si qui natus est cum virgo esset in horoscopo, est passis ca- 
jllis, gratus aspectu et candidus; oportebit nullum Aethiopem habere in ho- 
'Oscopo virginem, alioqui dabunt Aethiopem esse album aspectu gratum etf 
jassis capillis, quod quidem est omnium absurdissimum. 103, ut semel autem 
licam, cum nec stellas quidem ipsis dicant indicare humanae vitae differen- 
ias, sed has se observasse ex stellarum inter se habitudinibus, dico quod si 
irma ac stabilis futura sit praedictio, oporteat eandem stellarum inter se ha—- 


n) dzorétcox] ita legendum ex ms Ciz. et interprete, licet in editis 
dl ἀποδείξεως, et in ms Vratislav, ἀποτάξεως. 


0) ὁ γεννηϑεὶς ἀνϑρεῖος] supra sect. 95. 


p) x«r' οὐρανὸν] Salmasius in codice suo legit xaz' ἀπόρροιαν, quod 
nihi prae edita lectione neutiquam probatur, 


q) διὰ uiv] ms Ciz. διὰ μήν. 


r) δεδῆναι} non mutanda haec lectio, licet in mss Vratislav. et Ciz. P 852 
it δεηθῆναι. , 


4) τεταγόϑριξ] supra sect, 95. 
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ναι τῷ τινὸς ἑνὸς βίῳ, ἀλλὰ καὶ δεύτερον δευτέρου καὶ τρίτον 
τρίτου, ἵνα ἐχ τοῦ διομαλίζειν ἐπὶ πάντων τὰς τῶν ἀποτελεσμά- 
TOY ἐχβάσεις μάϑωμεν , OTt τῶν ἀστέρων τοιοῦτον ἀναδεξαμέ- 
104 va» τὸν Oy "ματισμὸν τόδε πάντως ἔσται τὸ ἀποβησύμενον. καὶ 
ὃν τρόπον ἐν τῇ ἰατριχῇ ἐτηρήσαμεν, ὕτι ἡ τῆς καρδίας τρῶσις 
αἴτιόν ἐστι ϑανάτου, οὐ τὴν “Πἰωνος μόνον ) τελευτὴν αὐτῇ 
συμπαρατη ρήσαντες ἀλλὰ καὶ Θέωνος καὶ Σωχράτους καὶ ἄλλων 
πολλῶν, οὕτω καὶ ἐν μαϑηματιχῇ ^), εἰ πιστόν ἐστιν ὅτι ὅδε ὃ 
σχηματισμὸς τῶν ἀστέρων τοιούτου βίου μηνυτικὸς χαϑέστηκε, 
πάντως pur ünas ἐφ᾽ ἑνὸς ἀλλὰ πολλάκις ἐπὶ πολλῶν παρέτη- 
105 or». ἐπεὶ οὖν ὃ αὐτὸς TY ἀστέρων συσχηματισμὸς διὰ μα- 
χρῶν ὡς φασιν χρόνων ϑεωρεῖται, ἀποχαταστάσεως *) γινομένης 
τοῦ μεγάλου ἐνιαυτοῦ oc ἐννεακισχιλίων ἐνναχοσίων ? καὶ ἐβδο-- 
μήκοντα καὶ ἑπτὰ ἐτῶν, οὐ φϑάσει ἀνϑρωπίνη τήρησις τοῖς 
τοσούτοις αἰῶσι συνδραμεῖν ἐπὶ μιᾶς γενέσεως " χαὶ ταῦτα, οὐχ 
ἅπαξ ἀλλὰ πολλάχις 7 ἤτοι τοῦ κόσμου φϑορᾶς, εἰρήκασιν ὥς 
τινὲς , μεσολαβούσης αὐτὴν ἢ πάντως γε τῆς χατὰ μέρος ut- 


^ 


bitudinem non semel observasse in vita unius alicuius, sed in secundi iterum 
et in tertii tero, ut ex eo quod in omnibus pares sint eventorum et effe- 
ctorum exitus, discamus quod cum stellae sint hanc figurarum accepturae 
couformationem, hoc sit omnino eventurum, 104, et quomodo in arte me- 
dendi didicimus, quod vulneratio cordis sit caussa mortis, non observata sola 
morte Dionis sed et Theonis et Socratis et multorum aliorum; ita etiam in 
im»nathematica , si sit credibile quod haec astrorum figurae conformatio talem 
vitam significet, omnino non semel in uno sed saepe in multis debet essa 
observata, 105, quoniam ergo eadem astrorum figurae conformatio post longa, 
ut aiunt, tempora cernitur, nempe post novies mille nongentos et septuaginta 
et septem annos magni anni facta revolutione, tam multis seculis percurren- 
dis non sufficit hominum observatio vel ad unam genituram ; idque cum non 
semel sed saepe mundi interitus, ut quidam dixerunt, eam intercipiat, aui 


oss Ziovot. μόνο» ita ms pro μόνου. notum est Dionis, 'l'heonis 
et Socratis nomina poni pro propriis nominibus quibuscumque: vide ad 
lib. 1 Pyrrhon. sect. 189 et Andreae Alciati parerga lib. 1 cap. 26. 


u) à» μαϑηματιχῇ)] hoc est in astrologia, quo sensu noster vocabulum 
naónucsxdy et μαϑηματιχῆς usurpavit sect, 1 et 2 huius libri. 


x) ἀποχαταστάσεως] ita legendum uno vocabulo, non, ut editi habe- 
bant, duobus ἀπὸ γαταστάσεως. anni magni ἀποκατάστασιν sive revo- 
lutionem definit annis 9977, numero climacterico constante ex novena- 
riis et septenariis, multum Witeis diversa fuit veterum sententia de anni 
magni spatio quot ille annis vulgaribus absolveretur, ut lector studiosus 
cognoscere poterit e Petro Gassendo t. 1 operum p. 176 et lacobi 'Tho- 
masii diatriba de anno magno, quae quinta est ex ilis viginti quas vir 
doctissimus de Stoica mundi exustione Lipsiae 1676 publicavit, addam 
locum Nicetae Choniatae lib. 1 de orthodoxa fide cap. 9: Saturnus mae 
ximam suam ἀποχατάστασιν 965 annis, luppiter 421, Mars 904, Sol 
1461, F'enus 1151, Mercurius 400, Luna 25 conficit. cosmica vero ἀπο-- 
χατάστασις exactis 17503260 annis peragitur, tumque adeo synodus quae- 
dam conventusque stellarum omnium ad tricesimum cancri mansionem sive 
Leonis primam  celebraiur , nec ita multo posi generali diluvio mundus 
obruitur. / 


y) ἐννεαχοσίω»} ms Vratislav. ἐνγακοσίων [quod recepimus]. 
x) εἰρήχασιν ὥς τινες} notum Stoicorum dogma de mundo per vices 
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αβολῆς ?) ἐξαφανιζούσης τὸ συνεχὲς τῆς ἱστορικῆς παραδύ-- 
"HOC. τοσαῦτα μὲν οὖν ἐστι χαὶ τὰ πραγματικῶς n) δυνάμενα 106 
ἰέγεσϑαι πρὸς τοὺς “Χαλδαίους. pe^ ἃ πάλιν ἀπ᾿ ἄλλης ἀρ- 
(c σύντομον οὖσαν καὶ τὴν πρὸς τοὺς Πουσικοὺὶς ζήτησιν 
ἱποδώσομεν. 


errae sigillatim et per partes mutaíio penitus aboleat continuationem historicae 
raditionis, 106, haec ergo sunt quae valide dici possunt adversus Chaldaeos, 
0st quaé rursus alio sumpto principio trademus compendiosam adversus Mu- 
icos disquisitionem, 


χπυρώσεων et cataclysmorum saepius corrupto atque iterum identidem 
orrumpendo, de quo accurate laudatus Thomasius post Lipsium 2 21 
q. physiologiae Stoicae. vide etiam Thomam Burnetum lib. 4 theoriae 
acrae telluris c. 5. 

a) τῆς χατὰ μέρος μεταβολῆς] Herrvetus interpres legit τῆς γῆς καὶ τῆς 
ατὰ μέρος μεταβ. 

b) πραγματικῶς] vide, si placet, dicta ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 62. 
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P 850 Βιβλίον ἕχτον. 
Σέξτου ἐμπειρικοῦ πρὸς Movouxobg. 
1 Ἢ μουσικὴ λέγεται τριχῶς" καϑ᾽ ἕνα μὲν τρόπον ἐπιστήμη 


τις Ὃ περὶ μελῳδίας καὶ φϑόγγους καὶ ῥυϑμοποιίας, καὶ τὰ 
παραπλήσια καταγιγνομένη πράγματα, καϑ᾽ 0 χαὶ ᾿Αριστόξενον 
τὸν Σπενϑάρου") λέγομεν εἶναι μουσικόν. καϑ᾽ ἕτερον δὲ 7, περὶ 
ὀργανικὴν ἐμπειρίαν, ὡς ὅταν τοὺς μὲν αὐλοῖς xol ψαλτη- 
ρίοις χρωμένους μουσιχοὺς ὀνομάζομεν, τὰς δὲ ψαλτρίας μου- 
σιχάς. ἀλλὰ χυρίως κατ᾿ αὐτὰ τὰ σημαινόμενα xul παρὰ πολ- 
2Aoig λέγεται μουσιχή. καταχρηστικώτερον δὲ ἐνίοτε προσαγο-- 
ρεύειν εἰώϑαμεν τῷ αὐτῷ ὀνόματι καὶ τὴν ἔν τινε πράγματι 


Liber VI. 
Sexti Empirici adversus Musicos. 


1l, Musica dicitur tribus modis: uno quidem scientia quae versatur in 
modulationibus sonisque et rhythmis rebusque similibus, quo quidem modo 
Aristoxenum Spinthari filium dicimus esse musicum, altero autem , quae ver— 
satur im musicorum instrumentorum peritia, ut quando tibiis vel psalteriis 
mtentes vocamus musicos vel psaltrias musicas, ac proprie quidem hae signi- 
ficationes etiam a vulgo musicae tribuuntur, 2, per abusum autem nonnum- 
quam solemus appellare eodem nomine etiam rectam in re aliqua actionem ; 


P356 qc ἐπιστήμη τις} musicam theoreticam noster ita distinguit a practica, 
quemadmodum "Themistius in 1 posterior. Analytic. p. 7 musicum τὸν 
τὸ μάϑημα εἰδότα a musico τῷ ταῖς &xocig γεγυμνασμένῳ. illam docet 
Sextus consistere in accurata scientia μέλῳδέας sive harmoniae, δὲ 50- 
norum, prout graves vel acuti, molles ac duri sunt, et ῥυϑμοποιίας 
sive numeri in longorum breviumque tonorum vicissitudine, cuius quan- 
tum sit in musica momenti, omnes experimur, atque erudite monstra 
tum Isaaco Vossio lib, de poématum cantu et viribus rythmi. apud Por- 
phyrium in Harmonica Ptolemaei musica dividitur in d Bra id ῥυϑμιχὴν 
μετριχὴν ὀργανιχὴν ποιητιχήν et huius ὑποχριτιχήγ. has omnes partes 
musicae illustraverat Aristoxenus, cuius libri universi de musica exceptis 
tribus harmonicorum elementorum periere. 


b) ᾿Ἰρισιόξενον τὸν Σπινϑάρου) hic Spintharus Aristoxeni pater mu- 
sicus et ipse fuit, ut docet Suidas in ᾿“ριστόξενος. de Aristoxeno eius- 
que scriptis dixi lib. 3 bibliothecae Graecae cap. 10. 


c) περὶ ópycrixnv] organum, ut notat S. Augustinus ad Psalmum 101, 
generale nomen est omnium vasorum musieorum , quamvis iam obtinuerit 
consuetudo, ut organa proprie dicantur ea, quae inflantur follibua. 


d) ψαλτηρίοις ψάλλειν proprie est tangere ac movere digitis, unde 
τραλτήριον instrumentum quod pulsatur. non plectro sed τϑαλμῷ hoc est 
tactu digitorum ut zryzríg sive μάγαδις, vide Athenaeum 14 p. 635 636 
et Salomonem van 'Till libro de Hebraeorum musica cap. 5 $. 12. Ru- 
finus Praef. in Psalmos: Psalmus est, cum cessante voce pulsus organi ca- 
nentia auditur, idem ad Psalm. 9: psalmus proprie dicitur melos quod per 
motum εἰ laborem manuum de psalterio procedit. 
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κατόρϑωσιν *)* οὕτω γοῦν μεμουσωμένον ἢ τε ἔργον φαμέν, κἂν 
ζωγοαφίας μέρος ὑπάρχῃ, καὶ μεμουσῶσϑαι τὸν ἐν τούτῳ κατορ- 
ϑώσαντα ζωγράφον. ἀλλὰ δὴ κατὰ τοσούτους τρόπους voovué-3 
γης τῆς μουσικῆς πρόχειται νῦν ποιεῖσϑαι τὴν ἀντίρρησιν οὐ μὰ 
Ala πρὸς ἄλλην τινὰ ἢ πρὸς τὴν κατὰ τὸ πρῶτον “νοουμένην 
σημαινόμενον" αὕτη γὰρ καὶ ἐντελεστάτη παρὰ τὰς ἄλλας uov- 
σιχὰς δοκεῖ καϑεστηκέναι. τῆς δὲ ἀντιρρήσεως καϑάπερ καὶ ἐπὶ 
γραμματικῆς διττόν ἐστε τὸ εἶδος "). οἱ μὲν οὖν δογματικώτε- 
θοὸν ἐπεχείρησαν διδάσκειν, ὅτι οὐκ ἀναγκαῖόν ἐστε μάϑημα 7006 
εὐδαιμονίαν μουσικὴ ἀλλὰ βλαπτικὸν μᾶλλον, καὶ τοῦτο δείχνυ- 
σϑαι ἔχ τὲ τοῦ διαβάλλεσθαι τὰ πρὸς τῶν μουσικῶν *) λεγόμενα 
xul ix τοῦ τοὺς προηγουμένους λύγους ἀνασχευῆς ἀξιοῦσϑαι. 
οἱ δὲ ἀπορητιχώτερον πάσης ἀποστάντες τῆς τοιαύτης ἀντιρρή-- 
σεως ἐν τῷ σαλεύειν τὰς ἀρχικὰς ὑποθέσεις τῶν μουσικῶν 
ὠήϑησαν xai τὴν ὅλην ἀνῃρῆσθαι μουσικήν. ὅϑεν καὶ ἡμεῖς 6 
ὑπὲρ τοῦ μὴ δοχεῖν τι τῆς διδασκαλίας χρεωκοπεῖν ἢ) τὸν ἑκατέ-Ῥ 894 


sie ergo dicimus opus aliquod musice concinnatum, etiamsi sit pars picturae, 
et a musis afflatum, qui recte se gessit pictorem, 3. cum autem tot modis 
. intelligatur musica, nunc est nobis propositum contra eam dicere , non per 
lovem adversus aliam, quam eam quae intelligitur in primo significato : ea 
enim prae aliis musices generibus videtur esse perfectissima, 4, contradicendi 
autem illi quemadmodum grammaticae quoque modus est duplex: mam 8111 
quidem doginatice conati sunt docere quod musica non est ad felicitatem di—- 
sciplina necessaria, sed potius noxia, idque ostendere vel reprehendendo quae 
a musicis tradita sunt vel praecipuas eorum oppugnando rationes, 5 alii au- 
tem dubitando potius rem tractarunt relictaque omni eiusmodi contradictione 
in labefactandis musicorum hypothesibus existimarunt etiam totam labefacta- 
iam esse musicam, 6, itaque et nos ne in ulla parte doctrinae examinanda 


e) τὴν ἔν τινι πράγματι zarT609001y] nomine a musis petito μουσιχοί 
dicti periti et eruditi, ut indocti et imperiti vicissim ἄμουσοι. Sic μου- 
σιχώτατος Ptolemaeus Philadelphus apud Aelianum 4 15 Var. et μου-- 
σιχή pro liberali doctrina etc. παιδείᾳ Pyxvxiíp apud Aristophanem et 
alios, quorum loca notavit lurelus ad Symmachi 3 74 Epist. et Vowe- 
ranus cap. 24 Polymathiae. hinc προβλήματα μουσικὰ καὶ χριτιχῶν qu- 
λόλογα apud Plutarchum p. 1095 contra Colotem. 


f) μεμουσωμένον)] vide Cangium in Glossario, etymologicon Gerh. 
Io. Vossii in voce musivum opus et loannem Ciampinum in veteribus 
monumentis Romae 1690 fol. editis. μουσοστέχτους εἰχόνας vocat con- 
tinuator 'Theophanis in Constantino Porphyrogenito p. 281, εἰχόνας ἐκ 
ψηφίδων Leo Chalcedonensis in decreto quod edidit Montfauconus in 
bibliotheca Coisliniana p. 107, quibus discolorea crusta marmorum gra- 
fissima picturarum varietate iexuniur, ut werbis utar Cassiodori lib. 1 
epist. 6. 

&) ἐπὶ γραμματικῆς} supra lib. 1 sect. 1. 

h) διττόν ἦστι τὸ εἶδος] hanc. emendationem debeo codici Vratislav.; 
nam in editis erat εἰχιεῖν ἐστι τὸ εἶδος. duplex autem illud genus intel- 
lige Epicureorum et Scepticorum: Epicurei enim musicam ut noxiam 
reüiciebant magistrum suum secuti, de quo infra sect. 27.; Pyrrhonii 
vero tantummodo sustinent assensum et an utilis sit musica dubitant, 

i) πιρρὸς τῶν μουσικῶν] ms Ciz. πρὸς τὸν μουσιχόν, male, licet ita in 
$uo etiam repperit lervetus, : 

k) zotwxontiv] hoc verbum denotat de debito suo aliquid inexsolutum p $57 
relinquere, unde χρεωχοπίδαι, reliquatores, aeris alieni expilatores, apud 
Plutarchum in Solone, 
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gov δόγματος ἢ πράγματος 2 χαρακτῆρα κεφαλαιωδέστερον ἔφο- 
δεύσομεν, μήτε ἐν τοῖς παρέλκουσιν ὑπερεχπέπτοντες εἷς μαχρὰς 
διεξόδους μήτε ἐν τοῖς ἀναγκιμοτέροις ὑστεροῦντες πρὸς τὴν τῶν 
ἐπειγύντων ἔχϑεσιν, ἀλλὰ μέσην καὶ μεμετρημένην "κατὰ τὸ 
δυνατὸν ποιούμενοι τὴν διδασχαλίαν, 

1 Τάξει δὲ ἀρχέτω πρῶτον τὰ ὑπὲρ μουσικῆς εἰωϑότα παρὰ 
τοῖς πολλοῖς ") ϑρυλεῖσϑαι. εἴπερ τοίνυν, φασί, φιλοσοφίαν ἀπο- 
δεγύμεϑα σωφρονίζουσαν τὸν ἀνϑρώπινον βίον καὶ τὰ ψυχικὰ 
may καταστέλλουσαν, πολλῷ μᾶλλον") ἀποδεχόμεθα τὴν μου-- 
σιχήν, ὅτι οὐ βιαστικώτερον ἐπιτάιτουσα ἡμῖν ἀλλὰ μετὰ ϑελ- 
γοίσης τινὸς πειϑοῦς τῶν αὐτῶν ἀποτελεσμάτων περιγίνεται 

8 ὧνπερ χαὶ φιλοσοφία. ὃ γοῦν 1]υϑαγόρας μειράκια ὑπὸ μέϑης 
ἐχβεβαχχευμένα σιοτὲ ϑεασάμενος, ὡς μηδὲν") τῶν μεμηνότων 


reliquatores videamur, utriusque dogmatis sive rei rationes compendio per- 
sequemur, nec in rebus supervacaneis in longas excurrentes digressiones nec 
iu necessariis ea quae urgent et premunt omittentes exponere, sed mediani 
et moderatam, quoad eius fieri poterit, adhibentes doctrinam, 

7. Ordine ergo primum incipiant quae pro musica iactari solent in vul- 
gus, si ergo, inquiunt, recipimus philosophiam quae humanam vitam castigat 
et temperat animique motus et perturbationes coé&rcet ac reprimit; multo magis 
recipimus musicam, quae non per vim nobis imperat, sed cum deliniente 
quadam virtute persuadendi eadem effecta assequitur quae philosophia. 8, Py- 
fharoras quidem certe cum aliquando vidisset adolescentes ob ebrietatem ita 


D ἑχατέραυ δόγματος ἢ πράγματος] de priore sect, 7 ad 87, de poste- 
riore sect. 38 ad 68. 

m) slo ότα παρὰ τοῖς πολλοῖς] ms Vratislav. παρὰ τοῖς πολλοῖς εἰωθότα, 

n) πολλῷ uáüllor] ita legendum e mss pro πολλῶν. 

o) ὁ γοῦν Πυϑαγόρας} Seneca lib. 3 de irà cap. 9: Pytharoras per- 
turbationes animi lyra componebat. idem de Clinia Pythagorico Aelianus 
14 23 Var. et Eustathius ad lliad. £ pag. 619. de Ermpedocle scholiastes 
Herinogenis pag. 383, de DDamone Atheniensi musico Galenus lib. 9 de 
dogmatibus Hippocratis et Platonis c. 5 et lib. 9 Marcianus Capella. sed 
locum scholiastae liermogenis adscribam, ia quo eadem quoque legun- 
tur quae de Pythagora Sextus noster commemorat: φασὶ χαὶ τοὺς Πυ- 
ϑαγορείους, εἴ πιοτὲ χινηϑοῖεν αὐτῶν τὰ πάϑη ἢ τινὰς ἑτέρους ὑπ᾽ αὐτῶν 
χατεχομένους ϑεάσαιντο, διὰ τῶν Pv αὐλοῖς τε xal χιϑάραις δυϑμῶν 
μετάγειν ἐπὶ τὸ ἡμερώτερον τὴν ψυχήν. καὶ ΤΠιυϑαγόρας δέ, ὡς Ἰάμ-- 
βλιχὸς φησιν ἐν τῷ περὶ Πυϑαγορείου αἱρέσεως, μέσῳ νυχτῶν ἄστρονο- - 
μούμενος νεανίαν τινὰ (Tauromenitam fuisse lamblichus testatur) σὺν . 
αὐλητῇ χωμάζοντα μετὰ λαμπάδος κατὰ αὐλητρίδος τὸν τε οἶκον αὐτῆς. 
ἐμτιρῆσαι σπεύδοντα διὰ ζηλοτυπίαν ἐπέσχε τῆς μανίας, παραχελευσά- 
μενος τῇ αὐλητρίδι μεταβάλλεσϑαι τὸν ῥυϑμὸν ἐπέ τι καταστηματιχώτερον 
μέλος τὸ καλούμενον σπονδεῖον (ita et Sexti nostri codices, licet apud 
lamblichum, ex quo scholiastes Hermogenis ista hausit, legitur o7rov- 
δειαχὸν vita Pythagorae sect. 112 ed. Kusteri). "EuzttdoxzAág δὲ ὁ ᾿άχρα- 
γανεῖνος ὁ Πυϑαγόρου μαϑητής, 0 Κωλυσανέμας ἐπίκλην, σπασαμένου 
τιγὸς ἤδη χατὰ τοῦ πλησίον τὸ ξί(ος, ὃς ἐδόχει τὸν πατέρα τοῦ ϑυμου- 
μένου ἀνηῃρηχέγναι. ἀνακοουσώμενός τι χαταστηματικὸν τῇ χιϑάρᾳ μέλος, 
ἣν ἔτυχε μετὰ χεῖρας ἔχων, διεχώλυσε τὸν φόνον γενέσθαι, χαλάσας 
τοῦ γεανίσχου τὸν ϑυμὸν μαλϑαχωιέρῳ ῥυϑμῷ. confer Porphyrium in 
Pythagorae vita sect. 30, 32, 33. Quintilian. lib, 1 c, 10 et lib. 9 cap. 4. 
Euthymius Zigabenus Praefat. in Psalmos: Πυϑαγόρας μειράκιον ἔχτρο- 
“πῶς ἐρῶν μεταστρέψας τὸν αὐλὸν μετέστρεψε ἮΝ τοῦ ἔρωτος καὶ ἄλλον 
μετὰ ξίφους δρμῶν ἐξέλυσεν. | 


΄ 


p) ὡς μηδὲν] ita ms Ciz. pro μηδέ, rectius. 


, 
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διαφέρειν, παρήνεσεν τῷ συνεπιχωμάζοντι τούτοις αὐλητῇ τὸ 
σπονδεῖον αὐτοῖς ἐπαυλῆσαι μέλος ). τοῦ δὲ τὸ προσταχϑὲν 
ποιήσαντος, οὕτως αἰφνίδιον μεταβαλεῖν ") σωφρονισϑέντας, ὡς 

εἰ καὶ τὴν ἀρχὴν ^) ἕνηφον. δ τε τῆς Ἰλλάδος ἡγούμενοι) xui9 

ἐπ᾿ ἀνδροίῳ ") διαβόητοι Σπαρτιᾶται μουσικῆς ἀεί ποτὲ στρατη- ἶ 
γούσης αὐτῶν ἐπολέμουν. xol ot ταῖς Σόλωνος χρώμενοι P 898 
παραινέσεσι ") πρὸς αὐλὸν καὶ λύραν παρετάσσοντο ἔνρυϑμον ?) 


debacchantes , ut ab insanis nihil differrent, suasit tibicini quem illi secum 
habebant iun comessatione, ut spondeum illis caueret melos, quod cum,, ut 
iusserat, fecisset, ita repente fuerunt conversi ad modestiam, ac si prorsus 
sobrii fuissent, 9, et Graeciae quondam principes, quorumque virtus praedi- 
catur ab omnibus, Spartani semper bellum gerebant musica eis ducente exer- 
. Citum, et qui Solonis utebantur admoritionibus, ad tibiam et lyram in- 


4) ἐπαυλῆσαι μέλος] ita recte mss pro μέρος. 

2 μεταβαλεῖν} ms Ciz. μεταβάλλειν, 

s) τὴν ἀρχήν] Hlervetus ab initio, sed malui reddere prorsus ut 2 Pyz- 
xhon. sect, 50, ubi dicta, si placet, vide. , 

1) of vs τῆς “Ελλάδος ἡγούμενοι] Spartani in bellis Graeciae ducatum 
quam diutissime obtinuere, solis qui classe magis valebant Atheniensi- 
bus invidentibus, sed et hi bello Peloponnesiaco labefactati et denique 
ἃ Lysandro olymp. 91 1 victi terra marique Lacedaemoniis cessere Grae- 
ciae ἡγεμονίαν, quam hi amisere iteruni classe olymp. 96 2 superati a 
Conone. vide Nic. Cragium lib. 4 de Rep. Lacon. c. 3. 

x) ἐπ᾿ ἀνδοίᾳ] ms Vratislav. ἀνδρείᾳ, atque mox infra elg ἀγϑρείαν» 
pro ἀνδρίαν. vicissim idem codex πραγματίαν pro πραγματείαν. 

x) μουσιχῆς ἀεί πιοτε στρατηγούσης Lucianus de saltatione t. 1 ed. 
Amst, p. 790 : ““«χεδαιμόνιοι μὲν ἄριστοι Ελλήνων εἶναι δοχοῦντες παρὼ 
ἸΙΠολυδεύχους χαὶ Κάστορος χαρυατίζειν μαϑόντες; ὀρχήσεως δὲ τοῦτο 
εἶδος, ἐν Καρύαις τῆς “Ζαχωνικῆς διδασχόμενοι, ἅπαντα μετὰ Movody 
ποιοῦσιν ὄχοι τοῦ ztolgueiv πρὸς αὐλὸν καὶ ῥυϑμὸν χαὶ εὔταχτον Éu- 
βασιν τοῦ τιοδός. χαὶ τὸ γρῶτον σύνϑημα .1αχεδαιμονίοις πρὸς τὴν μώ-- 
χὴν ὁ αὐλὸς ἐνδίδωσιν. τοιγαροῦν καὶ ἐχράτουν ἁπιάντων., μουσικῆς αὐὖ- 
τοῖς χαὶ εὐρυϑμίας ἡγουμένης. Polyaenus lib. 1 cap. 10: ἡ πεῖρα ἐδί- 
ἶαξε τοὺς Ἰάχωνας τὸν αὐλὸν ἔχειν ἀεὶ στρατηγὸν ἐν ταῖς μάχαις. vertit 

ulteius: ἰδίων habere vim et irritamentum 1n. pugnis, malim, tibia 
semper duce uti, &edditur ibidem a Polyaeno Lacedaemonios victos in 
pugna Leuctrica a ''hebanis, quod ibi tibicines non praeeuntes lhabuis- 
sqnt; ἐν γὰρ δὴ “εύχτροις αὐλῶν οὐχ ἡγουμένων οἱ 2dazovsg “παρετά- 
ξαντο πρὺς Θηβαίους, οἷς πάτριον ἀσκεῖν αὐλητιχήν, caeterum singulare 
est quod notat Plutarchus libro de ira compescenda p. 458 Lacedaemo- 
nios tibiis in bello usos non ut animos militum ad iram accenderent, 
sed ut musices suavitate lenirent, ἀφαιροῦσι γοῦν αὐλοῖς τὸν ϑυμὸν οἱ 
«Ταχεδαιμόνιοι τῶν μαχομένων, καὶ Μούσαις τιρὸ πολέμου ϑύουσιν, ὕτιως 
ὁ λύγος ἐμμένη. omitto alia quae de hoc Lacedaemoniorum more e ve- 
teribus Pausanias in Laconicis p. 251, e recentibus Nic. Cragius lib. 3 
de Hep. Spartana tabula 11 instituto 10 tomo 5 Gronov. loannes Meuc- 
sius Miscell. Lacon. 22 et Caspar Bartholinus lib. 2 de tibiis Veterum c. 5; 

y) oí ταῖς Σόλωγος χρώμενοι πιαρκινέσεσι) Athenienses intellige? fal- P 5 
litur enim vir doctus qui iam laudato de tibiis veterum libro p. 173 . 
Sexti verba haec de Lacedaemoniis est interpretatus iisque opponit te- 
stimonium Maximi 'T'yrii diss, 21, qui Lycurgi instituto usos Lacedae- 
monios scribit. sed Solon hoc ἃ Lacedaemoniis mutuatus est, ut Lycur- 
gus ἃ Cretensibus, yide Dionem 1 de regno p. 31. Polybius 4 20: οὐδὲ 
τοὺς παλαιοὺς Κρητῶν καὶ daxtÓciuoríov αὐλὸν xai ῥυϑμὸν εἰς τὸν 
πολέμον ἀντὶ σάλπιγγος εἰκῆ νομιστέον εἰσαγαγεῖν. 

z) ÉvovOuor] ms Ciz. εὔρυϑμον. porro ἐνόπλιος κίνησις erm ad nu- 
merum eiuemodi, quem pes facit amphimacrus (- v-), appellatus etiam 

sExTUS &MvIn. ÍÍ, 
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, , , ^ ^ 3 e - 
τὸ ποιούμενοι τὴν ἐνύπλιον χίνησιν, καὶ μὴν auto atq ooríZa μὲν 
"5 , » X ΄ D . 
τοὺς ἄφρονας ἢ μουσικὴ, εἰς ἀνδρίαν δὲ προτρέπει ") τοὺς δέι- 
^ Α . n " ^ cv 18 - 
horfoorg, οἵἴτω xci παρηγορεῖ τοὺς ὑπ᾿ ὀργῆς ἐχχαιομένους. 
» - : - 2 ὦ € - 3 
Ont ev γοῦν toc xai 0 nagpu τυ 7:04 Unviiov My Aes 5) 
χαταλαιδάνειια Dao τῶν ἐξαποσταλέντων πρεσβευτῶν, 
ει , , , 
qgóre τερπόμενος φύρμιδ γε, λιγείῃ, j 
13 .Jadalín. ἐπὶ 0^ dovipsor Coyüp ZAR 
καλῇ, δαιδαλέῃ, ἐπὶ ὁ ἀργύρεο) ξυγο) ) ἦεν Ι 
τὴν ἄρει ἐδ ἐγ» ᾧ πόλιν Flt:tcovog *) ὀλέσσας. 
ἢ ὅγε ϑυμὸν ἔτερπεν 
" «4 * Li 
straebont aciem et nmnerosum in armis motum faciebant, 10, porro autem ut ex 
insipieutibus moderatos reddit. musica et (nidos hortatur ad. virtntem, ita 
etam eos sedat qui iro accensi sot. videmus certe quod qui apud poctam 
crat ira percitus A« hilles, deprehenditur à legatis qui ad euu missi fuerant, 
cupiens aunnum cithara oblectare canora, 
pulchra , daedalea, capulusque argenteus illi ; 
quam de praeda habuit capta Ectionis ab urbe. 
hac mentem recreabat 
Ceeticus, quia a Cretensibus, ut dixi, totus ille mos promanavit, vide 
echoliastem. Aristophanis ad Nubes v. 651, Lucianum de saltatione t. 1 
p 789, Marcum Meibomium ad Aristidem Quintilianum p. 264, Meur- 


»ium in Creta p. 133, 

a) εἰς ἀνδρίαν δὲ προτρέπει] scholiastes Hermogenis p. 383: ὁ Τιμό- 
ϑέος αὐλήμασιν ἐχίνει πρὸς ϑυμὸν καὶ ὕπλα τὸν -iffuvdoorv, x«l .4α- 
χεδωιμόνιοι πρὸς τὸν ἐμβατήριον τοῦ αὐλοῦ ὁυϑμὸν χατὰ πολεμίων ἐχώ-- 
povr. idem de Timotheo musico Euthymius Praef. in Psalmos p. 196: 
ὁ δὲ Τιμόϑεος μεταξὺ τραπέζης zal ἡδονῆς τὸν νόμον QGag τὸν ὄρϑιον 
τὸν θυμὸν ἤγειρε τοῦ Maxtóórvog χαὶ ἁρπάσαντα τὴν σχευὴν ἀναπηδῆ- 
σαι πεποίηκεν. musica apud. Marcianum Capellam lib. 9 de nuptiis Mer- 
curii ac Philologiae: quid quod bella εἰ victoriae undique meis cantibus 
conguisitae? nam Cretes ad citharam. dimicabant , Lacedaemonii ad tibias, 
mec ante aggrediebantur fata. praeliorum, priusquam illis contingeret li- 
tare Musis, quid Amazones? nonne ad calamos arma tractabant? - -. La 
ecdaemonios in Graecia, in Italia Sybaritas tibicines ad praelia praeire 
quis nescit? tubas non solum sonipedes ad bella sed agona acuere certa- 
mengue membrorum, nunc quoque compertum, Saxo Grammaticus Hist, Da- 
nicae lib. 12 pag. 226 de citharoedo in regis Erici praesentia specimen 
artis suse edente: ipitur armis domo egestis claustrorumque custodia ob- 
seratis, fidibus operam dare exorsus inusitalae severitatis musam. edidit. 
cuius prima specie praesentes. veluti maestitia ac stupore complevit. qui 
postmodum αὐ petuluntiorem mentis statum. vepetioribus lyrae sonis ad- 
ducti , iocabundis corporum notibus gestiendo , dolorem plausu permutare 
coeperunt, postremo ad rabiem et temeritatem usque znodis aecrioribus inci- 
tati coptum amentia spiritum clamoribus prodiderunt, ita animorum habi- 
fus modorum variectás inflectebat, ᾿ 

b) μηνιῶν ᾿Δχιλλεύς] Aelianus 14 23 Hist. δοχεῖ δέ μοι ὁ 2» ᾿Ι]λιάδε 
yid les ὃ τῇ χκιϑάρᾳ προάδων χαὶ τὰ κλέα τῶν προτέρων διὰ τοῦ u£- 
λους εἰς μνήμην ἑαυτῷ ἄγων τὴν μῆνιν κατευνάζειν" μουσιχὸς γὰρ ὧν 
τὴν χιϑάραν τιρώτην τῶν λαφύρων ἔλαβε. locus Homeri est Iliad. £ 187, 
ad quem conferre iuvabit Caroli Drelincurtii Achillem Homericum, mi-. 
rae opusculum industriae p. 85, 86, 87. 

c) ἀργύρεον Cvyór] ita etiam Homeri codices quidam, licet alii et 
rectius cum Eustathio ἀργύρεος ζυγός, quod Scholiastes interpretatur τὸν 
zzv» τῆς κιϑάρας, ᾧ ἔγχεινται οἱ κόλλαβοι" οὕτω “δὲ λέγονται οἵ πάσ-᾽ 
σαλοι, ὧν ἐξάπτονται αἱ χορϑαί, 

d) τὴν ἄρετ᾽ ἐξ ἐνάρων} ita ms Vratislas, et Homeri codices pro τὴν 
Kira! ἐξ etc. quod erat in editis. est autem ἕλετο interpretatio verbi 
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ec ἂν σαφῶς γινιύσχων τὴν μου σιχὴν πραγματείαν μάλ στα Óvva- 


μένην περιγίνεσϑαι τῆς περὶ αὐτὸν διαϑέσεως. καὶ μὴν δι᾿ ἔϑους 11] 


^ j 
ἥν xci τοῖς ἄλλοις ἡ ἥρωσιν & ποτὲ ἀποδημιᾷεν χαὶ μακρὸν πλοῦν 


στέλλοιντο, (0g πιστοτάτους φύλακας καὶ σωφρονιστῆρας τῶν 
γυναιχῶν αὐτῶν ἀπολείπειν τοὺς μουσικούς. Κλυταιμνή ἤστρᾳ γέ 
τοὶ παρῆν ἀοιδός), ᾧ πολλὰ ἐπέτελλεν “Ἵγαμέμνων περὶ τῆς 
κατὰ ταύτην σωφροσύνης. ἀλλ᾽ ὃ “«Ἵἰγισϑος πανοῦργος ὧν ?) 12 
αὐτίχα τὸν ἀοιδὸν τοῦτον ἄγων εἰς γῆσον ἐρήμην, 
κάλλιπεν οἰωνοῖφιν ΤΗ͂Ν zu χύρμια γενέσϑαι. 
εἰϑ οὕτως ἀφύλακτον λαβὼν τὴν Κλυταίμνηστραν διέφϑειρε, P 359 
πιροτρεψάμιεν ος αὐτὴν ἐπιϑέσϑαι τῇ ἀρχῇ τοῖ “Ἵγαμέμνονος. οἵ 13 
TÉ μέγα , δυνηϑέντες ἐν φιλοσοφίᾳ, zug nto xai Πλάτων ^), τὸν 
σοφὸν ὅμοιόν φάσιν εἶναι τῷ μουσιχῷ, τὴν ψυχὴν ἡρμοσμένην 
᾿ ἔχοντα. xa ὃ xai Σωχράτης ?) καίπερ βαϑυγήρως ἤδη γεγονὼς 
οὐκ ἠδεῖτο πρὸς “άμπωνα ") τὸν κιϑαριστὴν φοιτῶν, χαὶ πρὸς 


αἰ qui probe sciret musicam maxime posse suam sedare affectionem, 11, ad 
haec accedit, quod cum alii quoque heroes peregre essent profecturi et lon— 
gam suscepturi navigationem , in more erat eis positum , ut fidelissimos uxo— 
rum suarum custodes et moderatores relinquerent musicos, Clytaemnestrae 
quidem certe aderat cantor, cui de suae uxoris pudicitia multa mandaverat 
Agamemnon, 12, sed Aegisthus cum esset callidus, hunc cantorem in de- 
sertam insulam abductum 
esse cibum praedamque avibus canibusque reliquit, 

deinde cum Clytaemmnestram sic accepisset incustoditam , ei stuprum attulit 
hortatusque est ut Agamemnonis invaderet imperium, 13, et qui plurimum 
valuefunt in philosophia , sicut Plato, sapientem dicunt esse musico simi- 
lem, ut qui habeat animum ad harmoniam bene compositum, qu? ra one 
Socrates quoque edamsi iam esset profunda senectute, non erubescebz: '.ar;po- 


ἄρετο. | Eustathius: τὸ ἄρετο ἐξ ἐνάρων, ἐτυμολογικὸς τρόπος ἐσιΐ;" ἀπὸ 
γὰρ τοῦ αἴρω τὰ ἔναρα γένεται. 

e) πόλιν ᾿Πετίωνος} Homeri codices πτόλιν. intelliguntur autem 'The-. 
bae IIypoplaciae in Cilicia, Eustathius ad Iliad, α΄ p. 89: πόλιν ᾿Βετίων ος 
τὴν Θήβην λέγει τοῦ πατρὸς ᾿᾿νδρομάχης, τῆς γυναιχὸς ἽἍἝχτορος, ὡς τοῦ 
᾿Μετίωνος εἰ καὶ μὴ οἰχιστοῦ, ἀλλ᾽ Oucg βασιλέως ἐν αὐτῇ ὄντος." 

J) Κλυταιμνήστρῳ, γέ τοι uf ἀοιδύς] Homeri verba sunt Odyss. y' 267 


πὰρ δ᾽ ἄρ᾽ ἔην καὶ ἀοιδὸς ἀνήο, ᾧ πόλλ᾽ ἐπέιτελλεν 
᾿ἡτρείδης, Τροίηνδε κιών, εἴρυσϑαι ἄκοιτιν. 

ἀλλ᾽ ὅτε δή μιν μοῖρα ϑεῶν ἐπέδησε δαμῆναι, 

δὴ τότε τὸν μὲν ἀοιδὸν ἄγων slg νῆσον ἐρήμην etc, 


£) πανοῦργος wy] scholiastes Hermogenis p. 408: πανοῦργος κυρίως 

y ὁ πᾶσιν ἔργοις ἐπιβάλλων, ὁ δραστήριος χαὶ ἐνεργής. κατεχρήσεντο 
δὲ τῇ λέξει οἱ παλαιοὶ ἐπὶ τοῦ ἐν χαχοῖς νοήμασι χαὶ ἔργοις ἐπιβούλου. 
in malam artem. accipitur etiam 2 Corinth. 12 16: ἀλλ᾽ ὑπάρχων nav- 
οὔργος, δόλῳ ὑμᾶς ἔλαβον. sed , inquietis C odisbe me ut exisleniem ver- 
&utiurm fraude vos circumvenisse, contra in bonam partem Proverbior. 1 
4: ἵνα δῷ ἀκάχοις πανουργίαν. 

ἢ) Πλάτων] locus est libro tertio de Rep, pag. 442. confer "Pheonem P 3359 
Smyrnaeum in expositione eorum quae in mathematicis ad Platonis le- — , 
clionem utilia sunt p. 12 sq. 

j)) Σωχράτης) vide Valerii Maximi, Quintiliami et Suidae testimonia 
notata viris doctis ad Laértii 2 32. 

k) «Ἱἀμπωνα) «άμπρον legit Menagius ad Laértlum p. 87. certe Lambri 
musici mentio apud Platonem Menexeno, Aristotelem 7 13 Politic,, Ne- 
potem in Epaminonda cap. 2, Athenaeum lib. 1 p 44 es 11 p. 506. 

Q 
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"dt 
τὸν ἐπὶ τούτῳ ὀνειδίσαντα λέγειν, ὅτι χρεῖττόν ἔστιν ὄψι- 
E "*- - , 
11 μαϑῇ ἢ μᾶλλον ἢ ἀμαϑῆ διαβάλλεσθαι. οὐ χρὴ μέντοι, φασίν, 
- , , " - 
“ ἀπὸ τῖς νῦν ἐπιτρίπτου xal χκατεαγυίας μουσικῆς τὴν παλαιὰν 
| h :: , , , 
διασύρειν, ὅτε xal ᾿ϑηναῖοι πολλὴν πρόνοιαν σωφροσύνης ποιοὺ- 
, - - Ἢ 1 , [9 
μένοι xal τὴν σεμνότητα τῆς γὲ μουσιχῆς - κατειληφότες ὡς 
τὸ ἀναγχαιότατον αὐτὴν μάϑημα τοῖς ἐκγόνοις παρεδίδοσαν. καὶ 
- RJ , 

τούτου μάρτυς ὃ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιητὴς ") λέγων 

, t - M M. ^. » 

λέξω τοίνυν βίον ὃν ἐξ ἀρχῆς ἐγὼ ϑνητοῖσι παρεῖχον 

" TI - , M 3 ? - 
πρότερον γὰρ ἔδει παιδὸς φωνὴν γρύσαντος μηδέν᾽ ἀκοῖσαι, 
nem frequentare citharoedum, et dicere οἱ qui hoc ipsi exprobraverat, melius 
esse vitio dari quod sero didicisset, quam quod non didicisset, 14, non 
oportet autem , inquiunt, ob fractam et enervatam mostri temporis musicam 
veteri obtrectare, cum ideo Athenienses, quibus magnae fuit curae tempe- 
rantià, musicae intelligentes gravitatem eam ut disciplinam maxime necessa- 
riam tradiderint posteris, 15, huius autem rei testis est pocta veteris comoe- 
diae dicens; ! 
" fari incipiam quale ego quondam dederim mortalibus aevum, 
omnino ibi nefas primum, aliquem puero auscultare loquenti, 


et fuit Lamprus Erythraeus Arisioxeni musici praeceptor, Suidae me- 
moratus in ἠριστόξ, ne dicam de Lampro gramunatico, quem laudat 
Aristoteles in Ethicis magnis lib, 2 cap. 7. at Socratis aetate fuit etiam 
Lampo sive fiut» wates et χρησμολόγος, de «qno scholia ad Aristo- 

hanis Aves vers, 521 et 989, Plutarchus in Pericle p. 154. alioqui a 
Conno Metrobii EF. fidicine Socratem iam senem musicam artem edoctum 
esse tradunt Plato in Menexeno et Euthydemo, ubi Connum ytgorro-— 
διδέσχαλον ideo dictum narrat, Cicero 9 22 Epist. ad Paetum etc. vide 
Allatium ad Socraticorum: Epistolas p. 186. 


D χρεῖττον ὀψιμαϑὴ} dictum Solonis a Socrate repetitum. vide Sui- 
dam ia Σωχράτης. Ammianus Marcellinus 28 4: multa et varia pro am- 
plitudine gloriarum et. generum lectitare deberent, audientes. destinatum 
poenae Socratem. conicctumque in carcerem perrogasse quendam. scite lyrici 
carmin. Stesichori modulantem, ut doceretur id agere dum liceret: inter—- 
roganteque musico, quid ei poterit hoc prodesse morituro postridie? respon- 
disse, ut aliquid sciens amplius e vita discedam, Aelianus apud Stobaeum 
sermone περὶ φιλοπονίας: Σόλων ᾿Δϑηναῖος 0 ᾿Εξεχεστέδου παρὰ πότον 
τοῦ ἀδελφιδοῦς αὐτοῦ μέλος τι Σαπφοῦς ἔσαντος T0975 τῷ μέλει χαὶ 
πιροσέιαξε τῷ utigazíQ διδάξαι αὐτόν. ἐρωτήσαντος δέ τινος, διὰ ποίαν 
αἰτίαν τοῦτο ἐσπούδαχεν; ὅδε ἔφη" ἵνα μαϑὼν αὐτὸ ἀποθάνω. Valerius 
Maximus 8 7: Socratem etiam constat aetate provectum fidibus tractandis 
operam. dare coepisse, satius iudicantem eius artis usum sero quam mum- 
quam percipere, 

m) σεμνότητα τῆς γε μουσιχῆς ita ms Ciz. pro τῆς τε. 

n) ὁ τῆς ἀρχαίκς χωμῳδίας τιοιητήξ] Aristophanis versus &unt in Nu- 
bibus 958 sq. 

λέξω τοίνυν τὴν ἀρχαίαν παωυδείαν ὡς διέχειτο 
ὅτ᾽ ἐγὼ τὰ δίχαια λέγων ἤνϑουν καὶ σωφροσύνη νενόμιστο, 
πρῶτον μὲν ἔδει φωνὴν παιδὸς γρύξαντος μηδέν᾽ ἀχοῦσαι, 
εἶτα βαδίζειν ἐν ταῖσιν ὁδοῖς εὐτάκτως εἷς κειϑὰριστοῦ. 
sunt versus anapaestici Aristophanii, caeterum primis verbis ut apud 
Sextum nostrum leguntur, λέξω τοίνυν βίον ὃν ἐξ ἀρχῆς ἐγὼ ϑνητοῖσι 
παρεῖχον, observo usum "l'eleclidem comicum in Amphictyonibus, quae 
ita vertit Grotius excerptis e comicis p. 87: 
fari incipiam , quale ego quondam 
dederim mortalibus aevum. à | 
cacterorum versuum interpretationem ᾧ Nicodemo Frischlino mutuatus sum. 
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εἶτα βαδίζειν ἐν ταῖσιν ὅδοῖς  εὐτάχτως ἐς κιϑαριστοῦ. 

ὅϑεν εἰ καὶ χεκλασμένοις τισὶ μέλεσι» γῦν καὶ γυναικώδεσι 
ῥυϑμοῖς ϑηλύνει- τὸν γοῦν 3j, “μουσική, οὐδὲν τοῦτο πρὸς τὴν 
ἀρχαίαν καὶ ἔπανδρον μουσικήν. εἴπερ τε ἢ ποιητιχὴ βιωφελής ") 16 
ἔστι, ταύτην δὲ φαίνεται κοσμεῖν. 1 μουσιχή, μελίζουσα καὶ 
ἐπῳδὸν παρέχουσα, χφειώδης γενήσεται ἢ μουσική. ἀμέλει γέ 
τοι καὶ οἱ ποιηταὶ μελοποιοὶ ") λέγονται, καὶ τὰ Ὁμήρου £ ἕπη :) P 860 
τὸ πάλαι πρὸς λύραν ἤδετο. ὡσαύτως δὲ xol τὰ παρὰ τοῖς 1τ 
τραγικοῖς μέλη τὰ στάσιμα !) φυσικόν τινὰ ἐπέχοντα λόγον, ὅποῖά 
ἐστ τὰ οὕτω λεγόμενα, 

γαῖα, μὲγ ἔστη *) xol 4c αἰϑήρ, 

ὃ μὲν ἀνθρώπων καὶ ϑεῶν γενέτωρ, 

ἢ δ᾽ ὑγροβόλους σταγόνας νοτίας 

παραδεξαμέγη 


deinde in via oportebat recto ipsos ire gradu ad citharoedum, 
quare si quibusdam fractis modis et effeminatis numeris nunc effeminat ani— 
müm musica, nihil hoc ad veterem et virilem musicam, 16, quomodo autem 
witae utilis est poetica, hanc autem cernitur exornare musica, quae ad mo- 
dos eam deducit et ei praebet ut possit cantari, fiet musica utilis, poc6tae 
certe et dicuntur μελοσπιοιοί, id est modorum f[octores, et Ilomeri versus 
olim canebantur ad lyram, 17, similiter et qui apud 'ragicos modi dicuntur 
 $tabiles, quandam naturalem tenentes rationem, cuiusmodi sunt qui sic dicuntur 
maxima tellus et Iovis aether, 
hic idem hominum divuinque sator, 
pluvios latices illa receptans 
pariter generat genus humanum 


o) ἐν ταῖσιν ὑδοῖς] ita Aristophanis codices et mss Ciz. ac Vratislav. 
pro σὺν ὁδοῖς, et mox ἐς χιϑαριστοῦ pro éni χιϑαριστοῦ. subintellige 
δόμον vel doua. 

p) κεχλασμένοις τισὶ μέλεσι] cum vetus lyra septem tantum chordis 
constaret , fracta est deinceps musicae illius gravitas in plurium tono- 
rum varietatem , additis a Timotheo musico novis chordis, quam ob rem 
a Lacedaemoniis eiectus est memorabili προβουλεύματι sive decreto, quod 
Graece servavit bo6thius, institutionis musicae libro et capite primo, et 
certatim emendarunt viri doctissimi, ut dicere me mnemini lib. 3 biblio- 
thecae Graecae p- 290. 

4) ἡ ποιητιχὴ βιωφελής] supra lib. adv. Grammaticos sect. 272 sq. 
mox pro μελέζουσα male excusum erat pé5oíGovo« , ut μέρος pro μέλος 
eect. 8 et 19, 

r) οἱ ποιηταὶ μελοποιοὶ) lyrici inprimis, ut Pindarus Stesichorus Si- 
monides aliique scriptores μελῶν ad lyram solitorum decantari, chelyn 
lyram testudinem citharam φόρμιγγα pro eodem instrumento vel certe 
affini valde habenda constat. vide Scaligerum ad Manilii sphaeram bar- P 960 
baricam p. 379 sq 

8) τὰ ὑβῆζον ἔπη] primum fuisse Stesandrum Samium, qui Delphis 
ad citharam Homeri pugnas decantaverit, auspicatum ab "Odyssea nar- 
rat Athenaeus 14 p. 638 a. b. 

1) τὰ παρὰ τοῖς τραγιχοῖς μέλη τὰ στάσιμα] haec sunt quae chorus 
stans et facie ad auditores conversa: ad lyrae modos decantabat, scho- 
liastes Aristophanis ad Ranas v. 1314, ubi στάσεως μελῶν mentio: στώ-- 
σιμὸν» μέλος ὃ ζδουσιν ἱστάμενοι oí χορευταί. eadem habet Suidas. porro 
apud Sextum μέλη τὰ στάσιμα sensu 1ta suadente scripsi pro μέλη χαὶ 
στάσεμα. 

1) γαῖα μεγίστη] Euripidis haec sunt e Chrysippo: vide Euripidem 
Barnesii t. 2 p. 504. 


᾿ 
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τίχτει ϑνατούς, τίχτει τε βορὰν 
φῦλά τε ϑηρῶν. ὅϑεν οὐκ ἀδίχως 
μήτηρ πάντων νενόμισται Ἶ). 

8 χαϑόλου γὰρ οὐ μόνον χαιρόντων ἐστὶν ἄχουσμα, ἀλλ᾽ ἐν ὕμνοις 
xul εὐωχίαις xab ϑεῶν ϑυσίαις T μουσική, διὰ δὲ τοῦτο καὶ 
ἐπὶ τὸν τῶν ἀγαθῶν ζῆλον τὴν διάνοιαν προτρέπεται, ἀλλὰ καὶ 

ὑπουπένων παρηγόρημα. ὅϑεν xai τοῖς πενϑοῦσιν Y) αὐλοὶ με» 

ῳϑοῦσιν οἱ τὴν λύπην αὐτῶν ἐπικουφίζοντες. 

ιο ΕξΤοιαῦτα μὲν ὑπὲρ μουσικῆς. λέγεται δὲ πρὸς ταῦτα τὸ μὲν 
τρῶτον ὅτι οὐχ ἔστιν ix προχείρου διδόμενον τὸ φύσει “τῶν με- 
λῶν τὰ μὲν εἶναι διεγερτικὰ τῆς ψυχῆς, τὰ δὲ κατασταλτιχά * 
παρὸ γὰρ τὴν ἡμετέραν δόξαν τὸ τοιοῦτο γώνται. ὥσπερ γὰρ 
ὃ τῆς βροντῆς χιύπος, χαϑά φασιν ᾿Ἐπιχουρείων παῖδες , οὐ 
ϑεοῦ τινὸς ἐπιφάνειαν") σημαίνει, ἀλλὰ τοῖς ἰδιώταις καὶ δει- 

50 σιδαΐμοσι τοιοῦτος εἶναι δοξάζεται, ἐπεὶ xal ἄλλων σωμάτων 
ἐπι’ ἴσης ἀλλήλοις προσχρουσάντων ὁμοίως ἀποτελεῖται κτύπος, 
ὥσπερ καὶ μύλωνος περιαγομένου ἢ χειρῶν συμπαταγουσῶν" τὸν 
αὐτὸν τρόπον χαὶ τῶν χατὰ μουσικὴν μελῶν οὐ φύσει τὰ μὲν 


λ 
" 
Λ 


hominumque dapes brutumque pecus, 

 iaque haec merito cunctorum mater habetur, 
13, iu summa, mon solum auditur musica a laetantibus et in hymnis et con- 
viviis et deorum sacrificiis, et propterea exhortatur animum ad bonorum ae- 
mulsomem, sed etiam est solatium eorum qui maerore conficiuntur, unde 
etiam lugentibus modos canunt tibiae, quae eis luctum levant, 

19, Atque haec quidem pro musica, adversus ea autem dicitur , primum 
quidem quod non protinus eis conceditur, quod ex' modis alii quidem na- 
fra animum excitant, alii vero sedant, sed ex mostra hoc fit opinione; 
quomodo etiam sonitus tonitrui, ut dicunt Epicurei, non significat aliquem 
deum apparere, sed censetur id esse eiusmodi ab inrperitis et $uperstitiosis, 
20. nam etiam cum alia corpora inter se fuerint collisa, similiter editur 505 
nus, ut cum circumagitur mola aut cum comploduntur manus, ita etiam ex 
modis musicis non alii quidem sunt natura tales, alii vero tales, sed a nobis 


x) ὅϑεν οὐκ ἀδίχως μήτηρ πάντων νενόμισται haec quoque Euripidis, 
non Sexti sunt verba, licet omissa ab Hugone Grotio in excerptis e 
"TTragicis p. 417 et ab Ierveto accepta pro verbis Sexti, caeterum de 
terra, cui, ut ait Plinius 2 623, eximia propter merita cognomen indimus 


» * , , - LJ o . 
maiernae venerationis, res testali«ssima notisimaque, ut de illa verbum 


addere non sit necesse. 

y) χαὶ τοῖς πενϑοῦσιν) mos hic plurium gentium, ut notarunt D. Mar- 
tinus Geierus ὃ μαχαρέϊης libro de luctu Ilebraeorum cap. 5 ὃ. 16 17, 
Io, Kirchimannus de Romanorum funeribus 3 4 sq. et Caspar Bartholinus 
de tibiis veterum 2 15, ac non absurde Euripides in Medea v. 190 dixit 
minus &apere qui rebus laetis atque inter risus et convivia magis accen- 
dunt voluptatem per musicos concentus, nam tristibus potius debere 
mederi musicam, τάδε uiv χέρδος ἀχεῖσϑαι μολπαῖσι βροτούς. 

z) τῶν μελῶν} ita recte mss pro μερῶν ut sect, 8 20 21 24 μέρος edi- 
tum erat pro μέλος, et sect. 16 μερίζουσα pro μελέζουσα. ΄ 

4) ᾿Επικουρείων παῖδες) Lucretius 6 95 — 

- - touitru quatiuntur caerula caeli : 
propterea, quia concurrunt sublime volantes 
aetheriae nubes, contra pugnantibus ventis. 

P) ϑεοῦ τινος ἐπιφάνειαν) deorum praesentiam tonitribus significari 
vulgo creditum, quod etiam imitari mos in theatris, ut constat ex Phaedri 5 7 

aulaeo misso devolutis tonitribus 
dii sunt locuti more translatitio, 


΄ 
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τοῖά ἐστι, τὰ δὲ τοῖα, ἀλλ᾽ ὑφ᾽ ἡμῶν προσδοξάζετσι. τὸ αὐτὸ 
γοῦν φέλος ! τῶν μὲν ἵππων διεγερτιχκόν ἐστι, τῶν δὲ ἀνθρώ- 
πων ἐν ϑεάτροις ἀχουύντων οὐ "dene. καὶ τῶν "nav δὲ τάχα 
οὐ διεγερτικόν ἐστιν ἀλλὰ ταραχτιχόν. εἶτα κἂν τοιαῦτα ἡ τὰ 3) 
τῆς μουσικῆς μέλη, οὐ διὰ τοῦ το. χαὶ ἢ μουσικὴ βιωφ zc καϑέ- 
στηχεν" οὐ γὰρ ὅτι δύναμιν ἔγχει σωφρονιστιχήν, χαταστέλλει 
τὴν διάνοιαν, ἀλλὰ ἢ περισπαστικήν" παρ᾿ ὃ χαὶ ἥσυχασϑέν- P 80] 
τῶν 206 τῶν Troc τίν ud. (V , πάλιν ὁ γοῦς ὡς ἂν μὴ ϑερα- 

| πευϑεὶς ὑπ᾽, αὐ "τῶν ἐπὶ τὴν ἀρχῆϑεν ἀναχόμπτει διάνοιαν. ὅνπερ 22 
ι οὖν τρόπον ὃ ὕπνος ἢ ὃ οἶνος οὐ λύει τὴν λύπην ἀλλ᾽ ὑπερτί- 

᾿ ϑέται, κάρον ἐμποῦν χαὶ “ἔκλυσιν καὶ λήϑην, οὕτω τὸ ποιὸν 

j μέλος οὐ "χαταστέλλει λυπου "wen ψυχὴν ἢ περὶ ὀργὴν σεσοβη- 
μένην ) τὴν. διάνοιαν, ἀλλ᾽ εἴπερ, περισπῷ. ὃ τε ΠΠυϑαγόρας᾽ ") 38 
τὸ μὲν πρῶτον μάταιος ἦν τοὺς μεϑύοντας ἀχαίρως σωφρονί- 
εἰν βουλόμεν ος, ἀλλὰ d μὴ ἐχχλίνων. εἶτα καὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ 
ἐπανορϑούμενος αὐτοὺς ὁμολογεῖ πλεῖόν τι δύνασϑαι τῶν ᾿φέλρ- 
σόφων pene ἐπανόρϑγωσιν LL τοὺς αὐλητάς. τό τε τοὺς 2 παρ- 24 
τιάτας 7) πρὸς αὐλὸν zal λύραν πολερβιεῖν τοῦ μιχρῷ πρότερον 
εἰρημένου D τεχμήριὦν ἐστιν, ἀλλ᾽ οὐχὶ τοῦ βιωφελῆ τυγχάνειν 
τὴν μουσικήν. καθάπερ δὲ") ot ἀχϑοφοροῦντε ς ἢ ἐρέσσοντες ἢ 
ἄλλο τι τῶν ἐπιπόνων “δρῶντες ἔργων κελείουσιν ἢ εἰς τὸ ἀνϑ-- 


existimantur, idem certe modus equos quidem excitat, homines vero qui 
eudiunt in theatris non, fortasse autem mec equos excHat sed perturbat, 
21. deinde eibunsi tales sint modi musici, non ideo musica est vitae utilis: 
non enim quia vim habet moderandi, sedat animum, sed potius abstrahendi ; 
quandoquidem cum cessgaverint hi modi, mens rursus. tamquam ab eis non 
curata ad eam quam prius habebat redit cogitationem, 22, quomodo ergo 
somnus aut vinum non solvit dolorem sed differt, iminitteus veternuin et dis- 
solutionem ac oblivionem, ita modus musicus certa qualitate praeditus non 
sedat affectum maerore animum aut cogitationem ira- ardentem , sed absira- 
hit, 23, et Pythagoras primum quidem erat insipiens, qui intempestive vo- 
lebat ebrios reducere ad temperantiam, mon autem declinare, deinde etiam 
hoc modo eos corrigens confitetur plus posse tibicines ad corrigendos mores 
s quam philosophos, 24, et quod Spartani bellum gerant ad tibiam et lyrom, 
signum est eius quod prius dictum est, non autem quod vitae utilis sit inu- 
Sica: quomodo enim qui portant onera aut remigant aut faciunt aliquod aliud 
opus laboriosum , utuntur clamoribus quos vocant celeusmata, ad abstrahen- 


€) τὸ αὐτὸ γοῦν μέλος sic iterum scribendum e mss et mox τὸ μους 
guxng μέλη pro μέρη. » 

d) σεσοβημένη» ms Ciz. σεσοφισμένην, minus bene. P 361 

€) 0 τε Hv9eyoo«s] supra sect. 8, ) 

7) τοὺς Ζριαρτιάτας) de quibus sect. 9. ' 

g) τοῦ μιχρῷ σιρότερον εἰρημένου respicit id quod ism dixit sect, 91 
musicae esse vim modo 7ZIEQUOTLCOTI XXV. , non διεγερτιχήν vel 0t 90 - 
ψιστιχήν. 

ἢ) χαϑάπερ δὲ] ita mss, licet δέ in editis aberat. 

i κελεύουσιν) dicitur de nautis celeusma sive clamorem edentibus, quo 
remiges ad laborem: incitabantur. Longus 38 Pastoral p. 88: ποτὲ civ 
εἰς τὴν ϑάλασσαν ἀπέβλεπε, τῶν ναυτῶν χελευόντων, hurc opponitur 
χατιιχελεύξειν “ἀρᾷ Kvistophanem in Avibus vers, 1273 et in. Banis wers, 
209; hoc est Ms ite ut à labore desistant, χελεύοντες clamabant ῥύπα- 
παι vel ὦ εἶα 7g , vel ὦ εἶα yov, nunc incumbite remis. χαταχελευόν- 
τω» VOX Grat ὠύτι, QóX , ὠόπ. vide Powi Molli notas ad Lopgum p. 82, 
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ἔχειν τὸν γοῦν ἀπὸ τῆς κατὰ τὸ ἔργον βασάνου, οὕτω καὶ αὖ- 
λοῖς ἢ σάλπιγξιν ἐν πολέμοις χρώμεγοι οὐ διὰ τὸ ἔχειν τι τῆς 
διανοίας ἐπεγερτιχὸν τὸ μέλος ) καὶ ἀνδρικοῦ λήμματος αἴξιον 
ἐπάρχειν τοῦτο ἐμηχανήσαντο, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς ἀγωνίας καὶ va- 
ραχῆς ἀνϑῶχειν ἑαυτοὺς σπουδάσαντες, εἴ γε καὶ στρόμβοις 
τινὲς τῶν βαρβάρων βουχκινίζουσι 1) καὶ τυμπάνοις κτυποῦντες ") 
85 πολεμοῦσιν. ἀλλ᾽ οὐδὲν τούτων ἐπ᾽ ἀνδρίαν προτρέπεται. τὰ 
δὲ αὐτὰ λεχτέον καὶ ἐπὶ τοῦ μηνίοντος ᾿αἰχιλλέως ")" καίτοι ἐρω-- 
τιχοῦ ὄντος καὶ ἀχρατοῦς, οὐ παράδοξον τὴν μουσικὴν σπου-- 
26 δάζεσϑαι. νὴ “10 ἀλλὰ χαὶ οἱ ἥρωες ἢ) τὰς ἑαυτῶν γυναῖχας 
ὠδοῖς τισιν ὡς σώφροσι φύλαξι παραχατετίϑεντο, χαϑάπερ ὃ 
P 36224;au£urov τὴν Κλυταιμνήστραν. ταῦτα δὲ ἤδη μυϑολογούντων 


dum animum a vexatione operis, ita etiam tibiis aut tubis in bellis utentes 
non quod modus habeat aliquid quod mentem excitet et virilis animi caussa 
sit, hoc excogitaverunt, sed studium suum in id contulerunt, ut se abstra- 
herent ab afflictione et perturbatione, siquidem nonnulli quoque barbari tur- 
binibus buecinantur et tvinpanis sonantes bellum gerunt, sed nihil horum eos 
hortatur ad virtutem, | 25, haec ipsa dicenda sunt de Achille ira percito : 
quamquam cum esset amori deditus et incontinens, mon est mirabile studio 
ei fuisse musicam, 26, at heroós suas commendarunt uxores cantoribus tam- 
quam castis custodibus, quomodo Agamemnon Clytaemnestram, haec autem 


Io. Schefferum de militia navali 3 cap. 1 et 4 cap, 7 et Sirmondum ad 
Sidonium Apollinarem lib. 2 epist. 10, Rosweydum'ad 8, Paulini car- 
mcn 30 p. 870 sq. E 

A) ἐπεγερτιχὸν τὸ μέλος} iterum male μέρος editum erat, 

ἢ σιρόμβοις τινὲς τῶν βαρβάρων βουκινίζουσι] genus κόχλων sive con- 
charum maiosum, quod a figura turbinata στρόμιβους sive turbines ap- 
p*lant, aptum ad sonum edendum cum clangore terribilem , unde illis 
tubarum loco usos populos quosdam in bello, non est mirum, perinde 
ut alios cornibus, scholiastes Nicandri ad Alexipharmaca v. 393: τὸν 
στρόμβον ἔλεγον οἱ ἀρχαῖοι ὄστραχον τῶν χογχυλίων, οἷς καὶ ἐχρῶντο 
ἀντὶ σάλπιγγος. de Neptuni tubicine Nonnus 1 Dionys. p. 12: ἀντίτυπον 
Κρονίωνι μέλος μυχήσατο χόχλῳ, et Virgilius 10 Aeneid. 209 

huc venit immanis "Triton et caerula concha 

exterrens freta - - - 
idem 6 172 de Miseno Aeoli filio: 

sed tum forte cava dum personat aequora concha. 
quod βουχινέζειν noster, hoc διὰ xóyAov τετρυπημένης φυσᾶν dixit Pau- 
sanias in Arcadicis p. 601, inde buccini et χήρυχος nomen etiam tur- 
binatis conchis datum , quarum icones videre varias licet in Io. "Tobiae 
Maioris ostracologia et Martini Listeri praeclaro de conchyliis opere. 
Theognis : a 
ἤδη γάρ μὲ χέχληχε ϑαλάττιος οἴχαδε νεχρὸς 
, τεϑνηχὼς ζῳῷ φϑεγγόμενος στόματι. 

m) τυμπάνοις χτυποῦντες) ut hodie *tympanorum in bello usus fre- 
quens, ita et olim ex quo Corybantes illud fvpoózovov »UxÀw rep- 
perissent, ut est apud Euripidem in Bacchis v. 124. etiam inter instru- 
menta luxuriae fuerunt tympana, ut notat Iustinus 30 1. vide Io. Cle- 
ricum ad Genes. 3 27. 

n) ἐπὶ τοῦ μηνίοντος I;iÀAÉoc] supra sect. 10. ; 

9) χαέτοι ἐρωτιχοῦ ὄντος xci ἀκρατοῦς, οὐ παράδοξον] ita legendum 
e mss atque interprete pro zal ἐρωτιχοῦ χαὶ ἀχρατοῦς. καί τοι οὐ elc. 
de Achillis effusis non modo in Briseidem sed et Diomedeam Polyxe- 
nam Helenam Iphigeniam Penthesileam amoribus vide Caroli Drelincur- 
ti Achillem Homericum p. 110 sq. 


pj ἀλλὰ xai οἱ ἥρωες) supra sect, 11. 
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ἐστὶν ἀνδρῶν n εἶτα καὶ παρὰ πόδας αὑτοὺς διελεγχόντων. πῶς 
γάρ, εἴπερ μουσικὴ περὶ τῆς παϑῶν ἐπανορϑώσεως ἐπιστεύετο, 
τὸν “μὲν “Δγαμέμνονα 7 Κλυταιμνήστρα Ξ) ἐπὶ τῆς ἰδίας ἑστίας 
κατέχτανεν ὥσπερ βοῦν ἐπὶ φάτνῃ, εἰς δὲ τοὺς Ὀδυσσέως οἴκους 
ἢ Πηνελύπη ὄχλον ἄσωτον ἐπιδέχεται. μειρακίων 7) ἀεὶ δὲ τὰς 
ἐπιϑυμίας αὐτῶν ἐλπιδοκοποῦσα ) καὶ παραύξουσα μοχϑηρότε- 
ρον καὶ χαλεπώτερον τῆς ἐπὶ Ἴλιον στρατείας τὸν ἐν ᾿Ἰϑάχῃ 
πόλεμον ἤγειρε τῷ γήμαντι; καὶ μὴν εἰ οὔτε *) ot περὶ τὸν Ip. &-91 
τωνα ) μουσικὴν ἀπεδέξαντο. ῥητέον οὐ πρὸς εὐδαιμονίαν αὐτὴν 
συντείνειν " ἐπεὶ καὶ ἄλλοι μὴ λειπόμενοι τῆς τούτων ἀξιοπιστίας, 
καϑάπερ οἵ περὶ τὸν Ἐπίχουρον 2. d ἠρνήσαντο ταύτην τὴν ἀν- 
τιποίησιν , λέγομεν τοὐναντίον αὐτὴν ἀσύμφορον ? εἶναι καὶ ἀρ- 
γὴν φίλοινον, χρημάτων ἀτημιελῆ "). εὐήϑεις δέ εἶσι καὶ οἵ τὴν 38 


sunt virorum fabulantium et qui se ipsos e vestigio refellunt, quomodo enim, 
si credebatur musica conferre ad motus animi corrigendos , Agamemnonem 
quidem occidit Clytaeinestra in suis aedibus tamquam bovem ad praesepe, 
in. domum autem Ulyssis Penelope.lascivam et petulantium iuvenum admittit 
furbam , eorum autem desiderii spem semper et amputans et augens. in Ithaca 
deterius et gravius bellum excitavit marito, quam quod susceptum erat ad- 
versus Hiium ? 27, sed neque si Plato probavit musicam , dicendum est eam 
facere ad beatitudinem : nam cum alii non minus fide digni, ut Epicurus, 
negarint eam esse suscipiendam, dicemus contra eam minime esse utilem et 
esse otiosam et vino deditam et pecuniae negligentem, 28, qui porro utili- 


4) -Ayau£uvova ἡ Κλυταιμνήστρα] Agamemnon ipse apud inferos Ulyssi P 802 
fatum suum narrans Odyss. ἃ 408: 
οὔτε μ᾽ ἀνάρσιοι ἄνδρες ἐδηλήσαντ᾽ ἐπὶ χέρσου, 
^ ἀλλά μοι Ἅἴγισϑος τεύξας ϑάνατόγν τε μόρον τε 
ἔχτα σὺν οὐλομένῃ ἀλόχῳ, οἴχόνδε καλέσσας, 
δειπνίσσας, ὥς τίς τε χατέχταγνε βοῦν ἐπὶ φάτνῃ. 
proverbium βοῦν ἐπὶ φάτνῃ ex Homero repetunt Machon comicus apud 
Athenaeum 8 pag. 319, Dio Chrysostomus 14 p. 611, Philostratus lib. 2 
iconum cap. 10, 


τ) ὄχλον ἄσωτον uttQaxíov] Antinoum Eurymachum Ada nob n li 
ceteramque procorum multitudinem intelligit, de quibus multa per omnes 
Odysseae libros poéta, caedem eorum denique commemorans libro an- 
tepenultimo. 

5) τὰς ἐπιϑυμίας αὐτῶν ἐλπιδοχοποῦσαϊ ita legendum e mss pro τῆς 
ἐπιθυμίας, 

[) «cà μὴν οὐδὲ εἰ] . 

1) οἱ περὶ τὸν Πλάτωνα] Plato de quo supra sect. 13. 

u) οἱ περὶ Tór."Eníxovoov] Epicurus de quo vide Plutarchum quod 
non $uaviter possit vivi secundum Epicurum p. 1095 ex libro Epicuri 
πιεοὺ μουσιχῆς, quem memorat Laértius 10 28. similiter hanc artem 
tamquam inutilem improbavit Diogenes Cynicus teste La?rtio 6 73 mi- 
ratus mmsicos cum lyrae chordas congruenter aptarent, in animi mori- 
bus componendis negligentes se gerere, id 6 27. his adde Ephori histo- 
rici dictum reprehensum Polybio 4 20 p. 289: ἐπ᾿ ἀπάτῃ καὶ γοητείᾳ 
πιαρεισῆχϑαι τοῖς ἀνϑρώποις τὴν μουσιχήν. de Aegyptiis Diodorus Si- 
culus lib. 1 p. 73: τὴν μουσιχὴν νομίζουσιν οὐ μόνον ἄχρηστον ὑπιάρ- 
χειν ἀλλὰ καὶ βλαβερὰν ὡς ἂν ἐχϑηλύνουσαν τὰς τῶν ἀνδρῶν ψυχάς. 
confer Platonem 2 de Legibus p. 577. 

X) ἀσύμφορον] ms Ciz. ἀσύμφωνος, male, licet ita videtur etiam le- 
gisse Hervetus, qui reddit minime convenientem, 

y) ἀτημελῆ] it reote mss pro ἀτεμελῆ. Hesych. τημέλεια ἐπιμέλεια, 
τημελὲς ἐπιμελὲς σπουδαῖον, τημελητὴς ἐπιμελητής. τημελῆσαι σπουδέ- 
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᾿ -- - AA L4 
ἀπὸ ποιητικῆς χρείαν συμπλέχοντες αὐτῇ Ὗ πρὸς εὐχρηστίαν" 
, ΟΝ € - ^ 1279 
ἐπείπερ δύναται μέν τις, ὡς καὶ ἐν τῷ πρὸς τοὺς Γραμματι- 
, - T. ^ , 
χοὺς ἐλέγομεν, ἀνωφελῆ διδάσχειν τὴν ποιητιχήν, οὐδὲν δὲ 
, ev - , ' Li ^ 
ἔλαττον χἀχεῖνο δειχνύναι, ὅτι 5 μὲν μουσιχὴ περὶ μέλος x«ra- 
» , , , € Y δ." 8 
γενομένη μόνον τέρπειν πέφυκεν, ἢ δὲ ποιητικὴ καὶ περὶ διάνοιαν 
* - - 
χαταγινομένη δύναται συνωφελεῖν τε καὶ σωφρονίζειν, 
99 WA ὁ μὲν πρὸς τὰ ἐγκεχειρημένα -λόγος ἐστὶ τοιοῦτος. 
- ε 
προηγουμένως δὲ λέγεται καὶ κατὰ μουσικῆς, ὡς εἴπερ ἐστὶ 
χρειώδης, καὶ xarà τοῦτο λέγεται χρειοῦν, παρ᾽ ὅσον μοῦσι- 
" ^ , E " ^ 
χευσάμενος πλεῖον παρὰ τοὺς ἰδιώτας τέρπεται πρὸς ᾿μουσικῶν 
ἀχροαμάτων, ἢ παρ᾽ 000r οὐκ ἔστιν ἀγαϑοὲς γενέσϑαι μὴ προ- 
80 παιδευϑέντας ἢ) ὑπ᾽ αὐτῶν, ἢ τῷ τὰ αὐτὰ στοιχεῖα τυγχάνειν 
τῆς μουσικῆς καὶ τῶν χατὰ φιλοσοφίαν πραγμάτων εἰδήσεως, 
ὑποῖόν τι xal περὶ γραμματικῆς ἀνώτερον ἐλέγομεν, ἢ τῷ κατὰ 
P 363 ἁρμονίαν διοιχεῖσϑαι τὸν χύσμον ^), χαϑὼς φάσχουσι Πυϑυγο- 
θὲ , 
ριχῶν παῖδες, δέεσϑαί ve ἡμᾶς τῶν μουσικῶν ϑεωρημάτων πρὸς 
τὴν τῶν ὅλων εἴδησιν ἢ τῷ τὰ ποῖα μέλη  ἠϑοτπιοιεῖν τὴν ψυ- 
81 χήν. οὔτε δὲ τῷ τοὺς μουσικοὺς πλέον τέρπεσϑαι παρὰ τοὺς 
ἰδιώτας ἀπὸ τῶν ἀκροαμάτων λέγοιτ᾽ ἂν χρειοῖν 7| μουσική " 
n 
tatem po?tices, ut musicam doceant uülem esse, cum hac connectunt, desi- 
piunt: nam potest quis, ut diximus in libro adversus Gramumnaticos, docere 
esse poeticam inutilem , et nihilo ininus illud quoque ostendere, quod musica 
quae in solis versatur modulationibus , solum habeat ut delectet, poética au- 
tem quae versatur etiam in animi cogitatione et intelligentia, potest simul et 
prodesse modestumque reddere et temperantein, 

29, Sed adversus ea quidem quae .adducta sunt argumenta, haec dici 
possunt, in primis autem hoc dicitur adversus musicam , quod siquidem sit 
utilis, in hoc dicitur esse usui, quod qui est musicus, magis delectetur mu- 
sicis acroamatis quam imperiti, aut quod non liceat bono evadere qui ab eis 
prius non fuerit eruditus, 30, aut quod sint eadem elementa musicae et re— 
rum quae in philosophia tractantur cognitionis, quod etiam superius diceba- 
mus de grammatica, aut quod per harmoniam administretur mundus , ut di- 
cunt Pythagorei ; opus autem habeamus musicis praeceptis ad universi cogni« 
üonem, aut quod certis modis musicis mores animi componantur, 31. sed 
nec utilis dici potest musica, quod acroamatis magis delectentur musici quam 
ünperiüi: nam primum quidem non est imperitis necessaria ex illis delectatio, 
σαι. hinc ἀτημελής et quo vocabulo Alciphromn lib. 8 epist. 55 p. 406 
utitur, ἀτημέλητος. 

x) συμτπιλέχοντες αὐτῇ} ita rescripsi e mss pro αὐτοί, 
a) ἐν τῷ πρὸς τοὺς Γραμματιχούς) supra libro primo sect, 217 sq. 297 sq. 
b) μὴ προπαιδευϑέντας} ita legendum e mss pro σιροστιαιδευϑέντας. 
c) ἀνώτερον} libro primo adversus Grammaticos sect. 299 300, 
d) χατὰ ἁρμονίαν διοιχεῖσϑαι τὸν κόσμον] vide quae dicta ad librum 
contra Arithmeticos sect. 3. Platonem 7 de Rep. p. 487. Ptolemaeum 3 
P 86035 Harmonicor. Plinium lib. 2 hist. c. 92, Achillem Tatium c. 17. Ma- 
crobium lib. 2 in somnium Scipionis cap. 1 et Boéthium lib, 1 de musica 
cap. 2 et 27. Chalcidium p. 156 187 sq. Henricique Lindenbrogii notas 
ad bac- GCensorini c. 13: Pythagoras prodidit hunc totum mundum musica 
Jactu» raiione, Sidonius carmine 15 vers. 52: 
l'ythagoras solidum princeps quod musica mundum 
Temperet et certis cencentum reddat ab astris etc. 
de illo concentu Simplioius ad 2 Aristot. de caelo p. 113 sq. 
€) ἢ τῷ τὰ ποῖα μέλη) ita legendum e mss pro ἢ «0 tQ ποῖις μέλη, 
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7L 0(0TOV μὲν γὰρ οὐχ ἀναγχαία ἰδιώταις U τέρψις, καϑάπερ καὶ 


ἐπὶ λιμῷ ἢ δίψει ἢ χρύει γινόμεναι ὑπὸ «ἰβρώματος ἢ] πόμα- 
τος) ἢ ἢ ἀλέας. εἶτα κἂν τῶν ἀναγκαίων ὑπάρχωσι 7), δυνάμεϑα 83 
χωρὶς μουσικῆς ἐμπειρίας αὐτῶν ὠπολαύειν. γήπια γοῦν ἐμμε- 
λοῦς μινυρίσματος κατακούοντα κοιμίζεται, καὶ τὰ ἄλογα τῶν * 
ζῴων ὑπὸ αὐλοῦ καὶ σύριγγος χκηλεῖται, οἵ τε δελφῖνες "» ὡς. 
λόγος, αὐλῶν μελι ωδίαις τερπόμενοι “προσνήχονται τοῖς ἐρέσσο- 
μένοις. σχάφεσιν, ὧν οὐδὲ ὑπότερον Foix μουσικῆς ἔχειν ἐμπει- 
οίαν ἢ ἔννοιαν. καὶ διὰ τοῦτο μή ποτε ὃν τρύπον χωρὶς ὀψαρ- 33 
τυτιχῆς χαὶ οἰνογευστικῆς ἡδέμεϑα. ὄψου ἢ οἴγου γευσάμενοι, 
ὧδε καὶ χωρὶς “μουσικῆς Jo) eiue üy τερπγοῦ né. ους ἀκούσαν- 
τὲς, τοῦ μὲν ὅτι τεχνικῶς γίνεται, μᾶλλον παρὰ τὸν ἰδιώτην ἢ 
ἀντιλαμβανόμενοι, τοῦ δὲ ἡστικοῦ πάϑους μηδὲν πλείω xiodA- 
γοντὲς ; ὥστε οὐχ αἱρετὸν μουσιχὴ παρ᾿ ὅσον τοὺς εἰδήμονας 84 
αὐτῆς ἐπὶ πλεῖον τέρπεσϑαι συμβέβηκε 3 25 μὴν οὐδὲ τῷ προ- 
οδοποιεῖν τὴν “Ψυχὴν εἰς “σοφίαν. ἀνάπαλιν γὰρ ἀντιχόπτει καὶ 
ἀντιβαίνει πρὸς τὸ τῆς ἀρετῆς ἐφίεσϑαι, εὐαγώγους εἰς ἀκολα- 
σίαν καὶ λαγνείαν παρασκευάζουσα τοὺς νέους. ἐπείτιερ ὃ [ov 35 
σικευσάμενος 

μολπαῖσιν ἡσϑεὶς ^) τοῦτ᾽ ἀεὶ ϑηρεύεται, 

ἀργὸς μὲν οἴχοις καὶ πόλει γενήσεται 

φίλοισί τ᾽ οὐδεὶς ἀλλ᾽ "ἄφαντος οἴχεται, 

ὅταν γλυχείας ἡδονῆς ἥσσων τις T. 
qualis est quae in fame aut siti aut frigore fit ἃ cibo aut potu ant calore, 
32, deinde etiamsi sint necessaria, possumus his frui absque musica expe- 
rientia: sopiuntur quidem certe iufantes numerosum audientes susurrum, et 
bruta demulcentur a tibia et fistula, et delphini, ut fertur, tibiarum delectati 
modulatione adnatant ad eos qui remigantin scaphis; quorum nullum videtur 
habere experientiam aut notionem musicae, 33, et ideo num quomodo absque 
arte condiendi obsonia et arte degustandi vina delectamur obsonio gustato 
aut vino, ita etiam musica delectabimur audientes modum iucundum et de- 
lectabilem , et quod artificiose quidem fiat, magis quam imperitus apprehen- 
deinus , sed eo nihilo maiorem lucrabimur "voluptatem 2 34, quamobrem non 
ideo est amplectenda musica, quod usu veniat ut qui eius sunt scientes, ma- 
gis delectentur, sed nec quod ea auimae viam muniat ad sapientiam, contra 
enim offendit et resistit ne virtus appetatur, ut quae iuvenes reddat propen- 
$05 ac proclives ad libidinem et intemperantiam, 33. nam qui se dedidit 
. uuusicae, 
venatue usque cantus, his qui ducitur, 
' in aedibus fiet piger et in oppido, 
suis amicis ille nec umquam aderit, 
iucunda quem victum voluptas detinet, 


J) ὑπὸ πόματος] Hervetus legit, ut ex eius interpretatione apparet, 
et videtur Sextus scri ;'sisse : ὑπὸ βρώματος ἢ πόματος [quod recepimus], 
4) ὑπιάρχωσι] ieiellge τὰ ἀχροάματα τῆς μουσικῆς. 

) οἵ τε δελφῖνες) binc φίλαυλοι dicti Euripidi Electra v. 435 et Ae- 
liano 12 45 list. Anim. ubi narrat decantatum illud de , Awone, 

i) μᾶλλον παρὰ τὸν ἰδιώτην» subintellige οὗ εἰδήμονες ἢ ἔμπειροι ὃν- 
τες τῆς μουσικῆς. 

K) μολπαῖσιν ἡσϑεὶς} ab his verbis incipiunt versus comici, quae ma]e 
pro verbis Sexti habuit Hervetus, suspicor autem auctorem versuum esse 
Menandrum , cuius etiam notum illud apud Stobseum Floril. tit, 63; 

πολλοῖς m— ἔσε᾽ ἔρωλος μουσιχή. 


253 &EXTI EMPTRICI 


88 χατὰ ταῦτα ἢ) δὲ οὐδὲ ἀπὸ τῶν αὐτῶν στοιχείων ") δρμᾶσϑαι 
ταύτην τὲ καὶ φιλοσοφίαν εἰσαχτέον τὸ χατ᾿ αὐτὴν χρειῶδες, 
ὡς αὐτόϑεν ἐστὶ συμφανές. λείπεται ἄρα τῷ ") xa9^ ἁρμονίαν 
τὸν χύσμον διοικεῖσϑαι ἢ τῷ ἡϑοποιοῖς μέλεσι χκεχρῆσϑαι χρειώδη 
πρὸς εὐδαιμονίαν λέγειν αὐτὴν τυγχάνειν " ὧν τὸ μὲν τελευταῖον 

51 ἤδη διαβέβληται ὡς οὐχ ὑπάρχον ἀληϑές, τὸ δὲ κατὰ óguo- 

Y 301 »/av διοικεῖσθαι τὸν κόσμον ποικίλως δείκνυται ψεῦδος"). εἶτα 

xa] ἂν ἀληϑὲς ὑπάρχῃ, οὐδὲν τοιοῦτον δύναται πρὸς μαχα- 
ριότητα χαϑάπερ οὐδὲ 7 ἐν τοῖς ὀργάνοις ἁρμονία. ἀλλὰ τὸ 

μὲν πρῶτον εἶδος ") τῆς πρὸς τοὺς μουσικοὺς ἀντιρρήσεως τοιου-- 
s8rórQonóv ἐστι, τὸ δὲ δεύτερον xci τῶν τῆς μουσικῆς ἀρχῶν 
χαϑαπτόμενον πραγματικωτέρας μᾶλλον ἔχεται ζητήσεως " οἷον 

ἐπεὶ ἢ μουσιχὴ ἐπιστήμη τίς ἐστιν ἐμμελῶν τε καὶ ἐχμελῶν, ἐν-- 
οὐϑμίων τε καὶ ἐχρύϑμων, πάντως ἐὰν δείξωμεν ὅτε οὔτε τὰ 


, * 


x , » ε « ΝᾺ - L3 -" , 
μέλη ὑπόστατά ἐστιν οὔτε οἱ ῥυϑμοὶ ) τῶν ὑπαρχτῶν πραγμά- 


36, similiter autem neque quod ab iisdem proficiscatur elementis ipsa et phi- 
losophia, ea ratione est utilis, ut ex se est evidens, restat ergo ut ex eo 
quod per harmoniam mundus administretur aut eo quod utatur modis qui bo- 
nos mores procreant, ea dicatur esse utilis ad beatitudinem, quorum extre- 
anum quidem iam fuit reprobatum , ut quod non sit verum; 37. quod autem 
per harmoniam mundus administretur , multifariam falsum ostenditur, deinde 
etiamsi sit verum , hoc nihil potest ad beatitudinem, sicut mec quao est in 
ánstrumentis harmonia, sed eiusmodi quidem est prius genus dicendi adver- 
sus mnusicos; 38. alterum autem et quod tangit musicae principia, est inqui- 
sitionis paullo magis ad rem facientis; ut quoniam musica est scientia mo- 
dulatorum ef non modulatorum, numerosorumque et non numerosorum, Oomnm- 


D) κατὰ ταῦτα] ms Vratislav, zat' αὐτά. 

m) ἀπὸ τῶν αὐτῶν στοιχείω») supra sect. 30. 

n) λείπεται ἄρα τῷ] minus bene τό in mss et Vratislav. 

o) ἤδη διαβέβληταιἾ supra sect. 28. 

P3043 p) ποικίλως δείκνυται ινεῦ δος non potest quidem negari. rationem 
proportionemque atque adeo harmoniam in muodo sive in hoc, ut Au- 
gustini verbis utar, labentium rerum quasi mirabili cantico reperiri, 
cum omnia etiam minima pondere numero ac mensura certa deus con- 
diderit, qui propterea etiam a S. Paulino in natali nono Felicis *omni- 
sonae modulator et arbiter unus harmoniae! appellatur. illas vero ratio- 
nes proprie musicas quas in distantia magnitudine periodisque corporum 
caelestium sive deprehendere sibi visi sunt sive iactarunt Pythagorei, et 
illum siderum dum moventur suavissimum etiam auribus (quem commi- . 
niscebautur) concentum omnes ferme aliorum. philosophorum scholae 
exsibilarunt. quamquam per haec quae de concentu Pythagoras docuit, 
nibil fortasse aliud quam rationes orbium planetarum et proportiones 
distantiae, magnitudinis ac motus periodici voluit indicare; in illis ipsis 
autem rationibus notandis multa acute et ingeniose assecutum fuisse vel 
Ioannis Kepleri opus de harmonia mundi lectorem edocere poterit. 

q) οὐδὲν τοιοῦτον} mss τοιοῦτο. | 

τ) τὸ uiv τιρῶτον εἶδος] ex duobus illis, de quibus sect. 4 et 5 hu- 
ius libri. 

4) πραγματιχωτέρας] vide ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 62. definitio mu- 
sicae, quae mox dicitur esse ἐπιστήμη ἐμμελῶν τε zal ἐχμελῶν, repeti- 
tur infra sect. 58, 

1) οὔτε οἱ ῥυϑμοί ita recte mss Vrat. et Ciz, pro ἀριϑμοί,, quod male 
secutus est interpres llervetus. confer infra sect. 59 sq. constat autem 
rhythmus, ut jam Platoni notatum secundo de Legibus, τῇ τῆς κινήσεως 
τάξει, sive ordine celeris aut tardioris motus, quemadmodum μέλους 
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των τυγχάνουσιν, ἐσόμεθα παρεστηχότες ") χαὶ τὴν μουσικὴν 
ἀνυπόστατον. λέγωμεν δὲ πρῶτον περὶ μελῶν xal τῆς τούτων 
ὑποστάσεως μιχρὺν ἄνωϑεν καταρξάμενοι. 

Ὅρος φωνῆς *). 
φωνὴ τοίνυν ἐστίν, ὡς ἄν τις ἀναμφισβητήτως ἀποδοίη, τὸ ἴδιον 89 
αἰσϑητὸν ἀκοῆς" καϑάπερ γὰρ “μόνης δράσεις ἔργον ἐστὶ τὸ 
χφωμάτων ἀντιλαμβάνεσϑαι, χαὶ μόνης ὀσφρήσεως τὸ εὐωδῶν 
xai δυσωδῶν ἀντιποιεῖσϑαι, καὶ ἤδη “γεύσεως τὸ γλυκέων ἢ πι-- 
χρῶν αἰσϑάνεσϑαι "), οὕτω γένοιτ᾽ ἂν ἴδιον αἰσϑητὸν ἀχοῆς 
qorr. ,τῆς δὲ “φωνῆς 7j μέν τίς ἐστιν ὀξεῖα, ἡ δὲ βαρεῖα, μετά- 40 
φορικωτέρον ἀπὸ τῶν περὶ τὴν ἁφὴν αἰσϑητῶν ἑκατέρου τού-- 
τῶν λαμβάνοντος τὴν προσηγορίαν. καϑάπερ γὰρ τὸ κεντοῦν 
ἀαὶ τέμινον τὴν ἁφὴν ὀξὺ προσηγύρευσεν ὃ Ο βίος, χαὶ τὸ ϑλά σιν 
ἐμποιοῦν χαὶ πεέζον βαρύ, τὸν αὐτὸν τρύπον χαὶ τῆς φωνῆς τὴν 
μὲν οἱονεὶ τέινουσαν τὴν ἀκοήν, ὀξεῖαν, τὴν δὲ ὥσπερ ϑλῶσαν, 
βαρεῖαν. καὶ οὐ ξένον, εἶ ὥσπερ φαιάν τινα καὶ μιέλαιναν χαὶ 41 
λευκὴν φωνὴν $ ἀπὸ τῶν πρὸς τὴν ὅρασιν αἰσϑητῶν χεχλήκα- 
μὲν, ὧδε καὶ ἀπὸ τῶν πρὸς τὴν "ἁφὴν ἐχρησάμεϑά τισι μετά- 
φοραῖς. ὅταν μὲν οὖν ἐπ᾽ ἴσης ἐχφέρηται ἢ φωνὴ καὶ ὑπὸ μίαν 


nino si ostenderimus quod neque modi consistunt neque rhythmi , ostenderi- 
inus etiam musicam non consistere, dicamus autem) primum de modis et eo- 
rum substantia, paulo altius incipientes, | 
Definitio vocis. 

89. vox ergo est, ut alicui citra controversiam liceat eam describere, pro- 
prium sensile auditus; nam quo modo est proprium mumus visus colores ap—- 
prehendere, et solius odoratus vendicare sibi sensum eorum quae bene olen$ 
et male, et gustus dulcia percipere aut amara, ita etiam vox est proprium 
sensile auditus, 40, vocum autem alia quidem est acuta, alia vero gravis, 
utroque eorum metaphorice suam accipiente appellationem ab iis quae sunt 
sensilia tactus, quo modo enin id quod tactum pungit et secat, acutum vo- 
cat humanae vitae usus, et grave id quod contusionem affert et premit, eo- 
dem modo et vocum eam quidem quae veluti auditum secat, acutam, eam 
autem quae veluti contuudit, gravem, 41, nec est alienum. δὲ quo modo 
fuscam quandam atramque et candidam appellavimus vocem ab iis quae ca- 
duut sub sensum visus, ita etiam utamur quibusdam metaphoris ex iis quae 
cadunt sub tactum. quando ergo vox quidem ex aequo enuntiatur et sub una 


ἁρμονία gravis et acutae vocis temperatura, τῆς φωνῆς τοῦ ὀξέος ἅμα 
x«t βαρέος συγκεραννυμένων. 

u) παρεστηκχότες] ms Ciz. παρεσταχότες. , 

x) Ὅρος φωνῆς] in ms Vratislav. haec verba desunt, quemadmodum 
et infra verba: ὅρος q6yyov, neque ab ipso Sexto credibile hos titu- 
los esse, quemadmodum nec titulos capitum qui in aliis nostri libris 
subinde leguntur. mirum autem videri possit a voce incipere Sextum 
et non ἃ sono, qui voce latius patet, nam ut Porphyrius ad Ptolemaeum 
observat , μέλος non solum in voce eonsistit sed et in organis inanimis, 
qu cum ψόφον edant, qvi destituuntur, caeterum sciendum est a 

exto periade ut ab Aristoxeno φωγήν tam late sumi, ut non solum de 
voce humana sed de quocumque sonitu sive audibili aéris percussione 
intelligatur. 

y) καὶ ἤδη γεύσεως usque ad αἰσϑάγεσθαι) haec non leguntur in ms 
Ciz. et ab Ilerveto interprete fuere omissa. 

z) φαιών τινα καὶ μέλαιναν. καὶ λευχὴν φωνὴν] sic vocem serenam 
Persius dixit, aram Lucanus, Nonnus Aéux&da , candidam alii auream 
que ut Virgilius ferrcam. 
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Ῥδοδ τάσιν, ὡς μηδένα muro τὐνέσϑαε τῆς αἰσϑήσεως, ἤτοι 
ἐπὶ τὸ βαρύτερον ἢ τὸ ὀξύτερον , ἴτε 0 τοιοῦτος ἦχος φϑόγγος 
42 χαλεῖται, παρ᾽ ὃ καὶ οἱ μουσιχοὶ ὑπογράφοντές “) φασι" 
Ὅρος q3óyyov. 
φϑύγγος ἐστὶν ἐμμελοῦς φωνῆς πτῶσις ὑπὸ μείαν᾽ τάσιν. τῶν δὲ 
φϑόγγων οἱ μέν εἰσιν μόφωνοι, οἱ δὲ οὐχ ὁμόφωνοι" καὶ ὁμύ- 
φωνοι μὲν“) οἱ μὴ διαφέροντες, ἀλλήλων. κατ ὀξύτητα καὶ 
13 βαρύτητα, οὐχ ὁμόφωνοι δὲ οἱ μὴ οὕτως ἔχοντες. τῶν δὲ ὁμο- 
φώνων ὡς καὶ τῶν οὐχ ὑμοφώνων τινὲς μὲν ὀξεῖς, τινὲς δὲ 
βαρεῖς καλοῦνται. καὶ né τῶν οὐχ ὁμοφιόνων oi μὲν διάφω-- 
γοι προσαγορείονται, οἱ δὲ σύμφωνοι. καὶ διάφωνοι μὲν oi 
ἀνωμάλως καὶ διεσπασμένως τὴν ἀκοὴν κινοῦντες, σύμφωνοι δὲ 
48 οἱ ὑμαλώτερον καὶ ἀμερίστως. σαφέστερον δὲ μᾶλλον ἔσται τὸ 
ἑχατέρου γένους ἰδίωμα τῇ ἀπὸ τῶν πρὸς γεῦσιν “ ποιοτήτων 
ἐεταβάσει χρησαμένων ἡμῶν. ὥσπερ τοίνυν τῶν γευστῶν τὰ 
μὲν τοιαύτην ἔχει χρᾶσιν, ὥστε μονοειδῶς καὶ λείως κιγεῖν τὴν 
αἴσϑησιν, onoiov τὸ οἰνόμελι zal ὑδρύμελι, τὰ δὲ οὐχ ὡσαΐτως 
οὐδὲ ἑμοίως, χαϑάπερ τὸ ὀξύμελε -- ἑχάτερον γὰρ τούτων τῶν 
μιγμάτων τὴν ἴδιον ἐντυποῖ “) ποιότητα τῇ γεύσει ---" οὕτω τῶν 
φϑύγγων διάφωνοι μέν εἶσιν οἵ ἀνωμάλως τὴν ἀκοὴν καὶ διέσπα- 


Intensione, íta ut sensus ΠΗ] fiat abstractio , àut ad gravius aut ad acutius, 
tunc eiusmodi resonantia dicitur sonus, 42, musici itaque eux) describen- 
tes dicunt : 
(definitio soni qui dicitur φϑόγγος) 

sonus est vocis modalTtae casus sub unam intensionem. ex sonis autem alii 
quidem in voce conveniunt, alii vero minime: δὲ in voce quidem conve- 
niunt qni inter se non diflerunt jn acuto et gravi, non conveniunt autem 
qui non ita se habent. 43. eorum autem qui in voce conveniunt ut et eo- 
rum qui non conveniunt, aliqui quidem vocantur acuti, aliqui vero graves. 
et rursus eorum qui in voce non conveniunt, alii quidem appéllantur dis- 
&onautes, alii vero consonantes. et sunt quidem dissonantes qui inaequa- 
liter ac distraéte aures movent, consonantes autem qui aequaliter et indi- 
wilue, 4}. fiet autem apertior utriusque generis proprietas, si utamur com- 
paratione a qualitatibus ad gustum pertinentibus. quomodo ergo ex gusta- 
bilibus alia quidem talem habent temperationem, ut uniformiter et leniter 
moveant sensum, ut mulsum et hydromel, alia autem non eodem modo 
nec »uniliter, quomodo oxyimel (utraque enim harum mixtionum gustui in- 
primit propriam qualitatem): ita ex sonis dissonantes quidem sunt qui inae» 


P869 24) oí μουσικοὶ ὑπογράφοντες in Euclidis introductione harmonica 
et apud Bryennium p. 377 legitur φϑόγγος ἐστὶ φωνῆς πτῶσις ἐμμελὴς 
ἐπὶ μίαν τάσιν. Aristoxenus lib. 1 Harmonicor. p. 15: φωγῆς τιτῶσις 
ἐπὶ μέαν τάσιν ὁ φδόγγος" τότε γὰρ φαίνεται φϑόγγος εἶναι τοιοῦτος, 
οἷος εἰς μέλος τάττεσϑαι ἡομοσμένον, ὅταν Tj φωνὴ φανῇ ἑστάναι bz 
μιᾶς τέσεως. Marcianus Capella lib. 9: phthongus dicitur vocis modu- 
Lutae particula una intentione producta, est autem intentio quam dicimus 
füsin, qua vox consistit ας perseverat. confer Ptolemaeum lib. 1 lHiav- 
monic. c. 4, ubi etiam distinctio inter φϑόγγους ἐμμελεῖς εἰ ἐχμελεῖς, 
συμιώνους et διαφώνους. Censorinum c. 10, Chaleidium p. 121, Theo- 
nem Smyrnaeum p. 93 etc., infra sect. 58, ; 

b) x«t ὁμόφωνοι uiv] ita mss, non οὗ óuóqtvot. 

c) éno τῶν πρὸς yivO:w] uti vocem dulcem et acerbam dicimus et 
Iomerus de Nesture: οὗ μὲν ὠπὸ στόματος μέλιτος γλυκίων ῥέεν. αὐδή. 

d) ἐντυποῖ] ms Ciz. ἐμποιεῖ, 
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σμένως κινοῦντες, σύμφωνοι δὲ oi ὁμαλώτεροι. ἀλλὰ yàp 7 μὲν 
διαφορὰ τῶν φϑόγγων τοιαύτη τίς ἐστι παρὰ μουσικοῖς. περιξ 45 
γράφεται δέ τινα πρὸς τούτων διαστήματα , καϑ'᾽ ἃ καὶ ἡ 
φωνὴ κινεῖται, ἤτοι ἐπὶ τὸ ὀξύτερον ἀναβαίνουσα ἢ ἐπὶ τὸ 
βαρύτερον ἀνιεμένη. παρ᾽ ἣν αἰτίαν κατὰ τὸ ἀνάλογον τῶν δια-- 
στημάτων τούτων τὰ μὲν σύμφωνα, τὰ δὲ διάφωνα προσηγό- 
ρευται. χαὶ σύμφωνα μὲν ὁπόσα ὑπὸ συμφώνων φϑόγγων 46 
περιέχεται, διάφωνα δὲ ὁτιύσα ὑπὸ διαφώνων. τῶν δὲ σῦμφώ.-- 
vor διαστημάτων") τὸ μὲν πρῶτον χαὶ ἐλάχιστον διὰ τεσσά-- 
pov?) ot μουσιχοὶ προσαγορεύίουσι, τὸ δὲ μετὰ τοῦτο μεῖζον διὰ 
πέντε"), xol τοῦ διὰ πέντε μεῖζον τὸ διὰ πασῶν). πάλιν τεάῖ 
τῶν διαφώνων διαστημάτων") ἐλάχιστον μέν ἔστι καὶ πρῶτον P 960 
z40' αὐτοῖς ἡ χαλουμένη δίεσις, δεύτερον δὲ τὸ ἡμιτόγιον, ὃ 
ἐστι διπλοῦν τῆς διέσεως, τοίτον ὃ τόνος, ὃς ἐστιν διπλασίων 1) 
TOU ἡμιτονίου. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὃν τρόπον ἅπαν διάστημα κατὰ 48 


qualiter distracteque movent auditum , consonantes autem qui aeqnabiling, 
atque sonorum quidem differentia talis est apud musicos. 49. cir un cri- 
buntnr autem. quaedam et ab eis intervalla, in quibus vox movetur, aut 
ad acutius ascendens ant descedens ad gravius. quamobrem conto: ;2nter 
proportioni intervallorum alia quidem appellata sunt consonantia, a' .. vero 
dissonantia, 46. et cousonantia quidem quae continentur a sonis consonan- 
tibus, dissonantia antem qnae a dissouantibus, consonantium antem inter- 
vallorum primum quidem et minimum appellant musici diatessaron, quod 
autem est post hoc maius diapente, et quod intervallo diapente est maius 
diapasou. 47. et rursus dissonantium intervallorum miuimum quidem est et 
primum apud ipsos quae vocatur diesis, secundum antem semitonium, quod 
est doplw diesis, tertium autem fonus, qui est duplus semitonii. 48, ve- 
rumenicvero uti quodvis musicum intervallum constat sonis, ita mos qui- 


e) διαστήματα] Marcianus Capella: díastema est vocis spatium quo 
. aeuta et gravior (vox) includitur. Boéthius lib, 1 cap. 12 de musica: 
omnis vox aut συνὲχῆς est, quae continua (ut cum familiariter loquimur 
legendove aliquid percurrimus), aut διαστηματική, quae dicitur cum in«- 
tervallo suspensa (ut in cantu) estque vox ipsa dardior et per modulandaa 
varietates. faciens intervallum non taciturnitatis sed suspensae ae tardae 
potius cantilenae, eadem lMaaucl Bryennius p. 375 sq. 381. ante hos Eu- 
clides: διάστημα τὸ περιεχόμενον ὑπὸ δύο. φρϑόγγων ἀνομοίων ὀξύτητι 
καὶ βαρύτητι. , 

f) τῶν συμφώνων διαστημάτων) Ptolemaeus lib. 1 Harmonicor. c. 9 
reprehendit Aristoxeneos, quod συμφωνίας et διαφωνίας metiuntur dia- 
&tematis, et non phthongis ipsis. 

8) διὰ τεσσάρων] haec est quam quartam vulgo vocamus, ut C F. 
consonantia vocum quattuor, intervallorum trium. Boéth, lib. 1 c. 17. 
infra lib. 1 adversus Logicos sect, 95 sq. 

À) διὰ πέντε] hanc vulgo appellamus quintam, ut C 6. 

i) διὰ πασῶν} haec est quae octava vulgo dicitur, C C. adde Censo- P 866 
rinum cap. 10. , 

1) διαφώνων διαστημάτων] Aristoxenus tonum dividit in partes quat- 
tuor quartamque partem sive τεταρτημόριον T0/0U , ut est apud "Theo- 
nem Smyrnaeum p. 87, vocavit δίεσιν. cum itaque διάφωνον» διόστημα 
faciant toni duo vicini, quem secundam vulgo appellamus, non minus 
διαφωνοῦσι iuncta tono proximi toni δίεσις vel iunctum vicinum semi- 
tonium, 


ἢ) ἕς ἐστιν Φεπλασίω»} ita legendum e mss pro C. 
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€ , 
μουσικὴν ἐν ϑύγγοις ἔχει τὴν ὑπόστασιν, οὕτω xai") πᾶν 
ἦϑος, τὸ δ᾽ ἔστι τι γένος μελῳδίας ") καϑὰ γὰρ τῶν ἀνϑρω- 
- , 
πίνων Z9Gy τινὰ μέν ἐστι σκυϑρωπὰ xal στιϑαρώτερα, ὅποῖα 
. " - R7 4 2 ^ » 
τὰ τῶν ἀρχαίων ἱστοροῦσι, τὰ δὲ εὐένδοτα πρὸς ἔρωτας xal 
, ᾿ ] M 
οἰνοφλυγίας xai ὀδυρμοὺς xal οἰμωγάς, οὕτω τις μὲν μελῳδία 
σειινά τινα καὶ ἀστεῖα ἐμποιεῖ τῇ ψυχῇ κινήματα, τὶς δὲ τα- 
LJ ep ὲ - € 
49 πεινότερα xal ἀγεννῆ. καλεῖται δὲ κατὰ χοινγὸν ἢ τοιουτότροπος 
- πὶ 3 ΩΣ » * ᾿ 
μελῳδία τοῖς μουσικοῖς ἦϑος ἀπὸ τοῦ ἤϑους εἶναι ποιητική, 
" ^ . , 
χαϑάπερ καὶ τὸ χλωρὸν δέος") τὸ χλωροποιόν, καὶ τὸ νότοι 
βαρυήχκοοι, ἀχλυώδεις, καρηβαρικοί, νωϑροί, διαλυτικοί, vrl 
- - " , 
δοτούτων δραστιχοί. τῆς δὲ χοινῆς μελωδίας ταύτης τὸ μέν τε 
^ e ^ V L^ , ! ^ "aw d v c * 
χρῶμα λέγεται, τὸ δὲ ἁρμονία, τὸ δὲ διάτονον . ὧν ἢ μὲν 
» - , δ , 
&puoría αὐστηροῦ τινος ἤϑους xol σεμνότητος κατασχευαστιχή 
πῶς ὑπῆρχε"), τὸ δὲ χρῶμα λιγυρόν τί ἐστι καὶ ϑρηγιῶδες, τὸ 
" νυ» ^ . , ^ 
δ] δὲ διάτονον ἔντραχυ καὶ ὑπάγροιχον. ἀλλὰ δὴ πάλιν τὸ μὲν 
ἁρμονιχὸν μέλος τῶν μελῳδουμένων ἀδιαίρετόν ἐστι, τὸ δὲ διά--: 
- n . . ^ , " ἢ 
τόνον χαὶ τὸ χρῶμα 7) ἰδικωτέρας τινὰς εἶχε διαφοράς, δύο μὲν 
libet apud musicos est quoddam genus modulationis, quo modo enim ex 
hamanis moribus alii quidem sunt severiores et graviores, quales narrant 
fuisse mores veterum, alii antem inagis propeunsi ad amores et ebrietates 
fletusque et eiulatus; ita etiam quaedam modulatio graves quosdam et ele- 
gautes mores inmitit in animum, alia humiliores et illiberales. 49. voca- 
tur autem eiusinodi inodulatio coinmuniter ἃ musicis mos ex eo quod uiorem 
eliciat, quo modo et timor pallidus, quod pallidos reddat, et austri di- 
cuutar graves auribus, caliginosi, caput pravantes, pigri, dissolventes pro 
E caliginosi, caput g es, pig Ρ 
eo quod est horum efficientes, 50. ex communi autem hacce modulatione 
alind genus dicitur chroma sive color, aliud harmonia, aliud diatonon. ex 
quibus harmonia quidem constituit quodammodo quandam morum severita- 
tem et gravitatem , chroma autem est leue quidpiam et lamentabile , diato- 
nicum asperum et subagreste. Ὁ], sed rursus ex iis quae modulantur, mo- 
dus quidem harmonicus unius est generis; diatonum autem et chrouma habent 


m) οὕτω xci] ms Vraüslav, et hic et alibi semper οὕτως, etiam con^ 
Sonante sequenti, quod semel anuotasse sufficiat, 

n) xal zv njog, τὸ δ᾽ ἔστι τι γένος μελῳδίας] ms Vratislav. £oz4 

* - 5 ^ τ 
γένος. Manuel Bryeaonius pag. 387 llarmonic. γένος ἐστὶ μέλος, ηϑὸς 
x«U9Àlixo» τὶ παρεμφαῖνον x«t ἔχον παρ᾽ ἑαυτῷ διαφόρους ἰδέας, γένη 
δὲ μελῳδίας ἐστὶ τρίω, 'ἁρμονέα χοῶμωῳ διώεονον. geuera meloxum vocat 
et Boethius lib, 1 musices c. 21. "T 

0) τὰ τῶν ἀρχαίων} huc respicit lusti Lipsii, summi viri syinbolum : 
moribus antiquis, , 

p) χλωρὸν δέος) ita saepe apud Homerum, ut Iliad. ἡ 479, ὃ ΤΊ eto. 
Heraclitus in allegoriis Homericis p. 455: μαινόμενον μὲν εἴρηχεν dvil 
“«Ἰιονύσου τὸν οἶνον, ἐπειδήπερ J σιλείογες τῷ ποτῷ χρώμενοι τοῦ Ào- 
γισμοῦ διασφάλλονξαι. ὥσπερ τὸ δέος, εἰ τύχοι, χλωρὸν λέγει καὶ πευ- 
κεδαγνὸν τιόλεμον, plura Vossius losuiut, orator. lib. 4 p. 121, ubi de 
metonytmia ellecti. 

4) τὸ μέν τι χρῶμα, τὸ δὲ ἁρμονία, τὸ δὲ didzovor] de his tribue 
generibus sive systematis musicis quae pro diversa interpos:tione semi- 
touiorum et διέσεων differunt, videndus Theo Smyrnaeus p. 84 sq. et 
quotquot exstant veteres musici. [μέν τὸ scripsimus pro eo quod legeba- 
iur μέντοι. 

r) ὑπιῆρχε} ms Ciz, ὑπάρχει. mox λιγυρόν τε pro λιγυρόν zt. 

4) τὸ δὲ διάτογον xa τὸ χυῶμα! de tribus generibus chromatici et duo- 
bus diatonici μέλους sive systematis videndus Ptolemaeus lib, 1 Harmo- 
ricorum cap. 15 et Manuel Bryennius libro 2. 
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τὸ διάτονον, τήν Tt TOU μαλαχοῦ διατόνου καλουμένην zal τὴν 
τοῦ συντύνου" τρεῖς δὲ τὸ χρῶμα, τὸ μὲν “γάρ τι αὐτοῦ τρνι- 
κὸν χαλεῖται, τὸ δὲ ἡμιτόνιον, τὸ δὲ μαλαχόν. πλὴν ἐκ τούτων 52 
συμφανὲς ὅτι πᾶσα ἢ κατὰ μελῳδίας ϑεωρία παρὰ τοῖς μουσι- 
κοῖς οὐκ ἐν ἄλλῳ τινὶ τὴν ὑπόστασιν εἶχεν εἰ μὴ ἐν τοῖς φϑόγ- 
oig"), xai διὰ τοῦτο ἀναιρουμένων αὐτῶν τὸ μηδὲν ἔσται 7] 
μουσική. πῶς οὖν χαὶ ἐρεῖ, τις ὅτι οὐχ εἰσὶ φϑόγγοι; ἐκ τοῦ 
φωνὴν αὐτοὺς κατὰ γένος "ὑπάρχειν φήσομεν καὶ τὴν φωνὴν P 367 
ἀνύπαρχτον ἡμῖν ἐν τοῖς σχεπτιχοῖς ὑπομνήμασι “) δεδεῖχϑαι 
ἀπὸ τῆς τῶν “Τογμαετικῶν μαρτυρίας. οἵ τὲ γὰρ ἀπὸ τῆς Κὰύυ- 58 
ρήνης φιλόσοφοι μόνα φασὶν ὑπάρχειν τὰ πάϑη, ἄλλο δὲ 
οὐδέν. ὅϑεν χαὶ τὴν φωνὴν μὴ οὖσαν πάϑος ἀλλὰ πάϑους 
ποιητιχὴν μὴ γίνεσϑαι τῶν ὑπαρχτῶν. οἱ γέ τοι περὶ τὸν Zfn- 
μόχριτον χαὶ Πλάτωνα ) πᾶν αἰσϑητὸν ἀναιροῦντες συναναι- 
a Noon ^ atat 2 

ροῦσι καὶ τὴν φωγὴν αἰσθητὸν τι δοκοῦσαν πρᾶγμα ὑπάρχειν. 
καὶ γὰρ ἄλλως εἴ ἐστε φωνή, ἤτοι σῶμά ἔστιν ἢ ἀσώματον 7). 54 
οὔτε δὲ σῶμά ἐστιν, ὡς ot Περιπατητιχοὶ ^) διὰ πολλῶν διδά- 
σχουσιν, οὔτε ἀσώματος T ὡς οἱ ἀπὸ τῆς στοῦς ὅλ: οὐχ ἄρα 
ἔστε φωνή. ἀλλ᾽ ὠδέ τις κἀκείνως ἐπιχειρήσειε λέγειν, ὡς εἰ μή δ 


specialiores quasdam differentias, dnas quidem diatonum, mempe et eam 
quae mollis vocatur diatoni et eam quae intensi: chroma antem tres; nam 
est quod vocatur tonicum, aliud semitonium, aliud molle. 52. caeterum ex 
his est perspicunm, quod universa apud musicos praecepta modulationis 
non in alia re quam ja sonis subsistant, et 1460 si ii tollantur, nihil erit 
musica. quomodo ergo dicet quispiam non esse sonos? ex eo quoniam ipsi 
vocis quoddam genus sunt, dicemus etiam vocem esse nihil a nobis fuisse 
ostensum in Scepticis commentariis ex testimonio Dogmaticorum. 53. Cy-. 
renaei enim philosophi solas esse dicont affectiones, aliud autem nihil. 
mude etiam vocem, cum non sit affectio sed efficiens affectionis, non esse 
ex iis quae sunt. Democritus autem et Plato tollentes universum sensile 
vocem quoque simul tollunt, quae videtur esse quaedam res sensilis, 
54. alioqui enim si est vox , aut est corpus aut incorporea. non est antem 
corpus, ut multis docent Peripdtetici, neque incorporea, ut Stoici:^ non 
est ergo vox. 25. alius autem quispiam illo quoque modo argumentabitur : 


. ἢ τὴν ὑπόστασιν εἶχεν εἰ μιὴ ἐν τοῖς φϑόγγοις] ita. ms Vratislav. pro: 
ὑπόστασιν ἔχει εἶ μὴ τοῖς (ϑόγγοις. . ᾿ 

w) ἐν τοῖς σχεπτικοῖς ὑπομνήμασι] vocem nihil esse sive non dari di- P 863 
sputat noster lib. 2 adversus Logicos, sed ibi non utitur testimonio Cy- 
 xrenaicorum philosophorum neque aliorum Dogmaticorum, sed tantum 
ila cavillatione, quod neque quando fit, existat vox, neque quando $i- 
leter. itaque respicit aliud suum opus deperditum ὑπομνημάτων σκε-- 
πτιχῶν. ad quod et alibi in hisce libris lectorem remittit. 

x) οἱ ἀπὸ τῆς Κυρήνης qulócoqo:] Laértius 2.92. Aristippi Cyrenaei 
dogmata recensens: τὰ zt&Ór καιαληπτάώ, οὐχ ἀφ᾽ ὧν γίνεται, confer 
mostrum lib. 1 adversus Logicos sect, 191 et lib, 1 Pyrrhon. sect. 215 
ibique a me dicta. 

y) oi περὶ τὸνα7ημιὄχκριτον zal Πλάτωνα] vide ad lib. 9 adversus Logicos. 

z) ἢ ἀσώματον) ita mss (scilicet πρᾶγμα). in editis erat. ἀσώματος. 

a) ὡς οἱ Περιπατητιχοί] Aristotelis schola vocem non habet pro cor- 
pore sed pro eo quod corpori accidit atque percussione aris nascitur. 

[') immo ἀσώματον, uti paullo ante.] 

b) oi ἀπὸ τῆς croóc| Stoici pugnabant vocem esse corpus, et oouc- 
τιχὴν φωνήν distinguebant ab ἀσωμάτῳ λεχτῷ sive idea per vocem si- 
gnificata, ut dictum supra ad lib, contra Grammaticos sect. 155. 

SEXTUS VXMPin. ΠΠ, R 
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ἐστι ψυχή , οὐδὲ αἰσϑήσεις" μέρη γὰρ ταύτης͵ ὑπῆρχον. εἰ δὲ 
pi εἰσιν αἱ αἰσϑήσεις, οὐδὲ τὰ αἰσϑητά" πρὸς αἰσϑήσεις 3 


γὰρ ἡ τοῦ τῶν ὑπόστασις νοεῖται. εἰ δὲ μὴ αἰσϑητά, οὐδὲ φωνή" 
εἶδος γάρ τι τῶν «igo iov ini, igxev. ἀλλὰ μὴν οὐδέν ἐστι 


Ψυχή, χαϑὼς ἐν τοῖς nol αὐτῆς ὑπομνήμασιν " ἐδείκνυεν" 
56 οὐχ à pt ἔστι φωνή. καὶ μὴν εἰ μήτε βραχεῖά ἐστι φωνὴ μήτε 
μαχρά, οὐκ ἔστι φωνή" οὔτε δὲ βραχεῖά ἐστιν οὔτε μακρὰ 
φωνὴ, ὡς ἐν τοῖς πρὸς τοὺς Γραμματικοὺς /) ὑπεμνήσαμεν περὶ 
συλλαβῆς καὶ λέξεως. ζητοῦντες πρὸς τούτους" οὐκ ἄρα dou 
57 φωνή. πρὸς τούτοις 7, φωνὴ οὔτε ἐν ἀποτελέσματι οὔτε ἐν ὑπο-- 
στάσει *) νοεῖται, ἀλλ᾽ ἐν γενέσει καὶ χρονιχῇ παρεχτάσει" τὸ 
δὲ ἐν γενέσει γοούμενον γίνεται, οὐδέπω δ᾽ ἐστίν, ὥσπερ οὐδὲ 
οἰχία γινομένη ἢ ναῦς καὶ ἄλλα παμπληϑῆ εἶναι λέγεται. τοίνυν 
55 οὐϑέν ἐστι φωνή. καὶ ἄλλοις δὲ συχνοῖς εἰς τοῦτο ἔνεστι λόγοις 
χρῆσϑω, περὶ ὧν, ὡς ς ἔφην", ἐν τοῖς Iv ορωνείοις' ὑπομνημα- 
τεζόμενοι ^) διεξήειμεν. νυνὶ δὲ φωνῆς μὴ οὔσης οὐδὲ φϑύγγος 
ἐστίν, ὃς ἐλέγετο" ) φωνῆς πτῶσις ὑπὸ μίαν τάσιν. φϑύγγου δὲ 
μὴ ὄντος οὐδὲ διάστημα μουσικὸν χαϑέστηκχεν, οὐ συμφωνία, 
P 36800 μελῳδία, οὐ τὰ ἐκ τούτων γένη "), διὰ τοῦτο οὐδὲ μουσιχὴ " 


$i non est anima, nec sunt sensus; ji enim snnt, eius partes, si antem non 
suut sensus, nec sensilia; ad sensns enim relata intelligitar eorum substau- 
1i». si autem non sunt sensilia, neque vox; ea enim est species sensilium. 
arqui nihil est anima, ut ostendimus in nostris de anima commentariis: non 
est ergo vox, 26. praeterea si neque brevis vox est nec longa, nmon-est 
vox, non est antem vox brevis nec longa, ut admonuimus in iis quae scri- 
psimus adwersus Grammaticos, cum de syllaba et dictioue adversus eos 
disquireremus, non est ergo vox. 27. ad haec accedit, quod vox neque in 
effectu. inteligitur neque in snbstantia, sed in generatione et temporali in- 
tensione, «quod amtem est in generatione, fit, nondum antem est, ut nec 
domus quae fit aut navis et alia quam plurima esse dicuntur. vox ergo 
nihil est, 58, niultae aliae. possunt ad haec adduci rationes, de quibus, ut 
dixi, tractavimns in Pyrrhoneis commentariis. nunc autem si non sit vox, 
nec erit sonus, qui dicebatur esse casus vocis sub unam iutensionem,  »i 
antem nón est sonus, nec est intervallum musicum nec symphonia nec mo- 


dulatio neg quae harum genera, et ideo nec musica: dicebatur euim scien- 


c) πρὴς αἰσϑηήσεις Ma mss et interpres pro cda) ost. 

d) ἀλλὰ ur] ita mss pro μέν. 

4) ἐν τοῖς περὶ αὐτῆς ὑπομνήμασιν) videtur peculiares hoc loco suos 
de anima commentarios memorare , qui allegantur etiam lib. 2 adversus 
Fhysicos sect, 284, et nusquam x Nam licet argumentum de anima 
iractavit lib. 2 Pyrrhon. sect, 31 sq. et lib. 1. adveraus Logicos. 

J) ἐν τοῖς πρὸς ToU; Τραμματικούς] libro contra Grammaticos sect, 

121 sq. 

&) οὔτε ἐν ὑποσιάσει] eadem cavillatio récurrit lib, 2 adversus Logit ς 
CcOs sect, 151, 

A) ἂν τοῖς Πυρρωνείοις ὑπομνηματιζόμενοι] idem opus deperditum vi- 
detur notare, quod paullo ante vocavit σχεσιτιχὰ ὑπομνήματα, diversum 

a libris 4Ivopgevstov ὑποτυτώσεων y in quibus frustra quaeras συχνούς 
illos λόγους adversus soni existentiam  adductos in medium, aut certe 
intelligit laudatum libri secundi adversus Logicos locum, ubi plura de. 
hoc argumento leguntur, 

i) 9 ὃς ἐλέγετο} supra sect, 42. 

P369 £4) τὰ 2x τούτων γένη] tria quae commemoraverat sect, 50 hérpienli 
chroma et diatonum, [ante διά fortasse inserenda z«í.] | | 
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ἐπιστήμη γὰρ ἐλέγετο .) ἐμμελῶν τε xal ἐκμελῶν. ὅϑεν ἀπ᾿ ἀλ-- 59 
E ^ : : * 

λης ἀρχῆς ὑποδειχτέον, ὅτε κἂν τούτων ἀποστῶμεν, διὰ τὴν 
ἐγχειρισϑησομένην ἐπὶ τῆς ῥυϑμοποιίας ἀπορίαν ἀνυπόστατος 
χαϑέστηκεν ἢ μουσική" εἰ γὰρ μηδέν ἐστε ῥυϑμός, οὐδὲ ἐπι- 
στήμη τις ἔσται περὶ QuOpOU. ὀλλὰ μὴν οὐδέν ἐστέ ῥυϑμός, 
ὡς παραστήσομιεν ")* οὐχ ἄρα ἔστι τις ἐπιστήμη περὶ ῥυϑμοῦ. 
ὡς γὰρ πολλάκις εἰρήκαμεν), ῥυθμὸς σύστημά ἐστιν ἐκ πο- 60 
δῶν: ὁ δὲ ποῦς τὸ, συνεστὼς ἐξ ἄρσεως καὶ ϑέσεως ")" ἡ δὲ 
ἄρσις καὶ ἡ ϑέσις ἐν ποσότητι χρόνου ϑεωρεῖται, ὥς τινὰς μὲν 
ἐπεῖχεν ἡ ϑέσις, τινὰς δὲ 5 ἄρσις χρόνους. χαϑάπερ ἐκ μὲν 
στοιχείων συλλαβαί, ἐκ δὲ συλλαβῶν λέξεις συντίϑενται, οὕτως 
ἐχ μὲν τῶν χρόνων οἱ πόδες, ix δὲ τῶν ποδῶν οἱ ῥυϑμοὶ) 
γίνονται ἐξ ἐχείνων τὴν σύστασιν λαμβάνοντες. ἐὰν οὖν δείξω- 61 
μεν ὕτι οὐδέν ἐστι χρύνος, ἕξομεν συναποδεδειγμένον, ὅτι οὐδὲ 
πόδες ὑπάρξουσι" διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ οἱ ῥυϑμοὶ ἐξ ἐχείνων τὴν 
σύστασιν λαμβάνοντες. ᾧ ἀκολουϑήσει τὸ μηδὲ ἐπιστήμην εἶναί 


tia modulatorum et non modulatorum, 59. unde ab alio ostendendum est 
principio, quod etiamsi ab his discesserimus, propter tractandam in confi- 
ciendis rhythmis seu numeris dubitationem non potest consistere musica: si 
euim nihil est rhythmus seu numerus, neque rhythmi ulla erit scientia. at- 
qui nihil est rhythmus, ut ostendemus: non est ergó aliqua rhythmi scien- 
tia. 60, nam ut saepe diximus, rhythmus est compositio quaedam ex pe- 
dibus, pes autem est id quod constat ex elevationé et positura; elevatio 
antem et positura consideratur in quantitate temporum, quorum aliqua qui- 
dem tempora continet positura, aliqua vero elevatio. quo modo enim ex 
elementis quidem syllabae, ex syllabis autem componuntur dictiones; ita 
ex temporibus pedes, ex pedibus fiunt rhythmi seu numeri, ut qui ex illis 
accipiant constitationem, 61. si ergo ostenderimus quod nihil sit tempus, 
simul etiam habebimus demonstratum , quod nec erunt quidem pedes; pro- 
pterea autem nec rhythmi, qui ex illis cousistunt, cui erit cousequens ne 


D) ἐπιστήμη γὰρ ἐλέγετο] supra sect. 38. 

m) παραστύήσομεν} ita legendum .pro παρεστήσαμεν. neque enim hoc 
in superioribus jam fecit, sed in eo est ut deinceps confirmet argumen- 
Uus, rhythmum nihil esse. atque ad praesentem locum remiserat Sextus 
lectores in libro adversus Grammaticos sect. 160. 

n) ὡς γὰρ πολλάχις dorzeutv] saepius dixerit boc noster, cerle non 
scripsit in his libris, caeterum idem dixere etiam alii, ut Quintilianus 9 
4: rhythmi, id est numeri, spatio temj orum constant. rhythmi a metro 
differentiam pulchre explicat Longinus Hephaestionem inlerpretans, cu- 
ius locum ex versione perspicua loanais Boivini adscribam : metrum εἴ 
rhythmus hoc. differunt, quod metra. syllabis tamquam materia constent 
et absque syllaba non possit fieri metrum , rhythmus vero et in syllatis et 
citra «syllabas fiat, nempe in eo «ono qui pulsatione efficitur. etenim cum 
ab aerariis fabris malleos deorsum incuti videmus , simul etiam rhythmum 
quendam audimus. . item equorum incessus pro rhythmo habitus est nec 
non micatio digitorum et apta membrorum conformatio (in saltatoribus) 
et chordarum motus et avium volitantium plausus, at sine dictione quae 
et talis sit et tanta, metrum consistere non potest, praeterea. metrum à 
rhythmo differt eo quod metrum tempora habeat fixa ac definita , longum 
seilicet. et breve et horum medium quod commune appellant, quod ipsum 
quoque omnino et longum et breve est; rhythmus autem tempora ad libi- 
ium producat, sic ut breve tempus longum saepe efficiat. 

o) ἐξ ἄρσεως καὶ ÜJéGtwc] nomina petita a saltantium motibus pedes 
attollentium et terram rursus pulsantium, 

p) x δὲ τῶν ποδῶν οἱ óvOuof] in mss deest articulus o£, 
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Τιντι περὶ ῥυϑμούς. πιῦς οὖν ὅτι οὐδέν dati χρύνος, ἤδη μὲν 
παρεοτήσιιμιεν ἐν τοῖς “Πυρρωνείοις Ἵ), οὐδὲν δὲ ἧττον xal τὰ 


62 rir παραστήσομεν *) ἐπὶ ποσύν. εἰ γὰρ ἔστι τι χρόνος, ἤτοι 


68 


P 309 6 
64 


65 


, 
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nintípagtia *) ἢ ἄπειρός ἐστιν" οὔτε δὲ πεπέρασται, ἐπεὶ ἐροῦμέν 
nuit γεγονέναι χρόνον, ὅτε χρόνος οὐχ ἦν, χαὶ ἔσεσϑαί "mort 
χρόνον, ᾧτε χρύνος οὐχ iOTU4* οὔτε ἄπειρος χκαϑέστηχεν" ἔστι 
γάρ τι αὐ τοῦ παρῳχηχὸς καὶ ἐνεστως καὶ μέλλον. ὧν ἑκάτερον 
εἰ μὲν οὐχ ἔστι, neam aa ὁ χρόνος" εἰ δ᾽ ἔστιν, ἔσται ἐν 
τῷ παρόντι xai ὃ παρῳχηχιὼς x«i ὃ μέλλων, ὕπερ ἄτοπον. οὐκ 
ἄρα ἔστι χρόνος. τό γε μὴν, ἐξ ἀνυπάρχτων συνεστωὼς ") ἀνύ- 
παρχτὸν ἐστιν. ὃ δὲ χρόνος ἔκ τὲ τοῦ παρῳχημένου καὶ μηκέτ᾽ 

ὄντος χαὶ dx τοῦ μέλλοντος μηδέπω δὲ ὄντος συνεστιὺς ἀγύπαρ- 
xrog ἔστι. ἄλλως TE εἰ μὲν ἀμερής ἐστιν “) ὃ χρόνος, πῶς τὸ 
μέν τι Ἢ αὐτοῦ παρῳχημένον, τὸ ὁὲ ἐνεστιύς, τὸ δὲ μέλλον λέ- 
γομὲν; εἰ δὲ μεριστός ἐστιν, ἐπεὶ πᾶν τὸ μεριστὸν ὑπό τινὸς 
αὐτοῦ μέρους καταμετρεῖται, (ὡς πῆχυς ") μὲν ὑπὸ παλαιστοῦ, ὁ 
παλαιστὴς δὲ ὑπὸ δαχτύλου δεήσειε χαὶ αὐτὸν ὑπό τινος τῶν. 
αὐτοῦ μερῶν χαταμετρεῖσϑαι. οὔτε δὲ τῷ ἐνεστῶτ! δυγατὸν 
καταμετρεῖν τοὺς ἄλλους χρόνους, ἐπείπερ ὁ γινόμενος xal ὃ 
ἐνεστωὸς χρόνος ὑ «αὐτὸς ἔσται. xat αὐτοὺς παρωχημένος καὶ μέλ- 
λων" παρῳχημένὸς μὲν ὅτι τὸν  παρῳχημένον καταμετρεῖ χρόνον, 

μέλλων δὲ ὅτε τὸν μέλλοντα" ὕπερ ἄτοπον. οὐ τοίνυν τινὶ τῶν 


esse qnidem rbyilimornm scientiam. quomodo ergo nihil sit tempus, iam quidem 
ostendimus in Pyrrhoneis commentariis, nihilo secius antem nunc quoque osten- 
demns aliquautnlam, 62, nam si tempus estaliquid, aut est finitum, aut infinitum. 
non est autem finitum, alioqui dicemus fuisse tempus quando non erat tempus, et 
futurum aliquando tempus, quando tempus non erit. neque est iafinitum: est 
enim eius aliquid praeteritum et praesens et futurum, quorum utrumque si 
quidem non est, finitum est tempus. in autem est, erit in praesenti et 
praeteritum et futurum, quod quidem est absurdum. non est ergo tempus. 
63. quod porro cOnsfat ex iis quae ngu sunt, neutiquam existit. tempus 
itaque constans et ex eo quod praeteriit et non est amplius et ex futuro 
quod nondum est, nullum erit, 64, praeterea si tempus est individuum, 
quo modo aliud quidem eius dicimus praeteritum , aliud vero praesens, aliud 
Ínturum? sin antem est dividuum, quandoquidem quicquid est dividuum, 
aliqua pars ipsins id mettur, ut palmus quidem cubitum, digitus vero 
palmum, oportebit aliquam quoque eius partem ipsum metiri. 65, fieri au- 
iem non potest, ut praesenti alia metiamur tempora: nam quod fit et est 
praesens tempus, ex eorum sententia idem est praeteritum et futurum. 
praeteritum quidem,. quoniam metitur tempus praeteritum ; oras autem, 


q) ἐν τοῖς ΤΠυρρωγείοιςἿ non addit ὑπομνήμασι, vix dubito tamen quin 
ὑποιυπώσεων libros intelligat qui exstant. certe enim in illis lib, 3 sect. 
136 sq. multa disputat quibus probet nihil esse tempus, similiter et 
lib, 2 adversus Physicos sect. 169 sq. 

T) παραστήσομεν) ita mss pro παρεστίσαμεν. 

4) ntot πιεπέραστιι} eadem cavillatio lib, 3 Pyrrhon., sect. 141 et infra 
2 adversus Physicos. : 

1) ἐξ ἀνυπάρχτων συνεσιώς Hervetus: ex 3ís quae esse non possunt. 
sed ἀνύπαρχτον. idem ac μὴ ὄν, quod non est, lib. 2 adversus Physicos: 
τὸ εἷς τοὺς μὴ ὄντας χοόνους εριβμΈΡοΥ οὐχ ἂν εἴη χρόνος. ᾿ 

u) εἰ μὲν ἀμερής ἐστιν} lib. 3 Pyrrhon. sect. 143 sq. et lib. 2 δάγει- 
sus Physicos, 

x) τὸ μέν τι mss μέν 10t pro μέν τι. 

7) niv] cubitus sex. palmis, palmus quattuor digitis constat, 
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λεισιομένων δυοῖν τὸν ἐνεστῶτα καταμετρητέον. δι᾿ ἣν αἰτίαν 
οὐδὲ ταύτῃ λεχτέον εἶναί τινὰ Χρόνον. πρὸς τούτοις ó χφόνος og 
τριμερής 5) ἐστι. xui τὸ μὲν ἔχει παρῳχηνύς, τὸ δὲ ἐνεστώς, 
τὸ δὲ μέλλον, ὧν τὸ μὲν παρῳχημένον οὐχέτι ἐστί, τὸ δὲ μιέλ.- 
λοκ οἴπω ἐστί, , τὸ δὲ ἐνεστωὼς ἤτοι ἀμερές ἐστιν ἢ μεριστόν" 
ἀλλ᾽ ἀμερὲς μὲν οὐκ ἂν εἴη" ἐν ἀμερεῖ μὲν γὰρ οὐδὲν δύγαται 
γίνεσϑαι μεριστόν. ὥς φησι Τίμων 2); οἷον τὸ γίνεσϑαι, τὸ 
φϑείρεσϑαι. καὶ ἄλλως εἴπερ ἀμερές ἐστι τὸ ἐνεστιὺς τοῦ 706- 61 
yov, οὔτε ἀρχὴν ἔχει ἀφ᾽ ἧς ἄρχεται, οὔτε πέρας ἐφ᾽ i χατα- 
λήγει" διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ μέσον. καὶ οὕτως οὐχ ἔσται ὗ ἐνεστὼς 
χρόνος. εἰ δὲ μεριστός ἐστιν, εἰ μὲν εἷς τοὺς μὴ ὄντας χρόνους 
μερίζεται, οὐχ ἔσται χρόνος" εἰ δ᾽ εἰς τοὺς ὄντας χρόνους, οὐκ 
ἔσται ὅλος ὃ χρόνος, ἀλλὰ τῶν. “μερῶν αὐτοῦ τινὰ μὲν ἔσται, 
τινὰ δὲ οὐχ ἔσται. τοίνυν οὐδέν ἐστι xgovoc* διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ 
πόδες οὐδὲ ῥυϑμοὶ οὐδ᾽ 7 geo τοὺς ῥυϑμοὺς ἐπιστήμη. 

Τοσαῦτα πραγματικῶς 0) καὶ πρὸς τὰς τῆς μουσικῆς εἰπόν-- 68 
τὲς ἀρχὰς ἐν τοσούτοις τὴν πρὸς τὰ μαϑήματα διέξοδον ἀπαρ- 
τίζομεν *). 

, 

quoniam futurum, quod est absurdum, nullo ergo ex duobus quae restant, 
praesens est metiendum. quam ob causam nec hac ratione dicendum est 
ullum esse tempus. 66. praeterea tempus est trium partium , quarum una 
quidem est praeterita, altera est praesens, tertia autem futura: ex his 
praeteritum quidem non est amplius, futurum autem nondum e$t, praesens 
autem aut est individuum aut dividnum. sed individuum quidem mon est: 
nam in individuo quidem nihil potest fieri dividuum, ut dicit "limon, ut, 
fieri, interire. 67. et alioqui si est individuum praesens tempus, neque 
principium habet a quo incipit neque finem in quem desinit; propterea au- 
tem nec medium. et sic non erit praesens tempus. sin autem est divi- 
dumm, si quidem dividitur in tempora quae non sunt, non erit tempus 5 si 
vero in tempora quae sunt, non erit totum tempus, sed ex eius partibus 
aliquae quidem erunt, aliquae vero non erunt. nihil est ergo. propterea 
autem neque pedes neque rhythmi neque rhythmorum scientia. 

68, Com hdec ex re ipsa petitis argumentis etiam adversus principia 
musicae disputaverimus, in his absolvimus tractationem adversus disciplinas, 


z) ὃ χρόνος τριμερής} lib. 3 Ῥγωνπσαὶ sect. 144 et 9 adversus Phys. 

a) ὡς φησι Τίμων} 'T'imonis Sceptici testimonium in hoc argumento 
citatur etiam lib. 2 adversus Physicos. 

b) πραγματιχῶς} vide dicta ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 62, 

c) τὴν πφὸς τὰ μαϑήματα διέξοδον ἀπιαρτίζομεν} ex his verbis patet 
opus Sexti adversus Mathematicos bisce sex libris absolvi, ac novunr 
deinde sequi ἀντιρρήσεων sive εἐντιρρητιπῶν λόγων πρὸς τοὺς φιλοσό- 
(φους λογιχοὺς (φυσιχοὺς xal ἡϑικούς, 
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Βιβλίον ἕβδομον. 
Σέξτου ἐμπειριχοῦ “), 
Περὲ φιλοσοφίας βιβλία δύο. 
Πρὸς τοὺς λογικούς. 


Ὁ μὲν χαϑόλου τῆς σχεπτιγχῆς δυνάμεως χαραχτὴρ μετὰ τῆς 
προσηχούσης ἐξεργασίας ὑποδέδεικται ἢ) τὰ μὲν προηγουμένως, 
τὰ δὲ xai χατὰ διορισμὸν τῶν παραχειμένων φιλοσόφων ixiv- 
πωϑείς. ἀπολείπεται δὲ ἑξῆς χαὶ τὴν ἐπὶ τῶν χατὰ μέρος αὐτοῦ 
χρῆσιν διδάσχειν, εἰς τὸ μήτε ἰδίᾳ περὶ τῶν πραγμάτιον σχκεπτο- 
μένους μήτε τοῖς δογματιχοῖς ἀνταίροντας ῥᾳδίως προπίπτειν. 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ ποιχίλον τι χρῆμα φιλοσοφία, δεήσει πρὸς τὸ χατὰ 
τάξιν χαὶ ὁδῶ ζητεῖν i ἕκαστον ὐλίγα περὶ τῶν ταύτης μεριῦν δια- 
λαβεῖν" αὐτίκα γὰρ ot μὲν μογομέρῆ ^) δοκοῦσιν αὐτὴν. ὑποτε- 
ϑεῖσθϑαι, οἱ δὲ διμερῆ “» τινὲς δὲ τριμερῆ T xal τῶν ἕν μέρος 
ὑποστησαμένων οἱ μὲν τὸ φυσικόν, οἱ δὲ τὸ ἠϑιχόν, ἄλλοι δὲ 
τὸ λογιχὺν ὑπεστήσαντο"). χαὶ ὡσαύτως τῶν χατὰ δυάδα διαι- 


Liber VII. 
Sexti Empirici de philosophia libri duo. 
Adversus Logicos. 


1. Scepticae quidem facultatis forma universe quaeque ei convenit tra- 
ctandi ratio partim ex institnto partim convenienter distinctioni philosopho- 
rum, quorum sententias apposuimus, breviter a nobis explicata fuit. restat 
jam ut in particularibus quoque doceamus quis sit eius usus, ne vel pri- 
vatim res considerando vel Dogmaticis resistendo facile prolabamur. 92. sed 
quoniam res est varia et multiplex philosophia; ad hoc ut certo ordine et 
*ia quaeramus unumquodqne, oportebit pauca tractare d& eius partibns. 
iam enim alii quidem videntur statuere eam unicam habere partem, alii 
vero dnas partes, alii tres, et ex iis qui unam partem statuerunt , alii qui- 
dem statuerunt naturalem, moralem alii, alii rationalem. 3. et similiter 
ex iis qui eam dividunt per binarinm, alii quidem eam diviserunt in natu- 


a) Σέξτου "EumtiixoU] in ms Vratislav. hic liber inscribitur: τῶν 
χατὰ Σέξτον πρὸς τοὺς «Τογιχοὺς τῶν δύο τὸ πρῶτον, σιερὶ quíoooqfec 
x«i χριτηρέου. atque Sextum ipsum haec quae ad versus Logicos scripsit 
in duos libros distinxisse, clare apparet ex libri huius prioris cláusula. 


b) ὑποδέδειχται) respicit ad libros Pyrrhonianarum ὑποτυπώσεων, ut 
salis innuit vocabulo , quo mox utitur ἐχέυπωϑείς,. in quorum primo 
rationes et ingenium philosophiae scepticae exposuit προηγουμένως, sive 

P were. in secundo ac tertio persecutus breviler est sceptica me- 
tho disciplinas singulas logicam physicam ethicam, χατὰ διορισμὸν 
τῶν παραχειμένων (AoOóqor, secundum distinctionem philosophorum, 
Stoicorum praesertim, quorum ibi nomen adiunctum est. hoc enim est 
ztaoaxt(utvov, ut πιαραχειμένως infra sect, 77. vocabulo προηγουμένως 
sect, 34 opponitur τὸ xar' ἐπαχολούϑημα. 


c) οὗ uiv uorvoutoi]lib. 2 Pyrrhon. sect. 12 sq. infra sect, 5—13. 
. d) οἱ dà διμερὴ)] infra sect, 14 15. 

e) τριμερῆ]) sect. 16 sq. 

f) ὑπεσιήσαντο] ita recte mss pro ὑποδεήθάνεο: 


-»ν Ἐν hagan. Ν px * 
« 


"anas rti 


- 


wy 
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€ ' ,? 
ρούντων οἱ μὲν. εἰς τὸ φυσιχὺν xol τὸ λογιχὸν διεῖλον, ot δὲ εἰς 
2 , € LU 
τὸ φυσιχὸν xci ἡϑικόν, οἵ δὲ εἰς τὸ λογιχὸν καὶ ἡϑικὸν. οἱ μὲν 4 
Nu «4 - * ^ 
γὰρ εἰς τρία διαιροῦντες συμφώνως εἰς τὸ φυσικὸν χαὶ λογικὸν 
1 3 L c , , 
καὶ ἠϑιχὸν διῃρήκασι. φυσιχὸν μὲν ovv μόνον ὑπεστήσαντο μέ-ῦ 
, g^ i 4 93 t , Ἔξ t. ὃ h 3 7 ὃ 
ρος Θάλης 5) τὲ xoi ᾿“ναξιμένης xol ᾿Ἰναξίμανδρος ^), ᾿Εμπεῦδο-- 
- ' , " V. € , " cz , UP Md 
κλῆς τὲ καὶ Ἰ]αρμενίδης καὶ ᾿Ηράκλειτος: ὧν Θάλης μὲν καὶ 
D» ἘΞ - , 
Zivatiuérvgc καὶ lMdrvaiiuuvógoc κατὰ πάντας xol ἀναμιφιλέχτως, 
* " - . , " " 2 ^ 
ὃ δὲ ᾿Εμπεδοχλῆς xci Παρμενίδης Pu δὲ “Ηράχλειτος οὐ κατὰ 
“πάντας. ᾿᾿ιπεδοχλέα ) μὲν γὰρ ὃ ᾿αριστοτέλης φησὶ πρῶτονθ 
Y , 
ῥητορικὴν χεκινηχέναι, ἧς ἀντίστροφον εἶναι τὴν διαλεχτιχήν "), 
, "2 FN ^ 4 E YI es , 
τουτέστιν ἰσύστροφον, διὰ TO περὶ τὴν αὐτὴν ὕλην στρέφεσθαι, P 511 
« » ν᾿ ' Y , 
ὡς xol ἀντίϑεον ὃ ποιητὴς 1) ἔφη τὸν Ὀδυσσέα, ὅπερ ἦν ἰσύ- 


rae contemplationem et logicam, alii antem physicam ethicamque, alii an- 
tem in logicam et eam quae in minoribus versatnr partem. 4, qui vero in 
tres partes dividunt, consentiunt in ea dividenda in naturae contemplatio- 
nem et logicam et eam quae versatur iu moribus. 95. atque naturalem qui- 
dem solam constituere partem 'l'hales et Anaximenes et Anaximander et 
Empedocles et Parmenides t lleraclitus: "Thales quidem et Anaximenes 
et AÁnaximander ex omniun sententia et citra ullam controversiam , Émpe- 
docles autem et Parmenides et praeterea Heraclitus non ex omnium sen- 
tentia, 6. nam Empedoclem «quidem dicit Aristoteles primum movisse di- 
cendi artem, cuius dicit dialecticam esse cviíorOO(0r hoc est similem, 
propterea quod versetur in eadem materia, ut etiam pocta Ulyssem dixit 


g) Θάλης] ms Ciz. Θαλῆς. sed utrumque usitatum fuit apud veteres, 
ut testatur Alexander Aphrodiseus in Elenchos sophisticos Aristotelis 
pag. 22 b. et in genitivo a Θάλης est Θάλητος vel Θάλεω, a Θὰλῆς 
vero Θαλοῦ. | 

Δ) Θάλης τε χαὶ ᾿Αναξιμένης χαὶ ᾿Ιναξίμανδρος] his potest etiam ac- 
censeri Anaximandei discipulus Archelaus, nam ut La?rtius lib. 1 sect, 
18 μέχρι uiv ᾿Ἰρχελάου 10 φυσιχὸν εἶδος ἦν. hinc illi passim dicti PAy— 
sici, confer Eusebium 11 2 sq. Praeparationis, tamen Archelaum noster 
infra sect, 14 scribit ethicam cum physica coniunxisse, ., N 


ἢ) EuntÓoxléa] Aristoteles in Sophista apud Laürtium 8 57. quod 
vero ail ῥητοριχὴν χεχινηχέναι, ex Aristotele expressit. Quintilianus 3 
1: primus post eos quos poctae tradiderunt movisse aliqua circa rhetoricen 
Empedocles dicitur. 

A) dviíatgoq ον εἶναι τὴν διαλεχτιχήν} itaque Sextus innuit Empedo- 
clem ex Aristotelis sententia duas saltem coluisse partes philosophiae, 
physicam atque dialecticam, locus Aristotelis quem respicit, est prin- 
cipio libri 1 rhetor: ἡ ῥητοριχή ἔστιν dvi(orooqog τῇ, διαλεχτιχῆ. wbi 
ἀνείστροοίξον positum esse pro 7990t00(( sive eo quod circa easdem res 
et περὶ τὰ πιϑανά utraque. versatur, notat etiam Alexander Aphrodi- 
seus in 1 Topic. p. 4. quamquam Cicero c. 32 de oratore (ut elegan- 
tissimo Victorio etiam pulchre animadversum) aliter videtur illud voca- 
bulum accepisse, cum ait ex Aristotelis sententia rhetoricam arlem quasi 
ex altera parte reeponllere id. est opponi dialecticae, ut liaec ratio lo- 
quendi contractior sit, illa latior dicendi, sed et Plato in Gorgia p. 309: P 211. 
τὴν διχαστικήν dixit ἀντίσιροιρον hoc est 2Gó0tTQoQ 0» esse τῇ Ἰατριχῇ, 
quod ambae versantur in medendo, haec corporum malis, ila animi. 
in prolegomenis ad Aphthonium quae nuper vulgavit vir doctissimus 
Bernhardus de Montfaucon in bibl. Coisliniana p. 598 sexies hoc 'vocabu- 
lum sensu isto occurrit, 

4) ὡς καὶ ἀντίθεον ὁ ποιητής) Homerus liad. 4 110 atque aliis; n 
locis, eidem Amazones llisd, γ 189 dicuntur ἀντείνειραι, ubi schol, e£ 
ἴσαι κατὰ δύναμιν. ἀνδράσι. sic ἀγιίχειρ, ἀντίπαις etc, ayt(Qeor δολι- 


» 
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ϑέον. Παρμενίδης ") δὲ οὐκ ἂν δύξαι τῆς διαλεκτικῆς ἀπείρως 
1 ἔχειν" ἐπείπερ πιόλιν ἱριστοτέλης τὸν γνώριμον αὐτοῦ Ζήνωνα 
διαλεχτιχῆς ἀρχηγὸν ὑπείληφεν. ἐζητεῖτο δὲ καὶ περὶ Ἡρακλείτου, 
εἰ μὴ μόνον φυσιχός ἐστιν, ἀλλὰ καὶ ἠϑικὸς ") φιλόσοφος. πλὴν 
80i μὲν τοῦ φυσιχοῦ μέρους πιρροστάντες εἰσὶν οἷδε. τοῦ δὲ ἦϑι- 
κοῦ μόνου ἐπεμελεῖτο ) Σωκράτης κατά γε τοὺς ἄλλους αὐτοῦ 
γνωρίμους "), d γε καὶ ὃ Ξενοφῶν 4) ἐν τοῖς ἀπομνημονεύμασι 
ὑητῶς φησιν ἀπαρνεῖσϑαι αὐτὸν τὸ φυσικὸν ὡς ὑπὲρ ἡμῶς ") 
χαϑεστηχκός, καὶ μόνον σχολάζειν τῷ ἡϑικῷ ὡς πρὸς ἡμᾶς ὄντι. 


ἀνιίϑεον, qnod quidem est similem deo. Parmenides amtem videtur non 
Ívisse imperitus dialecticae: 7. nam rursus Aristoteles existimavit Zenonem 
eins familiarem fuisse dialecticae auctorem, de Heraclito quoque quaesitum 
est, fueritne solum physicus, an etiam moralis philosophus. atque 3i qui- 
dem sunt qui in physica parte philosophiae tenuere principatum. 8. eius 
autem quae versatur in moribus solius caram gessit Socrates, wt volunt 
quidam alii eius familiares, siquidem Xenophon in suis memorabilibus di- 
sertis verbis dicit eum abnegasse naturae contemplationem ut quae 511 sun- 
pra nos, soli autem morum vacasse inquisitioui ut quae ad mos pertineat. 


χαίωγνες in versu Empedoclis apud Aristotelem 2 5 Metaphys., ubi male 
excusum ἄν τὲ ϑεοί, omitto vocabula ἀντιστράτηγος ἀνϑύπατος elc. 


m) Παρμενίδης} dialecticae haud rudem fuisse Parmenidem satis con- 
stat e Platone, neque dubium est illam disserendi artem ἃ praeceptore 
suo hausisse Zenonem Éleatem, «quem in physicis quoque sectatorem 
Pármenidis fuisse notat Plutarchus jn Pericle p. 154, loaunes Sarisbe- 
riensis 2 2 Metalogici: J/ce? Parmenides 2fegyptius in rupe vitam egerit 
ut rationes logicas inveniret, tot εἰ tantos studii habuit successores, ut 
εἰ inventionis suae totam fere praeripuerint gloriam. Aristotelis autem lo- 
cus quo Zenonem inventorem fuisse dialecticae scripsit, fuit in Sophi- 
sta, ut constat e Lacrtii 8 57, qui idem repetit lib, 1 sect. 18 et lib. 9 
sect. 25, 

n) ἀλλὰ zal ἠϑικός] Heraclitus passim quidem physicus audit, sed in 
opere suo ita non praeteriit ea quae ad mores et remp. pertinent, ut 
quod alii περὶ φύσεως inscriptum legerunt, Diodotus inseripserit «xQt- 
Bic οἱάχισμα πρὸς στάϑμην βίου, alii γνώμην ἠθῶν. τρόπου χκύσμον 
ἑνὸς τῶν ξυμπάντων, teste Laertio 9 12 ac Suida. in zfyiíov κολυμβη- 
τοῦ. idem Diodotus existimavit praecipuum lleracliti scopum fuisse de 
moribus ac de rep. disserere, eaque omnia quae de natura disseruit, 
tantum praemissa ἐν παραδείγματος εἴδει. id, 9 15. 

0) τοῦ δὲ ἠθικοῦ. μόνου ἐπιεμελεῖτο) ita legendum vel ἠϑιχοῦ μόνον 
pro μόνος ἐπεμελεῖτο, quod in editis erat. 

p) χατὰ γε τοὺς ἄλλους αὐτοῦ yi'oíuovg] alios Socratis discipulos 
(ut Xenophontem Aeschinem Antisthenem) opponit Platoni, qui solus 
Socratem nou tantum 'ethices, sed quoque dialecticae ac physicae disci- 
plinae cultorem peritissimumque in suis inducit dialogis, unde 'Timonis 
censuram incurrit. à; CN 

4) ὁ Ξενοφῶν] locus est libro primo &zournuorcvutov Socratis non 
longe ἃ principio: οὐδὲ γὰρ 7téol τῆς τῶν πάντων φύσεως, ἥπερ τῶν 
ἄλλων οἱ πλεῖστοι, διελέγετο, σγοπῶν ὕπως ὁ καλούμενος ὑπὸ τῶν σο- 
φιστῶν κύσμος ἔφυ xat τίσιν ἀνάγκαις ἕχαστα γίνετιιι τῶν οὐρανίων, 
εἰλλὰ χαὶ τοὺς «ροντίζοντας τὰ τοιαῦτα μωραίνοντας ἐπεδείχνυεν. sed 
evolvendus ip:e Xenophon, apud quem multa in eandem sententiam se- 
quuntur jucunde ut solet et eleganter explicata. 

T) ὡς ὑπὲρ ἡμᾶς] notum dictum Socratis apud Lactantium 3 20 et 
Hieronymum adversus Rufin. quod. supra nos, nihil ad nos. vicissim sem- 
per iubebat quaerere ὅττε 00. Pv μεγάροισε κακόν v! ἀγαϑόν τε τέιυ- 
«1&t, de quo infra sect. 21 et adversus Ethicos. 
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τοιοῦτον δ᾽ αὐτὸν οἷδε xci ὃ Τίμων ἐν oig φησιν, 
x δ᾽ ἄρα τῶν ἀπέκλινε λαοξόος δ) ἐννομολέσχης, 

, - fà? - - OMA M E ^ , ^ Νὰ 
τουτέστιν ἀπὸ τῶν φυσιχῶν ἐπὶ τὴν ἠθικὴν ϑεωρίαν. διὸ καὶ 
ἐνγομολέσχης προσέϑηχεν, ἅτε τοῦ ἠϑιχοῦ μέρους ὄντος τοῦ 
περὶ νόμων διαλέγεσθαι. ὃ μὲν γὰρ Πλάτων παντὸς μέρους φι-9 
λοσοφίας αὐτῷ μεταδίδωσι" τοῦ μὲν λογικοῦ, παρ᾽ 0c0Y περὶ 
ὅρων χαὶ διαιρέσεων καὶ ἐτυμολογίας 1.) παρεισῆχται ζητῶν, ἅπερ 
ἐστὶ λογικά - τοῦ δὲ ἠϑικοῦ, Or: περὶ ἀρετῆς xal πολιτείας καὶ 
γύμων. διασχέπτεται" τοῦ δὲ φυσιχοῦ, Ort xol περὶ χόύσμου ") τεῖο 
xai περὶ ζῳογονίας xal ψυχῆς  πεφιλοσόφηκεν. ἔνϑεν καὶ ὁ Ῥ 332 
Τίμων αἰτιᾶται τὸν Πλάτωνα") ἐπὶ τῷ οὕτω καλλωπίζειν τὸν .) 
Σωκράτην πολλοῖς μαϑήμασιν" ἢ γάρ φησι τὸν οὐκ ἐθέλοντα 
μεῖναι ἠθολόγον. δοχοῦσι δὲ κατά τινας xol οἱ ἀπὸ τῆς Κυρή- 
γῆς Ὅ μόνον ἀσπάζεσθαι τὸ ἠἡϑιχὸν μέρος, παραπέμπειν δὲ τὸ 


hoc novit etiam ''imon cum dicit 
^ legifer ex illis vernm lapicida recessit, 

nempe a physicis ad morum contemplationem. et ideo adiecit illud *legifer, 
utpote quod sit eius partis quae pertinet ad mores, de legibus disserere. 
9. at Plato quidem Socrati tribuit omnem partem philosophiae: logicae 
quidem, quoniam ab eo introductus est quaerens de definitionibus et divi- 
sionibus et etymologia, quae quidem sunt logica; eius autem partis quae 
versatnr in moribus, quoniam disceptat de virtute et reip. administratione 
et legibns; 10. naturae autem contemplationis, quoniam et de mundo et 
de ortm animalium et de anima est philosophatus. hinc "limon reprehendit 
Platonem, quod Socratem multis ita oruet disciplinis; illum, inquit, quem 
haud. voluit praeclarus Plato manere morum effictorem. 11. videntur autem 
ex nonnullorum sententia Cyrenaei quoque solum amplecti eam partem phi- 


s) À«ofóoc] lapicidae filius Socrates et ipse artis illius haud imperi- 
tus; vide quae viri do«ti ad Laértii 2 19, ubi idem versus ex Tinrionis 
Phliasii Sillis repetitus occurrit, quemadmodum et apud Clementem 
Alex. |. Strom. p. 301. in La&rtio editum λιϑοξόος eadem sententia, 
sed vocabulum notius pro ignotiore permutantibus librariis. pro iv»o- 
μολέσχης IMStephanus testatur in alio codice se repperisse εὐνομολέσχης, 
sed illud prius rectum est, perstringitur enim Socrates de legibus multa 
apud Platonem garriens, 

1) περὶ 6o» xai διαιρέσεων xci ἐτυμολογίας} etymologias sive nota- 
tiones nominum persequitur in Cratylo. definitiones et divisiones exa- 
minans inducitur in omnibus ferme Platonis dialogis. in historia philo- 
Mim quae Galeno adscribitur, legas Socratem ideo dialecticam mo- 
rali disciplinae adiunxisse, quod videret opus esse arte suasoria et dia- 
lecticis rationibus ad. honestam virtutem. hominibus persuadendam., 

u) περὶ χύσμου in Timaeo, 

x) περὶ ζρογονίας καὶ ψυχῆς] in Phaedome. ζῳογογίας pro ζωγογνίας p 319 
recte inss, 

y) ὁ Τίμων αἰτιῶται τὸν Πλάτωνα] eiusdem Timonis feruntur in Pla- 
tonem et alia ut illud: ὡς ἀνέπλασσε 1Π]λάτων n&ziegufva ϑαύματα 
εἰδώς, apud Laértium 3 26, Hesychium illustrem et Athenaeum 11 p. 505, 
qui et ipse multa in dialogis finxisse Platonem non modo de Socrate 
sed et Gorgia Phaedone Parmenide aliisque observat. 

x) οἱ ἀπὸ τῆς Κυρήνης] La&rtius 2 92 ait Cyrenaicos naturalium re- 
rum inquisitionem omisisse διὰ τὴν ἐμιραιγομένην ἀχαταληψέαν. logicam 
autem propter εὐχρηστίαν sive utilitatem esse amplexos. cui consentiunt 
quae ex Sotione noster infra sect. 15. eodem loco tamen adducit Laer- 
tius Meleagri et Clitomachi testimonium, qui etiam dialecticam asper- 
natos Cyrenaicos scripserunt: φασὶν αὐτοὺς ἄχρηστα ἡγεῖσθαι τό TE 
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qvouxóv xai τὸ λογιχὺν ὡς μηδὲν πρὸς τὸ εὐδαιμόνως βιοῦν 
συνεργοῦντα. χαίΐτοι περιτρέπεσϑαι τούτους ἔνιοι γενομέχασιν ἐξ 
ὧν τὸ ἠἡθιχὸν διωιροῦσιν εἴς 1t τὸν περὶ τῶν αἱρετῶν καὶ gev- 
xtv xai elg τὸν περὶ τῶν παϑῶν χαὶ ἔτι εἰς τὸν περὶ τῶν 
ποάξεων καὶ ἤδη τὸν περὶ τῶν αἰτίων, καὶ τελευταῖον εἰς τὸν 
περὶ τῶν πίστεων ^)* ἐν τού τοις γὰρ ὁ περὶ αἰτίων τόπος, φασίν, 
ἐχ τοῦ φυσιχοῦ μέρους ἐτύγχανεν, ὃ δὲ περὶ πίστεων τοῦ λογι- 
12 χοῦ. χαὶ “Ἵρίστων δὲ ó Xiog") o? μόνον, ὥς quot, παρῃτεῖτο 
τήν Tt γυ σιχκὴν xci λογιχὴν ϑεωρίαν διὰ τὸ ἀνωφελὲς καὶ πρὺς 
χαχοῖ τοῖς φιλοσοφοῦσιν ") ὑπάρχειν, ἀλλὰ χαὶ τοῦ. ἠϑικοῦ τό- 
ποὺς τινὰς συμπεριέγραφε χαϑάπερ τὸν τε πιαραινετικὸν καὶ τὸν 
ὑποϑετιχὺν τύπον" τούτους γὰρ εἰς τίετϑας ἂν καὶ παιδαγω- 
γοὺς Ἢ πίπτειν. ἀρχεῖσϑαι δὲ πρὸς τὸ μακαρίως βιῶναϊ τὸν oi- 
χειοῦντα μὲν τιοὺς ἀρετὴν λόγον, ἀπαλλοτριοῦντα δὲ" χακίας, 
χατατρέχοντα δὲ τῶν μεταξὺ τούτων ^, περὶ ἃ ot πολλοὶ πτο- 
13 ηϑέντες χαχοδαιμονοῦσιν. ἐπὶ δὲ τὸ λογικὸν κατηγέχϑησαν μέρος 


οἱ περὶ Πανϑοίδην") καὶ Acor?) καὶ Εὐβουλίδην καὶ Βρύ- 


losophiae quae versatur in moribus, reiicere autem naturae contemplatio- 
nem et logicam, ut quae ad bene beateque vivendum nihil adiumeuti affe- 
rant. quamquam nonnnlli eos repugnare sibi existimarunt ex eo quod ethi- 
cam dividunt in locum qui tractat de eligendis et fugiendis et in enm qui 
de animi perturbationibus et praeterea in eum qui de actionibus et etiam 
in eum qui tractat de cansis et postremo in eum qui de argumentis: in his 
euim eum locum qui tractat de causis, dicunt esse ex parte physica; qui 
autem de argumentis, ex logica. 12, Aristo quoque Chius non solum, ut 
aimnt, naturalem et logicam respuit contemplationem , propterea quod inu- 
tilis et mala esset sapientiae studium sectantibus , sed etiam eius partis quae 
versatur in moribus rescidit quosdam loco, nempe suasorium et admonito- 
rium; eos enim cadere in nutrices et paedagogos: satis autem esse ad bene 
beateque vivendum orationem quae virtuti couiungit, alienat a vitio, ea 
autem quae sunt intermedia contemnit, quorum permulti admiratione per- 
cnlsi vitam agnnt infelicem, 13. circa logicam haesere partem Panthoedes 
et Alexinus et Eubulides et Bryson et Dionysodorus et Euthydemus 'T'hurii, 


φὐσιχὸν μέρος χαὶ τὸ διαλεχτικόν" δύνασϑαι γὰρ καὶ εὖ λέγειν καὶ 
δεισιδαιμονίας ἐχτὸς εἶναι κιὼ τὸν περὶ θανάτου φὖβον ἐχῳφεύγειν τὸν 
περὶ ἀγαθῶν χαὶ χκαχῶν λόγον ἐχμεμαϑηχότα, 

a) περὶ τῶν πείστεω»}] quae fuerit de his Cyrenaicorum doctrina dicet 
Sextus sect, 191. 

b) ᾿Ἰρίστων ὃ Χῖος] Zenonis Ciuei discipulus, sed qui a Stoicis pla- 
citis per multa capita discessit, de .hoc Laertius 7 160: τόν τε φυσιχὸν 
τύπον χαὶ τὸν λογιχὸν ἀνήρει, λέγων͵ τὸν μὲν εἶναι ὑπὲρ ἡμᾶς, τὸν δ᾽ 
οὐδὲν πρὸς nuc, μόνον δὲ τὸν ἠϑιχὸν εἶναι πρὸς ἡμᾶς. confer si pla- 
cet quae ad illum locum Menagius. 

c) τοῖς φιλοσοφοῦσιν» ita legendum e ms Vratislav, pro Wüedt orc. 

d) εἰς tírüeg ἂν zci παιδαγωγούς] ἄν in editis exciderat, quod e 
ms revocavi, 


«) χατατρέχοντις δὲ τῶν μεταξὺ roUtoy] malc erat editum τὸν μεταξύ. 
7) Πανϑοίδην} hic est Panthoedes dialecticus olympiade 125 clarus, 
cuius Moditirem fuisse Lyconem peripateticum narrat Laértius 5 68, 


ΑἹ ᾿Ἵλεξῖνον) Patria Eliensem , dialecticum quAoraxótaroy et ἐριστι-- 
x6v. quare et ᾿Ελεγξῖνος wulgo appellatus, ut ex eodem Laertio 2 109 
Hesychius illustris, aequalem fuisse constat Zenonis Citiei et Menedemi 
Eretriensis, quos saepe argutiis suis fatigavit et exercuit, 
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᾿ , , , Y 
σωνα ") ΖΠιονυσύδωρόν vs χαὶ Εὐθύδημον Θούριοι"), ὧν μέμνη- 
' A € , » - MEI , - 4 P ^ ͵ ) 14 
ται xoci ὁ Πλάτων iv τῷ Εὐθυδήμῳ. τῶν δὲ διμερῆ τὴν quXo- 

à 6... , . 
σοφίαν ὑποστησαμένων Ξενοφάνης μὲν ὃ Κολοφώνιος τὸ qvci- P 948 
xüv ἅμα καὶ λογικόν, ὥς φασί τινες "), μετήρχετο, ᾿Αρχέλαος !) 

ς ^- € 1 
δὲ 0 ᾿“ϑηναῖος τὸ φυσιχὸν xol ἠϑιχόν, μεὲϑ'᾽ ov τινὲς xol τὸν 
E] , , € ^ ^ ν᾿ € 2 , LR 
"Enízovgov τάττουσιν ὡς καὶ τὴν λογικὴν ϑεωρίαν ἐκβάλλοντα "). 
» Uy ^ ^ 

ἄλλοι δὲ ἦσαν οἵ φασι μὴ χοινῶς αὐτὸν τὴν λογιχὴν παρῃτῆ-- 1Ὁ 
σϑαι, μόνην δὲ τὴν τῶν Στωϊχῶν"), ὥστε δυνάμει τριμερῆ 

, " 
πάλιν ἀπολείπειν τὴν φιλοσοφίαν. ἀναφέρεται δὲ ὑπό vov 


quorum Plato quoque meminit in Euthydemo. 1j. ex iis antem qni statue- 
runt philosophiam habere duas partes, Xenophanes quidem Colophonius 
persecntus est, ut dicunt nonnulli, naturalem simul partem et logicanf, 
Archelaus autem Atheniensis et naturalem et eam quae versatur in mori- 
bns, cum qno ponunt etiam nonnnlli Epicurum, ut qui logicam reiiceret 
contemplationem, 15. alii tamen fuerunt qui dicerent non eum communiter 
respuere logicam, sed solam logicam Stoicorum, adeo ut potestate relin- 
quat tribus partibus constantem philosophiam. refertur autem à quibusdam, 


4) Εὐβουλίδην καὶ Bovcove] ita legendum e mss pro Πυὐβολίδην καὶ 
Boíaove. Eubulides Milesius praeceptor Alexini et Euclidis dialectici 
discipulus clarus tempore Aristotelis, quem multis conviciis oneravit. 
vide Io. Ionsium p. 350 eruditi operis de philosophicae historiae scri— 
ptoribus, in quo et alios dialecticos recenset p. 120. idem de Drysone 
Clinomachi '"Thurii dialectici discipulo et Pyrrhonis praeceptore viden- 
dus p. 118, quem a Brysone sophista Aristoteli memorato esse diversum 

colligas, quod Brysonem illum Laéetius 9 61 Stilponis filium nominat, 
Aristoteles autem Bryscnem suum Ilerodoti, Brysonis nomen restituen- 
dum loanni Sarisberiensi lib. 3 Metalogici p. 128. ; 

1) Ζιονυσόδωρόν τὲ καὶ Τὐϑυδημον Θούριοι] sic e mss et interprete 
legendum, non Θούριον. Dionysodorum Euthydemi fratrem memorat 
Plato principio statim dialogi quem Euthydemi illius dialectici nomine 
proscripsit, alius Euthydemus ex Phoenicia oriundus, qui docuit "arsi 
et Apollonium '"Fyanensem in oratoria instituit teste Philostrato lib. 1 
pag. 8 et Suida 1n Εὐθύδημος, alius Euthydemus peripateticus, cuius 
mentio apud Lucianum in lermotimo t. 1 p. 512 (c. 11), alius Euthy- 
demus Suniensis, Plutarchi συνξερδύς, qui eum in convivalibus quaestio- 
nibus memorat p. 657 700, alius Euthydemus Atheniensis cuius ów«g- 
τυτιχα οἱ περὶ λαχάνων ac περὶ “ταρίχων citantur ab Athenaeo, alius 
Euthydemus orator et demagogus opibus pollens Mylasis in Caria, ae- P 349 
tate Strabonis qui eius meminit 14. p. 659, omitto Euthydemos archon- 
tes Athenis olymp. 56 2, 82 4, 87 2, 88 3, ac fortasse 106 4 qui aliis 
Eudemus, 

K) dc φασί τινες} nam aliis Xenophanes est tantummodo physicus. ab 
Aristocle autem apud Eusebium 11 3 Praeparat, arguitur τοὺς ἐριστιχοὺς 
χινῆσαι λόγους xal πολὺν uiv ἐμβαλεῖν ἴλιγγον τοῖς φιλοσώφοις, οὐ μὴν 
πορίσαι γέ τινα Border, nimirum scientiam certam fere sustulit, opi- 
nionem solam reliquit, ut dicetur infra sect. 49 et 110. 

D ᾿Ἰρχέλαος] Laéctius 2 16 de Archelao: ἔοεχε 02 χαὶ οὗτος ἅψασθαι 
τῆς ἡϑιχῆς' χαὶ γὰρ τιερὶ νόμων πιειριλοσύφηχε χαὶ καλῶν χαὶ δικαίων. 
παρ᾽ oU λαβὼν Σωχράτης τῷ αὐξῆσαι εἰς τὸ εὑρεῖν ὑπελήφϑη. 

m) τὴν λογιχὴν θεωρίαν. ἐχβάλλοντα)] vide Gassendum lib. 7 de vita 
ac moribus Epicuri c, 4, sed et c. 10, ubi ostendit Epicurum dialecti- 

"ces nomine in canonices nomen commulato necessaria retinuisse, inuti- 
les tantummodo tricas Stoicorum praesertim omisisse, ita Laértius 10 
31 cum dialecticam ab Epicuro ut supervacaneam repudiatam dixisset, 
canonicam, deinceps illius exponit. et a logicis auspicatos philosophiam 
Epicureos tradit noster infra sect, 92. : 

n) μόνην δὲ τὴν τῶν Στωϊχῶν] S. Hieronymus adversus Rufinum lib, 1 


n 
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δόξα, xa9" ὃ xal ὃ Σωτίων μεμαρτύρηκεν, εἰς τοὺς ἀπὸ τῆς 
Κυρήνης ) ὡς λέγοντας ἠϑιχόν Tt καὶ λογικὸν φιλοσοφίας εἶναι 
19 μέρος. πλὴν οὗτοι μὲν ἐλλιπῶς ἀνεστράφϑαι ἢ) δοκοῦσιν, ἐντε- 
λέστερον. δὲ παρὰ τούτους οἱ εἰπόντες τῆς φιλοσοφίας τὸ μέν 
τι εἶναι φυσικόν, τὸ δὲ ἠϑιχόν, τὸ δὲ λογικόν, ὧν δυνάμει μὲν 
Πλάτων) ἐστὶν ἀρχηγὸς περὶ πολλῶν μὲν φυσικῶν, περὶ πολ- 
λῶν δὲ ἡϑιχῶν, οὐχ ὀλίγων δὲ λογιχῶν διαλεχϑείς, ῥητότατα 
δὲ οἱ περὶ τὸν ΞΞενοχράτη ") xai οἱ ἀπὸ τοῦ περιπάτου, ἔτι δὲ 
loi ἀπὸ τῆς στοᾶς ἔχονται τῆσδε τῆς διαιρέσεως. ἔνϑεν δὲ 


nt testatus est Sotion, veluti opinio Cyrenaicormm , quod doceant philoso- 
phiae esse partes ethicam et logicam. 16. caeterum istorum qnidem esse 
videtnr mauca et non sufAciens divisio; melius autem ac perfectius viden- 
tur divisisse qui dicunt philosophiae partes esse plyysicam ethicam οἱ lo- 
gicam, quornu virtute quidem est Plato priuceps, qui de multis naturali- 
bus multisque ad mores pertinentibus et non paucis logicis disseruit; ex- 
pressissimis autem verbis Xenocrates et Peripatetici. praeterea et Stoici 
hane sequuntur divisionem, 17. hinc parum probabiliter areae, quae fru- 


p. 385: quoniam Stoici dialecticam sibi vendicant et tw huius scientiae 
deliramenta contemnis, in hac parte Epicureus es. Stoicos in dialecticis 
mirum quantum sibi tribuisse, μέγα «φρονοῦντας ἐπὶ τὴ τῶν λογικῶν 
ἐξεργασίᾳ,, notat etiam Simplicius 1n. Categorias p. 98. 

o) ὁ Σωτίων] hoe scripserat Sotion in libris de successione philoso- 
phorum, quod opus frequenter a Laertio allegatur et cuius olim epi- 
tomen concinnaverat lHeraclides Lembus. fuit Sotion ille Alexandrinus 
patria, Ptolemaei Epiphanis aetate clarus, de quo Vossium et lIonsium, 
ubi voles, consules. : 

p) τοὺς ἀπὸ τῆς Κυρήνης] de Cyrenaicorum philosophorum sententia 
iam dictum supra sect. 11. LU 

4) ἀνεστράςϑαι) mss ἀγαστράφϑαι. ᾿ 

τ) δυνάμει μὲν Πλάτων} ita in mss non ὁ Πλάτων, ut in editis. cae- 
terum. δυνάμει Sextus opponit ei quod mox dicit ῥητότατα; diserte enim 
topertitam illam distinctionem philosophiae non prodidit Plato, at ommes 
tres partes illustrando idem fecit ac si diserte illam tradidisset , quam- 
obrem Atticus apud Eusebium 11 2 Praeparat. ait Platonem primum tres 
philosophiae partes velut dispersa ante Pelei membra in unum collegisse. 
Aristocles apud eundem c. 3 διεῖλε δ᾽ οὖν Πλάτων τήν τε περὶ τῶν ὅλων 
«φιλοσοφίαν xci τὴν πολιτιχήν, ἔτε δὲ τὴν λογικήν. eodem spectat quod 
in historia philosophica quae inter Galeni opera exstat, legas διὰ τὸν 
ὩΣωχράτη τριμερὴῆ γενέσθαι φιλοσοφίαν. loannes Sarisberiensis lib. 2 
Metalogici c. 2: tradunt Jppuleius ZJugustinus et Isidorus, quod. Plato 
philosophiam perfecisse laudatur , physicae quam Pythagoras εἰ ethicae 
quam Socrates plene docuerant adiiciens logicam — — non tamen hane in 
artis rederit peritiam, praerat tamen usus et exercitatio. 

4) οἱ περὶ τὸν Ξενοχριίτη} ita mss pro Ξενοχράτην, quod est Atticum. 
porro Xenocrates Platonis discipulus ac successor non modo variis scri- 
ptis omnes tres philosophiae partes illustravit, sed videtur etiam illam 
tripertitam distinctionem singillatim explicasse libro de philosophia, quem 
memorat Laé?rtius 4 13. 

1) οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς} articulum, qui in editis exciderat, e mss revo—- 
cavi. Chrysippus Stoicus apud Plutarchum de Stoicor. repugnantiis p. 
1035: πρῶτον uiv οὖν δοχεῖ μοι χατὰ τὰ OQUOg ὑπὸ τῶν ἀρχαίων sl- 
Qnu£ra , τρία γένη τῶν τοῦ φιλοσόφου ϑεωρημάτων εἶναι, τὰ μὲν λο- 
jut, δεύτερα δὲ τὰ ἠϑιχάώ, τρίτα δὲ τὰ φυσιχά, τῶν δὲ φυσιχῶν ἔσχα- 
τος εἶναι ὃ περὶ τῶν ϑεῶν λόγος, διὸ καὶ τελετὰς ἠγόρευσαν τὰς τούτων 
παραδόσεις. confer dicta ad lib. 2 Pyrrhon, sect. 13, Laértium 7 39. 
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ἀπιϑάνως  ὑμοιοῦσι τὴν φιλοσοφίαν παγκάρπῳ ἀλωῇ *), ἵνα 
τῇ μὲν ὑψηλότητι τῶν φυτῶν εἰχάζηται τὸ φυσικόν, τῷ δὲ νο-- ὁ 
στίμῳ τῶν καρπῶν τὸ ἠϑιχόν, τῇ δὲ ὀχυρότητι τῶν τειχῶν ")Ρ Sid 
τὸ λογιχόν. οἱ δὲ Qi φασιν αὐτὴν εἶναι παραπλήσιον" ἐιύχει 18 
γὰρ τῇ μὲν λεχίϑῳ *) — ἣν τινὲς νεοττὸν ὑπάρχειν λέγουσι --- 
"τὰ ἠϑικά, τῷ δὲ λευχῷ — ὃ δὴ τροφή ἔστι τῆς λεχίϑου --- 
τὰ φυσικά, τῷ δὲ ἔξωϑεν ὀστραχιόδεε τὰ λογικά. ὃ δὲ Ποσει- 19 
δώνιος 4), ἐπεὶ τὰ μὲν μέρη τῆς φιλοσοφίας ἀχώριστά ἐστιν ἀλ-- 
λήλων, τὰ δὲ φυτὰ τῶν καρπῶν ἕτερα ϑεωρεῖται καὶ τὰ τείχη 
τῶν φυτῶν κεχώρισται, ζῴῳ μᾶλλον εἰκάζειν ἠξίου τὴν φιλοσο-- 
φίαγν, ματι μὲν xol σαρξὶ τὸ φυσιχόν, ὑστέοις δὲ καὶ γευροῖς 
τὸ λογιχύν, ψυχῇ δὲ τὸ ἠϑικόν. ἀλλὰ γὰρ τριμεροῦς οὔσης τῆς 20 


ctnmm omne genus fert, assimilant philosophiam, ut arborum qnidem pro- 
 ceritati comparetur pars naturalis, fructunm autem snávitati pars quae*per- 
tiaet ad mores parietomque firmitati logica, 18, alii antem dicunt eam esse. 
ovo similem: mam vitello quidem, quem nonnulli dicunt esse pullum, si- 
milem esse eam quae pertinet ad mores, albumini, quod est alimentum 
vitelli, partem naturalem , externae autem testae logicam. 19, Posidonius 
autem qnoniam philosophiae partes sunt inter se inseparabiles, arbores au- 
tem cerauntar aliae a fructibus et parietes snnt ab arboribus seiuncti, ma- 
luit philosophiam assimilare animali, sanguini quidem et carnibus partem 
naturalem, ossibns et nervis logicam , animae autem eam partem qnae per- 
tiuet ad mores, 20. cum porro sint tres partes philosophiae, alii quidem 


u) ἀπιϑάνως} miraberis Hervetum qui reddit admodum probabiliter, 
cum contraria Sexti sit sententia, similitudines istas parum probabiles 
sibi videri testantis, quas ex Stoicorum nente refert. etiam. Laértius T 
40, ad quem locum Menagius in.Sexti verbis εὐπιϑάνως scribit pro ἀπι- 
«voc, non mutuatus ex ms aliquo codice, sed ex lierveti versione le- 
clionem illam suspicatus. 

x) παγκάρπῳ ἀλωῇ] ita recte mss et Menagius pro vitioso «405 quod P 314 
in editis legitus, pro ἀλωῇ Laértius et Philo de agricultura ἀγρὸν ztau- 
{ρὸν nominant, 

y) τὴ ὀχυρότητι τῶν τειγῶν} facit huc Ciceronis locus lib. 1 de legibus 
c. 24 a viris doctis ad Laértium jam celebratus: atque haee omnia quasi 
sepimento aliquo (φραγμόν et περίβολον Philo atque La?rtius appellant) 
vallabit disserendi ratione, veri et falsi iudicio et scientia. infra sect, 93 
ὀχυρωτιχὸν δὲ εἶναι τῆς διανοίας τὸν διαλεκτιχὸν τύπον. 

x) τῇ μὲν λεχίϑῳ)ὔ ms Ciz. λεχύϑῳ, quomodo et in Alexandii Tral- à 
liani et Dioscoridis codicibus hanc vocem legi llStephanus annotavit, 
est autem 7] AÉxiOoc, ut constanter apud Aristotelem et alios scribitur, 
croceum sive τὸ χλωρόν vitelli in ovo, ex quo pullum nasci, quemad- 
modum ex albo ali, pridem putarunt Anaxagoras Alcmaeon Crotoniates 
aliique veteres et ipse Hippocrates libro de matura pueri t. 1 p. 161: 
γίνειαι δὲ ἐκ τοῦ χλωροῦ τοῦ (oU τὸ ὄρνεον, τροφὴν δὲ x«l αὔξησιν 
παρέχει τὸ λευχὸν τὸ ἐν τῷ QQ. contra Aristoteles 6 hist, animal. cap. 3: 
ἡ uiv ἀρχὴ τοῦ vtoitoU ἐκ τοῦ AtvxoU, ἡ δὲ τροιὴ διὰ τοῦ ὀμφαλοῦ 
ἔχ τοῦ ὠχροῦ. idem repetit aliis in locis, ut tertio de generatione animal. 

.C. 1 et 35 cui assentitur Clearchus apud Suidam in γεοττός et Plinius 10 
523 hist. sed neutrum ovi liquorem esse pulli materiem pulchre obser- 
varunt recentiorum ingenia Hieronymus Fabricius ab Aquapendente, 
Guil, Harveus aliique, itaque constat jam maculam sive cicatriculam vi- 
telli tunicae adnatam esse pulli in ovo principium qui vitello pariter et 
albo (quod ὕργεϑος γάλα dixere ilie alitur, confer Gerhardi Blasii 
anatomen animalium et Marcellum Malpighium de ovo incubato. 

a) ὁ δὲ 71]οσειδώνιος] a Posidonio itaque celebri Stoico accepit Laür- 
tius quod scripsit 7 40: εἰχάζουσι δὲ ζῴῳ τὴν quiodoqíav, ὀστοῖς μὲν 


Ν 
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φιλοσοηίας οἱ μὲν πρῶτον μέρος τάττουσι τὸ φυσιχόν ^, ἐπεὶ 

& xai χρύνῳ μὲν πρεσβυτάτη ἐστὶν 1j περὶ τὴν φυσικὴν πρᾶγμα-, 
via , ὡς xc μέχρι νῦν τοὺς πρώτους ,Φιλ οσοφήσαντας “φυσικοὺς 
καλεῖσθαι" τάξει ὑέ, ὅτι πρῶτον ἁρμόττει ?) περὶ τιν ὕλων δια- 
λαβεῖν, καὶ αὐτὲ περὶ τῶν ἐπ᾿ εἴδους χαὶ τἀνϑρώπου σχέηιτε- 

51] σϑαι. οἱ δὲ ἀπὸ τῶν ἡ ϑεκῶν 4 χατήρξαντο ὡς ἀναγκζαιυτέρων 
καὶ πρὺς εὐδαιμονίαν ἐπιστιύντων “)" xuJ' ὃ καὶ ὃ Σωχράιτης 
παρήγγελλε! ) μηδὲν ἀλλο ζητεῖν d μὴ 


ὕττι τοὶ ἐν μεγάροισι κακόν τ᾿ ἀγαϑόμ τὲ τέτυχται. 


32 οἱ δὲ ᾿Επιχούρειοι ἀπὸ τῶν λογικῶν εἰσβάλλουσι" τὰ γὰρ χα- 
γονεχὰ ^) πριῶτον ἐπιϑειοροῦσι τιερί τὲ ἐναυγῶν χαὶ «ἀδήλων καὶ 

- τῶν τούτοις do). οὐ ᾿ϑὼν ποιοῦνται τὴν ἐφήγησιν. ot δὲ ἀπὸ τῆς 
στοῶς ἢ) x«l αὐτοὶ ἄρχειν μέν φασι τὰ λογικά, δευτερεύειν δὲ τὰ 

23 ἐἡϑιχά, τελευταῖα δὲ τειάχϑαι τὰ φυσικά. πρῶτον γὰρ δεῖν 

P 839 χατησφαλίσϑαι) τὸν γοῦν εἰς δυσέκχρουστον τῶν παραδιδομέ- 


statumnt primam partem eam quae contemplatnr naturam: mam et tempore 
est antiqnissimum quod in investipanda natura versatur studinm, adeo ut 
hnensque qui primi sunt philosophati, vocentur physici; ordine autem, quo- 
niam primum oportet tractare de universo et tunc specialia et hominem con— 
siderare. 91, alii autem coeperunt ab iis quae pertinent ad mores, ut qnae 
sint magis necessaria et pertineant ad beatitadinem. quamobrem praecipiebat 
quoque Socrates nihil aliud quaerere praeterquam 


quod fit in aedibus, illud sitne bonumve malumve, 


22, Epicurei autem initium sumunt à logicis: nam eounsiderant primum re- 
gulas et de evidentibus atque obscuris, quaeque his sunt alfinia, exponunt, 
Nioici autem diennt ipsi quoque primum locum tenere logica, secundum 
ethica, postremum physica habere. 923. nam primum oportet mentem esse 
. munitam ad ea quae traduntur ita custodienda ut dilliciliter excuti possint ; 


χαὶ vtpote τὸ λογικὸν προσομοιοῦντες, τοῖς . δὲ CAMCN τὸ ἠϑιχόν, 
τῇ δὲ ψυχὴ τὸ φυσιχόν, differt tamen in hoc a Sexto quod ethicam, 
minus congruenter, ut mihi videtur, refert non ad animum sed ad car—- 
nosas partes, physicam vero ad animam. . ᾿ 

ὁ) πρῶτον μέρος τὸ φυσιχὸν] ita Pánactius ac nd apud Laér- 
tium 7 41. 

c) ὅτι πρῶτον ἁρμόττει) ms Vratislav. ἁρμόττειν. 

, d) of δὲ ἀπὸ τῶν ἠϑιχῶν) ita Diogenes Ptolemaénsis apud Laértium 
loco laudato et Chrysippus apud Plutarchum de Stoicorum repugnantiis 
pag. 1035. 

e) ἐπισιώντω»} ita mss Ciz, et Genev. pro ἐπιστώτων [xdy corrupta]. 

J) παρήγγελλε) ms Ciz. "101 y y& L8. 

g) oru τοὶ ἐν μεγάφοισι) notissimus versus Iomeri ex Odyss. “δ΄ 391, 
quem Socrati semper in ore fuisse testantur Laértius 2 21 Gellius 14 6 
et noster infra libro adversus Ethicos, 

h) τὰ γὰρ χανονιχὰ] vide Gassendum illustrantem Epicuri z«»roriuxd, 
quae exstant apud Laértium 10 31-31. 

i) οἱ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς} logicam praemisere Stoicorum multi Zenonem 
Citieum secuti, ethicam vero non secundo loco posuerunt, sed tertio, 
ut docet Laertius 7 40, qui veluti singulare observat de Apollodoro 
Stoico: δεύτερα δὲ τὰ ἠϑιχά. 

A) πρῶτον γὰρ δεῖν κατησῳ αλίσϑαι] historia philosophica quae sub 
Galeni nomine ambulat , cap. 3: τὸ λογικὸν μέρος τῆς φιλοσοφίας ἀπὸ 

P 315 τῶν ὕστερον γεγονύιϊων προτέταχται. ἡγουμένων δεῖν τοὺς μέλλονταρ 
ἀχριβῶς φιλοσος εἶν μὴ πρότερον τοῖς ἄλλοις μέρεσιν ἐπιχειρεῖν, nglv 
0 τι τούτων ἕχαστόν ἐστι. γινώσκειν. 


i 
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γῶν φυλακήν, ὀχυρωτιχὸν !) δὲ εἶναι τῆς διανοίας τὸν διάλεχτι- 
χὸν τύπον; δεύτερον δὲ ὑπογράφειν. τὴν ἠϑιχὴν ϑεωρίαν πρὸς 
βελτίωσιν TV ἠθῶν" ἀχίνδυνος γὰρ 7, παραδοχὴ ταύτης ἐπὶ 
προὔποχειμένῃ τῇ λογιχῇ δυνάμει. τελευταίαν δὲ ἐπάγειν τὴν 
φυσιχὴν θεωρίαν" ϑειοτέρα γάρ ἐστι χαὶ βαϑυτέρας δεῖται τῆς 
ἐπιστάσεως. ταῦτα μὲν χαὶ οὗτοι. ἡμεῖς δὲ τὸ μὲν ἀκριβὲς ἐν 94 
τῷ πράγματι τὰ νῦν οὐ σχεπτόμεϑα, ἐχεῖνο δέ φαμεν, ὡς εἴπερ 
ἐν πανεὶ μέρει φιλοσοφίας, ζη τητέον ἐστὲ τἀληϑές, πρὸ παντὸς 
δεῖ τὰς ἀρχὰς χαὶ τοὺς τρύπους τῆς τούτου διαγνώσεως ἔχειν ; 
πιστούς. ὁ δέ γε λογικὺς τόπος τὴν περὶ τῶν χριτηρίων. καὶ τῶν 

| ἀποδείξεων, ϑεωρίαν περιεῖχεν " ἀπὸ τούτου ἄρα ποιητέον ἐστὶν 
ἡμῖν τὴν ἀρχήν. καὶ ἵνα εὐέφοδος γένηται πιρὺς τοὺς δογματι- 25 
xov; ἡ ζήτησις, — ἐπεὶ τὰ μὲν ἐναργῆ ") διὰ κριτηρίου. τινὸς ᾿ 
αὐτόϑεν γνωρίζεσϑαι δοχεῖ, τὰ δὲ ἄδηλα διὰ σημείων, καὶ ἀπο- 
δείξεων κατὰ τὴν ἀπὸ τῶν ἐναργῶν nerd usu ἐξιχνεύ adu. — 
τάξει σχεπτιύμεϑα πρῶτον περὶ τοῦ εἰ ἔστε τι κριτήριον ") τῶν 
αὐτόϑεν χατ᾽ αἴσϑησιν ἢ διάνοιαν “προπιπεόντων, τὸ δὲ μετὰ 
τοῦ το περὶ τοῦ εἰ ἔστι σημειωτιχὺς ἢ ἀποδεικτικὸς “) τῶν ἀδήλων 
τρύπος. οἶμαι γὰρ ὡς τούτιυν ἀναιρεϑέντων οὐδεμία ἔτει χατα- 926 
λειφϑήσεται Un τησις περὶ τοῦ δεῖν ἐπέχειν, ἅτε μήτε ἐν τοῖς 
προιαγέσι μήτε ἐν τοῖς συν cosi api ἕνοις εὑρισχομένου τινὸς &À1j- 
Joc. ἀρχέτω οὖν Ó περὶ τοῦ χριτηρίου λό; γος, i ἐπεὶ χαὶ πάντων 
τῶν τῆς καταὶλ ἤψεως τρύπων περιλητιτικὸς εἶναι δοχεῖ. 

- Εἰ ἔστι κριτήριον ἀληϑείας. 
Ἢ περὶ τοῦ χριτηρίου ζήτησις οὐ μόνον διὰ τὸ φύσει φιλάληϑες 51 


locum antem dialecticmm esse mentis firmamentum, deinde ethica suppedi- 
tare praecepta ad mores corrigendos; ea enim tuto admittuntur, cum prius 
subiecta animo fuerit vis logica; postremam denique adiungere naturae con- 
templationem: est enim divinior et profundiori opus habet attentione, atque 
haec quidem isti. 21. nos antem in praesentia rem hanc quidem exacte et 
accurate ininime consideramus; illad antem dicimus, quod si verum qüae- 
rendum est ia omni parte philosophiae , oportet ante omuia habere princi- 
pia et veri discernendi modos habere fide dignos. locus autem logicus con- 
tinet praecepta de iis per quae possumus iudicare et de demonstrationibus : 
ab eo ergo nobis sumendam est initium, 25, et ut facili via procedat quae- 
stio adversus Dogmaticos , — quoniam evidentia quidem videntur ex se co- 
gnosci per aliquid quod iudicat, obscura antem investigari per signa et de- 
moustrationes transeundo ab evidentibus — ordine consideremus , primum 
an sit aliquid quod iudicet de iis quae cadunt sub sensum ant cogitatio- 
nem; postea autem, an sit modus aliquis qui significet ct demonstret ea 
quae sunt obscura, 26. existimo enim quod si haec sint sublata, nulla am- 
plius relinquetur quaestio, oporteatue sustinere assensionem, cum neque in 
evidentibus neque in obscurarum rerum umbra inveniatur veri aliqnid. in- 
"cipiat ergo oratio de eo quod indicat, quoniam videtur continere in se 
omnes modos coiprehensionis, 
An sit aliquid quo indicetur veritas, 
27. De inquisitione eius quod iudicat apud omnes est magna decertatio, non 


[) ὀχυρωτιχὸν] confer supra sect, 17. 

m) τὰ uiv.fr«pyi] ita recte mss et interpres pro ἐναργῶς. 

n) εἰ ἔστε τι zortiorar] hoc erit argumentum totius praesentis prioris 
adversus Logicos libri, de quo consulendus etiam loannes Picus Mivan- 
dulanus in Mimine vanitatis. doctrinae gentium et Gassendus libro de 
logicae fine t. l operum. 

o) εἰ ἔστι σημειωτικὸς ἢ ἀποϑειχτικύς} de his Sextus infra libro posteriore, 
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ζῷον ῬἼ drei τὸν ἄνϑοωπον, ἀλλὰ xai διὰ τὸ γενιχωτάτας.. 
τῆς φιλοσοφίας αἱρέσεις περὶ τῶν χυριωτάτων βραβεύειν πᾶσίν 
ἔστι περιμάχητος . ἢ γὰρ τὸ μέγα καὶ σεμνὸν τῶν δογματιχῶν 
αὔχημα ἀναιρεῖσϑαι ἄρδην δεήσει μηδενὸς εὑρισκομένου xavároc 
τῆς gar! ἀλήϑειαν τῶν πραγμάτων ὑπάρξεως, ἢ ἀνάπαλιν ὡς 
προπετεῖς ἐλέγχεσθαι τοὺς σχεπτιχοὺς καὶ τῆς κοινῆς πίστεως 
χατατολμήσαντας, ἐὰν φαίνηταί τι τὸ δυνάμενον ἡμᾶς ἐπὶ τὴν 
τῆς ἀληϑείας κατάληψιν δδηγεῖν " καὶ γὰρ σχέτλιον, d τὰ μὲν 
P 316 ἐχτὸς χριτήοια μετὰ πάσης σπουδῆς ἀναζητήσομεν, οἷον xa- 
γόνας xal διαβήῆτας, σταϑμία τὲ καὶ τρυτάνας, τὸ δὲ ἐν ἡμῖν 
28 χαὶ τούτων αὐτῶν δοχιμαστιχὺν εἶναι δοχοῦν παρήσομεν. τάξει 
τοίνυν “ὡς ἂν περὶ τῶν ὅλων οἴσης τῆς σχέψεως ἀναλαβόντες, 
ἐπεὶ δύο μέρη ἐμφέρεται τῇ προτάσει ἡ τὸ TE χριτῆριον καὶ ἢ 
ἀλήϑεια, ἐν μέρει τὸν περὶ ἑχατέρων τούτων λόγον ποιησύμεϑα, 
καὶ ὁτὲ μὲν ἐξηγητικῶς ὑποδειχνύντες, ποσαχῶς λέγεται τὸ κρι- 
τήριον xu ἢ ἀλήϑεα xul τίνα ποτὲ κατὶ τοὺς δογματιχοὺς εἶχε 
φύσιν, ὁτὲ δὲ xal ἀπορητικώτερον σχεπτόμενοι, εἰ δύναταί τι 


τούτων ὑπάρχειν. 
^ , 
Περὶ κριτηρίου. 
29 «Αὐτίκα τοίνυν ἢ τὸ χριτήριον — ἀρχτέον γὰρ ἀπὸ τούτου — . 


solum propterea quod homo sit animal natura amans veritatis, sed etiam 
propterea quod nobilissimae quaeque philosophorum sectae de rebus maximi 
momenti inter se contendere soleant, aut enim maguificam Dogmaticorum 
gloriationem penitus tolli oportebit, si nulla inveniatur regnla qna sciatur 
sintne fes revera, aut contra tamquam temerarios convinci Scepticos , ut qui 
ausi sint communi repugnare fidei, si appareat aliquid quod nos possit de- 
ducere ad comprehendeudam veritatem: est enim miserum, sí omni studio 
quaeramus ea quae extrinsecus iudicant, ut regulas et circinos, launcesque 
et trutinas, quod autem est in nobis et quo illa ipsa probare debemus, 
praetermittamus, 28, ordine ergo, utpote quae de sunima re sit considera- 
tio ,' aggredientes, quoniam in propositionem ingrediuntur duae partes, nempe 
et id quod iudicat et veritas, de utroque sinfillatim verba faciemus partim 
exposituri ostensurique quot modis dicatur id quod iudicat et veritas et 
quamnam ex Dogmaticorum sententia habeat naturam, partim etiam dubi- 
tautias consideraturi, an possit esse horum aliquid. 
De criterio. 
29. Iam enim id quod iudicat — est enim ab eo incipiendum — di- 


p) φιλάληϑες ζῷον hinc Plato ἥδιστον τῶν ἀκουσμάτων dixit verita-- 
tem et Eusebius apud Stobaeum Serm. 11: ἀληϑείην νόος ἀσπάζεται xal 
αἰεὶ αὐτὴ συνοιχέει ἐὼν ἐν τοῖς ἑωυτοῦ ἀψευδέστατος. 

4) περιμάχητος] iia recte mss pro περιμάχητον; respicitur enim ἢ 
περὶ ToU χριτηοίου ζήτησις. 

r) τὰ μὲν ἐχτὸς χριτήρισ] ita legendum e mss pro χριτηρίου. 

P3970 ε) τῇ προτάσει] quaestio, utrum detur criterium sive iudicium ac re- 
gula certa veri falsique, duo haec in se complectitur, criteriam ipsum 
et veritatem, cuius criterium sive lapis esse Lydius debet. itaque de 
criterio primum disserit ἐξηγητιχῶς sect. 29-237, deinde de veritate 
sect. 38— 45, deinde ἀπορητιχῶς disputat adversus existentiam criterii a 
sect. 46 ad finem usque huius libri, et adversus veritatem ipsam, sive 
nihil esse verum, initio libri posterioris. à; 

4) «ὐτίχα τοίνυν] ante haec verba in mss Ciz. et Vratislav, praemit- 
titur titulus: περὶ χριτηρίου [praemisimus hunc titulum]. 
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L «- ' T 
λέγεται πρῶτον μὲν διχῶς "), χαϑ᾽ ἕνα μὲν τρόπον, ᾧ προσέχον- 


τες τὰ μὲν ποιοῦμεν"), τὰ δὲ οὐδαμῶς, x«9' ἕτερον δέ, ᾧ 
προσέχοντες τὰ μὲν ὑπάρχειν φαμὲν τὰ δὲ μὴ ὑπάρχειν, καὶ 
ταυτὶ μὲν ἀληϑῆ χαϑεστάναι ταυτὶ δὲ ψευδῆ, ὧν τὸ μὲν πρό- 
τέρον ἐν τοῖς περὶ τῆς σχεπτικῆς ἀγωγῆς Ὕ ἐξεϑέμεϑα. κατὰ 30 
ἀνάγχην γὰρ ἔδει τὸν ἀπορητικῶς φιλοσοφοῦντα, μὴ εἷς τὸ 
παντελὲς ἀνενέργητον ὄντα ) καὶ. ἐν ταῖς κατὰ τὸν βίον πράξε- 
σιν ἄπραχτον “), ἔχειν τι χριτήριον αἱρέσεως ἅμα καὶ φυγῆς, 
τουτέστι τὸ φαινόμενον, χαϑὼς καὶ ὃ Τίμων μεμαρτύρηκεν εἰπών 

| ἀλλὰ τὸ φαινόκιενον .) παντὶ σϑένει, δὗπερ ἂν ἔλϑη. 

τὸ δ᾽ ἕτερον, λέγω δὲ περὶ τῆς ὑπάρξεως “ καὶ περὶ οὗ τὰ νῦν 81 
σχεπτόμεϑα, λέγεσθαι δοχεῖ τριχῶς, κοινῶς τε χαὶ ἰδίως καὶ 
ἰδιαίτατα" κοιγιῦς μὲν "yàp πᾶν μέτρον καταλήψεως, χαϑ ὃ 
σημαινόμενον χαὶ τὰ φυσιχὰ χριτήδια ταύτης ἠξίωται τῆς 
προσηγορίας, οἷον ὅρασις ἀχοὴ γεῦσις. ἰδίως δὲ πᾶν μέτρον 88 
καταλήψεως τεχνιχόν, xo^ ὃ πῆχυν μὲν xol ζυγὸν καὶ κανόνα 
xci διαβήτην εἴποι τις ἂν χριτήρια, παρ᾽ ὅσον ἐστὶ τεχνιχά, 
τὴν δὲ δράσιν xci τὴν ἀχοὴν καὶ x«90Aov τὰ λοιπὰ κοινὰ τῶν 
αἰσϑητηρίων φυσικὴν ἔχοντα τὴν χατασχευὴν οὐδαμῶς" ἰδιαί- 88 


citur primum bifariam, uno quidem πιοῦο id quod attendentes alia quidem 
facimus , alia neutiquam, altero id quod nbi attendimus, alia dicimus esse, 
alia non esse, et haec esse vera, illa falsa. ex his prius genus posuimus 
in libris de ratione sceptica. 30. necessario enim oportebat eum qui dubi- 
tando philosophatur, cum non sit absolute remotus ab omni operatione et 
otiosus in vitae actionibus, habere aliquid quo iudicet quid sit eligendum, 
quid fugiendum, nempe id quod apparet seu visum, sicut Timon quoque 
testatus est dicens 
omni vi visum quocumque ast venerit ipsum. 

31. alter modus, dico autem de criterio per quod iudicare debemus quid 
sit vel non sit et de quo nunc consideramus, videtur dici tribus modis, 
nempe communiter et proprie et maxime proprie: nam communiter quidem 
ita dicitur quaevis mensura comprehensionis, in quo significato ea etiam 
quae naturaliter indicant, sortita snnt hanc appellationem, ut visus auditus 
gustus: 232. proprie autem quaevis artificiosa mensura comprehensionis, 18 
quo cubitum quidem et.stateram et regulam et circinum dixerimus esse quae 
judicant, quatenus sunt artificiosa; visum autem et auditum et nt semel 
dicam, reliqua communia iustrumentorum sentiendi minime: 33. magis 


wu) πρῶτον» μὲν διχῶς} ita legendum vel πρῶτον δή pro πρώτως ἢ du- 
χοῦς, ut pulcre vidit G. Olearius in latina historiae philosophicae Stan- 
leianae versione p. 857, 

x) τὰ uiv ποιοῦμεν) usque ad προσέχοντες haec male absunt in ms 
Ciz., neque legit in suo codice llervetus, 

y) ἐν τοῖς περὶ τῆς σχετιτιχὴς ἀγωγῆς in' eodem ms Ciz. sine articulo 
περὶ σχεπτιχῆς ἀγωγῆς. respicitur autem liber primus Pyrrhonianarum in- 
stitutionum, in cuius sectione 21 hoc positum leges. 

5) μὴ εἰς τὸ παντελὲς ἀνεμέργητον ὄντα] confer librum adversus Ethi- 
cos sect, 165. 

a) xal ἐν ταῖς xarà τὸν βίον πράξεσιν ἄπρακτον hic facienda inter- 
punctio, non post πράξεσιν, ut in editis, 

b) ἀλλὰ τὸ φαινόμενον) eundem versum ex ''imonis Phliasii lvdcl- 
μοῖς affert La&rtius in Pyrrhone 9 105, ubi ita Latine eum redditum 
habes: quod vero apparet , tota vi, utcumque profectum. 

c) περὶ τῆς ὑπάρξεως} de quo paullo ante dixerat, ᾧ προσέχοντες τὰ 
μὲν ὑπάρχειν φαμὲν τὰ δὲ μὴ ὑπάρχειν, confer lib, 2 Pyrrhon. sect. 14 sq. 
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P 3111:90v δὲ πᾶν μέτρον καταλήψεως ἀδήλου πράγματος, za9* D 
τὰ μὲν βιωτιχὰ οὐκέτε λέγεται κριτήρια, μόνα δὲ τὰ λογικά, 
xal ἅπερ οἱ δογματικοὶ τῶν φιλοσόφων παρεισάγουσιν πρὸς τὴν 

34:7; ἀληϑείας “) εὕρεσιν. πολλαχῶς δὴ λεγομένου τοῦ κριτηρίου 
πρόχειται πάλιν τὸ σχέπτεσϑαι προηγουμένως μὲν περὶ τοῦ λο- 
γικοῦ καὶ παρὰ τοῖς φιλοσόφοις ϑρυλουμένου, κατ ἐπαχολοῦύ- 

ϑδϑημα δὲ καὶ περὶ ἑκάστου τῶν κατὰ τὸν βίον. πάρεστι μέντοι͵ 
xa) τὸ λογικὸν τοῦτο ὑποδιαιρεῖσϑαι, λέγοντας τὸ μέν τι εἶναι 

; *) ὡς ὑφ᾽ οὗ, τὸ δὲ ὡς δι᾿ οὗ, τὸ δὲ προσβολὴ 
χριτήριον *) ὡς vg ov, τὸ ὁὲ ὡς ὁι οὐ, τὸ Ó€ ὡς προσ ] 
x«i σχέσις 7), ὑφ᾽ ov μὲν ὡς ἄνϑρωπος, δι᾽ ov δὲ ὡς αἰἴσϑη- 
ὅδσις, τὸ δὲ τρίτον ὡς ἢ προσβολὴ τῆς φαντασίας. ὃν γὰρ τρύ-- 
nov ἐν τῇ τῶν βαρέων καὶ χούφων ἐξετίσει τρία ἐστὶ κριτήρια, 

ὃ τε ζυγοστάτης xul ὃ ζυγὸς καὶ ἢ τοῦ ζυγοῦ ϑέσις, τούτων δὲ 
ó uiv ζυγοστάτης κριτήριον ἣν τὸ ὑφ᾽ οὐ, ὃ δὲ ζυγὸς τὸ δι᾿ 
ob, ἡ δὲ ϑέσις τοῦ ζυγοῦ ὡς σχέσις" καὶ πάλιν ὃν τρόπον πρὸξ 
τὴν τῶν εὐθειῶν καὶ στρεβλῶν διάκρισιν τεχνίτου v& καὶ κανόνος 
xal τῆς τούτου προσβολῆς ἐστι χρεία, κατὰ τὰ αὐτὰ καὶ ἐν 
φιλοσοφίᾳ 5) πρὸς τὴν τῶν ἀληϑῶν τὲ καὶ ψευδῶν διάγνωσιν 

31 δεόμεϑα τῶν προειρημένων ἡμῖν τριῶν χριτηρίων. καὶ ἔοιχε τῷ 
μὲν ζυγοστάτῃ ἢ τέχτονι ὃ ἄνϑρωπος ὑφ᾽ οὗ γίνεται ἡ κρίσις, 
τῷ δὲ ζυγῷ καὶ κανόνι ἡ αἴσϑησις καὶ ἡ διάνοια, δι᾽ ἧς γίνε- 
ται τὰ τῆς χρίσεως, τῇ δὲ σχέσει τῶν προειρημένων ὀργάνων ἢ 
προσβολὴ τῆς φαντασίας, χαϑ' ἣν ὃ ἄνϑρωπος ἐπιβάλλεται ἀρί- 
γειν. ἀλλὰ περὶ μὲν χριτηρίου ταῦτα ἀναγκαῖον ἦν ἐπὶ τοῦ παρόν- 
τος προλαβεῖν. 


proprie antem qnamvis mensuram comprehensionis rei obscurae, in quo si- 
gnificato ea quae ad vitam agendam pertinent non amplius dicuntur ea quae 
iudicant, sed sola logica et quae ad inveniendam veritatem adducunt phi- 
losophi dogmatici, 24. cum autem multis modis dicatur id quod iudicat, 
rursus proponitur considerandum, in primis quidem de logico et quod vulgo 
iactatur apud philosophos; ex consequentia autem etiam de unoquoque eo- 
rum quae sunt in vita, 35. licet autem hoc quoque logicum snbdividere di- 
cendo ex iis quae indicant, aliud quidem esse ut a quo, aliud autem ut 
per quod, tertium autem ut applicationem et babitudinem; ἃ quo quidem 
ut homo, per quod autem ut sensus, tertium autem ut phantasiae applica- 
itio. 36. nam quo modo in exaiminandis gravibus et levibus tria sunt quae 
iudicant, libripens et libra et librae positura, eorum autem libripeus qui- 
dem est iudex a quo, libra autem iudex per quem, librae autem positura 
iamquam habitudo; et rursus quo modo ad discernendum recta et obliqua 
opus est artifice et regula et eius applicatione, eodem modo etiam in phi- 
losophia opus habemus tribus prius dictis iudicibus ad dignoscenda vera et 
falsa, 37. et libripendi quidem aut fabro similis est homo a quo fit iudi- 
cinm, librae autem et regulae sensus et cogitatio, per quam fit iudicium, 
habitudiui autem prius dictorum instrumentorum applicatio phantasjae per 
quam homo accedit ad iudicandum. atque de eo quidem quod iudicat, ne-. 
cesse erat in praesenti haec praemittere. E 


d) πρὸς τὴν τῆς ἀληϑείας] ms Ciz. εἰς τὴ» etc. 

P944 4) τὸ μέν τι εἶναι χριτήριον)] mss μέντοι pro μέν τι. de triplici illo 
genere criterià ὑφ᾽ οὗ, δι᾽ οὗ et χαϑ᾽ 0, iam dicii lib. 2 Pyrrhon. 
sect. 16 sq. 

f) τὸ δὲ ὡς προσβολὴ καὶ σχέσις] ita mss pro σχέσεις. hoc est crite- 
rium xa9' ὅ, secundum quod, confer Gassendum t. 1 operum p. 69, 
8) xe ἐν φιλοσοφίᾳ} ta mss; nam in editis ἐν exciderat, 
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Περὶ ἀληϑείας. »- 
, « 2 
Τὴν δὲ ἀλήϑειαν ") οἴονταί τινες, καὶ μάλιστα ἢ ot ἀπὸ 88 
- - —- “ , 2 
τῆς στοᾶς, διαφέρειν τἀληθοῦς κατὰ τρεῖς τρόπους"), οὐσίᾳ τε 
. , L3 1 , 
καὶ συστάσει xol δυνάμει" οὐσίᾳ μὲν παρ᾽ ὅσον ἡ μὲν ἀλήϑεια 
- . —- , 
σῶμά ἐστι, τὸ δὲ ἀληϑὲς ἀσώματον ὑπῆρχε. καὶ εἰκότως, qaot. 
Y . ^ 
τουτὶ μὲν γὰρ ἀξίωμά ἐστι, τὸ δὲ ἀξίωμα λεχτόν, τὸ δὲ λεκτὸν 
» , : l ? ,ὔ δ 18 7 , - , , Jy 48 
ἀσώματον). ἀνάπαλιν δὲ ἢ ἀλήϑεια σῶμά ἐστιν, παρ΄ ὅσον 
ἐπιστήμη πάντων ἀληϑῶν ἀποφαντικὴ δοχεῖ τυγχάνειν. πᾶσα 39 
, ' I c 
δὲ ἐπιστήμη πως ἔχον ἐστὶν ἡγεμονικόν ES ὥσπερ xai 7 nwc 
ἔχουσα χεὶρ πυγμὴ νοεῖται. τὸ δὲ ἡγεμονικὸν σῶμα ") κατὰ rov» P 918 
τους ὑπῆρχε. τοίνυν καὶ ἡ ἀλήϑεια κατὰ γένος ἔσται σωματική" 
. , ax 2 ὦ ^ ᾿ 2 ^ c 2 0 ' 
συστάσει δὲ x«9^ ὅσον τὸ μὲν ἀληϑὲς ὡς μονοειδές τι καὶ 40 
ἁπλοῦν τὴν φύσιν νενόηται, οἷον ἐπὶ τοῦ παρόντος τό ἡμέρα 
» ' ^ E, 20.08 , n c δὲ 34 / c » , , 
ἐστὶ xoi τό ἐγὼ διαλέγομαι"). ἢ δὲ ἀλήϑεια ὡς ἄν ἐπιστήμη 
χαϑεστηκυῖα τοὐναντίον συστηματική τε Ἢ καὶ πλειόνων ἄϑροισμα 
[d t , € - 
τυγχάνειν ὑπείληπται. ᾧ οὖν λόγῳ ἕτερόν τί ἐστιν ὃ δῆμος xai4l 


De veritate, dite 

38, Veritatem antem nonnulli opinantur, et maxime Stoici, a vero 
dilferre tribus modis, nempe essentia constitutione et potestate. essen- 
ilía quidem , quatenus veritas est corpus, verum autem est incorpoe 
reum. et merito, inquiunt.. nam hoc quidem est axioma seu pronuntiatui, 
axioma autem est quod ipsi vocant dictum, dictum autem aiunt esse incor- 
poreum. contra veritas est corpus, quatenus scientia videtur esse verorum 
quorumcumque enuntiativa, 239. omnis autem scientia est aliquo modo se 
habens pars tenens animae principatum, quo modo etiam aliquo modo se 
habens manus intelligitur pugnus. principatum autem tenens pars animae 
est corpus ex istorum sententia. erit ergo veritas ex genere corporum 
40. constitutione antem, quatenns verum quidem intelligitur ut uniforme 
quidpiam et simplex natnra, ut in praesentia illud dies est et ego dissero. 
veritas antem quae est ut scientia, concipitur esse ex mnltis consistens et 
quaedam ex pluribus congeries, 4]. qua ergo ratione aliud est populus et 


h) τὴν δὲ ἀλήϑειαν} his verbis in ms Vratislav, praemittitur titulus 
περὶ ἀληϑείας [quem praemisimus]. 

i) χαὶ μάλιστα] ita ms Ciz. pro x«l μάλα. 

k) χατὰ τρεῖς τούπους] Stoici veritatem a vero differre docebant sub- 
stantia tamquam rem corporalem ab incorporali, constitutione ut popu- 
lum a cive, et potestate ut sapientem scientia certa praeditum ab eo 
cui forte ac temere aliquando verum excidit. confer quae dicta lib. 3 
Pyrrhon. sect. 81 sq. 

|) τὸ δὲ λεχτὸν &onucerov] per λεχτύν intelligebant Stoici ideam pro- 
nuntiato aliquo significatim, «eamque habebant pro incorporali. vide ad 
memoratum Pyrrhonianarum institutionum locum atque infra lib, 2 ad- 
versus Logicos. 

m) nog ἔχον ἐστὶν qysuovizóv] Stoicorum haec fuit sententia, scien- 
tias ac virtutes non modo esse in animo, sed ipsas esse animum certo 
quodammodo se habentem, qui illum ab vitioso et ignorante hoc est 
ab vitio et ignorantia distimguat. 

n) ἡγεμονικὸν Góc) utpote spiraculum et aura tenuis ex Stoicorum P 818 
mente. vide ad 2 Pyrrhon. sect. TO. 

0) ὡς μογνοειδές τι] ita mss: mam in editis τὰ aberat, 

p) ἐγὼ διαλέγομαι) vide quae ad lib. contra Geometras sect. 9, 

4) συστηματιχή) Stoicis veritas est σύστημα τῆς τῶν ἀληϑῶν γνώσεως 
sive scientia ambitu suo complectens omne quicquid est verum, vide 9 
Pyrtrhon. sect, 81 οἱ 84. : 

S2 
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ἕτερον ὃ πολίτης, xai δῆμος μὲν τὸ ἐκ πολλῶν πολιτῶν ἄϑροισμα, 
πολίτης δὲ ὃ εἷς, τῷ αὐτῷ λόγῳ διενήνοχεν ἀλήϑεια τοῦ ἀλη- 
ϑοῦς" xal ὡμοίωται ἡ μὲν ἀλήϑεια τῷ δήμῳ, τὸ δὲ ἀληϑὲς 
τῷ πολίτῃ, διὰ τὸ τὴν μὲν εἶναι συστηματικήν, τὸ δὲ ἁπλοῦν. 
4 δυνάμει δὲ ταῦτα ἀλλήλων κεχώρισται, ἐπεὶ τὸ μὲν ἀληϑὲς οὐ 
πάντως ἐπιστήμης εἴχετο" χαὶ γὰρ ὃ φαῦλος καὶ ὁ νήπιος καὶ 
ὃ μεμηνὼς λέγει μὲν ποτέ τι ἀληϑές, οὐχ ἔχει δὲ ἐπιστήμην 
ἀληϑοῦς. ἡ δὲ ἀλήϑεια κατ᾽ ἐπιστήμην θεωρεῖται, ὅϑεν xal ὁ 
ἔχων ταύτην σοφός ἐστιν ")}" ἐπιστήμην yàg εἶχεν ἀληϑῶν καὶ 
οὔποτε ψεύδεται, κἂν ψεῦδος λέγῃ "), διὰ τὸ μὴ ἀπὸ κακῆς ἀλλ᾽ 
48 ἀπὸ ἀστείας αὐτὸ διαϑέσεως προφέρεσϑαι. χαϑὰ γὰρ ὃ περὶ 
τῆς τοῦ κάμνοντος σωρηρίας ψεῦδός τι λέγων ἰατρὸς") καὶ ἐπαγ- 
γελλόμενός τι δώσειν, μὴ διδοὺς δέ, ψεῦδος μέν τε λέγει, οὐ 
᾿φμεύδεται δέ, --- πρὸς γὰρ τὴν τοῦ ἐπιστατουμένου ") σωτηρίαν 


aliud civis; et populus quidem est multitudo collecta ex multis civibus, ci- 
vis autem unus: eadem ratione veritas diflert ἃ vero. et assimilatur quidem 
veritas populo, verum autem civi, propterea quod veritas quidem est ex 
multis cousistens, verum autem est simplex. -42. potestate autem suut 
"haec inter se separata, quouiam verum quidem non omnino adhaeret veri- 
tati, nam stultus et infans et insanus aliquando quidem dicit abquid veri, 
non habet tamen veri scientiam. veritas autem consideratur ex scientia, quo 
fit ut qui eam habeat, sit sapiens. habet enim verorum scientiam et num- 
quam mentitur, etiamsi falsum dicat, eo quod mon ex mala sed ex bona 
hoc proferat affectione. 43. quomodo enim medicus qui aliquid falsi dicit de 
aegroti salate et pollicetur se aliquid daturum, non dat tamen, aliquid qui« 
dem falsi dicit, non tamen mentitur — id jpsum enim refertur ad salutem 


r) ὁ ἔχων ταύτην σο( ὃς ἔστιν} veritati qui litat, est sapiens; et vi- 
cissim solus sapiens habet veritatem, hoc est scientiam veri, liber a falsa 
opinatione perinde ut a fallendi studio. infra 2 adversus Log. sapientem 
ne in minimis quidem oportere falli, Stoicorum scitum apud Quintilian. 
lib. 1 c. 10. 

4) οὔποτε ψεύδεται, χἂν ψεῦδος λέγη] mentiri est falsa jactare ut al- 
terius laedas ius, illique noceas, quod semper ést a probo ac sapiente 
viro alienum, sed aliud est mendacium dicere, quod sapienti aliquando 
concessum est, Quintilian. 2 17. 

1) ψεῦδός τι λέγων ἰατρός] Themistius orat. 24 ad Nicomedienses p. 
302: μιμητέον ἡμῖν τοὺς σοφ ὠτέρους τῶν larodv, οἱ τὰ πιχρότερα τῶν 
φαρμάχων μέλιτι τὴν κύλικα τιεριχρίσαντες πένειν διδόασι. Lucretius 1 935 

ac veluti pueris absinthia tetra medentes 

cum dare conantur, prius oras pocula circum 

contingunt mellis dulci flavoque liquore, 

ut puerorum aetas improvida ludificetur etc. 
videnda inprimis quae adversus Augustinum c. 18 libri de mendacio non 
permittentem pro salute alicuius aegri mendacio uti, disputat Gabriel 
Naudaeus in pentade quaestionum iatrophilologicarum quaestione 4 ad 
'"hadaenim Colicolam , Urbani 8 medicum a cubiculo, utrum medico li- 
ccat fallere aegrotum? atque ut Galeni verbo utar ex quarto in Sextum 
ἐπιδημιῶν Hippocratis t, 5 p. 494 προσεπιιψεύδεσθαί τι. sane quidem 
hic si fallendo sanet et mendacio, ut est apud Cassianum 17 17 collat., 
velut helleboro utatur, ἐν φαρμάχου εἴδει ut est apud Platonem 3 de 

Rep. p. 433., merito id salubre mendacium appelles cum Livio 2 64 et 

Gellio 15 21, fidele mendacium cum Valerio Max. 4 7 6, vel beatum 
mendacium cum $. Ambrosio Epist. 40 t. 2 opp. p. 948 edit. Benedictin. 


u) τοῦ ἐπιστατουμέγνου) aegroti, cui medicus ἐπιστατεῖ sive praeest 
ut curam eius gerat, 
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αὐτῷ τὸ τοιοῦτο λαμβάνει τὴν ἀναφοράν. — χαὶ ὡς οἱ ἄριστοι 
τῶν στρατὴγῶν π᾿ πρὸς εὐθυμίαν τῶν ὑποταττομένων αὐτοῖς 

| στρατιωτῶν πολλάκις ἐπιστολὰς ἀπὸ συμμαχίδων πόλεων παρα-- 
σχευασάμενοι y) ψεῦδος μέν τι λέγουσιν, οὐ ψεύδονται δέ, διὰ 
τὸ μὴ ἀπὸ πονηρᾶς γνώμης τοῦτο ποιεῖν, καὶ ὃν τρόπον γραμ- 4 
ματιχὸς σολοιχισμοῦ ?) τιϑεὶς ὑπόδειγμα σολοικισμὸν προφέρεται, 
οὐ σολοιχέζει δέ — οὐ γὰρ παρὰ ἀπειρίαν τοῦ ὀρϑοῦ λόγου 
τοῦτο πάσχει -- ὧδε ") xai ὃ σοφὸς τουτέστιν ὃ τὴν τοῦ ἀληϑοῦς P 819 
ἐπιστήμην ἔχων ἐρεῖ μέν ποτὲ ψεῦδος, ψεύσεται δὲ οὐδέποτε 
διὰ τὸ μὴ ἔχειν τὴν γνώμην ψεύδει συγκατατιϑεμένην. ὅτι γάρ 45 
φασιν, ἀπὸ τῆς διαϑέσεως καὶ οὐχ ἀπὸ ψιλῆς τῆς προφορᾶς ἐ 
κριτέον ἐστὶ τὸν ψευδόμενον, πάρεστι μαϑεῖν ix τῷν τεϑησο- 
μένων ὕποδει) 'μάτων᾽ τυμβωρῦχος γὰρ λέγεται χαὶ ὃ ἐπὶ τῷ oxv- 
λεύειν τοὺς νεχροὺς τοῦτο πράττων καὶ ὁ τύμβους τοῖς νεχροῖς 
ὀρύττων, , ἀλλ᾽ ὃ μὲν πρῶτος κολάζεται ὡς ἀπὸ κακῆς διαϑέ- 
σεως τοῦτο πράσσων, ὃ δὲ δεύτερος καὶ μισϑὸν λαμβάνει τῆς 
ὑπηρεσίας διὰ τὴν ἀντικειμένην αἰτίαν. προφανὲς τοίνυν ἐστὶν 
ὅτι καὶ τὸ ψευδὲς λέγειν τοῦ ψεύδεσϑαι κατὰ πολὺ διενήνοχεν, 

j τὸ μὲν ἀπὸ ἀστείας γίνεται γνώμης, τὸ δὲ ψεύδεσθαι ἀπὲ 
πονηρᾶς. 

Ταῦτα καὶ περὶ τῆς ἀληϑείας xor τινας προαποδιδόντες ^) 46 
ἀκολούϑως xol τὴν γενομένην τοῖς δογματικοῖς φιλ ᾿οσόφοις διά.. 
στασιν περὶ τοῦ χριτηρίου σχοπῶμεν" ἀνάγκη γάρ, ἐστι ζητοῦν -- 
τὰς περὶ τῆς τούτου ὑπάρξεως συνεπιϑεωρεῖν καὶ 0 τι ἐστίν. 


eius cuius curam gerit —, et quomodo praestantissimi duces ad consolan- 
dos qui sub eis merent milites, saepe ex sociis civitatibus confictis literis 
falsum quidem dicunt, non autem mentiuntur — propterea quod hoc malo 
animo non faciant, 44. e: quomodo.grammaticus ponens exemplum soloe- 
cismi soloecismum profert, nec tamén soloecismum admittit — non enim hoc 
ei usu veuit ob ignorationem rectae orationis —, ita etiam sapiens, hoc est 
qui veri habet scientiam, aliquando quidem dicet falsum, numquam autem 
mentietur propterea quod non habeat mentem falso assentientem. 45. nam 
quod inquiunt, ab alfectione et non a sola prolatione indicandum sit men- 
dacium, intelligi potest ex subiiciendis exemplis: dicitur enim effossor se- 
pulchrorum etf qui hoc facit ad spoliandos mortuos et qui mortuis fodit se- 
pulchra; sed prior qvidem punitur, ut qui hoc agat mala affectione; se- 

 cundnus autem etiam mercedem accipit suae operae ac ministerii propter : 
causam quae alteri causae adversatur. est ergo manifestum, quod falsum 

quoque dicere ac mentiri multum inter se differunt, quaidoquidem illud fit 
bono animo, mentiri autem malo. 

46. His de veritate etiam ex aliquorum sententia prius explicatis iam 
deinceps dissidium quod est inter dogmaticos philosophos de eo quod iudi- 
cat, consideremus: necesse est enim ut qui de eius inquirimus existentia, 
etiam quid sit, simul expendamns. 47. atque multae quidem et variae fe- 


x) οἱ ἄριστοι τῶν στρατηγῶν} vide quae de Philippo Macedone Po- 
lyaenus 4 strategem. cap. 2 et de Eumene 4 8, 

y) παρασχευασάώμενοι) ms Vratislav. πλασώμενοι. 

zx) γραμματικὸς σολοιχισμοῦ) Seneca epist. 96: grammaticus non eru- 
bescit , soloecismum si sciens facit, erubescil δὲ nesciens, 

a) dis] ita legendum e mss pro Q δέ. 

b) προφορᾶς} 1ta. recte editi: nam vitiose in ms Ciz, προσφορὰ. ψιλὴ p 3919 
προιρορὰ τοῦ ψεύδους non est in vitio, nisi animus nocendi accesserit. 

4) προκποῦιϑόντες] ita mss pro προτιποδόντες. 
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4T πολλαὶ μὲν οὖν καὶ ποιχίλαν διαιρέσεις φέρονται κατὰ τὸν τρό- 
A ^ , Ὁ 
πον. ἀλλὰ ἡμῖν ἀπόχρη πρὸς τὸ παρὸν λέγειν, ὅτε οἱ μὲν ἀνεῖ- 
λον τὸ χριτήριον, οἱ δὲ ἀπέλιπον. καὶ τῶν ἀπολιπόντων ^) τρεῖς 
αἱ ἀνωτάτω γεγόνασι στάσεις" οἱ μὲν γὰρ ἐν λόγῳ τοῦτο ἀπέλι-- 
48 πον, οἱ δὲ ἐν ταῖς ἀλόγοις ἐνεργείαις, οἱ δὲ ἐν ἀμφοτέροις. καὶ 
" " , c 
δὴ ἀνεῖλον μὲν αὐτὸ Ἐενοφάνης τε ὃ Κολοφώνιος καὶ Ξε- 
, " ^ € Ὁ 
γιάδης ὁ Κορίνϑιος καὶ ᾿Ἰνάχαρσις 5) ὃ Σχύϑης καὶ Πρωτα- 
d * ^ ^ 4 . ὃ 4) ^ ὁ L| Y D ( k € M Ὁ 
γόρας ^) καὶ “Πονυσοδωρος ")., πρὸς de τούτοις  ὀργίας ) o “εον 
A σε € "x 3 LI 4 , 
1ivog x«i Π]ητρόδωρος ὁ Xioc*) καὶ νάξαρχος ὁ Εὐδαιμονικὸς ") 
, M A - 

xal Mó»vquog ὃ χύων. ἐν τούτοις δέ εἶσι καὶ oi ἀπὸ τῆς oxé- 
ὦ ψεως"). ων Ξενοφάνης Ἵ μὲν κατά τινας εἰπὼν πάντα ἀκατά- 

Agnra ἐπὶ καύτης ἐστὶ τῆς φορᾶς ") ἐν οἷς γράφει 

L] 
ymntur circa modum divisiones. sed nobis in praesentia satis est dicere, 
quod alii quidem sustulerunt id quod indicat, alii vero reliquernnt, et eo- 
rum qui reliquerunt, tres sunt supremae sectae: mam alii quidem id reli- 
querunt in ratione, alii vero in operibus expertibus rationis, alii autem in 
wmtrisque, 48, et sustulerunt quidem Xenophanes Colophonius et Xeniades 
Corinthius et Anacharsis Scytha et Protagoras et Dionysodorus et praeter 
eos Gorgias Leontinus et Metrodorus Chius et Anaxarchns Eudaemonicus 
et Monimus canis, cum his faciunt etiam Sceptici, 49. ac Xenophanes qui- 
dem, qui dixit ex aliquorum sententia esse omnia incomprehensibilia, est 
in hac opinione cum scribit 


d) τῶν ἀπολιτιόντων} ita mss pro ἀπολειπόντων. 
e) Ξενο( νης} confer lib, 2 Pyrrhon, sect. 18. 
) ξενιάδης} infra sect. 53. 

8) ᾿νάχαρσις) sect. 55-59. ] 

) χαὶ Πρωταγόρας] ita sine articulo mss, non- ὁ Πρωταγόρας. de illo 
3míra sect. 60 - 64. | 

ἢ) Miovvoódco00c] huic fratrem Euthydemum iungit sect. 61, ut supra 
quoque sect. 13. 

A) Γοργίας] sect. 65-86. 

D) Μητρόδωρος, καὶ ᾿ἀνάξαρχος - καὶ Moviuos] sect. 88. Monimum 
canem vocat, hoc eet Cynicum philosophum. 

m) ᾿ἀνάξαρχος 0 Εὐδαιμονικός) εὐδαιμονική secta philosophorum, quae 
auctore Anaxarcho felicitatem sectatoribus suis pollicebatur, Galenus 
sive quisquis auctor historiae philosophicae cap. 3: ἐκ τέλους καὶ δόγμα- 
τος (Laertius in prooemio sect. 17 ἀπὸ διαϑέσεως) ὥσπερ ἡ εὐδαιμονιχή, 
ὁ γὰρ ᾿Ανάξαρχος τέλος τῆς κατ᾿ αὐτὸν ἀναγωγῆς εὐδαιμονίαν ἔλεγεν. 
caeterum vix quisquam in veterum scriptis εὐδαιμογικοῦ nomine lauda- 
tus Occurrit praeter unum Anaxarchum , ut cum illo et coeperit illa 
secta et perierit, Anaxarchum quidem εὐδαιμογικόν appellat etiam prae- 
ter Laértium 9 60 et Aelianum 9 37 Var. Athenaeus 6 p. 250 12 p. 548 
atque ex Athenaeo Eustathius Iliad. 7' p. 1273. 

n) oí ἀπὸ τῆς σκέψεως) hic ponenda στιγμή, ut ostendatur Scepticos- 
eliam esse ex iis qui criterium veritatis evertant, non statuendo quidem 
nullum dari, quod dogmaticum esset, sed dubitando et profitendo sibi 
nullum criterium certum in quo acquiescant, apparere. 

0) ὧν Etrvoqavnc] ὧν refer non ad Scepticos, sed ad omnes iam com- 
memoratos, de quibus ordine dicere deinceps ingreditur, initio facto a 
Xenophane, quem primo loco nominaverat inter eos qui criterium ve- 
ritatis omne sustulerunt. 

p) ταύτης ἐστὶ τῆς φορῶς} ex illo geuere, ex illo proventu ac veluti 
seeta et στάσει (ut sect. 47 53 et 89 190 202 263 299 350 398 et lib. 2 
sect. 13 14 62 214 2354 et lib. 1 adv, Physicos sect. 211 213 et lib. 2 
seet. 45 50 123 141 156 233 282 et contra Ethicos 168 appellat) et 
τάγματι (ut sect. 65) philosophorum, infra sect. 202 περὶ μὲν τῆς τού- 
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ο΄ ἢ καὶ τὸ μὲν οὖν σαφὲς 2) οὔτις ἀνὴρ ev?) οὐδέ τις ἔσται P 886 
εἰδὼς ἀμφὶ 9:dv*) re καὶ ἅσσα λέγω περὶ πάντων. 

& γὰρ καὶ τὰ μάλιστα τύχοι ἢ) τετελεσμένον εἰπών, 

᾿ς αὐτὸς ὅμως οὐχ οἶδε, δοχὸς δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τέτυχται “). 

διὰ τούτων γὰρ σαφὲς μὲν ἔοικε λέγειν τἀληϑὲς καὶ τὸ γνώρι- 50 
- gov, χαϑὺ xci λέγεται 

| ἁπλοῦς ὃ μῦϑος τῆς ἀληϑείας ἔφυ 7). 

ἄνδρα δὲ τὸν ἄνθρωπον τῷ εἰδικῷ καταχρώμενος ἀντὶ τοῦ γέ- 
vovc* εἶδος γὰρ ἀνθρώπου καϑέστηκεν ὃ ἀνήρ. σύνηϑες δ᾽ ἔστε 
τούτῳ χρῆσϑαι τῷ τρόπῳ τῆς φράσεως xoi Ἱπποχράτει y) ὅταν 
λέγῃ. ““γυνὴ ἀμφιδέξιος οὐ γίνεται", τουτέστι ϑηλεια ἐν τοῖς 


* 


nemo vir haec novit clare, nec noverit umquam 

de diis, omnibus aut de aliis qnae dixero rebus: 

nam sint saepius ista licet quae proferat, ille 

certa tamen non scit, cunctis et opinio in his est. 
50. in his enim clarum quidem videtur dicere verum et certum, sicut dicitur 

à; ! simplex et haud fucata veri oratio est. 
virum autem hominem, utens specie pro genere; est enim vir species ho- 
minis. soletque etiam Hippocrates uti hoc modo loquendi, ut cum dicit. 
"mulier dextera non nascitur", hoc est, non concipitur proles se- 


του φορᾶς. sic χαχίας qoc» dixit Plutarchus contra Stoicos p. 106T et 
χοινὴν φοράν pro-vulgo hominum Porphyrius 2 de abstinendo ab ani- 
matis pag. 200. Eunapius autem illo vocabulo usus est pro aetate in 
prooemio, τρίτη ἀνδρῶν ἐγένετο φορά. et in Alypii vita; ταύτης ὁ ταῦτα 
γράφων τῆς φορᾶς ἐτύχησεν. proprie autem illud vocabulum multitu- P $80 

inem atque ubertatem significat. loannes Philoponus in Meteora p. 98 
b: τὸ πολλοὺς γεγονέναι xconovUc φορὰν καρπῶν λέγομεν, Ξαὶ ἐπὶ τῶν 
χειρόνων ὁμοίως. ῇῴάνανδρος" φορὰ γὰρ νῦν τούτου γέγονε καλή. 

[*) fr. 14 p. 51 Karsten.] 

4) x«i τὸ uiv οὖν σαφὲς} hos Xenophanis versus noster laudat etiam 
infra sect. 110 et lib. 2 contra Logicos sect. 326. probabiliter autem 
multa diei non negabat idem Xenophanes, cuius hic de illis versus exstat 
apud Plutarchum 9 14 Sympos. ^ 

ταῦτα δεδόξασϑαι uiv ξοιχότα τοῖς ἐτύμοισι. 

r) οὔτις ἀνὴρ ἴδεν} ita praeter Sexti codices tribus locis legit et La&r- 
tius 9 72, sed Plutarchus: οὔτις ἀνὴρ γένετ᾽ οὐδέ τις ἔσται αἰδώς. 

4) ἀμφὶ ϑεῶν) ita legendum pro ἐμφιϑέων constat ex Sexti inter- 
pretatione: &jtqt ϑεῶν δὲ παραδειγματιχῶς περί τινος τῶν ἀδήλων, licet 
et ibi male habeant editi ἀμφιϑέων." scd ἀμφὶ ϑεῶν scribendum esse 
pulchre viditIervetus interpres et Paulus Leopardus 12 21 Emendationum. 

t) τύχοι] in Origenis Philosophutenis cap. 14 τύχη. etiamsi contingat 
eum saepissime vera effari, | 

w) δόχος δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τέτυχται] vide, si placet, dicta ad lib, 2 Pyr- 
rhon. sect. 18. 

x) ἁπλοῦς ὃ μῦϑος τῆς ἀληϑείας ἔφυ] notus versus Euripidis Phoe- 
niss. 472. 

y) Ἱπποχράτει] Hippocrates Aphorism. 7 43. uti γυγή ipsi ponitur pro 
prole sexus feminini, ubi Xenophani ἀνήρ tam late accipitur, ut iuvc- 
nem s$enemque complectatur. 

x) &uqióé£iog] communiter hunc Hippocratis aphorismum ita interpre- 
tantur, quod ambidextra mulier nulla sit, quae sinistra manu sic ut 
dextera uti possit, quemadmodum de Asteropaeo narrat Homerus lliad, 
φ 168. ita Galenus Oribasius aliique, meminit tamen Galenus quoque 

expositionis alterius quae Sexto nostro placuit; addit enim t. 5 p. 322: 
ἔνιοι μέντοι qoby. ἀμφιδέξιον εἰρῆσϑαι τὴν ly τῷ δεξιῷ μέρει τῆς μή- 
τρας γενομένην. sed iam dixerat Hippocrates 5 48 Aphorism.: ἔμβρυα 
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' 
δεξιοῖς μέρεσι τῆς μήτρας οὐ συνίσταται. ἀμφὶ ϑεῶν δὲ $no- 
δειγματικῶς περί τινος τῶν ἀδήλων, δύχον δὲ τὴν δόχησιν xal 

δι τὴν δόξαν. ὥστε τοιοῦτον εἶναι κατὰ ἐξάπλωσιν τὸ ὑπ᾽ αὐτοῦ 
λεγόμενον," τὸ μὲν οὖν ἀληϑὲς καὶ γνώριμον οὐδεὶς ἄνϑρωπος 
olds τό γε ἐν τοῖς ἀδήλοις πράγμασι" κἂν γὰρ ἐκ τύχης ἐπι- 
βάλλῃ τούτῳ, ὕμως οὐχ οἶδὲν ὅτε ἐπιβέϑληκεν αὐτῷ, ἀλλ᾽ οἴεται 
53 χαὶ ὁὀοχεῖ, ὡσπὲρ γὰρ εἰ ἐν ζοφερῷ “) οἰκήματι καὶ πολλὰ ἔχοντι 
κειμήλια ὑποθοίμεθά τινας χρυσὸν ζητοῦντας, ὑποπεσεῖται, Qut 
ἕκαστος μὲν τούτων λαβόμενός τινος τῶν ἐν τῷ οἰκήματι κει- 
μένων οἷήσεται τοῦ χρᾶσοῦ δεδράχϑαι, οὐδεὶς δὲ αὐτῶν ἔσται 
πεπεισμένος, ὅτε τῷ χρυσῷ περιέπεσε, xüv μάλιστα τύχῃ") 
τούτῳ περιπεπτωχιύς" ὧδε καὶ εἰς τουτονὶ τὸν χόσμον ὥσπερ 
τινὰ μέγαν οἶκον παρῆλϑε πλῆϑος φιλοσόφων ἐπὶ τὴν τῆς ἀλη- 
ϑείας ζήτησιν, ἧς τὸν λαβόμενον εἰκός ἐστιν ἀπιστεῖν ὅτι εὐ- 
στόχησεν. οὗτος μὲν δὴ οὐ φησὶν εἶναι χριτήριον ἀληϑείας διὰ 

Ρ 581 τὸ μηδὲν εἶναι χαταλητιτὸν ἐν τῇ φύσει τῶν ζητουμένων. Ξε- 

53 γιάδης *) δὲ ὃ Κορίνϑιος --- οὗ καὶ Zfnuóxgroc μέμνηται — 
πάντ᾽ εἰπὼν ψευδῆ xai πᾶσαν φαντασίαν xal δόξαν ψεύδεσϑαι, 
καὶ ἐχ τοῦ μὴ ὄντος πᾶν τὸ γινόμενον γίνεσϑαι, xal εἰς τὸ 


xus feminei in dexteris partibus matricis. de diis antem exempli loco dixit 
ut de re aliqua obscura. 51. opinionem autem pro.placito et opinatione. 
ut adeo quod a Xeuophane dicitur, si explicetur, sit eiusmodi: verum qui- 
dem et certum de rebus obscuris nullus homo novit; nam etsi forte fortuna 
quispiam in hoc incidat, won scit tamen se id esse assecutum, sed putat 
et opinatur. 52. quomodo accidet si in domo tenebricosa, in qua multa sunt 
pretiosa, ponamus quaerentes aurum, propterea quod unusquisque eorum, 
accepto aliqno ex iis quae sita suut in aedibus, existimabit se aurum ap- 
prehendisse, nemo autem eornm erit certus se incidisse in aurum, etiamsi 
re vera iuciderit; ita etiam in hunc mundum veluti iu quandam magnam 
domum accessit multitudo philosopborum ad quaerendam veritatem, quam 
qui acceperit, est verisimile eum mon credere quod recte coniecerit, hic 
adeo Xenuophanes negat esse aliquid quo iudicetur veritas, propterea quod 
in natura rerum de quibus disquiritur nihil, possit comprehendi, 52. Xe- 
niades autem Corinthius, cuius etiam meminit Democritus, €um omnia di- 
xerit esse falsa et omnem phantasiam et omuem opinionem esse fallacem, 
et ex non eute fieri quidquid nascitnr et quidquid corrumpitur in non ens 


τὰ uiv ἄρσενα ἐν τοῖσι δεξιοῖσι, τὰ δὲ ϑήλεα ἐν τοῖσιν ἀριστεροῖσιν 
μᾶλλον. idem sensisse Anaxagoram Empedoclem Parmenidem tradunt 
Plutarchus 5 7 de placitis et Censorinus c. 6. de Empedocle tamen me- 
vito dubites ex Aristotelis l;b. 4 de generat. animal, c, 1. Lactantius de 
opificio hominis c. 12: vena seminalis dexterior masculinum. continet. se- 
men, sinisterior femininum, 

a) εἰ ἐν ζοφερῷ} ita recte editi, licet niss Vratislav. et Ciz. legunt oi. 

b) τύχῃ] ms Vratislav. τύχοι. 

P381 -) Ξενιάδης) huius antiquissimi philosophi meminit noster 2 Pyrrhon. 
$ecl. 18. atque infra sect. 288, 399 et lib. 2 sect, 5. videtur autem nul- 
lum eius iam amplius cum Sextus scriberet, exstitisse monumentum, sed 
quae de illo refert ex Democrito noster petiisse. 

4d) ἐκ τοῦ μὴ ὄντος͵ haec cave ne ita accipias, ac si Sextus scripsis- 
set ex nihilo; sensus enim horum verborum idem est qui verborum Pla- 
tonis in Timaeo p. 526: ἐξ οὐχ οὕτῶς ἐχόντων τὸν ϑεὸν αὐτὰ ξυνιστόύ- 
γε. ait itaque Sextus Xeniadem existimasse in natura rerum perpetuam 
esse mutationem, ita ut aliquid incipiat esse res quae ante non fuerat, 
verbi gratia ex ligno pomum, quod antea non fuerat pomum sed lignum ; 
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^ - , - 5 » 
quj ὃν πᾶν τὸ φϑειρόμενον φϑείρεσϑαι, δυνάμει τῆς αἰτῆς ^) 
- - ^ 

ἔχεται τῷ Ξενοφάνει στάσεως. μὴ ὄντος γάρ τινος ἀληϑοῦς κατὰ 54 
- . ^ - ^ 
διαφορὰν τοῦ ψεύδους, ἀλλὰ πάντων ψευδῶν ὄντων καὶ διὰ 
- ^ *» , 
τοῦτο ἀχαταλήπτων, οὐδὲ διακριτικόν τι τούτων ἔσται κριτήριον. 
- - 2€ 
τὸ δ᾽ ὅτι πάντα ἐστὶ ψευδῆ xai διὰ τοῦτο ἀχατάληπτα οὐδὲ 
 διαχριτιχὸν τούτων ἔσται χριτήριον, δείκνυται ἐκ τῆς τῶν αἷ- 
9r ὃ AZ oA Y δι Ἐν ν, 9 , , :$ 
σθϑήσεων διαβολῆς)" εἰ γὰρ τὸ ἐπαναβεβηκὴς 9) κριτήριον πᾶν 
- * , , 

των τῶν πραγμάτων ἐστὶ ψευδές, ἐξ ἀνάγκης καὶ πάντα ἐστὶ 
— d — , 
ψευδῆ. τὸ δέ ye ἐπαναβεβηκὸς κριτήριον πάντων τῶν πραγμά-- 
. 2 - ^ 
των εἰσὶν αἰσθήσεις, καὶ δείκνυνται ψευδεῖς. πάντα ἄρα τὰ 

, 2X ow .Ψ 4...» , A cet i € , 

πράγματά ἐστι ψευδῆ. xvi zivayagoic^), ὡς φασιν), o Zxv3mc55 

E ῥ,οὐῤ | 

πάσης τέχνης τὴν χριτιχὴν κατάληψιν ἀναιρεῖ σφόδρα τε ἐπι-- 
- A» , 

τιμᾷ τοῖς Ἕλλησε ταύτην ἀπολείπουσι"). τίς γάρ ἐστι, φησίν, 
interire, potestate ab eadem stat sententia a qua Xenophanes. 51. nam si 
non est aliquod verum quod differat a falso, sed sunt omnia falsa et ideo 
non possunt comprehendi; nec erit aliqnid iudicans quod ea discernat. quod 
autem omnia sint falsa et ideo non possint comprehendi nec aliquid iudi- 
caus quod ea discernat, osienditur ex accusatione sensuum, nam si illud 
summum quod res omues indicat, est falsum, necessario erunt res omnes 
falsae. summum autem quod res omnes iudicat, sunt sensus, et hi osten- 
duntur fallaces. omues ergo res sunt falsae. 55. Anacharsis quoque Scytha, 
ut aiunt, tollit comprehensionem quae de arte quacumque indicet, et valde 
reprehendit Graecos, qui eam recipiunt, quis est enim, inquit, qui aliquid 


atque iterum in rem quae iam non erat mutetur, verbi gratia pomum 
quod iam nom erat terra, vel sanguis in terram vel sanguinem, alii au— 
tem philosophi hoc negabant et immutabilem professi rerum substantiam 
nihil dicebant fieri ἐκ τοῦ μὴ ὄντος, sed tantum mixtione vel seiunctione 
contiagere ut alia aliaque nobis viderentur. vide Aristotelis librum de 
dogmatibus Zenonis Xenophanis et Gorgias. 

e) δυνάμει τῆς αὐτῆς} ratione criterii veritatis perinde est ac δὶ cum 
Xenopbane sentiret, licet alioqui diversa longa est ab eo sententia ; nam 
Xenophanes perinde ut Empedocles Zeno Eleates et alii infiniti quicquam 
ἔχ τοῦ μὴ ὄντος feri infitiabantur. de voce δυνάμει dixi ad lib. 1 Pyz- 
xhon. sect 11. vocabulum στάσεως eodem sensu recurrit infra sect, 89, 
[pro ψεύδους im sqq. scribendum τευδοῦς.ἢ 

7) τῆς τῶν αἰσϑήσεων διαβολῆς} adversus sensuum judicium passim 
disputat noster lib. 1 Pyrrhon. sect. 44 sq. lib. 2 sect. 49 sq. atque hoc 
praesente libro infra copiosissime, nota autem διαβολήν apud Graecos 
et verbum διαβάλλεσθαι non semper poni pro calumnia, sed etiam fre- 
quenter pro iusta criminatione; et falluntur viri docti qui apud Hero- 
dianum pro διαβολὴ legunt διαβοὴν et pro διεβέβλητο, ϑιεβεβόητο. sic 
infra sect, 90: ὡς ἀσϑενεῖς διαβίίλλων τὼς αἰσθήσεις. r 

8) ἐπεαιναβεβηκχὸς} vide de hac voce ad lib. 1 Pyrrhon, sect. 38. 

A) ᾿νάχαρσις) hic est cnius dictum apud Laé&rtjum fertur lib. 1 sact. 
103: mirari se quomodo apud Graecos certarent artifices iudicarentque qui 
artifices non essent, θαυμάζειν δὲ ἔφη, τιῶς παρὰ τοῖς “Ελλησιν ἀγωνί- 
ζονται μὲν οἱ τεχνῖται, χρίνουσι δὲ οἵ μὴ τεχνῖται. 

ἢ ὥς φασιν] haec verba innuunt Anacharsidis inonumenta iam iater- 
cidisse, cum Sextus ista in litteras mitteret, certe illum non ex Ana- 
charsidis scriptis ipsum sed ex aliorum relatione haec accepisse, 

K) ταύτην ἀπολείπουσι) ita. scribendum suasit sensus pro ταΐτης. op- 
ponuntur autem invicem ἀπολείπειν οἵ ἀναιρεῖν, ut supra sect. 47: 
διε οἱ μὲν ἀνεῖλον τὸ χριτήοιον, οἱ δὲ ἀπέλιπον. contra Matth, 94 40, 
41 et Luc. 17 84 παραλαμβάνειν et ἀφιέναι. Cosmas Indopleustes lib. 5 


P € παραλαμβάνεται ἐν τῷ οὐρανῷ, ἀφέεται ἐν τῇ γῆ. Caecilius apud 
ellium 


282 SEXT! EMPIRICI 


ὃ χρίνων τι τεχνιχῶς; ἄρά γε ὃ ἰδιώτης ἢ ὃ τεχνίτης ἢ; ἀλλ᾽ 
ἰδιώτην μὲν οὐχ “ἂν εἴποιμεν " nn, ωὠται γὰρ πρὸς τὴν γνῶσιν 
τῶν τεχνιχιῶν ἰδιωμάτων" καὶ ὡς οὔτε τυφλὸς λαμβάνει τὰ τῆς 
ὁράσεως ἔργα οὔτε χωφὸς τὰ τῆς ἀκοῆς, οὕτως οὐδὲ ὃ ἄτεχνος 
ὀξυωπεῖ πρὸς τὴν κατάληψιν. τοῦ τεχνιχῶς ἀποτελεσϑέντος. 
bseiroi ἐὰν xal τούτῳ μαρτυρῶμεν τήν τινος πράγματος τέχνι- 


€ 


P 382 χοῦ κρίσιν, οὐ διοίσει τῆς τέχνης 7 ἀτεχνία" ὅπερ ἐστὶν ἄτο- 
δδ πον. ὥστε οὐχ ὃ ἰδιώτης ἐστὶ χριτὴς τεχνιχιῶν ἰδιωμάτων. λεί- 
πέται «ἄρα λέγειν τὸν τεχνίτην, ὃ πάλιν ἐστὶν ἀπίϑανον᾽ ἤτοι 
γὰρ ὁ ὁμόζηλος τὸν δμόζη Àov ἢ ὃ ἀνομόζηλος τὸν ἑτερόζηλον 
χρίνει "). ἀλλ᾽ ὃ ἑτερόζηλος οὐχ οἷός τέ ἐστι κρίνειν τὴν ἑτερό- 
ζηλον" τῆς γὰρ ἰδίας τέχνης ἐστὶν my ὥμων, πρὸς δὲ τὴν ἀλ- 
51 λοτρίαν ἰδιώτης χαϑέστηχε. καὶ μὴν οὐδὲ ὃ ὑμόζηλος τὸν ὁμό- 
ζηλον δύν ται δοχιμάξειν" αὐτὸ γὰρ τοῦτο ἐζητοῦμεν, τίς ἐστιν 

ὁ τούτους χρένων ἐν μιᾷ δυνάμει τὸ ὅσον ἐπὶ τῇ αὐτῇ τέχνῃ 
χαϑεστῶτας. ἄλλως τὲ εἴπερ οὗτος ἐχεῖνον κρίνει, γενήσεται τὸ 
58 αὐτὸ χρῖνόν τὲ χαὶ χρινόμενον, πιστόν τὲ χαὶ ἄπιστον. ἧ μὲν 
γὰρ ὁμόζηλός ἐστιν ὁ ἕτερος τῶν χρινομένων, χρινόμενος χαὶ 
αὐτὸς ἄπιστος ἔσται, 7 δὲ χρίνει, πιστὸς γενήσεται. οὐ δυνατὸν 
δὲ τὸ αὐτὸ καὶ xgiyov xci κρινόμενον, x«l πιστὸν xal ἄπιστον 
ὑπάρχειν. οὐκ ἄρα ἐστί τις ὃ κρίνων τεχνικῶς" διὰ δὲ τοῦτο 
59 οὐδὲ χριτήριον. τῶν γὰρ χριτηρίων τὰ μέν ἐστι τεχνιχά, τὰ δὲ 


iudicat secundum artem? imperitusne an artifex? sed imperitum quidem non 
dicent: imperitus enim destituitur cognitione proprietatum artificialium. et 
quomodo neque caecus videndi partes in se suscipit neque surdus audiendi, 
ita nec qni caret arte, acute videt ad comprehendendum id quod est eífe- 
ctum artificiose: nam si ei quoque tribuamus artificiosae alicuius rei iudi- 
cium, ab arte non differet inertia: quod quidem est absurdum, quamobrem 
imperitus non est iudex proprietatum artificialium, 56, restat ergo ut dicant 
artificem, quod rursus minime est probabile: aut enim qui est eiusdem artis 
aemulator, alterum qui eandem artem aemulatur, iudicat, aut qui non ean- 
dem aemulatur artem, alterum qui diversam, sed qui est diversae artis, 
fieri non potest ut de eo iudicet qui est diversae; suam enim novit artem, 
est autem imperitus alienae. 57. sed nec qui est aemulator eiusdem artis, 
potest examine probare eum qui eandem aemulatur: nam hoc ipsum quae- 
rebamus, quisnam sit qui eos iudicet, ut qui, quod ad artem attinet, ean- 
dem vim habeant et facultatem. et alioqui si iste illum indicat, fiet idem 
et quod iudicat et quod iudicatur, et fide dignum et non fide dignum, 
58. nam quatenus quidem alter ex iis qui iudicantur, eandem artem aemu- 
latur, cum ipse quoque iudicetur, non erit fide dignus; quatenus autem 
iudicat, erit fide dignus. non potest autem fieri, ut idem sit id quod iu- 
dicat et id quod iudicatur, et fide dignum et non fide dignum. non est ergo 
nllus qni artificiose iudicet; et propterea non est aliquid quod iudicet. 
59. eorum enim qnae iudicent, alia quidem sunt artificiosa , alia vero sunt 


» 


nam ii sunt inimici pes fronte hilaro, 

quos neque ut apprehendas neque ut mittas scias. 
nolim cerie cum Niceta Choniata τὸ παραλαμβώγειν in verbis Evange- 
listarum accipere pro συλλαμβάνειν xci ἀπάγειν πρὸς σωματικὴν χάχω- 
σιν lib. 11 Histor. p. 351. 


|) ὁ ἰδιώτης ἢ ὁ τεχνίτης} similis cavillatio 3 Pyrrhon. sect. 259 et lib. 
adversus Ethicos sect, 335. 


P 882 ..}) τὸν ἑτερόζηλον κρίνει] ita recte mss pro οὐ χρίγει. 
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ἐδιωτιχκάώ, οὔτε δὲ τὰ ἰδιωτικὰ χρίνει ὥσπερ οὐδὲ ὃ ἰδιώτης, οὔτε 
τὰ τεχνικὰ ὥσπερ οὐδὲ ὃ τεχνίτης διὰ τὰς ἔμπροσϑεν εἰρημένας 
αἰτίας. τοίνυν οὐδέν ἐστε χριτήριον. xci Πρωταγόραν δὲ τὸν 60 
᾿Ἵβδηρίτην ") ἐγκατέλεξάν τινὲς τῷ χορῷ τῶν ἀναιρούντων τὸ 
χριτήριον φιλοσύφων" ἐπεί φησι πάσας τὰς φαντασίας καὶ τὰς 
δόξας ἀληϑεῖς ὑπάρχειν χαὶ τῶν πρός τι εἶναι τὴν ἀλήϑειαν 
διὰ τὸ πᾶν τὸ φανὲν ἢ δόξαν τινὶ εὐϑέως πρὸς ἐχεῖνον ὑπάρ- 
χειν ). ἐναρχόμενος γοῦν; “τῶν χαταβαλλόντων᾽", ἀνεφώνησε, 
“πάντων χρημάτων μέτρον ἐστὶν ἄνϑρωπος "), τῶν μὲν ὄντων 
ὧξ Port, τῶν δὲ οὐκ ὄντων ὡς οὐκ ἔστι". xol μαρτυρεῖν φαί- 61 
verat τούτῳ ὃ ἀντιχείμενος ?) λόγος" εἰ γὰρ φήσει σοί τις μὴ 
πάντων τῶν πραγμάτων xortnolov εἴνιάι TOY ᾿ἄνϑρωπον , βεβαι- 
ὡσει τὸ πάντων τῶν πραγμάτων κριτήριον εἶναι τὸν ἄνϑρωπον. 
αὐτὸς γὰρ ὃ τοῦτο λέγων ἄνθρωπός ἐστι, xoi τὸ ὡς πρὸς αὐ- 
τὸν τιϑεὶς φαινόμενον ὁμολογεῖ καὶ αὐτὸ τοῦτο τῶν ὡς πρὸς 
αὐτὸν φαινομένων ὑπάρχειν. ὅϑεν καὶ ὃ μεμηνὼς τῶν ἐν μανίᾳ 383 
φαινομένων πιστόν ἐστι χριτήριον, καὶ ὃ κοιμώμενος τῶν ἐν 
ὕπνῳ, xal ὃ νήπιος τῶν iv νηπιότητι, καὶ ὃ γεγηρακὼῶς τῶν 


rudia et imperita. sed nec quae sunt rudia et imperita indicant, ut nec qui 
est rudis et imperitus, nec artificiosa ut nec artifex, propter prius dictas 
causas, nihil est ergo quod iudicet. 60. Protagoram quoque Abderitanum 
nonnulli rettulerunt in numerum philosophorum qui tollunt id quod iudicat: 
dicit enim omnes phantasias et opiniones esse veras et veritatem esse ex 
iis quae referuntur ad aliquid, propterea quod quidquid alicui apparuerit 
aut opinioni eius arriserit, statim sit relatum ad illum. iu principio igitur 
operis sui pronuntiavit *offerentium sese mensnra omnium rerum est homo 
eorum quidem quae sunt quod sint, eorum vero quae non sunt quod non 
sint", 6]. videturque ei adstipulari qnae adversatur oratio: nam si quis 
dicat tibi hominem non esse id quod res omnes indicat, confirmabit ab ho- 
mine omuia iudicari; ipse enim qui hoc dicit homo est, et prout sibi ap- 
paret poneus visum, fatetur hoc ipsum qnoque ex illis quae sibi apparent 
visis esse. quamobrem et furiosus est fide dignus iudex eorum quae appa- 
rent in furore, et qui,dormit eorum quae apparent in somnis, et infans 
eorum quae iu infantia, et seuex eorum quae occurrun$ in senectute. 


n) rov d8dnoírgyv] mss Vratislav. et Ciz. “υύδηρίτην, ex vitio pronun- 
tiationis, uti vicissim vulgo scribunt zf«gíü male pro Zf«víó , quod con- 
stanter probavere Graeci antiquiores, 

0) πρὸς ?xtivov ὑπάρχειν} si quid cuiquam videtur, illo tempore, ita 
affecto illi in relatione ad eum est tale, quale ei tunc videtur, si ni— 
grum, nigrum, $i parvum, parvum atque ila in caeteri, non aulem 
propterea nigrum statim parvumxe videri debet vel eidem alio tempore 
aliterque affecto vel omnibus aut quibuslibet, nedum sua matura tale 
esse aut existimari, sed tale tantum est πρὸς ?ztivov , respectu eius illo 
tempore, atque ita affecti, quando res illa talis ei visa fuit. 


p) πάντων χρημάτων μέτρον ἐστὶν ἄνϑρωπος} de hoc Protagorae pro- 
nuntiato confer δὶ placet dicta a me ad lib. 1 Pyrrhon, sect. 216. sumitur 
autem μέτρον eodem sensu quo apud Philonem lib. de congressu quae- 
rendae eruditionis gratia p. 438: ἐν ἡμῖν γὰρ αὐτοῖς τρία μέτρα εἶναι 
Joxti , αἴσϑησις λόγος νοῦς. αἰσϑητῶν μὲν αἴσϑησις, ὀνομάτων δὲ xai 
ὑημάτων xal τῶν λεγομένων λόγος, νοητῶν δὲ γοῦς. ubi τρία μέτρα 
Clemens Alex. 2 Strom. p. 382 τρία χριτήρια interpretatur. 

4) τούτῳ ὁ ἀντιχείμενος} ita recte mss pro τούτων ἀντιχείμεγος. 


r) τῶν ἐν ὕπιγῳ] mss ἐν ὕπγοις, P 288 


281 SEXTI EMPIRICI 
| N 


622» γήρᾳ προσπιπτόντων. οὐκ ἔστι δὲ οἰκεῖον ἀπὸ τῶν δια- 
φερουσῶν περιστάσεων, ἢ τὰς διαφόρους περιστάσεις ἀϑετεῖν, 
τουτέστιν ἀπὸ μὲν τῶν ἐν τῷ σωφρονεῖν ὑποπιπτόντων τὰ ἂν 
τῷ μεμηνέναι φαινόμενα, ἀπὸ δὲ τῶν ὕπαρ τὰ κατὰ τοὺς ὕπνους, 
ἀπὸ δὲ τῶν ἐν γήρᾳ τὰ ἐν νηπιότητι. ὡς γὰρ αὐτὰ ἐκείνοις οὐ 
φαίνεται, οὕτω xal ἀνάπαλιν τὰ τούτοις φαινόμενα ἐκείνοις οὐ 

68 προσπίπτει. διόπερ εἰ ὅτε ὃ μεμηνὼς ἢ ὃ κοιμώμενος ἐν ποιᾷ 
διαϑέσει ϑεωρεῖται, οὐκ ἔστι βέβαιος τῶν φαινομένων αὐτῷ χρι- 
τῆς ἐπεὶ χαὶ ὃ σωφρονῶν ") καὶ ὃ ἐγρηγορὼς 5) ἐν ποιᾷ καϑ- 
ἔστηχε διαϑέσει, πάλιν οὐκ ἔσται πιστὸς πρὸς τὴν διάγνωσιν 
τῶν ὑποπιπτόντων αὐτῷ. μηδενὸς οὖν χωρὶς περιστάσεως λαμ- 
βανομένου ἑκάστῳ πιστευτέον τῶν κατὰ τὴν οἰχείαν περίστασιν 

61 λαμιβανομένων. καὶ τούτῳ δὴ κινεῖν τινὲς ὑπενόησαν τὸ κριτή- 
οίον, ἐπείπερ τουτὶ μὲν τῶν xaO αὑτὰ ὑποχειμένων δοκιμαστι-- 
χὸν εἶναι βούλεται τοῦ τε ἀληϑοῦς καὶ τοῦ ψεύδους διοριστικὸν 
ὑπάρχειν. ὃ δὲ προειρημένος ἀνὴρ οὔτε xa^ αὑτό τι ὑπάρχον 
οὔτε ψεῦδος ἀπολέλοιπε. τοιοῦτοι δὲ γεγονέναε λέγονται καὶ ot 
περὶ τὸν Εὐθύδημον καὶ Διονυσόδωρον ")* τῶν γὰρ πρός τι καὶ 

βδ οὗτοι τό τὲ ὃν καὶ τὸ ἀληϑὲς ἀπολελοίπασι. ΤΓοργίας ") δὲ ὃ 


62, nec convenit ex differentibus circumstantiis infirmare et abolere differentes 
circumstantias, nempe ex iis quae occurrunt dum est aliquis sanae mentis, 
ea quae videntur dum furit, vel ex iis quae obversantur vigilantibus, ea 
quae videntar in somnis, ex iisve quae ia senectnte, ea quae in infantia: 
nam quo modo eadem illis non videntur, ita etiam contra ea quae his vi- 
dentur, illis minime occurrurt, 62, quamobrem si quia furore percitus aut 
dormiens in certa cernit affectione , non est verus ac certus iudex eorum 
quae ipsi videntur; is quoque qui est sanae mentis et qui Wit quan- 
doquidem certa in affectione est, rursus non erit fide dignus ea discer- 
nenda quae illi occurrunt et obversantur. cum ergo nihil sumatur absque 
circumstantia, credendum est unicuique in illis quae sumuntur ex propria 
circumstantia, 64. et per hoc existimarunt quidam eum tollere veritatis cri- 
terium, quoniam hoc debet iudicare de rebus ut per se suut et verum fal- 
sumque distinguere. vir autem ille neque verum aliquid quod per se sit ne- 
que falsum relinquit, eiusmodi fuisse sententiae etiam dicuntur Euthydemus 
et Dionysodorus: nam ii quoque esse et vorum reliquerunt tantummodo in 
iis quae referuntur ad aliquid. 65. Gorgias autem Leontinus fuit ipse quo- 


—— 


2) οὐχ ἔστι δὲ! ms Vratislav. οὐχ ἔστι τε. : 


1) διαφερουσῶν περιστάσεων ita mss pro στάσεων, et infra sect. 63 
χωρὶς στάσεως male erat pro περιστάσεως. 

w) ἐπεὶ χαὶ ὃ σωφρονῶν] ita recte mss pro zo &) ὁ σωιρρονῶν. 

x) ὁ ἐγρηγορὼς ita mss pro ἐγρηγορῶν. 

y) Εὐθύδημον χαὶ zfirvcóóogov] quorum in Euthydemo meminit 
Plato. supra sect. 13. 

Ξ) Γοργίας} eius περὶ φύσεως memorat etiam Olympiodorus, ex cuius 
commentario inedito in Platonis Gorgiam haec affert Allatius dialogo de 
scriptis Socratis p. 116: ἀμάλει zal γράφει ὁ Γοογίας περὶ (φύσεως σύγ- 
γραμμα οὐκ ἄχομψον τῇ zd ᾿οΟλυμπιάδι. sed νὰ ante Olympiodorum 
et Sextum nostrum librum illum evolvit et confutandum sibi sumsit Ari- 
stoteles libro de doginatibus Zénonis Xenophanis et Gorgiae, cuius po- 
stremi sententiam ita exponit: οὐχ εἶναί (φησιν οὐδέν. εἶ δ᾽ ἔστιν, &yva- 

^ στὸν εἶναι. εἰ δὲ xal ἔστι, καὶ γνωστόν, ἀλλ᾽ οὐ δηλωτὸν ἄλλῳ. ex his 
tribus primam partem ex Gorgiae mente exponit noster sect. 66-76, 
alteram 77-82, tertiam denique 83-86. ad primam partem respiciens 
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“Μεοντῖνος ἐκ τοῦ αὐτοῦ μὲν τάγματος ὑπῆρχε τοῖς ἀνῃρηχόσι 
τὸ χριτήριον, οὐ χατὰ τὴν ὁμοίαν δὲ ἐπιβολὴν τοῖς περὶ τὸν 
Πρωταγόραν: ἐν γὰρ τῷ ἐπιγραφομένῳ περὶ τοῦ' μὴ ὄντος ἢ 
περὶ φύσεως τρία χατὰ τὸ ἑξῆς κεφάλαια κατασκευάζει, ἕν μὲν 
καὶ πρῶτον ὅτι οὐδέν ἐστε, δεύτερον ὅτι εἶ xal ἔστιν, ἀκατά- 
ληπτον ἀνθρώπῳ, τρίτον ὅτι εἰ καὶ καταληπτόν, ἀλλά τοί γε 
ἀνέξοιστον καὶ ἀνερμήνευτον τῷ πέλας. ὅτι μὲν οὖν οὐδέν ἐστιν, 60 
ἐπιλογίζεται τὸν τρόπον τοῦτον" εἰ γάρ ἐστιν, ἤτοι τὸ 0v ἐστιν 
ἢ τὸ μὴ ὃν ἢ καὶ τὸ ὄν ἐστι χαὶ τὸ μὴ Ov. οὔτε δὲ τὸ ὄν 
ἐστιν, ὡς παραστήσει, οὔτε τὸ μὴ ὧν, ὡς παραμυϑήσεται ^), 
οὔτε τὸ ὃν xai μὴ ὄν, ὡς καὶ τοῦτο διδάξει" οὐκ ἄρα ἔστι τι. P 384 
καὶ δὴ τὸ μὲν μὴ ὃν οὐκ ἔστιν" cb γὰρ τὸ μὴ ὃν ἔστιν, ἔσται oT 
τε ἅμα καὶ οὐκ ἔσται. ἡ μὲν γὰρ οὐκ ὃν νοεῖται, οὐκ ἔσται" 

ἢ δὲ ἔστε μὴ ὃν, πάλιν ἔσται. παντελῶς δὲ ἄτοπον τὸ εἶναί τὶ 
ἅμα καὶ μὴ εἶναι. οὐκ ἄρα ἔστε τὸ μὴ ὄν. xal ἄλλως εἰ τὸ μὴ 
ὃν ἔστι, τὸ ὃν ovx tora ἐναντία γάρ ἐστι ταῦτα ἀλλήλοις. 
καὶ εἰ τῷ μὴ ὄντι συμβέβηκε τὸ εἶναι, τῷ ὄντι συμβήσεται τὸ 
μὴ εἶναι. οὐχὶ δέ γε τὸ ὃν οὐκ ἔστιν, οὐδὲ τὸ μὴ ὃν ἔσται. καὶ 68 
μὴν οὐδὲ τὸ ὄν ἐστιν εἰ γὰρ τὸ ὄν ἐστιν, ἤτοι ἀΐδιόν ἐστιν ἢ 
γενητόν, ἢ ἀΐδιον ἅμα καὶ γενητόν. οὔτε δὲ ἀΐδιόν ἐστιν οὔτε 
γενητὸν οὔτε ἀμφότερα, ὡς δείξομεν" οὐκ ἄρα ἔστι τὸ Ov. εἶ 


que ex ordine eorum q«i negarunt esse aliquid quod iudicat, sed non ea 
ratione ac via qua Prota;oras: nam in libro qui inscribitur de eo quod non 
est aut de natura tria ordine constituit capita, unum quidem et primum 
quod nihil sit, secundum autem quod etsi sit, ab homine non possit com- 
prehendi, tertium qnod etsi possit comprehendi, enuntiari tamen et expli- 
cari non possit proximo. 66. atque quod nihil quidem sit, hoc modo ratio- 
cinatur: nam si est, aut est id quod est aut id quod non est aut et quod 
est et quod non est. sed neque est id quod est, ut ostendet, neque id 
quod non est, ut exponet; neque quod est et non est, ut hoc quoque do- 
cebit, non est ergo aliquid. — 67. atque id quidem quod non est, 
non est: si enim est id quod non est, erit aliquid simul et non erit. nam 
quatenus quidem non esse intelligitur, non erit; quatenus autem esse non 
ens, rursus erit, est autem plane absurdum, quod aliquid simul sit et non 
sit. non est ergo id quod non est, et alioqui si est id quod non est, non 
erit id quod est; sunt euim haec inter se contraria. et si ei quod non est, 
ut sit accidit, ei quod est accidet ut non sit, minime autem non est id 
quod est, neque erit ut quod non est. 658. porro autem nec est id quod 
est: nam si est id quo! est, aut est aeternum aut ortum, aut simul aeter- 
num et ortum, sed neque est aeternum nec ortum neque utrumque, ut osten- 
demus. non est ergo id quod est, naim si id quod est, est aeternum (hinc 


Sextus lib. 9 Pyrrhon. sect. 59: ἑτέρα μέν ἐστιν Γοργίου διάγοικ, καϑ' 
jv φησιν μηδὲν tiva. 


αὶ ὡς παραμυϑήσεται] Salmasius legebat παραϑήσεται, sed nihil mu- P 884 
tandum , nam παραμυϑήσεται bene positum pro suadebit et confirmabit, 
ut patet vel ex hoc loco Plutarchi πϑρὶ Vuyoyoví«ce, πιστούμενος τῷ 
εἰχότι χαὶ παραμυϑούμενος τὸ ἀληϑὲς τοῦ λόγου xci τιαράδοξον. | 


b) ἤτοι ἀΐδιόν ἔστιν ἢ γενητόν) Aristoteles de Gorsia: ὅτε μὲν οὐκ 
ἔστιν οὐδέν, συνϑεὶς τὰ ἑτέροις εἰρημένα ὅσοι περὶ τῶν ὄντων λέγοντες 
τἀναντία, 6c δοκοῦσιν, ἀπιοιφαίνονται αὐτοῖς, ob μὲν ὅτι ἕν χαὶ οὐ πολλά, 
οἱ δ᾽ αὖ, ὅτι πολλὰ x«i οὐχ ἕν. (confer infra sect. 73 sq.) καὶ οἱ μὲν 
ἀγένητα, oí δὲ ὡς γενόμενα ἐπιδεικγύνιες ταῦτα͵, συλλογίζεται κατ᾽ 
«uqoréouy. 


286 SEXTI EMPIRICI 


γὰρ ἀϊΐδιόν ἐστι τὸ ὃν — ἀρχτέον γὰρ ἐντεῦϑεν — οὐχ ἔχει τινε 
69 ἀρχήν. τὸ γὰρ γινόμενον πᾶν ἔχει τίν᾽ ἀρχήν. τὸ δὲν ἀΐδιον 
ἀγένητον καϑεστὼς οὐχ εἶχεν ἀρχήν. μὴ ἔχον δὲ ἀρχὴν ἄπειρόν 
ἔστιν, εἰ δὲ ἄπειρόν ἐστιν, οὐδαμοῦ ἐστιν. εἰ γάρ πού ἐστιν, 
ἕτερον αὐτοῦ ἐστὶν ἐκεῖνο τὸ ὃν ἐν ᾧ ἐστι. καὶ οὕτως. οὐχέτ᾽ 
ἄπειρον ἔσται τὸ ὃν ἐμπεριεχύμενόν τινι. μεῖζον γάρ ἐστι τοῦ 
ἐισιεριεχομένου τὸ ἐιιπεριέχον" τοῦ δὲ ἀπείρου οὐδέν ἐστι μεῖ- 
τοζον. ὥστε οὐκ ἔστι που τὸ ἄπειρον. χαὶ μὴν οὐδ᾽ ἂν αὐτῷ ὁ) 
περιέχεται" “ταὐτὸν γὰρ ἔσται τὸ ἐν ᾧ καὶ τὸ ἐν αὐτῷ, καὶ δύο 
γενήσεται τὸ ὄν, τόπος τὲ καὶ σῶμα. τὸ μὲν γὰρ ἐν ᾧ τόπος 
ἐστί, τὸ δ᾽ ἐν αἰτῷ σῶμα. τοῦτο δέ γε ἄτοπον. τοίνυν οὐδὲ 
ἐν αὐτῷ ἐστι τὸ ὄν. ὥστε εἰ ἀΐδιόν ἐστε τὸ ὄν, ἄπειρόν ἐστιν" 
εἰ δὲ ἀπειρὸν ἐστιν, οὐδαμοῦ ἐστιν" εἰ δὲ μηδαμοῦ ἐστιν, οὐκ 
ἔστι. τοίνυν εἰ ἀΐδιόν ἐστε τὸ Ov, οὐδὲ τὴν ἀρχὴν Ἵ ὄν ἐστι. 
ΤΙ χαὶ μὴν οὐδὲ γενητὸν εἶναι δύναται τὸ ὄν" εἰ γὰρ γέγονεν, ἤτοι 
ἐξ ὄντος ἢ ἐκ μὴ ὄντος γέγονεν. ἀλλ᾽ οὔτε ἐκ τοῦ ὄντος ὁ γέ- 
yovtv* & γὰρ ὄν ἐστιν, οὐ γέγονεν, ἀλλ᾽ ἔστιν ἤδη. οὔτε ἐκ 
τοῦ μὴ ὄντος" τὸ γὰρ μὴ ὃν οὐδὲ γεννῆσαί τι δύναται διὰ 
τὸ ἐξ ἀνάγκης ὀφείλειν ὑπάρξεως μετέχειν τὸ γεννητιχόν τινος. 
120)x ἄρα οὐδὲ γενητόν ἐστι τὸ ὄν. χατὰ τὰ αὐτὰ δὲ οὐδὲ τὸ 
συγαμφότερον, ἀΐδιον ἅμα καὶ γενητόν" ταῦτα γὰρ ἀναιρετικά 


P 388 ἐστιν ἀλλήλων. χαὶ εἰ ἀΐδιόν ἐστι τὸ ὄν, οὐ γέγονφ' xoi ti γέ- 


enim est incipiendum), non habet aliquod principium: quidquid enim oritur, 
habet aliquod principium. 69. aeternum autem cum sit eiusmodi ut non sit 
ortum, non habuit principium, non habens autem principium est infinitum ; 
si est antem infinitum, nusquam est. nam si est alicubi, diversum erit ab 
eo illud qnod est in quo est, et sic non erit utique infinitum id quod con- 
tinetur in aliquo. infinito autem nihil est maius, quamobrem nusqnam est 
infinitum, 70. sed neque id ipso continetur: idem enim erit id in quo est 
et quod in ipso est, et duo fient id quod est, nempe locus et corpus; 
nam id quidem in quo est, est locus, quod autem in ipso est, est corpus. 
hoc autem est absurdum, ergo nec in ipso est id quod est. quare si id 
quod est, est aeternum , est infinitum. si est autem infinitum, nusquam est; 
si autem nusquam est, non est. si ergo id quod est, est aeternum, neque 
omnino est. 71. sed nec ortum esse potest id quod est: si enim ortum est, 
aut ex eo quod est, ortum est, aut ex eo quod non est. sed neque ex eo 
quod est, ortum est: si enim est id quod est, non ortum est, sed iam est, 
neque ex eo quod non est: nam quod non est, nec potest quidem aliquid 
gignere, propterea quod id quod aliquid gignit, debet necessario existere, 
ergo nec ortum est id quod est, 72. itidem autem nec utrumqne simal, ae- 
ternum simul et ortum; ea enim se alterum alterum perimunt, et si id quod 


c) οὐδ᾽ ἐν αὐτῷ] ita scribendum cum ms Ciz. pro οὐδὲν αὐτῷ. 

d) τὴν ἀρχὴν} omnino, ita recte Hervetus, vide dicta ad 2 Pyrrhon. 
sect. 50, 

e) 2x τοῦ ὕντος] ita ut iam esset illud quod deinde factum est. pro- 
pterea subiungit: εἰ γὰρ ὅν ἐστι, oU γέγογεν, ἀλλ᾽ ἔστιν ἤδη. mox au- 
tem τὸ μὴ ὅν per cavillationem accipit pro plane nihilo, non tantum 
pro eo quod non iam erat idem illud in quod deinde transiit. 


f) οὐδὲ γεννῆσαι) nec gignere aliquid, nec admittere ut gignatur, qua- 
tenus nihil est. ita enim nisi accipias vocabulum γεννῆσαι et quod sta—- 
tim sequitur γενγητιχόν, falsum est quod Gorgias colligit, qui enim se- 
queretur ex eo quod debet iam existere quod gignit, debere etiam exi- 
stere priusquam naecatur id quod masciter, 
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γονὲν, οὐκ ἔστιν ἀΐδιον. τοίνυν εἶ μήτε ἀΐδιόν ἐστι τὸ ὃν μήτε 
γενητὸν μήτε τὸ συναμφότερον, οὐχ ἂν ei τὸ ὅν. καὶ ἄλλως 13 
εἰ ἔστιν, ἤτοι ἕν ἐστιν ἢ πολλά" οὔτε δὲ ὃ ἕν ἐστιν » οὔτε πολλά, 
ὡς παρασταϑήσεται. οὐχ ἄρα ἔστι τὸ ὃν. εἶ γὰρ ἕν ἐστιν, ἤτοι 
ποσόν ἐστιν ἢ συνεχές ἐστιν ἢ μέγεθός ἐστιν ἢ σῶμά ἐστιν. ὅ 
τι δὲ ἂν εἴη τούτων, οὐχ ἕν ἐστιν"), ἀλλὰ ποσὸν) μιὲὲν χαϑεστὼς 
διαιρεϑήσεται, συνεχὲς ἢ δὲ ὃν τμηϑή σεται. ὁμοίως δὲ μέγεϑος 
νοούμενον ) οὐχ ἔσται ἀδιαίρετον. σῶμα δὲ τυγχάνον τριπλοῦν Q 
ἔσται" καὶ γὰρ μῆχος χαὶ πλάτος καὶ βάϑος ἕξει. ἄτοπον δέ 
yt τὸ μηδὲν τούτων εἶναι λέγειν τὸ ὄν" οὐκ ἄρα ἐστὶν ἕν τὸ 
ὃν. χαὶ μὴν οὐδὲ πολλά ἐστιν" εἰ γὰρ μή ἐστιν ἕν, οὐδὲ πολλά τά 
ἐστι. σύνϑεσις γὰρ τῶν χαϑ᾽ ἕν ἐστι τὰ πολλά. διόπερ τοῦ 
ἑνὸς ἀναιρουμένου συναναιρεῖται καὶ τὰ πολλά. ἀλλὰ γὰρ ὅτι 
μὲν οὔτε τὸ ὧν ἐστιν οὔτε τὸ μὴ ὃν ἐστιν, ἐκ τούτων συμφα- 
γές. ὅτι δὲ οὐδὲ ἀμφότερά ἔστι τό τὲ ὃν καὶ τὸ μὴ ὄν, εὐεπι-- Τὸ 
λόγιστον᾽ εἴπερ γὰρ τὸ μὴ ὧν ἐστι καὶ τὸ ὄν ἐστι, ταὐτὸν ἔσται 
τῷ ὄντι τὸ μὴ ὃν ὅσον ἐπὶ τῷ εἶναι, καὶ διὰ τοῦτο οὐδέτερον 
αὐτῶν ἐστιν. ὅτι γὰρ τὸ μὴ ὃν οὐκ ἔστιν, ὁμόλογον" δέδεικται 
δὲ ταὐτὸ τούτῳ ") καϑεστὼς τὸ ὧν" xol αὐτὸ τοίνυν οὐκ ἔσται. 16 
οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἴπερ ταὐτόν ἐστι τῷ μὴ ὄντι τὸ ὃν, οὐ δύναται 
ἀμφότερα εἶναι" εἰ γὰρ ἀμφότερα, οὐ “ταὐτόν, καὶ εἰ ταὐτόν, 
οὐκ ἀμφότερα. οἷς ἕπεται τὸ μηδὲν εἶναι. εἰ γὰρ μήτε τὸ ὃν 


est, est aeternum, non est ortum; et si ortum est, non est aeternum. i 
ergo neque est aeternum id quod est, neque oríium nec utrumque , non esí 
id quod est, 73. et alioqui si est, aut est unum aut plura, sed nec est unum 
neque plura, ut ostendetur, non est ergo id quod est: nam si unum est, aut, 
est quantum 3ut continuum , aut est magnitudo aut corpus, quodcumque au- 
tem horum fuerit, non est unum, sed si sit quidem quantum, dividetur, si ᾿ 
sit autem continuum , scindetur, similiter autem si intelligatur magnitudo, 
non erit individuum, si sit autem corpus, erit triplex; habebit enim longi- 
tudinem et latitudinem et profunditatem, absurdum est autem dicere id quod 
est nihil] esse ex his, non est ergo unum id quod est, 74, sed mec est 
multa: si enim non est unum, nec est multa, multa enim sunt eorum quae 
sunt ex uno compositio, quamobrem si unum tollatur, tolluntur quoque multa, 
atque quod non sit quidem id quod est neque sit id quod non est, ex his 
est perspicuum, 75, quod autem nec sit utrumque et id quod est et id quod 
non est, facile potest ratione colligi. si enim est et id quod non est et id 
quod est, idem essentiae ratione erit esse et non esse, et propterea nentrum 
est eorum, quod enim non sit id quod non est, constat: ostensum est autem | 
hoc ipsum esse id quod est, ergo ipsum quoque non erit, 76, verumenim- 
vero si id quod est, idem est cum eo quod non est, non potest esse utrum- 
que: si enim utrumque, non idem, et si idem, non utrumque, quibus est 
consequens ut nihil sit; si enim neque est id quod est neque id quod non 


8) οὔτε δὲ ἕν Pony] ita recte mss pro ἔνεστιν, P 385 
A) ὅ τι δὲ ἂν εἴη τούτων, οὐχ ἕν Pot] ita eadem mss pro 0 τι δὲ 
ἂν εἴη, τούτων οὐχ ἕν ἐστιν. 
i) ποσὸν} numerus sive quantitas discreta. 
Δ) συνεχὲς] quantitas continua, 
ἢ μέγεϑος vooUutvo] magnitudo mente concepta spatii v. g. mente 
etiam dividi et pártes eius concipi mente possunt, 
m) oa μα τριπλοῦν] supra lib. adversus Geometras sect, 19 etc, 
7) ταὐτὸ τούτῳ] ita e mss leg. pro ταὐτὸ τοῦτο, 
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ἐστι μήτε τὸ “ἡ ὃν μήτε ἀμφότερα, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδὲν γοεῖ- 
τῖται, οὐδὲν ἔστιν. ὅτι δὲ κἂν ἢ τι, τοῦτο ἀγνωστόν τε χαὶ ἀν- 
ἐπινύητόν ἐστιν ἀνθρώπῳ, παραχειμένως ὑποδεικτέον" εἰ γὰρ 
τὰ φοονούμενα *), φησὶν ὃ Γοργίας, οὐκ ἔστιν ὄντα, τὸ ὃν οὐ 
φρονεῖται, καὶ χατὰ λόγον. ὥσπερ γὰρ εἰ τοῖς φφονουμένοις 
συμϑέβη xt εἶναι λευχοῖς, κἂν συμβεβήκει τοῖς λευκοῖς qoovti- 
σϑαι" οὕτως εἰ τοῖς φρονουμένοις συμβεβήκει μὴ εἶναι οὖσι, 
TB χατ᾽ ἀνάγκην συμβήσεται τοῖς οὖσι μὴ φρονεῖσϑαι. διόπερ ὑ υγιὲς 
καὶ σῶζον. τὴν ἀχολουϑίαν ἐστὶ τό, εἰ τὰ φρονούμενα οὐχ ἔστιν 
ὄντα, τὸ ὃν οὐ φρονεῖται. τὰ δέ γε φρονούμενα τος προλ ἡπιτέον 


P 38670 — οὐχ ἔστιν ὄντα P)» ὡς παραστήσομεν" οὐχ ἄρα τὸ ὃν 


P 386 


φρονεῖται. χαὶ n τὰ φρογούμιενα οὐχ ἔστιν ὄντα, συμφανές" 
19 εἶ γὰρ τὰ φρονούμενι ἐστιν ὄντα, πάντα τὰ “φρονούμενά ἐστι, 
καὶ ὅπη ἄν τις αὐτὰ φρον ἤσῃ 1). ὕπερ ἐστὶν ἀπεμφαῖνον, εἰ δέ 
ἐστι, φαῦλον. οὐδὲ γὰρ ἀν φρονῇ τις ἄνϑρωπον ἱπτάμενον ἢ 
ἅρματα ἐν πελάγει τρέχοντα, εὐθέως ἄν ϑρωπος Ἱ (TOT OL ἢ ἅρ- 
ματα ἐν πελάγει τρέχει. ὥστε οὐ τὰ φρονούμενά ἐστιν ὄντα. 
δυ πρὸς τούτοις εἰ τὰ φρονούμενά ἐστιν ὄντα, τὰ μὴ ὄντα οὐ 
φρονηϑήσεται" τοῖς γὰρ ἐν αγτίοις τὰ ἐναντία ᾿συμβέβηχεν. ἐγαγ-- 
τίον δέ ἐστι τῷ ὄντι τὸ μὴ ὃν. καὶ διὰ τοῦτο πάντως εἶ τῷ 
ὄντι συμβέβηκε τὸ φρονεῖσϑαι ᾿ τῷ μὴ ὄντι συμβήσεται τὸ μὴ 
φρονεῖσϑαι. ἄτοπον δέ ἐστι τοῦτο. καὶ γὰρ Σχύλλα") καὶ Χί- 


est neque utrumque , praeter haec autem nihil intelligitur, mihil est. 77. quod 
autem, etiamsi sit aliquid, illud est homini ignotum et non comprehenden- 
dum cogitatione, deinceps est ostendendum: si enim quae cogitantur non 
sunt res ipsae, inquit Gorgias, id quod est non cogitatur, idque est rationi 
consentaneüm, quo modo enim si iis quae cogitantur, accidit ut sint alba, 
acciderit etiam , alba cogitari; ita quoque si acciderit iis quae cogitantur , αἱ 
non sint res ipsae, necessario accideret ut quae sunt, non cogitentur, 78, est 
ergo hoc rectum et servans consequentiam : $i quae cogitantur, mon sunt res 
ipsae, id quod est, non cogitatur, quae autem cogitantur — prius enim su- 
mendum hoc est — non sunt res ipsae, ut ostendemus; non ergo cogitatur 
id quod est, quod autem quae cogitantur non sint res ipsae, ost perspicmum, 
79. si enim quae cogitantur, sunt res ipsae, existunt ea omnia quae cogi- 


tantur et quacumque ratione ea quispiam cogitaverit, quod quidem est ab- . 


surdum ineptumque. neque enim si cogitaverit quisquam hominem vo- 
lantem aut currus currentes in mari, statim homo volat aut currus cur- 
runt in mari, quamobrem mon ea quae cogitantur sunt res ipsae. 
80, praeterea si quae cogitantur sunt res ipsae, quae mon sunt, non cogi- 
tabuntur: contrariis enim accidunt contraria, ei autem quod est, contrarium 
est id quod non est, et ideo ommino si ei quod est, accidit ut cogitetur, ei 
quod non est accidet ut non cogitetur, est autem hoc absurdum: nam et 


9) εἰ γὰρ τὰ φρονούμενα] neque intellectus itaque neque sensus iudi- 
cium sequendum esse Gorgias docuit. confer 2 Pyrrhon. sect. 64. 

p) προληπτέον γάρ, οὐκ ἔστιν ὄντα] ita legendum e mss, non ut in 
editis: (προληπτέον γὰρ οὐκ ἔστιν) οὐκ ὄντα. 

4) φοονήσῃ) ms Vratislav, φρονήσει. 

r) Σκύλλα] hanc Homerus Odyss. μ' 89 describit ferale navigantibus 
monstrum pedibus anterioribus (hoc est ut Themistius exponit, mani- 
bus) duodecim, sex praelongis collis totidemque horrendis capitibus, in 
quorum unoquoque tres ordines dentium exstabant, hoc pictum a Nico- 
macho fuit Romae in templo pacis teste Plinio 35 10, et aere fusum 
existit Byzantii, ut constat ex epigrammate quod in illud legas. lib. 4 
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AN ^ ^ - ^ à - 2 ἃ ^ » 
μαιρα *) καὶ πολλὰ τῶν μὴ ὄντων qgortürot οὐκ ἄρα τὸ ὃν 
i" ^—- « , 
ροψεῖται). ὥσπερ τὲ τὰ ὁρώμενα διὰ volvo ὁρατὰ λέγεται, ὅτι 81 
ὁρᾶται, xal τὰ ἀχουστὰ διὰ τοῦτο ἀκουστά, ὅτι ἀχοίεται, καὶ 
2 ^ i] c ra E , ce b , , u ^ δὲ 2 
οὐ τὰ μὲν ὁρατὰ ἐχβάλλομεν, OTt οὐκ ἀχούεται "), τὰ δὲ ἀκου- 
' , c - c - 
στὰ παραπέμπομιεν, ὅτι οὐχ δρᾶται — ἕχαστον γὰρ ὑπὸ τῆς 
5v; ? , b 3 2 € 3 ? ΡῚ L , et 
ἰδίας αἰσϑήσεως ἀλλ᾽ οὐχ vn ἄλλης ὀφείλει χρίνεσϑαι —, οὕτω 
, , - , 
χαὶ τὰ φρονούμενα xai εἰ μὴ βλέποιτο τῇ ὄψει μηδὲ ἀχούοιτο 
- 2 - » € ^A - - , , 3 , 3 
τῇ &Z0 , ἑύται, UTI πρὸς τοῦ οἰκείου λαμβάνεται χριτηρίου. εἰ 82 
οὖν φρονεῖ τις ἐν πελάγει ἅρματα τρέχειν, καὶ εἰ μὴ βλέπει 
- Li , d , 
ταῦτα, ὀφείλει πιστεύειν ὅτι ἅρματά ἐστιν ἐν πὲλάγεις τρέχοντα. 
ἄτοπον δὲ τοῦτο. οὐχ ἄρα τὸ ὃν φρονεῖται καὶ καταλαμβάνε- 
ν᾿ . 2.» c 
ται" χαὶ εἰ χαταλαμβάνοιτο δέ, ἀνέξοιστον ἑτέρῳ" εἰ γὰρ τὰ 88 
Scylla et Chimaera et multa ex iis quae non sunt, cogitantur, non igitur 
cogitatur, quod est, 81, et quomodo quae spectantur, propterea dicuntur 
aspectabilia quoniam spectantur, δὲ audibilia propterea sunt audibilia quod 
audiantur, neque aspectabilia ideo reiicimus quia non audiuntur, neque au- 
dibilia quoniam non videntur — unumquodque enim debet iudicari a proprio 
sensu, non autem ab alio — , ita etiam quae cogitantur, etiamsi non cer- 
nantur oculis nec auribus audiantur, erunt, quoniam sumuntur ab eo quod 
-ilaa proprie iudicat. $82, si ergo cogitat quispiam currus in mari currere, 
etiamsi eos non videat, debet credere quod sint currus currentes in mari, 
est autem hoc absurdum. mon ergo cogitatur et comprehenditur id quod est, 
83, quodsi etiam comprehendatur, alteri non potest proferri et enunfiari, si 


Anthologiae p. 461. 'Themistius autem orat, 22 p. 279 testatur sculptores 
nou secutos llomezi descriptionem, sed a capite ad ilia usque virginis 
speciem tribuisse, a femore autem quod reliquum est in canes fecisse 
desinere horrendos ac terribiles , quorum capita sursum erecta triplici 
dentium ordine hiarent. hinc sex capita canina Scyliae tribuit Ncnnus 
historia 50 in Nazianzeni steliteut, et canibus succinctam passim scribunt 
po&tae, respicit et Ovidius 2 Amor. nec quae virgineo portenta sub in- 
guine latrant. Hildebertus Cenomanensis lib. 1 epist. 15: Scylla facie . 
humana, sed caninis accincta caprtibus describitur. Virgilius ὃ Aeneid, 
426 pro canibus lupos dixit et pistricis caudam addidit, sive ut Palae- 
phatus c, 21 serpentis: 

prima hominis facies et pulchro pectore virgo 

pube tenus: postrema immani corpore pistrix, 

delphinum caudas utero commissa luporum. 

4) Xíuaig«] monstrum. alterum. ex hydra Lernaea natum, triforme, 

triceps , quod Scyllae iungit etiam Ovidius 4 "Trist, 7 16 
esse canes ulero sub virginis, esse chimaeram 

a truce quae flammis separet angue leam. 

eam ita depingit Hesiodus ''heogon. 319: 
ἡ δὲ Χίμαιραν ἔτιχτε πνέουσαν ἀμαιμάχετον sig, 
δεινήν τε μεγάλην τε ποδώχεά TE χρατερή» τε. 
τῆς δ᾽ ἦν τρεῖς χεφαλαί, μέα μὲν χαροτποῖο λέοντος, 
ἡ δὲ χιμαίρης ἡ δ᾽ ὄφιος χρατεροῖο δράκοντος, 
πρόσϑε λέων, ὕπιϑεν δὲ δυάχων, μέσση δὲ γίμαιρα, 
δεινὸν ἀποπνέουσα πυρὸς μένος αἰϑομένοιο. 

4) οὐκ ἄρα τὸ ὃν φρογεῖται] haec verba omisit interpres, neque ex- 
stant in ms Ciz. non sunt tamen omittenda , quia ex Scyllae et Chimae- 
rae exemplo Gorgias concludit non rem ideo existere , quia eam cogi- 
tamus, vel eius idea animo nostro obversatur, infra: οὐχ ἄρα τὸ ὃν 

οογεῖται zal χαταλαμβάνεται. et lib. 1 adversus Physicos δύναταί τι 
πινοεῖσϑαι μέν, ur ὑπάρχειν δέ, χαϑάτιερ ᾿πποχένταυρος χαὶ Σγύλλα. 

u) xal οὐ τὰ μέν usque ad (rt οὐχ ἀχούεται] haec etiam absunt in 
ms Ciz., sed ab aliis codicibus et interprete recte agnoscuntur, 
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b rra ὁρατά ἐστι καὶ ἀκουστὰ καὶ κοινῶς αἰσθητά, ἅπερ ἐχτὸς 
ὑπόχειται, τούτων δὲ τὰ μὲν ὁρατὰ ὁράσει καταλητιτά ἐστι, τὰ 


P3870? ἀχουστὰ ἀχοῇ χαὶ οὐκ ἐναλλάξ" πῶς οὖν diae: ταῦτα 
δὲ ἑτέρῳ μη νύεσθαι; ᾧ γὰρ un νύομέν *) ἐστι “λόγος, λόγος δὲ οὐχ 


P 387 


no 


2D 


ἔστι τὰ ὑποκείμενα χαὶ [τὰ] ὄντα kr οὐκ ἄρα τὰ ὄντα μηνυομεν 
τοῖς πέλας ἀλλὰ λόγον, ὃς ἕτερός ἐστι τῶν ὑποκειμένων. καϑάπερ 
οὖν τὸ ὁρατὸν οὐχ ἂν γένοιτο dar στὸν xci ἀνάπαλιν, οὕτως 


* L3 


ἐπεὶ ὑπόχειται τὸ ὃν ἐχτός, οὐχ ἂν γένοιτο λόγος ὃ ἡμέτερος" 


μὴ ὧν δὲ λόγος οὐκ ἂν δηλωϑείη ἑτέρῳ. ὃ γε μὴν λόγος, φη- 
σίν, ἀπὸ τῶν ἔξωϑεν προσπιπτόντων ἡμῖν πραγμάτων συνίστα-- 
rU, τοῦ τέστι τῶν «lo "τῶν * ἐχ γὰρ τῆς τοῦ | χυλοῦ ἐγκυρήσεως 
ἐγγίνειι ἡμῖν ὃ κατὰ ταύτης τῆς ποιότητος ἐχφερόμενος λόγος, 
xci ἐχ τῆς τοῦ χρώματος ὑποπτιύσεως 0 χατὼ τοῦ χρώματος. 
εἰ δὲ τοῦ r0, οὐχ 0 λόγος τοῦ ἐχτὸς παραστατιχός ἐστιν, ἀλλὰ 
τὸ ILE τοῦ λόγου εηνυτιχὸν γίν erat, xci «μὴν οὐδὲ ἐ ἕνεστι λέ- 
γεν ὅτε ὃν τρόπον τὰ ὁρατὰ x«l ἀχουστὰ ὑπόχειται, οὕτως καὶ 
ὁ λόγος, ὥστε δύνασθαι ἐξ ὑποχειμένου αὐτοῦ καὶ ὄντος τὰ 
baoxtiuc ere χαὶ ὄντα μηνύεσϑαι. εἰ γὰρ xol ὑπόκειται, φησίν, 
ὑ Ao; 0G , ἀλλὰ διαφέρει τιῦν λοιπῶν ὑποχειμένων, xl πλείστῳ 
διενήνοχε τὰ δρατὰ σώματα τῶν λόγων" δι᾽ ἑτέρου γὰρ ὀργά- 
γου uid ἐστι τὸ ὁρατὸν x«i δι᾿ ἄλλου Ó λόγος. οὐχ ἄρα ἐν- 


δείχγυται τὰ πολλὰ τῶν ὑποχειμένων ὃ λόγος, ὥσπερ οὐδὲ ἐκεῖνα 


D τὴν ἀλλήλων διαδηλοῖ v) φύσιν. τοιούτων. οὖν παρὰ 1 1 Ὀργίᾳ 


ἡπορημένων οἴχεται ὅσον ἐπ᾿ αὐτοῖς *) cà Tic ᾿ἀληϑείας κριτή- 
ριον. τοῦ “γὰρ μήτε ὄντος μήτε γνωρίζεσϑαι δυναμένου μῆτε 


enim quae sunt, sunt aspectabilia et audibilia et communiter sensilia, qnae 
subiecta sunt extrinsecus; et ex iis illa quidem quae sunt aspectabilia, aspectu 
possunt comprehendi, audibilia autem auditu et non contra: quomodo ergo 
possunt ea alteri significari 2 84, qua enim significamus est oratio, oratio 
autem non est res subiecta nec ea quae sunt, nou ergo ea quae sunt proxi- 
mis significamus sed orationem , quae est 'diversrun aliquid a rebus subiectis, 
quo modo ergo aspectabile non est audibile nec coutra; ita quoniam id quod 
est, snbiicitur extrinsecus, id non erit nostra oratio, 85. si non sit autem 
oratio, nou poterit alteri significari, concipitur autem , imquit, oratio ex iis 
rebus quae nobis incurrunt extrinsecus, hoc est ex sensilibus, ex chyli enim 
hmmorisve incursione nobis suggeritur quae de ea qualitate profertur oratio, 
et ex coloris incursione quae de colore dicitur qnodsi ita est, non exponit 
oratio id quod est extrinsecus, sed id quod est extrinsecus significat et in— . 
dicat orationem, $86, sed nec dici potest, quod quomodo subiecta sunt aspe« 
ctabilia et audibilia, ita etiam oratio, ut ex ipso subiecto et eo quod est; 
possint subiecta et quae sunt significari, nam etsi, inquit, subiecta est ora- 
tio, attamen differt a reliquis shibiecti: ; et ab orationibus plurimum differunt 
corpora aspectabilia:; nam per àliud instrumentum comprehenditur aspectabile 
et per aliud oratio, multa ergo ex subiectis non indicat oratio, quomodo nec 
ila inter se suam indicant naturam, 87, huiuscemodi igitur dubiis motis ἃ 
Gorgia si assentiamur, perit id quod iudicat veritatem, nam cum hoc nec 
sit nec cognosci possit nec aliis exponi, hihil est quod iudicet, non fuerunt 


[*) μηνύομενἾ ita scripsimus pro eo quod. yulgo legebatur uxvvoutvov.] 

x) τὰ ὑποχείμενα xal τὰ ὄντα] mss xal ὄντα sine artic. 

y) διαδηλοῖ] ms Vratislav, δηλοῖ. - 

x) ὅσον ἐπ᾿ αὐτοῖς} ms Ciz. αὐτῆς), minus behe, subintelli;endum: 
enim τοῖς ἡπιορημένοις, 


ADVERSUS LOGICOS |Lih, VII). 291 


ἄλλῳ παρασταϑῆναι  πεφυχότος, οὐδὲν ἂν εἴη κριτήριον. οὐκ 
5 jJ M / | 
ὀλίγοι δὲ ἦσαν, ὡς προεῖπον "), οἱ x«i τοὺς περὶ Π]ητρόδωρον 5) 
xai νάξαρχον Ὃ, ἔτι δὲ ἢϊάνιμον φήσαντες ἀνῃρηκέναι. τὸ κρι-- 


τήριον. ἀλλὰ Πητρύδωρον μέν, ὅτι εἶπεν, οὐδὲν ἴσμεν, οὐδ᾽ 88 


- , LEN , 
«$10 τοῦτο ἴσμεν, ὅτι οὐδὲν ἴσμεν" ᾿νάξαρ)ον δὲ xoi Movi- 
- ᾿ 3 - ^ 
pov*), ὅτε ὀχηνογραφίᾳ ") ἀπείχασαν ") τὰ ὄντα τοῖς tt κατὰ 
u 


ὕπνους ἢ μανίαν προσπίπτουσι ταῦτα ὡμοιῶσϑαι ὑπέλαβον. P 388 
γ » L4 , ) ^ pe “ LAU 89 
ἀλλ᾽ οὗτοι pévTOL αὐτοὶ μετεσχγήκασι στάσεως ^). 


llodro: δ᾽ ἔδυξαν οἱ ἀπὸ Θάλεω φυσιχοὶ τὴν περὶ κριτη: 


eutem pauci, ut prius dixi, qui et Metrodorum et Anaxarchum et praéterea 
Monuiniun dixerint sustulisse id quod iudicat, 88, et Metrodorum quidem, 
quoniam dixerit nos nihil scire et nec hoc ipsum quidem scire quod nihil 
sciamus; Anaxarchum autem et Monimum, quoniam res assimilarunt scenaé 
Knagini et existimarunt eas esse similes iis quae incurrunt in somno aut fu- 
rore, 89, cáeterum isti quidem ab ea stant sententia (criterium veritatis 
hon dari), 


Prini antem. considerationem de eo quod iudicat introducére visi suni - 


a) παρασταϑῆναι) ms Ciz. παρκϑῆναι. 

b) ὡς προεῖπον») supra sect. 48. : Mar. 

c) Διητρόδωρον) notum Metrodori Chii, qui Démocriti auditor fuit; 
dictum , positum «b eo initio libri quem scripserat de natura: nego sctre 
nos, sciumüsne aliquid àn nihil sciamus: ne id ipsum quidem, nescimus 
aut scimus scire nos, nec omnino site aliquid an nthil sit. Cicero Lucullo 
c. 93. Laértius 9 58 de eodem Metrodoro: ἔλεγε μηδὲ αὐτὸ τοῦτο εἰδέ- 
γαι, ὅτι οὐδὲν οἶδε. sive ut Eusebius eius verba refert pag. 765 Prae- 

arat,, qui Pyrrhoni haec ansam dubitandi de omnibus dedisse affirmat: 
οὐδεὶς ἡμῶν οὐδὲν οἶδεν, οὐδ᾽ αὐτὸ τοῦτο, πτιότερον οἴδαμεν ἢ οὐχ 
οἴδαμεν. : 

d) ᾿ άξκοχον)] de hoc Metrodori discipulo ἂς praeceptore Pyrrhonis 
Heésychius lustris: νάξαρχος ὃ ᾿Ἰβδηρίτης ἔλεγε μηδὲ αὐτὸ τοῦτο εἰ-- 
δέναι., ὅτι οὐδὲν οἶδεν. sed videtur Anaxarcho tribuere quod Metrodoró 
La?rtius 9 58. bw 

e) ΜΗόνιμον} Monimus Syracusanus, discipulus Diogenis Cynici, Ana- 
Xarcho in praesenti loco iungitur quod dixit ὅτε πᾶν ὑπόληψις, ut est 
üpud Marcum Antoninüm lib, 2 sect. 15, vel ut noster infra lib. 2 ad- 
versus Logicos sect, 5 τῦφον εἶναι τὰ πώντα, ad quem locüm vide si 
placet quae a m? dicentur, 

7) σκηνογραφ («] in. editis erat azioyoeqíg, pro quó ms Ciz, σχινο- 
γράφίᾳ. unde non dubito Sextum scripsisse oz]voyocqíc, quod mihi 
onge iiagis placet quam oxreyocipéq , licet id Gatakero ad. Ántoninum 
bt aliis viris doctis probari video. similiter apud. Vitrüvium lib. 1 c. 2 
recte scenographiam pro sciagraphia leguut Politianus, Coelius Rhodi- 
ginus, Hermolaus Barbarus &t ad Solinum p. 821 Sálmásius. sumitur au- 
᾿ tem hoc loco óxzvoyoc«qíq ἃ Sexto noii sensu illo quo Vitruvius illam 
üccipit, pro adümbratione aedificii, faciem cum lateribus abscedentibus 
tepraesentante quamque orthographiae solam rectam frontem domus de- 
lineanti opponit, sed pro scenae imagine et fabula, quo sensu apud 
Plutarchum est πώντα πράγματα τραγῳδίαν ὄντα xci σχηνογραφίαν. 
Tortasse et apud. Platcnem in Phaedro pag. 380 μὴ σχιαγραιία τις ἡ ἢ 
τοιαύτη cott , legendum oxqvoyocqic. 

4) ἀπείκασαν} ita mss pro ἀπείχασεν, ut non ad solum Monimum, 
sed simul ad Anaxarchum referatur. 

Δ) ἀλλ᾽ οὗτοι μέντοι αὐϊοὶ μεϊεσχήζασι στάσεως clarius esset si le- 
geretur οὗτοι μὲν τῆς αὐτῆς. sensus certe hic est verborum, etiam hos 
iam memoratos ex illa classe sive στάσει esse, qui criterium veriatis 
dari negaverunt. supra sect. 53 δυνώμει τῆς αὐτῆς ἔχεται τῷ Ξενοςά- 
γει σιάσεως. 

1 9 
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θίου σχέψεν ?) εἰσηγήσασϑαι" καταγνόντες yàg τῆς ᾿αἰσϑήσεως ἐν 
πολλοῖς ὡς ἀπίστου τὸν λόγον κριτὴν τῆς ἐν τοῖς οὖσιν ἀλη- 
ϑείας ἐ; τέστη σαν. ἀφ᾽ ob δρμώμενοι περί τε ἀρχῶν χαὶ OTOL— 
χείων χαὶ τιν ἀλλὼν διετάσσοντο, ὧν 3 κατάληψις διὰ τῆς 


9ὺ τούτων dv viétuénug περιγίνεται. ἔνϑεν ὃ μὲν φυσικώτατος. "vata - 


9 


-- 


γόρας ^) ὡς ἀσϑενεῖς διαβάλλων τὰς αἰοϑ Ἴσεις ") ὑπὸ ἀφαυ- 
ρύτητος αὐτιῦν φηαί, οὐ δυνατοί ἐσμὲν. κρίνειν τἀληθές. τίϑησι 
δὲ πίστιν αὐτιῶν τῆς ἐπιστίας τὴν παρὰ μικρὸν τῶν χρωμάτων 
ἐξαλλαγὴ ἥν" & γὰρ δύο λάβοιμεν χ χρώματα, pv. xai λευκόν, 
εἶτα dx ϑατέρου εἰς ϑάτερον xar σταγόνα παρεχχέοιμεν, οὐ 
δυνήσεται » ὄψις διακρίνειν Tg παρὰ μιχρὸν μεταβολὰς χαίπερ 
πρὸς τὴν φύσιν " ὑποχειμένας. τούτῳ δὲ τῷ λόγῳ δυνάμει' ) 
x«i ὁ ᾿ἰσχληπιάδης εὑρίσκεται χαταχεχρημένος ἐν τῷ πρώτῳ 


qui a '"Thalete prodiere Physici: nam sensuum iudicio reiecto , ut qui in mul- 
tis non essent fide digni, veritatis in robus iudicem constituere rationem, ex 
quo progressi statuerunt de principiis et elementis et aliis, quorum comprehen- 
sio ab horum virtute dependet, 90, hinc in physicis quidem diligentissimus 
Anaxagoras sensus tamquam imbecillos vituperans , *'propter eorum ," inquit, 
' debilitatem non possumus verum iudicare", quod autem ii sint infideles, 
fidem facit ex eo quod paulatim mutentur colores; nam si duos acceperimus 
colores, nigrum et album , deinde ex altero in alterum guttatim elffuderimus, 
nom poterit visus discernere quae paulatim fiunt mutationes , etiamsi sint re 
ipsa subiectae, 91, hac autem ratione videtur vi quoque ac potestate usus 
esse Asclepiades in primo de vini datione, ubi de fulvo et nigro disputat: 


—  ————— : 


ἢ τὴν περὶ χριτηοίου σχέψι»}] cave hoc loco σχέψιν de dubitatione 
sceptica accipias; est enim potius dogmatica tractatio qua confirmatur 
criterium veritatis utique dari, non autem illud positum esse in sensi- 
bus, sed in intellectu ac ratione, per τοὺς ἀπὸ Θάλεω φυσιχούς Anaxa- 
goram intellige, qui ex "Thaletis schola prodiit, caeterosque de quibus 
mox usque ad sect. 111, ubi incipit persequi sententias τῶν μετά τοὺς 
φυσιχοὺς αἱρέσεων. 

K) ὁ μὲν φυσικώτατος ᾿Ἀναξαγόρας] huic encomio respondet elogium 
sepulcro Anaxagorae inscriptum apud Laértüium 2 15 et Aelianum 8 
ult, Variar. 

᾿Ενϑάδ᾽ ὃ πλεῖστον ἀληϑείας ἐπὶ τέρμα περήσας 
οὐρανίου κόσμου, κεῖται ᾿ἀναξαγόρας. 
etiam σύνεσιν eius μεγάλην εἰς «φυσιολογίαν καὶ περιττὴν διαφανεῖσαν 
admirationi fuisse testatus Plutarchus im Pericle p. 154. ἐν τοῖς τὴν φυ- 
σιχὴν quiogoríay «φιλοσοφήσασιν οὐκ ἀπερριμμένον vocat Alexander 
Aphrodiseus lib. de fato p. 11. 

|) διαβάλλων τὰς «lo95G&c] huc spectat quod nivem atram esse dispu- 
tabat Anaxagoras, de quo dictum ad 1 Pyrrhon. sect. 33. tamen con- 
fessus est τῆς τῶν ἀδήλων καταλήψεως χριτήριον εἶναι τὰ φαινόμενα, 
infra sect. 140. mox pro χρημάτων, quod male erat excusum , scripsi 
χρωμάτων, ut sensus manifesto postulat. 

m) πρὸς τὴν φύσι» idem hoc est ao φύσει, hoc est re vera , re ipsas 
ita enim reddere malui quam cum Hereete ad naturam , quod 'obscurius 
et ambiguum mihi videbatur. 

n) δυνάμει vide ad 1 Pyrrhon. «ect. 11. 

o) ὃ ᾿Πσκληπιάδης) intellige Asclepiadem Prusiensem , novae sectae 
conditorem, de quo infra sect, 201 202 et 380, cuius libros de vini da- 
tione laudat Coelius Aurelianus lib. 2 acutorum. c. 29, 'litum eius se- 
clatorem inemorans. alia de hoc Asclepiade HKeinesius E pistolis ad ΠοΙ- 
EE p. 994. pro ἕσταται est qui legendum putet διίσταται, dubilqt, 
ainóbi oit 
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τῶν περὶ οἴνου δόσεως, ἔνϑεν ἐπὶ ὥχρας καὶ μέλανος ἵσταται" 
μιγέντων γὰρ τούτων, φησίν, ἀδυνατεῖ διαγινώσκειν ἡ αἰσϑη- 
σις, εἴτε ἕν ἐστι xol ἁπλοῦν») χρῶμα τὸ ὑποχείμενον, εἴτε χαὶ 
μή. ὥστε ὃ μὲν ᾿Ἱναξαγόρας χοινῶς τὸν λόγον ἔφη χριτήριον 
εἶναι. οἱ δὲ Πυϑαγοριχοὶ τὸν λόγον μέν φασιν, οὐ χοινῶς δέ, 92 
τὸν δὲ ἀπὸ τῶν μαϑημάτων Ἵ περιγινόμενον, καϑάπερ ἔλεγε καὶ 
ὃ Φιλόλαος, ϑεωρητιχόν vt ὄντα τῆς τῶν ὕλων φύσεως ἔχειν 
τινὰ συγγένειαν πρὸς ταύτην, ἐπείπερ ὑπὸ τοῦ ὁμοίου τὸ ὅμοιον ") 
καταλαμβάνεσθαι πέφυχε. 

γαίῃ μὲν yàp?) γαῖαν ὀπώπαμεν, ὕδατι δ᾽ ὕδωρ, P 389 

αἰϑέρι δ᾽ αἰϑέρα δῖον, ἀτὰρ πυρὶ πῦρ ἀΐδηλον, 

στοργὴν δὲ στοργῇ, νεῖκος δέ γε νείχεϊ λυγρῷ. 
xai ὡς 10 μὲν φῶς, φησὶν ὃ Ποσειδώνιος) τὸν ]λάτωνος Τί- 93 


his enim mistis sensum dicit non posse discernere, sitne subiectus unus color 
et simplex, an non. quare Anaxagoras quidem communiter dixit rationem 
esse id quod iudicat, 92, Pythagorici autem rationem quidem dicunt, sed 
non communiter, verum eam quae accedit a disciplinis, quomodo dicebat 
etiam Philolaus ; et cum sit universorum naturae contemplatrix , habere quan- 
dam cum ea cognationem , cum 511 natura comparatum ut simile comprehen - 
datur a simili, 

terrani terreno atque unda conspeximus undam, 

aethere divinum nos aethera, vidimus igne 

claro ignem , lis lite, amor est conspectus amore. - 
93, et quomodo lux quidem, inquit Posidonius Platonis Timaeum explicais, 


p) ἕν ἔστι χαὶ ἁπλοῦ» ita recte mss pro ἔνεστι. 

4) τὸν δὲ ἀπτιὸ τῶν μαϑημάτωνὔ rationem sive intellectum hominis di- 
seiplinis, mathematicis praesertim, excultam rectissime de rebus iudi- 
care posse docuit Philolaus, Pythagoricae scholae magna gloria, non 
modo ob generalem illam causam, quod, uti est in proverbio δισελοῦν» 
ὁρῶσιν οἱ μαϑόντες γράμματα, sed inprimis quod animum doceret esse 
inditum corpori numerum eandemque incorporalem convenientiam et har- 
moniam quali hoc universum consistere affirmabat. confer Claudianum 
Mamertum lib. 2 de statu animae cap. 7. Plato in T'imaeo p. 533: ἡ δὲ 
ἁρμονία ξυγγενεῖς ἔχουσα φορὰς ταῖς ἐν ἡμῖν ταῖς ψυχῆς περιόδοις etc. 

τ) ὑπὸ τοῦ ὑμοίου τὸ ὅμοιον} similia a. similibus cognosci, (hoc est 
γοητὰ ἀπὸ τοῦ νοῦ, διανοητὰ ἀπὸ τῆς ἐννοίας, sensilia a sensuum σί- 
0:£(, umbras rernm et alia similia idola a coniectura et opinione) axioma 
commyne ad omnem cognitivam potentiam appellat lamblichus lib. 3 
περὶ χοινῆς μαϑηματικῆς ἐπιστήμης cap. 8. vide infra sect. 116 sq. sic 
et ἡ τῶν ὅλων (φύσις numero constans et harmonia cognoscitur a mente, 
quae et ipsa ut ait Archytas Pythagoricus apud Claudianum loco lau- 
dato, ad exemplum unius composita es? , quae sic illocaliter dominatur 
in corpore, sicut unus in numeris. confer ad librum adversus Gramma- 
ticos sect. 303 et Gassendum de philosophia Epicuri p. 518 et Ism. Dul- 
lialdum ad Ptolemaeum περὶ χριτηρίου καὶ ἡγεμονιχοῦ. ; 

4) γαίη μὲν γὰρ) his Empedoclis versibus laudatis Chalcidius p. 131 
subiungit: Aaec quippe constiluebat elementa εἰ initia universitatis, ex 
quibus animae quoque consebat constare. substantiam, proptereaque penes 
eam omnium rerum esse plenam scientiam, simili suo similitudinem haben- 
tia comprehendentem. cadem Empedoclea landant Aristoteles et alii ac 
noster infra sect. 120 et adv, Grammaticos sect. 303. eiusdem Empedo- 
vlis sunt apud Plutarchum et Macrobium: 

ὡς yÀvxÜ μὲν γλυχὺ μάρπτε, πιχρὺν δ᾽ ἐπὶ πιχρὸν 0govotr, 
ὀξὺ δ᾽ ἐπ᾽ ὀξὺ ἔβη, ϑερμὸν δ᾽ ἐποχεύετο σερμῷ. 
£) ὁ Ποσειδώνιος] de hoc P'osidonio Apameensi, Stoigo celebri eiusque P 980 
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μαιὸν ἐξ ξηγού utvoc , ὑπὸ τῆς φωτοειδοῦς ὄψεως καταλαμβάνεται, 
7 δὲ φωνὴ υπὸ τῆς ἀεροειδοῦς ἀχοῆς, οὕτω καὶ 7 τῶν ὅλων 
φύσις ὑπὸ συγγενοῦς ὀφείλει καταλαμβάνεσθαι τοῦ λόγου. ἢν 
δὲ ἀρχὴ τῆς τῶν ὅλων ὑποστάσεως ἀριϑμός. διὸ καὶ ὃ κριτὴς 
τῶν πάντων λόγος οὐχ ἀμέι οχος (vr τῆς τούτου δυνάμεως καλοῖτο 
θ᾽ ἂν ἀριϑμός. καὶ τοῦτο ἐμφαίνοντες οἱ Πυϑαγορικοὶ ποτὲ μὲν 
εἰώϑασι λέγειν τό 
ἀρισμῷ δέ τε πάντ᾽ ἐπέοικεν - 
ὁτὲ δὲ τὸν φυσικώτατον ὀμνύναι ὅρκον οὑτωσί, 
οὐ μὰ τὸν ἁμετέρᾳ 1) χεφαλᾷ παραδόντα τετραχτὺν 
πηγὴν ἀενάου φύσεως ῥιζώματ᾽ ἔχουσαν. 
τὸν μὲν παραδόντα λέγοντες Iv ϑαγόραν — τοῦτον γὰρ ἐϑεο- 
ποίουν y") —, τετραχτὺν δὲ ἀριϑμόν τινι, ὃς ἐχ τεσσάρων τῶν 
πρώτων ἀριϑμῶν y συ γγκείμεν ος τὸν τελειότατον ἀπήρτιζεν, ὥσπερ, 
τὸν one - ἕν γὰρ καὶ δύο καὶ τρία καὶ τέσσαρα δέχα γίνεται. 
96 ἔστι τε οὗτος ἀριϑμὸς nomtn τετραχτύς. πηγὴ δὲ ἀενάου φύ- 
σεως λέλεκται, παρ᾽ ὥὕσον χατ᾽ αὐτοὺς ὃ oU ἅπας χύόσμος Ὁ) χατὰ 
ἁρμονίαν ἀϊοικεῖται 5 δὲ ἁρμονία σύ στημά ἐστι» τριῶν συμι-- 
φωνιῶν "), τῆς τὲ διὰ τεσσάρων xul τῆς διὰ πέντε xol τῆς διὰ 
comprehenditur a visu, qui habet speciem lucis, vox autem ab δια τι, qui 
babet speciem aeris; ita etiam nniversorum natura debet comprehendi a ra- 
tione quae est ei coniuncta cognatione, est autem principium universorum 
snhstantiae numerus, qnamobrem ratio judex uyiversorum cum non sit expers 
eius virtutis, vocari posset numerus, 94, et hoc significantes Pythagorici ali- 
quando quidem dicere consueverunt 
numero cuucta assinilantiur, ἢ 
aliquando autein jurare sacramentum naturae quam maxime cousentaneuin hocce, 
non per eum, capiti per quem quaternio vostro est 
traditus aeternae radix maturae et hians fons, 
enm enim a quo traditus est, intelligebant Pythagoram, hunc quippe pro 
deo habebant, quateruionem autem numerum quendam, qui constans ex quat— 
tuor primis numeris perfectissimum eíficit numerum, nimirum decem: unum 
enim et duo et tria et quattuor sunt decem, et est hic numerus primus qua-- 
ternio. 95, dictus est autem fons aeternae naturae, quandoquidem ex eorum 
sententia universus mundus administratur per harmoniam, barmonia xero est 


systema constans ex tribus consonantiis. diatessaron et diapente et diapason, 
b 


scriptis dixi libro 3 bibliothecae Graecae cap. 15. commentarins ipsius 
in Timaeum Platonis jam videtur intercidisse, cum scriberet Proclus 
qui illo non utitur. 

u) ἀριϑμῷ δέ τε πάντ᾽ ἐπέοιχεν) infra sect. 109 et libro adv. Arith- 
meticos sect. 2. 

x) οὐ μὰ τὸν ἁμετέρᾳ vide si placet quae ad iam laudatum adv. 
Arithmeticos loeum, wubi iidem versus Pythagorici allegantur et pro 
ἁμετέρᾳ χεφαλᾷ legitur &uezéoc ψυχᾷ. 

y) τοῦτον γὰρ ἐϑεοποίουν)] Pythagoram divino affecerunt honore, ut 
per eum iurarent Pythagorei, licet non esset τῶν ἀϑανάτων ϑεῶν ocdà 
τῶν φύσει ἡρώων, ἀλλ᾽ ἄνϑρωπος ὁμοιώσει toU χοσμηϑείς, ut ait Ilie- 
rocles p. 170. d 

z) ἐχ τεσσάρων τῶν πρώτων ἀριϑμῶν) ita recte mss pro ἀριϑμῶνγ. 
τινῶν τῶν πρώτων. 

a) ὁ σύμπας χύσμος] lib. adv. Musicos sect. 30 et 37. 

b) τριῶν συμφωνιῶν) lib. adv. Musicós sect, 46 et quae dixi ad 3 
Pyrrhon, sect. 155 et lib. adv. Arithmeticos sect. 6 sq. λόγος ἐσιίτριτος 
sive ratio sesquitertia est quae totum et tertiam eius partem. continet ut 


ων»... 
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πασῶν. τούτων δὲ τῶν τριῶν συμφωνιῶν ci ἀναλογίαι ἐν τοῖς 
προειρημένοις τέταρσιν ἀριϑμοῖς εὑρίσχονται, ἔν τε τῷ ἑνὶ x&v 


« 


τῷ δύο χἀν τῷ τρία x&v τῷ τέσσαρα" ἣν γὰρ ἢ μὲν διὰ τεσ- 96 
σάρων συμφωνία ἐν ἐπιτρίτῳ λύγῳ χειμένη, ἡ δὲ διὰ πέντε ἐν 
ἡμιολίῳ, ἡ δὲ διὰ πασιῶν ἐν διτιλασίονι. ὅϑεν ὁ μὲν τέσσαρα 
ἀριϑμὸς τοῦ τρία ἐπίτριτος ὧν, ἐτιείπερ ἐξ αὐτοῦ χκαὶ τοῦ τρίτου 
“μέρους αὐτοῦ συνίσταται, περιέσχηχε τὴν διὰ τεσσάρων ovp- E 500 
q«víav* ὃ δὲ τρία τοῦ δύο ἡμιόλιος ὦν, ἧ ἐχεῖνόύν τε 97 
περιέσχηχε καὶ τὸ ἥμισυ αὐτοῦ, "ἐμφαίνει τὴν διὰ πέντε συ μιφω-- 
γίαν" ὃ δὲ τέσσαρα τοῦ δύο χαὶ ὁ δίο τῆς μονάδος διτιλασίων 
χαϑεστὼς τιεριλη ἡπτικός ἐστι τῆς διὰ πασῶν. ἐπεὶ οὖν 5 τετρα- 98 
χτὺς ἀναλογίαν TOY λεχϑεισῶν συμφωνιῶν ὑποβάλλει, αἱ δὲ 
συμφωνίαι τῆς τελείου ἁρμονίας εἰσὶ συμπληρωτικαΐ, κατὰ δὲ 
τὴν τέλειον ἁρμονίαν πάντα διοικεῖται, τοῖς ἣν χάριν πηγὴν ἀε- 
γάου φύσεως ῥιζώματ᾽ ἔχουσαν εἰρήκασιν αὐτήν. χαὶ ἄλλως. "9 
ἐπεὶ xar τοὺς λόγους τῶν τεσσάρων τού τίν TCU τό τε 
σῶμα καὶ τὸ ἀσώματον γοεῖται, ἐξ ὧν τὰ πάντα" στιγμῆς γὰρ 
ἀυείσης γραμμὴν φαυγτασιούμεϑα, τις ἐστὶ μῆχος ἀπλατές 
γραμμῆς δὲ ὀνείσης 5) πλάτος ἐποιήσαμεν, ὕπερ ἐστὶν eni - 
γειά τις datis ἐπιφανείας δὲ ὁυείσης στερεὸν ᾿ἢγένειο ona. 
ἀλλ᾽ ἣν yt ἐπὶ μιὲν τῆς στιγμῆς ἢ “μογὰὴς ἀδιαίρετος οὖσα χαϑὺὼς 100 
χαὶ ἢ στιγμῇ ; ἐπὶ δὲ τῆς 1 γραμμῆς ὃ δύο ἀριϑμός, [ἀπὸ ση- 
μείου ἐπὶ σημεῖον " ἐπὶ δὲ τῆς ἐπιφανείας ὁ τρία “),] πόϑεν γὰρ 


harum trium consonantiarum proportiones inveniuntur in prius dictis quattuor 
numeris, nempe in uno et duobus et in tribus et quattuor: 96, nam con-— 
sonantia quidem diatessaron sita est in ratione sesquitertia , consonantia au— 
item diapente in sesquialtero , consonantia diapason in duplo, nnde quattuor 
quidem numerus qui est trium sesquitertius, quoniam copstat ex eo et teriia 
eius parte, continet consonantiam diatessaron; 97. tria awtem cum sit nuine- 
rus duorum sesquitertius, quandoquidem continet ipsum et eius dimidimm, 
indicat consonantiam diapente; quattuor itidem qui est dnplus duorüm, ut 
duo numerus duplus est unitatis, comprehendit consouautiam cdiapasop, 
98, quoniam ergo quaternigo snbuinistrat proportionem dictarum consonantia— 
pum, consonantiae porro istae complent perfectam harmoniam , perfecta autem 
barmonia administrantur omnia, ea de càusa eum dixerunt esse fontem et 
radicem aeternae naturae, 99, et praeterea etiam quoniam ex rationibus ho- 
rum quattuer numerorum intelligitur et corpus et incorporeum , ex quibus 
sunt omnia: nam [fluente sive producto puncto lineam nobis 3maginamur, quae 
est longitudo carens latitudine; fluente linea facimus latitudinem, quae est 
quaedam superficies carens profunditate; fluenie superficie fit corpus solidum, 
100, sed in puncto quidem est unitas, ut quae sit individua sicut punctus; 
in linea autem binarius, unde adest linea, nempe a puncto ad punctum ; 
[termarius est in superficie, a puncto ad puncium| et rursus ab hoc ad aliud. 


4 ad 3, ἡμιόλιος sive sesquialtera , quae continet totum et dimidiam 
eius artem ut 3 ad 2, et denique λόγος διπλῳσίων siwe ratio dupla, 
quae jotum continet bis, ut 2 ad 4 vel 4 ad 3. 
c) ἢ ἐκεῖνον) ita. mss pro d. P 3540 
d) you ῥυείσης} linea fluente non. in longum sed ig latum, hoc 
est pluribus adiunctis lineis fit superficies. sic superficies plures veluti 
compaginatae reddunt ba τ αὶ 
e) ἀπὸ σημείου ἐπὶ guutiov*, ἐπὶ δὲ τῆς ἐπιφανείας ὃ 0 τρία} haec verba 
uncinis inclusa addidi , quia sensus illa necessario requirebat , licet illa 
nec in editis nec in mss repperisse me profiteor. 
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πάρεστεν ἡ γραμμή, τουτέστιν ἀπὸ σημείου ἐπὶ σημεῖον, xai 
πάλιν ἀπὸ τούτου ἐπὶ ἄλλο σημεῖον" ἐπὶ δὲ τοῦ στερεοῦ σώ- 
ματος ὃ τέσσαρα. ἐὰν γὰρ τρισὶ σημείοις τέταρτον ἐπαιωρήσω--: 
μὲν σημεῖον, πυραμὶς γίνεται, ὅπερ δὴ πρῶτόν ἔστε στερεοῦ 
σώματος σχῆμα. κατὰ λόγον οὖν 3 τετραχτὺς πηγὴ τῆς τῶν 
ὅλων φύσεώς. ἐστι, καὶ ἄλλως" πᾶν τὸ καταλαμβανόμενον ἀν- 
ϑρώπῳ, φασίν, ἤτοι σῶμά ἐστιν ἢ ἀσώματον "}" ἐάν τε δὲ σῶμά 
ἐστιν ἐάν τὲ καὶ ἀσώματον, οὐ χωρὶς τῆς τῶν ἀριϑμῶν ἐννοίας 
καταλαμβάνεται. τὸ μὲν σῶμα, ἐπεὶ τριχῆ διαστατὸν  καϑ- 


, — 
102 ἐστώς, τὸν τρίτον ἀριϑμὸν ὑπαγορεύει. ἐπεὶ δὲ τῶν σωμάτων 


P391 


103 


' 
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rà μέν ἐστιν") ἐκ συναπτομένων ὡς πλοῖα καὶ ἁλύσεις καὶ nvo- 
í “- ε - - 

yíaxov') , τὰ δὲ ἐξ ἡνωμένων, ἅπερ ὑπὸ μιᾶς ἕξεως ἢ) συνέχεται 
ε - . | 

ὡς φυτὰ xai ζῷα, τὰ δὲ ἐκ διεστώτων, ὡς χοροὶ καὶ στρατιαὶ 

xci ποῖμναι. ἀλλ᾽ ἐάν vt ἐκ συναπτομένων ἐάν τε ἐξ ἡνωμένων 
, y 2 

ἐάν τὲ ἐκ διεστώτων, ἀριϑμοὺς ἔχει, nao! ὅσον ἐκ πλειόνων 

συνέστηκεν. ἔτε τῶν σωμάτων τὰ μὲν ἐν ἁπλαῖς κεῖται ποιότησι, 
^ δὲ 3» b , " , ^ Ὁ * ^ , l » 

τὰ δὲ ἐν ἀϑρόαις, καϑάπερ τὸ μῆλον" καὶ γὰρ noiuxAov!) ἔχεε 


punctum; in solido autem corpore quaternarius: nam si super tribus punctis 


quartum in altum extulerimus, fit pyramis, quae quidem est primum corpus. 


solidae figurae, rationi ergo convenienter quaternio dicitur fons naturae uni- 
wersorum, 10], et praeterea quidquid , inquiunt, ab homine comprehenditur, 
aut est corpus auf iucorporeum; sive autem sit corpus sive incorporeum, non 
comprehenditur absque numerorum notione, corpus quidem quoniam trium 
intervallorum habet dimensiones, ternarium enuntiat numerum. 102, quo- 
niam autem corporum alia quidem sunt ex iis quae compinguntur, ut naves 
et catenae et turriculae; alia ex unitis, quae uno habitu continentur, ut 
plantae et animalia; alia autem ex distantibus ac discretis, ut chori et exer- 
citus et greges, sed sive constent ex iis quae compinguntur sive ex unitis 
sive ex discretis, habent numeros, quoniam constant ex pluribus. 103, prae- 
terea ex corporibus alia quidem in simplicibus sita sunt qualitatibus, alia au- 


7) σῶμά ἐστιν ἢ ἀσώματον] lib adv. Arithmeticos sect. 5. 

5) τριχῆ διαστατὸν)] longum latum et profundum, ut dixit saepissime. 

Àj τῶν σωμάτων τὰ uir] hanc distinctionem fusius explicat noster 
infra 1 adv. Physicos sect. 78 sq. eam hoc loco in ms codicis ora sic 
expresserat librarius: 


σῶμα 
———— HE n —— " "—— nn Ν τὔὕἱἷΝν' 
Ix συναπτομένων ἐξ ἡνωμένων ἐκ διεστώτων 


i) πυργέσχοι] putem in'»lligi scrinia excitata in modum turriculae, 


qualibus hodie uti et parietes exornare solemus. sic ab Artemidoro iun- 


guntur lib. J cap. 76 zíotat x«i πυργέσκοι χαὶ ϑησαυρο(φυλάχια. 

k) ὑπὸ μιᾶς ἕξεως} mss ἀπό pro ὑπό. vocabulo ἕξεως utitur quod non 
modo animalibus et plantis, sed lignis etiam et lapidibus convenit, uti 
po et arboribus (φύσις (unde (φυτά), animalibus i»vyg, homini vovg 
jextus lib. 1 contra Physicos sect. 81. Achilles "Tatius Isagoge in Ara- 
tum c. 14: σώματα (ἡνωμένα) λέγεται ὕσα ὑπὸ μιᾶς ἕξεως ηνωμένα κρα- 
τεῖται, οἷον λίϑος ξύλον. ἔστι δὲ ἕξις πνεῦμα σώματος OUYEXTIZOV, 
συνημμένα δὲ ὅσα οὐχ ὑπὸ μιᾶς ἕξεως δέδεται, ὡς πλοῖον xci olxía* 
τὸ μὲν γὰρ iz πολλῶν σανίδων, ἡ δὲ ἐκ πολλῶν λίϑων σύγχειται" διε- 
στῶτα δὲ ὡς χορούς. Origenes de oratione p. 19: λέϑος γὰρ x«i ξύλα xal 
τὰ ἐχχοπένταα τοῦ μετάλλου ἢ τὸ «φύειν ἀπολωλεχότα ὑπὸ ἕξεως μόνης 
συνεχόμενιι, τὸ κινοῦν ἔξωϑεν ἔχει. idem p. 50 Philocaliae: ἔξωϑεν μὲν 
οὖν μόνον χινεῖται τὰ φορητώ, οἷον ξύλα χαὶ λέϑοι καὶ πᾶσα ἡ ὑπὸ 
ἕξεως μόνης συνεχομένη ὕλη. ἡ 


l) xal γὰρ ποιχίλον] ms Vratislav, ποιότητα, fortasse legendum ποιύτητας. 
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χρῶμα πρὸς ὅρασιν xai χυλὸν πρὸς γεῦσιν καὶ ὀσμὴν πρὸς 
ὄσφρησιν. καὶ λειότητα πρὸς ἁφήν" ἃ δὴ τῆς τῶν ἀριϑμῶν ἐστι 
φύσεως. ὃ δ᾽ αὐτός vé χαὶ ἐπὶ τῶν ἀσωμάτων ἐστὶ λόγος. εἴ 7 108 
καὶ χθόνος ἀσώματος τῷ dod t λαμβάνεται , ὡς ἔστι συμφανὲς 
ἀπὸ ἐνιαυτῶν Té χαὶ μηνῶν καὶ ἡμερῶν καὶ ὡρῶν. ὡσαύτως δὲ 
καὶ ? στιγμὴ καὶ γραμμὴ καὶ ἐπιφάνεια καὶ τάλλα περὶ ὧν καὶ 
μεχριῇ πρόσϑεν ^) διελέχϑημεν συνάγοντες καὶ τὰς τούτων γοήσεις 
εἰς ἀριϑμούς. συνάδειν δὲ τοῖς εἰρημένοις φασὶ καὶ τὰ κατὰ τὸν 105 
βίον, ἔτε δὲ καὶ τὰ χατὰ τὰς τέχνας πράγματα" ὅ τε γὰρ βίος 
ἕχαστον χρίνει κριτηρίοις, ἅπερ ἐστὶν ἀριϑμοῦ μέτρα. ἐὰν γοῦν 
ἀνέλωμεν τὸν ἀριϑμόν ». ἀναιρεϑήσεται πῆγυς ἐκ δυοῖν ἡμιπη- 
χείων ") καὶ παλαιστῶν ἕξ xol δακτύλων εἴχοσι τεσσάρων συγκεί- 
μένος. ἀναιρεϑήσεται δὲ μέδιμινος καὶ τάλαντον 5) καὶ τὰ λοιπὰ 106 
τῶν χριτηρίων" ταῦτα γὰρ πάντα ἐχ πλειόνων συνεστῶτα εὐϑὺς 
ἀριϑμοῦ ἐστιν εἴδη. ὅϑεν χαὶ τὰ λοιπὰ τούτων συνέχεται, δάνεια 
μαρτυρίαι ψῆφοι συγ) γραφαὶ χρόνοι περίοδοι, xal καϑόλου τῶν 
μηχάνων ἐστὶν εὐρεῖν τι κατὰ τὸν βίον ἀμοιροῦν τούτου. πᾶσά 


.γε μὴν τέχνη οὐ χωρὶς ἀναλογίας συνέστη: ἀναλογίὰ δ᾽ ἐν 


ἀριϑμῷ κεῖται. πᾶσα ἄρα τέχνη δι᾿ ἀριϑμοῦ συνέστη. “Ῥόδιοι 107 
γοῦν, ὥς qao ἐπύϑοντό Χάρητος τοῦ ἀρχιτέχτονος ᾽), πόσον 


tem in multis simul congestis, ut pomum: nam et varium habet colorem ad 
visum et succum ad gustum et. odorem ad odoratum et levitatem ad tactum ; 
quae quidem ad naturam numerorum pertinent, 104, eadem est ratio etiam 
in incorporeis, siquidem et tempus incorporemn numero comprehenditur, ut 
est evidens ex annis et mensibus et diebus et horis, similiter autem et pun- 
ctus et linea et superficies et alia, de quibus paulo ante disseruimus atque 
eorum etiam notiones ad numeros collegimus, 105. iis autem quae dicta sunt, 
aiunt congruere ea etiam quae fiunt in vita, et praeterea ea etiam quae fiunt 
ex artibus: nam et comununis vita iudicat unumquodque certis criterijs, quae 
quidem numeri mensuras esse, si ergo numerum sustulerimus , tolletur cubi- 
tus constan$ ex duobus semicubitis et sex palmis et viginti quattuor digitis, 
106. tolletur etiam modius et talentum et caetera (mensurarum) criteria; haec 
enim omnia, ut quae constent ex pluribus, sunt statim species numeri, his 
eiiam caetera accedunt, foenus testimonia sententiae syngraphae tempora pe- 
riodi, et in summa non potest inveniri quicquam in vita quod eius sit ex- 
pers, nulla certe ars constat absque proportione; proportio autem sita est in 
numero, omnis ergo ars consistit per numerum, 107, Rhodii certe , ut aiunt, 
rogarunt Charetem architecéum , quantum impendendum esset pecuniae ad 


m) ood 710009:v] ms Vratislav. μιχρῷ πρύτερον, sect. 99, 

n) δυοῖν ἡμιτιηχείων} ms Vratislav. semper δυεῖν. ἡμιπήχειον vocat 
noster, quod alii spithamam vel zaretam, vide Ed, Bernhardum de men- 
suris ac ponderibus antiquorum p. 209. 

,9) καὶ τάλαντον) Hervetus: et trutina, quasi in codice suo x«i rQu- 
τάνη repperisset. 

p) Χάρητος τοῦ ἀρχιτέχτονος} de hoc Charete Lindio, quem a Ly- 
si epo statuas facere didicisse scribit auctor librorum ad Herennium 4 

6, adeundus Framciscus lunius in catalogo artificum, libris de pictura 
veterum subiecto p. 50. mirum autem ii ῥεῖ potest quod Sextus hoc loco 
refert Charetem. ob minus pretium per imprudentiam pro tanto opere 
postulatuin illo vix inchoato mortem sibi conscivisse: hoc enim alii scri- 
ptores tacent et colossum Rhodium admirandae magnitudinis (7Q cubi- 
torum) a Charete perfectum celebrant , ut Strabo 14 p. 652, Plinius 34 
7, Eustathius ad Dionysii "z'omynow vers. 505, cui colossus Χάρητος 


᾿ 
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δαπανηϑήσεται χρῆμα πρὸς κατασχευὴν τοῦ κολοσσοῦ" δρίσαν-: 
τὸς δὲ αὐτοῦ τι , πάλιν ἐπηρώτων, πόσον δέ, εἰ ϑέλοιεν δι- 
πλασίονα xarà μέγεθος αὐτὸν χατασχευάσαι: τοῦ δὲ τὸ διτιλά- 
σιον αἰτήσαντος οἱ μὲν ἔδοσαν, ὃ δ᾽ εἰς τὰς ἀρχὰς καὶ τὰ προ-- 
108 χεντήκατα ") δαπανήσας τὸ δοϑὲν ἑαυτὸν ἀνεῖλεν. ϑανόντος δὲ 
αὐτοῦ συνεῖδον οἱ τεχνῖται, ὡς οὐ διπλάσιον ἐχρῆν ἀλλ᾽ Óxra- 
Ρ 9392 πλάσιον αἰτῆσαι" οὐ γὰρ μῆκης μόνον ἀλλὰ καὶ πᾶσαν διά-- 
στασιν ete μεγεϑοποιεῖν ταῦ δημιουργήματος. ὥστε ἀναλογία 
τίς ἐατιν ἐν πλαστιχῇ, ὁμοίως δὲ χαὶ ἐν ζωγραφίᾳ, δι’ ἣν 
109 ὁμοιύτητα κατ᾿ ἀπαραλλαξίαν χατορϑοῦται. κοινῷ τὲ λόγῳ πᾶσα 
τέχνη ἐστὶ σύστημα ἐκ καταλήψεων ), τὸ δὲ σύστημα ἀριϑμόςς 
τοΐνυν ὑγιὲς τό ") | | 
ἀριϑμῷ δέ τε πάντ᾽ ἐπέοικε, 


construendum colossum; cum is autem aliquid definiisset, xursus rogarunt, 
quantum autem si vellent eum duplo maiorem construere ; cum is autem du— 
plum petiisset, illi quidem dedérunt, is autem cum in initia et primos ope- 
ris sumptus impendisset quod datum fuerat, sibi mortem conscivit. 108, eo. 
autem mortuo intellexerunt artifices, quod non oportebat eum petere duplum, 
sed octuplum: non solam enim longitudinem sed etiam omnem opexis spatii 
dimensionem debebat efficere maiorem, est ergo quaedam proportio in arte 
statuaria, similiter ut etiam in pictura, quam similitudinem si observet recte 
se gerit, ita ut imagines nulla parte incongruentes appareant, 109. et com- 
muniter ut dicam, ommis ars constat et collecta est ex comprehensionibus ; 
quod autem constat et est collectum , est numerus, recte ergo habet illud 
numero cuncía assimilantur, - 


ἔργον dicitur. at Simonides ja epigrammate lib. 4 Antholog. et apud 
Constantinum Porphyrogenitum c. 21 de administrando imperio, 'Theo- 
petes Cedrenum et alii, architectum colossi Lucheremi Lindium. appel- 
ant, non Charetem, Festus Calezum. vide Allatium ad Philonem Byz. 
de septem orbis spectaculis p. 66 et Io. Meursium lib. 1 Rhodi cap. 15, 
qui a Charete inceptum, a Lachete perfectum fuisse existimat. í 

q) 6o(Gavrog δὲ αὐτοῦ r1] ita distinguendum cum ms Ciz, non ut in 
editis ὁρέσαντος δὲ αὐτοῦ, τὶ πάλιν etc. 

r) προχεντήματα] Hesychius: χεγτήματα, ζημιώματα. 

8) ὀχταπλάσιον]) ita recte ms Vratislav. et Genev. pro ἑχατονταπλάσιογς 
confer quae de duplicatione cubi geometrae praecipiunt, bonus itaque 
Chares tantum septuagmta quinque petierat talenta , cum trecenta opor- 

P 392 ise postulare. trecentis enim talentis constitisse colossi Rhodii molem 
testatur Plinius 34 7. porro hinc colliges apud Rhodios quoque obtinuisse 
legem, qualem constitutam olim fuisse Ephesi narrat Vitruvius libri 10 

rooemia, et Romae etiam non modo publicis sed etiam privatis. aedi- 
bicis constitutam optat: nobili Graecorum et ampla civitgte Ephesi lex. 
vetusta dicitur a maioribus, dura conditione, sed iure esse non iniquo, 
constituta, nam architectus cum publicum opus curandum recipit, polli- 
cetur quanto sumptu id futurum: tradita aestimatione magistratui bona. 
éius obligantur, donec opus sit perfectum. eo autem absoluto cum ad. di- 
ctum impensa respondet, decretis et honoribus ornatur, item δὲ non am- 
plius quam quarta in opere consumitur, ad. aestimationem est adiicienda : 
et de publico praestatur , neque ulla poena tenetur. cum vero amplius quam. 
quarta in opere consumitur, ex eius bonis ad. perficiendum pecunia exigitur, 

fy σύστημα ἐκ χαταλήψεων) de hac artis definijione dictum ad lib. 3. 
Pyrrhon. sect. 241. 

u) ὑγιὲς τό] ita legendum e mss pro τῷ. illud P.yythagoricorum dictum 
fuit supra sect. 94. 
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τουτέστι τῷ κρένοντε λόγῳ xal ὁμοιογενεῖ τοῖς τὰ πάντα συν- 
ἑστακόσιν *) ἀριϑμοῖς. ταῦτα μὲν οἱ Πυϑαγορικοί. Ἐξνοφάγης 110 
Lj t * " ; 
δὲ κατὰ τοὺς ὡς ἑτέρως ᾽) αὐτὸν ἐξηγουμένους ὅταν λέγῃ, 
' ^ L] 3 1 » 21. α » 2v; » 

xul τὸ μὲν ovv σαφὲς οὔ τις ἀνὴρ ἴδὲν, οὐδέ τις ἔσται 

εἰδὼς ἀμφὶ ϑεῶν τὲ καὶ ἅσσα λέγω περὶ πάντων " 

εἰ γὰρ χαὶ τὰ μάλιστα τύχοι τετελεσμένον εἰπών, 


αὐτὸς ὅμως οὐχ οἶδε. δόχος δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τέτυχται. 


φαίνεται μὴ πᾶσαν κατάληψιν ἀναιρεῖν, ἀλλὰ τὴν ἐπιστημονικήν 
τέ καὶ ἀδιάπτωτον, ἀπολείπειν δὲ τὴν δοξαστήν" τοῦτο γὰρ 
ἐμφαίνει τὸ ““δόχος δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τέτυχται". ὥστε χριτήριον 
γίνεσϑαι κατὰ τοῦτον 5) τὸν δοξαστὸν λόγον, Δουτέστι, τὸν τοῦ 
εἰχότος ἀλλὰ μὴ τὸν τοῦ παγίου ἐχόμενον. ὁ δὲ γνώριμος αὐ- γχι 
τοῦ ^) Παρμενίδης τοῦ μὲν δοξαστοῦ λόγου χατέγνω, φημὶ δέ, 
τοῦ ἀσϑενεῖς ἔχοντος ὑπολήψεις" τὸν δ᾽ ἐπιστημονικόν, τουτέστι 
τὸν ἀδιάπτωτον, ὑπέϑετο κριτήριον, ἀποστὰς χαὶ τῆς τῶν αἷ- 
σϑήσεων πίστεις" ἐναρχόμενος γοῦν τοῦ περὶ φύσεως γράφει 
τὸν τρύπον τοῦτον 

ἵπποι ταί με") φέρουσιν ὕσον τ᾽ ἐπὶ 9vuüc ἱχάνοι 

πέμπον, ἐπεί μ᾽, ἐς ὁδὸν βῆσαν ^) πολύφημιον ἄγουσαι 


hoc est, rationi iudicanti et cognatae numeris quibus omnia constant, 110, haec 
quidem Pythagorici, Xenophanes autem ex eorum sententia, qui ipsum aliter 
exponunt, quando diclt ὁ "Nasty 

nemo vir haec novit clare nec noverit umquam 

de diis omnibus aut de aliis quae dixero rebus; 

nam sint saepius ista licet quae proferat, ille 

certa tamen nom scit, cunctis et opinio in his est, 


videtur non omnem tollere comprehensionem, se eam quae est ex scientia 
labique nequit, relinquere ergo opinabilem: hoc enim indicat illud ** cunctis 
et opinio in his est", πὶ adeo ex elus sententia id quod iudicat, sit ratio 
opinabilis, hoc est quae probabile amplectitur, non autem ea quae sequitur 
id quod est firmum ac stabile, 111, Parmenides autem eius familiaris damna- 
vit quidem raüonem opinabilem , eam, inquam, quae comprehensionibus ni- 
titur infirmis; eam autem quae est ex scientia, hoc est quae aberrare et Talli 
non potest, posuit esse id quod iudicat, reiecta etiam fide sensuum, incipieus 
certe librum de natura scribit hoc modo m 


M 
me portant quoque equi, quantum tuleritque voluntas 
mittunt, namque viam in celebrem vexere ferentes 


x) συνεσταχόσιν} ita mss pro συγεστηχόσιν. 

y) ὡς ἑτέρως} qui cum Laértio 9 20 Xenophanis verba aliter inter- 
pretantur quanr a Sotione apud Laért, et supra sect. 49 factum est, ubi 
iidem huius philosophi versus afferuntur, ut ostendatur eum sensisse 
Omnja esse incomprebensibilia, [Est fragm. 14 p. 51 Karsten.] 

x) κατὰ τοῦτο» scil, Xenophanem, licet in ms Vratislav. est χαζὰ 
τοῦτο scil, ῥῆμα. 

a) ὁ δὲ γνώριμος αὐτοῦ] Parmenides Xenophanis discipulus; hoc enim 
sonat passim Graecis ΡΩΝ ut Latinis familiaris. de eius opere περὶ 
φύσεως, cuius exordium hoc loco Sextus adscribit atque deinde para- 
phrasi brevi illustrat, dixi lib, 29 bibliothecae Graecae c. 23. 

b) ἵπποι ταί ue] ita mss et HStephanus in poési philosophica pro τοί 
με. ac rectum est ταί, quia sequitur ἄγουσαι, sic infra versu 25 ἵπποις 
ταί σὲ φέρουσιν. V 

c) ἐς ὁδὸν βῆσαν}] HStephanus γ᾽ ἤσαν, ms Vratislav, et ὅν, Gjo«v. 
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δαίμονος ἣ xarà πάντ᾽ ἀτηφέρξει εἰδότα φῶτα, 

τῇ φερόμην ), τῇ γάρ με πολύφραστοι φέρον ἵπποι 
5 ἅρμα τιταίνουσαι"), κοῦραι δ᾽ ὁδὸν ἡγεμόνευον, 

ἄξων δ᾽ ἐν χνοίησι σύριγγος αὕτει 

αἰϑόμενος δ)" δοιοῖς γὰρ ἐπείγετο *) δινωτοῖσι 

χύχλοις ἢ ἀμφοτέρωθεν, ὅτε σπερχοίατο πέμτιειν 

᾿Ηλιάδες κοῦραι) προλιποῦσαι διύματα νυχτός, 

10 εἰς φάος ὠσάμεναι κρατερῶν ") ἀπὸ χερσὶ καλύπτρας. 
ἔνϑα πύλαι νυχτός τὲ Xai ἤματός εἰσι κελεύϑων. 
καί σφας ὑπέρϑυρον ἀμφὶς ἔχει καὶ λάϊνος οὐδός" 
αὐταὶ δ᾽ αἰϑέριαι  πλῆνται μεγάλοισι ϑυρέτροις". 
τῶν δὲ “]ἰκὴη πολύποινος ἢ) ἔχει χληῖδας ἀμοιβούς. 


daemonis atque via quae fert per singula doctum, 
insignes me ea equi, quorum est bona fama, tulerunt 
S quassantes currum, atque duces praeire puellae, 

eius cum radiis immissus fistulae et axis 
orbibus in geminis tornatis fixus utrimque est. 
Heliades quàndo festinavere puellae 
mittere linquentes tenebrosa palatia noctis, 

10 ad lucem manibus validis et vela moventes, 
noctis ubi portae prostant lucisque viarum, 
quod foribus super ex lapide est, ipsum quoque limen, 
illae autem aethereae veniunt portisque propinquant, 
quarum ultrix meritas poenas reddensque vicissim 


.9 ] χατὰ πάντ᾽ ἀτηφέρει] ita mss Savil. et Vratislav. et HSteph. Ps 
ἢ χατὰ πάντα φέρει τῇ. ms Ciz. ztavra τῇ φέρει. possit autem videri 
ἀτηφέρω, si sana sit lectio, verbum formatum ut ἀεημελέω. sed locum 
corruptum esse HStephano assentior, 


e) τῇ «φερόμην ita mss et ISteph. pro q£oouat. 
f) ἅρμα τιταίνουσαι) sic iterum recte mss et HSteph. pro ἅρματα 
ταίνουσαι. 


£g) ἐν χνοέησι) ita legendum pro γνοεῆσι cum IHStephano. est autem 
χνόα fistula rotae cui axis immittitur, eadem etiam mox σύριγξ. et infra 
versu 19 ἄξογας ἐν σύριγξιν ἀμοιβαδὸν εἰλέξασαι. caeterum hoc loco post 
xvotnot deest in omnibus codicibus verbum ut στρέξρεν vel χλόγνει, nut si- 
mile aliquid, nisi cum Stephano pro ἀὐτήν strepitum legas ἀΐτει, [quod 
recepimus], szrepiium edebat: tunc enim non verbum desideraretur sed 
nómen ut τροχοῦ vel ucxoócrv vel sliquid tale, quod sine ms integrioris 
ope certo divinare non licet. 


h) αἰϑόμενος) ita magno consensu codices mss et HStepbanus pro 
αἰσθόμενος. | 


ἢ ἐπείγετο] ita pro ἐπήγετο legunt non hoc modo loco codices mss 
sed etiam infra, ubi hunc versum παραίρραζει. noster. 


k) δοιοῖς κύκλοις} auribus, ut Sextus infra interpretatur. 

D ᾿Μλιάδες κοῦραι} oculi. 

m) χρατερῶν} ita mss et IIStephanus pro χρατεραῖς, quod legit euam 
liervetus, manibus validis interpretatus, 

m) xat σφας} ita mss pro σφᾶς. 

o) αἰϑέρικι) ita. mss et HSteph. atque interpres, non αἰϑέρια. 

p) Δίχη πολύποινος) ita recte editi atque interpres, licet mss Vra- 
tislav, et Ciz. cum HBtephano legunt. “έκην. Sextus infra, ubi hunc - 
versum zicoeqoczeu* ἐπὶ δὲ τὴν πολύποινον ἐλϑεῖν δίκην καὶ ἔχουσαν 
κληῖδας ἀμοιβούς, τὴν διάνοιαν, ἀσφαλεῖς ἔχουσαν τὰς τῶν πραγμάτων. 
χαταλάνεις. 


^ 
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15 τὴν δὴ παρφάμεναι χοῦραι ") μαλακοῖσι λόγοισι 
πεῖσαν ἐπιφραδέως, ὡς σφιν βαλανωτὸν ὀχῆα 
ἀπτερέως ὠσειε πυλῶν ἄπο. ταὶ δὲ ϑυρέτρων 
χάσιι᾽ ἀχανὲς ποέησαν ") ἀναπτάμεναι πολυχάλκους 
ἄξονας ἐν σύριγξιν ἀμοιβαδὸν. εἰλίξασαι 

90 γύμφοις καὶ περόνῃσιν ἀρηρότας' 75 ou?) δι᾿ αὐτῶν 
ἰϑὺς ἔχον κοῦραι κατ᾽ ἀμαξιτὸν ἢ ἅρμα καὶ ἵππους" 
χαί μὲ ϑεὰ πρόφοων ὑπεδέξατο, χεῖρα δὲ χειρὶ 
δεξιτερὴν ἕλεν. ὧδε δ᾽ ἔπος φάτο καί μὲ προσηύδα. 
ὦ κοῦρ᾽ ἀϑανάτοισι συνάορος ἡνιύχοισι 

25 ἵπποις, ταί σὲ φέρουσιν, ἱκάνων Ὧ ἡμέτερον δῶ, 
χαῖρ᾽, ἐπεὶ οὔ τί σε) μοῖρα χαχὴ προὔπεμπε νέεσϑαε 
τήνδ᾽ ódór. ἢ γὰρ ἀπ᾿ ἀνθρώπων ἐχτὸς πάτου ἐστίν Y), 
ἀλλὰ ϑέμις τε δίχη τε, χρεὼ δέ σὲ πάντα πυϑέσϑαι), 
ἢ μὲν ἀληϑείης εὐπειϑέος ἀτρεμὲς “) ἦτορ, 


15. Dice clavigera est, mulcentes pectora verbis, 
a porta ut vectem auferret, fecere puellae, 
protinus hae vero pandentes claustra peringens 
expansis valvis fecerunt esset hiatus 
aptatus clavis ab eis dum volvitur axis, 

20 illis hinc facile directa est orbita currus, 
mox promptum currumque et equos habuere puellae 
atque alacris dea me excepit dextraque prehendit, 
his verbis utens mecum et sic ore locuta est; 
qui comitaris equos, divinos nate regentes 

25 currus, haec qui nunc te ad nostra palatia portant, 
salve, non mala te duxit fortuna , venires 
boc ut iter: via non hominum umquam haec passibus ullis 
trita est; sed quae opus est audacter cuncta rogare 
las et iura sinunt, veri certissima corda « 


4) κοῦραι] oculi, ut supra versu 9. 

r) ταὶ δὲ ϑυρέτρων χάσμ᾽ ἀχανὲς ποίησαν] ita mss et HStephanus 
pro ταῖς et ἐποίησαν. ᾿ ; "3 

8) περόνησιν ἀρηούτας " ἢ ῥα] in editis erat: περόνοισιν ἀρηρότα" τῇ 
Q«. sed περόνησιν habent omnes mss et ἀρηρότας sensus postulat, μὲ a 
ἄξονες referatur. ita etiam diserte ms Ciz., licet ἀρηρότα invenio in ms 
Vratislav. et apud HStephanum, 

1) χαταμαξιτὸν] Xa mss Vratislav, et Ciz. pro z«9' ἁμαξιτόν quod 
erat in editis vel x«z' ἀμαξιτόν. ut HStephanus [quod recepimus]. 

u) ἵπποις, ταί σε φέρουσιν, ἱχάνων ita legendum e m guo Íxa rov 
quod nullo sensu in editis exstabat. possit et legi ἱχάνοντ᾽, HStephanus 
habet ἵπποι et Salmasius: ἵσιποι τ᾿ αἵ σὲ φέρουσαι. sed praestat mss 
codicum lectio, ! 

x) oU τέ σε) ita mss et HStephanus pro οὔτε σε, 

γ) ἦ γὰρ ἀπ᾽ ἀνθρώτιων ἐχτὸς πάτου ἐστίν ita mss et HStephanus 
pro 7. ex hoc Parmenidis versu fortasse Lucretius hausit illud suum: 
avia Pieridum péragro loca nullius ante trita solo, 


z) πυϑέσϑαι] ita recte. Laértii codices 9 22 pro πύϑεσϑαι, 


a) εὐπειϑέυς ἀτρεκὲς} Proclus lib. 2 in 'Timaeum p. 105 hos versus 
Parmenidis laudans legit £Uqcyyfoc &1Qtu£g. sed εὐπειϑέος habent omnes 
Sexti codices non hoc tantum loco sed et infra, ubi Parmenidea 
"eoeqokce. etiam. Laertius loco. laudato, ubi quoque legitur ἀτρεχές. 
non ctoéués. ἀτρεχές habent Sexti codices editi et msti in hoc loco atque 
ita infra in paraphrasi legit ms Ciz., ubi editi ἀτρεμές, quod praeferunt 


302 SEXTI EMPIRICI - 


- , - » 
80 ἢ δὲ βροτῶν δόξας, ταῖς οὐκ ἔνι") πίστις ἀληϑής. 
- € $9 - . , 
ἀλλὰ σὺ τῆσδ᾽ ἀφ᾽ ὁδοῦ διζήσιος εἶργε νόημα: 
γέ »ν d M 500 à , , a 
μηδέ σ᾽ ἔϑος  πολύπειρον 000v κατὰ τήνδε βιάσϑω 
- » 
γωμᾶν ἄσχοπον ὄμμα καὶ ἠχήεσσαν ἀκουὴν *) 
καὶ γλῶσσαν" χρῖναι) δὲ λόγῳ πολύπειρον ἔλεγχον 
- *. & . v 
35 ἐξ ἐμέϑεν ῥηϑέντα " μύνος δέ ye?) ϑυμὸς ὁδοῖο 
λείπεται. 
, LI c : ) " 
1122, τούτοις γὰρ ὃ Παρμενίδης ἵππους μέν φησιν αὐτὸν φέρειν 
γν ἢ - - ς 7 . » v , 
τὰς ἀλόγους τῆς Wvj3T& ὁρμάς τὲ καὶ ὀρέξεις, κατὰ δὲ τὴν mo- 
BR - J ͵ 
λύφημον οὐδὸν τοῦ δαίμονος πορεύεσθαι, τὴν xarà τὸν φιλόσο- 
« " 1 
qov λόγον") ϑεωρίαν" ὡς λόγος προπόμπου δαίμονος ἡ) τρόπον 
^ ^ Lj , ε ^ - - , 
ἐπὶ τὴν ἁπάντων ὁδηγεῖ γνῶσιν, χούρας δ᾽ αὐτοῦ προάγειν τὰς 
, e - “ 
αἰσϑήσεις. ὧν τὰς μὲν ἀχοὰς αἰνίττεται ἐν τῷ λέγειν ““δοιοῖς 
δ» , - - , ^ - P. 
yàg ἐπείγετο δινωτοῖσι xvxAoic" , τουτέστι τοῖς τῶν (ir, τὴν 
113 v óc E δέ: ^ jM. € c , , 
φωνὴν δὲ ὧν χκαταδέχονται. τὰς δὲ ὁράσεις “Ηλιάδας κούρας 
, , 
χέχληκε, δώματα μὲν νυχτὸς ὁπολιπούσας ^), ἐς φάος ὠσαμένας, 
ες dc ue i A ee 
80 quaenam sini, hominuin et quaeham sit ópinio, cui non 
certa adhibenda fides, via num sit mente petenda, 
haec tibi tu caveas: longa experientia rerum 
ne te cogat in hanc ut tu tua lumina figas 
sut aures patulas, a te ratione probetur, 
35 quam tibi dictaro, longa experientia rerum 
i solam mentem errare via contingit 
112. in his certe Parmenides equis quidem dicit se ferri, rationis experte 
animi impetu et appetitionibus; ferri autem per celebrem et inclytam *' viam 
daemonis", nempe per contemplationem rationis philosophicam: nam ratio 
instar deducentis daemonis ducit ad universorum cognitionem; eius autemi 
filias praeire, nempe sensus, ex quibus aures quidem innuit, cum dicit, */or- 
"ias p p MOmp qu qui ad Den: c A 
bibus ingeminis fuerat defixus utrinque tornatis?, nempe in orbibus aurium, 
per quos vocem accipiunt, 113 oculos auteni vocat (puellas Heliadas ", quae 
relictis palatiis noctis contendunt ad lucem, propterea quod absque luce nul- 


HStephanus et Salmasius, [ἀτρεχές etiam Plutarchus. Mor. p. 1111 C. 
ἀτρεμές Clemens Alex. Strom. 5 p. 682, Simplicius comu. in Aristotelis 
2 de coelo p. 138. atque hoc restituimus.] 
b) δόξας, ταῖς ovx ἔνι] male ms Vratislav. δόξαι pro δύξας. nec mi- 
nus vitiose La&rtii codices £r« pro ἔνι. : 
c) διζήσιος] male editi διξήσιος, vocabulo διζήσιος utitur Pármenides 
etiam in his apud Proclum versibus: 
εἰ δ᾽ ἄγε“ τῶν ἐρέω, κόμισαι δὲ Gb μῦϑον ἀχούστις 
αἵπερ ὁδοὶ μοῦναι διζήσιός εἰσι νοῆσαι. 
ἡ μὲν ὅπως ἔστι τε καὶ οὐ γρὲών ἔστι μὴ εἶναὶϊ 
σιειϑδοῦς ἔστι χέλευϑος" ἀληϑείη γὰρ ὀπηδεῖ. 
ἡ δ᾽ ὡς οὐχ ἔστι γε, zal ὡς χρεών ἔστι μὴ εἶναι, 
τὴν δή τοι φράζω παναπειϑέα ἔωμεν᾽ ἀτιρπόν, 
οὔτε γὰρ ἄν γνοίης τό γε μὴ ὄν; οὐ γὰρ ἐφικίόν, 
συτε «τραῦαις. 
d) μηδέ σ᾽ ἔϑος} male La?rtii codices 9 22 μή σε ϑεύς. 
2 ἀχουὴν ita metrum postulat pro ἀκοήν, et habent Laertius ἄτη 6 Π 516 ΡῈ; 
) χρῆναι] editi zgivor. pro πολύπειρον mox apud Laértium legitur 
σολύδηριν vel ut in Wetsteniana editione πολύδηνιν. sed πολύτπιειρον 
utrumque πολύπειρον ὁδόν et πολύπειρον ἔλεγχον etiam infra a Sexta | 
. repetitur, 
59) δέ ys] mss δέ τι, ' 
À) τὸν φιλόσοφον λόγον] ita recte mss οἱ HStephanus pro λύγοῦ. 
1) προπόμπου δαίμονος male editi προπόμπιους. 
A) ἀπολὶπούσας} ms Vraiislav. et IHiSteph. ἀπολειπούδας, 
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διὰ τὸ n χωρὶς φωτὸς γένεσϑαι τὴν χρῆοιν αὐτῶν). ἐπὶ δὲ 
τὴν πολύποινον ἐλϑεῖν δίκην χαὶ ἔχουσαν χληῖδας, ἀμοιβούς, τὴν 
διάνοιαν ἀσφαλεῖς ἔχουσαν τὰς τῶν πραγμάτων καταλήψεις. ἥτις 114 
αὐτὸν ὑποδεξαμένη ἐπαγγέλλεται δύο ταῦτα διδάξειν, ἠμὲν ἀλη- 
ϑείης εὐπειϑέος ἀτρεμιὲς ἦτορ, ὕπεο ἐστὶ τὸ τῆς ἐπιστήμης 
ἀμετακίνητον βῆμα, ἕτερον δὲ βροτῶν δόξας, τοῖς οὐχ üt πίστις 
ἀληϑής, τουτέστι, τὸ ἐν δόξῃ κείμενόν πᾶν, ὅτι ἦν ἀβέβαιον. 
καὶ ἐπὶ τέλει προσδιασαφεῖ: τὸ μὴ δεῖν ταῖς αἰἶσϑ σεσι προσέχειν 
ἀλλὰ τῷ λόγῳ. “μὴ γάρ 0t", φησίν, “ἔϑος πολύπειρον ὁδὸν P 398 
κατὰ τήνδε βιάσϑω γωμᾶν ἄσχοπον ὄμμα καὶ ἠχήεσσαν ἀκουὴν 
καὶ γλῶσσαν, χρῖγαι δὲ λόγῳ πολύπειρον ἔλεγχον ἐξ ἐμέϑεν Qn- 
ϑέντα᾽., ἀλλ᾽ οὗτος μὲν χαὶ αὐτός, ὡς ἐκ τῶν εἰρημένων cvu- 
φανές, τὸν ἐπιστημογιχὸν λόγον κανόνα τῆς ἐν τοῖς οὖσιν ἀλη-- 
ϑείας ἀναγορεύσας ἀπέστη τῆς τῶν αἰσϑήσεων. ἐπιστάσεως "). 
᾿Εμπεδοχλῆς δὲ ὃ ἄκρα γαντῖνος κατὰ μὲν τοὺς ἁπλούστερον 115 
δοχοῦντας αὐτὸν ἐξηγεῖσθαι es κριτήρια τῆς ἀληϑείας παραδί- 
δωσι' δύο γὰρ δραστηρίους τίν ὅλων ἀρχὰς ὑποθέμενος, φι- 
λίαν καὶ νεῖκος " ἅμα τε τῶν τεσσάρων μνησϑεὶς ὡς ὑλικιῶν, 
γῆς τε χαὶ ὕδατος καὶ ἀέρος καὶ πυρός, πάσας ταύτας ") ἔφη 
κριτήρια τυγχάνειν. nue γάρ τις, ὡς προεῖπον γ ἄνωθεν 116 
παρὰ τοῖς φυσικοῖς κυλέεται δόξα περὶ τοῦ τὰ ὅμοια τῶν ὁμοίων 
εἶναι γνωριστικά. καὶ ταύτης ἔδοξε μὲν καὶ Δημόκριτος P) χεχο-- 


lus sit eorum usus, ad «Dicen? autem seu iustitiam venisse ultricem et μα 
bentem claves convenientes, nempe mentem, quae habet firmas ac certas re- 
rum comprehensiones, 114, quae cum eum extepimet pollicetur se duo esse 
docturarí , nempé **quaenam sint veri certissima corda?" , mempe scientiae 
gressum immobilem, alterum autem , quaenam sit hominum opinio, ^cüi norm 
éerta adhibenda fides", hoc est, quidquid in opinione positun esi, quod 
est infirmum et instabile, in fine autem aperte declarat non esse attendendos 
sensus sed rationem.  **longa", inquit, (experientia rerum ne ie cogat in 
hanc ut tu tua lumina figas aut aures aut linguam; à ie ratione probetur, 
quam tibi dictato, longa experientia rerum ἢ", sed hic quoque, ut ex iis quae 
dicta sunt, est perspicuum, cum quae est ex scientia rationem pronüntiarit 
esse régülam rerum veritatis, recessit a sensibus attendendis, 115, Empedo- 
cles autem Ágrigentinus, ut ii volunt qui ekistimant eum exponere simpli- 
cius, tradit esse sex a quibus iudicatur veritas: nam cum duo, quae vim 
habeant agendi, universorum posuisset priucipia, nempe amicitiam et litem, 
et simul meminisset quattuor tamquam materialium, nempe terrae οἵ aquae - 
et acris et ignis, ea coniuncta dixit esse criteria sive quae iudicant, 116, nam 
vetus quaedam, nt prius dixi, et alte a Physicis usque probata versatur opi- 
nio, quod similia similibus cogmoscantur. et eius quidem visus est etiam 


D) τὴν χρῆσιν αὐτῶν) ita mss et HStephanus atque IIetvetus interpres 
pro χρέσιν, 
m) τῶν αἰσϑήσεων ἐπιστάσεως male editi τῶ» αἰσϑητῶν. P 395 


n) πιίσεις ταύτας) scil. ἀρχάς ut ihfra secl. 120, ubi haec Einpedoclis 
opinio ipsius verbis declaratur, in editis πα erat πλάσις ταῦτα, sed 
zi£Ocg diserte τς Vratislav, 


0) ὡς προεῖπον] supra sect. 92. confer Erasmum adagio similis simili 
gaudet. 

p) “Ἰημόχριτος] huius verba mox aílert ex magno eius, ut suspicors. 
petita διαχόσμῳ. 


» 


304 SEXTI EMPÍRICI 


ἃ 


μιχέναι τὰς παραμυϑίας. ἔδοξε δὲ καὶ Πλάτων *) ᾿αὐτῆς ἐν τῷ 
117 Τιμαίῳ παρεψαυχέναι. ἀλλ᾽ ὁ μὲν “Ἰημόκριτὄς ἐπί τὲ τῶν ἐμ- 
ψύχων καὶ ἀψύχων ἵστησι τὸν λόγον" "xai yàp. boa", φησίν, 

e ὁμογενέσι ζῴοις συναγελάζεται, «ig περιστεραὶ περιστεραῖς xai 
γέρανοι γεράνοις D) καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ἀλόγων" ὡσαύτως δὲ χαὶ 
ἐπὶ τῶν ἀψύχων, χκαϑάπερ ὃ ὁρᾶν πάρεστιν ᾿ἐπί TE τῶν κοσχιγνευο- 
μένων σπερμάτων χαὶ ἐπὶ τῶν παρὰ ταῖς κυματωγαῖς  ψηφί- 
δων" ónov μὲν γὰρ κατὰ τὸν τοῦ κοσκίνου Qivov διακριτικῶς 
φαχοὶ μετὰ qaxav τάσσονται χαὶ χριϑαὶ μετὰ κριϑῶν xci πυροὶ 
118 μετὰ πυρῶν" ὅπου δὲ κατὰ τὴν τοῦ χύματος κίνησιν αἱ μὲν 
ἐπιμήκεις ψηφῖδες εἷς τὸν αὐτὸν τόπον ταῖς ἐπιμήκεσιν ὠϑοῦν- 
ται, αἵ δὲ περιφερεῖς ταῖς περιφερέσιν, ὡς ἂν gvrayayóy τι 
ἐχούσης τῶν πραγμάτων τῆς ἐν τούτοις ὁμοιότητος". ἀλλ᾽ ὃ 
119 μεὲν ,“]Πημόκριτος οὕτως. Πλάτων ἢ δὲ ἐν τῷ Τιμαίῳ πρὸς 
παράστασιν τοῦ ἀσώματον εἶναι τὴν ψυχὴν τῷ αὐτῷ γένει τῆς 
ἀποδείξεως κέχρηται" εἰ γὰρ ἢ μὲν ὅρασις" » φησί, ““φωτὴς 
ἀντιλαμβανομένη εὐϑύς ἐστι φωτοειδής, 7 δὲ ἀχοὴ ἀέρα πε- 
πληγμένον χρίνουσα. ὕπερ ἐστὶ τὴν φωνήν, εὐθὺς ἀεροειδὴς 
θεωρεῖται, 7 δὲ ὄσφρησις ἀτμοὺς γνωρίζουσα πάντως ἐστὶν 
ἀτμοειδής, καὶ 7 γεῦσις χυλοειδής" xar ἀνάγκην χαὶ U ψυχὴ 
τὰς ἀσωμάτους ἰδέας λαμβάνουσα, καϑάπερ τὰς ἐν τοῖς ἀριϑμοῖς 

P 390 καὶ τὰς ἐν τοῖς πέρασι τῶν σωμάτων γίνεταί τις ἀσώματος’ ; 
120 τοιαύτης δ᾽ οὔσης παρὰ τοῖς προγενεστέροις δόξης, ἔοικε χαὶ ὃ 
Ἐμπεδόχλῆς ταύτῃ συμπεριφέρεσθαι, ἕξ τε οὐσῶν τῶν τὰ 


^ 


- 


Democritus aliquas probabiles afferre rationes, visus est et Plato eam teti- 
gisse in Timaeo, 117, sed Democritus quidem in animatis et inanimis ea 
quae dicit constituit, (animantia enim"', inquit, * simul congregantur cum 
eiusdem generis animantibus , ut columbae cum columbis et grues cum grui- 
bus et ita in aliis brutis. similiter autem et in inanimis, ut licet videre in 
seminibus quae cribrantur et in lapillis qui educuntur a fluctibus; cum ex 
cribri quidem circumactione separatim lens cum lente collocetur, hordeum 
cum hordeo et frumentum cum frumento, 118, ex undarum autem motione 
oblongi quidem calculi pellantur ad eundem locum ad quem oblongi, teretes 
autem ad quem teretes, utpote rerum in his similitudine habente vim quan- 
dam congregandi?, sed sic quidem Democritus, 119, Plato autem in Timaeo 
ad probandum animam esse incorpoream usus est eodem genere demonstra- 
tionis: **nam si visio? , inquit, *'apprehendens lucem statim est luminosa, 
auditus autem aérem percussum iudicans, nempe vocem, protinus cernitur ad. 
a&ris accedens speciem, odoratus autem cognoscens vapores est omnino vac 
poris aliquam habens formam, et gustus qui humores, humoris habens spe—. 
ciem; et anima ideas suscipiens incorporeas, ut quae sunt in numeris et in 
fnibus corporum, est incorporea", 120, cumque sit eiusmodi opinio apud 
eos qui nos znultis seculis praecesserunt, visus est in ea quoque versari 


4) Πλάτων] infra sect. 119 et quae sect, 93. 

7j γέρανοι γεράνοις] Nazianzenus epist. 46 ad African. τίσιν ἵπποι 
μάλιστα χαίρουσιν; δῆλον ὡς ἵπποις. ἀετοὶ δὲ τίσιν: οὐχ ἄλλοις ἢ ἀετοῖς. 
κολοιὸν δὲ ποτὶ κολοιὸν ἱζάγνειν χαὶ τῆς παροιμίας ἀχούεις. 

5) κυματωγαῖς) in ms Ciz. est κυματαγωγαῖς pro κυματωγαῖς. 

2) Hiéiv] confer Platonem "Timaeo p. 532 sq. et Pheedone p. 385 
ed. Lugd, 1590. 

P 390  u) ovuntgiq ἐρεσϑαι] ita recte in euo codice Salmasius consentientibus 

mss pro συμπεριτρέφεσϑαι. Empedoclis versus iau fuere supra sect. 92. 
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πάντα συνεσταχυεῶν ἀρχῶν, λέγειν ἰσάριϑμα ταύταις ὑπάρχειν ! 
τὰ κριτήρια, δι᾿ ὧν γέγραφε, | 

γαίῃ μὲν γὰρ γαῖαν ὀπώπαμεν, ὕδατι δ᾽ ὕδωρ, 121 

αἰϑέρε δ᾽ αἰϑέρα Óiov, ἀτὰρ πυρὶ πῦρ ἀΐδηλον, 

στοργὴν δὲ στοργῇ, νεῖκος δέ τε νείχεὶϊ λυγρῷ. 
ἐμφαίνων ὡς γῆν μὲν καταλαμβανόμεϑα μετουσίᾳ γῆς, ὕδωρ 
δὲ κατὰ “μετοχὴν ὕδατος, ἀέρα δὲ μετουσίᾳ τοῦ ἀέρος, καὶ ἐπὶ 
πυρὸς τὸ ἀνάλογον. ἄλλοι δὲ ἦσαν 0t λέγοντες κατὰ τὸν 'Eu- 122 
πεδοχλέα 5) κριτήριον εἶναι τῆς ἀληϑέίας οὐ τὰς αἰσϑήσεις. ἀλλὰ 
τὸν ὀρϑὺν λόγον" τοῦ δὲ ὀρϑοῦ λόγου τὸν μέν τινα ϑεῖον v ὑπάρ- 
xar, τὸν δὲ ἀνθρώπινον» ὧν τὸν μὲν ϑεῖον ἀνέξοιστον εἶναι, 
τὸν δὲ ἀνϑρώπινον ἐξοιστόν. λέγει δὲ περὶ μὲν τοῦ μὴ ἐν ταῖς 193. 
αἰσϑήσεσι τὴν κρίσιν τἀληϑοῦς ὑπάρχειν οὕτως, 

στεινωποὶ μὲν γὰρ παλάμαι κατὰ γυῖα κέχυνται, ᾿ 

πολλὰ δὲ δειλεμπῆα ᾽), τά τ᾿ ἀμβλύνουσι μερίμνας. 

παῦρον δὲ ζωῇσι βίου μέρος ἀϑροίσαντος ἢ 

ὠχύμοροι καπγοῖο δίχην ἀρϑέντες ἀπέπταν. 

αὐτὸ μόνον nujdérte: ὅτι» προσέκυρσεν ^) ἕχαστος 


Empedocles, et cum sex sint secundum ipsum principia quáe omnia consti- 
tuunt, dicere esse totidem numero criteria, cum scripsit, 

121. terram terreno atque unda conspeximus undam, 

aethere divinum nos aethera, vidimus igne 

claro ignem, lis lite, amor est conspectus amore. 
ostendens quod terram quidem comprehendimus terrae perticipatione , aquam 
autem participatione aquae, aerem. participatione aéris et in igne similiter. 
122, alii autem fuere qui dicerent ex sententia Empedoclis non a sensibus 
sed a recta ratione iudicari veritatem: rectam autem rationem pertim esse 
divinam , partim humanam; ex quibus divinam quidem non posse proferri, 
humanam autem posse, 123, quod autem in sensibus non sit veri iudicium, 
sic ait, 

effusa angusta est nimium nam palma per artus, 

inulta et lemae quae curam caligine caeeant, 

et cum sit vivis vitae pars parva coacta, 

morte citae ablatis fumi instar vita recedit, 

id modo persuasus quisque est quod se obtulit illi, 


OX) χατὰ τὸν ΔΝ πεδδελέμς, sensibus aliquando non multum tribuisse 
Empedoclem , notat etiam Cicero Lucullo cap. 5: et tamen. isti Physici 
raro admodum, cum haerent aliquo loco, exclamant quasi mente incitati, 
JEmpedocles quidem, ut interdum mihi furere videatur, abstrusa esse omnid, 
nihil nus sentire, nihil cernere, nihil omnino quale sit posse reperire. 
Claudianus de.consulatu Mallii Theodori v. 71: 
alter in Aetneas casurus sponte favillas 
dispergit revocatque deum rursusque receptis 
nectit amicitiis quicquid discordia solvit, 
corporis hic damnat sensus verumque videri 
ernegat —- - - 

y) πολλὰ δὲ (fr MEAE mss δειλεμπέα, HSteph. duy" ἔπεα, pro quo, 
losephus Scaliger legebat: δήγε᾽ ἔπειτα. 

5) ζωῆσι βίου μέοος ἀϑροίσαντος} ita mss pro ζωοῖσι et ἀϑρήσαντες. 
Tho. Gátakerus ad M. Antonini 10 31 σικῦρον δ᾽ ἐν ζωοῖσι βίου. Sca- 
liger malebat: ζωῆς ἀβίου μέρος ἀϑρήσαντες. [(Wyttenbachius ad Plut, 
Mor. p. 360 C scripsit: ztavpor δὲ ζώουσι βίου μέρος ἀϑροίσαντες) 

0) αὐτὸ μόνον πεισϑέντες ὕτῳ προσέχυρσεν male in editis προέχυρ-- 
σεν. vicissim male apud Laürtium , ubi hic Empedoclis versus legitur 9 

s5xvUS EMPIR, Il, 
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παντόσ᾽ ἐλαυνόμενοι. τὸ δὲ ὅλον ctyérea εὑρεῖν 
οὕτως, οὔτ᾽ ἐπιδερχτὰ ἢ) τάδ᾽ ἀνδράσιν οὔτ᾽ ἐπακουστὰ 
οἶτε γόῳ περιληπτά, 

12 περὶ δὲ τοῦ μὴ εἶναι εἰς τὸ παντελὲς ἄληπτον τὴν ἀλήϑειαν, 
ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὅσον ἱκνεῖται ὃ ἀνθρώπινος λόγος, ληπτὴν ὑπάρχειν; 
διασαφεῖ τοῖς προχειμένοις ἐπιφέρων ^) * Ι 

σὺ οὖν ἐπεὶ ὧδ᾽ ἐλιάσϑης, 
πεύσεκι, οὐ πλεῖόν γε βροτείη μῆτις ὄρωρε. 
καὶ διὰ τῶν ἑξῆς ἐπιπλήξας τοῖς τπιλέον ἐπαγγελλομένοις γινώσκειν 
) $9 παρίστησιν, 014 τὸ 0€ ἑχάστης αἰσϑήσεως λαμβανόμενον πιστόν 
ἐστι, τοῦ λόγου τούτων ἐπιστατοῦντος, καίπερ πρότερον κατα- 
τῶ5 δραμὼν τῆς ἀπ᾿ αὐτῶν πίστεως. φησὶ γὰρ 
ἀλλὰ ϑεοὶ τῶν μὲν μανίην *) ἀποτρέψατε γλώσσης, 
ἐχ δ᾽ ὁσίων στομάτων καϑαρὴν ὀχετείσατε πηγήν. 
χαί σὲ πολυμνήστη λευκώλενε παρϑένε μοῦσα, 
ἄντομαι ὧν ϑέμις ἐστὶν ἐφημερίοισιν) ἀκούειν, 


undique raptato, totum at se iactat habere 
inventum, audire aut potuit quod cernere nemo 
aut animo comprendere, - 
124, quod autem non possit perfecte comprehendi veritas, nisi quantum «0a- 
»equitur humana ratio, declarat subiungens ad ea quae sequuntur 
. sic quoniam sed aberras, 
scitare, haud ultra nam. hominis sollertia tendit, 
ei cum per ea quae deinceps sequuntur, increpasset eos qui se plus mose 
profitentur , statuit quod quidquid per unumquemque sensum accipitur, est 
fide dignum, si eis praesit ratio, licet prius fidei sensuum detraxiset, 
12$, dicit enim, — οὐ iU 
. verum, dii illorum furias avertite linguae 
atque ore ex sancto purum deducite fontem, jen? 
ὁ musa et celebris, cui brachia candida ; virgo, 
quae fas est homini exaudire, ego te rogo supplex, | 


73 πεισϑὲν τῷ pro πεισϑέντες Org , ut viri docti iam notarumt. versum 
proximum ὠχύμοροι etc. habet Plutarchus libro de lside et Osiride p. 360. 

b) οὔτ᾽ ἐπιδερχτὰ} ita legendum pro dz2 δερχτά ex ms Ciz, et Plu- 
tarcho qui haec Empedoclis verba laudat lib. de audiendis poétis p. 12. 
.ed. Grotii, atque idem vocabulum etiam reddendum La&rtii codicibus. 
pulcbre &utem exprimunt haec Empedoclis verba illud apostoli 1 Corinth. 
29: ἃ ὀφθαλμὸς οὐχ εἶδε χαὶ ovg οὐκ ἤκουσε xal ἐπὶ χαρδίαν ἀν- 
ϑρώπον οὐκ ἀνέβη. respexit ad Empedoclis verba Cicezo Lucullo c. 5, 
ut Casaubono iam observatum : e£ tamen isti Physici raro admodum cum 
haerent aliquo loco, exclamant quasi meite incitati: . Empedocles quidem 
ut interdum mihi furere videatur, abstrusa esse omnia, nihil nos sentire, 
nihil cernere , nihil omnino quale sit, posse reperire, 

c) ἱκνεῖται) ita mss pro lyrveitat. 

d) toig προχειμένοις ἐπιφέρων} hinc apparet, quae sequuntur Empe- 
 doclis verba cum prieribus cohaerere, ut integer versus sit: 

οὔτε νέῳ ἐπιδερχτά" σὺ οὖν ἐπεὶ ὧδ᾽ ἐλιώσϑης etc. 

P897 -) μανίην] ita mss et mox ἀποτρέματε ac χαϑαρὴν ὀχετεύσατε pro 
ἀπετρέψατε et μανίαν et χαϑαρὰν óytUG«té. notum est Empedoclem, 
Siculum licet, ionica usum in versibus suis dialecto, non dorica, ndn ἡ 
quod non loquerentur dorice Siculi, sed quod ionismum elegantiorem . 
haberent suavioremque. 


f) ἐφημερίοισι»} ita legit HStephanur pro ἐφ᾽ ἡμείροισι». s Ciz, - 
ἀφημέρησι». 
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πέμπε παρ᾽ εὐσεβίης ἐλάουφ᾽ εὐήγιον 9) ἅρμα, 

μηδέ σέ γ᾽ εὐδόξοιο βιήσεται ἄνϑεα τιμῆς 

πρὸς ϑνατῶν ἀνελέσϑαι ἐφ᾽ ᾧ ϑ᾽ δοίη ") πλέον εἰπεῖν. 
θάρσει, χαὶ τότε δὴ σοφίης ἐπ᾿ ἄκροισι ϑοάζῃ *). 
ἀλλὰ γὰ ἄϑρει πᾶς παλάμῃ") πῆ δῆλον ἕκαστον, 
το μήτε τίν᾽ ὄψιν ἔχων πίστει πλέον ἢ κατ᾽ ἀχκουήν, 

ἢ ἀχοὴν ") ἐρίδουπον ὑπὲρ τρανώματα γλώσσης "), 
μῆτε τι τῶν ἀλλ ων ὑπόσῃ πόρος ἐστὶ νοῆσαι. 

γυίων πίστιν 2 ἔρυκε νόει 9^ ἢ δῆλον Ikaozo». 


τοιαῦτα μὲν καὶ ὃ ᾿Εμπεδοκλῆς. ὁ δὲ Ἡράκλειτος “, ἐπεὶ πάλιν 196 
ἐδόκει δυσὶν ὠργανῶσϑαι ὃ ἄνϑρωπος πρὸς τὴν τῆς ἀληϑείας 
γνῶσιν, αἰσϑήσει τὲ χαὶ λόγῳ, τούτων τὴν αἴσϑησιν παραπλη- 
σίως τοῖς προειρημένοις φυσικοῖς ἄπιστον εἶναι νενόμικε" τὸν δὲ 
λόγον ὑποτίϑεται κριτήριον. ἀλλὰ τὴν μὲν αἴσϑησιν ἐλέγχει λέ- 
yov χατὰ λέξιν ““χακοὶ μάρτυρες ᾿ἀνϑρώποισιν ὀφϑαλμοὶ καὶ 
ὦτα βαρβάρους ψυχὰς ἐχόντων". ὅπερ ἴσον ἦν 7), τῶν βαρβά- 


5 


$ ἃ pietate velis facilem ut tu mittere currum, 
gloria nec cogat flores te carpere honoris . 
a mortalibus, ut movearis dicere plura ; 
confide et sophiae tunc ad suprema feraris, 
attento studio totus circumspice clarum 
10 quodlibet, haud visus maiorque fides habeatur, 
quam auditus, non eius quam quod lingua revelat, 
nulliusve ex aliis, quorum est perceptio mentis. ͵ 
ἃ membrisque fidem arce, sed haec quae clara teneto. 


126, haec quidem Empedocles, Heraclitus autem , quoniam rursus videbatur 
9556 duobus instrumentis mnunitus homo ad cognoscendam veritatem , nempe 
sensu et ratione, ex iis sensum, sicut ii quos prius diximus physici, exi- 
stimavit non esse fide dignum; rationem autem ponit eam esse quae iudicat, 
sed sensum quidem refellit dicens ad verbum *: mali sunt testes hominibus 
oculi et aures barbaras habentium animas", quod perinde est ae si dicas, 


&) ἐλάουσ᾽ tünvioy] ita mss et HSteph, in po&si philosophica p. 21. 

A) ἐφ᾽ o 9» ogín] ita legendum vidit losephus Scaliger. in editis Sexti 
codicibus: ἐφ᾽ ᾧ σώῃς. 1» xms Vratislav. ἐφωϑθοξίης. ms Cia, ἐφ᾽ 
ϑοείης. HiSteph. ἐφ᾽ Q ϑ᾽ ὁσίης. 

1) ϑοάζη)} ita recte editi pro ϑοάζει, quod est in ms Vraiislav. et apud 
II5teph. pro quo Scaliger: ϑοάσεις. 

K) παλώμη) ita recte liSteph. pro παλάμη. ponitur autem Empedocli 
παλάμῃ pro mensura qua rerum veritatem utcumque veluti spithama 
homo anetiri conatur, sensibus, Mitendens. de cuius mensurae brevitate 
atque insufficientia supra dixerat: στειγωποὶ "μὲν γὰρ παλάμαι χατὰ 
γυΐα κέχυνται. 

D) ἢ ἀκοὴν) ita versus postulant et legunt χὰ pro ἀχουήν, quod ex 
Superiore versu male in editis repetitum, 

m) γλώσσης ita m:e et H5teph. pro γλώττης, quod est Atticum. 

n) γυίων πίστιν} hoc inprimis versu utitur Radulphus Cudwortbus in 
systemate intelligibili Universi p. 23 ad confutandum Aristotelem, qui 
sensibus solis ab Empedocle tributam iudicandi facultatem scripsit. 

o) “Πράχλειτος) huius dictum supplendum apud lo. Stobaeum serm. 4 
(32) de imprudentia p. 100: xaxoi. γίνονται (μάρτυρες) ὀφθαλμοὶ καὶ 
ὦτα ἀφρόνων ἀνθρώπων, ψυχὰς βαρβάρους ἐχόντων, caeterum oculos 
auribus ἀχριβεστέρους μάρτυρας esse pronuntiat Heraclitus apud Polybium 
lib. 12 τ, 2 p. 930. 

p) ὕπερ ἴσον ἦν} proxima qnidem hsec est verborum Heraoliti sen- 
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197 gu. ἐστὶ ψυχῶν ταῖς ἀλόγοις αἰσϑήσεσι πιστεύειν. τὸν δὲ λόγον 
χριτὴν τῆς ἀληϑείας ἀποφαίνεται, οὐ τὸν ὑποιονδήποτε "), ἀλλὰ 
τὸν χοινὸν x«i ϑεῖον 1). τίς δ᾽ ἐστὶν οὗτος, συντόμως ὑπο- 

Ὁ 895 δειχεέον ἀρέσκει γὰρ τῷ φυσικῷ τὸ περιέχον ἡμᾶς λογικόν τὲ 
(980r x«l φρενῆρεςζ. ἐμφαίνει δὲ τὸ τοιοῦτο πολὺ πρόσϑεν Ὅμη- 
pog *) εἰπών 
τοῖος γὰρ νόος ἐστὶν ἐπιχϑονίων ἀνθρώπων, 
οἷον ἐπ᾿ ἦμαρ ἄγῃσι πατὴρ ἀνδρῶν vt ϑεῶν τε. 
ai “Ἵρχίλοχος ") δέ φησι τοὺς ἀνθρώπους τοιαῦτα φρονεῖν “ποίην 
Ζεὺς ἐφ᾽ ἡμέρην ἄγει". εἴρηται δὲ xci τῷ Εὐριπίδῃ") τὸ αὐτό 
ὕστις ποτ᾽ εἰ σὺ δυστόπαστος εἰσιδεῖν 
Ζεύς, εἴτ᾽ ἀνάγκη φύσιος εἴτε νοῦς βροτῶν, 
ἐπευξάμην σε. 

129 τοῦτον δὴ τὸν ϑεῖον λόγον καϑ᾽ ᾿Ηράχλειτον δι᾽ ἀναπνοῆς σπά- 

σαντὲς νοεροὶ γινύμεϑα, καὶ ἐν μὲν ὕπνοις ληϑαῖοι, κατὰ δὲ 


est barbararum animarum credere sensibus rationis expertibus, 127, rationem 
autem veritatis iudicem pronuntiat, non quamcumque sed communem et di- 
vinam, quaenam autem ea sit, breviter est ostendendum, placet enim phy- 
sico, id quod nos ambit esse et rationis particeps et prudentia praeditum, 
128. hoc longe ante indicavit Homerus dicens 

terrenorum hominum est mens et prudentia talis, 

ad qualem ipse diem deducit luppiter illos, 
Archilochus quoque dicit homines talia mente versare, ad qualem diem de- 
ducit eos Iuppiter, dictum est id ipsum quoque ab Euripide 

haud facile quis tu sis potest coniicier, 

o luppiter, naturaene necessitas, 

mensne hominum, te ego tamen rogaverim, 
129, hanc ergo divinam rationem cum, ut vult Heraclitus, attraxerimus pez 
inspirationem ; efficimur intelligentes, et in'sommis quidem obliviosi, in vi- 


tentia, malos esse testes sensus, in 115 qui sagaci animi iudicio  desti- 
tuuntur, quo ipsum sensuum testimonium revocare ad examef atque 
- ponderare possint. 

4) οὐ τὸν ὁποιονδήττοτε] Heraclitus apud Plutarchum de auditione 
p. 41: βλὰξ ἄνϑρωπος ἐπὶ παντὶ λόγῳ ἐπτοῆσϑαι «φιλεῖ, Proclus com- 
mentario ms in Alcibiadem Platonis: ὀρϑῶς οὖν x«i ὃ γενναῖος «“Πρά- 
χλειτος ὠτπιοσχοριάζει TO πιλῆϑος ὡς ἄνουν καὶ ἀλόγιστον. τίς γὰο αὐτῶν, 
φησί. νόος ἢ φρήν -- - ὕτι οἱ πολλοὶ καχοί, ὀλίγοι δὲ ἀγαϑοί. ταῦτα 
μὲν ἩΠράχλειτος, διὸ χαὶ σιλλογράφος ὀχλολοίδορον αὐτὸν ἀπεχάλεσεν. 

r) τὸν κοιγὸν χαὶ ϑεῖον] Heracliti sententia, deum esse subtilissimum 
ignem pollentem potentia ac sapientia omniaque permeantem, τὸ A&7tró- 
τατον χαὶ τάχιστον διὰ παντὸς διεξιὸν & οὗ πάντα τὰ γιγνόμενα γίγνε- 
ται. vide Rad. Cudworthum in systemate intelligibili Universi p. 505. 
huius itaque communis et divinae rationis adspiratione sapere homines 
alioqui per naturam ratione destitutos. infra sect. 349 et lib, 2 adversus 
Logicos. Philostratus epist. 18: ράχλειτος ὃ φυσιχὺὸς ἄλογον εἶναι κατὰ 
«φύσιν ἔφησε τὸν ἄνϑρωπον. "Tertullianus de anima c. 15: ut neque ex- 
trinsecus agitari putes principale istud. secundum Heraclitum. 

P898 :)'Ou5oo;] Odyss. σ΄ 135. confer ad hunc poétae locum dicta 3 Pyr- 
hon. sect. 244 et lib. adv. Astrologos sect. 4. | 

4) -doy(Aozog] versus eius sunt: 

τοῖος ἀνθρώποισι 9vuóc, Τλαῦχε “επτίνεω 7t, 
γίνεται ϑνητοῖς; ὑποίην Ζεὺς ἐφ᾽ ἡμέρην ἄγει. 

u) τῷ Εὐριπίδη) vide quae ad librum contra Grammaáticos sect. 187, 
ubi iidem versus Euripidis aíferuntur, quos emendatius descriptos ac 
digestos habes, | 
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ἔγερσιν πάλιν ἔμφρονες" ἐν γὰρ τοῖς ὕπνοις μυσάντων τῶν ei- 
σϑητικῶν πόρων χωρίξεται τῆς πρὺς τὸ περιέχον συμφυΐας ὃ ἐν 
ἡμῖν γοῦς, μόνης τῆς κατὰ ἀναπνοὴν προσφύσεως σωζομένης 
οἱονεί τινος ῥίζης, χωρισϑείς τὲ ἀποβάλλει ὁ ἣν πρότερον εἶχε μνη-- 
μονικὴν δύναμιν. ἐν δὲ ἐγρηγορόσι πάλιν διὰ τῶν αἰσϑητιχῶν 130 
πόρων ὥσπερ διά τινων ϑυρίδων προκύψας καὶ τῷ περιέχοντι 
συμβάλλων λογικὴν ἐνδύεται δύναμιν. ὅνπερ οὖν τρύπον οἵ ἄν-- 
ϑραχὲς πλησιάσαντες τῷ πυρὶ κατ᾽ ἀλλοίωσιν διάπυροι γίνονται, 
χωρισϑέντες δὲ σβέννυνται, οὕτω καὶ 7 ἐπιξενωϑεῖσα τοῖς ἤμε- 
τέροις σώμασιν ἀπὸ τοῦ περιέχοντος μοῖρα κατὰ piv τὸν χω- 
ρισμὸν σχεδὸν ἄλογος γίνεται, κατὰ δὲ τὴν διὰ τῶν πλείστων 
πόρων σύμφυσιν ὑμοιοειδὴς τῷ ὕλῳ Ὃ καϑίσταται. τοῦτον δὴ 191 
τὸν χοιγὸν λόγον καὶ ϑεῖον χαὶ οὗ κατὰ μετοχὴν γινόμεϑα λο- 
γικοί,. χριτήρϊον ἀληϑείας φησὶν ὃ Ἡράχλειτος, ὕϑεν τὸ μὲν 
κοινῇ πᾶσι φαινόμενον. τοῦτ᾽ εἰναι πιστόν" τῷ κοινῷ γὰρ καὶ 
ϑείῳ λόγῳ λαμβάνεται" τὸ δέ τινι μόνῳ προσπῖπτον ἄπιστον 
ὑπάρχειν, διὰ τὴν ἐναντίαν αἰτίαν. , ἐναρχόμενος οὖν τῶν περὶ 132 
φύσεως ὁ ,προειρημένος ἀν 10 καὶ τρόπον τινὰ δεικνὺς τὸ περι-- 
ἔχον φησί, “λόγου τοῦδε ἐόντος ἀξύνετοι “γίνονται ἄνϑρωποι y) 
καὶ πρόσϑεν ἢ ἀκοῦσαι καὶ ἀκούσαντες τὸ πρῶτον" γινομένων 
γὰρ κατὰ τὸν λόγον τόνδε, ἄπειροι ἐοίχασι πειρύμενοι ἐπέων 
xai ἔργων τοιούτων, δχοίων ἐγὼ διηγεῦμαι, χατὰ φύσιν διαι- Ὁ 309 


gilando autem rursus prudentia praediti: nam cum in somnis obstructi sint 
sensuum meatus, separatur mens quae est in nobis, a coniunctione quae illi 
intercedit cum eo quod ambit, sola servata quae adhaerescit adnata respira- 
tione veluti quadam radice, et separata amittit quam prius habebat vim re- 
cordandi, 130, in vigilando autem rursus cum per sensuum meatus veluti 
per quasdam fenestras prospexerit et cum eo quod ambit se coniunxerit, in- 
duit vim rationis, quo modo enim carbones si igni appropinquarint, fiunt 
ignei per alterationem, separati autem exstinguuntur; ita etiam pars illa, quae 
ab eo quod ambit, in nostris corporibus hospitatur, per separationem quidem 
fit propemodum expers rationis; per coniunctionem autem cum plurimis me- 
atibus fit eiusdem generis et formae cuius est totum seu universitas, 131. hanc 
autem communem rationem et divinam et cuius participatione efficimur 10-- 
gicae participes, dicit Heraclitus esse id quod iudicat, quo fieri ut id qui- 
dem quod omnibus placet , sit fide dignum: comprehenditur eniiín communi 
et divina ratione: quod autem uni soli occurrit, minime sit fide dignum 
propter causam contrariam. 132, sub initium itaque'libri de natura vir ille 
memoratis digitum quodammodo intendit in id quod nos ambit aitque: *:cum 
sit autem haec ratio, non intelligentes sunt homines et priusquam audierint 
et cum primum audierint: nam cum haec fiant secundum rationem Mhancce, 
videntur imperiti quando offeruntur illis dicta et facta , qualia ego recenseo, 


x) τῷ ὅλῳ] hunc χοιγὸν zal ϑεῖον λόγον paullo ante dixerat et mox , 
eodem nomine appellat: xouvóv quatenus communis est. omnibus homi- 
nibus, in quo omnes sani consentiunt; e/o» vero, originis et fontis, 
unde venit, ratione. confer etiam lib, 1 adversus Physicos sect, 88, 


y) λόγου τοῦδε ἐόντος ἀξύνετοι γίνονται ἄνϑρωποι] ita mss. et editi, 
non τοῦ δέοντος. ut HStephanus in poési philosophica p. 130 et Cle- 
mens Alex. verba haec Heracliti laudans 5 Strom. p. 602 atque Eusebii 
codices in Praeparat. Evangel, 13 p. 680. ,de Heracliti libro περὶ qpv- 
σεως dixi lib. 2 bibl, Graecae 0. 29. 
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ρέων ἔχαστον χαὶ φράζων ὅχως ἔχει. τοὺς δὲ ἄλλους ἀνθρώπους 
λανϑάνει óxóca ἐγερϑέντες ποιοῦσιν, ὅχωσπερ ὅχόσα εὕδοντες 
188 ἐπιλανϑάνονται. διὰ τούτων γὰρ ῥητῶς παραστήσας ὅτε xaT 
μετοχὴν τοῦ ϑείου λόγου πάντα πράττομέν τε καὶ νοοῦμεν, ὀλίγα 
προδιελϑὼν ἐπιφέρει “διὸ δεῖ ἕπεσθαι τῷ wow" ξυγὸς γὰρ ὃ 
xotvóc. ) τοῦ λόγου δὲ ἐόντος ξυνοῦ ζώουσιν οἱ πολλοὶ (ὡς 
ἰδίαν ἔχοντες φρόνησιν. 5 δ᾽ ἔστιν οὐκ ἄλλο τι ἀλλ᾽ ἐξήγησις 
τοῦ τρόπου τῆς τοῦ παν τὸς διοικήσεως. δεὸ χαϑ' ὅ τι ἂν αὐτοῦ 
τῆς μνήμης κοιγωνήσωμεν. 2) ἀληϑεύομεν, ἃ δὲ ἂν ἰδιάσωμεν, 
134 ψευδόμεϑα. νῦν γὰρ ῥητότατα καὶ ἐν τούτοις τὸν χοιγὸν λόγον 
χριτήριον ἀποφαίνεται, καὶ τὰ μὲν κοινῇ ἢ φησι φαινόμενα πιστὰ 
ὡς ἂν τῷ κοινῷ χρινόμενα λόγῳ, τὰ δὲ κατ᾽ ἰδίαν ἑχάστῳ 
185 ψευδῆ. τοϊόσδε μὲν χαὶ ὃ “Ηράχλειτος. “4)ημόκριτος δὲ) ὅτι 
μὲν ἀναιρεῖ τὰ φαινόμενα ταῖς αἰσϑήσεσι, xai τούτων λέγει μη- 
δὲν φαίνεσϑαι κατὰ ἀληϑείαν ἀλλὰ μόνον κατὰ δόξαν" ἀληϑὲς 
δὲ ἐν τοῖς οὖσιν ὑπάρχειν τὸ ἀτόμους εἶναι καὶ χενόν" “νόμῳ 
γὰρ᾽ ᾿ φησί “γλυκὺ χαὶ “γόμῳ πιχρόν, νόμῳ ϑερμόν , “νόμῳ vv- 
χρόν, γόμῳ χροιή 2s e ὃ δὲ ἄτομα xul κενόν. “ἅπερ νομί- 
ἐται μὲν εἶναι xai δοξάζεται τὰ αἰσϑητά, οὐχ ἔστι δὲ κατὰ 
136 ἀλήϑειαν ταῦτα." ἀλλὰ τὰ ἄτομα μόνον καὶ τὸ χενόν. ἐν δὲ 


seewndum uaturam dividens unumquodque et dicens quomodo se habeat, alios 
«quippe homines latent quae factunt experrecti, quomodo obliviscuntur quae 
faciunt dormientes, 133, cum enim per haec disertis verbis ostendisset, quod 
per divinae rationis participationem agimus et intelligimus , et pauca prius 
disseruisset, subiungit **quamobrem oportet communem (rationem) sequi": 
vocabulum enim ξυγός (quo Heraclitus utitur) communem significat, *(cum 
eutem sit communis ratio, vivunt multi tamquam propriam haberent pruden- 
fiam. illa autem nihil est aliud quam expositio modi qui per universitatem 
obtinet, quamobrem in eo in quo memoria participes eius fuerimus, verum 
dicimus; in quibus autem proprie sentimus, falsum", 134, nunc enim in his 
verbis pronuntiat disertissimis, communem rationem: esse id quod iudicat, et 
quae communiter quidem apparent, dicit esse fide digna ut quae communi 
iudicentur ratione, quae autem unaquaque seorsum, falsa, atque haec erat 
quidem sententia Heraclii; 135. Democritus autem ea quidem 1ollit, quae 
apparent sensibus, et ex iis dicit nihil vere apparere sed solum ex opinione ; 
verum autem esse in iis quae sunt atomos et inane, 'lege enim est", in- 
quit, *'dulce et lege amarum, lege calidum et lege frigidum, lege color, 
veré autem atoma et inane, quae itaque esse existimantur et reputantur sen- 
silia, ea non sunt re vera, sola autem sunt atoma et inane, 136, in con- 


P890 .) διὸ δεῖ ἕπεσθαι τῷ xoivà* ξυνὸς γὰρ ὃ xowos] pro his verbis HSte- 
phanus in suo codice non plura legit quam haec: διὸ δεῖ ἕπεσθαι τῷ 
κοινῷ, sed ut plenior, ita Heracliti etiam scopo congruentior haec quain 
ex mss et impressis dedi lectio. 

a) χοινωγήσωμεν} ita mss et HSteph. pro χοιγωγήσομεν. 

b) ἀπ θέρος δέ] confer quae dicta sunt ad lib, 1 Pyrrhom. sect. 
213, 

e) Ju ita recte mss pro zgofj. 

d) £165] ita legendum pro αἰτίῃ, ut in laudato Pyrrhoniarum hypo- 
theseon loco. vidit hoc etiam HStephanus in possi philosophica p. 156 
et 159. 


€) ἅπερ νομίζεται] ita recte ms Ciz. pro ὅπερ. bene autem utitur vo- 
eabulo γομίέζεται. quod iam dixerat νόμῳ ἐστί epinione, mon ἐτεῇ 
veritate, 
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v lotc / , ᾽ c , zaít àlo94 ^ , 
τοῖς χρατυντηρίοις 7) καίπερ ὑπεσχημένος ταῖς αἰσθήσεσι τὸ χκρα-- 
- ^ , 
τος τῆς πίστεως ἀναϑεῖναι οὐδὲν ἧττον evglaxerut τούτων κατα- 
E - — * 
δικάζων: φησὶ γάρ, “ἡμεῖς δὲ τῷ μὲν ἐόντε οὐδὲν ἀτρεκὲς 
^" - » , - 
συνίεμεν ?), ueraziniov δὲ κατά vt σώματος διαϑήκην xol τῶν 
ἐπεισιόντων καὶ τῶν ἀντιστηριζόντων". καὶ πάλιν φησί, ἐτεῇ 
μέν vov?) ὅτε οἷον ἕχαστόν ἐστιν ἢ οὐκ ἔστιν, οὐ συνίεμεν, 
^ ν . - - Ἷ , 
πολλαχῇ δεδήλωται ". ἐν δὲ τῷ περὶ ἰδεῶν ") γιγνώσκειν τὲ χρή, 137 
φησίν, ἄνϑρωπον τῷδε τῷ κανόνι ὅτι ἐτεῆς ἀπήλλακται"). καὶ 
, 9 “ὃ » ἐν H 4 c 2 , τὸ e d a δὲ » 
πάλιν, ““δηλοῖ μὲν δὴ xai ovrog ὁ λόγος, ὅτε ἐτεῇ οὐδὲν ἴσμεν P 400 
í ^ 2r , 3 3 , , c , [4 LE Ix»? . 
περὶ οὐδενός, ἀλλ᾽ ἐπιρουσμίη ἑκάστοισιν ἡ δόξις )". καὶ ἔτι 
ν , , Ὗ - , 
*xaíro: (δῆλον ἔσται ὅτε £r65 ") οἷον ἕκαστον γιγνώσκειν iv 
, » 3 - ^ , 
᾿ἀπόρῳ ἐστί". χαὶ δὴ iv μὲν τούτοις πᾶσαν σχεδὲν κινεῖ κατά- 
ληψιν xoi μόνον ἐξαιρέτως χκαϑάπτεται τῶν αἰσϑήσεϊυν: ἐν δὲ 188 
Ἶ , / . ἢ δ μὸν s , b D ^ - 2 , 
τοῖς κανόσι") δύο φησὶν εἶναι γνώσεις, τὴν μὲν διὰ τῶν αἶἷ- 


Jfirmatoriis itidem quamvis sit pollicitus se sensibus vim fidemque attributurum, 
nihilominus invenitur eos condemnare, (nos antem?" , inquit, (re ipsa qui- 
dem nihil veri intelligimus, sed quod nobis se obiicit ex affectione corporis 
et eorum quae ingrediuntur et ex adverso obsistunt", et rursus (quod vere 
quidem nos quale sit vel non sit unumquodque, neutiquam intelligimus, mul- 
tis modis est declaratum", . 137, in libro autem de ideis dicit oportere ho— 
minem hac regula scire quod a vero longe absit, et rursus, *'ostendit quidem 
baec quoque ratio, quod de nihilo quidquam vere scimus, sed est singulis 
opinio prout res quemque affecerit", οἵ rursus (quamquam erit evidens, 
quod vere scire quale sit unumquodque , sit in dubio", atque in his quidem 
omnem fere reiicit comprehensionem , licet modo praecipue insectatur sensus, 
138, in regulis autem duas dicit esse cognitiones, alteram quidem per seusus, 


f) ἐν δὲ τοῖς χρατυντηρίοις] inter Democriti scripta a Laertio 9 47 
memorantur zoctvri5gret , quae debebant esse ἐπιζριτιχά sive confirma- 
toria ac diiudicatoria eorum quae in aliis scriptis suis docuerat, videtur 
autem in his χρατυντηρίοις praecipuum robur et zQ«tog τῆς πίστεως pe- 
tisse ab experimentis sensuum usu compertis, ieminit huius operis 
etiam Suidas in χρατυντήρια, ἔγρανψνεν “ημόχριτος ὁ ᾿4βδηρίτης βιβλίον, 
ὅπερ ἐστὶν ἐπιχρίπιχὸν ziávtov τῶν γραφέντων αὐτῷ βιβλίων, ᾿ 

g) τῷ μὲν ἐόντι οὐδὲν ἀτόεχὲς συνίεμεν) eiusdem Democriti effatum 
apud Laeértium ἐτεὴ δὲ οὐδὲν ἔδιιεν, ἐν βυϑῷ γὰρ ἡ ἀληϑεέη. 

h) ἐτεῇ μέν vvv] ita legendum pro chríq μὲν νῦν, ut supra, HSte- 
phanus τοΐη ex corrupto codice. ! 

i) ἐν δὲ τῷ περὶ ἰδεῶν} huius libri Democritici non tiemsnit Laértius 
neque alius e veteribus quod sciam, nisi huc referendum illud περὶ &- 
δώλον sive εἰδώλων ἢ τιερὶ ztQovoíag epud Laert. 9 47, quo opere for- 

mas rerum quas videmus ac imagines earumque circuitus in deorum nu- 
mero rettulit, ut ex Cicerone Plutarcho et Augustino notavi lib. 2 bibl. 
Graecae cap. 23. 

1) ὅτι ἑτεῆς ἀτιήλλακται] ita lege pro αὐτίης. et mox ἐσεῆ οὐδὲν ἴσμεν 
Ῥτο enr. 4 ) 
, D, ἐπιρυσμίη ἕχάστοισιν ἡ δόξις} Salmasius in suo codice adscripseret P 400 
ἢ 9óbig. Menagius p. 415 ad La?&rtium legit τῆς δόξης. sed nihil muten- 
dum, sensus enim est, quod cuique talis sit ἡ δόξις sive opinio , qualis 
ἡ ἐπιρυσμίη sive res quae sensibus eius se offert, Hesychius : ἐπιρύσμιον, 
ἐπιρρέον. idem: δυσμοῦσϑαι συγχφίνεσϑαι. : 
|o m) (| sic iterum legendum pro αὐτέῃ, dum librarii vocabulum igno- 
tius notiore libenter, ut solent , permutaverunt, 

n) ἐν δὲ τοῖς κανύσιἢ ut Epicurus paucis canonibus sive regulis com- 

lexus est logicam disciplinam et Antiochus Academicus composuit li- 

ros x«voyixOv, quos laudat noster infra boc libro seet, 201, ita ante 
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σϑήσεων, τὴν δὲ διὰ τῆς διανοίας" ὧν τὴν μὲν διὰ τῆς διανοίας 
γνησίην κατάγει ?) προσμαρτυριῦν αὐτῇ τὸ πιστὸν εἰς ἀληϑείας 
χρίσιν, τὴν δὲ διὰ τῶν αἰσϑήσεων σχοτίην ὀνομάζει ἀφαιρού- 

189 μένος αὐτῆς τὸ πρὸς διάγνωσιν. τοῦ ἀληϑοῦς ἀπλανές. λέγει δὲ 
xarà λέξιν" “γνώμης δὲ δύο εἰσὶν ἰδέαι, 3 μὲν γνησίη, ἢ δὲ 
σχοτίη" καὶ σχοτίης μὲν τάδε σύμπαντα, ὄψις ἀκοὴ ὀδμὴ μέν 
σις ψαῦσις. ἡ δὲ γνησίη, ἀποχεχρυμμένη δὲ ταύτης" . εἶτα προ- 
χρίνων τῆς σχοτίης τὴν γνησίην ἐπιφέρει λέγων “ὅταν ἢ σχοτίη 
μηκχέτι δύναται nnt ὁρῆν ἐπ᾿ ἔλαττον μήτε ἀχούειν μήτε ὀὁδμᾶ- 
σϑαι μήτε γεύεσϑαι μήτε ἐν τῇ ψαύσει αἰσϑάνεσθϑαι, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
λεπτότερον᾽ " οὐχοῦν xai χατὰ τοῦτον ὃ λόγος ἐστὶ Κριτήριον, 

100» γνησίην γνώμην xai. “Τιότιμος δὲ τρία χατ᾽ αὐτὸν n) ἔλεγεν 
εἶναι χριτήρια " τῆς μὲν τῶν ἀδήλων καταλήψεως τὰ φαινόμενα, 
ὡς φησιν M vakayógac 7, ὃν ἐπὶ τούτῳ ,“Πημόκριτος ἐπαινεῖ" 
ζητήσεως δὲ τὴν ἔννοιαν" “περὶ παντὸς γάρ, ὦ παῖ, μία ἀρχὴ 
τὸ εἰδέναι περὶ ὅτου ἐστὶν 7, ζήτησις᾽. αἱρέσεως δὲ καὶ φυγῆς 
τὰ πάϑη" τὸ μὲν γὰρ ᾧ προσοιχειούμεϑα, τοῦτο αἱρετόν ἐστι, 
τὸ δὲ ᾧ προσαλλοτριούμεϑα, τοῦτο φευχτόν ἐστιν. ul μὲν οὖν 
τῶν παλαιῶν περὶ τοῦ κριτηρίου τῆς ἀληϑείας ἱστορία τοιαύτη 

141 τὶς ἦν. ἁπτώμεϑα δὲ ἑξῆς καὶ τῶν μετὰ τοὺς φυσικοὺς !) αἱρέσεων. 
alteram vero per cogitationem ; ex quibus cognitioni quidem per cogitationem 
tribuit iudicium veritatis et genuinam ac fide dignam esse testatur, cognitio- 
nem autem per sensus nominat tenebricosam eripitque ei hoc quod in vero 
discernendo errare nequeat, 139, dicit autem ad verbum *'cognitionis duae 
sunt species , altera genuina, altera tenebricosa, et tenebricosae quidem sunt 
haec omnia , visus auditus olfactus gustus tactus; genuina autem quae est ab 
ea secreta "* deinde tenebricosae genuinam ' praeferens subiungit dicens 
*'quando telicbricosa non potest amplius nec minimum videre nec audire nec 
odorari nec gustare neque tactu sentire, sed ad subtilius (confugiendum)", est 
igitur ex Democriti quoque sententia ratio id quod iudicat, quam appellat 
genuinam cognitionem, 140, Diotimus autem dicebat ex eius sententia esse 
criteria veritatis tria: ad eorum quideni quae non sunt evidentia, compre- 
hensionem, ea quae apparent, ut dixit Anaxagoras, quem propterea laudat 
Democritus : quaestionis autem notionem : *de quolibet enim, o fili, unum 
est principium, scire id de quo est quaestio', eligendi autem et fugiendi cri- 
terium affectiones: id enim quod est nobis congruens, est eligendum; id 
autem a quo abhorremus, est fugiendum, atque talis quidem est historia ve- 
terum de.eo quo iudicatur veritas, 141, deinceps autem cas quoque attinga- 
mus haereses , quae post Physicos exstiterunt, 


hos Democritus scripsisse possit existimari z«»vórac logici argumenti, qui 
videntur laudari infra lib. 2 adversus Logicos sect. 328 et memorari 
apud Laértium 9 47. sed ibi inter libros physicos occurrit titulus σεερὲ 
λογιχῶν χανὼν α΄, β΄. y. atque pro hac,lectione editionis Basileensis 
alii codices habent zrezot λοιμῶν, uti apud Gellium 4 13. 

0) γνησίην κατάγει] ita legendum ex Democriti verbis pro γγῶσιν. 

p) 4hóriuog δὲ τρία κατ᾿ αὐτὸν] ita leg. pro. κατὰ ταυτόν. videtur 
LES petiisse Sextus ex Diotimi libris variarum lectionum sive zravro- 
δαπῶν ἀναγνωσμάτων., quorum quintum et sexagesimum laudat Ste- 
cmn Byz. in Πασσαργάδαι,. de aliis Diotimis sive Theotimis dixi lib. 3 

ibl. Graecae cap. 15. 

4) -va£ayogac] huius alioqui sententia τὸν λόγον χριτήριον εἶναι 
supra sect, 90 et 91. Anaxagoram a Democrito auditum iuniore quam 
ille annis quadraginta, legas apud Laértium 9 38. 

r) τῶν μετὰ τοὺς pdisolz] de Physieis antiquis hactenus dixit a 
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Πλάτων τοίνυν ἐν τῷ Τιμαίῳ ). διελόμενος τὰ πράγματα P 401 
εἰς τε τὰ γοητὰ χαὶ αἰσϑητὰ. καὶ εἰπὼν περιληπτὰ μὲν λόγῳ 
εἶναι τὰ γοητώ, δοξαστὰ δὲ τυγχάνειν τὰ αἰσϑητά, προδήλως 
'χριτήριον ὥρισε, τῆς τῶν πραγμάτων γνώσεως τὸν λόγον, συμ: 
περιλαβὼν αὐτῷ χαὶ τὴν διὰ τῆς αἰσϑήσεως ἐνάργειαν. λέγει δὲ 142 
οὕτως *Tí τὸ ὃν ἀεί, yéveauy δὲ οὐκ ἔχον, χαὶ τί τὸ γινόμενον 
μέν, ὃν δὲ οὐδέποτε; τὸ μὲν δὴ νοήσει μετὰ λόγου περιληπτόν, 
τὸ δὲ δόξῃ μετὰ αἰσϑήσεως᾽" : περιληπτὸν δὲ χαλεῖσϑαί φάσι 148 
λόγον παρ᾽ αὐτῷ οἱ «“Πλατωνιχοὶ τὸν κοιγὸν τῆς ἐναργείας καὶ 
τῆς ἀληϑείας" δεῖ γὰρ τὸν λόγον ἐν τῷ κρίνειν τὴν ἀλήϑειαν 
ἀπὸ τῆς ἐναργείας δρμᾶσϑαι" εἰπερ δι᾿ ᾿ἐγαργῶν 7 κρίσις γίνε- 
ται τῶν ἀληϑῶν, ἀλλ᾽ ἥτε Y ἐνάργεια, οὐκ ἔστιν αὐτάρκης πρὸς 
γνῶσιν ἀληϑοῦς" οὐ γὰρ εἴ τι XOT ἐνάργειαν φαίνεται, τοῦτο 
καὶ κατ᾽ ἀλήϑειαν ὑπάρχει, ἀλλὰ δεῖ παρεῖναι τὸ κρῖνον τί τε 

αίνεται μόνον καὶ τί σὺν τῷ φαίνεσϑαι ἔτι χαὶ κατὰ ἀλήϑειαν 
ὑπόκειται, τουτέστι τὸν λόγον. ἀμφότερα τοίνυν συνελϑεῖν δεήσει, 144 
τήν rt ἐνάργειαν), ὡς ἂν ἀφετήριον ") οὖσαν τῷ λόγῳ πρὸς 


. Plato ergo in Timaeo cum res divisisset in eas quae cadunt sub intelli— 
gentiam et in eas quae sunt sensiles, dicens ratione quidem posse compre- 
hendi ea quae cadunt sub intelligentiam , opinabilia autem esse sensilia, aperte 
definiit rationem esse id quo rerum iudicatur cognitio, simul etiam compre- 
hendens eam quae per sensum existit evidentiam. 142, sic autem dicit *«quid 
est quod semper est et ortum non habet, et quid est quod semper quidem 
fif et oritur, numquam autem est? illud quidem intelligentia cum ratione est 
comprehensibile, hoc autem opinione cum sensu", 143, comprehensibilem 
autem dicunt apud eum vocari rationem Platonici quae est communis ad evi- 
dentiam et veritatem: oportet enim rationem iudicanda veritate proficisci ab 
evidentia, etsi autem per evidentiam verorum fit iudicium, non sufficit ta— 
men evidentia ad verum cognoscendum: mon enim si quid evidenter appa- 
vet, hoc etiam vere est, sed oportet adesse id quod iudicat, quidnam solum 
modo appareat et quidnam cum eo quod apparet, revera etiam subiiciatur, 
nempe rationem, 144, oportet ergo utraque coavenire nempe et evidentiam, 
ut ex qua tamquam e carceribus emittatur ratio ad iudicandam veritatem, 


sectione 89, sicut deinceps Platonis et Academicae scholae sententias 

ersequetur usque ad sect. 190, inde Cyrenaicae, cui Antiochum suf- 
in cum Asclepiade insdiBo disputat ad sect. 203, porro Epicureae 
ad 216 et Peripateticae ad. 226 atque Stoicorum denique ad 260. 


8) Πλάτων ἐν τῷ Τιμαίῳ] locus est p.526 edit.Lugd, [23 A IISt.], quem sic 
est interpretatus Cicero de universitate : quid est quod semper sil neque ul— 
lum habet ortum? et quod. gignatur nec umquam sit? quorum alterum in— 
telligentia et ratione comprehenditur , quod unum atque idem semper est; 
alterum quod affert opinionem per sensus, rationis expers quod jofün 
opinabile est, id gignitur et interit nec umquam esse vere potest, confer 
Proclum lib. 2 in Timaeum p. 74 sq. 


[*) 9| ys scribendum.] 
1) τήν τε ἐνάργειαν} ita recte ms Vratislav, pro τὴν δέ, P 401 


wu) ὡς ἂν ἀφετήριον] ἀφετήριον non modo notabat reseratas carceres 

sive ἱππάφεσιν i in circo, unde equi pro palma decursuri emittebantur, 

sed etiam lineam in stadio, unde certaturi in sacris agonibus remoto 

ng ca stadiodromi procurrebant, vide Salmasium ad Solinum p. 913 

ον a itaque Sextus evidentiam rerum sensibus appárentium ait 

esse veluti carceres et lineam intellectui, unde iudicium eius veluti in 
stadio aut circo rationis decurrat ad metam veritatis attingendam, 


145; 


146 


P402 


147 


P 402 
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τὴν κρίσιν τῆς ἀληϑείας, καὶ αὐτὸν τὸν λόγον πρὸς διάκρισιν 
τῆς ἐναργείας. εἷς μέντοι τὸ ἐπιβάλλειν τῇ ἐναργείᾳ xoi τὸ ἐν 
ταύτῃ ἀλη ϑὲς διαχρίνειν πάλιν συγεργοῦ δεῖται ) ὃ λόγος τῆς 
alo3 jocos διὰ ταύ τὴς γὰρ τὴν φαντασίαν παραδεχόμενος 700 
eaa τὴν γύησιν χαὶ τὴν ἐπιστήμην TÀÀ ηϑοῦς, ὥστε περιλήπτι- 
κὺν αὐτὸν ὑπάρχειν τῆς τὲ ἐναργείας καὶ τῆς ἀληϑ eld, ὕπερ 
ἴσον ἐστὶ τῷ καταλητιτιχῷ v). ὧδε μὲν xai Ἡλάτων. Σπεύσιππος 
δέ, ἐπεὶ τῶν πραγμάτων τὰ μὲν αἰσϑητὰ τὰ δὲ νοητά, τῶν 
μὲν νογτῶν κριτήριον ἔλεξεν εἶναι τὸν ὥιστημονινὸν λόγον, τῶν 
δὲ αἰσϑητῶν τὴν ἐπιστημονιχὴν αἴσϑησιν" ἐπιστημονιχὴν δὲ 
αἴσϑησιν ὑπείληφε *) χαϑεστάναι τὴν “μεταλαμβάνουσαν τῆς 
κατὰ τὸν λόγον ἀληϑείας. ὥσπερ γὰρ οἱ τοῦ αὐλητοῦ ἢ Vm 
Tov?) δάχτυλοι τεχνιχὴν μὲν εἶχον ἐνέργειαν, οὐκ ἐν αὐτοῖς δὲ 
προηγουμένως ΗΝ nv ἀλλὰ τῆς πρὸς τὸν λογισμὸν συν- 
ασχήσεως ἀπαρτι ζομέν ἣν" καὶ ὡς ἣ τοῦ μουσικοῦ αἰσϑησις ἐνάρ-- 
γειαν " μὲν εἶχεν ἀντιληπτικὴν τοῦ τὲ ἡρμοσμένου καὶ τοῦ 
ἀναρμόστου, ταύτην δὲ οἵ οὐχ αὖ ποφυῆ, ἄλλ᾽ ἐκ λογισμοῦ πέρι-- 
γεγονυῖαν" οὕτω χαὶ ἢ ἐπιστημονικὴ αἰσϑησις φυσιχῶς παρὰ 
τηῦ λόγ 0v τῇ ς ἐπιστημονικῆς μεταλ αμβάν & τριβῆς πρὸς ἀπλ ανῆ 
τῶν ὑποκειμένων διάγνωσιν. Ξενοκράτης δὲ τρεῖς φησιν οὐσίας 
εἶναι, τὴν μὲν αἰσϑητήν, τὴν δὲ γοητήν, τὴν δὲ σύνϑετον καὶ 
δοξαστή »' ὧν αἰσϑητὴν μὲν εἶνχι τὴν ἐντὸς οὐρανοῦ, γοητὴν 
δὲ πάντων τῶν ἐχτὸς οὐρανοῦ, δοξαστὴν δὲ καὶ σύνϑετον τὴν 


et ipsam rationem ad discernendam evidentiam, ad consequendam autem evi- 
dentiam et disceznendum quod in ea est verum, ratio rursus sensu indiget 
adiutore ; nam per eum accepta phantasia intelligit et scit verum, itaque ra- 
tio potest apprehendere evidentiam et veritatem , quod quidem perinde est 
ac rem posse comprehendere, sic quidem Plato, 145. Speusippus autem, quo- 
niam ex rebus aliae sunt sensiles aliae quae cadunt sub iBtelligentiam, earum 
quidem quae cadunt sub intelligentiam dixit esse iudicem rationem quae est 
ex scientia, sensilium antem sensum qui est ex scientia, sensum porro qui 
est ex scientia, existimavit esse eum qui est particeps veritatis ex ratione, 
146, quo modo enim tibicinis aut psaltae digiti artificiosam quidem babent 
operationem , sed quae non in ipsis primo perficiatur, sed absolvatur ex exer- 
citatione profecta ex ratiocinatione; et quo modo sensus musici habet quidem 
evidentiam apprehendentem id quod est consonans et dissónans, eam autem 
non ex se natam $ed quae accessit ex ratione: ita etiam sensus qui est ex 
scientia, naturaliter est particeps usus qui est ex scientia ad discernenda citra 
errorem e& quae sunf subiecta, 147, Xenocrates autem dicit tria esse rerum 
genera, aliud sensile, aliud quod cadit sub intelligentiam , aliud vero com- 
positum et opinabile; ex quibus sensile quidem esse quod sit infra caelum, 
sub intelligentiam autem, cadens omnium quae sunt ultra caelum, opinabile 


x) συνεργοῦ δεῖται] ita recte ms Ciz. pro συνέργου quod est in editis, - 
vitiose etiam ms Vratislav, συνεργοῦται. 

ἊΝ τῷ χαταληπτικῷ} ita recte editi, licet ms Ciz. χκαταλησπτόν οἱ Vra- 
tislav. χαταλ ηπιτικόν. 

x) Σπεύσιππος] Platonis sententiae Sextus Speusippi opinionem sub- 
licit, qui Platon: successit, ut Speusippo Xenocrates, de quo mox. 

a) ὑπείλητρε} ms Vratisla: ὑπήληφε. 

δ) οὗ τοῦ αὐλητοῦ ἢ τνάλτου ita mss pro ἡ τοῦ αὐλητοῦ ἢ τοῦ ψάλτου. 

e) ἐνάργειαν malim et hic ἐνέργειαν ut patillo ante, 


d) utreleuBdyti] ms Ciz. μεταλαμβάγη. 
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αὐτοῦ τοῦ οὐρανοῦ" δρατὴ μὲν γάρ ἔστι τῇ αἰσϑήσει, νοητὴ 
δὲ δι᾽ ἀστρολογίας. τούτων μέντοι τοῦτον ἐχόντων τὸν τρόπον 148 
τῆς μὲν ἐχτὸς οὐρανοῦ καὶ γοητῆς οὐσίας χριτήριον ἀπεφαίνετο 
τὴν ἐπιστήμην, τῆς δὲ ἐντὸς οὐρανοῦ καὶ αἰσϑητῆς αἰἴσϑήσιν, 
τῆς δὲ μιχτῆς τὴν δόξαν, καὶ τούτων χοινῶς τὸ μὲν διὰ τοῦ 
ἐἐπιστημονιχοῦ λύγου κριτήριον βέβαιόν τὲ ὑπάρχειν xal ἀληϑές, 
τὸ δὲ διὰ τῆς αἰσϑήσεως ἀληϑὲς μέν, οὐχ οὕτω δὲ ὡς τὸ διὰ 
τοῦ ἐπιστημονιχοῦ λόγου, τὸ δὲ σύνϑετον χοινὸν ἀληθοῦς τε καὶ 
ψευδοῦς ὑπάρχειν. τῆς γὰρ δόξης τὴν μέν τιν ἀληϑῆῇ εἶναι, 149 
τὴν δὲ ψευδῆ ὅϑεν καὶ τρεῖς ἸΠοίρας  παραδεδόσϑαι, ζτρο- 
πὸν μὲν τὴν τῶν νοητῶν, ἀμετάϑετον οὖσαν, Κλωθὼ δὲ τὴν 
τῶν αἰσϑητῶν"), “άχεσιν δὲ τὴν τῶν δοξαστῶν. oi δὲ περὶ τὸν 150 
Mozsollaov?) προηγουμένως μὲν οὐδὲν ὥρισαν κριτήριον. οἵ δὲ 
χαὶ ὡριχέναι δοχοῦντες τοῖζο χατὰ ἀντιπαρεξαγωγὴν") τὴν ὡς, 
πρὸς τοὺς Στωϊχοὺς .) ἀπέδοσαν" τοία γὰρ εἶναί φασιν ἐχεῖνοι 151. 
τὰ συζυγοῦντα ἀλλήλοις, ἐπιστήμην καὶ δόξαν xai τὴν ἐν μεϑ- 
ορίῳ τούτων τεταγμένην κατάληψιν" ὧν. ἐπιστήμην μὲν εἶναι 
τὴν ἀσφαλῆ καὶ βεβαίαν καὶ ἀμετάϑετον ὑπὸ λόγου κατάληψιν, 


, 


eutem et compositum ipsius caeli; mam sensui quidem est aspectabilis, sub 
intelligentiam autem cadit per astrologiam, 148, cum haec autem ita se ha- 
beant, essentiae quidem quae est ultra caelum et quae cadit sub intelligen- 
tiam, iudicem pronuntiavit scientiam ; eius autem quae est infra caelum et 
sensilis sensum; mixtae autem opinionem : et ex his communiter id quidem 
quod iudicat per rationem ex scientia, esse firmum stabile ac verum , quod 
autem per sensum, verum quidem sed non ita ut quod per rationem ex scien- 
tia; compositum autem esse commune veri et falsi, 149, nam ex opinionibus 
aliam quidem esse veram, aliam vero falsam, unde etiam traditas esse tres - 
Parcas, Atropon quidem esse eorum quae cadumt sub intelligentiam, ut quae 
mon possit transmutari, Clotho autem sensilium, Lachesin autem opinabi- 
lium, 150, Arcesilaus autem ex proposito quidem nullum criterium constituit, 
qui autem exisumant eum constituisse , tradiderunt eum id fecisse , ut habe- 
vet quod ad hominem obiiceret Stoicis: 151, illi enim dicunt esse tria inter 
se coningáta, scientiam opinionem et quae est in eorum confinio collocata, 
comprehensionem ; ex quibus scientiam quidem esse firmam ac stabilem et 
Ammutabilem à ratione comprehensionem , opinionem autem imbecillam et fal- 
MB SQ 2 

€) ὅϑεν xai τρεῖς Mofocc] in fabula de tribus Parcis explicanda mirum 
quam sibi indulserit veterum ingenium. Platoni Atropos est sphaera ἀπλα- 
γής fixarum , Clotho planetarum perplexus motus, Lachesis denique na- 
Tura quam res sublwnares sortitae sunt. vide Chalcidium p. 937. Aristo- 
"eli Atropos praeteritum tempus sigaificat, futurumr Lachesis, Clotho 
ovum lib. de Mundo c. 7. aliis Parcarum ternio denotat tempus quo 

omo nascitur vitaeque ac mortis, aliis triplicem Lunae faciem, medii 
*orniculi, plenilunii et summi corniculi. Voss. 2 44. de idololatria, Petrus 
"Taffinus de anno saeculari c. 10 τ, 8 thesauri Graev. p. 59, 

f) τὴν τῶν αἰσθητῶν} ita mss, licet τήν in editis deest, 

B) οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿ἡρχεσίλαον] vide dicta ad lib, 1 Pyrrh. sect. 232. 

h) κατὰ ἀντιπαρεξαγωγὴν} ms Vratislav. ἀντιπαραγωγήν. «ed verbum 
quoque ὠντιπαρεξάγων habes infra sect. 166. idem ms pro ἀπέδοσαν 
mox habet ἀπέδωσεν. 

i) πρὸς τοὺς Στωϊχοὺς} cum his enim praecipua ac frequens Acadas- 
müicorum contentio, uti Carneades unicus fuit adversarius Chrysippi et 
Arcesilas Citiei Zenonis, de Stoicorum autem quam mox Sextus tangi, 
sententia eonfer Laectium 7 47 et nostrum infra sect, 247. κα, 
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dóRaY δὲ τὴν ἀσϑενῆ ἢ καὶ ψευδῆ ἢ συγχατάϑεσιν, κατάληψιν δὲ 
τὴν μεταξὺ τούτων, ἥτις ἐστὶ καταληπτικῆς φαντασίας συγκα- 
159 d 9 coi. χαταλὴ πτιχὴ δὲ φαντασία χατὰ τούτους ἐτύγχανεν ἢ 
ἀληϑὴς καὶ τοιαύτη οἵα οὐκ ἂν γένοιτο ψευδής. ὧν τὴν ἐπιστή-. 
μὴν ἐν μόνοις ὑφίστασϑαι λέγουσι τοῖς σοφοῖς, τὴν δὲ δόξαν ἐν 
μόνοις τοῖς φαύλοις, τὴν δὲ κατάληψιν χοινγὴν ἀμφοτέρων εἶναι, 
168 χαὶ ταύτην χριτήριον ἀληϑείας χαϑεστάναι. ταῦτα 07) λεγόν-- 
Ρ4υϑτων τῶν ἀπὸ τῆς στοᾶς ὁ “Τρχεσίλαος ἀντιχαϑίστατο δειχνὺς Ott 
οὐδέν ἐστι μεταξὺ ἐπιστήμης καὶ δύξης κριτήριον A κατάληψις" 
αὕτὴ γὰρ ἣν paci κατάληψιν καὶ καταληπτικὴν φαντασίαν 
συγχατάϑεσις ἤτοι ἐν σοφῷ ἢ ἐν φαύλῳ γίνεται. ἀλλ᾽ ἐάν τε 
ἐν σοφῷ γένηται, ἐπιστήμη ἐστίν, ἐάν τὲ ἐν φαύλῳ, δόξα. καὶ 
154 οὐδὲν ἀλλο παρὰ ταῦτα ἢ μόνον. ὄνομα μετείληπται. εἴπερ τὲ 5 
κατάληψις καταληπτικῆς “φαντασίας͵ συγχατάϑεσίς ἐστιν, ἀνύ-- 
παρκτύς ἐστι, πρῶτον μὲν ὅτε ἢ συγκατάϑεσις οὐ πρὸς φαντά-- 
σίαν γίνεται, ἀλλὰ πρὸς λόγον" τῶν γὰρ ἀξιωμάτων εἰσὶν αἱ 
συγκαταϑέσεις : δεύτερον ὅτε οὐδεμία τοιαύτη ἀληϑὴς φαντασία 
εὑρίσχεται οἵα οὐκ ἂν γέ ἕνοιτο ψευδής, ὡς διὰ πολλῶν xci ποι-- 
155 χίλων παρίσταται. μὴ οὔσης δὲ χαταληπτιχῆς φαντασίας οὐδὲ 
χατάληψις γενήσεται ' ἣν γὰρ καταληπτιχῇ φαντασίᾳ συγκατά-- 
ϑεσις ^). μὴ, οἴσης δὲ καταλήψεως πάντα ἔσται ἀκατάληπτα. 
πάντων δὲ ὄντων ᾿ἀχαταλήπτων ἀκολουϑήσει χαὶ χατὰ τοὺς 
156 Y Στωϊχοὺς ἐπέχειν τὸν σοφόν. σχοπῶμεν δὲ οὕτως: εἰ πάντων 
ὄντων ἀκαταλήπτων διὰ τὴν ἀνυπαρξίαν τοῦ Στωϊχοῦ χριτηρίου 


sam assensipnem, comprehensionem denique quae infer utrumque intercedit 
et qua phantasiae rem comprehendenti assentimur. 152, comprehendens autem 
phantasia ex eorum sententia est vera et eiusmodi ut non possit esse falsa, 
ex quibus scientiam quidem dicunt consistere in solis sapientibus , opinionem 
autem in solis , stultis , comprehensionem vero esse communem utrorumque, 
et eam esse quo iudicatur veritas, 153, cum haec autem dicant Stoici, se 
opposuit Arcesilaus ostendens comprehensionem non esse id quod iudicat in- 
ter scientiam et opinionem: ea enim assensio ; quam dicunt comprehensionem 
et comprehendentem phantasiam , aut est in sapiente aut in stulto, sed si sit 
in sapiente , est scientia, et si in stulto , opinio, et praeter haec nihil aliud 
percipitur quam merum nomen, 154, si autem comprehensio debet esse qua 
phantasiae rem comprehendenti assentimur, nusquam illa existit; primum qui- 
dem quia phantasiae non assentimur, sed rationi: pronuntiatis enim homines 
assentiuntur; secundum autem quoniam nulla invenitur eiusmodi vera phan- 
tasia, ut non possit esse falsa, ut per multa et varia ostenditur, 155, si non 
sit autem comprehendens phantasia, nec erit comprehensio: est enim quae 
comprehendenti phantasiae assentitur, si non sit autem comprehensio , omnia 
erunt eiusmodi ut minime comprehendantur, quodsi sint ommia eiusmodi uf 
minime possint comprehendi », sequetur etiam ut ex sententia Stoicorum as- 
sensionem sustineat sapiens, sic enim consideremus: 156, si sint omnia eius- 
modi ut non possint comprehendi , propterea quod nusquam existit id quod 


ΑΒΘ ΕΘΝ , - 

ἀ) ψευδῆ) ita recte mss pro peu. 

P403 ὃ) ταῦτα δὴ] ms Vratislav. ταύτη; 

m) χαταληπτιχῇ φαντασίᾳ συγκατάϑεσις] ita legendum pro καταληπτιχὴ | 
φαντασία, συγχατάϑεσις. nam ex sententia Stoicorum καταλαμβάνειν 
nihil aliud est quam comprehendenti rem phantasiae assentiri. constructio 
verborum eadem quae infra, ἡ δὲ τῷ ἀκχαταλήπιτῳ συγχατάϑεσις δόξα 
ἐστίν. confer Salmasium ad "Simplicium p. 35 sq. 
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εἰ συγχαταϑήσεται ὃ σοφός, δοξάσει ὃ σοφός" μηδενὸς γὰρ ὄν- 
τος καταληπτοῦ, εἰ συγχατατίϑεταί τινι, τῷ ἀκαταλήπτῳ συγ- 
χαταϑήσεται. ἡ δὲ τῷ ἀκαταλήπτῳ συγκατάϑεσις ὁύξα ἐστί». 
ὥστε εἰ τῶν συγκατατιϑεμένων ἐστὶν ὃ σοφός, τῶν δοξαστῶν 151 
ἔσται ὃ σοφύς. οὐχὶ δέ γε τῶν δοξαστῶν ἐστιν ὃ σοφός -- 
τοῦτο γὰρ ἀφροσύνης ἦν xur' αὐτοὺς xoi τῶν ἁμαρτημάτων 
αἴτιον ---" οὐκ ἄρα τῶν συγκατατιϑεμένων ἐστὶν ὃ σοφός. εἶ 

δὲ τοῦτο, περὶ πάντων αὐτὸν δεήσει ἀσυγκαταϑετεῖν TO δὲ 
ἀσυγκαταϑετεῖν οὐδὲν ἕτερόν ἐστιν ἢ τὸ ἐπέχειν. ἐφέξει ἄρα 

περὶ πάντων ὃ σοφός. ἀλλ᾽ ἐπεὶ μετὰ τοῦτο ἔδει καὶ περὶ τῆς 158 
τοῦ βίου διεξαγωγῆς ζητεῖν, ἥτις οὐ χωρὶς κριτηρίου πέφυκεν 
ἀποδίδοσϑαι, ἀφ᾽ οὗ “καὶ ἡ εὐδαιμονία, τουτέστε τὸ τοῦ βίου 
τέλος, ἠρτημένην ἔχει τὴν πίστιν, φησὶν ὃ ᾿Αρχεσίλαος, ὅτι 

οὐ τ" περὶ πάντων ἐπέχων χανονιεῖ τὰς αἱρέσεις καὶ φυγὰς xol 
κοινῶς τὰς πράξεις τῷ εὐλόγῳ"), κατὰ τοῦτό Tt προερχόμενος 

τὸ κριτήριον χατορϑώσει" τὴν μὲν γὰρ εὐδαιμονίαν περιγίνεσϑαι 

διὰ τῆς φρονήσεως, τὴν δὲ φρόνησιν κινεῖσϑαι ἐν τοῖς κατορ- Ῥ408 
ϑώμασι" τὸ δὲ χκατόρϑωμα εἶναι, ὕπερ πραχϑὲν εὔλογον ἔχει 

τὴν ἀπολογίαν. ὃ προσέχων οὖν τῷ εὐλόγῳ κατορϑώσει καὶ εὐ-- 
'δαιμονήσει. ταῦτα καὶ ὃ ᾿Πρχεσίλαος. ὃ δὲ Καρνεάδης οὐ uó- 159 
vov τοῖς Στωϊχοῖς ἀλλὰ καὶ πᾶσι τοῖς πρὸ αὐτοῦ ἀντιδιετάο- 
σέτο ") περὶ τοῦ χριτηρίου. καὶ δὴ πρῶτος μὲν αὐτῷ καὶ κοι- 


Stoici dicnnt veri esse criterium, si assentietur sapiens, opinabitur sapiens: 
nam cum nihil sit quod possit comprehendi, si alicui assentitur, assentie- 
tur ei quod non potest comprehgndi. opinio est ei quod mon potest com- 
prehendi assensio. 157. quare si sapiens est ex iis qui assentiuntur, erit 
sapiens ex iis qui opinantur. ex iis vero qui opinantur non est sapieus — 
hoc enim esset, ut est eorum sententia, insipientiae et peccatorum causa — ; 
non est ergo sapiens ex iis qui assentiuntur. «quodsi ita est, de omnibus 
oportebit eum minime assentiri: non assentiri autem nihil est aliud quam 
sustinere assensionem, de omnibns ergo assensjonem sustinebit sapiens. 
158. sed quoniam post hoc oportebat etiam quaerere de vitae traductione, 
quae absque criterio veri falsique tradi non potest, a quo etiam felicitas, 
hoc est, ad quem vita tendit finis, pendentem habet probationem; dicit 
Arcesilaus, quod qui de omnibus sustinet assensionem, eligenda et fugienda 
et communiter quae sunt agenda diriget per id quod est probabile, et id 
sequens tamquam indicem recte se geret: conciliari enim felicitatem per 
prudentiam, versari autem prudentiam in recte factis; recte autem factum 
esse, quod cur factum sit, probabilis potest reddi cansa. qui ergo atten- 
dit id quod est probabile, recte se geret et erit beatus, haec Arcesilaus. 
159. Carneades autem non solum Stoicis sed etiam omnibus qui enum prae- 
cesserunt, de veri falsique regula contrariam sententiam opposuit, et prima 


(mm) ov] immo: ὁ. 

(n) xavovii τῷ εὐλόγῳ] hac in parte nonjlonge abfuit Arcesilaus a 
Stoicorum sententia , nam et illi τὸ χαϑῆχον apud La&rtium 7 107 Sto- 
baeum ac Suidam definiunt τὸ ἀχύλουϑον ἐν ζωῇ, ὃ πραγϑὲν εὔλογον 
ἀπολογίαν ἔχει. verbum χαγογίζεσϑαι habet etiam infra sect, 175. 

o) ὁ Καρνεάδης] Numenius apud Eusebium 14 8 de Carneade: παρα- P 304 
λαβὼν ἀληϑεῖ μὲν ὅμοιον iptüdog, χαταλητιτιχῇ δὲ φαντασίᾳ καταλητπιτὸν 
ὅμοιον, xal ἀγαγὼν εἰς τὰς ἴσας οὐχ εἴασεν οὔτε τὸ ἀληϑὲς εἶναι οὔτε 
τὸ ψεῦδος, ἢ οὐ μᾶλλον τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου, ἢ μᾶλλον ἀπὸ τοῦ πιϑανοῦ. 
. p) ἀντιδιετάσσετο) subintellige λόγον sive ϑόγμα, διατάσσεσϑαι habes 
infra sect, 166, 
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νὸς 9?) πρὸς πάντας ἐστὶ λόγος, xe ὃν περίσταται ὅτε, οὐδέν 
ἐστιν ἁπλῶς ἀληϑείας χριτήριον, οὐ λόγος, οὐχ αἴσϑησι . 
φαντασία, οὐχ ἄλλο τι τῶν ὀγτων" πάντα γὰρ ταῦτα συλλήβδην 
1€0 διαψεύδεται ἡμᾶς. δεύτερον δέ, χαϑ᾽ ὃ δείκνυσιν, ὅτι xai εἰ 
ἔστι τὸ κριτής θίον͵ τοῦτο, οὐ χωρὶς τοῦ ἀπὸ τῆς ἐναργεῖῳ ας πά- 
ϑους ὑφίσταται. ἐπεὶ γὰρ αἰσϑὴ jc δυνάμει διαφέρει τὸ ξῷον 
τῶν ἀψύχων, πάντως διὰ ταύτης ἑαυτοῦ τὲ χαὶ τῶν ἐκτὸς ἀν- 
τιληπτιχὸν ^) γενήσεται. E δέ γε «lad oig ἀκένητος μένουσα καὶ 
ἀπαϑὴς καὶ ἄτρεπτος οἴτε αἰσϑησίς ἐστιν οὔτε ἀντιληπτική [T 
161 »ος. τραπεῖσα δὲ xol πως ? παϑοῦσα XOT τὴν τῶν ἐγαργῶν 
ὑπόπτωσιν τότε ἐνδειχνίει τὰ “πράγματα. ἐν ἄρα τῷ ἀπὸ τῆς 
ἐναργείας πάϑει τῆς ψυχῆς ζητητέον ἐστὶ τὸ ,χριτήριον. τοῦτο. 
δὲ τὸ πάϑος αὐτοῦ ἐνδειχτιχὸν ὀφείλει τυγχάνειν καὶ τοῦ ἐμ- 
ποιήσαντος αὐτὸ φαινομένου, ὕπερ πάϑος ἐστὶν οὐχ ἕτερον. τῆς 
162 φαντασίας. ὅϑεν xdi φαντασίαν ῥητέον. εἶναι πάϑος τι περὶ τὸ 
ζῷον ἑαυτοῦ τὲ χαὶ τοῦ ἑτέρου παραστατικόν, οἷον προσβλέψαν- 
τές τιν» φησὶν ὃ ziv τίοχος ἢ), διατιϑέιεϑά πως τὴν ὄψιν, καὶ - 
οὐχ οὕτως αὐτὴν διαχειμένην d ἰσχομεν ὡς πρὶν τοῦ βλέψαι δια- 
χειμένην εἰχομεν. κατὰ μέντοι τὴν τοιαύτην ἀλλοίωσιν δυοῖν ") 
ἀντιλαμβανόμεθα , ἑνὸς μὲν αὐτῆς τῆς ἀλλοιώσεως τουτέστι τῆς 
φαντασίας, δευτέρου δὲ τοῦ τὴν ἀλλοίωσιν ἐμποιήσαντος τουτέστε 
τοῦ ὁρατοῦ. καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσϑήσεων. τὸ παραπλήσιον. 
168 ὥσπερ, οὖν τὸ φῶς ἑαυτό τὲ δείκνυσι καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῷ, 


qnidem ac communis est ei adversus omnes oratio, per quem ostendit ah- 
solute nihil esse. 8 quo iudicetur veritas, non rationem , non sensum , non 
phautasiam , nec nllam rem aliam quamcumque: haec enim omnia, inquit, 
pariter nos fallunt, 160, secunda autem, qua ostendit, quod etiamsi sit ali- 
quod eiuscemodi criterium , noa possit id consistere absque affectione. (ani- 
mae) quae nascitur ab (obiecti) evidentia. quoniam enim vi sentieudi differt 
animal] ab inanimatis, omnino et se et externa per eum apprehendet. sen- 
sus autem qui mauet immobilis et impatibilis et immutabilis, nec est sen-. 
sns nec aliquid apprehendit. 161. mutatus autem et quodammodo aífectus 
ab incursione evidentium tunc demum res indicat, iu aílectione ergo animae. 
quae oritur ex obiecti evidentia, quaerendum est veri criterium. haec autem 
aíifectio debet indicare et se ipsam et obiectum apparens quod fecit ut ipsa 
animae inesset, quae quidem affectio nou est alia quam phantasia. 162. quam- 
obrem dicendum est etiam phantasiam esse quandam in animali affectionem, |. 
quae et se e£ aliud ostendat, ut cum aliquid aspeximus, ait Antiochus, 
visu quodam modo aílicimur, nec eum sic habemus affectum, ut babebamus — 
priusquam aspiceremus, per eam autem alterationem duo apprehendimus, 
unum jpsam alterationem, hoc est phantasiam , secandum m id quod 
indidit alterationem nempe aspectabile. et similiter in aliis sensibus, 
163. quo modo ergo lux et se ipsam indicat et omnia quae sunt iu ipsas - 


4) πρῶιος μὲν αὐτῷ χαὶ χοιγὸς] ita recte 188 pro παῶτον. neque 
obstat quod. infra sequitur δεύτερον: neque enim id amplius ad λόγον». 
perünet, sed ad aliud quod subintelligitut, ut χρῆμα, δόγμα vel εἰσ 
mile aliquid, 

r) ἀντιληπτιχὸνἾ male ms Ciz. ἀντιληπτικῆ. 

5) χαί πως] ita leg. pro. xai πῶς. sic infra διατιϑέμεϑά πως. 

1) ὁ ᾿Αντίοχος) Academicus et ipse, de quo dictum lib. 1 Pyrrhon, | 
sect. 235, 

z) δυοῖν} ms Vrati;lav, sempez δυεῖν, | ^ a 
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ὕτω καὶ 1 φαντασία ἀρχηγὸς *) οὖσα τῆς περὶ τὸ ζῷον εἰδή- 
σεως φωτὸς δίκην ἑαυτήν τε ἐμφανίζειν ὀφείλει καὶ τοῦ ποιήσαν- 
roc αὐτὴν Ἰναργοῦς ἐνδεικτικὴ καϑεστάναι. ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὐ «0 xad". 

Νι θείαν ἀεί ποτε ἐνδείκνυται, 7:07. λάκις δὲ διαψεύδεται καὶ δια-- 
ωνεῖ τοῖς ἀναπέμψασιν αὐτὴν πράγμασιν, ὡς οἱ μοχϑηροὶ τῶν 
ἰγγέλων,. χατὰ ἀνάγχην ἠχολούϑησε τὸ μὴ πᾶσαν ,“φαντασιαν P 405 
Wracdi χριτήριον ἀπολείπειν ἀληϑείας , ἀλλὼ μόνην εἶ καὶ 
TI τὴν ἀληϑῆ. πάλιν οὖν ἐπεὶ οὐδεμία, ἐστὶν ἐληϑὴς τοιαύτη, 164 
Jia. οὐκ ἂν γένοιτο, ψευδής, ἀλλὰ πάσῃ τῇ δοκούσῃ ἀληϑεῖ. χαϑ- 
στάναι εὑρίσκεταί τις ἀπαράλλακτος Sheudrie. “γενήσεται τὸ χρι- 
τήριον ἐν xou φαντασίᾳ, τοῦ τε ἀληϑοῖς καὶ ψευδοῦς "). 7 δὲ 
(0Y1j τούτων φαντασία οὐκ ἔστι χαταληπτιχή, μὴ οὖσα δὲ κα- 
αληπτιχὴ οὐδὲ κριτήριον ἕσται. μηδεμιᾶς δὲ οὔσης φαντασίας L65 
ιριτικῆς οὐδὲ λόγος ἂν ᾿ εἴη κριτήριον" ἀπὸ φαντασίας γὰρ οὗτος 
ἰνάγεται, χαὶ εἰχύτως. πρῶτον μιὲν γὰρ δεῖ φανῆναι αὐτῷ τὸ 
ι(ρινγόμενον᾽ φανῆναι δὲ οὐδὲν δύναται χωρὶς τῆς ἀλύγου αἰσϑή- 
σεως. οἶτε οὖν. 7 ἄλογος αἴσϑησις οὔτε ὃ λύγος ἣν κριτήριον. 
καῦτα μὲν γὰρ ἀντιπαρεξάγων. τοῖς ἄλλοις φιλοσόφοις 7 Καρ- 166 
νεάδης εἰς τὴν “ἀνυπαρξίαν τοῦ χριτηρίου διεξήρχετο. ἀπαιτού- 
“ἕνος δὲ καὶ αὐτός τι κριτήριον πρὸς τὲ τὴν τοῦ βίου δεεξάγω- 
"Y καὶ πρὸς τὴν τῆς εὐδαιμονίας περίχτησιν δυνάμει ἀπαναγχά- 
ται καὶ καϑ᾽ αὑτὸν περὶ τούτου διατάττεσϑαι, προσλαμβάνων 
ἤν τε πιϑανὴν φαντασίαν καὶ τὴν πιϑανὴν ἅμα xol ἀπερί- 
γπάστον χαὶ διεξωδευμέγην, τίς δέ ἐστιν 5 τούτων διαφορά, 161 


ta etiam phaníasia cum sit dux princeps cognitionis quae est in aninrali, 
lebet instar lncis et se ipsam ostendere et indicare evideus illud quod eam 
effecit, sed quoniam nou ita ut vere est, rem semper indicat, saepe autem 
allit et instar infidelium nuntiornm discrepat a rebus qnae eam immiserunt; 
jecessario sequitur, quod non quaelibet phantasia potest facere ut admit- 
atur judicium veritatis, sed sola illa, si quae vera est. 164, rursus quo- 
uiam nnlla est adeo vera ut nou possit esse falsa, et cuilibet quae videtur 
esse vera invenitur aliqua falsa similis, itaqu& criterium erit in phantasia 
communi veri et falsi. communis autem horum phantasia non distincte com- 
yrehendit ; 51 autem non distincte comprehendit, nec erit criterium. 165. si 
tula autem phantasia vim habet iudicandi, nec ratio erit id quod iudicat: 
a enim deducitur a veritate, et merito, nam primum quidem ei debet ap- 
parere id quod iudicatur; nihil autem potest apparere absque sensu experte 
rationis. neque ergo sensus expers rationis neque ratio est id quod iudicat. 

. atque haec quidem aliis resistens philosophis disserebat Carneades, ut 
jteunderet nullam esse regulam veri falsique. rogatus 'autem ipse quoque 
Je criterio aliquo ad vitam traducendam et ad acquirendam beatitudinem, 
cogitur et ipse aliquid decernere quod eo valeat; assumit enim probabilem 
Dhantasiam, et illam «quae probabilis simul est et dubio nullo distrahitur 
quaeque evidens est atque explicata. 167, quae sit autem harum differen- 


x) ἡ φαντασία ἀρχηγὸς] hinc Arrianus lib. 1 Epicletearum cap. 90 
rationem. vocat σύστημα φαντασιῶν, ec Vitruvius libro et capite primo 
"'ollectionem ex «sensibus perceptis. confer Darthium ad Claudianum p. 108. 

Jy) xor φαντασίᾳ τοῦ τε ἀληϑοῦς x«i τἩνευϑοῦς} infra tamen sect. 115 P 405 
negat ob rariorem falsi παρέμτσιτωσιν phantasiae ut plurimum verae fidem 
esse detraliendaim, 

n τε πιϑανὴν φαντασία»} de tribus hisee gradibus pbantasiae 
probabilis ex Carneadis mente confer, si placet, dicta ab lib, 1 A ter 
"hon. sect. 227 54: 
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συ γτύμως v ὑποδειχτέον. ἡ τοίνυν φαντασία τινὺς φαντασία ἐστίν, 
οἷον τοῦ τὲ ἀφ᾽ οὗ γίνεται καὶ τοῦ ἐν ᾧ γίνεται" καὶ ἀφ᾽ οὗ 
μὲν γίνεται ὡς τοῦ ἐχτὸς ὑποχειμεέν ου αἰσϑητοῦ, τοῦ ἐν δὲ 5) 
168 γένεται, χκαϑάπερ ἀνϑρώπου. τοιαύτη δὲ οὖσα δύο ἂν ἔχοι σχέ- 
σεις ἢ, utar μὲν ὡς ngog τὸ φανταστόν, δευτέραν δὲ ὡς πρὸς 
τὸν φαντασιούμενον. κατὰ μὲν οὖν τὴν πρὸς τὸ φανταστὸν σχέ- 
σιν ἢ ἀληϑὴς γίνεται ?) ἢ ψευδής, χαὶ ἀληϑὴς μέν, ὅταν σύμ-- 
169 φωνος i ἡ τῷ φανταστῷ, ψευδὴς δὲ ὕταν διάμωνοξ: χατὰ δὲ τὴν 
πρὸς τὸν φαντασιούμενον σχέσιν "nh μέν ἐστι φαινομένη ἀληϑής, 
ἡ δὲ οὐ φαινομένη ἀληϑής" ὧν 3j μὲν φαινομένη ἀληϑὴς ἔμ- 
φάσις καλεῖται *) παρὰ τοῖς “Ἵκαδημαϊκχοῖς χαὶ πιϑανότης καὶ 
πιϑανὴ φαντασία, ἢ δ᾽ οὐ φαινομένη ἀληϑὴς ἀπέμφασίς τε 
προσαγορεύεται χαὶ ἀπειϑὴς καὶ “ἀπίϑανος φαντασία. οὔτε γὰρ 
τὸ αὐτόϑεν φαινόμενον a ψευδὲς οὔτε τὸ ἀληδσὲς μέν, tà φαινό- 
. Ἰτοβμένον δὲ ἡμῖν ^, πείϑειν ἡμᾶς πέφυχε. τούτων δὲ τῶν φαντα- 
P 406 σιῶν 7 μὲν φανερῶς ψευδὴς χαὶ μὴ φαινομένη ἀληϑὴς παρα- 
γράψιμός ἐστι xci οὐ χριτήριον, ἐάν f ἀπὸ ὑπάρχοντος μέν, 
διαφώνως δὲ τῷ ὑπάρχοντι καὶ μὴ κατ᾽ αὐτὸ τὸ ὑπάρχον, ὁποία 
ἣν ἡ ἀπὸ Ἠλέκτρας προσπεσοῖσα τῷ Ὀρέστῃ μίαν τῶν Ἐρινύων 
αὐτὴν δοξάζοντι χαὶ κεχραγότε 
μέϑες 7), ut? οὖσα τῶν ἐμῶν ᾿Ερινύων. 


111176 δὲ φαινομένης ἀληϑοῦς ἡ μέν τίς ἐστιν ἀμυδρά, ὡς ἡ ἐπὶ 


εἶα. breviter est ostendendum, phantasia ergo est alicnins imaginatio, nempe 
et eius ex qno fit et eius in quo fit. ex quo, ut externi subiecti sensilis ; 
in quo, ut hominis, 168. cum autem sit ejusmodi, duplici respectu potest 
considerari , uno quidem ad id quod phantasia apprehenditur, altero autem 
ad enm qni utitur phantasia, et respectu quidem ad id quod phantasia 
apprehenditur, est vel vera vel falsa: vera quando consonat cum eo quod 
phantasia apprehenditur, falsa quando dissonat. 169, respectu autem ad 
eum qui utitur phantasia, alia est quae apparet vera esse, alia quae non | 
apparet: ex quibus quae apparet vera esse, appellatur emphasis apud Aca- 
demicos et probabilitas et probabilis phantasia; quae autem non apparet 
esse vera, appellatur apemphasis et improbabilitas et non probabilis phan- 
tasia. neque enim quod ex se apparet falsum neque quod est quidem verum, 
non antem apparet, aptum natum est ad nobis persuadendum. 170. ex his 
itaque phantasiis ea quidem quae est aperte falsa et quae non apparet vera 
esse, reiiculae sunt nec criteria esse possunt, siquidem et haec a re qui- 
dem existeute profecta ab ea tamen discrepat ef ei non congruit, cuiusmodi 
erat quam Electrae adspectus oflerebat Oresti, unam illam opinanti esse 
Furiarum clamantique 
me mitte, quae meis es una ex Furiis, 
]71. eius autem quae apparet esse yera, alia quidem est minus evidens, 


α τοῦ ἐν à οὐ ita mss récle pro ᾧδε. 

δ) ἔχοι σχέσεις ita mss pro ἔχει. 

Toe) ἢ ἀληϑὴς γίνεται] male editi ἡ ἀληϑής. —- 

7 d) £u aie χαλεῖται] a Stoicis etiam, vide Laértiutmi 7 51. 

€) μὴ φαινόμενον δὲ ἡμῖν] recte ita " editi , licet in ms Vralislav. μή 
desideratur. malui autem τὸ φαινόμενον subinde per id: quod. apparet 
potius reddere quam cum Herveto quod videtur, quoniam illud est ex- 
pressius ad evidentiam sensibus se offerentem. 


406 p£9ec] versus 261 ex Oreste Euripidis, quem repetit. etiam noster 
F us sect. 249, adde lib. 2 contra Log. sect, 67. 


c 
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τῶν παρὰ μικρότητα τοῦ ϑεωρουμένου ἢ παρὰ ἱκανὸν διάστημα 
ἢ καὶ παρὰ ἀσϑένειαν τῆς ὄψεως συγκεχυμένως καὶ οὐχ ἐχτύ- 
πως τι λαμβανούσης. ἡ δέ τις 5) ἦν σὺν τῷ φαίνεσϑαι ἀληϑὴς 
ἔτι χαὶ σφοδρὸν ἔχουσα τὸ φαίνεσϑαι αὐτὴν ἀληϑῆ. ὧν πάλιν 112 
7 μὲν ἀμυδρὰ καὶ ἔκλυτος φαντασία οὐχ ἂν am χριτήριον" τῷ 
γὰρ ? μήτε αὐτὴν μήτε τὸ ποιῆσαν αὐτὴν τρανῶς ἐνδείχνυσϑαι 
, οὐ πέφυχεν ἡμᾶς πείϑειν οὐδ᾽ εἰς συγχατάϑεσιν ἐπισπᾶσϑαι. 
ἡ δὲ φαινομένη ἀληϑὴς καὶ ἱκανῶς ἐμφαινομένη χριτήριόν ἐστι 113 
τῆς ἀληϑείας, κατὼ τοὺς ntl τὸν Καρνεάδην. χριτήριον δὲ οὖσα 
πλάτος εἶχεν ἱκανόν "). καὶ ἐπιτεινομένης, αὐτῆς ἄλλῃ ἄλλης ἐν 
εἰδει πιϑανωτέραν τὲ καὶ “πληχτικωτέραν ἴσχει φαντασίαν. τὸ δὲ 174 
᾿πιϑαγὸν ὡς πρὸς τὸ παρὸν λέγεται τριχῶς, xu) ἕνα μὲν τρό-- 
πον τὸ ἀληϑές τε ὃν χαὶ φαινόμενον ἀληϑές, xao ἕτερον δὲ 
τὸ ψευδὲς μὲν καϑεστώς, φαινόμενον δὲ ἀληϑές, κατὰ δὲ τρί- 
τον τὸ ἀληϑὲς κοινὸν ἀμφοτέρων. ὅϑεν τὸ κριτήριον ἔσται μὲν 

ἢ, Φαινομένη ἀληϑὴς φαντασία, ἣν καὶ πιϑανὴν προσηγόρευον 
οἱ ἀπὸ τῆς ἀκαδημίας. ἐμπίπτει δὲ ἔσϑ᾽ ὅτε καὶ ψευδής, ὥστε 115 
ἀγάγκην ἔχειν χαὶ τῇ χοινῇ ποτε τοῦ ἀληϑοῦς καὶ ψευδοῦς ") 
φαντασίᾳ χρῆσθαι: οὐ μέντοι διὰ τὴν σπάνιον" ταύτης παρέμ-- 
πτῶσιν, A δὲ) τῆς μιμουμένης ἀληϑές, ἀπιστητέον ἐστὶ τῇ 
ὡς τὸ πολὺ ) ἀληϑευούσῃ᾽ τῷ γὰρ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τάς τὲ 
χρίσεις χαὶ τὰς πράξεις κανονίζεσϑαι συμβέβηκε. τὸ μὲν οὖν 


ut vel propter parvitatem rei quae cernitur, aut quod non sit satis spatii, 
aut propter imbecillitatem visus, qui confuse rem percipit et non expresse, 
alia autem est quae cum eo quod apparet vera, hoc quoque habet, ut valde 
evidenter appareat esse vera. 172. ex quibus rursus quae est minus evidens 
remissaque phautasia, non potest esse criterium veri falsique: quod enim 
neque ipsum neqne quod eam effecit, aperto potest iudicare, non potest 
nobis persuadere neque ad asseusum nos attrahere. 173. quae autem appa- 
ret vera esse et satis evidenter apparet, ea est criterium veritatis ex Car- 
neadis sententia, haec porro quae criterium est, satis late patet ; nam prout 
speciatim alia alii applicatur, probabiliorem etiam vehementiusque moven- 
tem habet phantasiam. 174. probabile porro in praesentja dicitur tripliciter, 
uno quidem modo id quod est verum et videtur esse vernm, altero autem 
id quod falsum cum sit, verum esse videtur, tertio autem verum commune 
utriusque, unde criterium erit phantasia quae vera esse videtur quamque 
probabilem appellabant Academici, 175. nonnumquam autem se offert etiam 
falsa, ut necesse sit aliquando uti communi phantasia falsi et veri, sed 
propterea quod haec qnae veri speciem imitatur, rarius occurrit, fides non 
est denegauda ei quae mt plurimum est vera, nam secundum id quod ut 
plurimum fit, iudicia et actiones dirigi solent. atque primum quidem et 


8) ἡ δέ τις] ita recte mss pro εἰ. 
À) τῷ γὰρ] ita malim cum ms Vratislav. pro 16. 


ἢ πλάτος εἶχεν ἱχανό»} latitudinem vocat sive πλάτος amplam et va- 
rios sub se gradus variaque genera comprebendentem significationem, 
sic infra sect. 181 ubi de ἀπερισπάστῳ φαντασίᾳ" ἥτις xal αὐτὴ πλάτος 
ἔχειν ἔοιχε διὰ τὸ ἄλλην ἄλλης μᾶλλον ἀπερίσπαστον εὑρίσχεσϑαι. 

A) χοινῇ τοῦ ἀληϑοῦς καὶ ψευδοῦς] supra sect. 165. 

ἢ) λέγω Ji] ms Ciz, Jy. 

m) τῇ ὡς 10 πολὺ] sufficit hoc ex Carneadis sententia ad τὸ πιϑανόν 
sive probabile, non ad certum, quod comprehendi posse ille prorsus 
negabat, 
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πρῶτον καὶ κοινὸν χριτύριον χατὰ τοὺς περὶ τὸν Καῤνεάδην ἐστὶ 
16 τοιοῦτον. ἐπεὶ δὲ otoénor: φαντασία μονσειδὴς ὑφίσταται, ἀλλ᾽ 
ἁλύσεως τρόπον ἀλλη ἐξ ἄλλης ἤρτηται, δεύτερον τιροσγεγή σεται 
χριτήριον, 7, πιϑανὴ ἅμα καὶ ἀπερίσπαστος ") ψαντασία, οἷον ὃ ἀν- 
ϑρώπου σπῶν φαντασίαν ἐξ ἀνάγχης καὶ τῶν περὶ αὐτὸν λαμβάνει 3 

τῇ φαντασίαν xul viv ἐκτός " τῶν μὲν περὶ αὐτόν, χρόας μεγέϑους σχή- 
P 407 ματος χινήσεως λαλιᾶς ἐσθῆτος ὑποδέσεως " τῶν δὲ ἐκτός, ὡς ἀέρος 
φωτὸς ἡμέρας οὐρανοῦ γῆς φίλων τῶν ἄλλων ἁπάντων. ὅταν οὖν 
κηδεμέα τούτων τῶν φαντασιῶν περιέλκῃ ἡμᾶς τῷ φαίνεσθαι ψευ- 
drc, ἀλλὰ πᾶσαι συμφιόνως φαίνωνται ἀληϑεῖς, ψιᾶλλον πι- 
118 στεύομιεν. ὅτι γὰρ οὗτός ἔστι Σωχράτης, πιστεύομεεν dx τοῦ 
πάντα ἢ) αὐτῷ προσεῖναι τὰ εἰωθότα, χρῶμα μέγεθος ὄχῆμα 
διάληψιν τρίβωνα, τὸ ἐνϑάδε εἶναι ὕπου οὐδείς ἔστιν αὐτῷ 
179 ἀπαράλλαχτος. καὶ ὃν τρόπον τινὲς τῶν ἰατρῶν τὸν κατ᾽ ἀλή- 
Jua» πυρέσσοντα οὐκ ἐξ ἑνὸς λαμβάνουσι συμπτώματος, καϑά- 
πὲρ σφυγμοῦ σφοδρότητος ἢ ὁαψιλοῦς ϑερμασίας, ἀλλὰ ἐκ 
συνδρομῆς, οἷον θερμασίας ἅμα καὶ σφυγμοῦ, καὶ ἑλκώδους 
ἁφῆς καὶ ἐρυϑήματος xol δίψους καὶ τῶν ἀναλόγων" οὕτω καὶ 

ó καδημαϊχὸς τῇ συνδρομῇ τῶν φαντασεῶν ποιεῖται τὴν κρίσιν 
τῆς ἀληϑείας. μηδειιᾶς τὲ τῶν ἐν τῇ συνδρομῇ φαντασιῶν 
περισπώσης αὐτὸν ὡς ψευδοῦς λέγει ἀληϑὲς εἶναι τὸ προσπῖ- 
180 πτὸν ὅ). χαὶ ὕτε ἡ ἀπερίσπαστός ἐστι συνδρομὴ τοῦ πίστιν ἐμι-- 
ποιεῖν, φαγερὸν ἀπὸ Πενελάου ")* καταλιπὼν γὰρ ἐν τῇ νηὶ τὸ 


commune Criterium ex Carneadis sententia est huiusmodi, 176. quouiam 
autem numquam sola unius generis consistit phamtasia, sed catenae iustar 
altera pendet ex altera, secundum accedit criterium, si probabilis simul 
sit phantasia et nallo dubio in diversa trahatur. sic qui hominem phantasia 
concipit, necessario etiam phantasiam concipit eorum quae ipsummet spe- 
ctant et extrinsecus ei adsunt, 177. eoram quidem quae ipsummet spectant, 
ut coloris magnitudinis figurae motüs sermonis vestitus calceaturae; eorum 
autem qnae ádsunt ei extrinsecus, ut aris lucis diei caeli terrae amico- 
rum et aliorum omnium. quandó ergo nulla éx his phantasiis in diversum 
nos traxerit, ut appareat falsa, sed omnes eodem concentu verae apparent, 
magis credimus. 178, nam quod iste sit Socrates, credimus ex eo qnod 
omnia ei adsint quae consueverant, color magnitudo figura gestus pallium, 
quod hie sit ubi nemo est qui cüm eo cenfundi possit. 179. et quomodo 
nounulli medici eum qui vere febricitat, dignoscunt non ex uno sympto- 
mate, ut ex vehementia pulsus aut ex abundantia caloris, sed ex concursu 
plurimm, wt caloris simul et pulsus, atque ex ulceroso factu et ex rubore 
et siti ac consimilibus; ita etiam Academicus ex phantasiarum sive visoruin 
concursu facit indicium veritatis, et cum per nullam ex concursu phanta- 
siarum distrahitur, ut falsum putet se imaginari, dicit verum esse quod xe 
phantasiae obtulit, 180. quod antem fidem faciat concursus eiusmodi sime 
distractione consentiens, patet exemplo Menelai: in havi enim relicto He- 

n) entofanacros] confer lib. 1 Pyrrhon, sect. 238. - 

o) λαμβάνοι) mss. Vratislav, et Ciz. λαμβάνει [quod recepimus]. 

P407 7)» τοῦ πάντα] ita mss pro manifesto mendo transpositionis quod 
erat in editis τοῦ £x, 

q) τὸ πρυσπῖπτον) ita leg. pro προπέπτον. 

r) ἀπὸ Μενελάου) Helenam veram non fuisse in urbe 'Troia sed in 
Pharo Aegypti insula, a multis traditum, Eustathius in Iliad, δ΄ p. 173: 
περὶ «iov ἱστορία, φέρεται χατὰ τοὺς παλαιοὺς παρὰ ᾿Αντικλείϑη, ὡς 
Lifrn ποϑῷ Mtytàcou λάϑρα ἐξελθοῦσα τῆς πόλεως, ὅτε χατέσχεν αὖ- 
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εἴδωλον τῆς Ἑλένης, ὕπερ ἀπὸ Τροίας ἐπήγετο ὡς “Ἑλένην, καὶ 
-—- J n ^ -€ M 
ἐπιβὰς τῆς Φάρου "νήσου ") δρᾷ τὴν ἀληϑῆ Ἑλένην, σπῶν τε 
ἀπ᾿ αὐτῆς ἀληϑῆ φαντασίαν ὕμως οὗ πιστεύει τῇ τοιαύτῃ φαν-- 
M A3 ^ € 2 L4 - E] e b 2 
τασίᾳ διὰ τὸ vm ἄλλης περισπᾶσθαι, καϑ᾽ ἣν ἤδει ἀπολελοι-- 


πὼς ἐν τῇ νηὶ τὴν “Ἑλένην. τοιαύτη γοῦν ἐστι xoi ἡ ἀπερίσπα-- 183 


στος φαντασία, ἥτις xol αὐτὴ πλάτος ἔχειν 1) ἔοικε διὰ τὸ ἄλλην 
ἄλλης μᾶλλον ἀπερίσπαστον εὑρίσζεσϑαι. τῆς δὲ ἀπερισπάστου 
φαντασίας πιστοτέρα μᾶλλόν ἐστι καὶ τελειοτάτη T) ποιοῦσα τὴν 
κρίσιν, T σὺν τῷ ἀπερίσπαστος εἶναι ἔτι καὶ διεξωδευμένη ") 


χαϑέστηκε. τίς δέ ἐστι καὶ ὃ ταύτης χαραχτήρ, παραχειμένως 188 


ὑποδειχτέον" ἐπὶ μὲν γὰρ τῆς ἀπερισπάστου Ἢ) ψιλὸν ζητεῖται 
ς 


τὸ μηδειίαν τῶν ἐν τῇ συνδρομῇ φαντασιῶν ὡς ψευδῆ ἡμᾶς P 408 


περισπᾶν, πάσάς δὲ εἶναι ἀληϑεῖς τε καὶ φαινομένας χαὶ μὴ 

ἀπιϑάνους. ἐπὶ δὲ τῆς κατὰ τὴν περιωδευμένην συνδρομὴν ixá- 
,»ὄ - - - ς ^e 

στὴν τῶν ἐν τῇ συνδρομῇ ἐπιστατικῶς δοκιμάζομεν V) onoióv τι 


lenae simulacro , quod 'Troia abduxerat tamquam Helenam, cum in Pha- 
rum insnlam ascendisset, videt veram Helenam, veramque ex illa phan- 
tasiam concipiens non tamen credit ei phantasiae propterea quod distrahe- 
retur ab alia, «qua sciebat se iu navi Helenam reliquisse, 181. talis est 
ergo non distracta in diversum phantasia, quae videtur et ipsa quoqne 
Jatius patere propterea quo inveniatur alia magis (ut ita dicam) indistracta 
quam alia. indistractarum antem phantasiarum ea est fide dignior et per- 
fectior ad faciendum indicium, quae praeterea quod in diversum mon di- 
strahitur, est quoque per singalas partes examinata. 182, quaenam autem 
sit eius forma, proxime est ostendendum: nam in indistracta quidem tantum 
quaeritur, ut nulla ex iis quae sunt in concursu, phantasiis tamquam falsa 
nos distrahat, omnes autem sintque et videantur esse verae et non impro- 
babiles. in hac vero examinati concursus attente consideramus etiam unam- 
quamque concurrentium phantasiarum, ita fere ut in comitiis fieri consuevit, 


τὴν ὁ llowrttvo, xol Καρικὸν εὑροῦσα πλοῖον ἔπεισε τὸν ναύκληρον 
«Ῥάρον ἀποχαταστῆσαι αὑτὴν tg “αχεδαίμονα. χειμῶνος δὲ ἐπιγεγονότος 
ἐλϑεῖν αὐτὸν εἷς Αἴγυπτον, ἔνϑα τὸν «Ῥάρον ὑπὸ ὄφεως ϑαγνεῖν. τὴν 
δὲ ϑάψασαν αὐτὸν οὕτω τὴν νῆσον ἀπ᾽ ἐκείνου ὀνομάσαι. idem Eusta- 
thius ad lliad. γ΄ p. 201: διαφωνία πολλὴ “τοῖς παλαιοῖς ἐπὶ τοῖς κατὰ 
τὴν “Ἑλένην. Ὅμηρος μὲν xci oí συμφωγνοῦντες αὐτῷ ἱστοροῦσι περὶ αὐὖ-- 
τῆς ὅσα οἴδαμεν. ἕτεροι δὲ οὐ τὴν Ἑλένην αὐτήν, εἴδωλον δὲ αὐτῆς tl; 
Τροίαν ἀχϑῆναι φάμενοι ὡς ἐν σχιαμαχίᾳ τὰ Τρωϊκὰ «φαντάζονται. τού- 
των εἰς ὧν χαὶ 'Hoódorog (lib. 9 cap. 112-119) xal Εὐριπίδης, ὡς τὸ 
χαι᾿ αὐτὸν δρᾶμα ἡ Τλένη δηλοῖ. confer Philostratum 4.16 de vita 
Apollonii p. 154 et in Herzgicis p. 693 ed. Olear. et nostrum infra sect. 
254 sq. argumentum Helenae Euripidis: τοῦτο τὸ δρᾶμα χατασχευάζει 
τὴν “λένην ἐν Τροίᾳ uiv οὐχ οὖσαν αὐτήν, ἀλλὰ ἐν «ΑἸγύπτῳ ὑπὸ 
ΤΠρωτέως βασιλέως φυλαχϑεῖσαν, τὴν δὲ νεφέλην "Lévy εἰκασϑεῖσαν ὑπὸ 
Πάριδος ἁρπασϑῆναι. 

4) ἐπιβὰς τῆς «Ῥάρου νήσου] vide Herodotum lib. 2 c. 119. 

1) πλάτος ἔχει») eadem phrasi usus Sextus supra sect. 173. 


wu) διεξωδευμένη)] etiam περιωδευμένην vocat lib. 1 Pyrrhon. sect. 998 
phantasiam omnes persequentem circumstantias. sic infra: zer& τὴν πε-- 
ριωδευμένην συνδρομήν. 

X) ἀπερισπάστου͵ ita legendum pro ἀπεριστάτου. alque ita quoque 
legisse constat Hervetum, pro ea Stoici iunior&s dixere φαντασίαν τὴν 
μηδὲν ἔχουσαν ἔνστηιια intra sect, 253, 


y) δοχιμάζομεν} ita mss, non ἐδοχιμάζομεν, 


ΧΩ 


P 405 
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γίνεται καὶ ἐν ταῖς ἐκκλησίαις 7), ὅταν ὁ δῆμος ἕχαστον τῶν 
μελλόντων ἄρχειν 7j δικάξειν ἐφεγώξῇῃ * 6 ctoc ἐστι τοῦ mre 
183 ϑῆγαι τὴν ἀρχὴν 4} Aj τὴν κρίσιν. οἷον ὄντων χατὰ τὸν The 
χρίσεως τόπον ^) τοῦ τὲ κρίνοντος καὶ τοῦ χρινομένου χαὶ τοῦ 
d ov ἢ xgíok , «0015401085 τὲ ue διαστήματος, ΦΌΝΟΣ x9o- 
vov τρόπου διαϑέσεως ἐνεργείας, ἕχαστον τῶν τοιούτων ὑποῖον 
ἐστι ψιλοχρινοῦμεν, τὸ pv κρῖνον μὴ ἢ ὄψις ἡμβλυται ᾿ τοιαύτη 
γὰρ οὖσα ἀϑετὸς ἔστι πρὸς τὴν χρίσιν" τὸ δὲ κρινομένον μι 
μιχρὸν ἄγαν καϑέστηχε" τὸ δὲ δι ov ἡ χρίσις, μὴ ὁ ἀὴρ ζο- 
φερὺς ὑπάρχει " τὸ δὲ ἀπόστημα, μὴ" μέγα λίαν ὑπόχειται" τὸ 
δὲ διάστημα, μὴ συγχέχυται" τὸν δὲ τόπον, μὴ ἀχανής ἐστι" 
τὸν δὲ χρόνον, μὴ ταχύς ἐστι" τὴν δὲ διάϑεσιν, μὴ μανιώδης 
184 ϑεωρεῖται" τὴν δὲ ἐνέργειαν, μὴ ἀπρόσδεχτός ἐστι. ταῦτα γὰρ 
πάντα xa9* ἕν γίνεται χριτήριον, 3G ct πιϑανὴ φαντασία καὶ 
ἡ πιϑανὴ ἅμα καὶ ἀπερίστατος, πρὸς δὲ τούτοις 7 πιϑανὴ ἅμα 
xui ἀπερίστατος xal διεξωδευμένη. παρ᾽ ἣν αἰτίαν ὃν τρόπον 
ἐν τῷ βίῳ, ὅταν μὲν περὶ μικροῦ πράγματος ζητῶμεν, ἕνα μάρ- 
τύυρα ἀναχρίνομεν, ὅταν δὲ περὶ μείζονος, πλείονας, ὅταν 
ἔτι Ὕ μᾶλλον περὶ ἀναγκαιοτέρου, καὶ ἕκαστον τῶν μαρτυρούν- 
τῶν ἐξετάζομεν ἐχ τῆς τῶν ἄλλων ἀνϑθομολογήσεως " οὕτω, φασὶν 
οἱ περὶ τὸν Καρνεάδην, ἐν μὲν τοῖς τυχοῦσι πράγμασι τῇ πιϑανῇ 
μόνῃ φαντασίᾳ κριτηρίῳ χρώμεϑα, ἐν δὲ τοῖς διαφέρουσι τῇ 


, 


ἀπερισπάστῳ, ἐν δὲ τοῖς πρὸς εὐδαιμονίαν συντείνουδι τῇ περι- 


quando populus examinat unumquemque eorum qui vel sunt gesturi magi- 
stratum. vel indicaturi, sitne dignus cui mandetur magistratus aut munus 
iudicandi. 1983, sic cum examini subiicitur id quod iudicat et id de quo 
iudicatnr et id, per quod fit iudicium, distantiaque et intervallum, figura 
tempus modus affectio operatio, unumquodque eorum quale sit curiose di- 
scernimus : id quidem quod iudicat, num visus sit hebetatus; mam si sit 
eiusmodi, est ineptus ad iudicandum; id autem de quo indicatur, sitne 
nimis parvum; porro id per quod fit iudicium, num ar sit obscurus; di- 
stantia, num subiiciatur nimis magna; intervallum, num sit propinquum 
nimis atque adeo confusum; locus, num sit hians et vastus; tempus, num 
justo sit brevins; affectio, num qui videt, sit furiosus; actio ipsa, num 
res eam fieri admittat, 1843. nam si haec in uno sint omnia, criterium bha- 
bemus phantasiam probabilem, et probabilem simul atque indistractam, et 
probabilem indistractam ac per partes examinatam, quamobrem quomodo in 
vita, quando de parva quidem re quaerimus, unum testem examinamus ; 
quando de re myioris momenti, plures, quando autem de re magis neces- 
saria, examinamus unumquemque eorum qui testificantur colata aliorum 
confessione ; ita, inquit Carneades, in rebus fRevibus et non magni ponde-— 
ris sola probabili phantasia utimur ad iudicandum, at in rebus quae sunt 
alicuius momenti, indistracta, in iis autem quae pertinent ad bene beateque 


z) ἐν ταῖς ἐχχλησίαις de hac δοκιμασίᾳ iudicum magistratuum et ora- 
torum apud Atbenienses videndus Io. Meursius in 'Themide Attica lib. 2 
capite 16. 

a) rov πιστευϑῆνειι τὴν ἀρχὴν] sic D. Paulus apostolus Rom. 3 2 ὅτι 
ἐπιστεύίϑησαν τὰ λόγια τοῦ $600. Iulianus epistola ad Athenienses p. 977 
πεπίστευτο δὲ τῶν βιβλίων μου τὴν φυλακήν. 

δὴ) χατὰ τὸν τῆς χρίσεως τόπον] in loco debito. sic infra sect. 189: 
πρὸς διέξοδον τῶν χατὰ τὸν τύπον αὐτῆς (φαντασίας) ϑεωρουμέγων. 

c) ὑπάρχει ita mss pro ὑπάρχῃ. 

d) ὅταν δ᾽ ἔτι] ita mss pro δέ τι, 
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ωδευμένῃ. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐπὶ τῶν διαφερόντων πραγμάτων 185 


τὴν διάφορόν φασι. παραλαμβάνειν φαντασίαν, οὕτω καὶ κατὰ 
τὰς διαφόρους περιστάσεις μὴ τῇ αὐτῇ χαταχολουϑεῖν" τῇ μὲν 
γὰρ αὐτὸ μόνον πιϑανῇ 2 προσέχειν λέγουσιν dg ὧν οὐ. δίδω- 
σιν ἡμῖν χαιρὸν 7 περίστασις πρὸς ἀχριβῆ τοῦ πράγματος ἀνα- 
ϑεώρησιν" oiov, διώκεταί τις ὑπὸ πολεμίων καὶ ἐλϑὼν εἰς τά- 

φρον τινὰ φαντασίαν σπᾷ ὡς κἀνταῦϑα πολεμίων αὐτὸν λοχών-- 
των, HJ^ ὑπὸ ταύτης τῆς φαντασίας (ὡὡς πιϑανῆς συναρπασϑεὶς 
ἐχχλίνεται καὶ φεύγει τὴν τάφρον ἑπόμενος τῇ περὶ τὴν φαντά- 
σίαν πιϑανότητι, πρὶν ἀκριβῶς ἐπιστῆσαι πρότερον. εἰ τῷ ὦντι 
λόχος ἐστὶ πολεμίων κατὰ τὸν τόπον 1 ἢ οὐδαμῶς. τῇ δὲ πιϑανῇ 
καὶ περιωδευμένῃ ἕπονται ἐφ᾽ ὧν χρόνος δίδοται εἰς τὸ μετὰ 
ἐπιστάσεως καὶ διεξόδου χρῆσϑαι τῇ κρίσει τοῦ προσπίπτοντος 
πράγματος, οἷον ἐν ἀλαμπεῖ οἰκήματι εἴλημα σχοινίου ϑεασά-- 
μενός τις παραυτίκα “μὲν ὄφιν ὑπολαβὼν ἢ τυγχάνειν ὑπερήλατο, 
τὸ δὲ μετὰ τοῦτο ὑποστρέψας ἐξετάζει τἀληϑές, καὶ εὑρὼν 
ἀκίνητον ἤδη μὲν εἰς τὸ μὴ εἶναι ὦ ὄφιν ῥοπὴν ἴσχει κατὰ τὴν 
διάνοιαν. ὅμως δὲ λογιζόμενος, ὅτι χαὶ ὄφεις ποτὲ ἀκινητοῦσι 
χειμερινῶ xot παγέντες » βαχτηρίᾳ καϑικνεῖται τοῦ σπειράμα- 
τος, χαὶ τότε οὕτως ἐκπεριοδεύσας τὴν προσπίπτουσαν φαντα- 
σίαν συγκατατίϑεται τῷ ψεῦδος εἶναι τὸ ὄφιν ὑπάρχειν τὸ φαν- 
τασϑὲν αὐτῷ σῶμα. καὶ πάλιν, ὡς προεῖπον. 7), δρῶντές τι 
περιφανῶς. συγκατατιϑέμεϑα ὅτι τοῦτο ἀληϑές ἐστι, προδιεξο-- 
δεύσαντες, ὅτι ἀρτίους μὲν ἔχομεν, τὰς αἰσϑήσεις, ὕπαρ δὲ καὶ 
οὐ xo^ ὕπνους βλέπομεν. 'συμπάρεστι δὲ xai δι᾽ αὐτῆς ἀὴρ 
καὶ ἀπόστημα σύμμετρον καὶ ἀκινησία τοῦ προσπίπτοντος. ὥστε 


vivendum, examinata per partes. 185. verumenimvero quomodo in rebus 
diversi generis dicunt se diversam assumere phantasiam, ita etiam iu diver- 
515 circumstantiis nequaquam sequi eandem: nam probabilem dicunt solum- 
modo phantasiam se attendere in iis, in quibus non dat nobis circumstantia 
satis temporis ad rem accurate considerandam: 186. ut exempli causa, hostes 
persequuntur quempiam et ille delatus ad quoddam antrum, visione appre- 
hendit quod illic sint hostes in insidiis, deinde ab illa permotus visione ut 
quae sit probabilis, declinat et fugit antrum visi sequens probabilitatem, 
prinsquam accurate et diligenter attenderet reverane essent in eo loco ho- 
stium insidiae, an non. 187. probabilem autem et per partes examinatan 
phantasiam sequuntur in jis in quibus datur tempus attente singnla perse- 
quendo ac tractando res quae nobis se offerunt examinandi, ut cum quis- 
piam in domo obscura aspexisset faneri circumvolutum , statim quidem su- 
spicatus esse serpentem transiliit postea autem conversus verum examinat, 
cumque invenit immobilem , iam quidem eo propendet cogitatio, quod non 
sit serpens. 188. tamen perpendens quod aliquando serpentes quoque sunt 
immobiles hiberno gelu concreti, spiram illam seu involucrum percutit ba- 
culo, et cum ita particulatim examinavit visum quod ei se obtulit, assen- 
titur esse falsum quod sit serpens corpus illud quod visione apprehenderat. 
et rursus, ut prius dixi, evidenter aliquid videntes assentimur quod hoc 
sit verum, cum prins cogitando percurrerimus quod sensus habemus inte- 
gros, vigilantes autem et non iu somnis videmus. sinnl etiam adest a&r 
perspicuus et ^74 ideae conveniens intervallum , neque dd quod videmus 


e) rij μὲν j γὰρ αὐτὸ μόνον πιιϑανὴ] ita yss pro εἰ μὲν γάρ. 
f) ὄφιν ὑπολαβὼν] idem exemplum habes 1 Pyrrhon, sect. 227. 
8) ὡς προεῖπον] supra sect, 183. 


186 


P 409 


187 


188 


189 


P 109 
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διὰ ταῦτα πιστὴν vea τὴν φαντασίαν, χρόνον ἡμῶν ἐσχηκότων 
αὐτῴρχη πρὸς διέξοδον τῶν κατὰ τὸν τόπον αὐτῆς) ϑεῳρου- 
μένων. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος ἐστὶ xai περὶ τῆς ἀπερισπάστου " 
προσίενται γὰρ αὐτήν, ὅταν μηδὲν ἡ τὸ ἀντιπεριέλκειν δυνάμεγον, 
190 ὡς ἐπὶ Ἤενελάου προείρηται P ἀλλὰ καὶ τῆς ᾿ἀκαδημαϊχῆς ἵστο- 
ρίας ἄνωϑεν ἀπὸ Πλάτῳνος “) ἀποδοϑείσης οὐκ ἔστιν. ἀλλότριόν 
nov xal τὴν τῶν Κυρηναϊκῶν στάσιν 1) ἐπελϑεῖν" δοκεῖ γὰρ xal 
τῶν ἀνδρῶν τούτων ἡ αἵρεσις ἀπὸ τῆς Σωκράτους ") ἀνεσχη- 
κέναι διατριβῆς, ἀφ᾽ ἧσπερ ἀνέσχε") xal ἡ περὶ τὸν. Πλάτωνα 
1:1 διαδοχή. φασὶν οὖν ot Κυρηναϊκοὶ κριτήρια εἶναι τὰ m^) 
καὶ μόνα καταλαμβάνεσϑαι ") χαὶ ἀδιάψευστα τυχχάνειν “), τῶν 
P4100? πεποιηχότων τὰ πάϑη μηδὲν εἶναι καταληπτὸν μηδὲ ἀδιά- 
ytvorov' ὅτε μὲν γὰρ λευχαιγόμεϑα, φασί, χαὶ γλυχκαζόμεϑα, 
δυνατὸν λέχειν ἀδιωψεύστως xai ἀληϑῶς 7) καὶ βεβαίως ἀνεξε- 
λέγχτως ")' ὅτε δὲ τὸ ἐμποιητιχὸν τοῦ πάϑους λευχόν. ἐστιν. ἢ 


movetur. 189, qno fit ut per haec sit fide digna phantasia, cum habueri- 
wis satis temporis ad persequendum cogitatioue ea quae iu loco smo cer- 
nuntur. eadem est etiam ratio de indistracta phantasia: eam enim admittunt, 
eum nihil est quod possit retrabere, ut prius dictum est de lMenelao, 
190. sed cum explicuerimus hactenus historiam dogmatum sectae Academi- 
«ae ἃ stirpe usque et primo eius auctore Platone, non erit utique álienum 
persequi etiam sectam Cyrenaicorum ; videtur enim eorum quoqne haeresis 
orta esse ex scholis Socraticis, a quibus profecta est successio Platonis. 
191. dicunt ergo Cyrenaici criterja sive iudices veri falsique esse affectio- 
nes solasque comprehendi et non esse fallaces, eorum antem qnae movent 
et efficiunt affectiones, nihil esse quod possit compreheudi neque quod 
possit non fallere: nam quod, iüquiuut, specie alboris et dulcedinis aíffi- 


3 à ww 


À) χατὰὼ τὸν τόπον αὐτῆς] ita loco iam laudato: ὄντων κατὰ τὸν τῆς 
χρίσεως τόπον τοῦ τε χρίνοντος xai τοῦ χρινομένου. 

ἢ) ἐπὶ Μενελάου πιρφείρηται} supra sect. 180, icm 

ἀ) ἀπὸ Πλάτωνος} a sect. 141 usque ad praesentem locum. 

ἢ τὴν τῶν Κυρηναϊχῶν στάσιν} wocabulo στάσεως hoc sensu utitur 
noster sect. 53 89 «et passim aliis in locis. 

m) ἀπὸ τῆς Σωχράτους) Aristippus enim auctor. sectae Cyrenaicae idem 
Socratis discipulus fuit, ilis magis voluptuariis eius disputationibus de- 
lectatus, ut notat Cicero 3 17 de Oratore. 

n) ἀφ᾽ ἥσπεο ἀνέσχε] ita mss pro ἀγέσχε, ut statim. praecedit &vs- 
σχηχέναι. 

0) χριτήρια εἶναι τὰ πάϑη] Cicero Lucullo c. 7: guid. de 4aetu - - 
doloris aut voluptatis, in quo Cyrenaici solo putant veri esse iudicium, 
quia sentiatur. confer ad hunc locum Petri Fabri notas p.97. 

p) xci μόνα χαταλαμβάνεσθϑαι) vide quae dicta ad lib. 1 Pyrrhon. 
sect. 215. 

4) ἀδιάψευστε, τυγχάνειν} sensuum. passiones nom falli, sed iudicium - 
de rebus sensu perceptis, docuerunt cum Cyrenaicis etiam per alia multa 
capita conápirantes Epicurei, ut constat vel ex Lucretio 4 480 sqq. ex 
is quae noster infra sect. 203 sq. quod itaque apud Laértium 2 95 legas 
de Cyrenaicis, ἀγήρουν δὲ καὶ τὰς αἰσθήσεις οὐκ ἀχρεβούσας τὴν ἐπί-- 
γνῶσιν, non de sensibus ipsis accipiendum est quatenus percipiunt ac 
patiuntur, sed de.opinione ac iudicio ex eorum perceptione ferendo, 
quod erroribus esse obnoxium statuerunt. 

P410 7) καὶ ἀληθῶς} baec verba in ms Ciz. desiderantur. 
, 4) ἀνεξελέγχτως) ita leg. pro ἀγεξελίχτως ex ms Genev., quod habet 
αγεξελέχτως,, atque ex interprete Herveto, 
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ἡλυχύ ἐστιν, οὐχ οἷόν τ * ἀποφαίνεσϑαι. εἰκὸς γάρ ἐστι χαὶ ὑπὸ 192 


μὴ λευχοῦ ua) λευκαντικῶς διατεϑῆνωι, xal ὑπὸ μὴ γλυκέος 
γλυχανϑῆναι" καϑὰ γὰρ ὁ μὲν σχοτωϑεὶς καὶ ἰχτεριῶν “) ὠχραν-- 
τικῶς ἀπὸ πάντων XU ei tt, U δὲ ὀφϑαλμιῶν ἐρυϑαίνεται ,0 δὲ 
παραπιέσας τὸν ὀφθαλμὸν ὡς ὑπὸ δυοῖν κινεῖτωι, 0. τε δὲ μὲ- 
μηνὼς δισσὰς ὁρᾷ *) τὰς Θήβας καὶ δισσὸν φαντάζεται τὸν 
ἥλιον. ἐπὶ πάντων δὲ τούτων τὸ μὲν ὅτε τόδε τι πάσχουσιν, 195 
οἷον ὠχραίνονται ἢ ἐρυϑαίκονται 3 ἢ δυάζονται ΗΝ ἀληϑές, τὸ δὲ 
ὅτι ὠχρόν ἐστι τὸ κινοῦν αὐτοὺς ἢ ἐνερευϑὲς ἢ ἢ διπλοῦν, τγεῦδος 
εἶναι νενόμισται" οὕτω καὶ ἡμᾶς εὐλογώτατόν᾽ ἐστι πλέον τῶν 
οἰκείων παϑῶν μηδὲν λαμβάνειν δύνασϑαι. ὅϑεν ἤτοι τὰ πάϑη 
φαινόμενα 2) ϑετέον ἢ τὰ ποιητικὰ τῶν. παϑῶν. καὶ εἰ μὲν τὰ 194 
πα άϑη qoe. εἶναι φωκόμενα, πάντα τὰ φαινόμενα λεκτέον ἀληθῆ 
καὶ καταληπτά. εἰ δὲ τὰ ποιητικὰ τῶν παϑῶν προσαγορεύομεν 
φαινόμενα, πάντα ἐστὶ τὰ φαινόμενα ψευδῆ καὶ πάντα, ἀχατά- 
ληπτα" τὸ γὰρ περὶ ἡμᾶς συμβαῖνον πάϑος ἑαυτοῦ πλέον οὐ-- 
δὲν ἡμῖν ἐνδείκνυται. ἔνϑεν καὶ εἰ χρὴ τἀληϑῆ λέγειν, μόνον 
τὸ πάϑος 4) ἡμῖν ἐστι φιμινόμενον" τὸ δ᾽ ἐχτὸς καὶ τοῦ πάϑους 
ποιητικὸν τάχᾳ͵ μέν ἐστιν ὦ ὧν, οὐ φαινόμενον δὲ ἡμῖν. καὶ ταύτῃ 195 
περὶ μὲν τὰ πάϑη τά ye οἰχεῖα ") πάντες ἐσμὲν ἀπλανεῖς, περὶ 


non possumus certo affirmare. 192. nam credibile est quod etiam a mon 
8100 alficiamur alboris specie et dulcedinis a non dulci: quandoquidem is 
cui caligant ocnli et qui morbo laborat regio, ita movetur ab omnibus quae 
videt ac si lurida cernerei, qui antem ophthalinia laborat, ac si videret 
rnbra, quique compressit oculum duplicia omnia videtur sibi videre, et qui 
est furore correptus gemiuas videt 'Thebas et visione solem apprehendit 
emiuum. 193. in his autem omnibus, quod sic quidem afficiantur, nempe 
lurida ipsis appareant aut rubra aut duplicia, verum est; quod autem ipsum 
sit luridum quod eos movet, aut rubrum aut duplex, falsum esse existi- 
matur: ita nos quoque cousentaneum est nihil amplius percipere posse quaur 
nostras ipsorum affectiones, unde aut ponendum est affectiones ant ea quae 
sunt efficientia affectionum nobis apparere. 194, atque si dicamus apparere 
nobis affectiones, fateudum est omnia quae apparent nobis esse vera ef 
einsmodi ut possint comprehendi: si autem ea quae affectiones in nobis 
movent, appellamus apparentium nomine, omnia apparentia suut fallacia nec 
comprehendi possunt. quae enim nobis accidit aflectio , se ipsam nobis 
ostendit et nihil amplius, unde si oportet verum dicere, sola affectio est 
quae nobis apparet. quod est autem extrinsecus movetque ac efficit nostram 
affectionem, fortasse quidem res est, nobis autem non apparet, 195. et ow 
ratione in propriis quidem affectionibus nos omnes minime erramus, iu sub- 


"n καὶ ὑπὸ μὴ λευχοῦ τινα] ila mss pro τιψός, 

4} ὃ μὲν σχοτωϑεὶς xci lzitgiGr] plura huiusmodi 1 Pyrrhon., sect. 101 
126 etc. Varro Eumenidibus apud Nonium in arquatus: u£ arquatis et 
velernosis quae (lutea non sunt el quae sunt lutea. videntur, sic insanis 
sani εἰ f'urtosis videntur esse insani, 

x) δισσὰς ὁρᾷ) apud Euripidem in Bacchis v. 916 Pentheus zal μὴν 
ὁρᾶν uot δύο μὲν ἡλίους dozà, δισσὰς δὲ Θήβας. 

γ) δυάζονται) ms Vratislav, διάζονται, male, 

2) τὰ πάϑη «ραιγόμενα) subintellige ἡμῖν, ut infra: τὸ δ᾽ Pag χαὶ 
τοῦ πάϑους ποιητικὸν τύχα μέν ἐστιν ὅν, οὐ «φαινόμενον δὲ ἡμῖν, et 
porov τὸ πάϑος ἡμῖν ἔστιν φαινόμενον. 

9 ror τὸ γε(ϑος] ila leg. pro παϑόν. 

b) περὶ μὲν τὰ πάϑη τά γε οἰκεῖα] ita supplendus hic locus e mas: 

nam in editis verba τὰ 7:695 deerant. 
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δὲ τὸ ἐχτὸς ὑποχείμενον πάντες πλανώμεϑα . κἀκεῖνα μέν ἐστι 
χαταληπτά, τοῦ τὸ δὲ ἀκατάληπτον, τῆς ψυχῆς πάνυ ἀσϑενοῦς 
καϑεστώσης πρὸς διάγ γωσιν αὐτοῦ παρὰ τοὺς τόπους Dr παρὰ 
τὰ διαστήματα, παρὰ τὰς χινή σεις, παρὰ τὰς μεταβολάς; παρὸ 
ἄλλας πιαμπληϑεῖς αἰτίας. ἔνϑεν οὐδὲ χριτήριόν φασιν εἶναι xot- 
196 γὸν ἀνθρώπων, ὀνόματα δὲ χοινὰ τίϑεσϑαι τοῖς χρίμασι. λευχὸν 
P ἘΠῚ μὲν γάρ τι χαὶ γλυχὺ χαλοῦσι κοινῶς πάντες, χοινὺν δέ τι λεὺ- 
κὸν ἢ yÀv χὺ οὐχ ἔχουσιν" ἕχαστος γὰρ τοῦ ἰδίου πάϑους àv- 
τιλαμιβάνεται. τὸ δὲ εἰ τοῦτο τὸ πάϑος ἀπὸ “λευχοῦ ἐγγίνεται 
αὐτῷ καὶ τῷ πέλας, οὔτ᾽ αὐτὸς δύναται λέγειν, μὴ ἀναδεχόμε- 
voc τὸ τοῦ πέλας πάϑος, οὔτε ὃ πέλας, μὴ, ἀναδεχόμενος τὸ 
197 ; ἐχείνου. μηδενὸς δὲ κοινοῦ πάϑους περὶ ἡμᾶς γινομένου προ- 
πέτές ἐστι τὸ λέγειν, ὅτι τὸ ἐμοὶ τοῖον φαινόμενον τοῖον καὶ τῷ 
παρεστῶτι φαίνεται" τάχα γὰρ ἐγὼ μὲν οἵτω -συγχέχριμαι. ὡς 
λευχαΐίνεσϑαι ὑπὸ τοῦ ἔξωϑεν προσπίπτοντος, ἕτερος δὲ οὕτιο 
κατεσχευασμένην ἔχει τὴν αἴσϑησιν, ὥστε ἑτέρως διατεϑῆναι. οὐ 
198 πάντως οὖν κοινόν ἐστι τὸ φαινόμενον ἡμῖν, xul Oti T ὄντι 
παρὰ τὰς διαφόρους τῆς αἰσϑήσεως κατασχευὰς " οὐχ ὡσαύτως 
κινούμεϑι, πρόδηλον ἐπί τὲ τῶν ἰχτεριώντων καὶ ὀφϑαλμιώντων 
xai τῶν κατὰ φύ σιν διαχειμένων. ὡς γὰρ ἀπὸ ToU αὐτοῦ οἱ μὲν 
εὐχραντιχῶς, οἱ δὲ “φοιγιχτιχῶς, οἱ δὲ λευχαντικῶς πάσχουσιν, 
οὕτως εἰκός ἐστι χαὶ τοὺς κατὰ φύσιν διαχειμένους ^) παρὰ τὴν 
διάφορον τῶν αἰσϑήσεων κατασκευὴν μὴ ὡσαύτως ἀπὸ τῶν αὖ-- 
τῶν κινεῖσϑαι, ἀλλ᾽ ἑτέρως μὲν τὸν λευχόν , ἑτέρως δὲ τὸν 


iecto autem externo erramus omnes: et illae quidem possunt TRES ΜΕΤΑ 
hoc autem noa potest, cum ad id discernendum anima sit prorsus imbecilla 
propter loca, propter intervalla, propter motus, propter mutationes, propter 
alias plurimas causas, unde nec criterium dari omnibus hominibus commune 
aflirmant Cyreuaici, poni autem nomina communia iudiciis. 196. nam album 
quidem et dulce vocant omnes communiter, commune autem aliquid album 
ant dulce non habent: unusquisque enim apprehendit propriam affectionem. 
an antem eodem modo ipse et proximus ex albo afficiatur, neque 3pse 
potest dicere, ut qui proximi non percipiat affectionem, neque proximus 
ut qui affectionem illius non percipit. 197. cum autem nulla sit in nobis 
communis affectio, temerarium est dicere id quod mihi videtur, tale etiam 
videri vicino: nam fortasse quidem ego ita sum compositus , ut album mihi 
videatur hoc qnod extrinsecus mihi se offert, alter autem sic constitutum 
habet sensum, ut aliter afficiatur. non est ergo omnino commune id quod 
nobis apparet. 198. quod autem re vera propter diversas sensus constitu- 
tiones non similiter et eodem modo afficimur movemurque, perspicuum est 
in iis qui regio morbo vel ophthalmia laborant et in iis qui affecti sunt se- 
cundum naturam: quo modo enim ex eadem re alii quidem ita afficiuntur 
ac si luridum alii rubrum alii rubrum alii ac si album intuerentur, ita etiam 
credibile est eos qui secundum naturam sunt affecti, propter diversam sen- 
suum constitutionem ab iisdem rebus non moveri similiter, sed aliter qui- 


c) παρὰ τοὺς τόπους] ita recte editi, confer supra sect. 183. male ms 
Ciz. πόδας. 

d) x«i τοὺς χατὰ φύσιν διαχειμένους adde si placet 1 Pyrrhon. sect. 
102. et 124 etc. 

4) ἑτέρως μὲν τὸν λευχόν] pro his verbis Hervetus in versione sua 
nescio ex suo ingenio an ex codice ms habet: sed aliter quidem album, 
aliter vero nigrum. cum autem non putem nostrum loqui de hominibus 
qui alii candida cute, alii ut Aethiopes nigra sunt, sed de oculis, nec 


ADVERSUS LOGICOS [Lib. VIIJ. 329 


χαροπόν, μὴ ὡσαύτως δὲ τὸν μεδανόφϑαλμον. ὥστε χοινὰ μὲν 
ἡμᾶς ὀνόματα τιϑέναι τοῖς πράγμασι, πάϑη δέ γε ἔχειν ἴδια. 
ἀνάλογα δὲ εἶναι δοχεῖ τοῖς περὶ κριτηρίων λεγομένοις κατὰ τού- 199 
τους τοὺς ἄνδρας xal τὰ περὶ τελῶν 1) λεγόμενα" διήχει γὰρ τὰ 
πάϑη καὶ ἐπὶ τὰ τέλη. τῶν γὰρ παϑῶν τὰ μέν ἐστιν ἡδέα, τὰ 
δὲ ἀλγεινά, τὰ δὲ μεταξύ. καὶ τὰ μὲν ἀλγεινὰ καχά φασιν εἶ- 
vat , ὧν τέλος ἀλγηδών, τὰ δὲ ἡδέα ἀγαϑά, ὧν τέλος ἐστὶν' 
ἀδιάψευστον ἡδονή, τὰ δὲ μεταξὺ οὔτε ἀγαϑὰ οὔτε καχά, ὧν 
τέλος τὸ οὔτε ἀγαϑὸν οὔτε καχόν, ὅπερ πάϑος ἐστὶ μεταξὺ 
ἡδονῆς καὶ ἀλγηδόνος. πάντων οὖν τῶν ὄντων τὰ πάϑη χριτή--300 
ριά ἐστι xal τέλη. ζῶμέν δ, φασίν, ἑπόμενοι τούτοις, ἐναργείᾳ 
τε χαὶ εὐδοχήσει προσέχοντες, ἐναργείᾳ, uiv χατὰ τὰ ἄλλα πάϑη, 
εὐδοκήσει δὲ χατὰ τὴν ἡδονήν. τοιαῦτα μὲν καὶ ot “Κυρηναϊκοί, 
συστέλλοντες μᾶλλον. τὸ χριτήριον' παρὰ τοὺς περὶ τὸν Πλά-Ῥ 412 
τωνα" ἐχεῖνοι μιὲν γὰρ σύνϑετον αὐτὸ ἐποίουν ἔκ τὲ ἐναργείας 
γαὶ τοῦ λόγου"), οὗτοι δὲ ἐν μόναις αὐτὸ ταῖς ἐναργείαις καὶ 
τοῖς πάϑεσιν δρίζουσιν. οὐκ ἄποϑεν δὲ τῆς τούτων δόξης ἐοί-- 201 
κασιν εἶναι χαὶ οἱ ἀποφαινύμενοι χριτήριον ὑπάρχειν. τῆς ἀλη- 
ϑείας τὰς αἰσϑήσεις : ὅτι γὰρ ἐγένοντό τιγὲς τὸ. τοιοῦτο ἀξιοῦν-- 
τες, προῦπτον πεποίηκεν ᾿Αντίοχος) ὃ ἀπὸ τῆς ἀκαδημίας ἐν 


dem eum qui glaucis, aliter qui caeruleis, aliter denique eum qui nigris 
est oculis, quo fit, ut rebus quidem communia nomina imponamus, proprias 
autem habeamus affectiones. 199. iis porro quae de criteriis veritatis ex 
horum virorum seutentia dicuntur, videntur congruere etiam quae iidem 
disputant de linibus: nam etiam ad fines pervadunt affectiones, ex affectio- 
nibus enim aliae quidem sunt iucundae, aliae vero molestae, aliae vero 
intermedjiae, et molestas quidem dicunt esse malas, quarum finis est dolor, 
incundas autem bonas, quarum finis, qui falli non potest, est voluptas ; 
quae autem sunt intermediae nec sunt bonae nec malae, quarum (inis nec 
bonus est nec malus, affectio inter voluptatem et dolorem media. 200. af- 
fectiones ergo sunt omninm iudices et fines, has, inquiunt, in vita sequi- 
mur, attendentes evidentiam et iucunditatem: evidentiam quidem in aliis 
affectionibus, iucunditatem autem in voluptate. haec quidem Cyrenaici, a 
quibus criterium veritatis arctius circumscribitur quafi a Platonicis: nam 
illi quidem ipsum faciebant compositum ex evidentia et ratione, isti autem 
id sola evidentia et affectionibus definiunt. 201. non procul autem ab eorum 
sententia videntur esse qui pronuntiant veritatem iudicari a Pene nam 
quod fuerint qui hoc censerent, planum facit Antiochus Academicus in se- 


meminerim me umquam vidisse oculos albos, puto pro λευχόν a Sexto 
scriptum (quod etiam in versione secutus sum) yÀavxóv , ut γλαύχωψ 
intelligatur. quemadmodum per z«goztcv intelligit χαροπόφϑαλμον. est 
autem χαροπός color medius inter flavum caesiumque. 


f) χαὶ τὰ περὶ τελῶν} notum est ab Cyrenaicis passiones non modo 
p criterio veritatis habitas fuisse, sed etiam in illis omnem rationem 

oni malique, fugiendorum et appetendorum fuisse repositam , quate- 
nus dolorem ex rebus et voluptatem percipimus, cum dolor semper sit 
dolor, hoc est molestiam aflerat, et voluptas mon possit seiuncta esse 
ab iucunditate, confer quae viri docti ad. Laértium: 2 86 sq. 

g) ἔχ τε ἐναργείας xoi τοῦ λόγου] supra sect. 141 sq. P 412 

h) Avií(oyog] de hoc dictum ad 1 Pyrrhon. sect. 935, caeterum ex 
verbis Antiochi non satis apparet ipsum sententiam" Asclepiadis, quam 
refert, etiam consensu suo approbasse. libri χαγογιχῶν Antiochi, quos 
Sextus laudat, logicam disciplinam spectarunt haud dubie ut Canonica 
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δευτέρῳ τῶν κανονικῶν ῥητῶς γράψας ταῦτα “ἄλλος δέ τις ἐν 
τῇ ἰατριχῇ μὲν οὐδενὸς δεύτερος, ἁπτόμενος δὲ καὶ φιλοσοφέας, 
ἐπείϑετο τὰς μὲν αἰσϑήσεις ὄντως καὶ ἀληϑῶς ἀντιλήψεις εἶναι, 
φοϑ λόγῳ δὲ μηδὲν ὅλως ἡμᾶς καταλαμβάνειν". ἔοικε γὰρ διὰ τούτων 
& Wrríoyog τὴν προειρημένην τιϑέναι στάσιν καὶ ᾿Ἰσχληπιάδην 
τὸν ἰατρὸν ἢ) αἰνίττεσϑαι ἀναιροῦντα μὲν τὸ ἡγεμονικόν, κατὰ 
δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον αὐτῷ γενόμενον. ἀλλὰ περὶ μὲν τῆς τούτου 
ρᾶς ) ποιχιλώτερον καὶ κατ᾽ ἰδίαν ἐν τοῖς luzQuxoig ὑπομνή- 

39 μασι ἢ) διεξήλϑομεν, ὥστε μὴ ἔχειν ἀνάγκην παλινῳδεῖν "). ᾿Επί- 
xovgog^) δὲ δυοῖν ὄντων τῶν συζυγούντων ἀλλήλοις πραγμάτων, 
φαντασίας χαὶ τῆς δόξης, τούτων τὴν φαντασίαν, ἣν καὶ ἐνάρ-. 
yuay χαλεῖ, διὰ παντὸς ἀληϑῆ φησιν ὑπάρχειν" ὡς γὰρ τὰ 
πρῶτᾳ πάϑη,, τουτέστι ἡδονὴ καὶ πόνος, ἀπὸ ποιητικῶν. τινων, 
x«i χατὰ ταῦτα ποιητιχὰ συνίσταται, οἷον 3 μὲν ἡδοκὴ ἀπὸ 
τῶν ἡδέων, ἡ δὲ ἀλγηδὼν ἀπὸ τῶν ἀλγεινῶν, καὶ οὔτε τὸ. τῆς 
ἡδονῆς ποιητιχὸν ἐνδέχεταί ποτε μὴ εἶναι ἡδὺ οὔτε τὸ τῆς dÀ- 
γηδόνος παρεχτιχὸν μὴ ὑπάρχειν ἀλγεινόν, ἀλλ᾽ ἀνάγκη καὶ τὸ 


eundo Canonicorum diserte scribens in haec verba *'quidam alius, in me- 
dicina nulli secundus, et qui attigerat etiam philosophiam, persuasum ha- 
bebat, sensus quidem re ipsa et vere esse rerum apprehensiones, ratione 
sutem nihil nos omnino comprehendere", 202. videtur enim per haec Antio- 
chus dictam jam a me sectam ponere et Asclepiadem innuere medicum, qui 
animae tollebat partem quae priucipatum obtinet fuitque eisdem cum An- 
tiocho temporibus. sed de illo quidem genere varie et ex instituto tracta- 
vimu* in medicis commentariis, ut eandem recinere cantilenam non sit ne- 
cesse. 203. Epicurus autem, cum sint duae res inter se coniugatae, nempe 
phantasia et opinio, ex iis pbantasiam qnam etiam appellat evidentiam, 
perpetuo dieit esse veram. quomodo enim primae affectiones, nempe volu- 
ptas dolorque, constant ex efficientibus et ideo sunt efficientes, ut voluptas 
ex iucundis et ex molestis dolor, neque id quod efficit voluptatem, wum- 
quam contingit non esse iucundum, neque id quod praebet dolorem, wum- 
quam non molestum accidit; sed necesse est etf quod delectat, esse iucuu- 


Epicuri, alioqui titulus ille communis aliis disciplinis, uti canonica astro- 
logorum memorat Plinius 2 17 hist. natural. 

1) ᾿ασχληπιάδην τὸν largór] confer sect. 91 et 380 huius libri, 

À) περὲ μὲν τῆς τούτου φορᾶς] de vocabulis φορᾶς et στάσεως, quibus 
promiscue noster utitur, dicere me memini ad sect. 49, 

ἢ) ἂν roig Ἰατρικοῖς ὑπομνήμασι hi commentarii alibi etiam ab auctore 
laudati iamdiu est quod interciderunt. 

m) nevgo)y] verbum istud proprie significat eandem cantilenam 
iterum canere, qui sensus hoc loco exstat, rariorque est quam alter 
»etractandi ac recantandi sive (ut Appuleius) recinendi prius dicta illis- 
que contraria ponendi, ductus ἃ poéta Stesichoro, qui cum Helenae 
vituperationem scripsisset, παλιγῳδέᾳ deinde eandem laudavit, Hesy— 
chius παλινῳδίαν interpretatur. dr» τῇ προτέρῳς ἐναντίαν. sed recte 
Varinus addit: ἢ τὴν προτέραν qr». 

n) "Eníxovooc] Plutarchus 4 de placitis philosophor. c. 9: 'Ez£zovpoc 
πᾶσαν αἴσϑησιν xai πᾶσαν φωπασίαν «95, τῶν δὲ δοξῶν τὰς μὲν 
ἀληϑεῖς, τὰς δὲ τνευδεῖς. plura viri docti ad Lucretium 4 480 sq. Laer- 
Unm 10 31 sq. et prae omnibus Gassendus in philosophia Gargetti huius 
philosophi, conferendus et noster infra sect, 268 et lib. 2 adversus Lo- 
gicos sect. 9, : 
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ἧδον ἡδύ, καὶ τὸ ἀλγεινὸν ἀλγοῦν ὃν τὴν φύσιν. ?) ὑποχεῖσϑαι" 
οὕτω καὶ ἐπὶ τῶν φαντασιῶν παϑῶν περὶ ἡμᾶς οὐσῶν τὸ ποιητε- 
χὸν ἑκάστου αὐτῶν πάντη τε xal πάντως φανταστόν ἐστιν. ὃ 
οὐχ ἐνδέχεται ἃ ὃν φανταστὸν μὴ ὑπάρχειν κατὰ dS any τοιοῦ- 
τον οἷον φαίνεται ποιητιχὸν φαντασίας καϑεστάναι. καὶ ἐπὶ τιν 304 
κατὰ μέρος τὸ παραπλήσιον χρὴ “λογίξεσϑαι" τὸ «γὰρ ὑρατὸν οὐ 
“μόνον φαίνεται ὁρατόν, ἀλλὰ καὶ ἐστὶ τοιοῦτον ὑποῖον φαίνεται. 
᾿χαὶ τὸ ἀχουστὸν οὐ «μόνον φαίνεται ἀκουστόν, ἀλλὰ καὶ ταῖς 
ἀληϑείαις τοιοῦτον ὑπῆρχε , χαὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὡσαύτῳς. γίνον- P 418 
ται οὖν πᾶσαι αἵ φαντασίαι ἀληϑεῖς xci χατὰ λόγον. εἰ γὰρ 208 
| dg “Φαίνεται φαντασία, φασὶν ot Ἐπιχούρειοι, ὅταν ἀπὸ 
τοῦ ὑπάρχοντός γε), καὶ κατ᾽ αὐτὸ τὸ ὑπάρχον “γίνηται, πᾶσα 

δὲ φαντασία ἀπὸ ὑπάρχοντος τοῦ φανταστοῦ xoi κατ᾽ αὐτὸ τὸ 
φανταστὸν συνίσταται, πᾶσα κατὰ ἀνάγκην φαντασία ἐστὶν 
ἀληϑής. ἐξαπατᾷ δὲ ἐνίους 5 διαφορὰ τῶν ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ αἱ- 306 
σϑητοῦ, οἷον ὁρατοῦ, δοκουσῶν προσπίπτειν φαντασιῶν, xod 
ἣν ἢ ἀλλοιόχρουν 3. ἀλλοριόσχημον ἢ ἄλλως πῶς ἐξηλλαγμένον 
φαίνεται τὸ ὑποχείμενον᾽ ὑπενόησαν γὰρ ὅτι τῶν οὕτω διαφε- 
ρουσῶν καὶ μαχομένων φαντασιῶν δεῖ τὴν μέν τινα ἀληϑῆ εἶναι, 
τὴν δ᾽ ἐχ τῶν ἐναντίων ψευδῆ τυγχάνειν, ὕπερ, ἐστὶν εὔηϑες 
καὶ ἀνδρῶν μὴ συνορώντῳν τὴν ἐν τοῖς οὖσι φύσιν. οὐ γὰρ 307 
ὅλον ὁρᾶται τὸ στερέμνιον, ἵνα ἐπὶ τῶν ὁρατῶν ποιώμεϑα τὸν 
λόγον, ἀλλὰ τὸ. χρῶμα τοῦ στερεμνίου. τοῦ δὲ χρώματος τὸ 
μέν ἐστιν ἐπ᾿ αὐτοῦ τοῦ στερεμνίου, καϑάπερ ἐ ἐπὶ τῶν σύνεγγυς 
καὶ ἐκ τοῦ μετρίου διαστήματος βλεπομένων" τὸ δ᾽ ἐχτὸς τοῦ 


dum, et quod dolore afficit, molestum esse: ita etiam in phantasia de 
affectionibus.quae suat in nobis, id quod est uniuscuiusque affectionis ef- 
ficiens, est omni ratione et omnino einsmodi ut cadat sub phantasiam. quod 
quidem cum cadat sub phantasiam!, uon potest re vera nom esse tale cuius- 
modi yidetur, nempe efficiens phantasiae. 204. atque ita cogitandum est de 
singulis: nam quod. est aspectabile, non solum videtur aspectabile, sed est 
etiam tale quale videtur; et anudibile non solum videtur audibile, sed est 
etiam re vera tale, et in aliis similiter. est ergo omnis phantasia vera nec 
ratione destituitur haec sententia, 205. si enim ea videtur phantasia, aiunt 
Epicnrei, quae generatur ab re quae existit et convenienter ipsi rei quae 
existit, omnis autem phantasia generatur ab re existente et cadente sub 
phantasiam convenienterque illi ipsi rei sub phantasiam cadenti; necessario 
vera est omnis phantasia. 206. nonnullos autem decipit diversitas visorum 
Sive phantasiarum quae videntur offerri ab eodem sensili, verbi gratia ab 
aspectabili, ita ut videatur subiectum alterius coloris aut alterius figurae 
ant aliquo alio modo mutatum: existimarunt enim, ex his visis quaé sic 
differunt et inter se pugnant, aliquod quidem esse verum, quodcumque an- 
tem ex contrariis, falsum. quod quidem stulte ita dicitur ab hominibus re- 
rum naturam non considerantibus, 207. non enim totum perspicitur solidum, 
ut exempli causa verba faciamus de aspectabilibus, sed color solidi, color 
autem alius est in ipso solido atque adeo in iis quae ex propinquo cer- 
nuntur et ex madiocri interval ; alius extra solidum et iu locis ulterio- 


*. 


0) τὸ ἀλγεινὸν ἀλγοῦν ὃν τὴν φύσιν] ita legendum e ms Vratislav, 
pro ἀλγεινόν bis repetito, quod in editis erat. 


p) ἀπὰ τοῦ ὑπάρχοντος) ita ms Ciz. €t mox γένηται, cum in editis P 418 
desideretur articulus legaturque γένεται, 
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στερεμνίου *) xdv τοῖς ἐφεξῆς τόποις ὑποχείμενον, χαϑάπερ᾽ δὶ 
τῶν ἐχ μαχροῦ διαστήματος ϑεωρουμένων, τοῦτο δὲ ἐν" τῷ 
μεταξὺ ἐξαλλαττόμενον καὶ idiov ἀναδεχόμενον σχῆμα τοιαύτην 
ἀναδίδωσι φαντασίαν, ὁποῖον καὶ αὐτὸ κατ᾽ ἀλήϑειαν ὑπόχει-. 

ΒΝ ὅνπερ οὖν τρόπον οὔτε 3 ἐν τῷ χρουομένῳ χαλχώματι 
γὴ ἐξαχούεται οὔτε ἡ ἐν τῷ στόματι τοῦ xtx αγότος, ἀλλ᾽ 

7 προσπίπτου σα τῇ ἡμετέρᾳ αἰσϑήσει" καὶ ὡς οὐδείς φησι τὸν | 
ἐξ ἀποστήματος μικρᾶς ἀχούοντα φωνῆς ψευδῶς ἀκούειν, ἐπείπερ ὦ 
σύνεγγυς ἐλϑὼν ὡς μείζονος ταύτης ἀντιλαμβάνεται" οὕτως οὐχ 
ἂν εἴποιμι ψεύδεσθαι τὴν ὄψιν, ὅτι ἐχ μαχροῦ μὲν διαστήματος 
μιχρὸν ὁρᾷ τὸν πύργον καὶ στρογγύλον ἢ, ἐχ δὲ τοῦ σύνεγγυς 
209 μείζονα xai τετράγωνον, ἀλλὰ μᾶλλον ἀληϑεύειν, ὅτε καὶ ὅτε 
φαίνεται μικρὸν αὐτῇ τὸ αἰσϑητὸν καὶ τοιουτόσχημον, ὄντως 
ἐστὶ μιχρὸν χαὶ TOLOVTÓG Y 40V , τῇ διὰ τοῦ ἀέρος φορᾷ ἀπο- 
ϑρανομένων τῶν χατὰ τὰ εἴδωλα περάτων" χαὶ ὅτε μέγα 5) πά-- 
λὲν καὶ ἀλλοιόσχημον, πάλιν ὁμοίως μέγα καὶ ἀλλοιόσχημον, 
ἤδη μέντοι οὐ τὸ αὐτὸ ἀμφότερα χκαϑεστώς. τοῦτο γὰρ τῆς 
διαστρύφου λοιπόν ἐστι δόξης οἴεσϑαι"), ὅτι τὸ αὐτὸ "nv τό TE 
3210 ἐχ τοῦ σύνεγγυς καὶ τὸ πόρρωϑεν ϑεωρούμενον φαντάστόν, ci- 
σϑήσεως δὲ ἴδιον ὑπῆρχε τοῦ παρόντος μόνον χαὶ κινοῦντος 
P 418 αὐτὴν ἀντιλαμβάνεσθαι, οἷον χρώματος, οὐχὶ δὲ τὸ διακρίνειν, 
ὅτι ἄλλο μέν ἐστι τὸ ἐνθάδε, ἄλλο δὲ τὸ ἐνθάδε ὑποχείμενον. 
διόπερ αἱ μὲν φαντασίαι διὰ ταῦτα πᾶσαί εἶσιν ἀληϑεῖς. ἀλλ᾽ 
αἵ δόξαι εἶχόν τινα διαφοράν ")* τούτων γὰρ αἱ μὲν ἦσαν ἀλη- 


ribus se offerens, sicut in iis quae ex longo cernuntur iue. hic nempe 
intercedente distantia mutatus et propriam suscipiens figuram tale reddit 
visum, quale ipsum quoque re vera oculis subiicitur, 208, quomodo ergo 
neque vox exauditur quae est in aere quod pulsatur, neque quae in ore 
eius qui est vociferatus, sed quae in nostrum sensum iucurrit; et quomodo 
nemo dicit eum qui parvam ex intervallo audit vocem, falso audire, quo- 
niam cum prope venerit, eam percipit tamquam maiorem; ifta nec visum 
falli dixerim, quod ex longo intervallo parvam videat turrim et rotnudam, 
ex propinquo autem maiorem et quadratam, 209. sed potius esse verum, 
quoniam et quando parvum videtur sensile et huiusmodi figurae, revera 
parvum et hainsmodi figurae est, aéris protensione ereptis visui ac veluti 
detritis simulacrorum extremis, et rursus quando magnum et alterius figurae 
videtar, similiter magnum et alterius figurae esse, cum iam utrumque non 
sit idem. illud vero perversae est opinionis, existimare quod idem sit quod 
ex propinquo et quod procul cernitur. 210. proprium autem sensus est, id 
solum apprehendere quod est praesens et quod ipsum movet, verbi causa 
colorem, non autem discernere quod aliud est quod hic, alind vero quod 
hic oculis subiicitnr, qnamobrem phantasiae quidem propterea sunt omnes 
verae, sed opiniones babent aliquam differentiam: ex iis enim aliae quidem 


4) τὸ δ᾽ ἐχτὸς τοῦ στερεμνίου] consulendus Laértius 10 49, 

r) μιχρὸν ὁρᾷ τὸν πύργον χαὶ στρογγύ 4 lib. 1 Pyrrhon. sect, 118. 

4) xai ὅτε μέγα) ita legendum e mss xci ὅτι, ut paullo ante: 
xai ὅτε φαίνεται μιχρόν. 


1) τοῦτο γὰρ τῆς διασιρόφου λοιπόν ἔστι δόξης οἴεσθαι] in editis per- 
peram δοξῆς, Lucretius 4 814 


deinde adopinamur de signis maxima parvis, 
ac nos in fraudem induimus, frustramur et ipsi. 


P4l4 5)402 αἱ δόξαι εἶχόν τινα διαφοράν} ita supplendus hic Iocus ex 
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- 94e, at. δὲ ψευδεῖς, ἐπείπερ κρίσεις καϑερτᾶσιν ἡμῶν ἐπὶ ταῖς 


φαντασίαις. κρίνομεν δὲ τὰ μὲν ὀρϑῶς, τὰ δὲ μοχϑηρῶς ς, ἤτοι 
παρὰ τὸ προστιϑέναι τι χαὶ προσνέμειν ταῖς φαντασίαις ἢ παρὰ, 
τὸ ἀφαιρεῖν τι τούτων χαὶ χοινῶς χαταψεύδεσϑαι τῆς ἀλόγου 
αἰσϑήσεως. οὐκοῦν τῶν δοξῶν κατὰ τὸν Eníxovgov αἱ μὲν ἀλη- 211 
ϑεῖς εἶσιν Ἴ» αἱ δὲ ψευδεῖς" ἀληϑεῖς μὲν αἰ TE ἐπιμαρτυρού- 
μεναι ) καὶ οὐκ vri rv Qo eva. πρὸς τῆς ἐναργείαξ *), ψευ-- 
δεῖς δὲ αἱ τε ἀντιμαρτυρούμεναι. καὶ οὐκ ἐπιμαρτυρούμεναι πρὸς 
πῆς ἐναργείας. ἔστι δὲ ἐπιμαρτύρησις μὲν κατάληψις oc tvag- 212 
| yetac τοῦ τὸ δοξαζόμενον ^) τοιοῦτον εἶναι; ὑποῖόν ποτε ἐδοξά- 
ζετο, οἷον Πλάτωνος qux ood ey προσιόντος εἰκάζω μὲν χαὶ δο- 
ξάζω παρὰ τὸ διάστημα, OTt ὃ ἢλά άτων ἐστί)" προσπελάσαν- 
τος δὲ αὐτοῦ προσεμαρτυρήϑη ὅτε Πλάτων ἐστὶ συναιρεϑέντος 
τοῦ διαστήματος. χαὶ ἐπεμαρτυρήϑη 2 δι αὐτῆς τῆς ἐναργείας. 


οὐχ ἀντιμαρτύρησις δέ ἐστιν ἀχολουϑία τοῦ ὑποσταϑέντος χαὶ Φ18 


δοξασϑέντος ἀδήλου τῷ φαινομένῳ, οἷον ὃ ᾿Επίκουρος λέγων 


“εἶναι κενόν, ὅπερ ἐστὶν ᾿ἄδηλον, πιστοῦται c) δι᾿ ἐναργοῦς πρά- 


γμάτος τοῦτο τῆς κινήσεως " μὴ ὄντος γὰρ κενοῦ οὐδὲ κίνησις 
(pere εἶναι.» τύπον μὴ “ἔχοντος τοῦ κινουμένου σώματος εἰς 
ὃν περιστήσεται διὰ τὸ πάντα πλήρη εἶναι χαὶ ναστά. ὥστε τῷ 211 
δοξασϑέντι ἀδήλῳ μὴ ἀντιμαρτυρεῖν τὸ φαινόμενον. κινήσεως 
οὔσης. ἢ “μέντοι ἀντιμαρτύρησις μαχόμενόν τί ἐστι τῇ οὐκ ἀν-- 
τιμαρτυρήσει" ἦν γὰρ ἀνασχευὴ τοῦ φαινομένου τῷ ὑποστα- 


sunt verae, aliae vero falsae, quandoquidem illae nostra sunt de phanta- 
siis iudicia, iudicamus autem alia quidem recte, alia vero prave, aut quod 
phantasiis aliquid addamus et attribuamus , aut quod iis aliquid adimamus 
et communiter sensum rationis expertem oneremus mendacio. 211. ex Epicuri 
ergo sententia opinionum aliae quidem sunt verae, aliae vero falsae: verae 
quidem, quibus evidentia suffragatur et non refragatur, falsae vero, quibus 
refragatur et nou suffragatur evidentia, 212, est autem suffragatio sive at- 
testatio comprehensio evidens, quod id quod opinamur, tale sit quale opi- 
namur: ut Platone procul accedente coniicio quidem et opinor interposito 
intervallo quod sit Plato; cum autem ipse appropinqnarit, fit attestatio 
quod sit Plato, sublato iam intervallo, suffragante ipsa evidentia, 213. non- 
refragatio autem est consequentia rei inevidentis, quam ex evidenti suppo- 
nimus et opinamur, ut Epicurus cum dicit esse inane, quod quidem est 
inevidens, hoc probat per rem evidentem, nempe per motum; nam si non 
sit inane, nec debet esse motus, quoniam corpus movendum destituitur loco 
in quem se recipiat, quandoquidem plena omnia pressaque sunt. 214. quo 
fit ut inevidenti illi quod opinione conceptum est, non refragetur evidens, 
datur enim motus, est autem refragatio oppositum quid nonrefragationi, 
siquidem est co&versio rei evidentis una cum inevidente quae supponitur, 


interprete , ut vidit etiam praeclarus vir Petrus Gassendus: nam in edi- 


tis male verba αἱ δόξαι desiderabantur, 


x) δοξῶν αἱ uiv ἀληϑεῖς) confer nostrum infra lib, 2 contra Logicos 
sect, 9. Laértium 10 34. 

y) αἵ τε Eniuagrvoovusrer] idem. Laertius 10 50 sq. 

x) πρὸς τῆς ἐναργείας} ms Ciz. πρὸς τάς. minus bene, 

a4) 100 τὸ δοξαζόμενον) idem ms Ciz. perperam τοῦτο. 

δ) ὅτι Πλάτων ἐστί] cum articulo ms Ciz. ὁ HA&tov [quem inseruimus]. 

c) ἐπεμαρτυρήϑη] ita mss pro ἐπιμαρτυρήϑη, 

d) λέγων εἶναι χενὸν — — πιστοῦται] confer Laórtium. 10 40, nostrum 
infra lib. 2 contra Logicos sect. 227. 


e) ἦν γὰρ ἀγασχευὴ) Gassendus ad Canonicam Epicuri illustrans hune 
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ϑέντι ἀδήλῳ, οἷον à: Στωϊχὸς ") λέγει, μὴ εἶναι χενόν, ἀδηλόν 

τι ἀξιῶν. τούτῳ δὲ οὕτως ὑποσταϑέντι ὀφείλει τὸ φαινόμενον 
συνανασχευάζεσθαι, φημὶ δ᾽ $ κίνησις" μὴ ὄντος γὰρ κενοῦ 
χατὰ ἀνάγχην οὐδὲ χίνησις γίγνεται κατὰ τὸν ἤδη προδεδηλω-- | 

ἃ1δι μένον ἡμῖν τρόπον. ὡσαύτως δὲ καὶ") ἡ οὐχ ἐπιμαρτύρησις. 
ἀντίξους ἐστὶ τῇ ἐπιμαρτυρήσει" ἣν γὰρ ὑπόπτωσις δι᾽ )vap- 

αἰας τοῦ τὸ δοξαζόμενον μὴ εἶναι τοιοῦτον ὅποῖόν πὲρ ἐδοξά- 
P4lbCuo, οἷον πόρρωϑέν τινὸς πιροϊόντος εἰχάζομεν παρὰ τὸ διά-. 
oryua Πλάτωνα εἶναι, ἀλλὰ συναϊιρεϑέντος τοῦ διαστήματος 
ἔγνωμεν δι᾿ ἐναργείας ὅτι οὐχ ἔστι Πλάτων. xal γέγονε τὸ τοι- 
ofrov οὐχ ἐπιμαρτύρησις" οὐ γὰρ ἐπεμαρτυρήϑη τῷ φαινο- 

916 μένῳ τὸ δοξαζόμενον. ὅϑεν 7; μὲν ἐπιμαρτύρησις καὶ οὐκ ἄντι- 
μαρτύρησις τοῦ ἀληϑὲς εἶναί τί ἔστι χριτήριον, ἢ δὲ oix ἐπι- 
{-ὅὃῦὃ»ϑἷκἀμμαρτύρησις x«i ἀντιμαρτύρησις τοῦ ψεῦδος εἶναι. πάντων δὲ 

; χρηπὶς x«i ϑεμιέλιον ) ἢ ἐνάργεια. τοιοῦτο μὲν καὶ xarà τὸν 
211 Ἐπίχουρόν ἐστε χριτήριον. οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿“ριστοτέλη ") καὶ 
Θεόφραστον xal κοινῶς ot περιπατητιχοί, διττῆς οὔσηξ κατὰ τὸ 
ἀνωτάτω τῆς τῶν πραγμάτων φύσεως, ἐπεὶ τὰ μέν, χαϑὼς 


ut Stoicus dicit non esse inane, stataitque adeo aliquid inevidens, cum hoc 
ita supposito necesse est CoCverti rem evidentem, nempe motum, nam $i 
non sit inane, necessario ne erit quidem motus, ut iam est declaratum. 
215. similiter nonsuffragatio suffragationi opposita est; est enim subversio 
opinionis per evidentiam facta, qua constat rem quam opinati sumus nón 
esse talem qualem opinione nobis finximus, ut quopiam procul accedente 
ex intervalli ratione coniicimus eum esse Platonem, sed sublato intervallo 
cognoscimus per evidentiam quod non sit Plato. haec est non suffragatio : 
opinioni enim res evidens non suflragatur. 216. quamobrem suffragatio qui- 
dem et nonrefragatio criterium est quo verum esse quid exploratur. at non- 
suffragatio et refragatio est criterium falsitatis, omnium autem basis et fun- 
damentum est evidentia, ex Epicuri ergo sententia criterium veri falsique 
est eiusmodi. 217. Aristoteles autem et "Theophrastus et communiter Peri- 
patetici, cum sit duplex in universum rerum natura, quoniam alia quidem, 
sicut prins dixi, sunt sensilia, alia autem quae mente percipiuntur, ipsi 


Sexti locum legit συνανασχευή, ut mox sequitur ὀφείλεε τὸ φαινόμενον 
συνανασχευάζεσθϑαι. ac fateor immagis perspicuum illud esse, itaque et in - 
versione sum secutus, licet refragantibus codicibus in textu Graeco po- 
nere nolui. 

f) ὁ Xtwizó;] sententia Stoicorum, nihil in mundo esse vacuum, extra 
autem mundum σπεριχεχυμκέγον εἶναι τὸ 2tV0y ἄπειρον. vide quae viri 
docti ad La?rt. 7 140, 

£g) φημὶ δ᾽ ἡ zívnotc. μὴ ὄντος γὰρ χενοῦ χατὰ ἀνάγκην οὐδὲ χίνησιςἾ 
ita. hic locus legitur et interpungitur in mss, nam in editis erat, qui 
δή. et χεγοῦ χατὰ ἀγάγχην, οὐδὲ χίνησις. | 

λ) ὡσαύτως δὲ x«i] illud za( e ms Ciz. revocavi. 

P415 ὃ) ἐπεμαρτυρήϑη] ita mss pro ἐπιμαρτυρήϑη. 
k) xal Otuflioy] ms Ciz. ϑεμέλιος, notum est dici utrumque, prout 
vocabulum substantivum intelligitur λέϑος vel οἰχοδόμημα. 


ἢ οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿ΠριστοτέληἾ ms Vratislav, ᾿Τριστυτέλην, quod est 
magis Atticum, caeterum hanc Peripateticae scholae sententiam de duplici 
veritatis criterio tangit Hesychius illustris, ubi ex La&rtii 5 29 ita de 
Aristotele: χριτήριον δὲ τῆς ἀληϑείας τῶν μὲν χατὰ (φαντασίαν ἔνεργη- 
μάτων τὴν αἴσϑησιν ἀπεφήνατο, τῶν δὲ ἠθικῶν, τὰ περὶ πόλιν καὶ περὶ 
Οἶχον xol περὶ γόμους, τὸν γοῦν, 
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Xi αἴσϑητά ἔστι, τὰ δὲ νοητά, διττὸν χαὶ αὐτοὶ τὸ κρι- 


v ἀπολείπουσιν, αἴσϑησιν μὲν τῶν αἰσϑητῶν, νόησιν, δὲ 
τῶν vonrüv, κοινὸν δὲ ἀμφοτέρων, ὡς ἔλεγεν ὁ Θεόφραστος, 218 
τὸ ἐναργές "). τάξει μὲν οὖν πρῶτόν ἐστι τὸ ἄλογον καὶ ἀναπό- 
δειχτον χριτήριον αἴσϑησις, δυνάμει δὲ ὃ νοῦς, εἰ xci τῇ τάξει 
δευτερεύειν δοκεῖ παρὰ τὴν αἴσϑησιν"). ἀπὸ μὲν γὰρ τῶν αἰἷ- 9319 
σϑητῶν κινεῖται ἡ αἰσϑησις, ἀπὸ δὲ τῆς κατὰ ἐνάργειαν περὶ 
τὴν αἴσϑησιν ") χινήσεως ἐπιγίνεταί τι κατὰ ψυχὴν κίνημα τοῖς 
κρείττοσι καὶ βελτίοσι καὶ ἐξ αὐτῶν δυναμένοις κινεῖσϑαι ζῴοις, 
ὅπερ μνήμη τὲ καὶ φαντασία καλεῖται παρ᾽ αὐτοῖς, μνήμη μὲν 
τοῦ περὶ τὴν αἴσϑησιν πάϑους, φαντασία δὲ τοῦ ἐμτιοιήσαντος 
τῇ αἰσϑήδει τὸ πάϑος αἰσϑητοῦ. διόπερ ἴχνει τὸ τοιοῦτον ἄναᾶ-- 220 
λογεῖν κίνημά φασι" χαὶ ὃν τρόπον ἐχεῖνο, φημὶ δὲ τὸ ἴχνος ἴ), 
ὑπό τινός τε γίνεται καὶ ἀπό τινος , ὑπό τινὸς μὲν οἷον τῆς 
τοῦ ποδὸς ἐπερείσεως, ἀπό τινος δέ, ὥσπερ τοῦ “«Τίωνος 7) οὕτω 
καὶ τὸ προειρημένον τῆς ψυχῆς κίνημα ὑφ᾽ οὗ μὲν γίνεται ὥσπερ 
τοῦ περὶ τὴν αἴσϑησιν πάϑους, ἀφ᾽ οὗ δὲ καϑάπερ τοῦ αἰσϑη- 


quoque duplex admittunt criterium, nempe sensum quidem sensilium, intel- 
ligentiam antem eorum quae mente percipiuntur, 218. amborum autem, ut 
docebat "Theophrastus, commune evidentiam. atque ordine quidem primum 
idque rationis expers et non demonstrabile criterinm est sensus, "potestate 
autem primum est mens, licet secundum ordine locum videtur tenere ἃ 
sensu, 219. nam a sensilibus quidem movetur sensus, ab evidenti autem . 
motu sensus movetur aninia in melioribus et praestantioribus et quae ex se 
moveri possunt animalibus, quae quidem in ipsis appellatur memoria et 
phantasia, memoria quidem alífectiouis quae est in sensu, phantasia autem 
rei sensilis quae affectionem sensui ingenerat, 220. quamobrem dicunt eius- 
modi motionem similem esse vestigio, et quomodo illud, vestigium inquam, 
fit per aliqnid et ab aliquo, per aliquid quidem, ut per pedis impressio- 
nem, àb aliquo autem, ut a Dione; ita etiam praedicta animae motio fit 
quidem per aliquid, nempe per aílfectionem in sensu; ab aliquo autem, 


m) χοινὸν δὲ ἀμφοτέρων τὸ ἐναργές] ita melius editi quam χοιγῶν, ut 
est in ms Ciz. recte autem "Theophrastus evidentiam criterio utrique, 
sensibus et menti cominune criterium fecit, cum non minus detur evi- 
dentia mentis aperta iudicio quam sensibus evidenter apparens. sensus 
autem praecedere iudicabat Aristoteles negans quicquam ab intelligentia 
comprehendi quod nón a sensuum aliquo perceptuin esset, quod pro- 
batur etiam Claudio Ptolemaeo in lib, de iudicandi facultate, attamen 
sensus esse tantum instrumenti loco, artificem autem mentem, scholae 
peripateticae sententia est infra sect, 226, ex qua Aristocles apud Eu- 
sebium 14 21 Praeparat. evangel. p. 769 sensus in veritatis indagatione 
confert retibus et instrumentis venatoriis, rationem canibus, τοῖς χυοὶ 
στιβεύουσι χαὶ μεταϑέουσιν. 

n) παρὰ τὴν αἴσϑησιν) ita recte editi, neque assentior Salmasio qui 
in codice suo adnotaverat legendum esse παρὰ χιρώτην. 

0) περὶ τὴν αἴσϑησι») ms Vratislav, παρά, quod ex superiore loco 
perperam repetitum, 

p) ἴχνος] Stoici appellabant τύπωσιν ἐν ψυχῆ. infra sect. 228 δὲ 379. 

: 4) ὑπό τινὸς xal ἀτιό τινος} distinctio qualis est quando criterium ve- 

: ritatis aliud. esse noster dicit ὑφ᾽ οὗ, aliud ἀφ᾽ ov. hoc posterius cau- 

| sam efficientem principalem denotat, illud alterum proximam, qua'velut 
inslrumento causa ista principalis utitur, 

| T) toU “ίωνος} usitatum Graecis scriptoribus hoc nomine pro quolibet 

alio uti, ut dictum lib, 1 Pyrrhon, sect. 189, sic infra hoc libro sect, 245. 
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221 τοῦ, πρὺς ὃ καὶ ὁμοιότη τά τινὰ σώζει. τοῦτο δὲ πάλιν τὸ κίνημα, 
ΡΟ ὕπερ μνήμη τε xal φαντασία καλεῖται, εἶχεν ἐν "ἑαυτῷ τρίτον 
ἐπιγινόμενον ἄλλο κίνημα τὸ τῆς λογικῆς φαντασίας, xarà xgi- 
σιν λοιπὸν xai προαίρεσιν τὴν ἡμετέραν συμβαῖνον " ὅπερ κίνημα 
διώνοιά Tt καὶ γοῦς ') προσαγ ορεύεται, οἷον ὅταν τις προσπε- 
σόντος κατ᾽ ἐνώργειαν “Τίωνος πάϑῃ πως τὴν αἰσϑησιν χαὶ 
τραπῇ, ὑπὸ δὲ τοῦ περὶ τὴν αἰσϑησιν πάϑους ἐγνέμηταί τις 
αὐτοῦ τῇ ψυχῇ φαντασία, ἣν καὶ μνήμην πρότερον ἐλέγομεν 
222 xai ἴχνει παραπλήσιον ὑπάρχειν, ἀπὸ δὲ ταύτης τῆς φαντασίας 
ἔχου σίως ἀναζωγ ραφῇ αὖ τῷ καὶ ἀναπλάσσῃ φάντασμα, καϑάπερ 
τὸν yeruxóv ἄνϑρωπον" τὸ γὰρ δὴ τοιοῦτο κίνημα τῆς ψυχῆς 
κατὰ διαφόρους ἐπιβολὰς οἱ περιπατητικοὶ τῶν φιλοσόφων διά.-- 
γοιάν τὲ xüi γοῦν ὃν ομάζουσι, χατὰ μὲν τὸ δύνασϑαι διάνοιαν, 
223 χατὰ δὲ ἐνέργειαν νοῦν ὅ). ὅταν μὲν γὰρ δύνηται τοῦτον πιοιεῖ-- 
σϑαι τὸν ἀναπλασμὸν ψυχή, τουτέστιν, περύχοι V) διάνοια χα- 
λεῖται " ὅταν δὲ ἐνεργητικῶς 7) ἤδη ποιῇ, γοῦς ὀνομάζεται. ἀπὸ 
μέντοι τοῦ νοῦ καὶ τῆς διανοήσεως συνίσταται 5 τὲ ἔννοια xol 
ἐπιστήμη χαὶ τέχνη 7. διανόησις μὲν γὰρ γίνεται ὁτὲ μὲν τῶν 
2231 χατὰ μέρος εἰδῶν, τὲ δὲ τῶν τὲ εἰδῶν χαὶ τῶν γενῶν. ἀλλ᾽ ὁ 
μὲν ἀϑροισμὺς τῶν τοιούτων τοῦ νοῦ φαντασμάτων καὶ ἢ συγκε- 
ga. αἰωσις τῶν ἐπὶ μέρους εἷς τὸ χαϑόλου ἔννοια καλεῖται. ἐν δὲ 
τῷ ἀϑροισμῷ τούτῳ καὶ τῇ συγκεφαλαιώσει τελευταῖον ὑφίστα- 
ται ἣ τε ἐπιστήμη καὶ τέχνη" ἐπιστήμη μὲν τὸ ἀχριβὲς xoi 


nempe ἃ sensili , cuius etiam conservat quandam similitudinem. 221. haec 
antem rursus motio, quae vocatur memoria et phantasia, habet in se ter- 
tiam aliam accedentem motionem phanutasiae ratione praeditae, quae denique 
fit ex iudicio et nostra electione. quae quidem motio appellatur mentis co- 
gitatio, ut quando quispiam, evidenter conspiciendum praebente se Dione, 
sensu quodammodo fuit effectus et commotus ,.ab affectione hac quae est in 
sensu, eius animae aliqua ingeneratur phantasia, quam paullo ante memo- 
riam et vestigio similem esse diximus, 222. ex hac antem phantasia sibi 
voluntarie depingit et effingit phantasma seu visum, ut hominem in genere: 
hanc enim animae motionem ex diversis applicationibus Peripatetici philo- 
sophi nominant cogitationem et mentem seu intelligentiam, ex opinione qui- 
dem cogitationem, ex evidentia autem mentem seu intelligentiam. 223. nam 
quando potest quidem anima efficere effictiotlem huiusmodi, hoc est, quando 
in ea nascitur, appellatur cogitatio ; quando autem actu iam operatur, ap- 
pellatur intelligentia, ex intelligentia autem et cogitatione consistit notio 
et scientia et ars, est enim cogitatio aliquando quidem formarum singula- 
᾿ rium, aliquando autem formarum in genere, 224, sed eiusmodi phantasma- 
tum sive visorum intelligentiae congeries et singularium in summam reda- 
ctio ad id quod est universe et in genere, appellatur notio. in hac autein 
congerie et ad summam redactione postremum consistit scientia et ars, 
scientia quidem, quae habet quod sit accurata et perfecta et quod labi non 


PAG ώ) διάνοιά 16 χαὶ vovg] in ms Ciz. desunt verba zal γοῦς, male ut 
patet ex sect. 222 sq., ubi διάψοια et νοῦς iterum iterumque con-. 
iunguntur, 

1) χατὰ μὲν τὸ δύνασϑαι διάνοιαν, κατὰ δὲ ἐνέργειαν voüy] ita lego 
cum Salmasio pro οἴεσϑαι et ἐνάργειαν. , 

u) πεφύχοι) ms Ciz. ürav πεφύχοι, minus bene, nam id ὅταν ex su- 
periore commate repetendum est, 

x) ἐνεργητικῶς} ita recte Salmasius pro ἐγερτιχῶς, quod Hervetus: 
experrecta. iam agit, 
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ἀδιάπτωτον ἔχουσα, τέχνη δὲ ἡ μὴ πάντως τοιαύτη. ὥσπερ, δὲ 225 


ἧ τῶν ἐπιστημῶν καὶ τεχνῶν φύσις ἐστὶν ὑστερογενής , οὕτω 
χαὶ ἢ xo ουμένη δόξα᾽ ὅταν γὰρ εἰ tm 1. ψυχὴ τῇ ἀπὸ τῆς αἷ- 
σϑήσεως ἐγγενομένῃ φαντασίᾳ καὶ τῷ φανέντι πρόσϑηται καὶ 


συγχατάϑηται, λέγεται δόξα. γαίνεται οὖν d TOY εἰρημένων 225 
pvys ' ont 


πρῶτα κριτήρια τῆς TY πραγμάτων γνώσεως ἣ τε αἴσϑησις χαὶ 
ὃ ove, E μιὲν ὀῤγάνου τρόπον ἔχουσα, ὁ δὲ τεχνίτου. ὥσπερ 
γὰρ ἡμεῖς οὐ eye, — χωρὶς ζυγοῦ τὴν τῶν βαρέων χαὶ χού- 
quor ἐξέτασιν ποιεῖσθαι οὔτε ἄτερ χαγόγος τὴν τῶν εὐθέων χαὶ 
στρεβλῶν διαφορὰν λαβεῖν, οὕτως οὐδὲ ὃ γοῦς ") χωρὶς αἰσϑή-- 
σέως δοκιμάσαι πέφυχε τὰ πράγματα: τοιοῦτοι μὲν ὡς ἐν χε- 
αλαίοις εἰσὶ καὶ οἱ ἀπὸ τοῦ “περιπάτου. 


“Ἵπολειπομένης 0^ ΠΕΣ τῆς στωϊκῆς δόξης, παρακειμένως χαὶ 227 


περὶ ταύτης λέγωμεν. χριτήριον τοίγυν | φασὶν ἀληϑείας εἶναι οἱ 
T 


ἄνδρες οὗτοι τὴν καταληπτιχὴν φαντασίαν D) ταύτην δ᾽ &o6-P 411 


edo πρύτερον γόντες o) al ποτέ ἐστε κατ᾽ αὐτοὺς ; qe τασίῳ 
καὶ τίνες ἐπ᾿ E 

αὐτοὺς τύπωσις ἐν ψυχῇ 2, περὶ ἧς εὐθὺς. χαὶ διέστησαν" Ἰλεάών- 
ϑης. μὲν γὰρ ἤχουσε ) τὴν τὐπῶσιν κατὰ εἰσοχήν τε X04 ἐξοχὴν 
ὥσπερ deer eo δαχτυλίων γινομένην τοῦ κηροῦ τύπωσιν. 


Χρύσιππος δὲ ἄτοπον ἡγεῖτο τὸ τοιοῦτον. πρῶτον μὲν γάρ qot, 229 


possit , ars autem, quae non est omnino einsmodi, 925. quomodo autem 
matura scientiarum et artium nascitnr posterior; jta etiam quae vocatur opi- 
nio: quando enim cesserit anima phantasiae ex sensu ingeneratae et viso 
accesserit et asseusa fuerit, dicitur opinio. 226. apparet igitur ex jam.di- 
ctis, quod prima criteria cognitionis rerum sunt sensus et mens, ille qui- 
dem locum tenens instimmenii, haec vero artificis, quomodo enim nos non 
possumus absque trutina examinare gravia et levia neque absque regula 
percipere differentiam rectorum et obliquorum, ita nec mens potest res 
probare absque sensn. atque talis quidem est, ut summatim dicam, Peri- 
pateticorum sententia, 

927. Cum autem restet opinio Stoicorum, etiam de ea doinceps dica- 
mus, dicunt ergo 5oici id quod iudicat veritatem esse comprehendentem 
phantasiam. eam antem sciemns, cum prius noverimus quidnam sit. phan- 
tasia ex eorum sententia et qnaenam sint eius speciales differentiae. 228, phan- 
fasia ergo, ut ipsi volunt, est impressio iu anima, de qua statim dissident: 
nam Cleanthes quidem per impressionem intellexit depressionem et eminen- 
tiam, qualis est quae per annulos cerae fit impressio. Chrysippus antem 
existimabat hoc esse absurdum. 229. nam primum, inquit, cum cogitatio 


Ld 


) οὕτως οὐδὲ ὁ γοῦς] illud οὕτως, quod in editis deest, ex mss 
revocavi. 


z) τὴν χαταληπτιχὴν (φαντασία»] de hac Stoicorum sententia viri docti P 417 


ad Lacrtium 7 46. eam oppugnat noster sect. 371 sq. et lib. 2 adv, Log. 
sect. 396 sq. aliae Stoicorum opiniones de criterio veritatis referuntur 
ab eodem La?rtio 7 54. 

a) γνόντες} ita. mss pro γνῶντες. 

b) τύπωσις ἐν ψυχὴ] ita Zeno apud Laérüum 7 45. confer dicta ad 3 
Pyrrhon. sect. 70. 

c) ἤχουσε] in definitione illa Zenonis vocabulum τύπωσι»ν ita audiit, 
hoc est ὑπενόει. accepit sive intellexit, eodem sensu cxovGrfor infra 
sect. 236 et συγαχούειν subintelligere sect, 239 et συμψεξαχούειν 241, haco 
porro Cleanthis sententia cx Chrysippi libro duodecimo de anima xeii- 
citur etiam apud Lairtium $ 50, 

SExTUS pNPrm.. ἢ, Y 


ους ταύτης διαφοραί.. φαντασία οὖν ἐστι κατ᾽ 228 
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τῆς διανοίας, δεήσει, leq ἕν ποτε τρίγωνόν τι χαὶ τετράγωνον 
gavracot μένης, τὸ αὖτ σῶμα κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον διαφέ- 
θοντα ἔχειν περὶ αὐτὸ σχήματα, ἅμα τε τρίγωνον x«l τετρά- 
γωνον γίνεσϑαι ἢ χαὶ «περιφερές " ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον. εἶτα πολ- 
λῶν ἅμα φαντασιῶν ὑφισταμένων ἐν ἡμῖν παμπληϑεῖς καὶ τοὺς 
σχηματισμοὺς ἕξειν τὴν ψυχήν" LU τοῦ προτέρου χεῖρόν ij 
230 αὐτὸς οὖν τὴν τύπωσιν toi σϑαι ὑπὸ τοῦ “Ζήνωνος ὑπενύει ἀντὶ 
τῆς ἑτεροιώσεως, ὥστε εἶναι τοιοῦτον τὸν λόγον" φαντασία ἐστὶν 
ἑτεροίωσις ψυχῆς, μὴ xu ἀτόπου ὄντος, τὸ αὐτὸ σῶμα ὑφ᾽ ἕν 
κατὰ τὸν αὐτὸν χρόγον, πολλῶν περὶ ἡμᾶς συνισταμένων. φαν- 
231 τασιῶν, παμσιληϑεῖς ἀναδέχεσθαι ἑτεροιύσεις. ὥσπερ γὰρ 0 ἀήρ, 
ὅταν ἅμα πολλοὶ φωνῶσιν, uev ϑήτους ὑπὸ ἕν καὶ διαφερούσας 
ἀναδεχόμενος πλὶ ηγὰς εὐθὺς πολλὰς ἴσχει καὶ τὰς ἑτεροιιύσεις " 
οὕτω καὶ τὸ ἡγεμονικὸν ποιχίλως φαντασιούμενον ἀνάλογόν τι 
8339 τούτῳ πείσεται 7) ἄλλοι δὲ οὐδὲ τὸν κατὰ διόρϑωσιν ἐχείνου 
ἐξενεχϑέντα ὃ ὅρον ὀρϑῶς ἔχειν φασίν. εἰ μὲν γάρ ἐστί τις φαν- 
τασία, αὕτη τύ πωσις καὶ ἑτεροίωσις τῆς ψυχῆς καϑέστηκεν" εἰ 
δέ τίς ἐστι τύπωσις τῆς ψυχῆς, ἐκείνη οὐ πάντως ἐστὶ φαντα- 
σία. καὶ γὰρ προσπταίσματος γενομένου περὶ τὸν δάκτυλον ἢ 
χνησμοῦ περὶ τὴν γεῖρα συμβάντος τύπωσις μὲν καὶ ἑτεροίωσις 
τῆς ψυχῆς ἀποτελεῖται, οὐχὶ δὲ καὶ φαντασία, ἐπείπερ οὐδὲ περὶ 
τῷ τυχόν τι μέρει τῆς ψυχῆς “γίνεσθαι ταύτην συμβέβηκεν, ἀλλὰ 
998 περὶ τῇ διανοίᾳ “μόνον καὶ τῷ ἡγεμονικῷ. πρὸς οὃς ἀπαντῶντες 
ot ἀπὸ τῆς στοᾶς συνειιφαίνεσϑαί quot τῇ τυπώσει τῆς ψυχῆς 
τὸ ὡς ἂν ἐν ψυχῇ , ὥστε εἶναι τὸ πλῆρες τοιοῦτον " φαντασία 
ἐστὶ τύπωσις ἐν ψυχῇ, ὡς ἂν ἐν ψυχῇ. καϑὰ γὰρ ἡ ἐφηλότης *) 


aliquando simul apprehendat triangulum et quadratum, oportebit idem cor- 
pus eodem tempore diversas in se habere figuras; quod quidem est absur- 
dum. deinde cum simul in nobis multae consistant phantasiae, animam qno- 
que labituram- esse complures figurationes, quod quidem est priori dete- 
rius. 230, ipse ergo existimabat a Zenone dictam esse impressionem pro 
alteratione. quo fit ut quod dicit, sit eiusmodi: phantasia est animae al- 
Teratio, adeo ut non sit amplius absurdum, idem corpus simul et eodem 
tempore, multis in nobis consistentibus visis phantasiae, complures suscipere 
alterationes, 23]. quomodo enim aér multis simul vocem edeniibus simul 
innumerabiles et differentes suscipiens percussiones statim multas qvoque 
habet alterationes; ita etiam ea pars quae principatum tenet animae, variis 
visis phantasiae acceptis, patietur aliquid quod cum eo proportionem habet 
et convenientiam. 232, alii autem dicunt, neque hanc definitionem priori 
corrigendae a Chrysippo.allatam recte se habere: nam phantasia quidein 
est impressio et alteratio animae; animae autem impressio non est semper 
phantasia. nam si fuerit aliqua in digito offensio aut obvenerit in manu 
pruritus, efficitur quidem impressio et alteratio animae, non autem move- 
tur phantasia, utpote quam non in qualibet parte animae sed solum in co- 
gitatione et in parte animae principali. esse contingit. 233. his occurrentes 
Stoici dicunt simnl cum verbis "impressio animae " subintelligi quatenus 
anima est, adeo ut plena definitio sit: phantasia est impressio in anima, 
ut anima, "quomodo enim ἐφηλότης dicitur albugo 2: oculo, et simül sigui- 


d) πείσεται] ita recte mss pro ποιήσεται. 


€) &qniórns] vitium dictum ἀπὸ τοῦ ἥλου, quod clarum albicantem 
vel potius ἀπὸ τοῦ ἡλίου, quod velut solis imaginem in medio oculi 
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“λέγεται λευχύτης ἐν ὀφθαλμῷ, συνεμφαινόντων. ἡμῶν τὸ ὡς ἐν 418 
ὀφθαλμῷ, τουτέστι τὸ κατὰ ποῖον μέρος τοῦ ὀφθαλμοῦ τὴν 
᾿λευχότητα état , tva μὴ πάντες οἱ ἄνϑρωποι ἐφηλότητα ἔχωμεν, 
ὡς ἂν πάντες ἐκ φύσεως ἔχοντες λευχότητα ἐν ὀφθαλμῷ" οὕτως 
E λέγωμεν τὴν φαντασίαν τύπωσιν ἐν ψυχῇ, συνεμφαίνομεν Ὶ 
καὶ τὸ περὶ ποῖον μέρος γίνεσϑαι τῆς ψυχῆς τὴν τύπωσιν, τουτέστι 
“τὸ ἡγεμονικόν. ὥστε ἐξαπλούμενον γίνεσϑαι τὸν ὅρον τοιοῦτον" 
φαντασία ἐστὶν ἑτεροίωσις ἐν ἡγεμονικῷ. ἄλλοι δὲ ἀπὸ τῆς αὖ- 394 
τῆς ὁρμώμενοι δυνάμεως γλ ᾿αφυρώτερον ἀπελ ογήσαντο. φασὶ γὰρ 
ψυχὴν λέγεσϑαι διχῶς ^) TÓ τὲ συνέχον τὴν ὅλην σύγχρισιν καὶ 
"xev! ἰδίαν τὸ ἡγεμονικόν. ὅταν γὰρ εἴπωμεν συνεστάνιι τὸν 
᾿ἄνϑρωπον ἐχ “ψυχῆς χαὶ σώματος, ἢ τὸν ϑάνατον εἶναι χωρ!- 
σμὸὼν ψυχῆς ἀπὸ σώματος, ἰδίως καλοῦμεν τὸ ἡγεμονικόν. ὥσαύ- 935 
v τως δὲ χαὶ ὅταν διαιρούμενοι φάσχωμεν ἀγαϑῶν τὰ μὲν εἶναι 
"περὶ ψυχήν, τὰ δὲ περὶ σῶμα, τὼ δὲ ἐ ἐκτός, οὐ τὴν ὕλην ψυχὴν 
lagen ἀλλὰ τὸ ἡγεμονιχὸν ταύτης μόριον" περὶ τούτῳ γὰρ 
τὰ πάϑη καὶ τὰ ἀγαϑὰ συνίσταται. διόπερ καὶ ὅταν λέγῃ 0236 
Ζήνων φαντασίαν εἶναι τύπωσιν ἐν ψυχῇ Ἷ ἀκουστέον ψυχὴν οὐ 
τὴν ὅλην, ἀλλὰ τὸ “μόριον αὐτῆς, ἵνα ἢ τὸ λεγόμενον οὕτως 
ἔχον" αντασία ἐστὶν ἑτεροίωσις περὶ τὸ ἡγεμονικόν. ἀλ λὰ κῶν 231 
“οὕτως ἔχῃ» φασί τινὲς, πάλιν ἡμάρτηται" χαὶ γὰρ 7 óQu, xot 
; 7| συγκατάϑεσις καὶ ἢ κατάληψις ἑτεροιώσεις μέν εἶσι τοῦ ἢγε-: 
μογικοῦ, διαφέρουσι δὲ τῆς φαντασίας. ἢ μὲν γὰρ πεῖσίς τις 
ἦν ἡμετέρα καὶ διάϑεσις, αὗται δὲ πολὺ μᾶλλον ἢ δρμαί, ἐνέρ- 
γειαί τινὲς") ἡμῶν ὑπῆρχον. μοχϑηρὸς ἄρα ἐστὶν ὅρος πολλοῖς 


-- 


ficatur, quatenus est oculus, hoc est in certa parte oculi esse alhnuginem, 
-me omnes homines habere dicamur ἐφηλότητας in oculo, quoniam omnes a 
natara habemus album in oculo: ita quando, dicimus phantasiam in anima 
"impressionem, simal ostendimus in certa parte animae fieri impressionem, 
nempe iu ea parte qnae tenet principatum. quo fit ut si explicetur, fiat 
haec definitio: phantasia est alteratio in parte principali animae, 231. alii 
autem eadem ratione usi responderunt elegantius: dicunt enim dnobus mo- 
-.dis dici animam, uno quo totum compositum complectitur et altero quo 
"seorsum denotat. eam partem quae tenet principatum. quando enim dicimus 
-constitui hominem ex anima et corpore, aut mortem esse separationem ani- 
-3232e ἃ corpore, proprie appellamus eam partem quae tenet principatum, 
.235. similiter etiam «quando dividentes dicimus, ex bonis alia esse in 
"anima, alia in corpore, alia denique extriusecus; uon tofam significa- 
"mus animam, sed illam eius partem quae tenet principatum; in ea enim 
consistunt animi inotus et bona. 236. quamobrem Zeno quoque curn 
dicit phantasiam esse iu anima impressionem, intelüiigendus est de anima 
non tota, sed de eius parte, adeo ut quod dicitur, ita habeat: phantasía 
'est alteratio in parte animae principali, 237. sed etiamsi ita efferatur defi- 
nitio, tamen, inquiunt nonnnlli, rursus iu illa est peccatum: nam et appe- 
titio et assensio et comprehensio sunt alterationes in parte animae princi- 
pali, differant antem a phantasia, nam illa quidem est quaedam nostra pas- 
sio et affectio ; hae autem sunt multo magis operationes quaedam in nobis 
qua appetitiones. est ergo vitiosa definitio multis et diversis rebus con- 


4 


"habeant, qui vitio illo laborant. oliud est ἐφηλίς cutis asperitas in fa- 
cie, de qua Anulius Fo6sius in oeconomia Hippocratis p 153. 
fh Voy λέγεσθαι διχῶς) confer Lipsm Physiologiae Stoicorum 3 16. Ὁ 418 
E) ἐνέργειαί τινες] male in. editis τινός, 
X2 
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998 xal διαφόροις πράγμασιν ἐφαρμοζόμενος. xal ὃν τρόπον ὃ τὸ 
᾿ ἄνθρωπον ὡρισάμενος καὶ εἰπών, ὅτι ἀνϑρωπός ἐστι ζῷον λὸο 
γιχόν *), οὐχ ὑγιῶς τὴν ἔννοιαν τοῦ ἀνθρώπου ὑπέγραψε δι 
τὸ xal τὸν ϑεὸν ζῷον εἶναι λογικόν" οὕτω καὶ ὃ τὴν φαντασία 
ἀποφηνάμενος ἑτεροίωσιν ἡγεμονιχοῦ διέπεσεν. οὐ μᾶλλον yd, 
ταύτης ἢ ἑκάστης τῶν κατηριϑμημένων κινήσειόν ἔστιν ἀπόδοσις 
939 τοιαύτης δ᾽ οὔσης καὶ τῆσδε τῆς ἐνστάσεως πιάλιν ἐπὶ τὰς ovre 
φάσεις οἱ Στωϊχοὶ ἀνατρέχουσι λέγοντες, τῷ ὅρῳ δεῖν τῆς φαν- 
τασίας συναχούειν τὸ κατὰ πεῖσιν !). ὡς γὰρ ὃ λέγων, τὸν ἔρωτι 

P 419 ἐπιβολὴν εἶναι φιλοποιίας συνεμφαίνει τό, νέων ὡραίων, καὶ € 
μὴ χατὰ τὸ ῥητὸν τοῦτο ἐχφέρῃ --- οὐδεὶς γὰρ γερόντων xa 
ἀχμῆς ὥραν μὴ ἐχόντων ἐρᾷ --- οἵτως ὅταν λέγωμεν, φασι 
τὴν φαντασίαν ἑτεροίωσιν ἡγεμονιχοῦ, συνεμφαίνομεν τὸ χατι 
πεῖσιν, ἀλλὰ μὴ τὸ κατὰ ἐνέργειαν ἢ) γίνεσϑαι τὴν ἑτεροίωσιν 
240 δοχοῖσι δὲ μηδ᾽ οἵτως ἐχπεφευγέναι τὸ ἔγκλημα" ὅτε γὰρ τρέ 
gerat τὸ ἡγεμονιχὸν καὶ Lu día γε αὔξεται, ἑτεροιοῦται μὲ 
xarà πεῖσιν, οὐκ ἔστι δὲ 7| τοιαύτη ἑτεροίωσις αὐτοῦ, καίπερ 
χατὰ πεῖσιν οὖσα καὶ διάϑεσιν, φαντασία, ἐχτὸς εἰ μή τι πάλι 
λέγοιεν ἰδίωμα πείσεως εἶναι τὴν φαντασίαν, ὕπερ διενήνοχε von 
941 τοιούτων διαϑέσεων. ἢ ἐκεῖνό γε" ἐπεὶ ἢ φαντασία γίνεται ἤτο, 
τῶν ἐχτὸς ἢ τῶν ἐν ἡμῖν παϑῶν, ὃ δὴ κυριώτερον διάκενος &- 
κυσμὺς 1) παρ᾽ αὐτοῖς καλεῖται, πάντως ἐν τῷ λόγῳ τῆς φαν- 


gruens. 238. et quo modo qui hominem definiit et dixit, homo est animal 
ratione praeditum, non recte descripsit notionem hominis, propterea quod 
deus quoque sit animal praeditnm ratione; ita etiam qui pronuntiavit phan« 
fasjam esse alterationem in parte animae principali, lapsus est. non enim 
magis huius quam uniuscuiusque ex enumeratis motibus est definitio. 239. cum 
autem hoc etiam argumento urgeri se videut, rursus ad subiutelligenda con- 
fugiunt Stoici dicuntque oportere in phantasiae definitione simnl] subanudire 
illud *ex passione'. quomodo enim qui dicit amorem 6556. applicationem animi 
ad conciliandam amicitiam , simul etiam ostendit illud, de aetate fforentibus. 
iuvenibus se loqui, etiamsi disertis verbis id nou efferat — nullus enim. 
amat ex senibus et qui non sunt in flore aetatis — ; ita quando dicimus, 
inquiunt, phantasiam esse alterationem in parte animae principali, simul 
innnimus ex passione, non autem ex operatione fieri.alterationem, 2410, vi- 
dentur autem ne sic quidem effugisse reprehensionem: quando enim nutri- 
tur aique adeo augetur pars animae principalis, alteratur quidem per pas-. 
sionem, non est autem eiusmodi eius alteratio, etiamsi per passionem fit, . 
phantasia, nisi rursus forsan dixerint phantasiam esse aliquod proprium: 
genus passionis, quod differt ab illiusmodi passionibus. 241. ant illud, quod 
siquidem visum phantasiae producitur vel a rebus externis vel ab affectio- 
nibus quae sunt ia nobis, quod proprie apud eos appellatur *inanis attra- 


Ὁ) ἄνθρωπος ζῷον Aoyixóv] oppugnat noster Stoicam hanc hominis 
definitionem infra sect. 272 et lib. 2 Pyrrhon. sect. 26 sq. 

i) τὸ χατὰ πεῖσιν] Hervetus legerat in vitioso codice χατὰ πᾶσιν, vere | 
tit enim in omnibus. sed rectum est χατὰ πεῖσιν, cui τὸ κατ᾽ ἐνέργειαν 
opponitur, ut supra sect. 297. est autem πεῖσις passio atque ut Sextus 
ipse exponit, διάϑεσις sive alfectio. : : 

k) [legebatur ἐνάργειαν. : 

P419 ἢ διάχενος ἑλχυσμός inanem. attractum. verti cum Budaeo. notarunt 
autem hanc Stoicorum dictionem e Chrysippo Plutarchus 4 20 de pla- 
citis philos. et ex eo Nemesius de natura hominis c. 6, ubi distinguunt 
haec quattuor, φαντασίαν, φανταστόν, φαγταστιχύν οἱ φάντασμα, cum- 
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τασίας συνεμφαίνεσϑαι τὸ τὴν πεῖσιν γίνεσϑαι ἤτοι ᾿κατὸ τὴν 
 ἀχτὸς “προσβολὴν ἢ κατὰ τὰ ἐν ἡμῖν πάϑη" ἅπερ οὐκέτ᾽ ἐστὶν 
ἐπὶ τῆς κατὰ τὰς αὐξήσεις ἢ ϑθρέψεις ἑτεροιώσεως ") συνεξα- 
χούειν. ἀλλ᾽ 3 μὲν φαντασία κατὰ τοὺς ἀπὸ τῆς στοᾶς οὕτω 
δὺυσ απόδοτός ἐστι. τῶν δὲ φαντασιῶν πολλαὶ piv καὶ ἄλλαι εἰσὶ 942 
διαφοραί, ἀπαρκέσουσι δὲ αἱ λεχϑησόμεναι" τούτων γὰρ αἱ μέν 
εἰσι πιϑαναί, αἱ δὲ ἀπίϑανοι , αἱ δὲ πιϑαναὶ ἅμα καὶ ἀπίϑανοι, 
αἱ δὲ οὔτε πιϑαναὶ οὔτε") ἀπίϑανοι. πιϑαναὶ μὲν οὖν εἶσιν αἵ 
λεῖον κίνημα περὶ ψυχὴν ἐργαζόμεναι » ὥσπερ, γῦν τὸ ἡμέραν 
εἶναι xci τὸ ἐμὲ διαλέγεσϑαι “, xal πᾶν ὃ τῆς ὁμοίας ἔχεται 
᾿περεφανείας. ἀπίϑανοι δὲ αἱ “μὴ τοιαῦται, ἀλλ᾽ ἀποστρέφουσαι 243 
μᾶς τῆς συγχαταϑέσεως j oiov, εἶ ἡμέρα ἐστίν, οὐκ ἔστιν ἥλιος 
ὑπὲρ γῆς" εἰ σκότος ἐστίν, ἡμέρα ἐστί. πιϑαναὶ δὲ καὶ ἀπίϑα- 
γοι χαϑεστᾶσιν αἱ κατὰ τὴν πρός τι σχέσιν τὲ μὲν τοῖαι γινό-- 
μεναι, ὑτὲ δὲ τοῖαι γινόμεναι, οἷον αἵ τῶν ἀπόρων λόγων. οὔτε 
δὲ πιϑαναὶ οὔτε ἀπίϑανοι , χαϑάπερ αἱ τῶν τοιούτων πραγμά- 
των, ἄρτιοΐ εἶσιν οἱ ἀστέρες "), περισσοί εἶσιν οἵ ἀστέρες. τῶν 234 
δὲ πιϑανῶν ἢ ἀπιϑάνων φαντασιῶν αἵ μέν εἰσιν ἀληϑεῖς, αἱ δὲν 420 
ψευδεῖς, αἱ δὲ ἀληϑεῖς καὶ ψευδεῖς, αἱ δὲ οὔτε ἀληϑεῖς οὔτε 


ctus^, utique vocabulo phantasiae simnl significari passionem quae generetur 
vel rerum externarum Occursu vel ex iis quae sunt in nobis affectionibus ; 
quae quidem non simul possunt subintelligi in alteratione , quae fit per incre- 
menta vel natritiones, atque est quidem: adeo phantasia ex Stoicorum ratio— 
nibus adeo difficilis ad definiendum, 242, phantasiarum porro sunt etiam 
multae aliae differentiae; sufficient autem nobis quae iam memorabantur, 
earum enim aliae quidem sunt probabiles, aliae non probabiles, aliae pro- 
babiles et improbabiles simul, aliae neque probabiles neque improbabiles, 
et probabiles quidem sunt quae lenem et aequabilem motum faciunt in anima, 
ut nunc esse diem et me disserere et quidquid est similis evidentiae, 245, im- 
probabiles autem sunt, quae non sunt hniusmodi, sed nos avertunt ab as- 
&ensiome , ut, si est dies, sol non est super terram; si sunt tenebrae, esí 
dies, probabiles simul et improbabiles, quae ex habitudine et relatione ad 
rem aliquam jam sunt tales, iam alio modo se habent, ut in dubiis oratio— 
nibus. nec probabiles autem nec improbabiles quales sunt de huiusmodi rebus, 
stellae sunt pares, stellae sunt impares, 244, probabilium autem aut impro- 
babilium phantasiarum aliae sunt verae, aliae falsae, aliae verae et falsae, 


E dixissent (φαντασίαν esse perceptionem in mente ac φανταστόν rem 
lam quae a mente percipitur, addunt φανταστιχόν esse διάχενον éÀ— 
κυσμόν, vanam sine. ullo φανταστῷ imaginationem , “φάντασμα autem 
spectrum illud ἐφ᾽ ὃ ἑλχόμεσα κατὰ τὸν φανταστιχὺν διάχενον éAxv- 
σμόν. utitur hac voce noster etiam infra sect. 245 et διαχένους φαγτα- 
σίας appellat lib. 2 adv. Log. sect. 67. 

m) ἐπὶ τῆς — ἑτεροιώσεως ita mss pro τὰς — ἑτεροιώσεις. 

n) αἱ δὲ οὔτε πιϑαναὶ oUt2] ita mss pro οὐδέ, οὐδέ, alias φαντασιῶν 
five visorum distinctiones ex Stoicorum mente habes apud Laér- d 
lium 7 51. 

o) ἐμὲ διαλέγεσϑαι) confer dicta in lib. adv, Geometras sect, 9, 

p) ἀρτιοί εἰσιν of ἀστέρες} saepius hoc exemplo utitur noster ad rem 
obscuram et incertam designandam, cnm stellarum micantium numeruin 
inire nemo possit, infra sect. 293 et lib. 2 sect. 25 147 318 et 1 Pyr- 
rhon. sect, 97 et 2 Pyrrh. sect. 90. Cicero Lucullo: illos qui omnia sic 
Qucerta. dicunt , ut stellarum numerus par an impar eif wesciatur, quasi 
desperatos. aliquos relinquamus. 


- 


ΨῈΣ SEXTI EMPIRICI 
ψευδεῖς, ὀληϑεῖς μὲν οὖν couv, ὧν ἐστὶν ἀληϑῆ κατηγορίαν 
ποιήσασϑαϊ, ὡς τοῦ ἡμέρα ἐστὶν ἐπὶ τοῦ παρόντος ἢ τοῦ φῶς 
ἐστί. ψευδεῖς δὲ v ἐστὶ ψευδῆ χατηγορίαν ποιήσασθαι, ως τοῦ 
κιχλᾶσϑαι τὴν κατὰ βυϑοῦ κώπην ἢ μείουρον εἶναι τὴν στοάν. 

$45 ὀληϑεῖς δὲ καὶ ψευδεῖς, ὁποία προὔπιπτεν ᾿Ορέστῃ κατὰ μανίαν “) 
ἐπὸ τῆς Ἤλέκτρας. καϑ᾽ ὃ μὲν γὰρ ὡς ἀπὸ ὑπάρχοντός τινὸς 

v 3 , ͵ ee - ^ 2 » ὦ gr Ὁ 
προὔπιπτιν, ἦν ἀληϑής " ὑπῆρχε γὰρ ᾿Ηλέχτρα. καϑ' ὁ δ᾽ ὡς 
ἀπὸ Ἔρινίος, ψευδής" οὐχ ἦν γὰρ Ἐρινύς. xal πάλιν, εἴ τις 
ἀπὸ “Ἰΐωνος ) ζῶντος κατὰ τοὺς ὕπνους ὡς ἀπὸ παρεστῶτος 

346 ὀνειροπολεῖται ψευδῆ καὶ διάχενον ἑλκχυσμόν. οὔτε δὲ ἀληϑεῖς 
οὔτε ψευδεῖς dom αἱ γενικαί" ὧν γὰρ τὰ εἴδη τοῖα ἢ τοῖα, 
τούτων τὰ γένη οὔτε τοῖα οὔτε τοῖα, οἷον τῶν ἀνθϑρώτιων oi 
μὲν εἰσιν Ἕλληνες “), οἱ δὲ βάρβαροι" ἀλλ᾽ ὃ γενικὸς ἄνθρωπος 

οὔτε Ἕλλην ἐστὶν — ἐπεὶ τιάντες ἂν οἱ ἐπ᾿ εἴδους ἦσαν Ἕλλη- 

ϑάτ γες — οὔτε βάρβαρος διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν. τῶν δὲ ἀληϑῶν 
αἱ μέν εἶσι καταληπτιχαί, ai δὲ οὔ. οὐ χαταληπτικαὶ μὲν αἱ 
προσπίπτουσαί τισι χατὰ πιάϑος" μυρίοι γὰρ φρενιτίζοντες καὶ 

τ μελαγχόλῶντες ἀληϑῆ μὲν ἕλχουσι φαντασίαν, οὐ καταληπτικὴν 
δέ, ἐλλ᾽ ἔξωθεν καὶ ἐκ τύχης οὕτω συμπεσοῦσαν. ὅϑεν.. οὐδὲ 
διαβεβαιοῦνται περὶ αὐτῆς πολλάκις οὐδὲ συγχατατίϑενται αὐτῇ. 

?38 χαταληπτικὴ δέ ἐστιν ἡ ἀπὸ ὑπάρχοντος καὶ κατ᾽ αὐτὸ τὸ ὑπάρ- 
yov ἐγαπομεμαγμένη καὶ ἐναπεσφραγισμένη ), ὅποία οὐκ ἂν γέ- 
votto ἀπὸ μὴ ὑπάρχοντος. ἄλρως γὰρ ποιούμενοι. ἀντιληπτικὴν 
aliae neque verae neque falsae, atque verae quidem sunt quae vere praedi- 
cari possunt, ut dies est in praesentia, et lux est, falsae autem quae falso 
praedicantur , ut fractum. esse remum in aquae profundo aut mutilam ac man- 
cam esse porticum, 245, verae autem et falsae, cuiusmodi Oresti furenti sese 
oflerobat Electra: nam quatenus quidem videbat aliquid, erat vera, vide- 
bat enim Electram; quatenus autem tamquam Furiam, erat falsa; mon erat 
enin a Furia, et rursus si quis ἃ Dione vivente: in somuis convenitur tam- 
quam a praesente, somniat falsam et inonem visi attractum, .246, neque verae 
neque falsae sunt phantasiae generales: qu enim species sunt tales aut 
tales, earum genera nom sunt talia aut talia, ut, ex hominibus alii quidem 
sunt Graeci, alii vero barbari; sed homo in genere nec est Graecus — nam 
omnes in specie homines essent Graeci — neque barbarus propter eandem 
causam, 247, ex veris autem aliae quidem sunt comprehendentes, aliae vero 
non: non comprehendentes quidem quae incurrunt ex morbo aut animi per- 
türbatione ; nam innumerabiles phrenesi et atra bile perciti veram quidem tra- 
hunt phaniasiam, sed mon comprehendentem , imo quae ita extrinsecus eccur- 
rit et fortuito, quamobrem neque de ea saepe asseverant neque ei assentiun- 
tur, 243, comprehendens autem est, quae est impressa et obsignata ab re 
qnae existit et congruenter rei quae existit, cuiusmodi non fuerit ab eo quod 
non existit, facientes enim hanc phantasiam esse subiectorum summopere ap- 


P420 φ) ᾿Ουέστῃ κατὰ μανίαν] ex Euripide, infra sect. 219. 
r) 635 «Ἰέωγνος} nomen Dionis pro quovis alio ponit, ut &ect. 220 huius 
libri et passim alibi, . 

4) οἱ μέν εἶσιν "Ellgrtc]-ita mss; nam male in editis οἱ εἰ μέν εἶσιν. 
distincii hominum in Graecos et barbaros usitata etiam apostolo Rom, 
| 11, d quem locum vide si placet Grotium, sic Flato in Epinomide: 
ὅπερ ὅπαντες “Πλληνές τε χαὶ βάρβαροι γινώσχομεν. : 


1) Practourmeyifvn za ἐγατιεσφ ραγισμένη ita legendum 6.158. et in-- 


lerprete pro ἐν ἀπομεμαγμένη εἰ ἀπεσφραγισμένη. utrumque verbum 


————— - 


ADVERSUS LOGICOS |k!h. VII). $13 


εἶναι τῶν ὑποχειμένων τήνδε τὴν φαντασίαν καὶ πάντα τεχνικῶς 
τὼ περὶ αὐτοὺς ἰδιώματα ἀναμεμαγμένην, ἕχαστον τούτων φασὶν 
ἔχειν συμβεβηκός. ὃ πρῶτον μὲν τὸ ἀπὸ ὑπάρχοντος γίνεσϑαι" 249 
πολλαὶ γὰρ τῶν φαντασιῶν προσπίπτουσιν. ἀπὸ μὴ ὑπάρχοντος ") 
ὥσπερ ἐπὶ τῶν μεμηνότων, αἵτινες οὐχ ἂν εἶεν καταληπτικαί. 
δεύτερον δὲ τὸ χαὶ ἀπὸ ὑπάρχοντος εἶναι χαὶ κατ᾽ αὐτὸ τὸ 
ὑπάρχον" ἔνιαι γὰρ πάλιν ἀπὸ ὑπάρχοντος μέν εἶσιν, οὐκ αὐτὸ 
δὲ τὸ ὑπάρχον ἰνδάλλονται, ὡς ἐπὶ τοῦ ᾿μεμηνότος Ὀρέστου pu- 
χρῷ πρύτερον "! ἐδείχνυμεν " εἶἷλχε μὲν γὰρ φαντασίαν ἀπὸ ᾿ὑπάρ- 
ζοντος τῆς Ἢλέχτρας, οὐκ αὐτὸ δὲ τὸ ὑπάρχον. μίαν γὰρ τῶν P 421 
Ἐρινύων ὑπελάμβανεν αὐτὴν εἶκαι, χαϑὸ καὶ προσιοῦσαν καὶ 
τημελεῖν αὐτὸν σπουδάς, ουσᾶν ἀπωϑεῖται λέ ων, 

μέϑες Ἵ, ub οὖσα τῶν ἐμῶν. Ἐρινύων. 
καὶ ὃ "Ηραχλῆς *) ἀπὸ ὑπάρχοντος μὲν ἐκινεῖτο τῶν «Θηβῶν, οὐ 
χατ᾽ αὐτὸ δὲ τὸ ὑπάρχον. καὶ γὰρ κατ᾽ αὐτὸ τὸ “ὑπάρχον δεῖ 250 
γίνεσθαι τὴν κἀταληπτικὴν φαγτασίαν , 0? μὴν ἀλλὰ χαὶ ἐν- 
απομεμαγμένην καὶ ἐναπεσφραγισμένην 4) τυγχάνειν, fva πάντα 
τεχνικῶς τὰ ἰδιώματα τῶν φαντασιῶν ἄἀναμάττηται. ὡς γὰρ οἱ 251 
γλυφεῖς πᾶσι τοῖς μέρεσι συμβάλλουσι τῶν τελουμένων, καὶ ὃν 
τρύπον αἱ διὰ τῶν δακτυλίων σφραγῖδες ἀεὶ πάντας ἐπ᾿ ἀκρι- 
βὲς τοὺς χαραχτῆρας ἐναπομάττονται τῷ 500, οὕτω καὶ οἱ 
χατάληψιν ποιούμενοι τῶν ὑποχειμένων πᾶσιν ὀφείλουσι τοῖς 


prehendentem , et qnae omnes quas ipsi artificiose describunt impressas ha- 
beat proprietates, dicunt eam habere unamquamque ex iis sibi accedentem, 
249. primum quidem quod oriatur ex re quae existit: nam multae phantasiae 
incurrunt ex eo quod mon existit, ut in furiosis, quae quidem minime sunt 
comprehendentes, secundum autem quod et sit ex re quae existit et conve— 
nienter rei quae existit: nonnullae enim rursus quidem sunt ex re quae exi- 
stit, sed eius qualis existit non repraesentant similitudinem , ut in furente 
Oreste paulo ante ostendimus. nam visum quidem trahebat ab re existente, 
nempe ab Electra, sed non id ipsum quod existebat, existimabat enim eam 
esse unam ex Furis. quamobrem eam accedeutem et eius volentem curam 
gerere repellit dicens 
relinqdie me, ex meis es una Furiis, 

et Hercules imovetur quidem ab re existente, nempe a "Thebis, sed non con- 
gruenter ilii ipsi quod existebat, 250, comprehendentem enim phantasiam 
Oportet rei prout ipsa existit, esse congruentem, quin etiam esse impressam 
et obsignatam , ut artificiose inprimat omnes phantasiarum proprietates, 
251, quo modo enim sculptores attingunt omnes partes eorum quae perficiunt, 
et quo modo quae per annulos fiunt signacula cerae accurate ac perfecie 
omues imprimunt characteres; ita etiam qui subiectorum faciunt comprehen- 


exstat infra sect 250 255 402 410 426 et 2 Pyrrhon, sect. 4 et apud 
Laértium 7 46 de eadem vvz&0&  phantasiae in. mente loquentem, ad 
quem viri docti iam notarunt a Cicerone dici id visum impressum efi- 
etumque, locus est in Lucullo c. 6. 

u) ἀπὸ um ὑπάρχοντος] haec φαντασιῶν genera sunt, quae special — . 
vocabulo φαγτάσματα appellabant Stoici apud Plutarchum 4 20 de pla- 
citis philos. et Nemesium c. 6 de natura hominis. 

x) μιχρῷ πρότερον) sect. 245. j 

y) ιέϑες] versus 264 ex Euripidis Oreste, qui fuit supra sect. 170. Ῥ 421 

x) ὁ πΠραχλὴῆς} quia Herculis furentis magis meminisset , videtur bunc 
posuisse pro Pentheo. vid. supra sect, 192, 

«) ἐναπεσφραγισμένην} ita mss pro dvazmooqopayiduéyny , ut scct. 219. 


΄ 


a4 SEXII E MISRIUI I 


252 )διώμασιν aBry ἐπιβάλλειν. τὸ δὲ “οἷα o?» ἂν γένοιτο ἀπὸ μὴ 
ὑπάρχοντος *)" προσέϑεσαν, ἐπεὶ οὐχ ὥσπερ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς 
ἀδέναιον ὑπειλήφασι xarà πάντα ἀπαράλλαχτόν τινα εὔρεϑὴ: 
σισϑαι, οὕτω καὶ οἵ ἀπὸ τῆς ἀχαδημίας" ἐχεῖνοι μὲν γάρ φάσιν, 
ὅτι ὃ ἔχων τὴν καταληπτιχὴν φαντασίαν τεχνιχῶς προσβάλλει 
τῇ ὑποίσῃ τῶν πραγμάτων διαφυρᾷ. ἐπείπερ καὶ εἰχέ τε τοιοῦτον 
ἰδίωμα ἡ τοιαύτη φαντασία παρὰ τὰς ἄλλας φαντασίας, χαϑάπερ 
οἵ χεράσται παρὰ τοὺς ἄλλους ὄφεις. οἱ δὲ ἀπὸ τῆς ἀχαδη- 
μἕας τοὐναντίον φασὶ δύνασϑαι τῇ καταληπτιχῇ uri wk; ἀπαράλ- 

258 λαχτον εὑρεϑύήσεσϑαι ψεῦδος. ἀλλὰ γὰρ οἱ μὲν ἀρχαιότεροι τῶν 
Στωϊχῶν  χριτήριόν φασιν εἶναι τῆς ἀληϑείας τὴν καταληπτικὴν — | 
ταύτην φαντασίαν" οἱ δὲ νεώτεροι  προσετίϑεσαν, καὶ τὸ μηδὲν | 

9} ἔχουσαν ἔνστημά. ἔσϑ᾽ ὅτε γὰρ καταληπτικὴ ") μὲν προσπίπτεε | 
φαντασία, ἄπιστος δὲ διὰ τὴν ἔξωϑεν περίστασιν, οἷον ὅτε 
᾿Ἰδμέτῳ ὃ Ηραχλῆς ") τὴν ἄλκηστιν γῆϑεν ἀναγαγὼν παρέστησε, 
10:16 0 δμητος ἔσπασὲ μὲν χαταληπτιχὴν φαντασίαν ἀπὸ τῆς 

255  ἡλχήστιδος, ἠπίστει δ᾽ αὐτῇ. καὶ ὅτε ἀπὸ Ἴ ροίας ὃ ἹΠενέλαος ^) 
ἀνωχομισϑεὶς ἑώρα τὴν ἀληϑῆ “Ελένην παρὰ τῷ Πρωτεῖ"). καὶ — | 


—— “5 ὦ 


»iomem , debent assequi omnes eorum proprietates, 252. illud autem ** qnalís 
non faerit ab eo quod mon existit" addiderunt, quoniam non sic Stoici πῇ 
Academici existimant fieri posse ut inveniatur phantasia ab re non existente, 
quae ab altera quae à re existente est nullo modo differat, nam illi quidem 
dicunt, quod qui habet comprehendentem phantasiam , artificiose valet asse— 
qui rermn differentiam 5 quoniam eiusmodi phantasia habet aliquam eiusmodi 
proprietatem. praeter caeteras phantasias, quo modo cerastae praeter alios ser- 
pentes, Academici autem dicunt contra posse inveniri falsum quod a com- 
prehendente phantasia nihil differat, 253, caeterum veteres quidem. Stoici id 
quo iudicatur veritas, dicunt esse hanc comprehendentem phantasiam ; recene 
tiores autem addiderunt; **et quae nihil habet quod obsistat", 2354, non- 
mumquam euim incurrit quidem comprehendens phantasia, sed non fide di- 
gna propter adveuientem extrinsecus circumstantiam, ut quando Hercules A]- 
cestin e terra eductam adduxit ad Admetum , tunc Admetus traxit quidem ex 
Alcestide comprehendentem phantasiami, sed ei nom fidebat, 255, et quando 
Menelaus Troia revectus apud Proteum vidit veram Helenam, in navi relicto 


M 


δ) οἵα οὐχ ἂν γένοιτο ἀπὸ μὴ ὑτιάρχοντος] Cicero in Lucullo cap. 6 
visum χαταληπτύν ex Zenonis sententia definit visum impressum effictum- 
que ex eo, unde est, quale esse non posset ex eo, unde non esset, ibidein 
testatur Philonem Academicum contra negasse ullum dari visum tale, 
quale vel falsum esse non possit. idem de Carneade sect. 402. 


e) οἱ χεράστιι] genus serpentum, binis cornibus facile ab aliis ser- 
pentibus distinguendum, ita Stoici existimabant visa vera a falsis non 
minus per certas et eminentes notas posse distingui, quod Academici 
iudicio omni cogniti et incogniti sublato penitus infitiabantur, 

d) οἱ μὲν ἀρχαιότεροι τῶν Zrwixiv] Zeno Cleanthes Chrysippus, 

e) οἱ δὲ νεώτεροι] huic iuniorum Stoicorum cautioni affinis Academi- 
corum doctrina de visis probabilibus διεξωδευμέγνοις et ἀπερισπάστοις, 
de quibus supra sect. 178 sq. vide et quae dicentur sect. 425 sq. 

J) χαταληπτικὴ) mss χαταπληχική. sic infra sect, 997 ἐναργὴς οὖσα 
xa σιληχτιχὴ et 259 ἐχτιληχειχή. 

2) Addunt ὁ ᾿“Ηραχλῆς) confer 1 Pyrrhon. sect. 223, 

1) ἀπὸ Τροίας ὁ ΔΙενέλαος supra sect. 180. 


1) παρὰ τῷ Πίρωτεῖ] Ῥτοΐθαμι ilum Aegypti regem vocat llerodo- 
tus 2 118. - 


ADVERSUS LOGICOS [Ltb. VIIJ. 315 


- Kd ^ 
καταλιπὼν ἐπὶ vig νεὼς τὸ ἐκείνης εἴδωλον, περὶ οὔ ἢ) δεκαετὴς P 422 
3. .Κ ὟΣ. , 
συνέστη πόλεμος, ἀπὸ ὑπάρχοντος μὲν xal κατ᾽ αὐτὸ τὸ ὑπάρ- 
, 
gov xci ἐναπομεμαγμένην καὶ ἐναπεσφραγισμένην ἐλάμβανε φαν-- 
. ^ , 
τασίαν, οὐχ εἶχε δὲ αὐτήν. (009^ ἢ μὲν χαταληπτικὴ φαντασία 
᾿ ^ e" ' 
κριτήριόν ἐστι μηδὲν ἔχουσα ἔνστημα. αὗται δὲ καταληπτικαὶ 256 ; 
σ΄ 
μὲν ἦσαν, εἶχον δὲ ἐνστάσεις" 0 τε γὰρ 'δμητος ἐλογίζετο, ὅτι 
€ » e E 3 ^ 3. 7 2 b] ^ 
τέϑγνηχεν ἡ '“λκηστις καὶ ὅτι ὃ ἀποϑανὼν οὐχέτι ἀνίσταται, ἀλλὰ 
, ^a , 
δαιμόνιώ τινά ποτὲ ἐπιφοιτᾷ. 0 τε Πῆενέλαος συνεώρα ὅτε ἀπο- 
λέλοιπεν ἐν τῇ νηὶ φυλαττομένην τὴν ᾿Ελένην. καὶ ovx ἀπίϑα- 
Ld c ^ 
vov μέν ἐστιν ᾿Ελένην μὴ εἶναι τὴν ἐπὶ τῆς Qpov εὑρεϑεῖσαν, 
΄ » - , 
φάντασμα δέ τι καὶ δαιμόνιον. ἔνϑεν δὲ) οὐχ ἁπλῶς κριτήριον 251 
γίνεται τῆς ἀληϑείας ἡ καταληπτικὴ φαντασία, ἀλλ᾽ Ova» ") 
, , 1 
μηδὲν ἔνστημα ἔχῃ" αὕτη γὰρ ἐναργὴς οὖσα xol πληχτικὴ ") 
μογονουχὶ τῶν τριχῶν) φασι λαμβάνεται κατασπῶσα ἡμᾶς εἰς 
] , 
συγχατάϑεσιν καὶ ἄλλου μηδενὸς δεομένη εἷς τὸ τοιαύτη προσ-- 
πίπτειν ἢ) ἢ dg τὸ τὴν πρὸς τὰς ἄλλας διαφορὰν ὑποβάλλειν. 
A VQ M M » bt o , A 2 , 
διὸ δὴ xci πᾶς ἄνθρωπος ὅταν τι σπουδάζῃ μετὰ ἀκριβείας 258 
καταλαμβάνεσθαι, τὴν τοιαύτην φαντασίαν ἐξ ἑαυτοῦ μετα- 
Ulius simulacro, pro quo conflatum fuit bellum decem annorum, ex eo qui- 
dem quod existebat et congruenter ei quod existebat et impressam et obsi- 
gnatam accipiebat phantasiam , sed pro vera non habebat, quamobrem crite- 
rium veritatis est comprehendens phantasia nihil habens obstaculi, 256, ho- 
rum autem phantasiae comprehendentes quidem erant, sed erant eis obsta- 
culo; animo enim agitabat Admetus, quod mortua esset Alcestis et quod 
qui est mortuus non amplius resurgat, sed aliquando aliqua sese offerunt 
daemonia, et Menelaus quidem conuspiciebat quod in nave reliquisset Helenam 
quae custodiebatur, neque est improbabile , non fuisse Helenam quae inventa 
est in Pharo, sed visum aliquod seu spectrum ac daemonium, 257, hinc com- 
prehendens phantasia non absolute est criterium veritatis, sed tunc cum nul- 
lum habet obstaculum: ipsa enim si sit evidens et pellens, tantum non cri- 
nibus quod aiunt capit nos trahitque ad assensionem, et nulla alia re indiget 
ad hoc ut ei accedamus , quam ut modo quantum ab aliis differat phantasiis 
consideremus, 258, quamobrem omnis homo quando studet aliquid accurate 
et perfecte comprehendere, huiuscemodi phantasiam ex se cernitur quaerere 
. 


A) εἴδωλον περὶ οὗ Plato 9 de rep. τὸ τῆς “Ελένης “εἴδωλον ὑπὸ τῶν P 422 
ἐν Τροίς Στησίχορός φησι γενέσϑαι περιμάχητον ἀγνοίᾳ τοῦ ἀληϑοῦς. 
hinc Simon Magus apud Pseudo-Clementem in recognitionibus 2 12 de 
sua Helena: Lunam vero quae secum est, esse de superioribus caelis 
deductam , eandemque cunctorum. genitricem adserit esse sapientiam , pro 
qua, inquit, Graeci et barbari confligentes imaginem quidem eius aliqua 
ex parte videre potuerunt, ipsam vero , ut est, penitus ignorarunt, 

i) ἔνϑεν δὲ] 1ta. mss pro ἐνθάδε, 

m) ἀλλ᾽ ὅταν] ms Vratislav. ὅτε. 

n) ἐναργὴς οὖσα xci πληχτιχή] sic supra sect, 954 in mss χατάπληχτιχή, 
ubi editi legunt χαταλησιτιχή, quomodo etiam hoc loco scribendum vi- 
deri possit, sed πληχτιχή habent etiam mss et legit interpres Hervetus, 
nec incomiodus cerit sensus, si πληχτιχήν ut infra sect. 403 exponas 
phantasiam quae evidentia sua ferit ac percellit animum atque in assen- 
sum vi quadam rapit atque impellit, sic infra sect. 259 τραγὴν xal 
ἐχτιληχτιχὴν σπάσῃ τοῦ χρινομέγου φαντασίαν. ita πληχτιχοὶ λόγοι di- 
cuntur qui vehementer movent, ut apud Olyupiodorum in c. 3 Eccle- 
siastae p. 620. 

) μονονουχὶ τῶν «oiyGy] Iervetus perperam legit τριῶν. 

p) προσπίέκεειν} ita leg. pro προπέργειν. 


ΝΕ τ. Si XIEP ΔΓ ΕΙΝΤΟΣ 


διώκειν φαίνεται, οἷον ἐπὶ τῶν ὁρατῶν, ὅταν ἀμυδρὰν λάμ- 
fhárg*) τοῦ ὑποχειμένου φαντασίαν" inva γὰρ τὴν ὄψιν καὶ 
σύνεγγυς ἔρχεται τοῦ ὁρωμένου, ὡς τέλεον μὴ πλανᾶσθαι. παρα- 
τρίδει γὰρ τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ χαϑόλου πάντα πιοιεῖ μέχρις ἂν | 
τρανὴν xai πληχτιχὴν Ἢ σπάσῃ τοῦ χρινομένου φαντασίαν, ως | 
259i» ταύτῃ χειμένην ϑεωρῶν τὴν τῆς καταλήψεως τιίστιν. καὶ γὰρ ] 
ἄλλως τοὐναντίον ἀδύνατόν ἐστι λέγειν κατ΄ ἀγάγκην τὸν ἄφι- 
στάμενον τοῦ ἀξιοῦν ὅτε φαντασία χριτήριόν ἐστε, xa) ἑτέρας — 
φαντασίας ὑπόστασιν τοῦτο πάσχοντα βεβαιοῦν, τὸ φαντασίαν ἱ 
εἶναι κριτήριον, τῆς φύσεως οἱονεὶ φέγγος ἡμῖν πρὸς ἐπίγνωσιν 
τῆς ἀληϑείας τὴν αἰσϑητιχὴν δύναμιν ἀναδούσης καὶ τὴν δι | 
φοῦ αὐτῆς γινομένην φαντασίαν. ἄτοπον οὖν ἐστι τοσαὐτὴν δύναμιν | 
ἀϑετεῖν xal τὸ ὥσπερ φῶς αὐτῶν ἀφαιρεῖσϑαι. ὃν γὰρ τρόπον 
ὃ χρώματα μὲν ἀπολείπων καὶ τὰς ἐν τούτοις διαφοράς, τὴν 
P 222 δὲ ὅρασιν ἀναιρῶν ὡς ἀνύπαρχτον ἢ ἄπιστον, . καὶ | ὠνὰς μὲν 
εἶναι λέγων, ἀχοὴν δὲ μὴ ὑπάρχειν ἀξιῶν, σφόδρα ἐστὶν ἄτο- 
'"og* δι᾿ ὧν γὰρ ἐνοήσαμεν χρώματα καὶ φωνάς, ἐκείνων ἀπιόν- — 
των οὐδὲ χρῆσϑαι δυνατοὶ χρώμασιν ἢ φωναῖς" οὕτω καὶ τὰ 
πράγματα μὲν ὁμολογῶν, τὴν δὲ φαντασίαν τῆς αἰσϑήσεως, δι 
ἧς τῶν πραγμάτων ἀντιλαμβάνεται, διαβάλλων τελέως ἐστὶν ἐμ- 
βρόντητος καὶ τοῖς ἀψύχοις ἴσον αὑτὸν ποιῶν. τοιοῦτο μὲν xol 
τῶν Στωϊχῶν ἐστι δόγμα. 
961 llícnc δὲ σχεδὸν τῆς περὶ χριτηρίου διωρωνίας ὕπ᾽ ὄψιν 
κειμένης καιρὸς ἂν εἴη τῆς ἀντιρρήσεως ") ἐφάπτεσθαι καὶ ἐπὶ 


ac persequi, ut in aspectabilibus, quando rei subiectae obscuram et exilem 
eccipit phantasiam : visum enim intendit et accedit prope id quod cernitur, 
αἰ omnino non aberret. terit oculos et ut semel dicam, facit omnia, donec 
certam et pelleatem eius quod cernitur traxerit visionem, ut qui in ea posi- 
tam intelligat fidem comprehensionis, 259, alioqui etiam contrarium esse non 
potest, et fas est ut dicamus necessario eum qui nolit concedere quod phan- | 
tasia sit criterjum - veritatis, ex alterius phantasiae praesentia ita affectum — 
confirmare quod phantasia criterium sit, natura ad agnoscendam veritatem — 
nobis emittente tamquam lucem vim sentiendi et quae per ipsam fit, phan- 
tasiam, 260. est ergo absurdum tamquam vim abolere et id quod est ipso- 
mum veluti lumen, auferre, quo modo enim qui colores quidem relinquit et 
eorum differentias, tollit autem visum, ut qui non sit vel non sit fide di- 
gnus, et voces quidem esse dicit, non censet autem esse anditum, vehemen- 
1er est stolidus: mam si illa absint per quae colores et voces intelleximus, 
mec poterimus quidem uti coloribus aut vocibus; ita qui res confitetur, phan- 
fasiae autem sensus, per quam res apprehendit, detrahit, est plane stupidus 
et attonitus seque reddit parem inanimis, tale est dogma Stoicorum, 

261, Cum universum ita fere dissidium de criterio veritatis oculis sub— 
iecerunus , tempus est ut contra disputare et criterium oppugnare aggredia- 


[*) legebatur λαμβάνει. 
q) nÀgxux5r]ita ms Vratislav, ut sect. 957: vulg. ἐχπληκχτιχήν. 
pPaS3 τυ) τῆς ἀντιρρήσεως) hoc opere Sextus argumenta uberiora et explana- 
tiora Dogmaticis opponit, quam in libris HTypotyposeon, in quibus er 
ipsis (libro secundo praesertim ac tertio) ἀνσιρρήσεις sive ἀντιρρητικοὺ 
λόγοι continentur. vide lib. 1 Pyrrhon. sect, 91 lib. 2 sect. 1 17 47 et 
conira Grammaticos sect. 35 39 211. contra Astrolog. sect, 43. contra 
Musicos sect. 2 lib, 2 contra Logicos sect. 396 et contra Ethicos sect. 21. 
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τὸ κριτήριον NAR χαϑὼς οὖν προεῖπον 4),. οὗ μὲν ἐν τῷ 
λύγῳ, οἱ δὲ ἐν ταῖς ἀλόγοις αἰσϑήσεσιν, ot δὲ ἐν ἀμφοτέροις 
τούτοις ἀπέλιπον )- καὶ οἱ μὲν τὸ ὑφ᾽ οὗ, ὡς τὸν «ἄνϑρωπον, 
oí δὲ τὸ δι᾿ οὗ, ὡς τὴν αἰἴσϑησιν καὶ διάνοιαν οἱ δὲ τὸ ὡς 
προσβολήν, χαϑάπερ τὴν φαντασίαν. πειβασόμεϑα κατὰ τὸ 262 
δυνατὸν ἑκάστῃ τῶν τοιούτων στάσεων ") τὰς ἀπορίας ἐφαρμότ- 
τειν, OG μὴ κατ᾽ ἄνδρα πάντας τοὺς χατηριϑμημένους φιλοσό- 
qovg ἐπιόντες ταυτολογεῖν ἀναγκαζώμεϑα. 
Περὶ ἀνθρώπου: 
τάξει τοίνυν πρῶτον σχοπιῦμεν τὸ ὑφ᾽ οὗ, τουτέστιν τὸν 568 
ἄνϑρωπον. οἶμιαι γὰρ ὡς τούτου προαπορηϑέντος οὐδὸν ἢ ἕτι δεήσει 
περιττότερον. περὶ τῶν ἄλλων᾽ χριτηρίων λέγειν" ταῖτα γὰρ ἢ 
μέρη ἐστὶν ἀνϑρώπαυ ἢ ἐνεργήματα ἢ πάϑη. εἴπερ οὖν κατα- 
ληπτόν ἐστι τουτὶ τὸ κριτήριον, πολὺ “πρότερον ὑφείλ & ἐπινοεῖς-- 
σϑαι παρ᾽ ὅσον πάσης καταλήψεως ἐπίνοια προηγεῖται. μέχρι 
δὲ τοῦ δεῦρο ἀνεπινόητον εἶναι συμβέβηκε τὸν ἄνϑρωπον, ὡς 
παραστήσομεν" οὐ γὰρ καταληπτὸς πάντως ἐστὶν. ὃ ,ἄνϑρωπος, 261 
ᾧ ἕπεται *) τὴν τῆς ἀληϑείας γνῶσιν ἀνεύρετον ὑπάρχειν, τοῦ 
γνωρίζοντος αὐτὴν ἀκαταλήπτου καϑεστῶτος. εὐθέως γὰρ τῶν 
περὶ τῆς ἐπινοίας ζητησάντων Σωκράτης μὲν ἠπόρησε y) μείνας 
ἐν τῇ σχέψει καὶ εἰπών, αὐτὸν ἀγνοεῖν τί τ᾿ ἐστὶ καὶ πῶς ἔχει 
πρὸς τὸ σύμπαν. ““ἐγὼ γὰρ οὐκ οἰδα᾽ 7), φησίν, “εἴτε ἄνϑοω- 


mur, ut ergo dixi antea, alii quidem id reliquerunt in ratione, alii ip sen- 
sibus rationis expertibus, alii in utrisque, alii id a quo, ut hominem, alii 
vero per quod, ut sensum et cogitaüonem, alii id quod est tamquam appli- 
catio , sicut phantasiam, 262, tentabimus ergo, quoad eius fieri poterit, uni- 
cuique harum opinionum adiungere dubitationes, me si viritim omnes quos 
enumeravimus philosophos , persequamur, cogamur saepius eadem dicere, 

De homine, 

263. Ordine ergo primum ponamus criterimn a quo, nempe hominem, 
existimo enim quod si de eo prius fuerit dubitatum , nihil amplius de aliis 
dicere criteriis erit necesse; ea enim sunt vel partes hominis vel operationes 
vel affectiones, si ergo comprehendi potest hocce criterium, longe prius debet 
haberi eius notio, quandognidem omnem comprehensionem praecedit notio, 
hucusque autem usu venit ut hominis non possit haberi notio, ut ostende- 
inus: 264, non est enim omnino homo eiusmodi ut possit comprehendi 5 cui 
est consequens, veritatis cognitionem non posse inveniri, cum id quod eam 
cognoscit, sit eiusmodi ut nom possit comprehendi, iam enim ex iis qui quae- 
siverunt de notione hominis, Socrates dubius ambigensque dixit se ignorare 
quidnam ipse sit et quemadmodum se habeat ad universitatem, “650 enim", 


4) καϑὼς προεῖπον] sect. 47 sq. huius libri, 
t) ἀπέλιπον) ms Vratislav. ἀπέλεισον. 


w) τοιούτων στάσεων} sectas atque opiniones diversas philosophorum 
. στάσεις appellat noster in boc libro pluribus locis, ut notare me memini 
ad sect. 49. 

x) ᾧ ἕπεται] ms Ciz. ὡς ἕπεται. 

7) “Σωκράτης μὲν ἠτιόρησε] vide dicta ad lib. 2 Pyrrhon. sect. 99, 

z) ἐγὼ γὰρ οὐχ οἶδα! ita legendum monuit vir doctissimus Caspar 
Barthius notis ad Claudianum p. 103. atque diserte est in mss, ut nescio 


quomodo in editis negatio οὐχ sit omissa, sunt autem verba Socratis 
apud Platonem in Phaedro p. 230 A, 
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πὸς εἶμι εἴτε καὶ ἄλλο τὶ ϑηρίον Τυφῶνος πολυπλοκχιώτερον"". 
$965 7}ημόχριτος δὲ ὃ τῇ dug qv") παρεικαξόμενος xci λέγων 
P 4241dde περὶ τῶν ξυμπάντων ἐπεχείρησε μὲν τὴν ἐπίνοιαν ἐχϑέσϑαι, 
πλεῖον δὲ ἰδιωτικῆς ἀποφάσεως") οὐδὲν ἴσχυσεν εἰπών, “ἄν- 
966 ϑρωπός ἐστιν ὃ πάντες ἴδμεν “). πρῶτον μὲν γὰρ καὶ κύνα πάν-- 
vig ἴσμεν, ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν ὃ χύων ἄνϑρωπος" καὶ πον πάντες 
loutv xal φυτόν, ἀλλ᾽ οὐδὲν τούτων jv ἄνϑρωπος. εἶτα χαὶ τὸ 
ζητούμενον συνήρπασεν" οὐδεὶς γὰρ 0 προχείρου δώσει γινώ- 
σχεσϑαι τὸν ἄνϑρωπον ómotog ἐστιν, & γε 0o Πυϑίιὸος ὡς μέγι- 
στον ζήτημα  προὔϑηκεν αὐτῷ τό * Dro σεαυτόν". εἰ Ó 
καὶ δῴη, οὐ πᾶσιν ἀλλὰ τοῖς ἀχριβεστάτοις τῶν φιλοσόφων 
267 ἐπε ρέψει póvor τοῦτον ἐπίστασθαι. οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿Επίκουρον *) 
xal δειχτικῦς ὠΐϑησαν δύνασϑαι τὴν ἐπίνοιαν τοῦ ἀνθρώπου 
παρίστασθαι λέγοντες “ἀνϑρωτιός ἐστι τοιουτοὶ μόρφωμα ua 
ἐμψυχίας". οὐκ ἔγνωσαν δ᾽ ὅτε d τὸ δεικνύμεγόν ἐστιν ἄνϑρω- 
mog, τὸ jj δειχνύμενον οὐκ ἔστιν ἄνϑρωπος. καὶ πάλιν, ἢ τοι- 
αὕτη δεῖξις ἤτοι ἐπ᾿ ἀνδρὸς ἐχφέρεται ἢ γιναιχὸς ἢ πρεσβύτου 
$ μειρακίου, σιμοῦ, γρυποῦ, τετανύτριχος, οὐλοχόμου, τῶν 
968 ἄλλων διαφορῶν. xal εἰ μὲν in^ ἀνδρὸς ἐκφέροιτο, ἢ γυνὴ ovx 
ἔσται ἄνϑρωπος" εἰ δ᾽ ἐπὶ γυναικύς, περιγραφήσεταιε τὸ ἄρρεν, 


inquit, *nescio am sim homo, an aliqua alia fera Typhone magis mnltiplex 
ἂς varia", 255, Democritus autem, qui Iovis voci assimilatur et illa de uni- 
versis disserit, conatus quidem est exponere notionem, sed de ea nihil am- 
plius potuit pronuntiare quam rudis et imperitus dicens, **homo est quod 
omnes scimus", 266, nam primum quidem canem quoque omnes scimus, sed 
canis non est homo, et equum omnes scimus et plantam, sed nihil ex iis est 
homo. deinde arripuit id de quo quaerebatur: nemo enim extemplo concedet 
cognosci qualis sit homo , si quidem Pythius ei tamquam maximam proposuit 
quaestionem **nosce te ipsum", quodsi etiam concesserit, non omnibus sed 
iis solum qui habent perfectam philosophiae cognitionem , concedet quid homo 
wit scire, 257, Epicurei autein existimarunt se posse vel indicando statuere 
hominis notionem dicentes '*homo est id quod est tali forma praeditum 
animatumque",. non noverunt autem quod si id quod ostenditur, est homo, id 
quod non ostenditur, non est homo. et rursus huiusmodi ostensio aut fit in 
"iro aut muliere aut sene aut adolescente, in símo aut in eo qui est naso 
equilino aut in eo qui est extensis capillis aut in eo qui crispis, et aliis dif- 
Íerentiis, 263, atque si in viro quidem indicando proferatur, mulier nom erit 


. 4) «Ἰημόχριτος δὲ ὃ τῇ zig φωνῇ) Henricus Valesius ad Ammianurm 
lib. 22 c. 16 p. 346 Democritum lovi assimilatum putat ob certitudinem 
dictorum, quod magis mihi probatur quam illorum sententia qui ob 
suavitatem malunt vel perspicuitatem. nam Platonem qnidem per subli- 
mia gradientem sermonum amplitudine lovis aemulum vocat loco lau- 
dato Ammianus. ᾿ 
Ρ 421 δὴ ἰδιωτιχῆς ἀποφάσεως) ita diserte mss pro ἀποστάσεως, pro quo 
Belmasius legebat ἐπιστάσεως, libenter praelaturus codicum scriptorum 
lectionem, si in illos incidisset, 
€) ὃ πάντες ἴδμεν) ms Ciz. ἴσμεν, ut haec definitio hominis Demo- 
critea legitur etiam 2 Pyrrhon. sect. 23, ad quem locum putidam de 
cane quam addit cavillationem Sexti explosam lector inveniet, 
d) ὡς μέγιστον ζήτημα] vide Erasmum adagio zosce te ipsum, Mena- 
L gii notas ad Laérii lib. 1 sect. 40 et Vossium libro aureolo de sui 
cognitione, 
«) οὗ δὲ περὶ τὸν "Emíxovoor] vide ad 2 Pyrrbon, sect. 95. 
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καὶ εἶ ἐπὶ »έου, αἱ λοιπαὶ τῶν ἡλικιῶν ἐχπεσοῦνται. τῆς ἄνϑρω- 
πότητος. ἦσαν δέ τιγὲς τῶν φιλοσύφων οἵ τὸν γενιχὸν ἄνϑρωπον 269 
διὰ λόγου διδάσχοντες κἀντεῦϑεν οἰόμενοι τὴν ἐπίνοιαν δύνασθωωμ 
τῶν ἐπὶ μέρους ἀνθρώπων ἀναχύψειν. τούτων δὲ οἱ niv otra?) 
ἀπέδοσαν, * 'üv9gumác ἐστι Lio» λογικόν, ϑνητόν, γοῦ χαὶ ἐπι-- 
στήμης, δεχτιχόν᾽. oV χαὶ αὐτοὶ οὐκ αὐτὸν τὸν ἄνϑρωπον ) 
ἀλλὰ τὰ συμβεβηκότα τῷ ἀνϑρώπῳ παρέδοσαν. διαφέρει, δὲ τὸ 2τὸ 
τινὶ συμβεβηκὸς ἐχείνου τοῦ ᾧ συμβέβηκεν. ἐπείτοι εἰ μὴ δια.-- 
φέρει, οὐκ ἂν ἦν συμβεβηκός, ἀλλ᾽ αὐτὸ ἐκεῖνο. ἀμέλει γοῦν 
TV συμβεβηκότων τὰ μὲν ἀχώριστά ἐστι τῶν οἷς συμβέβηκεν, 
ας μῆκος καὶ πλά τος χαὶ βάϑος σώμασι" δίχα γὰρ τῆς τούτων 
παρουσίας ἀμήχανόν ἐστιν ἐπινοῆσαι σῶμα. τὰ δὲ χωρίζεται 5τὶ 
τοῦ () συμβέβηκεν, zal ἀπαλλασσομένων μένει ἐκεῖνα, οἷον τρέ- 
aur 010. ἔγεσϑαε ὑπν οὖν, d LU RIS τῷ ἀνθρώπῳ" πάντα γὰρ 
ταῦτα συμβέβηκε μὲν ἡμῖν' δ)» οὐ διὰ παντὸς δέ: xoi γὰρ μὴ 
τρέχοντες μένομεν οἱ αὐτοὶ καὶ ἡσυχάζοντες. καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 
ὡσαύτως. διττῆς οὖν οὔσης τῶν συμβεβηκότων διαφορᾶς οὐδε--Ῥ 423 
τέραν ὃ εὑρήσομεν τὴν αὐτὴν τῷ ὑποκειμένῳ πράγματι ἀλλ᾽ ἀεὶ 
διαφέρουσαν. μάταιοι τοίνυν εἰσὶ καὶ οἱ τὸν ἄνϑρωπον ζῷον λέ-- 912 
γοντὲς λογιχόν, ϑγητὸν καὶ τὰ ἑξῆς" οὐ γὰρ τὸν “ἄνϑρωπον 
ἀπέδοσαν, ἀλλὰ τὰ συμβεβηκότα τούτῳ κατηρίϑμησαν.. ὧν τὸ 
μὲν ζῷον τῶν διὰ παντὸς αὐτῷ συμβεβηκότων ἐστίν ἀδύνατον 
γὰρ μὴ ζῷον ὄντα ἄνϑρωπον εἶναι" τὸ δὲ ϑνητὸν οὐδὲ συμβε- 
fuxóg ἐστιν, ἀλλ᾽ ἐπιγινόμενόν τι.) τῷ ἀνθρώπῳ. ὅτε γάρ ἐσμεν 


homo; sin antem in muliere, excludetur masculus, et in adolescente reliquae 
aetates excident ab humana conditione. 269. fuerunt itidem aliqui philosophi, 
qui tradiderunt definitionem hominis in genere, et hinc existimabant existere 
posse notionem hominum singularium, ex illis alii sic definierunt: «homo 
est animal particeps rationis, morti obnoxium, capax intelligentiae et scien- 
fae", qui ipsi quoque definierunt non hominem, sed quae homini accidunt, 
270. differt antem id quod alicui accidit, ab illo cui accidit; nam si non 
differret, non esset accidens , sed esset illud ipsum. ex iis quidem certe quae 
accidunt, alia quidem sunt inseparabilia ab iis quibus accidunt, ut longitudo 
latitudo et profunditas a corporibus: nam si ea non adsint, ne potest quidem 
cogitari corpus, 271. alia autem separantur ab eo cui accidunt; et iis rece— 
dentibus illa manent, ut currere disserere dormire vigilare, quae accidunt 
homini: haec enim omnia nobis accidunt , sed non semper, nam et non cur- 
rentes et quiescentes manemus iidem, et in aliis similiter, cum ergo eorum 
quae.accidunt duplex sit differentia, in neutris inveniemus eandem cum re 
subiecta, sed semper differentem, | 272. desipiunt ergo qui hominem dicunt 
esse animal rationis particeps , anorti obnoxium et quae sequuntur: non enim 
hominem definiunt , sed ea quae illi accidunt, enumerant, ex quibus animal 
quidem est ex iis, quae illi perpetuo accidunt; fieri enim non potest ut sit 
homo si non sit animal, morti obnoxium autem ne accidit quidem, sed su- 


f) οἱ uiv οὕτως] Stoici. et Peripatetici Nou ut dixi ad 9 Pyr- 
rhon, sect, 26. 
g) οὐ τὸν ἄνϑρωπον) ms Vratislav. αὐτόν, unde lege οὐχ αὐιὺν τὸν 


ἄνϑρωπον [quod recepimus]. 1 
À) συμβέβηκε uiv ἡμῖν) ita mss; nam in editis μέν exciderat. 
i) οὐδετέραν] ms Ciz. οὐδετέροις. P 425 


K) ἐπιγινόμενόν τι] ita. mss, licet τὲ in editis abest, 


, 
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ar3 ἄνϑρωποι, ζῶμεν xal οὐ τεϑνήχαμεν. τὸ δὲ “λογίζεσϑαι καὶ ἐπι- 
στήμην ἔχειν συμβέβηκε μέν, οὐ διὰ παντὸς δέ: καὶ γὰρ μὴ 
λογιζόμενοί τινὲς av) Quot εἶσιν, «ὥσπερ ot γηδύμῳ Nang 
ϑέντες ὕπνῳ ἢ καὶ ἐπιστήμην μὴ ἔχοντες οὐχ ἐχπεπτιύχασι τῆς 
ἀνϑυωπότητος ὥσπερ᾽ oí μεμηνότες. ἕτερον οὖν ξητούντων ἡμῶν 
91} frepor παρεστήχασιν ^). ἔτι τὸ μὲν ξῷον οὐκ ἔστιν ἄνϑρωπος, 
ἐπεὶ πᾶν ζῷον ἔσται ἄνθρωπος. τὸ δὲ "λογικὸν e μὲν ἀντὶ τοῦ 
λογίζεσθαι τάττοιτο, καὶ οἱ ϑεοὶ λογιζόμενοι ^) ἄνϑρωποι γενή-- 
σονται, τάχα δὲ καί τινα τῶν ἄλλων ζῴων. d δὲ ἀντὶ τοῦ ση-- 
μαντιχὰς προφέρεσθαι φωνάς, τοὺς κύραχας xal ψιττάχους καὶ 
2:5 τὰ τοιαῦτα ἀνθρώπους εἶναι λέξομεν, ὅπερ ἄτοπον. καὶ μὴν εἰ 
τὸ ϑνητὸν φαίη τις ἄνθρωπον εἶναι, διαχολουϑήσει τὸ xci τὰ 
ἄλογα τῶν ζῴων ϑνητὰ ὄντα ἀνθρώπους ὑπάρχειν. τὸ δὲ ὕμοιον 
xal περὶ τοῦ λογίζεσϑαί τὲ καὶ ἐπιστήμης δεκτικὸν εἶναι χρὴ 
φρονεῖν" πρῶτον μὲν γὰρ καὶ εἰς ϑεοὺς πίπτει τὰ τοιαῦτα, Ótv- 
τερὸν δὲ εἴπερ ἐπιδεχτιχόν ἐστι τούτων ὃ ἄνϑρωπος, οὐκ ἔστι 
ταῦτα ὃ ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ ἐχεῖνος τούτων ἐπιδεχτιχός, οὗ τὴν 
2:6 φύσιν οὐ παρέστησαν. καίτοι τινὲς τῶν συνετῶν εἶναι δοκούντων 
κατὰ τὴν δογματικὴν αἵρεσιν πρὸς τοῦτο ὑπαντῶντές φασιν, ὅτε 
ἕχαστον μὲν τῶν κατηριϑμημένων οὐχ ἔστιν ἄνϑρωπος, πάντα 
δὲ εἷς τὸ αὐτὸ συναχϑέντα ποιεῖ τοῦτον, οἷόν τι καὶ ἐπὶ μερῶν 
τὶ χαὶ ὅλου ϑεωροῦμεν yévóutvov. ὡς γὰρ χεὶρ κατ᾽ ἰδίαν οὐκ ἔστεν 
ἄνθρωπος οὐδὲ χεφαλὴ οὐδὲ ποὺς οὐδὲ ἄλλο τι τῶν τοιούτων, 
ἀλλὰ τὸ ἐξ αὐτῶν σύνϑετον ὅλον νοεῖται" οὕτω χαὶ ὃ ἄνϑρω- 


pervenit homini: quando enim summs homines, vivimus et non sumus more 
iui, 273. ratiocinari porro et scientia esse praeditum, accidunt quidem , sed 
non semper: mam et non ratiocinantes quidam sunt homines, ut qui dulci 
tenentur somno et qui scientia non sunt praediti humanam naturam minime 
amiserunt, ut furiosj, nobis ergo alind quaerentibus aliud tradiderunt, 274, prae- 
terea animal quidem non est homo; alioqui omne animal esset homo, rationis 
autem esse particeps si ponatur pro eo quod est ratiocinari, dii quoque quia 
ratiocinamtur, erunt homines, forte autem alia quoque animantia, .si autem 
&oyixóy accipiatur pro eo quod voces profert significantes, corvos et psit- 
tacos et quae sunt huiusmodi, dicemus esse homines; quod quidem 'est ab- 
surdum. 275.praeterea si morti obnoxium dixeris esse hominem, sequetur 
quod etiam bruta animantia quae sunt mortalia , erunt homines, idem est cen- 
sendum et de eo quod valeat ratiocinari et sit capax scientiae: nam primum 
quidem ea etiam in deos cadunt, praeterea si homo est eorum capax, ea non 
sunt homo, sed ille est eorum capax, cuius ea naturam non ostendunt, 
276. quamquam nonnulli eorun qui ex haeresi dogmatica videntur esse 58-- 
gaciores, ad hoc occurrunt dicuntque quod unumquodque quidem ex iis quae 
sunt enumerata, non est homo, omnia autem simul collecta eum faciunt, 
πὶ videmus fieri in partibus et in toto. 277. quo modo enim manus separa- 
tim non est homo neque caput neque pes neque ullum aliud ex iis, sed 
quod est ex iis compositum est totum; ita etiam homo neque est animal $0— 


D »5dvumo ὕπνῳ] Homericum somni elogiifm Iliad. z 451. dormientes 
autem non λογίζεσθσαι, (licet quidam aliter sentiant, qui tamen cogitare 
se alto certe somno sopiti non sentiunt) notavit etiam nuper vir acutis- 
simus loannes Lockius lib. 2 de intellectu humano c. 29, atque inde 
cogitationem non essentiam sed actionem esse animae adversus Cartesii 
scholam recie conclusit. kh 4 : 

m) παρέστήχασι»} mss Vratislav, et Ciz. παρεστάχασιν. 

n) χαὶ οἱ tol λογιζόμενοι] supra sect. 228. 
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πος οὔτε ζῷόν ἔστι ψιλῶς οὔτε λογιχὸν χατ᾽ ἰδίαν οὔτε ϑνητὸν 
κατὰ περιγραφήν ^?) ἀλλὰ τὸ ἐξ ἁπάντων ἄϑροισμα, τουτέστε 
ξῷον ἅμα, καὶ ϑνητὸν' καὶ λογιχόν. πρύχειρος δ᾽ ἐστὶ xol τιρὸς 318 
τοῦτο ὑπάντησις" πρίῦτον μὲν γὰρ πῶς, el κατ᾽ ἰδίαν ἕκαστον P 430 
οὐχ ἔστι ταῦτα ἄνϑρωπος, δύναται εἰς ταὐτὸ συν αχϑέντα &v- 
ϑρωπον πιοιεῖν, μήτε πλεογάσαντα παρ᾿ ὃ ἐστι μήτε ἐλλείποντα 
παρ᾽ ὃ ὑπόκειται μήτε ἄλλως πως τραπέντα; εἶτ᾽ οὐδὲ τὴν ἀρ- 
χὴν P) δύναται εἰς ταὐτὸ πάντα συνδραμεῖν, ἵνα xol τὸ ἐξ ἁπάν-- 
τον ἄνϑρωπος γένηται. τὸ γοῦν ϑνητὸν εὐθέως, ὅτ᾽ ἐσμὲν 219 
ἄνθρωποι, οὐ συμβέβηκεν ἡμῖν, ἀλλὰ χατὰ συμμνημόνευσιν 
λαμβάνεται" ϑεωροῦντες γὰρ “ωνα 9 καὶ Θέωνα xci Σωχρά- 
τὴν ὃ καὶ κοινῶς τοὺς κατὰ μέρος ἡμῖν ὑμοίους τετελευτηχέναι, 
λογιζόμεϑα € ὅτε καὶ ἡμεῖς ἐσμεν, ϑνητοί, καὶ μηδέπω τοῦ ϑανεῖν 
παρόντος ἡμῖν" ζῶμεν γὰρ δήπουϑεν., καὶ μὴν τὸ λογίζεσθαι 380 
óc? μὲν πάρεστιν ἡμῖν ὁτὲ δὲ οὐ πάρεστι" καὶ τὸ ἐπιστήμην 
ἔχειν πάλιν οὐ τῶν διὰ παντὸς 1) συμβεβηκότων τῷ ἀνϑρώπῳ 
καϑέστηχεν, ὡς ἤδη παρεστήσαμεν 2. λεχτέον oiv μηδὲ τὴν 
κοινὴν τούτων σύνοδον ἄνθρωπον εἶναι. Πλάτων δὲ *) χεῖρον 281 
παρὰ τοὺς ἄλλους δρίζεται τὸν ἄνϑρωπον λέγων « ἄγϑρωτιός 
ἐστι or ἄπτερον δίπουν πλατυώνυχον ἐπιστῆμης πολιτικῆς δε- 
χτιχόν". ὅϑεν xci προὐπτά ἐστι và ὀφέίλοντα πρὸς αὐτὸν λέ- 


Iummodo neque separatim rationis particeps neque mortale tantummodo, sed 
id quod est accumulatum ex illis omnibus, nempe animal simul et mortale 
et rationis particeps, 278, facile autem est etiam ad ea occurrere: nam pri- 
mum quidem si separatim unumquódque ex iis non est homo, quomodo pos- 
sunt ea simul collecta hominem efficere, si neque plura fiunt quam sunt ne- 
que pauciora quam subiiciebantur neque nullo alio modo mutata ? deinde neque 
omnino possunt omnia simul concurrere, ut quod constat ex omnibus, fiat 
homo, 279, nam morti obnoxium quidem certe quando sumus homines, nobis 
non accidit , sed id sumitur revocando simul in memoriam: cernentes enim — —— 
Dionem et 'lheonem et Socratem et communiter eos qui nobis erant similes, 
sigillatim e vivis excessisse, ratiocinamur quod nos quoaue. sumus mortales, 
etiamsi nondum nobis adsit mori: nam utique vivimus, 280. praeterea ratio— 
cinari aliquando quidem nobis adest, aliquando vero non; et rursus scientia 
esse praeditum , non est ex iis quae semper accidunt homini , ut iam osten- 
dimus, dicendnm est ergo neque communem eorum coetum esse hominem, 
281, Plato autem peius quam alii definiit hominem dicens: (homo est ani- 
anal implume bipes, latis unguibus , capax civilis scientiae", unde etiam ocu- 


i (e . * ΕΣ . 
0) χατὰ περιγραφὴ» οἱ e. ἡΤαπίπωμηποο,, caeteris exclusis, sic infra 
sect. 296 ψελόν, χαὶ dL, χωρίς. 


p) τὴν ἀρχὴ») omnino, vide dicta ad 2 Pyrrhon. sect. 50. P 426 
4) τὸ Ovqgibv| supra sect. 272. 
τὴ Ζίωνα xol Θέωνα zc Σωχράτην}Ἵ haec apud Graecos scriptores pro 


quibusvis nominibus poni, ut apud Latinos Caium, "litium, Sempro- 
nium, notavi ad 1 Pyrrhon. sect. 189. 


4) Σωϊράτη» ms Vratislav, Σωχράτη, ut infra sect. 391. 

4) διὰ zi«vtoc] in mss promiscue invenio did 7?wyrog et διαπαντός. 
χαϑέχασιον et za Cx TOV , οὐδὲ μίαν et οὐδεμίαν, xar ἰδίαν et 
| xandíav, διόλου et δι᾿ ὅλου. παρύσον et teo ὅσον ὦ χατανείγχην οι 
zer. ἀνάγχην, οὐκέτι et οὐχ Fi aliaque similia, 

u) ἤϑη zt «pea rracut] supra sect, 979. 

x) Πλάτων δὲ) confer quae ad 2 Pyrrhon, sect. 28. 
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γεσϑαι" πάλιν yàg οὐ τὸν ἄνϑρωπον ἐχτέϑειται, ἀλλὰ τὰ συμ- 
gR2 βεβηκότα καὶ ἀποσυμβεβηχότα τούτῳ κατηρίϑμηται. τὸ μὲν γὰρ 
, ᾿ - V - - 
ἄπτερον ἀποσυμβέβηκεν αὐτῷ, TO δὲ ζῷον χαὶ τὸ. δίπουν καὶ 
. - ^ 
τὸ πλατυώνυχον συμβέβηκε, τὸ δὲ ἐπιστήμης πολιτικῆς δεχτικὸν 
"of ) , τ' - 
ποτὲ μὲν συμιβίϑηκε ποτὲ δὲ ἀποσυμβέβηκεν. ὥστε ἡμῶν ἕτερον 
. $ , ) ' ' 
τι μαϑεῖν ζητούντων αὐτὸς ἕτερόν τι παρέστησεν. ἀλλὰ yoQ 
- , , , 
οὕτως ἀποδεδείχϑω τὸ μὴ δύνασθαι τὸν ἄνϑρωπον ἐκ προχείρου 
, Y € 2 -ι 
958 γοεῖν. παραχειμένως δὲ λεχτέον, ὅτι χαὶ 5 κατάληψις ") αὐτοῦ 
, 
τῶν ἀπόρων ἐστί, xal μάλιστα ὅτι ἀπὸ μέρους ἤδη τούτῳ συμ- 
βεβίβασται" τὸ γὰρ μὴ ἐπινοούμενον οὐδὲ καταληφϑῆναι néqv- 
xev, ἀνεπινόητος δέ ye ó ἄνϑρωπος δέδεικται τὸ ὅσον") ἐπὶ ταῖς 
- » 
291p» «Ἱογματιχῶν ἐννοίαις, τοίνυν xal ἀκατάληπτος. ὁμοίως ὁ 
, - , ᾿ P 
οὖν xal x«r' ἕτερον τρύπον ἐνέσται τὸ τοιοῦτο κατασχευάζειν 
, e c ^ 
εἴπερ κατάλητιτόν ἐστιν ὃ ἄνϑρωπος, ἤτοι ὅλος δι᾿ ὕλου ἑαυτὸν 
LI A , | , ^ 
ζητεῖ ἢ ve xal χαταλαμβάνει, ἢ ὅλος ἐστὶ τὸ ζητούμενον xoi ὑπὸ 
᾿ - c , c M 
PÀdZ/an» χατάληψιν nimrov, ὥσπερ εἰ καὶ τὴν ὑπόϑοιτό τις ἑαυτὴν 
ne » € - y " € 
ὁρῶσαν: ἢ γὰρ ὅλη ἔσται ὁρῶσα ἢ ὁρωμένη, ἢ μέρει μὲν ξαυ-- 
2p ! ^" et 5 
285-2» ὑρῶσα, μέρει δὲ ὑφ᾽ ἑαυτῆς ὁρωμένη. ἀλλ᾽ εἰ μὲν. ὅλος δὲ 
ὅλου ὃ ἄνθρωπος ἑαυτὸν ζητοίη, καὶ σὺν τούτῳ vooito σὺν τῷ 
e » e" a ς ^ “ὦ ^d D » » ^ 1 : 
ὅλος δι᾿ ὅλου ἑαυτὸν νοεῖν, οὐδὲν ἔτει ἔσται τὸ καταλαμβα-- 
᾽ . , * 
γύμεγον" ὅπερ ἄτοπον. εἰ δὲ ὅλος. εἴη τὸ ζητούμενον καὶ σὺν 
- -- - ν , 
τούτῳ voorro ὅλος σὺν τῷ ζητεῖσϑαι, πάλιν οὐδὲν ἀπολειφϑὴ- 
Ὡβθσεται τὸ ζητοῦν καὶ τὸ τὴν χατάληψιν ποιησόμενον. xai μὴν 
lis «e offerunt quae debent adversum illum dici: rursus enim mon exposuit 
hominem, sed ea quae illi accidunt et non accidunt, enmmeravit, 282, nam 
üuplume est aliquid quod ipsi non accidit, animal vero et bipes et latis esse 
unguibus accidunt, civilis denique scientiae esse capax aliquando quidem ao- 
cidit, aliquando vero non accidit, quamobrem aliud nobis quaerentibus discere 
aliud ipse ostendit. atque sic quidem ostensum sit non esse in promptu ho- 
minis notionem consequi, 283, deinceps autem dicendum est, quod ex du- 
biis quoque est hominis comprehensio, et maxime quoniam id iom ex parte 
evictum est, id enim cuius notionem non assequimur , nec potest comprehendi, 
hominis autem, quod ad Dogmaticorum conceptiones atünet, non posse ha- 
beri notionem , ostensum est; homo ergo non potest comprehendi, 284. 5Ὁ- 
militer autem alio quoqne modo licet hoc probare, $i homo est eiusmodi uf 
possit comprehendi, aut totus per totum se ipsum quaerit et comprehendit, 
aut est totus id quod quaeritur et quod cadit sub comprehensionem , quo 
modo si quis posuerit visum se ipsum videre: aut enim erit totus videns 
aut totus qui videtur, aut parte quidem se ipsum videns, parte a se ipsó 
wisus, 285, sed si totus per totum homo se ipsum quaerat et cum hoc con- 
cipiatur quod cum toto per totum intellimvit se ipsum, nihil restabit quod 
eoinprehenditur; quod quidem est absurdum. si autem totus sit quod quaeri- 
fur, et cum hoc concipiatur totus id quod quaeritur, nihil rursus relinquetur 
quod quaerat et quod sit facturum comprehensionem, 286, praeterea autem 
y) χαὶ ἡ χατάληνις) passim distinguit noster &vézivómiov et ἀκατά- 
ληπτονς ut dixi ad 2 Pyrrhon. sect. 22, nimirum illud est cuius nulla 
est notio, hoc autem quod ratione et sensibus non potest comprehendi 
tale esse et exstare in rerum natura, quale per notionem intellectui offertur. 
[*) immo: ὅσον τό] 4 
z) ὅλος δι᾿ ὅλου ἑαυτὸν ζητεῖ] se quaerit, scilicet percipere ac. com- 
prehendere ut idem sit τὸ ζητοῦν et τὸ ζητούμενον, quod noster putat 
repugnare infra sect, 312: εἰ μὲν γὰρ ὅλον (ζητοῦν) οὐδὲν ἔστωι τὸ 
ζητούμενον, εἰ δὲ μέρει τινί, ἐχεῖνο πάλιν πως ἑαυτὸ γνώσεται. 
P423 2) σὺν τῷ ὕλος δι᾿ ὅλου] ita recte mss pro σὺν τῷ ὅλῳ. 
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οὐδὲ δυνατόν ἔστι παρὰ μέρος ") ὅτὲ μὲν ὅλος ὑποχεῖσϑαι ^) τὸ 
ζητοῦν, ὁτὲ δὲ ὅλος τὸ ζητούμενον " ὅτε γὰρ ὅλος ὑπόχειται ζη- 
τῶν χαὶ σὺν τούτῳ γοεῖται ὅλος σὺν τῷ ζητεῖν, ὅλως οὐδὲν 
ἀπολειφϑήσεται i ὃ ζητήσει. καὶ ἀνάπαλιν ὃτε ὅλος δι᾿ ὅλου ἐστὶ 
τὸ. ζητούμενον, οὐκ ἔσται τὸ ζητοῦν. λείπεται E μὴ ὅλον ἑαυ- 287 
τὸν ἑαυτῷ ἐπιβάλλειν, ἀλλὰ μέρει τινὶ τὴν ἑαυτοῦ κατάληψιν 
ποιεῖσϑαι " ὃ πάλιν ἐστὶ τῶν ἀπόρων. ὃ γὰρ ἄνθρωπος οὐδέν 
ἐστι παρὰ τὸν ὄγκον. ^) xai τὰς αἰσϑήσεις καὶ τὴν διάνοιαν. ὅϑεν 288 
€ μέλλει τινὶ μέρει ἑαυτὸν καταλαμβάνεσϑαι, ἤτοι τιῦ σώματι 
τὰς αἰσϑήσεις, zal τὴν διάνοιαν γνωριεῖ, ἢ ἐναλλὰ ἀξ ταῖς αἰσϑή-- 
σέσι καὶ τῇ «διανοίᾳ τὸ σῶμα καταλήψεται. τῷ μὲν οὖν σώματι 
οὐχ οἷόν τέ ἐστι τὰς αἰσϑήσεις καὶ τὴν διάνοιαν γνωρίζειν" ἄλο- 
yov γάρ ἐστι τοῦτο καὶ κωφὸν καὶ ἀφυὲς πρὸς τὰς τοιουτοτρό- 
πιους ζητήσεις. ἄλλως τε εἰ τὸ σῶμα τῶν αἰσϑήσεων χαὶ τῆς 289 
διανοίας ἀντιληπτικὸν ἐστιν, ὀφείλει τὸ «ταύτας καταλαμβανό- 
μένον 4 ὑμοιοῦσϑαι ταύταις, τουτέστιν ὁμοίως διατίϑεσθαι χαὶ 
αἰσϑησίς τε καὶ διάνοια γίνεσϑαι" ὁράσεως γὰρ ἀντιλαμβανό- 
μένον, za) ὃ ὁρᾷ, ὅρασις ἔσται, καὶ γεύσεως γινομένης κατα- 
ληπτὸν ὑπάρχον yc εῦσις γενήσεται, καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων τὸ ἀγά- 
λογον. χκαϑὰ γὰρ τὸ ϑερμοῦ ἀντιλαμβανόμενον ὡς ϑερμοῦ ϑερ- 290 
μαινόμενον ἄντιλ ᾿ἀμβάνεται ἢ ϑερμαινόμενον δὲ εὐθύς ἐστι ϑερ- 
μόν, χαὶ ὡς TO ψυχροῦ γνῶσιν ποιούμενον ὡς ψυχροῦ Ψυχό- 
μένον εὐθέως ἐστὶ ψυχρόν" οὕτω χαὶ ὃ σάρχινος ὦ ὄγκος e ἀντι-- 
λαμβάνεται τῶν αἰσϑήσεων, ὡς αἰσϑήσεων αἰσϑάνεται, αἶσϑα-- 
γόμενος δὲ πάντως αἴσϑησις γενήσεται. καὶ ταύτῃ οὐκέτι ὑπο-- 291 


nec fieri potest ut per vices aliquando quidem ponatur totus id esse quod 
quaerit, aliquando autem fotus quod quaeritur: quando enim totus ponitur 
quaerens et cum eo totus intelligitur cum eo quod quaerit, nihil omnino re- 
linquetur quod quaerat. et contra quando totus per totum est id quod quae-— 
ritur, non est id quod quaerit, 287. restat ergo ut non fotum se ipsum ad 
se ipsum applicet, sed aliqua parte se ipsum comprehendat, quod rursus est 
ex his quae sunt dubia et in quibus non est evadendi locus : homo enim nihil 
est praeter ilem corpoream et sensus et cogitationem, 288, unde si est ali- 
qua parte se ipsum coinprehensurus , aut corpore cognoscet sensus et cogita- 
tionem aut vicissim sensibus et cogitatione comprehenudet corpus, atque fieri 
quidem non potest ut corpore cognoscamus sensus et cogitationem ἢ est eniia 
expers rationis et surdum et non aptum natura ad büiusmiodi inquirenda, 
289, alioqui si corpus vim habet apprehendendi sensus et cogitationem , ea 
apprehendens debet eis assimilari, hoc est, similiter affici eé fieri sensus et 
cogitatio : visum enim apprehendens, quatenus videt, erit visus, atque si vim 
habeat comprehendendi gustus, fiet gustus, et in aliis similiter, 290. quo 
modo enim quod calidum apprehendit ut calidum, calefactum | apprehendit, 
calefactum autem statim est calidum, et quo modo quod frigidi ut frigidi 
afficitur cognitione, frigefactum statim fit frigidum; ita quoque si moles care 
nis apprehendit sensum , eun sentit tamquam sensum, sentiens autem omnino 
fiet sensus, 291, et ea ratione non amplius ponetur id quod quaerit, sed erit 


b) a παρὰ μέρος} scilicet χοόνου, itaque reddidi per vices, hon cum 
Herveto in parie, 

c) ὅλος ὑπυχεῖσϑαι) ia recíe mss pro ὕλον, subintelligitur enim ὁ 
ἄνθρωπος, atque sic mox etiam legendum; ὁτὲ δὲ (Aog τὸ ζητούμενον. 

d) τὸν ὄγκον) mox hoc ipse interpretatur de corpore et sect. 290 τὸν 
σάρχινον ὕγχον appellat, 

€) τὸ ταύτας καταλαμβανόμενον} ita ms Vratislav. pro ᾿χαταλαμβάγον, 
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- , 
χείσεται τὸ ζητοῦν, ἀλλ᾽ ἔσται τὸ ζητούμενον, σὺν τῷ χαὶ τε- 
λέως καταγέλαστον εἶναι τὸ μὴ διαφέρειν τὸν ὄγκον τῶν αἰσϑήσεων 
- —- , 
P 428 xal τῆς διανοίας, πάντων σχεδὸν τῶν δογματικῶς φιλοσοφησάν- 
ς ^ 
φοῦτων τὴν ἐν τούτοις διαφορὰν εἰσηγησαμένων. ὃ δ᾽ αὐτὸς xol 
ε 
ἐπὶ τῆς διανοίας ἐστὶ λόγος" εἰ γὰρ ἀντιλαμβάνεται ταύτης ὃ 
, € 
ὄγχος ὡς διανοίας, τουτέστι vootorc, ἔσται διάνοια ὃ Oyxoc* 
I LET - , 
διάνοια δὲ ὧν οὐχ ἔσται τὸ ζητοῦν ἀλλὰ τὸ ζητούμενον. οὐ τοί- 
- - , 
293»v» τὸ σῶμα χαταληπτιχόν ἐστι τοῦ ἀνθρώπου. καὶ μὴν οὐδὲ 
αἱ αἰσϑήσεις" αὗται γὰρ πάσχουσι μόνον") καὶ κηροῦ τρόπον 
ν |» 2$* L ^ , 
τυποῦνται, ἄλλο δὲ ἴσασιν οὐδὲ ἕν. ἐπείτοι ἐὰν ζήτησίν τινος 
αὐταῖς νείμωμεν, οὐχέτι ἄλογοι γενήσονται, ἀλλὰ λογικαὶ καὶ 
διανοίας ἔχουσαι φύσιν" ὅπερ οὐχ οὕτως εἶχεν. εἰ γὰρ τὸ λευ- 
χαένεσϑαι xal μελαίνεσϑαι xal γλυχάζεσϑαι καὶ πικράζεσϑαι καὶ 
εὐωδίζεσϑαι χοινῶς πάσχειν ἴδιόν ἐστιν αὐτῶν, τὸ ζητεῖν ἐνερ-- 
- NS , - - , , 
$94 γητιχῶς οὐχ ἔσται ἴδιον αὐτῶν. εἶτα πῶς olóv τέ ἐστι διὰ τού-- 
τῶν χαταληφϑῆναι τὸν ὄγχον οὐχ ἐχουσῶν τὴν φύσιν; οἷον 
» 1 
εὐθέως ἡ ὅρασις, σχήματος μὲν xol μεγέϑους καὶ χρόας 5) ἐστὶν 
. - , ^— , 
ἀντιληπτιχή, οἴτε δὲ σχῆμα ") οὔτε μέγεθος οὔτε χρῶμά ἐστιν 
—- c - . — 
ὃ ὄγχος" ἀλλ᾽ εἰ καὶ ὁρᾷ τὸ ᾧ ταῦτα συμβέβηκε, καὶ διὰ τοῦτο 
᾿ ᾿ ^v. € - 
τὸν μὲν üyxov οὐ δύναται λαβεῖν 7 ὅρασις, μόνον δὲ δρᾷ τὰ 
- — , 
συμβεβηχότα τῷ ὄγχῳ, olov τὸ σχῆμα, τὸ μέγεθος, τὴν χρόαν. 
295 γαὶ φύσει τις" ἀλλὰ τὸ ἐκ τούτων συνηρανισμένον ὄγπος ἐστίν " 
- - » 1 ες 
ὅπερ ἦν ληρῶδες. πρῶτον μὲν γὰρ ἐδείξαμεν *) , ὅτε οὐδὲ 7j κοινὴ 
, - , A, ) € - , 
σύνοδος τῶν τινι συμβεβηκότων ἐκεῖνό ἐστι τὸ ᾧτινι συμβέβηκεν. 
quod quaeritur, et simul etiam plane erit ridiculum , quod moles carnis nón 
differat a sensibus et cogitatione, cum omnes fere qui constitutis dogmatibus 
sunt philosophati , in eis statuerint esse differentiam, 292, eadem est ratio 
etiam in cogitatione: nam si eam apprehendit carnis moles tamquam cogita- 
tionem, hoc est cogitantein, carnis moles erit cogitatio, cum autem sit co- 
gitatio, non erit id quod quaerit, sed id quod quaeritur, non habet ergo 
corpus vim comprehendendi bominis, 293. sed neque sensus: ipsi enim 50-- 
lum patiuntur et instar cerae figuram suscipiunt, nihil autem aliud sciunt, 
nam si eis tribuerimus alicuius rei inquisitionem , non erunt utique expertes 
rationis sed participes, ut qui naturam habeant cogitationis; quod quidem 
non ita habet, si enim albore et nigrore affici dulcique percuti et amaro et 
suavi odore moveri ac communiter pati est eorum proprium, quaerere et 
agere non erit eorum proprium, 294. deinde quomodo fieri potest ut per eos 
comprehendatur moles carnis, cum non habeant naturam ad hoc aptam? ut 
iam visus quidem habet vim apprehendendi figuram et magnitudinem et co- 
lorem, δῖ moles carnis nec figura est nec magnitudo neque color, sed etsi 
videt id cui haec accidunt, non propterea potest corporis molem visus com- 
prehendere, sed solum videt ea quae illi accidunt, nempe figuram magnitu- 
dinem colorem, 295, certe ita est, dicet aliquis; sed id quod ex his constat 
colligiturque, est corpus ipsum. at hoc quidem dicere est plane delirantis, 
nam primum quidem ostendimus, quod communis coitio eorum quae alicui 
accidunt, non est illud cui accidunt, 296, deinde etiamsi hoc ita haberet, 
᾿ ------- - -- 
P 428 7) πάσχρυσι μόνον] infra sect. 344 sq. 
[*) χοιγῶς] scribe χαὶ χοινῶς.} : 
£) χρόας] ms Ciz. χροιᾶς. 
) οὔτε δὲ σχῆμα] ms Vratislav, hoc loco inserit vocabulum ἐστίν, 
non ànte ὁ ογχος. 


i?) ἐδείξαμεν} supra sect. 278. 
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εἶτα xü» τοῦτο οὕτως ἔχῃ, πάλιν τῶν “ἀμηχάνων ἐστὶν ὑπὸ τῆς 
ὄψεως ληφϑῆναι τὸ σῶμα" εἶ γὰρ μήτε μῆχος ψιλόν ἐστι τὸ“ 
σῶμα μήτε σχῆμα xar ἰδίαν μήτε χρῶμα χωρίς"), τὸ δὲ ἐκ 
τούτων σύνϑετον, δεήσει τὴν ὅρασιν τοῦ σώματος ᾿ἀντιλαμβα- 
γομένην συντιϑέναι ταῦτα zu? ἕχαστον παρ᾽ ἑαυτῇ, καὶ οὕτω 
τὸν κοινὸν πάντων ἀϑροισμὸν σῶμα λέγειν. ἀλλὰ τὸ συντιϑέναι 
τι μετά! τινος χαὶ τὸ τοιόνδε μέγεϑος μετὰ τοῦ τοιοῦδε σχήμα-- 
τος λαμβάνειν λογικῆς ἐστι δυνάμεως, ἄλογος δέ γέ ἐστιν ἢ ὕρα- 
σις" τοίνυν οὐ ταύτης ἔργον χαϑέστηχε τὸ ἀντιλαμβάνεσϑαι 


290 


297 


τοῦ σώματος. καίτοι οὐ μόνον. τὴν κοινὴν σύνοδον ὡς σῶμα 398 


γοεῖν ἐστιν ἀφυής, ἀλλὰ καὶ πρὸς τὴν ἑχάστου τῶν τούτῳ συμ-- 
βεβηχότων κατάλ ηψιν πεπήρωται, οἷον εὐθέως μήκους" xa^ 
ὑπέρϑεσιν γὰρ “μερῶν τοῦτο λαμβάνεσθαι πέφυχεν, ἀπό τινος 
ἀρχομένων ἡμῶν καὶ διά τινος καὶ ἐπί τι καταληγόντων , ὅπερ 


Ρ 429 


ποιεῖν ἄλογος φύσις οὐ δύναται. εἶτα καὶ βάϑους" περὶ αὐτὴν 399 


γὰρ πλάζεται τὴν ἐπιφάνειαν 7 ὅρασις, εἰς βάϑος δ᾽ οὐκ ἐνδύ- 
γει. λανϑάνει γοῦν αὐτὴν καὶ τὰ περίχο VoU τῶν χαλχῶν. εἴρητο 
δὲ ὅτι καὶ πρὸς χρωμάτων γνῶσιν ἦν ἀγνεπιτήδειος, ὅτε τὴν 

Κυρηναϊκὴν στάσιν 2. ἀνῃροῦμεν. διόπερ εἰ μηδὲ τῶν συμβὲ βη-! 
κότων τῷ σώματι 7 ὅρασίς ἐστιν ἀντιληπτιχή, πολὺ πλέον οὐδ᾽ 

αὐτοῦ τοῦ σώματος ἕσται ϑεωρητικχή. καὶ μὴν οὐδὲ & ἀχοῆς ἐστιν 
ἔργον τὸ τοιοῦτον ἢ ὀσφρήσεως ἢ γεύσεως ἢ ἁφῆς" ἑκάστη γὰρ 
τούτων τὸ πρὸς ἑαυτὴν μόνον. αἰσϑητὸν ἐπίσταται" τὸ δὲ ovx 
ἂν εἴη ὃ ὄγχος. 7 γὰρ ἀχοὴ φωνῆς μόνον ἐστὶν ἀντιληπτική, 

φωνὴ. δὲ οὐχ ἔστιν ὃ ὄγκος. καὶ ἡ ὄσφῳ σις εὐώδους μόνον ἢ 
δυσώδους ἐστὶ ικριτήριον" ἀλλ᾽ οὐδεὶς οὕτως ἐστὶν ἄφρων, ὡς 
τὴν ὑπόστασιν τοῦ περὶ ἡμᾶς σώματος ἐν τοῖς εὐώδεσιν ἢ δυσ- 


rursus plane fieri non yenit; ut corpus comprehendatur a visu: si enim cor- 
pus nec est sola longitudo neque seorsum figura neque color separatim, sed 
quod est ex his compositum, oportebit visum apprehendentem corpus ea 
apud se singulatim componere, et ita communein oinnium congeriem corpus 
vocare, 297. sed aliquid cwm aliquo componere et cum tali figura talem aoc- 
cipere magnitudinem est ratiocinantis facultatis , visus autem est expers ra— 
tionis; non est ergo eius munus corpus apprehendere, 298, quamquam non 
solum non est aptus ad communem illam congeriem intellizendam ut corpus, 
sed etiam ineptus est ad comprehendendum unumquodque eorum quàe cor- 
pori accidunt, ut iam longitudinem ἢ haec enim per appositionem partium de- 
bet comprehendi ita ut ab aliquo incipiamus et per aliquid progressi in aliquo 
desinamus ; quod quidem nou potest facere natura expers rationis, 299, deinde 
nec profuaditatem potest percipere: versatur enim visus circa ipsam super— 
ficiem , profundum autem non ingreditur, unde aenea auro obducta dignoscere 
non potest, dictum est autem etiam quod nou est aptus ad cognoscendos co— 
lores, quaudo sectam evertebamus Cyrenaicam, 300, quamobrem si nec ea 
quae corpori accidunt visus apprehendit, multo magis mec percipere ipsum 
corpus poterit, sed neque hoc est munus auditus aut odoratus aut gustus aui 
tactus: unusquisque enim horum sensuum id solum apprehendit quod est sibi 
sensile, hsc autem nonu est moles corporis, auditus enim apprehendit solum 
vocem, vox autem non est moles corporis, et odoratus iudicat solum bene 
ant male -— sed nemo est adeo insipiens , ut nostri corporis substantiam 


Kk) ψιλόν, κατ᾽ ἰδίων, χωρίς) sic supra sect, 977 ψιλῶς, κατ᾽ ἰδίαν et 
χατὰ περιγριιρήν. 
D τὴν Κυρηναϊχὴν στάσιν] sect, 190 sq. liuius libri. 
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εὐδέσιν ἀπολείπειν. τὰ δ᾽ αὐτὰ λεκτέον χαὶ περὶ τῶν ἄλλων͵ 

| αἰσϑή σέων, ἵνα “μὴ μαχρολογῶμεν. ὥστε αὗται μὲν τὸν üyxov 
301 ot x dr τιλαμβάνονται, xai μὴν οὐδὲ ἑαυτάς. τίς γὰρ ὁράσει τὴν 
ὅρασιν *) εἶδεν, ἢ τίς ἀχοῇ τῆς ἀκοῆς ἀκήκχοε, τίς δὲ “γεύσει 
ποτὲ τῆς γεύσεως ἐγεύσατο, ,. ἢ ὀσφρήσεως ὠσφρήσατο ἢ ἁφῆς 
ἔϑεγεν ἁφῇ; ταῦτα γὰρ διάνοη τὰ ἦν. τοίνυν. εἰ μηδ᾽ ἑαυτῶν ") 
ἀντιλὴη πειχὰς λεχτέον εἶναι τὰς αἰσϑήσεις, οὑτωσὶ δὲ οὐδὲ ἀλ- 
λήλων " ὅρασις γὰρ ἀκού ουσαν ἀχοὴν "ji οὐ δύναται ὁρᾶν, καὶ 
ἀνάπαλιν ἀχοὴ ὁρώσης ὁράσειυς οὐ πέφυχεν᾽ ἀκούειν, καὶ ἐπὶ 
τιν ἄλλων ó αὐτὸς τὶ ἧς ἐγχειρήσεως τρόπος. ἐπείτοι χἂν λέγωμεν 
ὁράσει ληπτὴν εἶναι τὴν ἀχοὴν ὡς ἀχοήν, τουτέστιν ὡς ἀχού- 
ουσᾶν, δώσομεν τὸ ὁμοιοπαϑεῖν τὴν ὅρασιν ἐχείνῃ "), ὥστε μηκέτι 
302 ὐτὴν ὅρασιν εἶν (4 ἀλλ᾽ ἀχοήν. πῶς γὰρ δύναται κρῖναι ἀχούου-- 
σαν ἀκού o αὐτὴ μὴ ἔχουσα φύσιν ἄχου vidus xai ἀναστρύφως, 
ἵνα. xai m ἀκοὴ ὡς ὁρώσης ἀντιλάβηται τῆς ὄψεως, δεῖ πολὺ 
πρύτερον αὐτὴν ὅρασιν 7) γενέσϑαι. τοῦτο δὲ οὐδεμίαν ὑὕπερβο-- 
λὴν ἔοιχεν ἀτοπίας ἀπολείπειν. λεχτέον ἄρα “μηδὲ τὰς αἰσθήσεις 
808" τοῦ σώματος ἀν τιλαμιβάνεσϑαι ἢ αἰτῶν ἢ ἀλλήλων. ναί, φα- 
oir . o “]ογματιχοί. ἀλλ᾽ K διάνοια χαὶ τὸν ὔγχον καὶ τὰς αἷ- 
σϑήσεις καὶ ἑαυτὴν yr ὠρίζει " ὅπερ xci αὐτὸ τῶν ἀπόρων ἐστίν. 
ὅταν γὰρ ἀξιώσωσι τὴν ᾿διάνοιαν vti LLLI γίνεσϑαι τοῦ τε 
ὅλου σώματος καὶ τῶν ἐν αὐτῷ, πευσόμεϑα πότερον ὑφ᾽ ἕν 
ὅλῳ ἐπιπεσοῖσα τῷ ὄγκῳ τὴν κατάληψιν ποιεῖται ἢ τοῖς μέρεσιν 
P430 "roD, xai ταῦτα 'ovrridéoa τὸ ὅλον χαταλαμβάνεται. καὶ τῷ 


ponat in bonis vel foetidis odoribus, idem dicendum est etiam de aliis sen- 
sibus, mo nimis prolixa nostra sit oratio, quamobrem ipsi quidem molem 
corporis uom appreheudunt, 301, sed nec se ipsos, quis enim visu vidit vi- 
sum, ant quis auditm audivit auditum, quis autem gustu gustavit gustum, 
amt odoratu odoratus est odoratum , aut tactu. tetigit tactum ὁ haec enim ca- 
dunt sub cogitationem, nee ergo dicendum est, sensus se ipsos apprehendere, 
similiier nec se inter se; visus enim audientem auditum non potest videre, 
et contra auditus videntem non potest audire visum, et in aliis eodem modo 
argumentari licet, nam si dicamus posse visu comprehendi auditum ut audi- 
tnn, hoc est ut audientem , dabimus visum similiter atque ille affici, adeo 
ut nou sit amplius visus sed auditus, 302. quo modo enim potest ipse au- 
ditm audientem iudicare, cum audiendi non habeat naturam? et contra ut 
auditis visum tamquam videntem apprehendat, oportet eum longe prius fieri 
visum, hoc autem nihil potest esse absurdius, dicendum est ergo sensus nec 
corpus comprehendere nec se ipsos nec mutuo se inter se, 303, verum est, 
inquiunt Dogmatici, sed cogitatio et corporis molem et sensus et se ipsam 
cognoscit ; quod Áquidem est ipsum quoque ex iis, in quibus non licet exitum 
invenire, quando enim censebunt a cogitatione percipi totum corpus et quae 
»unt in ipso, rogabimus utrum simul totam cogitando corporis molem faciat 
compreheusionem, an partes cogitando illius easque componendo totum com- 


m) ὑράσει τὴν ὕρασι»} supra sect. 284. 
x n) τοίνυν εἰ μηδ᾽ ἑαυτῶν} ita legendum ex mss pro τοέγυν μὴ δι᾽ 
αὐτῶν. Ἶ 


c) ἐχούουσαν ἀχοὴν] ita mss, non ἀχούουσα wt male editi. confer 
icíra sect, 305. 


p) τὴν ὅρασιν ἐχείν" sic iterum recte mss pro ἐχείγην. 
q) αὐτὴν ὕρασι»} ita mss pro ὅρασιν αὐτήν. 
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, μὲν ὅλῳ οὐκ ἂν ϑελήσαμεν, (c ἔσται συμφανὲς ix τῶν ἐπιφε- 
ρομένων. τὰ δὲ μέρη εἰ λέγοιεν αὐτὴν συντιϑέναι χἀντεῦϑεν τὸ 
ὅλον γνωρίζειν, μείζονι συνειληφϑήσονται ἀπορίᾳ" τῶν γὰρ, τοῦ 
ὕλου ") μερῶν τινά ἔστιν ἄλογα, τὰ δὲ ἄλογα ἀλόγως ἡμᾶς 
κινεῖ. τοίνυν ἢ διάνοια πρὸς τούτων ἀλόγως κιν ουμένη ἄλογος 
γενήσεται" ἄλογος δὲ οὖσα" οὐκ ἔσται διάνοιαι. ὥστε οὐ κατα- 


λήψεται, τὸν ὄγκον 3. διάνοια. χαὶ μὴν οὐδὲ τὰς αἰσϑήσεις 305 


δύναται κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον διαγινώσκειν" ὡς γὰρ τὸ σῶμα 
οὐ δύναται περιλαβεῖν τῷ αὐτὴν y) uiv λογικῆς μετέχειν δυνά- 
μέως, ἐχεῖνο δὲ ἄλογον εἶναι, οὕτω πάλιν ἀδυνατήσει τὰς αἱἰ- 
σϑήσεις καταλ ᾿αμβάνεσϑαι, ἐπείπερ ἄλογοί εἶσιν, καὶ διὰ τοῦτο 
ἀλόγως τὸ καταλ αμβανόμενον αὐτὰς ἐχένουν. εἶτα τὰς αἰσϑήσεις 
λαμβάνουσα πάντως αὐτὴ αἴσϑησις ἕσται" tva γὰρ τὰς αἰσϑύή- 
σεις λάβῃ τουτέστιν αἰσϑανομένας, καὶ αὐτὴ γενήσεται ὁμοιοξι- 
δὴς ἐκείναις D). σὴν γὰρ ὅρασιν ὁρῶσαν καταλαμβανομένη πολὺ 
, 
πρότερον ὅρασις γενήσεται, καὶ τὴν ἀχοὴν ἀκούουσαν κρίνουσα 
οὐχ ἑτέρα γενήσεται, τῆς ἀκοῆς. ὁ δὲ αὐτὸς καὶ ἐπὶ ὀσφρήσεως 
xoi γεύσεως καὶ ἁφῆς ἐστι λόγος. ἀλλὰ εἴπερ 4j γνωρίζουσα τὰς 
᾿αἰσϑήσεις διάνοια εὑρίσκεται εἰς τὴν ἐχείγνων μεταβεβηκυῖα φύ- 
σιν, οὐδὲν ἔσται ἔτι ὑποκείμενον τὸ ζητοῦν τὰς αἰσϑήσεις" δ΄ 
γὰρ ὑπεϑέμεθα ζητεῖν, τοῦτο ἀναπέφηνε 10 αὐτὸ ταῖς ζητου-- 
μέναις, διὰ δὲ τοῦτο καὶ χροῆζον τοῦ καταληψομένου. vut φα- 
σιν "), ἀλλὰ ταὐτόν ἐστι διάνοια χαὶ αἴσϑησις; οὐ χατὰ ταὐτὸ 
δέ, ἀλλὰ κατ᾽ ἄλλο μὲν διάνοια, κατ᾽ ἄλλο δὲ αἴσϑησις. καὶ 
ὃν τρύπον τὸ αὐτὸ ποτήριον κοῖλύν τε καὶ περίκυρτον λέγεται, 
οὐ κατὰ ταὐτὸ δέ, ἀλλὰ κατ᾽ ἄλλο μὲν χοῖλον, οἷον τὸ ἐντὸς 


prehendat, 303. et totam quidem molent dicere, πὶ erit perspicuum ex iis 
quae hinc inferri queunt, partes autem si dicant componi ἃ cogitatione et 
hinc totum cognosci, implicabuntur maiori difficultate: nam ex parübus 10-- 
tius aliquae sunt rationis expertes, quae sunt autem expertes rationis, movent 
nos citra rationem, cogitatio ergo citra rationem ab iis moía erit expers ra— 
tionis, si sit autem expers rationis non erit cogitatio, molem ergo corporis 
non comprehendet cogitatio, 305, praeterea eodein modo nec sensus possunt 
a cogitatione dignosci: quomodo enim non, potest corpus comprehendere, eo 
quod ipsa quidem sit particeps rationis, illud autem careat ratione ,. ita rursus 
non poterunt sensus ab ea comprehendi, quandoquidem sunt expertes ratio— 
nis, et ideo sine ratione movebant id quod ipsos coinprehendit, deinde si 
sensus a cogitatione comprehendantur, erit ipsa quoque omnino sensus: nam 
ut sensus apprehendat tamquam sensus, hoc est sentientes, ipsa quoque dehet 
fieri eiusdem cum illis generis, videntem enim visum comprehendens longe 
prius necesse est ut fuerit visus , et auditün audientem) iudicans nom debet 
diversa esse ab auditu, eadem est rátio etiam in odoratu gustu et tactu, 
806. at vero si quae sensus cognoscit cogitatio invenitur transiisse in sensuum 
naturam, nullum erit amplius subiectum quod inquirat sensus: id enim quod 
posuimus inquirere , apparet idem esse cum his qui inquiruntur, et ideo in- 
digeret adhuc alio quod ipsum esset comprehensurum, 307. àt vero, dicunt 
illi, idem est cogitatio quod seusus, sed non eadem ratione: mam alia qui- 
dem ratione cogitatig, alia vero sensus, et quomodo idem poculum et conu- 


r) τῶν γὰρ τοῦ 0lov] ita leg. pro ποῦ λόγου. 

«8) αὐτὴν} mss Vratislav, et Ciz. αὐτή, 

4) ὁμοιοειδὴς ἐκείναις confer sect, 291 et 301 355. 
») ναί quai] ita legendum pro xe) φασίν. 
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! ὶ ἄλλο δὲ ü ϑάπερ τὸ ἐχτός" xal ὦ 
μέρος, κατὰ ἄλλο δὲ περίκυρτον, καϑάπερ τὸ ἔχτος" xdi ὡς ἢ 
αὐτὴ ὁδὸς ἀνάντης τε καὶ κατάντης γοεῖται, ἀγάντης μὲν τοῖς 
ἀνιοῦσι δι᾿ αὐτῆς, χατάντης δὲ τοῖς κατιοῦσιν * οὕτως ἢ « 
δύναμις xar! ἄλλο μέν ἐστι γοῦς, χατ᾽ ἀλλο δὲ αἴσϑησις, χα 
οὐχ εἴργεται ἡ αὐτὴ οὖσα τῆς προειρημένης τῶν αἰσϑήσεων 


808 χαταλήψεως. πάνυ δ᾽ εἰσὶν εὐήϑεις καὶ κενῶς μόνον πρὸς τὰς 


» » - d E 1 27M ^ - 
ἐχκειμένας ἀπορίας ἀντηχοῦσι")" φαμὲν γὰρ εἰ καὶ συγχωρη- 
ϑῶσιν αἱ διάφοροι αὗται δυγάμεις περὶ τὴν αὐτὴν οὐσίαν U7t0- 


, - ε A ε - 
P 431 χεῖσθαι, πάλιν μένει τὸ μικρῷ πρόσϑεν ὑπὸ ἡμῶν χινηϑὲν ἄπο- 
I - - , ^ - 5 y 4 
309 ρον" ζητῶ γὰρ τοῦτο τὸ xaT ἄλλο μὲν γνοῖς εἶναι λεγόμενον, 


810 


811 


Ῥ42Ι 


χατ᾽ ἄλλο δὲ αἰσϑησις, πῶς δύναται τῷ χαϑ᾽ ὃ νοῦς ἐστιν 
» ^ 5 ἢ - 9^ e LU 9 "i i i Δ ^ " » 
ἀντιλαμβάνεσθαι τοῦ xaO 0 αἰσϑησίὶς ἔστε; λογιχὸν γὰρ Ov 
* 4 ! , , γα ! , 3^4 ἢ 
καὶ ἀλόγου ποιούμενον χατάληψιν, ἀλόγως "κινησεται " ἀλόγως 
- j ^ ? x 
δὲ χινούμεγον ἄλογόν ἔστι. τοιοῦτον δὲ ὃν ") οὐκ ἔσται κατα- 
, , 
λαμβάνον, ἀλλὰ καταλαμβανόμενον. ὅπερ πάλιν ἣν ἄτοπον. 
«]Ἱιὰ τούτων μὲν δὴ παρεστάσϑω ὅτι ὃ ἀνϑρωπὸὺς, οὔτε διὰ 
τοῦ σώματος τὰς αἰσϑήσεις δύναται λαβεῖν οὔτε ἀνάπαλιν διὰ 
' ^ - iL] » ^ »"» 2 , I t 1 
τούτων τὸ σῶμα, μηδὲ αὐτὰς ἢ ἀλλήλας. ἑξῆς δὲ ὑποδεικτέον, 
- - » . , * Ll 
ὅτε οὐδ᾽ ἑαυτῆς ἢ) ἐπιγνώμων ἐστὶν ἡ διάνοια, καϑάπερ ἀξιοῦ-- 
᾿ * - , t - L3 
σιν οἱ “1ογματιχοὶ τῶν φιλοσόφων" εἴπερ γὰρ ὃ νοῦς ἑαυτὸν 
- id ^ , 
χαταλαμβάγεται, ἤτοι ὅλος ἑαυτὸν καταλήψεται ἢ ὅλος μὲν 
οὐδιμιῶς, μέρει δέ τινι ἑαυτοῦ πρὸς τοῦτο χρώμενος. xoi ὅλος 
μὲν ἑαυτὸν καταλαμβάνεσθαι οὐκ ἂν δυνηϑείη" εἰ γὰρ ὅλος 


cavmm dicitur et convexum, sed alia quidem ratione concavum , nempe in- 
trinsecus , alia vero convexum , nempe extrinsecus ; et ut eadem via acclivis 
dicitur et declivis, acclivis quidem iis qui per ipsam ascendunt, declivis vero 
iis qui descendunt; ita vis eadem seu facultas alia quidem ratione est intel- 
ligentia , alia vero sensus, nec cum sit eadem, arcetur a prius dicta sensuum . 
comprehensione, 308, sunt autem admodum stulti ac simplices et inanem edunt 
sonitum adversus expositas dubitationes: dicinus enim, quod etsi concessae 
fuerint hae diversae vires seu facultates subiici in eadem essentia, rursus 
manet eadem dubitatio quae a nobis paulo ante fuit mota: 309. quaero enim 
id quod alia ratione dicitur esse intellirventia, alia vero sensus, quomodo 
potest quatenus est intelligentia, comprehendere id quatenus est sensus? nam 
cum sit rationis particeps et eius quod est rationis expers, faciat comprehen- 
sionem, movebitnr citra rationem; si moveatur autem citra rationem, est 
expers rationis, cum sit autem eiusmodi, non erit comprehendens, sed com- 
prehendetur, quod quidem rursus est absurdum, 

310, Atque [τὰ quidem sit ostensum , quod homo neque per corpus potest 
sensus apprehendere neque contra per eos corpus neque per se ipsos neque 
unmmn per alterum, deinceps autem est ostendendum , quod nec se ipsam qui- 
dem cognoscit cogitatio , ut censent dogmatici philosophi: nam si mens seu 
intelligentia se ipsam comprehendet, aut tota se totam comprehendet aut non 
omnino tota quidem, sed ita ut aliqua sui parte ad hoc utatur, 2311, et tota 
quidem se ipsam non poterit comprehendere; nam si tota se ipsam compre- 


᾿ 


x) χεγῶς ἀγντηγοῦσι] ne nihil contra dixisse videantur, sonum edunt, 
sed sine mente «t nihil significantem, ut χαλχὸς ἠχῶν 1 Cor. 13 1 et 
χώδων «φλύαρος xci λάλος ut vulgus dicitur ab Ioanme Comneno Impe- 
ratore apud Nicetam Choniatem p. 32. 

y) τοιοῦτον dà ὦν] ms Vratislav, τοιοῦτο, 


3) οὐδ᾽ ἑαυτῆς) ms Cis. οὐδὲ αὐτῆς. 
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ἑαυτὸν καταλαμβάνεται, ὅλος ἔσται χατάληψις xoà καταλαμι- 
βάνων. ὅλου δ᾽ ὄντος τοῦ καταλαμβάνοντος, οὐδὲν ἔτι ἔσται 
τὸ χαταλαμβανόμενον. τῶν δὲ ἀλογωτάτων ἐστὶ τὸ εἶναι μὲν τὸν 
καταλαμβάνοντα, μὴ εἶναι δὲ τὸ οὗ ἐστιν 7 κατάληψις. καὶ 918 
μὴν οὐδὲ μέρει τινὶ δύναται πρὸς τοῦτο χρῆσϑαι ὃ νοῦς " αὐτὸ 
γὰρ τὸ μέρος ὕπως ἑαυτὸ καταλαμβάνει; εἰ μὲν γὰρ ὅλον, οὐδὲν 
ἔσται τὸ ζητούμενον" εἰ δὲ μέρει τινί, ἐκεῖνο πάλιν πως ἑαυτὸ 
γνώσεται , καὶ οὕτως tig ἄπειρον. ὥστε ἄναρχον εἶναι τὴν 
κατάληψιν, ἤτοι μηδενὸς εὑρισχομένου πρώτου τοῦ τὴν κατά- 
ληψιν ποιησομένου ἢ μηδενὸς ὄντος τοῦ καταληψομένου. ἐπείπερ 318 
εἰ ἑαυτὸν χαταλαμιβάνει ὃ voUc, καὶ τὸν τόπον ἐν ᾧ ἐστι, ovyxa- 
ταλήψεται" πᾶν γὰρ τὸ καταλαμιβάνον σύν τινι τόπῳ καταλαμ- 
βάνεται. εἶ δὲ καὶ τὸν τόπον ὃ νοῦς τὸν ἐν ᾧ ἐστι συγκαταλαμ- 
βάνει ἑαυτῷ, ἐχρῆν μὴ διαφωνεῖσϑαι)) τοῦτον παρὰ τοῖς φιλο-- 
σόφοις, τῶν μὲν χεφαλὴν ) λεγόντων εἶναι, τῶν δὲ ϑώραχα “), 
καὶ ἐπ᾿ εἴδους τῶν μὲν ἐγκέφαλον ), τῶν δὲ μήνιγγα ἢ - τινῶν P 432 


hendit, tota erit comprehensio et comprehendens, si totum autem sit quod 
comprehendit, nihil erit amplius quod comprehendatur, est autem a ratione 
longe alienissimum, esse quidem eam quae comprehendat, non esse autem 
id cuius sit comprehensio. 312, sed neque parte aliqua ad hoc uti mens potest, 
ipsa enim pars quomodo se ipsam comprehendit? nam si tota quidem, mihil 
supererit quod quaeretur sive comprehendetur; sin autem parte aliqua, illam 
rursus quodammodo se ipsam oportebit cognoscere , et ita in infinitum, quo 
fit ut principio careat comprehensio, cum aut nihil inveniatur quod sit pri- 
mum facturum comprehensionem, aut nihil sit quod sit comprehendendum, 
313, deinde si se ipsam comp:ehendit mens , simul etiamflocum in quo est, 
comprehendet, quidquid enim rem comprehendit, cum aliquo loco comprehen- 
dit, quodsi etia locum in quo est, simul comprehendit mens, oporteret de 
eo inter se minime dissidere philosophos , cum alii quidem dicant esse caput, 
alii vero pectus, et speciatim magis alii qujdem cerebrum, alii vero menin- 


a) πῶς ἑαυτὸ γνώσεται] ita mss pro πεοὶ ἑαυτό. 

b) ἐχρῆν μὴ διαιξωγνεῖσϑαι} dissidium phílosophorum de loco speciali | 
ac sede animae propria in homine tangit noster lib, 1 Pyrrhon. sect. 118, ^ 
c) xeqaÀiv| sedem animae rationalis jn capite tamquam arce atque 
capitolio posuit cum Ilippone apud Censorinum c. 6 et tota Pythagorae 
schola in Timaeo suo Plato, quemadmodum facultatis animae irascibilis 
in pectore et facultatis concupiscibilis in infimo ventre. confer si placet 

uae notata a me ad Chalcidium p. 324 sq. 

d) ϑώρακα)] notum est Epicuri scholam una cum Parmenide Empe- 
docle φρένας collocasse in pectore sive tota lorica pectoris. vide quae 
viri docti ad Lucretii 3 140 sq. et Gassendum de philosophia Epicuri 
f. 1 p. 275. 

e) τῶν uiv byzéquelov] cogitatorium animae in cerebro collocant Hip- 

ocrates Aristoteles aliique innumeri. in vertice cerebri Xenocrates, 
Bibossbiliu in cerebri fundo sive χοιλίᾳ. Cartesius parentum nostrorum 
memoria in glandala pineali, in qua tamen fibras cerebri omnes desinere 
ac colligari negant anatomicorum filii, 


7) τῶν δὲ μήνιγγα] haec sententia defensorem habuit Erasistratum P 432 
teste Plutarcho 4 16 de placitis philos. et Eusebio 15 61 praeparationis 
Ev., Plutarchi verba repetente, "Tertullianus c. 15 libri de anima, ubi 
eor sedem esse animae disputat: uf neque extrinsecus agitari putes prin—- 
cipale istud. secundum eraclitum (confer Sextum supra hoc libro sect, 
127.) neque per totum corpus ventilari. secundum Moschionem, neque in 
eapite concludi secundum Hippocratem, «ed meque eirca cerebm J*nda- 
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; 
δὲ καρδίαν), ἄλλων δὲ ἥπατος πύλας ἢ) 7 τι τοιοῦτο μέρος 
τοῦ σώματος ἢ). διαφωνοῖσι δέ yt περὶ τούτον οἱ δογματιχοὶ 


, , , € € - 
314 τῶν φιλοσύφων. οὐκ ἄρα καταλαμβάνει ἑαυτὸν ὃ νοῦς. xal δὴ 


e , v. ^ » T , ὁ i , 9 ε ὶ -Ὕ 
οὕτω χοινύτερον ἐπὶ παντὸς ἀὐνϑρώπου Oumognost( ἢ περὶ τοῦ 
1.3 Jj , € , 
χκριτηρίου ζήτησις. ἐπειδὴ δὲ φιλαύτως οἱ δογματικοὶ ἄλλοις μὲν 

8 2. - , c 
οὐ παραχωροῦσι τὴν τῆς ἀληϑείας χρίσιν, μόνους δὲ ἑαυτοὺς ") 
ἵ , - , 
ταύτην ἑυρηχέγαι Aérovoi , φέρε , ἐπ᾿ αὐτῶν στησαντες τὸν λόγον 
διδώσχωμεν, Urt οὐδὲ οὕτως εὑρεϑῆναί τι δυνατόν ἐστιν ἀλη- 
gem sive membranam cerebri, alii cor, alii portas iecoris aut aliam eius- 
modi partem corporis, de his autem dissid gmatici philosophi, non ergo 
se ipsun mens comprehendit, 314, atque sic quidem communiter quod ad ho- 
minem in universum attinet vocata in dubium sit criterii veritatis inquisitio, 
quoniam autem Dogmaticis est tantus sui amor, uf aliis quidem non conce- 
dant iudicium veritatis, sed se solos illud dicant invenisse, age adversus 
ipsos dirigamus orationem et doceamus quod ne sic quidem possit criterium 


mentum vut Herophilus, nec in membranulis (cerebri scilicet meninge) u 
Sirato et Erasistratus, nec in. supereiliorum meditullio (ἐν utGoqovp apud 
Plutarch.) ut Strato physicus, nec in tota lorica pectoris ut Epicurus. 


g) τινῶν δὲ x«odíav] corde nos sapere et rz» ἑστίαν τοῦ νοῦ esse 
cor, non modo communis fuit sententia Stoicorum, de quibus Lipsius 3 
18 physiologiae Stoicae et Gatakerus ad M, Antonini 4 3, sed et prae- 
ter Romanos scriptores llebraeorum Christianorumque veterum, hoc est 
quod, ut ait loco laudato Tertullianus, ez 4egyptii renuntiaverunt, et 

ui divinarum commemoratores videbantur, ut et ille versus Orphei vel 
Bopedoclis (laudatus etiam Ciceroni Porphyrio Chalcidio) 

αἷμα γὰρ ἀνθρώποις περιχάρδιόν ἐστι νόημα, 

namque. hoinini sanguis circum cordialis est sensus, ' 
etiam Protagoras, etiam Apollodorus et Chrysippus haec sapiunt, (Ari- 
stoteles quoque, confer Conimbricenses ad lib. 3 de anima p. 375.) uf 
vel ab istis retusus Zsclepiades capras suas quaerat sine corde balantes 
εἰ muscas suas abigat sine capite volituntes; et omnes iam sciant se po— 
tius sine corde et cerebro vivere, qui dispositionem animae humanae de 
conditione bestiarum praeiudicarint, ex ludorum philosophia Achmet c. 76 
Ünirocrit, τὰ στήϑη τοῦ ἀνϑρώπου ἡ δύναμίς ἔστι τῆς φοονήσεως αὐτοῦ. 
singulare est quod Philo Iudaeus in extremo libri de sacrificio Caini et 
Abelis notat deum in sacrificiis noluisse offerri fibi cor vel cerebrum, 
quoniam sedes haec duo animi adeoque vitiorum pariter ac virtutum, 
cum sola pura deo debeant consecrari, οὐδαμοῦ δὲ ἐγχέφαλον ἢ χαρϑέαν, 
ἅπερ εἰχὸς n» πρὸ τῶν ἄλλων χκαταγνίζεσθαι, εἴγε xai κατὰ τὸν vouo- 
ϑέτην ἐν τῷ ἑτέρῳ τούτων τὸ ἡγεμονικὸν ἀνωμολόγηται. ἀλλὰ μήποτε 


ὁσίως τιάνυ xai περισχέτιτως ἀχριβῶς εἰς τὸν πιστὸν τοῦ ϑεοῦ βωμὸν. 


οὐχ ἀνήνεγχεν; ὅτι τὸ ἡγεμονιχὸν χατὰ ἀμερὲς χρόνου διάστημα πρὸς 
ἐχάτερον τὸ τε εὖ χαὶ χεῖρον τροπὰς λαμβάνον ἀλλάττοντας «sk τότιους 
δέχεται, τοτὲ μὲν χαϑαροῦ xai δοχίμου, τοτὲ δὲ παραχεχομμένου καὶ 
χιρδήλου νομίσματος. A 

A) ἥπατος πύλας quod nimirum iecur putaretur principium ac sede 
prima facultatis nutritoriae et concupiscibilis primum sanguinis gignendi 
organum et venarum a vena cava exordium, ut cerebrum nervorum, cor 
ex sinistro ventriculo arteriarum , quemadmodum passim traditur a Ga- 
leno ut 16 1 de usu partium p. 537 sq. et 549 et lib. 6 de dogmatibus 
Mippocratis et Platonis p. 299 sq. t. 1-ed. Graecae Basil. 

i) 7j τι τοιοῦτο μέρος τοῦ σώματος] ut Hehmontius stomachum. alii dia- 
phragma, alii membranam circa cor, ut narrat Plutarchus 4 15 de pla- 
citis, ubi et alias sententias de sede animae cognoscere iuvabit, 

A) ἑαυτοὺς] ms Ciz. αὑτούς. 
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ϑείας χριτήριον. ἕχαστος τοίνυν τῶν ἀξιούντων τἀληϑὲς εὑρη- 215 
χέναι, ἤτοι φάσει μόνον ) τοῦτο ἀποφαίνεται ἢ ἀπόδειξιν naga- 
λαμιβάνει. ἀλλὰ φάσει μὲν οὐχ ἐρεῖ" τῶν γὰρ ἀντικαϑεζομένων 
αὐτῷ τες τὴν τοὐναντίον ἀξιοῦσαν προοίσεται - φάσιν, χαὶ οὕὗ- 
τως οὐ I doy ἐχεῖνος ἢ οὗτος ἔσται πιστός. ψιλῇ γὰρ qon 
ἴσον φέρεται ψιλὴ φάσις. εἶ δὲ μετ᾽ ἀποδείξεως κριτήριον αὑτὸν") 316 
ἀποφαίνηται, πάντως ὑγιοῦς. ἀλλ᾽ ἵνα μάϑωμεν ὅτι ὑγιὴς T 

. ἀπόδειξίς ἐστιν, ἢ προσχρώμενος κριτήριον d ἑαυτὸν ἀποφαίνεται, 
ὀφείλ ομεν ἔχειν χριτήριον, χαὶ τοῦτο 7t Q0 (01102. ᾿ογημένον * οὐκ 
ἔχομεν 9€ ; yt σύμφωνον κριτήριον, ζητεῖται δέ: οὐχ ἄρα δυνατόν 
ἔστιν εὑρεῖν κριτήριον. πάλιν ἐπεὶ οἱ «σφᾶς αὐτοὺς κριτήρια ᾿λέ- 311 
γοντὲς τῆς ἀληϑείας ἀπὸ διαφώνων αἱρέσεων ἀνάγονται καὶ παρ᾽ 
αὐτὸ τοῦτο διαφωνοῦσιν ἀλλήλ otc, δεῖ παρεῖναί τι ἡμῖν χριτή- P 4) ὁ 
ριον; ᾧ προσχρώμενοι χρινοῦμεν τὴν διαφωνίαν εἰς τὸ τισὶ μὲν 
συγκατατίϑεσϑαι, τισὶ δὲ Were TOUTO οὖν τὸ χριτήριον 318 
ἤτοι πᾶσι διάφωνόν ἐστι τοῖς διαφωνοῦσιν ἢ ἑνὶ μόνον͵ σύμ- 
φωνον" ἀλλ᾽ εἰ μὲν πᾶσι διάφωνον ; μοῖρα καὶ αὐτὸ γενήσεται 
τῆς διαφωνίας. μοῖρα δ᾽ ὃν ταύτης οὐκ ἂν εἴη χριτήριον, ἀλλὰ 
καὶ αὐτὸ παραπλησίως τῇ ὅλῃ διαφωνίᾳ χρίσεως δεόμενον" τὸ 
γὰρ αὐτὸ δοκιμάζειν ἅμα χαὶ δοκιμάζεσϑαι τῶν “ἀμηχάνων. εἰ 349 
δὲ μὴ πᾶσι διαπεφώνηκεν, ἀλλ᾽ ἑνὶ συμφωνεῖ, ἐκ τῆς διαφω-- 

᾿ , "- , . — 

γίας ὃν χρείαν ἔχει τοῦ δοκιμάσοντος ἢ), xol διὰ τοῦτο σύμ- 
aliquod veri falsique inveniri, 315, unusquisque ergo eorum qui censent se 
verum invenisse, aut affirmatione solum hoc pronuntiat, aut assumit demon- 
strationem, sed affirmatione quidem sola non dicet: aliquis enim ex iis qui 
ipsis adversantur, proferef affirmationem quae censeat contrarium , et sic non 
erit ille magis fide dignus quam iste, nudae enim afíirmationi parem vim 
habet nuda affirmatio, 316, sin autem cum demonstratione se quis pro eo qui 

de veritate iudicare possit, venditat, sanam certe et firmam afferet demon- 
strationem, sed ut sciamus demonstrationem sanam et firmam esse, qua utens 

se veri falsique iudicem pronuntiat, debemus habere prius aliquod criterium, 

et eiusmodi quidem de quo iam omaes conveniant: non habemus autem eius- 
cemodi certum et de quo inter omnes conveniat criterium , sed id adhuc 
quaeritur, inveniri igitur veri falsique regula non potest, 317, rursus quoniam 
qui se ipsos dicunt esse a quibus iudicetur veritas, proficiscuntur a diversis 
haeresibus et ideo inter se dissentiunt, oportet nobis praesto esse aliquod 
criterium, quo utentes iudicemus de illorum dissensione ad hoc, ut aliquibus 
quidem assentiamur, aliquibus vero minime. 318, hocce autem criterium vel 
dissentiet ab omnjbus illis inter se dissidentibus vel uni tantum eorum às- 
sentietur; atque si quidem dissentiet ab omnibus, erit et ipsum quoque pars 
dissensionis, pars autem dissentiens non potest esse criterium , sed ipsa quo- 
que iudicanda erit non secus atque tota dissensio; neque enim fieri potest ut 
idem probet quod indiget probatione, 319, sin autem non ab omnibus dis- 
sentiat, sed uni eorum assentiatur, cousentiet uni ex dissidentibus cui pro- 


ἢ) ἤτοι φάσει μόνον hoc dilemmate saepius noster utitur, ut dixi lib. 1 
Pyrrhon. c. 115. 

m) τὴν τοὐναντίον ἀξιοῦσαν προοίσδε αι] ita mss pro τοὐναντίον ἀξιοῦν 
σαν προήσεται. . 

n) χριτήριον αὑτὸν] ita malim pro αὐτόν, uti mox sequitur: 1 προσ- 
χρώμενος χριτήριον ἑκυτὸν ἀποφαίνεται. et paucis interiectis; σειρᾶς 
αὐτοὺς χριτήρια λέγοντες τῆς ἀληϑείας. A 

4) 2x τῆς διαιζωνέας óv] ita legendum e mss pro οὐ, P 433 

p) τοῦ δοκιμασοντορ) ita ms Vratislav, pro δοχιμάσαντος, 
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gomor αὐτῷ χριτήριον μὴ ἕτερον ὃν παρ᾽ ἐκεῖνο δεήσεται χρί- 
δὺο σέως, δεόμενον δὲ χρίσεως οὐκ ἕσται χριτῆριον. τὸ δὲ πάντων 
χυριώτατον, εἴπερ τινὰ. τῶν “1ογματικῶν λέγομεν εἶναι χριτὴν 
τῆς ἀληϑείας καὶ παρ᾽ αὐτῷ μόνῳ ταύτὴν ὑπάρχειν, ἤτοι τῇ 
ἡλικίᾳ αὐτοῦ ἐνατενίζοντες τοῦτο "ἐροῦμεν, ἢ τῇ ἡλικίᾳ μὲν 
οὐδαμῶς, τῷ πόνῳ δέ, ἢ οὐδὲ τούτῳ, ἀλλὰ τῇ συνέσει καὶ τῇ 
διανοίᾳ, ἢ συνέσει μὲν οὐδαμῶς, μαρτυρίᾳ δὲ τῇ τῶν πολλῶν. 
οἴτε δὲ ἡλικίᾳ οὔτε φιλοπονίᾳ οὔτ᾽ ἄλλῳ τινὶ τῶν εἰρημένων 
προσέχειν οἰχεῖόν ἐστιν ἐν τῇ περὶ τοῦ ἀληϑοῦς ζητήσει, ὡς 
παραστήσομεν" οὐκ ἄρα τινὰ τῶν φιλοσόφων ῥητέον χριτήριον 

821 εἶναι τῆς ἀληϑείας. καὶ δὴ τῇ ἡλικίᾳ μὲν οὐ προσεχτέον, ἐπεί-- 
πὲρ οἱ πλείους τῶν “Ιογματικῶν ὁμήλικες σχεδὸν ἦσαν; ὅτε αὖὗ- 
τοὺς ἔλεγον χριτήρια τῆς ἀληϑείας " πάντες γὰρ πρεσβύται γενό-- 
μένοι, οἷον Πλάτων εἰ τύχοι καὶ “]ημόκριτος καὶ ᾿Επίκουρος καὶ 
Ζήνων, ἑαυτοῖς τὴν εὕρεσιν τῆς ἀληϑείας προσεμαρτύρησαν.. 

᾿ 8295 εἶτ᾽ οὐχ ἀπέοικεν, ὡς ἐν τῷ βίῳ xul τῇ κοινῇ συνηϑείᾳ ϑεωροῦ-- 
μὲν, ὅτι συνετώτεροι πολλάκις τῶν πρεσβυτέρων εἰσὶ νέοι, τὸν 
αὐτὸν τρόπον χἀν φιλοσοφίᾳ εὐεπηβολωτέρους γεγονέναι παρὰ 

525 τοὺς πρεσβύτας τοὺς νέους. ἔνιοι μὲν «γάρ, ὧν ἐστι καὶ 4oxAq- 
πιάδης ὁ ἰατρός, διαρρήδην ἔλεξαν πολλῷ λείπεσϑαι ἢ τῆς περὶ 
τοὺς νέους συνέσεως xal ἀγχινοίας τοὺς πρεσβύτας, παρὰ δὲ 
τὴν τῶν πολλῶν καὶ εἰχαιοτέρων ψευδοδοξίαν ἐναντίως ἔχειν 


batione est opus, et propterea quandoquidem consentiens cum, ipso criterium 
diversum ab eo non est, diiudicatione et ipsum indigebit; quod autem diiu- 
dicatione adbuc indiget, non erit criterium, 320. quod porro est argumentum 
oemmiumm praecipuum, si quem ex Dogmaticis dicimus esse iudicem veritatis 
eamque apud illum solum reperiri, aut hoc dicemus respicientes ad eius ae- 
tatem , aut ininime quidem ad aetatem, sed ad laborem , aut ne ad eum qui- 
dem, sed ad intelligentiam Θὲ ingenii acumen: aut nequaquam quidem ad in- 
telligentiam [ingeniique acumen], sed ad multorum testimonium. sed nec aetas 
meque labor ac diligentia nec aliquid ex iis quae dicta sunt, attendendum 
est in veri inquisitione, ut ostendemus: non ergo dicendum est, ullum phi- 
losophum esse criterium sive regulam, ad quam veritas exigi possit. 321. atque 
setas quidem non est attendenda , quandoquidem plures ex Dogmaticis fuerunt 
&ere aetate aequales, quando se ipsos venditarunt esse criteria veritatis : 
Omnes enim aetate provecti, ut exempli gratia Plato et Democritus et Epi- 
enrus et Zeno, sibi attribuerunt inventionem veritatis, 322, deinde minime 
mb usu est alienum , sicut cernimws evenire in comunumi vitae consuetudine, 
«quod adolescentes sint saepe senibus intelligentiores, eodem modo ad con- 
sequendam quoque philosophiam aptiores aliquos fuisse iuvenes quam senes, 
$23. nam nonnulli quidem, ex quorum numero est Asclepiades medicus, 
disemis verbis dixerunt lo abesse senes ab iuvenum intelligentia et inge- 
wii solertia, vulgi autem et minus prudentum falsa opinione res contra $e 


4) πολλῷ λείπεσϑαι) cum Asclepiade consentit Herodes in Mimiambig 

spud Stobaeum c. 117 Florileg. 

- - τὰ λευχὰ τῶν τριχῶν ἀπαμβλύνει 

τὸν γοῦν - - τὸ d * 
Euripides Aeolo: 

φεῦ φεῦ, παλαιὸς eivoc ὡς καλῶς ἔχει, 

γέροντες οὐδέν ἐσμεν ἄλλο πλὴν Ὄὄχλος 

σχῆμ » ὀνείρων δ᾽ ἕρπομεν μι ἤματα, 
γοῦς d' οὐχ ἔτ᾽ ἐστίν" οἱόμεσϑα δ᾽ εὖ φρονεῖν. 


. 


- 


ADVERSUS LÓOGICOS [Lib. VII]. 363 


ὑπελήφϑη τὸ πρᾶγμα" διὰ γὰρ τὸ πολύπειρον τῶν πρεσβυτῶν 
ἔδοξαν. οἵ γεώτεροι λείπεσϑαι κατὰ σύνεσιν » τοῦ πράγματος ἐναν- P 401 
τίως ἔχοντος. πολυπειρότεροι μὲν γάρ, ὡς ἔφην, εἰσὶν οἱ γε- 
γηρακύτες, οὐ ᾿συνετώτεροι Ἅ δὲ παρὰ τοὺς γέους. οὐχοῦν διὰ 
μιὲν ἡλικίαν οὐ λεχτέον κριτήριον εἶναί τινὰ τῶν “Π’ογματικῶν. 
καὶ μὴν οὐδὲ διὰ φιλοπονίαν" πάντες γὰρ ἐπ᾿ (anc εἰσὶ φιλό- 394 
7Z0YOL, καὶ οὐδείς ἐστιν ὃς εἰς τὸν τῆς ἀληϑείας ἀγῶνα χατελ- 
Suv καὶ ταύτην εὑρηχέναι φήσας ῥᾳϑύμως ἀνέστραπται. πάν-- 
των δὲ κατὰ τοῦτο ἰσότητα μαρτυρουμένων τῷ ἑνὶ “μόνον προσ-- 
χλιϑῆναι τῶν ἀδίχων ἐστίν. ὡσαύτως δὲ οὐκ ἄν τις ἄλλον 325 
ἄλλου κρίνῃ ? ἕνεχα συνέσεως" πρῶτον ειὲν yàp. συνετοὶ πάντες 
ὑπῆρχον" καὶ οὐχ οἱ μὲν γωϑεῖς, οἱ δὲ οὐ τοιοῦτοι. εἶτα 7t0À— 
λάχις οἱ συνετοὶ δοχοῦντες ὑπάρχειν οὐ τῆς ἀληϑείας, τοῦ δὲ 
ψευδοῦς εἶσι συνήγοροι. τῶν γοῦν ῥητόρων. τοὺς μὲν τῷ ψευδεῖς 
εἶναι ὡς συλλαμβανομένους καὶ εἷς ἴσην αὐτοῖς πίστιν ἀνάγοντας 
τῷ ἀληϑεῖ, δυνατούς τε καὶ νοεροὺς εἶναί φαμεν, τοὺς δὲ μὴ 
τοιούτους ἀνάπαλιν βραδεῖς τὲ καὶ ἀσυνέτους. τάχα τοίνυν κἀν 326 
φιλ οσοφίᾳ οἱ μὲν περινούστατοι τῶν ζητησάντων τὴν ἀλήϑειαν 
τῷ εὐφυεῖς εἶναι πιϑανοὶ χαϑεστάναι δοκοῦσι, κἂν τῷ ψεύδει 
συνηγορῶσιν" οἱ δὲ ἀφυεῖς ἀπίϑανοι, κἂν τῷ ἀληϑεῖ συμμα- 
χῶσιν. οὔτε οὖν διὰ ἡλικίαν οὔτε διὰ φιλοπονίαν οὔτε διὰ σύν- 
ἐσιν οἰχεῖόν ἐστί τινά τινος προχρίνειν xol τόνδε μὲν λέγειν εἶ- 
enxér αι τἀληϑές, τόνδε δὲ μηδαμῶς. “αταλείπεται τοίνυν τῷ 321 
πλήϑει τῶν συμφωνούντων προσέχειν " τάχα γάρ τις τοῦτον ἄρι- 


habere est existimata, nam propter diuturnam senum experientiam visi sunt 
iuvenes longe abesse ab eorum intelligentia, cum res contra se habeat, nam 
longe quidem maiorem, ut dixi , experientiam habent senes, non tamen iu- 
venibus sunt intelligentiores, non ergo propter aetatem dicendum est ullum 
ex Dogmaticis esse regulam veri falsique, 324, sed neque propter laborem 
et diligentiam : omnes enim sunt ex aequo laboriosi ac diligentes, mec esf 
ullus, qui cum ad certamen descenderit veritatis et se eam dixerit invenisse, 
ignave in eo versatus fuerit, cum ergo omnium hac in re testata sit aequa- 
litas, est iniquum declinare ad unum solum, 325, similiter nec propter in- 
ielligentiam est alter alteri ut futurus eius iudex praeferendus: nam primum 
quidem fuerunt omnes intelligentes, et non alii quidem hebetes, alii vero 
ingeniosi, deinde saepe qui videntur esse intelligentes, defendunt non veri- 
tatem sed falsum, ex oratoribus quidem certe eos qui falsi sunt patroni ef 
efficiunt ut non minus eis fides habeatur quam vero, dicimus esse et vi di- 
cendi praeditos et ingeniosos , contra autem qui non sunt tales , tardos indo- . 
€fos et non intelligentes, 326, fortasse ergo in philosophia quoque ex iis 
qui quaesiverunt veritatem, ii qui sunt quidem maxime intelligentes, eo quod 
valeant ingenio, videntur esse apti ad persuadendum fidemque faciendam, 
etiamsi falsum defendant, qui autem minus valent ingenio, non sunt apti ad 
fidem faciendam, etiamsi sint veri propugnatores, neque ergo propter aetatem 
neque propter laborem ac diligemtiam meque propter inrelligentiam par est 
alterum alteri praeponere et dicere , illum quidem dixisse verum, hunc vero 
minime, 227, restat ergo uf attendamus multitudinem eorum qui sunt iu 


r) οὐ συνετώτεροι)] non tanta est ingenii acies ,' cum vigore spirituum P 431 
paulatim deficiens, unde ipsa etiam iudicii vis sensim minuitur, donec 
tandem παῖδες πάλιν et bis puen senes, é 


[') scribendum xotra:.] 
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» εἶν fc ἀληθείᾳ /gut τὸν ὦ συμφώνως οἱ 
στον χΧριτὴν t» τῆς ἀληνειας φησ WP «quoc ot 
πλείους μαρτυροῦσιν" Ont ἔστι ληοιῦδες καὶ τῶν προδιαβεβλη- 

, - bi “- 
μένων ἡμῖν χριτηρίων χεῖρον. ἵνα γὰρ τάλλα παρῶμεν, ἴσοι εἰσὶ 
τοῖς περί τινων συμφωγνοῦσιν οἱ τοῖς αὐτοῖς ἀντιιξωνοῦντες, οἷον 
τοῖς ᾿Ἰριστοτελικοῖς οἱ ᾿Ἐπιχούρειοι χαὶ τοῖς ᾿Επικουρείοις οἵ ἀπὸ 


- * - ^^ ε 5 , 
αὐτῆς στοᾶς, x«i ἐπὶ τῶν ἄλλων ὡσαύτως. εἰ οὖν ἄριστὸς ἔστιν 


ὁ συνεωραχὼς τἀληϑές, ἐπεὶ ταὐτὸ ") ἀξιοῦσι πάντες οἵ ἀπὸ τοῦ 
αὐτοῦ ἢ δρμώμενοι, τί μᾶλλον τόνδε ἢ τόνδε ἄριστον εἶναι φή- 
σομεν καὶ κριτήριον ἀληϑείας; οἷον ᾿Επίχουρον διὰ τὸ πολλοὺς 
εἶναι τοὺς περὶ αὐτοῦ συμφωνοῦντας ὕτι εὗρε τἀληϑές. τί μᾶλ- 


P 435 λον ᾿Ἐπίχουρον ἢ ᾿Ἱριστοτέλην ") ; ἢ ὅτι οὐκ ἐλάσσους εἰσὶν ot καὶ 


^- ε , ^ 
829 τούτῳ συνασπίζονται; οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὡς πάλιν ἐν τοῖς κατὰ τὸν 


βίον πράγμασιν οὐκ ἀδίνατόν ἐστιν ἕνα συνετὸν ἀμείνονα εἶναι 
πολλῶν ἀσυνέτων, οὕτω xui ἐν φιλοσοφίᾳ οὐκ ἀπέοικεν ἕνα 
φρόνιμον εἶναι xal διὰ τοῦτο πιστόν, πολλοὺς δὲ χηνώδεις ) 
xal διὰ τοῖτο ἀπίστους, xüv συμφώνως τινὶ προσμαρτυρῶσι" 


, ᾿ , » ς , ^ δὲ LT ^ y 7 
330 σπάνιος μὲν γάρ ἐστιν ὃ συνετός, πολὺς δὲ ὁ cixaiog"). εἶτα 


» - , 3 - - , , / 
χἂν τῇ συμφωνίᾳ καὶ τῇ τῶν πλειόνων μαρτυρίᾳ προσέχωμεν, 
πάλιν εἰς τοὐναντίον τῇ πιροϑέσει περιαγόύμεϑα: χατὰ ἀνάγκην 
γὰρ τῶν περί τινος συμφωνούντων πλείους εἰσὶν ot περὶ αὐτοῦ 
διαφωνοῦντες. ὃ δὲ λέγω, σαφέστερον γενήσεται, οἰχείου τεϑέν-- 


, 
^ 


τος ἡμῖν naoadsisieroc. ἔστω v&o, ὑποθέσεως yántv, τῶν xo^? 
881τος ἡμῖν παραδείγ! 1 9 γάρ, ἔσεως χάριν, τῶν x 


Er 

ἑχάστην «αἵρεσιν φιλοσοφούντων πλείους εἶναι τοὺς κατὰ τὴν 
-. * - ^ , C4 

Στωϊχὴν αἵρεσιν φιλοσοφοῖντας, λεγέτωσάν τε οὗτοι συμφώνως, 


eadem sententii: fortasse enim dixerit qnispiam eum esse optimum iudicem 
veritatis, cui plures communi sententia ferunt testimoninm. «nod qnidem 
est delirnm et iis deterins qaae iam reprehendimus osteudimusque criteria 
nentiquam esse. nam ut alia praeterinittamus, pares sunt lis qai de re ali- 
qua in eadem sunt sententia, ii qui contra sentinnt, ut Aristotelicis Epi- 
curej et Epicureis P"toici et in aliis similiter. 298. si ergo est optimus ac 
praestantissimus is qui verum perspexit, quoijam idem censent omnes ab 
eodem profecti, cur magis hnnc quam illum dicemus esse optimam ac prae- 
stantissimum et qui de veritate iudicet? ut Epicurum propterea quod malti 
uno consensu de eo dicant quod verum invenerit. cov magis Epicurum quam 
Aristotelem? an quoniam nou sunt pauciores qui hanc tueutur? 329, verum- 
enimvero sicut rursus in usu vitae fieri potest ut unus intelligens praestet 
multis iusipientibus, iia etiam in philosophia non est alienum ut unus sit 
prudens et ideo fide dignus, multi autem mugatores et ideo minime fide 
digni, etiam si communi cousensu alicui ferant testimonium: nam rarus 
quidem est intelligens, multi autem sunt imprudentes et temerarii, 330, deinde 
etiam si attendamus consensum et plurium testimonium, rursus reducimur 
ad id quod est proposito contrarium: necessario enim iis qui de re aliqua 
consentiant, plures sunt qui de ea dissentiunt. quod autem dico, fiet ma- 
nifestins, si nobis proprium positum fuerit exemplum. 331. esto ergo, ita 
enim ponamus, iis qui in unaquaque philosophantar haeresi, esse pilares 
qui in philosophia Stoicam sectantur haeresim; dicant ergo ii uno consenau, 


4) ἐπεὶ ταὐτὸ] ms Vratislav. ἐπειδὴ αὐτό. 
€) οἱ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ] idem ms οἱ ἀπ᾽ αὐτοῦ. 


Ῥ 485 υὐ ᾿““ριστοτέλην ms Vratislav. ᾿δριστοτέλη. 


»de etiam proverbium Germanis, dumm wie eine Gans, 
y) ὁ tlxaio;] qui agit &x3 et temere. — 


x) χηνώδειςἾ nomen ab anseribus ductum, notae simplicitalié ave, 


. scd o o 


, ADVERSUS LO0GICOS (Lib. VIIJ. M, 


Ζήνωνα μόνον εὑρηκέναι τἀληϑές, ἕτερον δὲ μηδένα. οὐχοῦν 
ἀντιφϑέγξονται. αὐτοῖς οἱ ἀπὸ Ἐπικούρου, ψεύδεσϑαι δὲ “αὐτοὺς 
ἐροῦσιν οἵ ἀπὸ τοῦ περιπάτου, ἀντεροῦσι δὲ xal οἱ ἀπὸ τῇ 
ἀἄχαδη "μίας, χαὶ xad). ου πάντες οἱ ἀπὸ τῶν ἄλλων αἱφέσεων D. 
ὥστε πάλιν τούτους τοὺς συμφώνως Ζήνωνα π οκεχρικύτας, 332 
συγκρινομένους ς τοῖς συμφώνως λέγουσι μὴ εἶναι Ζήνωνα κριτή- 
θιον, κατὰ πολὺ ἐλάσσους εὑρίσχεσϑαι. καὶ παρ᾽ αὐτὸ τοῦτο 

εἰ τοῖς συμφώνως περί τιγος ἀποφαινομένοις χρὴ γγωματεύειν .) 
ὅταν ὦσι πολλοί, οὐδένα ῥητέον τἀληϑὲς εὑρηκέναι" παντὶ γὰρ 
τῷ ὑπό τινων ἐπαινουμένη τυ “πολύς ἐστιν ὃ ἐχ τῶν ἄλλ ων αἱρέσεων 
ἀντιφϑεγγόμενος. τὸ δὲ πάντων συνεχτικώτατον 3, οἱ περέ τινος 333 
ὡς εἰοηχότος 1). ηϑὲς συμφωνοῦντες ἤτοι διάφορον ἔχουσι διά--: 
ϑεσιν *), xu ἣν συμρωνοῦσιν, ἢ διάφορον μὲν οὐδαμῶς, μίαν 

δὲ χαὶ τὴν αὐτήν. ἀλλὰ διάφορον μιὲν οὐδαμῶς ἂν ἔχοιεν, ἐπεὶ 
πάντως αὐτοὺς δεήσει διαφωνεῖν" μίαν δὲ ἔχοντες εἰς ἰσότητα 
περιίστανται τῷ τοῦν 'αντίον ἀποφαινομένῳ. ὡς γὰρ ἐκεῖνος μίαν 334 
ἔχει διάϑεσιν χαϑ' ἣν ἀντιπέπτωχεν αὐτοῖς, οὕτω xal οὗτοι τὴν 
ἴσην ἔχουσιν ἐκείνῳ, παρέλχοντος λοιπὸν τοῦ nir9ovg αὐτῶν 
πρὺς πίστιν" καὶ γὰρ εἰ aod" ὑπόϑεσιν εἷς ἦν ἐξ αὐτῶν ὃ τοῦτο 
λέ γων, ἴσον ἂν ἐδύνατο τοῖς πᾶσιν. ἀλλ᾽ εἴπερ ὃ τὴν ἀλήϑειαν 885 
εὑρηχὼς ἐν “φιλοσοφίᾳ ἢ διὰ ἡλικίαν ἢ διὰ φιλοπονίαν ἢ διὰ P 496 
"FAUYEE ἢ τῷ πολλοὺς ἔχειν τοὺς μαρτυροῖντας εὐστοχηχέναι λέ- 
"*rUi, παρεστήσαμεν δὲ ἡμεῖς, ὅτε δι᾽ οὐδὲν τούτων ῥητέον 


solum Zenonem invenisse verum, .aliam autem nullum, adversus eos ergo 
loqueatur Epicurei, falsum dicere affirmabunt Peripatetici, contradicent 
Academici, et, ut semel dicam, omnes qui sunt ex aliis sectis. 332, quo 
fit rursus, ut ii qui communi consensu praetulerunt Zenonem, cum iis col- 
lati qui communi consensu dicnnt nou esse Zenonem qni veri falsique re- 
gula habendus sit, inveniantur longe pauciores. nam hoc ipso si oportet 
ferre sententiam pro iis qui commuui consensu de re aliqua pronuntiant, 
quando fuerint multi, nullum dicendum est invenisse verum: nam cuilibet 
qui laudatur ab aliquo, multi sunt ex aliis sectis qui repugnant, 333, quod 
autem latissime patet argumentum, qui de aliquo ut qui vera dixerit, con- 
sentiunt, hi aut diflerentem habeut affectionem in qua consentient, aut ne- 
quaqnam differentem, sed unam et eaudem. sed differentem quidem minime 
habere possunt, alioqui oportebit eos omnino dissentire; si autem unam 
habent, pari erunt loco quo is qui contrarinm pronuntiat. 334. quomodo - 
enim ille unam habet affectionem per quam eis resistit, ita isti quoque ha- 
bent ei parem, adeo ut ad fidem faciendam sit de caetero supervacanea et 
redundans multitudo: nam si, ut ita ponamus, esset unus ex ipsis qui hoc 
diceret, tantundem posset atqne omnes, 335. sed si qui veritatem invenit 
in philosophia, ant propter aetatem aut propter laborem et diligentiam aut 
propter intelligentiam aut quod multos habeat testificantes, dici debet hoc 
fuisse assecutus, nos autem ostendimus, quod propter nullum horum afíir- 
" 


m —— M 


z) οἱ ἀπὸ τῶν ἄλλων αἱρέσεων ita legendum cum Herveto interprete, 
licet ἄλλων in editis exciderat. 

a) γνωματεύειν) in ms Vratislav. est πιστεύειν, vocabulum notius pro 
ignotiore, caeterum argumento eodem utitur noster 2 Pyrrhon. sect. 43. 
(0) συνεκτιχώτατον) quod plurimorum veluti argumentorum in se com- 
prehendit vim et pondus. eodem sensu 7LEQUEX TLX OE TOV. dixit Plutarchus 
in limine libri secundi de placitis philoso horum, saepius vocabulo illo 
noster utitur, ut sect, ult, libri contra Ethicos. 

€) ἤτοι διάφορον ἔχουσιφδιάϑεσι»} confer 2 Pyrrhon, sect. 44. 
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κριτήριον αὐτὸν ὑπάρχειν ἀληϑείας, φαίνεται ὡς ἀγεύρετόν ἐστι 
8336 τὸ ἐν φιλοσοφίᾳ χριτήριον. ἐπεὶ ὃ λέγων αὐτὸν «d ἀληϑείας εἶναι 
κριτήριον, τὸ φαινόμενον αὐτῷ λέγει, χαὶ οὐδὲν πλεῖον. τοίνυν 
ἐπεὶ χαὶ ἕχαστος τῶν ἄλλων φιλοσόφων τὸ φωινομενον αὐτῷ 
λέγει καὶ ἐναντίον τῷ προενεχϑέντι *), δῆλον ὡς ἴσου πᾶσιν ὄντος 
τοῦ τοιούτου οὐ δυνησόμεθα ὡρισμένως τινὰ κριτήριον εἶναι λέ- 
yuv* εἰ γὰρ οὗτος πιστός, ὅτι φαίνεται αὐτῷ τὸ εἶναι αὐτὸν 
κριτήριον, πιστὸς ἔστωι καὶ ὃ δεύτερος, ἐπεὶ καὶ αὐτῷ φαίνεται 
κριτήριον εἶναι αὐτὸν, χαὶ οὕτως Ὃ τρίτος καὶ οἱ λοιποί. 
συνεισάγεται, τὸ μηδένα ὡρισμένως κριτήριον ἀληϑείας ὑπάρ- 
537 χειν. πρὸς τούτοις ἢ φάσει τις ἑαυτὸν κριτήριον εἶναι λέγει 
ἢ χριτηρίῳ προσχρώμενος. ἀλλὰ φάσει μέν, φάσει ἐπισχεϑήσε- 
ται, χριτηρίῳ δὲ προσχρώμενος περιτραπήσεται" ἤτοι γὰρ διά- 
φωγνόν ἐστιν αὐτῷ τὸ χριτήριον τοῦτο) ἢ σύμφωνον. καὶ εἶ 
μὲν διάφωνον, ἄπιστον, ἐπεί neg διαπεφώνηχε τῷ οἱομένῳ a- 
338 τὸν χριτήριον ὑπάρχειν" εἰ δὲ σύμφωνον, χρείαν ἕξει 5) τοῦ χρί- 
γοντος. ὥσπερ γὰρ οὗτος ὃ χριτήριον αὑτὸν") ἀποφαινόμενος 
ἄπιστος" ἦν, οὕτω καὶ τὸ σύμφωνον αὐτῷ χριτήριον — ἐπεὶ 
τρύπῳ τινὶ τὴν αὐτὴν ἔσχηχεν ἐχείνῳ ἢ) ὀύναμιν — δεήσεται 
ἑτέρου τινὸς χριτηρίου. xai εἰ τοῦτο, οὐ λεχτέον ἕχαστον τῶν 
.« ψιλοσόφων εἶναι χριτήριον" πᾶν γὰρ τὸ χρίσεως δεόμενον ἐξ 
330 αὐτοῦ ἐστιν ἄπιστον. πάλιν ὃ λέγων ἑαυτὸν κριτήριον ἤτοι φάσει 


mari possit quemquam esse regulam veri falsique, dicendum est quod cri- 
terium veritatis in philosophia inveniri nequit. 336. is vero qui se iactat 
esse per qnem judicari veritas debeat, dicit quod sibi videtur, nec quicquain 
amplius, quoniam 3gitur aliorum philosophorum quilibet et ipse dicit quod 
sibi videtur et contrarium iis quae alter prior protulit, diceudum est quod 
cum hac in parte aequales omnes sint, non poterimus definite dicere quem- 
quam ex illis esse veri iudicem regulamve: nam si iste est fide dignus, 
qnod ipse videatur sibi esse veritatis criterium , fide dignus erit etiam se- 
cundus, quoniam ipse quoque esse hoc videtur sibi, et sic tertius et cae- . 
teri, cum qno simul infertur, neminem definite criterium veri falsique esse, 
337. praeterea aut nuda affirmatione dicit quispiam se esse veritatis crita- 
rium aut alio ad id criterio sive veri regula usus. sed muda et simplex 
effirmatio alia simplici affirmatione cohibebitur, at si criterio ad hoc uta- 
tur, evertet se ipse. aut enim ab ipso dissentit istud criterium aut cum eo 
consentit. et si quidem dissentit, non erit fide dignum, quoniam dissentit : 
&b eo qui se ipsum existimat esse criterium ac regulam veritatis; 2338, sin 
eutem conusengit, indigebit alio iudice. quomodo enim is qui pronuntiat se 
ipsum esse veri criterium , non erat fide dignus, ita etiam criterium cum 
istoc conspirans — habet enim quodammodo vim eandem —- alio criterio 
jadigebit, quod si ita est, nullus philosophorum criterium sive regula veri 
dici potest: quidquid enim indiget adhuc criterio, ex se non erit fide di- 
guum, 339, rursus qui dicit se esse regulam veri falsique, aut simplici af- 


P 436 4) ὁ λέγων αὑτὸν] ita leg. pro αὐτόν, ut supra sect, 316. 
[*) legebatur προσενεχϑέντι. 


€) ἢ ᾧάσει τις ἑαυτὸν} argumentum quale iam fuit sect. 315 recurret- | 
que sect, 339. - 


7) τὸ χριτήριον τοῦτο] ita mss pro τοῦτο τὸ χριτήριον. 

£) χρείαν ἕξει] ita ms Vratislav. pro ἔχει. 

h) ὁ χριτήριον αὑτὸν] ita leg. pro αὐτόν, ut sect. 316 et 336. 
ἢ ἐχείνῳ} ms Vratislav, éxeiyo , minus bene. 


: ADVERSUS LOGICOS (Lib. VIIJ. 908 


τοῦτο ἀξιοῖ ἢ ἢ ἀποδείξει * xol φάσει μὲν οὐ δύναται δι᾽ ὥς προεῖς 


lj 


πον aiiíag* εἰ δὲ ἀποδείξει, πάντως ἐπεὶ ὑπὲρ τὸ δέον ἐστὶν 
€ 


ὑγιὴς ἢ τοιαύτη ἀπόδειξις, ἤτοι φάσει λέγεται ἢ ἀποδείξει, καὶ 
ταῦτ᾽ εἰς ἄπειρον. τοίνυν χαὶ διὰ τοῦτο λεχτέον ἀνεύρετον ᾿εἶναι 
τὸ τῆς ἀληϑείας χριτήριον. ἐρωτᾶται δὲ καὶ οὕτως " οἵ κρίνειν 840 
τἀληϑὲς ἐπαγγελλόμενοι κριτήριον ἔχειν ὀφείλουσι τοῦ ἀληϑοῦς. 
τοῦτο οὖν τὸ κριτήριον ἤτοι ἀνεπίχριτόν ἔστιν ἢ Buulioitlu: καὶ Ρ 431 
εἶ μὲν ἀγεπίχριτόν ἐστι, πόϑεν ὅτι πιστόν; οὐδὲν γὰρ τῶν ἀμ- 
φισβητουμένων χωρὶς κρίσεώς ἔστι πιστόν. εἶ δὲ ἐπιχέχριται, 
πάλιν τὸ κρίναν αὐτὸ ΩΣ ἦτοι ἀγνεπίχριτόν ἐστιν ἢ ἐπιχέκριται. 
καὶ & μὲν ἀνεπίκριτον, ἄπιστον" εἰ δὲ ἐπιχέκριται, πάλιν τὸ 
ἐπιχκρίναν αὐτὸ !) ἤτοι ἐπιχέχριται ἢ οὐχ ἐπιχέχριται " καὶ οὕτως 
εἰς ἄπειρον. πάλιν τὸ κριτήριον ἀμφισβητούμενον καϑεστὼς δεῖ-- 311 
ταί τινος ἀποδείξεως. ἀλλ᾽ ἐπεὶ τῶν ἀποδείξεων αἵ μέν εἶσιν 
ἀληϑεῖς αἵ δὲ ψευδεῖς, ὀφείλει καὶ 5 dg πίστιν τοῦ χριτηρίου 
παραλαμβανομένη ἀπόδειξις διά τινὸς ,““ριτηρίου βεβαιοῦσϑαι. 
ὥστε εἷς τὸν δι᾿ ἀλλήλων ἐμιπίπτειν τρόπον, τοῦ μιὲὲν χριτηρίου 
τὴν διὰ “τῆς “ἀποδείξεως πίστιν περιμένοντος * τῆς δὲ ἀποδείξεως; 
τὴν ἀπὸ τοῦ χριτηρίου βεβαίωσιν ἀναμενούσης. μιηδετέρου δὲ 542 
αὐτῶν διὰ ϑατέρου πεπιστιῦσϑαι δυναμένου, καὶ ἄλλ ως γίνεται 
τὸ αὐτὸ πιστόν τε χαὶ ἄπιστον. πιστὸν μὲν τὸ χριτήρ 0» ὅτι 
κρινεῖ τὴν ἀπόδειξιν, καὶ 7 ἀπόδειξις, ὃτι ἀχοϑδεῤινάϊοι τὸ κρε- 
τήριον. ἄπιστον δὲ τὸ μὲν κριτήριον; ὅτι ἀποδείκνυται πρὸς τῆς: 
ἀποδείξεως "), ἡ δὲ ἀπόδειξις ὅτε κρίνεται πρὸς τοῦ χριτηρίου. 


firmatione hoc pronuntiat aut demonstratione; et nuda quidem affirmatione 
non potest propter eas quas dixi causas; si autem demonstratione , omniuo 
quod recta üt par est et sana sit haec demonstratio, aut simplici affirma- 
tione dicitur aut iterum demonstratione, atque ita in infinitum. propterea 
et hanc ob causam dicendum est fieri non posse nut inveniatur regula sive 
criterium veritatis, 3410. sic quoque rogatur: qui verum iudicare se profi- 
tentur, debent regulam habere sive criterium ἃ quo iudicetur veritas. hoe 
ergo criterium aut est sine iudicio assumtum aut comprobatum iudicio. atque 
si assumtum est sine iudicio, unde habebit quod sit fide dignum? nihil 
enim ex iis de quibus dubitatur, est fide dignum nisi iudicio comprobetur. 
sin autem est iudicio comprobatum, rursus id quod de ipso iudicavit, aut 
comprobatum iudicio est aut absque iudicio, ac si assumtum est sine iudi— 
cio, fide caret; si iudicio comprobatum est, iterum quod indicavit de eo 
vel iudicio comprobatum fuit vel non fnit, atque ita in infinitum. 341. rus- 
sus criterium , si de eo dubitetur, indiget aliqua demonstratione. sed quo- 
niam ex demonstrationibus aliae quidem sunt verae, aliae vero falsae, debet 
etiam quae assumitur ad probandum criterium demonstratio confirmari per 
aliquod criterium. quo fit ut incurratur vitium argumenti, quod probat al- 
terum per alterum , siquidem criterium exspectat ut probetur per demon- 
Btrationem, demonstratio autem ut coufirmetur a criterio, 342, neutrum 
autem eorum potest probari per alterum, alioqui idem erit fide dignum et 
non fide dignum. fide quidem diguum criterium , quoniam iudicat de demon- 
stratione, et demonstratio , quoniam demonstrat criterium. non fide autem 
dignum criterium quidem , quoniam demonstratur a demonstratione ; demon- 
stratio autem, quoniam a criterio iudicatur, 


k) 10  xofvay αὐτὸ] ms Vratislav. ἐπιχρίναν. P 437 
D) ἤτοι dvéztíxQrrov] usque ad verba πάλιν τὸ ἐπιχρίναν αὐτὸ — male 
Omissa sunt in ms Ciz. atque in llerveti versione. 
m) πρὸς τῆς ἀποδείξεως) ita legendum e mss non srQó, atque ita mox 
7IQóg τοῦ χριτηρίου. 
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313 DA ἡ -μὲν τοῦ πρώτου χριτηρίου ἀγνωσία, τουτέστι τοῦ 
ὑφ᾽ οὗ"), διὰ τοσούτων παρὰ τοῖς Σιχεπτιχοῖς ἀπορεῖται. εὖ-- 
anódorog δέ ἐστι χαὶ ὃ περὶ τοῦ «δευτέρου λόγος, φημὶ δὲ τοῦ 

δι᾿ οὗ. d γὰρ εἰ ρίσχει τἀληϑὲς ὃ ἄνϑρωπος, ἤτοι ταῖς αἰσϑή- 
σέσι μόνον προσχριύμενος τοῦτο εὑρίσκει ἢ τῇ διανοίᾳ ἢ͵ τῷ 
συναμφοτέρῳ, ταῖς T αἰσϑή σεσι καὶ τῇ διανοίᾳ. οὔτε δὲ μόνον. 
ταῖς αἰσϑήσεσι προσχρώμενος δύναται τἀληϑὲς εὑρεῖν οὔτε χαϑ᾽ 
αὑτὴν *) τῇ διανοίᾳ οὔτε κοινῶς ταῖς Tt αἰσθήσεσι καὶ τῇ δια- 
γοίᾳ, ὡς παραστήσομεν" οὐχ ἄρα εὑρίσχειν τἀληϑὲς ὃ ἄνϑρω- 

34 πὸς πέφυχεν. αἰσθήσεσι μὲν οὖν μόναις λαβεῖν τἀληϑὲς οὐ 
δύναται, χαϑὼς ἔμπροσϑεν P) ἐπεδείξαμεν, χαὶ νῦν δὲ ἐπ᾽ ὀλί- 
yov παῤαμυϑη σόμεϑα" φύσει γάρ εἶσιν ἄλογοι, καὶ πλέον τοῦ 
τυποῦσϑαι 7) πρὸς τῶν qeriaorav μὴ δυ 'Ῥγάμεναι παντελῶς 
ἄϑετοι χαϑεστᾶιν πρὺς εὕρεσιν τἀληϑοῖς. οὐ γὰρ μόνον λευχκαν- 
τιχῶς ἢ γλυχαντιχῶς δεῖ κινεῖσϑαι τὸ ληψόμενον τἀληϑὲς ἐν τοῖς 
ὑποχειμένοις, ἀλλὰ x«l εἰς φαντασίαν. ἀχϑῆναι τοῦ τοιούτου 

P 438 πράγματος, τοῦτο λευχόν ἐστι χαὶ τοῦτο γλυχύ ἐστι, xal ἐπὶ 
34510» ἄλλων τὸ “παραπλήσιον. τῷ δὲ τοιούτῳ πράγματι οὐχέτι 
τῆς alc rotes ἔργον ἐστὶν ἐπιβάλλειν" χρῶμα γὰρ μόνον. καὶ 
χυμὸν καὶ φωνὴ y!) λαμβάνειν πέφυχε. τὸ δὲ τοῦτο λευχόν ἐστιν 

ἢ τοῦτο γλυλύ ἐστιν, οὔτε χρῶμα οὔτε χυμὸς τυγχάνον, ἀνύ-- 
ποπτὸν ἐστιν αἰσϑήσει. ψεύδονναιί γε) ἐν πολλοῖς αἱ αἰσϑήσεις 
xai διαφωγοῦσιν ἀλλήλαις, καϑάπερ ἐδείξαμεν τοὺς παρὰ τῷ 


" 


3413. Atque ignoratio quidem criterii primi generis, nempe illius 2 quo 
veritas indicanda sit, per haec apud Scepticos vocatur in dubium. potest 
autem facile quoque explicari de secundo genere disputatio, illius inquam 
criteri per quod. sj enim homo invenit verum , aut hoc invenit solum utens 
sensibus aut cogitatione aut utroque simul, nempe et seusibus et cogita- 
tione, sed neque utens solis sensibus potest verum invenire neque cogita- 
tione per se neque communiter sensibus et cogitatione, ut ostendemus: non 
igitur potest homo sua natnra verum invenire. 344, atque solis quidem sen- 
sibus non potest verum apprehendere , sicut prius ostendimus, et nunc etiam 
paucis declaraturi sumus: sunt enim natura expertes rationis, et cum nihil 
aliud possint quam impressiones recipere ab iis quae cadunt sub phantasiam 
omnino minime appositi ad verum inveniendum. non solum enim albo ant 
dulci affici oportet id quod comprehensurum est veritatem in subiectis, sed . 
etiam duci ad eius rei phantasiam ac conceptionem, mempe hoc est album 
et hoo est dulce, et in aliis similiter. 315. non est autem munus sensus 
ad eam rem applicari: colorem enim solam et saporem et vocem potest sua 
natura apprehendere. hoc autem esse album aut hoc esse dulce, cum neque 
sit color neque sapor, sensu non potest apprehendi, tum falluntur quoque 
in multis sensus et inter se dissident, ut ostendimus cum decem modos, 


n) τοῦ ὑφ᾽ ob] ita recte mss pro τὸ ὑφ᾽ ov. 
9) x«9' αὑτὴν] ita mss pro x«z' αὐτήν. 

p) χαϑὼς ἔμτιροσϑεν} supra sect. 293 sq. 

4) πλέον τοῦ τυποῦσϑαι) ait sensationes ut ab iudicio intellectus di- 


stinctas esse meras passiones, quae ἃ rebus extrinsecus veluti cerae im- 
primuntur. αὗται γὰρ πάσχουσι μόγον χαὶ χηροῦ τρόπον τυποῦνται, quae 
werba Sexti sunt iam laudato loco. 
P438 r) χρῶμα μόνον καὶ χυμὸν καὶ φωγὴν»] infra sect, 347. 
[*) immo: τε,] 
«) τοὺς παρὰ Zlymoil ug δέχα τρόπους] lib. 1 Pyrrhon. sect. 86 sq. 
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ZAivgaidzumg δέχα τρόπους 5) ἐπιόντες. τὸ δὲ διάφωνον xai ἐστα- 346 
σιασμένον οὐκ ἔστι κριτήριον ἀλλὰ τοῦ κρίνοντος αὐτὸ δεύμε- 
γον. τοίνυν οὐ δύνανται xa" αὑτὰς αἱ αἰσϑήσεις χρένειν. τάλη- 
ϑές, συγέσειώς τε δεῖ καὶ μνήμης “πρὸς ἀντίληψιν τῶν ὑποκειί- 
μένων, οἷον ἀνϑρώπου φυτοῦ τῶν ἐοικότων. χρώματος γὰρ 
μετὰ μεγέϑους xui σχήματος καὶ ἄλλων rmv ἰδιωμάτων σύν- 
ϑεσίς ἐστιν ὃ ἄνθρωπος. συνϑεῖναι δέ τι μνημονικῶς οὐ δύνσται 347 
7 αἴσϑησις διὰ τὸ μήτε χρῶμα μήτε χυμὸν κήτε φωνὴν ). εἶναι 
τὴν ἐπίϑεσιν, ὧν μόνον ἀντιληπτιχή ἐστιν ἢ αἴσϑησις. καὶ μὴν 348 
οὐδὲ Di Pridie εἰπιερ γὰρ ἐπιγνώμων ἐστὶ r0). ATTE ἢ δεάνοια, 
πρότερον (paler ἑαυτὴν ") ἐπιγινώσχειν, καὶ ὡς ἀρχιτέχτων 
κρίνει τό τὲ εὐθὺ xal στρεβλὸν καὶ χωρὶς τοῦ ἐπιβάλλειν τῇ 
κατασχευῇ τῶν κριτηρίων, οἷον τῇ τοῦ χανόνος καὶ τῇ τοῦ 
διαβήτου, οὕτως ἐχρῆν καὶ τὴν διάνοιαν, εἴπερ dax orici; ἐστιν *) 
τοῦ ἀληϑοῦς καὶ τοῦ ψεύδους, 7102.00 πρότερον τῇ ἑαυτῆς ὕσει 
συνεπιβάλλειν δι᾿ ἥν, οὐσίᾳ τῇ ἐξ ἧς ἐστι, τόπῳ τῷ ἐν ᾧ ni- 
φυχε "), τοῖς ἄλλοις ἅπασιν. οὐ e. δέ yt τὰ τοιαῦτα συνορᾶν 349 
παίων & y& ot μὲν. μηδέν φύσιν εἶναι αὐτὴν παρὰ TÓ 7-06 
ἔχον σῶμα, καϑάπερ L Zixatagzog*), ot δὲ εἶναι μὲν ἔλεξαν 2» 
οὐκ ἐν τῷ αὐτῷ δὲ τόπῳ περιέχεσϑαι , ἀλλὰ οἱ μὲν ἐκτὸς τοῦ 
σώματος, ὡς Αϊνησίδημος, κατὰ ᾿Ηράχλειτον ἢ), οἱ δὲ ἐν ὅλῳ 


qui sunt apnd Aenesidemum , persequeremur, 346. quod autem dissentit se- 
cum et dissidet, non potest esse veri regnla, sed ipsummet indiget alio a 
quo iudicetur. non possuut ergo seusus verum per se iudicare, et opus est 
intelligentia et memoria ad comprehendenda subiecta, nempe hominem plau- 
tam et similia, coloris enim cum magnitudine et figura et aliquibus aliis 
proprietatibus compositio est homo, 347. componere autem aliquid memo- 
riter non potest sensus, propterea quod additio neque color sit neque sapor 
neque voX, quae quidem sola possunt a sensu apprehendi, 348. sed neque 
cogitatio : nam si verum dignoscit cogitatio, debet prins se ipsam cogno- 
$cere, et ut architectus dignoscit rectuim et obliquum, etiam absque adhi- 
bito criteviorum apparatu, nempe regulae et circini, ita etiam cogitatio- 
nem, siquidem est praedita vi diiudicaudi veri et falsi, oportebat prius 
ntique. suam nosse uaturam, habitum praeterea et locum iu quo est, et alia 
omnia, 319. minime autem potest haec perspicere , siquidem nonnuili putant 
eam nihil esse alind quam aliquomodo aílectum corpns, sicut Dicaearchus: 
alii antem dicebant quidem esse, sed non in eodem loco contineri, sed 
alii quidem extra corpus, ut Aenesideimus, ex sententia Heracliti, alii in 


1) χρῶμα χυμὸν quor] supra sect. 345. 
u) ὦφειλεν ἑαυτὴν] a se non comprehendi διάνοιαν sive mentem di- 
sputet sect, 310 sq. 


x) διαχριτιχή ἐστι») ms Ciz. διαχριτιχκόν ἐστιν. 


») τῇ ἑαυτῆς φύσει συγνεπιβείλλειν 0i ἥν, οὐσίᾳ τὴ ἐξ ἧς ἔστι, τόπῳ 
τῷ ἐν ᾧ ztéqvxe] ita legendum existimo hunc locum, in mss reperio di" 
ὃν οὐσία vel ut in ms Vratislav, διογουσέα. rectius in editis dc ἣν, sed 
ibidem male ἑξῆς pro ἐξ ἧς 

2) ὁ ΖΙιχαίερχος} vide dia ad lib. 2 Pyrrho». sect. 31 et quae notavi 
lib, 3 biblioth. Graecae cap, 11, ubi inter. Dicaearchi scripta refero du- 
plices eius libros περὶ "ϑυχῆς tres Corinthiacos totidemque Lesbiacos. 

a) ἔλεξαν) ms Ciz. ἔλεγον. mox pro τόσιῳ male ms Vratislav, τούτῳ: 
respicitur enim ad gieq viv philosophorum de loco et sede speciali 
animae in homine, de qua diclum sect. 313 sq. 

b) ὡς «Ἱϊνησίδημος zoià ᾿Πράκλειτον  ἀὸ Heraclii sententia dictuin 
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τῷ σώμασι ^), χαϑάπερ τινὲς χατὰ ““ημόχρειτον, οἱ δὲ ἂν μέρει 
RS. - σώματος , ὧν πάλεν πολυσχιεδεῖς εἶσιν ci γνῶμαι. καὶ οὗ 
μὲν διαφέρων αὐτὴν τῶν ιὐσϑήσεων, ὡς ot πλείους " οὗ δὲ αὐτὴν 

Ρ 239 εἶνα; τὰς ἰσθέσεις χαϑάπερ διά τινῶν ὀπῶν τῶν αἰσϑητη-- 
οίων προχύπτουσαν, ἧς στάσεως !) ἦρξε Σεράτων τε ὃ 9) 

351 χαὶ «ἀϊνησίδημος. οὐχ ἄρα κριτήριόν ἐστιν ἣ διάνοια. πλείους 
τί εἰσιν αἵ διάνοισε, πλείους δὲ οὖσαι δεάφωνοι καϑεσεᾶσε, δια-- 
φωτνοῖσκε δὲ χρείαν ἔχουσε τοῦ ἐπικρίνοντος ") αὐτάς. τοῦτ᾽ οὖν 

ἤτοι διάνοια πιΐίλων ἐστὶν ἢ ἕτερόν τε παρ᾽ αὐτήν. xal διάνοια 

μὲν οὐχ ὧν οἴη" μέρος γὰρ τῆς διαφωνίας γενόμενον κρίσεως 

ον δεήσεταε, xnb οὐχέτε κριτήριον γενήσεται. ἕτερον δὲ παρ᾽ αὐτὴν 
τοϑ ἑπᾶρχον, τὸ μὴ sras δεάνοιιιν χριτήρεον παρίστησιν. ἐξέσται 
δὲ καὶ τοῖς ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν εἰρημένοις ἐπελογισμοῖς τὰ νῦν 
χοῦσϑαι" ἧμῖν γὰρ οὐχ ἀνάγχῃ ταυτολογεῖν. πρὸς τούτοις n 

οὐ μόνον ἐστὶν ἐν ἡμῖν διαινοητεκὺὸν χκατὼ τοὺς πλείστους τῶν 


ἑοῖο corpore, e£ ex Demoontü sententia noanulli, alii autem ín parte cor- 
poris. quorum rarsus sünt maltiplices variaeque sententiae. 250. et alii 
quidem eam differre 2 seusibus, ut plures, alii autem eam esse semsus et 
per sensamm instrumenta (amqnam per quaedam foramina prospicere et se 
exserewe, ewins sectae auctor fuit Strato physicus et Aenesidemus, nom est 
erge cogitario weri falsique regula, 351. et plures suut cogitationes; cum 
siot amtewr pilares, discrepant; cmi autem discrepant, indigent criterio quod 
ess dündicet. hoc ergo aut ruürsus est cogitatio auf aliquid praeter eam. et 
cogiüatie quidem mnentiquam fímerit: eam cum haec sit pars dissensiguis ac 
discrepastiae, ipsa diiudicatione imdigebit, mec iam erit criterium sive veri 
resuja, si aniem sit aliud praeter cogitationem, íd ostendet cogitationem 
ver ecgulam noa esse, 902, licebit iu hac re etiam argumentis Dogmati- 
corno, quaibss ipsi invicem pngnanf, nt, sed mobis eadem recoquere nom 
C4 necesse, porro quoniam mou solum osí in uobis vis cogitaudi, ut volunt 


sect, 127 huius bri. solet autem im aliis etin Ieraclitum sequi Aene- 
sidewnas, ut appaeebit infra lib, 2 adversus . sect. 8 et lib. 1 contra 
Physicos eect, 363, atque Aenesidemi dictum scepticam disciplinam esse 
€XÓor ἐπὶ τὴν “ΠΠρακλείτειον φελοσοφίαν, exstat lib. 1 Pyrrhon. sect. 210, 
deuwique ut hoc etiam leviculum sotem, promiscue invenio xez& ρά- 
xisror, xnó' Ἡράκλειτον et xat! “Ἡράχλειτον, itaque in werbis quae 
proxime praecedunt, ἀλλὰ o£ μὲν ἐχεὸς, quod habebant editi, nolui 
mw«iare, licet in ms Vrauslav. ἀλλ᾽ oí etc. ut infra sect. 370 editi ἀλλ᾽ 
iy«, me Vratislav, ἀλλά. 

c) ἐν ὅλῳ τῷ σωμαει] Moschioai hanc sententiam tribuit Tertullianus 
€. 15 libri de anima, sed Democritum Platoni iungit PlIntarchus 4 5 de 
placitis, atque ἐν ὅλη τῇ χεφαλῇ sedem ἡγεμονιχοῦ statuisse testatur, 

4) oí δὲ ἐν μέρει τοῦ σώματος] vide dicta ad sect. 313. 

P439 ε) δαί εἰνων ὀπῶν ita legendum esse pro τόπων. clarum est ex sect. 
361, ubi ad hunc ipsum locum noster respicit: χἂν ὑποθώμεϑα δὲ τὴν 
δεένοιαν διὰ τῶν αἰσϑητιχῶν πόρων, ὥσπερ τινῶν ὀπῶν προκύπεουσαν. 
haec est sententia quam oppugnat Lucretius 3 360 docentium 

oculos nullam rem cernere posse, 
sed per eos animum. ut foribus spectare reclusis, 

2) ἧς σεάσεωςἾ de hac woce dictum ad sect, 49 huius libri, 

4) Xrocwey ὁ φυσιχὸς Plutarchus lib. 4 c, $ de placitis philos. et 
Tertullianus c, 15 libri de anima testantur Stratonem collocasse animum 
ἐν uidoqoimg, in superciliorum meditullio, atque idem Tertullianus Stra- 
ionem opponit iis, qui cum Dicaearcho et medicis Andrea atque Ascle- 
piade ita abstulerunt principale, dum: in animo ipso voluerund esse &cnsus. 

4) τοῦ ἐπιχρένοντος) ms Vratislav. ἐπιχρίναντος. 
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φιλοσόφων, ἀλλὰ σὺν τούτῳ καὶ αἰσϑητιχόν, ὅπερ. πρύκειταε 
τοῦ διανοητιχοῦ, ἐξ ἀνάγκης τοῦτο αὐτὸ d οκείμενον οὐκ ἐάσει 


τὴν διάνοιαν τῶν ἐχτὸς ἀντιλαμβάνεσϑαι. ὦ ὥσπερ γὰρ τὸ μεταξὺ 858 


τῆς ὄψεως χαὶ τοῦ ὁρατοῦ πεπτωχὸς σῶμα οὐκ ἐᾷ τὴν ὄψιν 
ἀντιλαμβάνεσϑαι τοῦ ὁρατοῦ ; οὕτως εἰ μεταξὺ τῆς διανοίας 
καὶ τοῦ ἐχτὺς ὁρατοῦ κεῖται 7) ὅρασις, ἄλογος οὖσα, οὐχ ἐάσει 
τὴν διάνοιαν ἡ ὕρασις τοῦ ἐκτὸς ὁρατοῦ ἀντιλαμβάνεσθαι" χαὶ 
εἰ μεταξὺ *) τῆς διανοίας καὶ τοῦ ἐκτὸς ἀχουστοῦ ἐπιγνώμονα 
γίνεσθαι, καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσϑήσεων τὸ παραπλήσιον. ἔνδον 
οὖν ἀποκεκχλεισμένη 3 διάνοια καὶ ταῖς αἰσϑήσεσιν ἐ ἐπισχοτουμένη 


οὐδενὸς i ἔσται τῶν ἐχτὸς “ἀντιληπτιχή. οὐδὲ ταύτην τοίνυν ῥητέον 


xo^ αὑτὴν εἶναι χριτήριον" λείπεται ἄρα λέἕγειν ἀμφότερα, 351 


τουτέστι τὴν διάνοιαν. ὡς ὑπουργῷ ^) χρωμένην τῇ αἰσϑήσει 
λαμβάνειν τὼ ἐχτός" ὃ πάλιν ἐστὶν ἀδύνατον. 7 γὰρ αἴσϑησις 
οὐ τὰ ἐκτὸς παρίστησι ἢ) τῇ διανοίᾳ, τὸ δὲ ἴδιον Myra πάϑος; 
οἷον 7j ἁφὴ ἀπὸ πυρὸξ ϑαλπομένη οὐ τὸ ἐχτὸς καὶ χαῖον πῦρ 
ἀναδίδωσι τῇ διανοίᾳ, τὴν δὲ ἀπ᾽ αὐτοῦ ϑάλψιν, τουτέστι τὸ 


ἴδιον αὐτῆς πάϑος. καίτοι οὐδὲ τοῦτο" εἶ γὰρ λήψεταί 7j νόησις 355 
τὸ τῆς αἰσϑήσεως πάϑος, αἴσϑησις ἔσται. τὸ γὰρ δρατιχοῦ P 440 


πάϑους ἀναδεχτικὸν δρατικῶς κινεῖται" τὸ δὲ δρατικῶς κινού-- 
μένον ὅρασίς ἐστι "), καὶ τὸ ἀκουστιχοῦ πάϑους ἀναδεχτιχὸν 
ἀκουστικῶς κινεῖται" ὃ δὲ ἀχουστικῶς κινεῖται, ἀκοή ἐστι. καὶ 


plurimi philosophi, sed praeter illam etiam vi$ sentiendi, quae sita est 
ante vim cogitandi, necessario illa ipsa anterius posita non sinet cogitatio- 
nem externa apprehendere. 3523. quomodo enim corpus qnod incidit inter 
visum nostrum et aspectabile , nequaquam sinit aspectabile a visu appre- 
hendi; ita si inter cogitationem et externum aspectabile situs est visus, 
cum 511 expers rationis, non sinet visus ille a cogitatione apprehendi ex- 
ternum aspectabile; et si inter cogitationem et éxternum andibile situs est 
auditus, non sinet cogitationem auditus externi audibilis iudicem esse, atque 
in aliis sensibns similiter, intns ergo inclusa cogitatio et obscurata sensibus 


nihil apprehendet externum, nec ergo dicendmm est, eam per se esse cri- 


ferium veritatis. 351. restat ergo ut dicamus utrumque, nempe cogitationenr 
sensu támquam ministro utentem externa apprehendere: quod rursus nom 
potest fieri, sensus enim non sistit res externas cogitationi, sed suam signi- 
ficat alTectionem, ut tactus igue fotus non reddit cogitationi externum ignem 
ardentem , sed quem ille efficit calorem, hoc est propriam suam affectio- 
nem. 355. imo ue hanc quidem: nam si mentis agitatio apprehendat affectio- 
nem sensus, erit seusus, nam quod est capax videndi affectionis , movetur 
ad videndum; «quod antem movetar ad videndum, est visus; et quod est 
capax andiendi affectionis, moyetur ad audiendum; quod autem movetur ad 


i) x«l εἰ μεταξὺ] sic recte ms pro xal δεῖ. mox autem verba quaedam 
excidisse certum est, in hanc ut videtur sententiam , 'upplenda: x«i εἶ 
μεταξὺ τῆς διανοίας xal TOU. ἐχτὸς ἀχουστοῦ κεῖται ἡ ἀχοή, οὐχ ἐάσεὲ 
τὴν διάνοιαν ἢ ἀχοὴ τοῦ ἐχτὸς ἀχουστοῦ ἐπιγνώμονα γίνεσϑαι, quam in 
versione expressi, verba bis repetita τοῦ ἐχτὸς ἀκουστοῦ facile efficere 
potuerunt, ut librarius semel tantuar ea exscriberet et simul caetera 
ilis in eodem versu adhaerentia omitteret, pro yíveGÓci ms Vratislav, 
subinde habet γίγνεσθαι, wti scct. 358 et 369 γιγγνώσπουσα γιγγνωσχό- 
pevov et ψιγνώσκεσϑαι. 

k) ὡς ὑπουργῷ} ita recte mss pro ὑπούργῳ. 

δ) οὐ τὰ ἐχτὸς παρίστησι] supra sect. 293 sq. sunt autem diversae res 
. ipsae externae ab illa passione, qua. nos per sensus afficimur, sect, 357, 
m) ὁρατικῶς κινούμενον ὕρασίς ἔστι] sect. 306. ^ 

ka2 
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8οῦ ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσϑήσεων τὸ παραπλήσιον, διόπερ καὶ ἡ διά- 
voa εἰ τὸ ἑκάστης αἰσθήσεως ἀναλαμβάνει πάϑος, αἰσϑητικῶς 
κινεῖται" αἰσϑητιχῶς δέ κινουμένη αἰσϑησίς ἐστιν" αἰἴσϑησις δὲ 
οὖσα ἄλογός ἐστιν, ἄλογος δὲ γενομένη ἐκπεσεῖται τοῦ ἔτι νόησις 
ὑπάρχεν, μὴ οὖσα δὲ νόησις οὐ λήψεται τὸ τῆς αἰσϑήσεως 
85: πόϑος ὡς νόησις. χὰἂν λάβῃ δὲ τὸ τῶν αἰσϑήσεων náJoc, οὐκ 
εἴσεται τὰ ἐκτός" ἀνόμοια γάρ ἐστι τὰ ἐκτὸς τοῖς περὶ ἡμᾶς 
πάϑεσι, καὶ μαχρῷ διαφέρει ἡ φαντασία τοῦ φανταστοῦ. οἷον 
ἡ ἀπὸ πυρὸς φαντασία τοῦ πυρός " τὸ μὲν γὰρ" καίει, 7 δ᾽ οὐκ 
ἔστι καυστιχή. ἄλλως τὲ κἂν ὅμοια δῶμεν εἶναι τοῖς περὶ ἡμᾶς 
πάϑδεσι τὰ ἐκτός, οὐ πάντως τὰ περὶ ἡμᾶς πάϑη λαμβάνουσα 
ἡ διάνοια καταλήψεται τὰ ἐκτός" τὰ γὰρ ὅμοιά τισιν ἕτερά ἐστιν 
808 ἐχείνων τῶν οἷς ὅμοιά ἐστι. διόπερ εἰ τὰ ὕμοια τοῖς ἐχτὸς 7j 
διάνοια γνωρίζει, οὐ τὰ διὲς γνωρίζει ἀλλὰ τὰ ὕμοια ἐχείνοις. 
xui ὃν τρόπον ὃ τὸν Σωχράτην ἀγνοῶν, τὴν δὲ Σωχράτους 
εἰχόνα βλέπων, οὐκ οἶδεν εἰ ὅμοιός ἐστε τῇ φαινομένῃ εἰκόνι ὃ 
Σωχράτης" οὕτως 75 διάνοια τοῖς πάϑεσιν ἐπιβάλλουσα và ἐκτὸς 
μὴ ϑεασαμένη οὔτε ὅποῖά ἐστι ταῦτα, εἰσεται, οὔϑ᾽ ὅτι ὕμοιά 
*, - , A ^ 
ἐστι τοῖς πάϑεσιν. μὴ γινώσκουσα δὲ τὰ φαινόμενα οὐδὲ τὰ 
χατὰ τὴν ἀπὸ τούτων μετάβασιν ἀξιούμενα γνωρίζεσϑαι ἄδηλα 
8ῦ9 συνήσει. οὑτωσὶ δὲ οὐδὲν χριτήριον ἔσται τῆς ἀληϑείας. ἀλλ᾽ 
ἔνιοι τῶν “]ογματικῶν τὴν ἀνώτερον εἰρημένην ") ὑπότευξιν καὶ 
ἐπὶ τοῦ παρόντος ϑρυλοῦσι, λέγοντες Ἶ μὴ κεχωρίσϑαι ταῦτα τὰ 
διαφέροντα τῆς ψυχῆς μέρη, τουτέστε τὸ λογικὸν ζαὶ ἄλογον, 


andiendum, est anditus, et in aliis sensibus similiter, 356. quamobrem co- 
gitatio quoque si uniuscninsque sensus suscipit affectionem , movetur ad sen- 
tiendum; si autem ad sentiendum movetur, est sensus, si sit autem sensus, 
est expers rationis; si sit autem expers rationis, desinet esse cogitatio ; 
si non sit autem cogitatio, non appreheudet affectionem sensus ut cogitatio, 
357. quodsi etiam sasceperit affectionem sensuum, non coguoscet externa: 
externa enim sunt dissimilia iis quae sunt in nobis affectionibus, et maltum 
differt phantasia ab re quae cadit sub phantasiam : verbi gratia quae de 
igne existit phantasia differt ab igne; nam iguis quidem urit, phantasia 
autem non habet vim urendi. et alioqui etiam si dederimus externa esse 
similia iis quae sunt ia uobis affectionibus, δὲ cogitatio affectiones quae 
sunt in nobis suscipiens non omuino comprehendet externa: nam quae sunt 
aliquibus similia, sunt alia ab illis quibus sunt similia, 358, quamobrem 
si quae sunt externis similia cognoscit cogitatio , non cognoscit externa, sed 
qnae sunt illis similia. et quomodo qui iguorat Socratem, Socratis antem 
aspicit imaginem, nescit an Socrates sit similis ei quae cernitur imagini; 
ita cogitatio ad affectiones se applicans, cum externa non viderit, uec ea 
quidem qualia sint cognoscet, nec quod ea sint similia affectionibus. ati si 
nou coguoscit ea quae apparent seusibus , nec obscuga incertaque cognoscet 
q"ae cognosci debent facta ab illis transitione. ita nullum erit veritatis 
criterium, 359, sed nonnulli ex Dogmaticis eam quae superius dicta est 
suppositionem adhuc in praesenti argumento iactant, dicentes, non esse se- 
paratas differentes has partes animae, nempe rationis participem et ex- 


n) τὴν ἀνώτερον εἰρημένη» sect. 307. mox διαφέροντα τὰ τῆς ψυχῆς 
μέρη in ms Vratislav. pro τὰ δικῴέροντα. 

o) οὕτω xci ἡ ψυχὴ ὅλη δι᾽ ὅλου δύο ἔχει] ms Vratislav. οὕτως, ne 
ita fere semper etiam consonante insequente, tum uno vocabulo διόλου 
pro δι᾿ ὅλου. et ms Ciz. ἔχουσα pro ἔχει. 
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ἀλλ᾽ ὡς 10 μέλι ὅλον δι᾿ ὅλου v ὑγρὸν ἅμα καὶ γλυχύ ἐστιν, οὕτω 
' xdi ἡ ψυχὴ ὅλη δι᾿ ὅλου δύο ἔχει ἢ τὰς ἀντιπαρηκούσας ἀλλή-- 
λαις δυνάμεις, ὧν 7 μέν ἐστι λογική, 7 δὲ ἄλογος" χαὶ χινεῖ-- 860 
σϑαι τὴν piv λογικὴν ὑπὸ τῶν γοητιῦν; τὴν δὲ ἄλογον ἄντιλ η- 
πτικὴν γίνεσθαι τῶν αἰσϑητῶν. ὅϑεν xol μάταιον εἶναι τὸ λέ- 
yev, τὴν διάνοιαν ἢ κοινῶς τὴν ψυχὴν εὴ. δύνασϑαι τῆς ἑτέρας P 441 
τούτων τῶν πραγμάτων διαφορᾶς ἀντιλαμβάνεσϑαι. διάφορον 
γὰρ ἔχουσα τὴν κατασχευὴν εὐθὺς καὶ ἀμφοτέρων ἔσται ἀντιλη- 
πτιχή. πάνυ δέ εἶσιν εὐήϑεις" αὗται γὰρ αἱ δυνάμεις καὶ εἰ τὰ 361 
μάλιστα, δοκοῦσι περὶ τὴν αὐτὴν οὐσίαν συνίστασϑαι P) καὶ 
ἀντιπαρήκειν ἀλλήλαις xai δι᾿ ὅλης ἢ πεφοιτηχέναι τῆς ψυχῆς, 
οὐδὲν ἧσσον ἑτερογενῶς διαφέρουσιν ἀλλήλων, καὶ ἄλλο μέν τί 
ἐστιν ἧδε, ἄλλο δὲ ἥδε. καὶ τοῦτο “πάρεστι μαϑεῖν ἀπὸ τῶν 
προδηλοτέρων εἶναι δοκούντων. συχνὰ γὰρ ἦν, ἅπερ περὶ μὲν 862 
τὴν αὐτὴν ὕλην ϑεωρεῖταε, οὐ τὴν αὐτὴν δὲ εἶχε φύσιν᾽ βάρος 
γοῦν καὶ χρῶμα περὶ μὲν τὸ αὐτὸ σῶμα ἀμφότερά ἐστι, διενή-- 
voyt δὲ ἀλλήλων. καὶ πάλιν σχῆμα καὶ μέγεϑος τῆς μὲν αὐτῆς 
οὐσίας ἐστὶ n συμβεβηκότα, χεχωρισμένην δὲ εἶχε τὴν φύσιν, 
ἄλλου μὲν τοῦ μεγέϑους, ἄλλου δὲ τοῦ σχήματος “Ῥοουμένου. 
οὕτω τοίνυν καὶ ἡ προειρημένη λογικὴ δύναμις χἂν rais ὑπο- 
κέηται τῷ ἀλόγῳ, δυνάμει πάλιν αὐτῆς διοίσει. ᾧ λοιπὸν συν-- 363 
εἰσέρχεται τὸ μὴ δύνασϑαι τὴν ἑτέραν ὡσαύτως τῇ ἑτέρᾳ κινεῖ-- 
σϑαι καὶ ὁμοιοπαϑεῖν διὰ τὰς προκατηριϑμημένας αἰτίας, ἐπεὶ 
δεήσει μίαν ἀμφοτέρας γίνεσϑαι , τὴν μὲν λογικὴν ἄλογον, ἐὰν 
ἀλόγως πάσχῃ, τὴν δὲ ἄλογον λρογιχήν, ἐὰν λογικῶς κινηθῇ. 
χἂν ὑποϑώμεϑα δὲ τὴν διάνοιαν διὰ τῶν αἰσϑητικῶν πόρων 861 


pertem rationis; sed ut mel totum per totum simnl est humidum et dulce, 
ita etiam animam totam per se totam sibi inter se adversantes habere fa- 
cultates, quarum alia est particeps rationis, alia rationis expers: 260. et 
moveri quidem rationis participem ab iis quae cadunt sub intelligentiam, — . 
rationis autem expertem apprehendere sensilia. stultum itaque esse dicere, 
cogitationem aut commuuiter animam non posse apprehendere alteram harum 
rerum differentiam. nam cum diílerentem habeat constitutionem, statim etiam 
utrumque apprehendet. 361. suut autem admodum iusipientes qui ita dispu- 
tant: eae enim facultates etsi maxime videantur in eadem consistere essen- 
tia et sibi invicem adversari et per totam pervadere animam, nihilo secius 
inter se differunt tamquam genere diversa, ita ut haec quidem sit aliud, 
aliud item illa. idque licet discere ex iis quae evidentissima esse videntur, 
362. multa enim sunt, qnae in eadem cernuntur materia, non habent autem 
eandem naturam: nam gravitas quidem et color ambo sunt in eodem cor- 
pore, inter se antem difTerant. et rursus figura et magnitudo accidunt qui- 
dem eidem essentiae, habent autem separatam naturam, cum aliud quidem 
intelligatur maguitndo, aliud vero figura, ita etiam prius dicta rationis fa- 
cultas etiamsi sit permista cum ea quae est expers rationis, potestate tamen 
rursus ab ea differet. 763. cui deinceps simul erit consequens, non posse 
alteram similiter moveri atque alteram et similiter affici, propter eas cau- 
sas quae sunt prius enumeratae, alioqui oportebit ambas esse unam, ratio- 
nabilem quidem esse expertem rationis, cum afficiatur citra rationem, ra- 
tionis autem expertem esse rationabilem, cum rationabiliter moveatur. 
361. quodsi etiam posuerimus cogitationem per sensuum meatus tamquani 


p) συνίστασϑαι] ma Ciz. συνιστάναι. P441 
4) x«l δι᾿ ὅλης} deest χαὶ in mss Vratislav. et Ciz. 
r) οὐσίας ἐστὶ] ms Giz. εἰσί, ᾿ 
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ὥσπερ τινῶν ὀπῶν ") προχύπτουσαν xai χωρὶς, τῶν προκειμένων 
αὐτῇ αἰσϑήσεων τοῖς ἐχτὸς πράγμασι προσβάλλουσαν, ἄπορος 
οὐδὲν ἧσσον xal κατὰ τοῦτο ") jj ὑπόϑεσις εὑρεϑήσετωι" δεῖ γὰρ 
τὴν οὕτω τῶν ὑποχειμένων ἀντιλαμβανομένην διάνοιαν ὡς ἐναρ- 
jor τῶν ὑποχειμένων 4) ἀντιλαμβάγεσϑαι. οὐδὲν δέ ἐστιν ἐναρ- 
γίς, ὡς παραστήσομεν. οὐκ ἄρα δυνατόν ἐστι τὸ ἐν τοῖς ὑπο- 
χειμένοις ἀληϑὲς λαβεῖν: ἐναργὲς γὰρ ἀξιοῦται τυγχάνειν ὑπὸ 
τῶν ἐναντίων τὸ ἐξ ἑαυτοῦ λαμβανόμενον καὶ μηδενὸς ἑτέρου 
365 χρῆζον elg παράστασιν. οὐδὲν δὲ ἐξ ἑαυτοῦ πέφυχε λαμβάνεσϑαι, 
ἀλλὰ πάντα ἔκ πάϑους, ὅπερ ἕτερον ἦν τοῦ ποιοῦντος αὐτὸ 
αγταστοῦ. γλυχανϑεὶς γὰρ μέλιτος προσαχϑέντος στοχάζομαι 
ὅτι γλυχύ ἐστι τὸ ἐχτὸς ὑποχείμενον μέλε, καὶ ἀλεανϑεὶς πυρὸς 
προσαχϑέντος σημειοῦμαι ἐκ τῆς περὶ ἐμὲ διαϑέσεως, ὕτε τὸ 
ἐκτὸς ὑποχείμενον πῦρ ἀλαεινόν ἐστι. καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσϑη- 
36810, ὃ αὐτὸς λόγος. ἐπεὶ οὖν τὸ ἐξ ἑτέρου ληπτὸν συμφώνως 
κατὰ πάγτα *) ἄδηλόν ἐστι, πάντα δὲ ἐκ παϑῶν ἡμετέρων ἕτερα 
ὄντα τούτων λαμβάνεται, πάντα ἐστὶ τὰ ἐχτὸς ἄδηλα καὶ διὰ 
τοῦτο ἡμῖν ἄγνωστα" δεῖ γὰρ εἰς τὴν τῶν ἀφανῶν γνῶσιν ἔναρ- 
γές “) τι παρεῖναι, καὶ τούτου μὴ παρόντος οἴχεται καὶ ἡ ἐκεί-- 
γων κατάληψις. οὐδὲ γὰρ ἔνεστι λέγειν ὡς ἐχεῖνα μέν ἐστιν ὅσον 
ἐπὶ τούτῳ ἄδηλα, καταλαμβάνεται") δὲ ὑφ᾽ ἡμῶν διὰ τὸ βέ- 
βάιον εἶναι τὴν ἐχ τῶν πωϑῶν σημείωσιν" οὐ γὰρ εἰ γλυχαντι- 
κῶς διατίϑεμαι τοῦ μέλιτος τῇ γεύσει προσαχϑέντος, γλυκὺ náv- 


per aliqua foramina prospicere et absque sensibus qui ante eam siti sunf, 
ad res externas se applicare, dubia nihilominus invenietur etiam hac ratione 
et exitu carens positio: necesse enim erit ut cogitatio quae res subiectas 
ita apprehendit, tamquam evidentes apprehendat, nihil autem est evidens, 
ut ostendemus. non potest ergo fieri ut apprehendatur verum quod est in 
subiectis; censetur enim ab adversariis id esse evidens, quod ex se per- 
cipitur et nullo alio eget ad probationem. 365. nihil autem sic est natura 
comparatum ut ex se percipi possit, sed percipiuntur omnia ex affectione, 
quae quidem diversa est a re quae cadit sub phantasiam affectionemque 
illam efficit: dulcedinem enim sentiens melle adhibito coniicio dulce esse 
mel quod extrinsecus subiicitur, et igne admoto calefactus capio signum ex 
ea quae iu me existit affectione, quod ignis extra positus est calidus, et 
ia alis sensilibus eadem est ratio. 366. quoniam ergo quicquid ex alio 
percipiendum est, consensu omnium est obscurum, omnia autem percipiun- 
tur ex nostris alTectionibus, a quibus diversa sunt; itaque omnia quae sunt 
extrinsecus, sunt obscura et ideo nobis ignota, ad cognoscenda autem ob- 
scura et non evidentia oportet praesto esse aliquid evidens. quodsi id non 
adsit, perit etiam illorum comprehensio. 367. neque enim licet dicere, 
qvod illa quidem quod ad hoc attinet sunt obscura, a nobis autem com- 
prehenduntur propterea quod sit firma ac stabilis quae ex alfectionibus fit 
ebservatio: non enim si dulcedine afficior melle gustui adhibito, omnino 


8) ὥσπερ τινῶν ὀπῶν supra sect. 350. 

1) χαὶ χατὰ τοῦτο] ms Ciz. μετά, male. 

u) ἀντιλαμβανομένην διάνοιαν ὡς ἐναργῶν τῶν ὑποχειμένων} haec 
verba non legit Hervetus interpres, et desunt in ms Ciz. nempe bis re- 
currens vocabulum vztoxeru£va fecit, ut librarius oscitans haec omitteret, 

P x) χατὰ πάντα] ita rectius ms Ciz. pro πάγεας. 
[') legebatur ἐνεργές. 


y) sieur] ms Vratislav. χαταλαμβάνεσθαι, minus bene et 
mox διατέϑεταε pro διατίϑεμαι. 
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τῶς ἐστὸ τὸ μέλε" οὐδὲ) dH πιχραγτιχῶς 5 ἀψινϑέου, muüxpóv 
- x - € τοῦ ? 
ἐστι τὸ ἀψένθιον, ὡς ἂν ἐξ ἀγάγκης τῶν περὶ ἡμᾶς συμβαινύν-- 
τῶν παϑῶν καὶ τοῖς ποιοῦσιν αὐτὰ αἴτέρις ὀφειλόντιον συμβε- 
ς - - , . », 
βηκέναι. χαϑὰ γὰρ 7 προσπεσοῦσω Tjj σαρχὶ μάστιξ ἀλγύγει μὲν 368 
ε f^ 
τὴν σάρχα, οὐχὶ δὲ xai ἀλγηδών ἐστι, καὶ ὡς τὸ σιτίον ἢ τὸ 
« , e? 
ποτὸν ἧδει μὲν τὸν φαγόντα ἢ πιόντα, οὐκ ἔστι δὲ ἡδονὴ" οὕτω 
! - * , 
| χαὶ τὸ πῦρ ϑερμαίνειν μὲν δύνωται,. οὐχὶ δέ ye καὶ ἐξ ἀνάγχης 
». 
ϑερμὸν ") εἶναι, καὶ τὸ μέλε γλυχάζειν μέν, οὐχὶ δὲ x«l γλυχὺ 
T , μέλε y μέν, οὐχ 
, CY. | ἐπὶ - 42A ic9- - Lj » 26 122? 
τυγχάνειν 5)" xai ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσθητῶν 0 αὐτὸς λόγος. & 
e ; e - 2 , - 7 j ’ ^y 
ὥσπερ ἵνα γνῶμεν τἀληϑές, δεῖ τε tivea ἐναργές, δέδειχται δὲ 
, L4 c , » 5 ) , - δὲ 369 
πάντα ἄδηλα, ὑμολογητέον ἄγνωστον εἶναι τἀληθές. πῶς δὲ 
- , m r 
οὐχὶ xai ἡ περὶ τῶν ἀνωτάτω πραγμάτων διάστασις παρὰ τοῖς 
φιλοσόφοις ἀφαιρεῖταε τὴν τῆς ἀληϑείας γνῶσιν; εἶ γὸρ τῶν 
- ς ε 
φυσιχῶν οἱ μὲν πάντα ἀνῃρήκασι τὰ φαινόμενα, ὡς οἱ περὶ Ζ[η- 
. » « 
μύχριτον ^), οἱ δὲ πάντα ἔϑεσαν, ὡς οἱ περὶ τὸν ᾿Επίχουρον “) 


est mei dulce; neque si amarorem sentio gustato absinthio, amarum est 
absinthium, tamquam hae affectiones quae nobis accidunt, etiam necessarie 
debeant accidere causis quae eas efficiunt, 368. qno modo enim ílazrum 
quod in carnem incurrit, dolore quidem carnem afficit, non est tamen dolor, 
et quo modo cibus aut potus voluptate afficit eum qui comedit ant bibit, 
non est autem voluptas; à3ta etiam ignis potest quidem calefacere, non au- 
iem necessario esse calidus, et mel dulcedine quidem afficere, non auiem . 
etiam esse dulce. et in aliis quoque sensilibus eadem est ratio. sed quo 
inodo ut cognoscamus verum, oportet aliquid esse evidens; osteusum est 
autem omnia esse incerta et obscura, confitendum est ignotum esse verum, 
369, quomodo autem non etiam de rebus summis dissensio apud philosophos 
aufert notitiam veritatis? si enim ex Physicis alii quidem negarunt quicquam 
esse eorum quae apparent, ut Democritus; alii autem omnia adiniserunt, ut 


x) οὐδὲ} ms Vratislav, ἄν δέ, perperam. 

a) εἰ πιχραγτιχκῶς] ita legendum e ms Ciz. et interprete pro ἔπιχραν- 
τιχῶς. 

b) οὐχὶ δέ γε ἐξ ἀνάγκης ϑεομὸν} quamquam Clemens Alex, 5 Strom, 
p. 947 ait quasdam quaestiones solo sensu indigere, ut si quis roget 
num ignis sit calidus, tamen etiam nostra aetate viri docii reperti sunt 
ge ab igne removerent, meminique a doctore olim meo lo. 
sotlieb Hardtio τῷ μαχαρέτῃ Lipsiae a. 1686 publice defensitatam dis- 
Sertationem de igne non calido, quem titulum cum non ferrent qui cen- 
suram tum exercitiorum illorum gerebant, inscriptio haec imposita est: 
dubium physicum quoad ignis receptum calorem extricaium, iota autem res 
eo abit, ut calorem esse passionem sensu perceptam disputet, quo cum 
ignis destituatur, calore etiam destitui concluditur. eiusdem exstat altera 
exercitatio a. 1689 edita quam proscripsit: dubium physicum quoad sonur 
in campana vulgo creditum extricatum, in hac sonum ait non esse in 
campana sed in audiente, caeterum ignem quemlibet calidum esse usque 
adeo multi infitiantur, ut etiam solem caloris omnis fontem negent ipsum 
fervere non mapis quam vitrum ustorium. atque in aquis vinisque ad- 
uslis ignem inesse novimus, calorem nullum sentimus, nisi biberimus 
vel accenderimus, nocte lucentia et phosphori ignem habent, calorem 
non habent. omitto gangraenam et sphacelum quae frigidi ignis nomine 
nota sunt nostris Germanis. 

c) γλυχάζειν μέν, οὐχὶ δὲ χαὶ γλυχὺ τυγχάνειν] ita mss pro γλυχάζει 
et τυγχάνει. 

d) οἱ περὶ “]ημόχριτον)] vide quae ad sect. 135 οἱ lib. 1 Pyrrhox, 
sect. 213, 

e) of περὶ τὸν "Ezíxovoor]| notum Epicuri dogma, sensus numquam 
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καὶ Πρωταγόραν"), oi δέ τινα μὲν ἀνεῖλον, τινὰ δὲ ἔϑεσαν, ες 

οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς καὶ τοῦ περιπάτου, πάντη τὲ χαὶ πάντως 

ἐάν τὲ καὶ διάνοιαν ἐών τε τὴν αἴσϑησιν ἐάν τὲ τὸ ᾿συναμφύ-- 
τέρον ὑπόϑηταί τις κριτήριον, δεῖ πρῶτον εἰς τὴν τούτων χρίσιν 

ν» ΕΗ ἤτοι φαινόμενόν τι παραληφϑῆνιωι ἢ ἄδηλον" ἀλλὰ φαινόμενον 
μὲν οὐχ οἷόν τε ix γὰρ τῆς ἀμφισβητουμένης ὕλης ὑπάρχον 
εἰμφισβητήσιμον ἔσται καὶ διὰ τοῦτο οὐ κριτήριον, εἰ δὲ ἄδη-- 
λον, ἀνέστραπται τὰ πράγματα, εἰ ἐκ τοῦ μὴ ᾿γινωσκομένου 

370 ϑεβαιοῦται τὸ δοχοῦν γινώσχεσθϑαι" ὅπερ ἄτοπον. πλὴν συγκε- 
γωρήσϑω γε 5 τἀνϑρώπου xal τῶν αἰσϑήσεων καὶ τῆς διανοίας 
ὑπόστασις εἷς τὸ προβαίνειν τὴν τῶν “1ογματικῶν ἀξίωσιν. ἀλλ᾽ 

ἵγα καὶ διὰ τούτων τὶ γνωσθῇ, δεῖ τὸ τρίτον ὁμολογῆσαι xpi- 
τήριον, τουτέστι φαντασίαν" οὔτε γὰρ ἡ αἴσϑησις οὔτε ὃ νοῦς 

διὰ τοῦ φανταστικῶς ἑτεροιοῦσϑαι ") δύναταί τισιν ἐπιβάλλειν. 

Jl χαὶ τοῦτο δὲ τὸ χριτήριον πολλῆς ἀπορίας ἐστὶ πλῆρες, ὡς 
^. πάρεστι) σχοπεῖν τάξει τὴν ἀρχὴν τῶν λόγων ἄνωϑεν ποιησα-- 
εἰένοις " ἐπεὶ γὰρ τῶν τῇ φαντασίᾳ τὰ πράγματα κανονιζόντων 

οἱ μὲν τῇ καταληπτιχῇ προσεῖχον δ), οἱ δὲ τῇ πιϑανῇ ἢ), τὸ xov-- 


Ἐρίσατας et Protagoras; alii nonnulla quidem sustulerunt, nonnulla vero 
admisere, wt Stoici et Peripatetici; omnino autem et usquequaque seu 
cogitationem seu sensum seu utrumque horum simul quispiam criterium ve- 
ritatis velit supponere, oportet primum ad ea diiudicanda aut assumi aliquid 
quod apparet aut quod est obscurum, sed id qnidem quod apparet, minime 
potest fieri: nam cum sit ex classe rerum controversarum, erit controver- 
siae obnoxium et ideo non erit criterium veritatis, quodsi sit obscarum, 
rerum natura pervertetur, siquidem ex eo quod non cognoscitur, confirmari 
debeat id quod videtur cognosci. quod quidem est absurdum, 370, sed con- 
cedamus Dogmaticis substantiam hominis et sensuum et cogitationis obtinere 
quod volant. ut vero etiam per haec cognoscatur aliquid, oportet fateri 
tertium criteriam nempe phantasiam;: meque enim sensus neque intelligen- 
tia potest ad res se applicare nisi quatenus per phantasiam alterantur. 
3711. hoc autem criterium pluribus dubiis obnoxium est, ut licet considerare 
ii qui ordine ab initio altius rationes repetere voluerint: quoniam enim ex 
iis qui in rebus diiudicandis phantasia utuntur tamquam regula, alii quidem 
falli nec phantasiam per sensus perceptam. supra sect. 203 sq. et lib. 2 
adv. Logicos sect. 9. ν δ 


f) Πρωταγόραν] vide huius libri sect, 60 sq. et 388 et lib. 1 Pyr- 

rhon. sect. 216. ᾽ν 
Ρ41.5 52) διὰ τοῦ φανταστιχῶς ἑτεροιοῦσϑαι] putabam legendum δίχα τοῦ 

pro διὰ τοῦ. nam nec sensus aliquid posse apprehendere aut concipere 
nisi per phantasiam disputavit supra sect, 344, nec mentem externo 
sensu impeditam sect. 353 et sect, 385: χωρὶς μὲν φαντασίας ἀμήχα- 
γον" οὐδὲν γὰρ 7 διάνοια μὴ φαντασιουμένη zéquxe λαμβάνειν. nolui 
tamen adversus consensum codicum quicquam mutare, quia ferri etiam 
potest recepta lectio, ut sit sententia, nec sensus posse ad res ipsas 
per se cognoscendum ferri, ob rationem alibi traditam , quoniam nihjl 
aliud quam passiones sunt; nec mentem, quia non serena manet sed 
prout phantasia res concipit sic ab eadem offerri illas sibi adeoque al- 
terari se patitur, confer supra sect. 218 sq. [praeplacet prior ratio, ut 
scribatur δίχα pro διά. 

À) ὡς πάρεστι] ms Genev. ὥσπερ ἔστι. 

1) οἱ μὲν τῇ xetalnzuxi τιροσεῖχο»] ut Stoici, supra sect. 227 sq. 
[legebatur προσέχον. 

4) οἱ δὲ τῇ πιϑαν}) Academici sect. 174 sq. infra sect, 401. 436. 
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γὺν ἀμφοτέρων γένος ἡμεῖς ἐκβαλόντες !) τουτέστιν αὐτὴν τὴν 
φαντασίαν ἀναιρῶμιεν. ταύτης γὰρ ἀναιρεϑείσης αἴρονται καὶ 312 
«t ἐπ᾽ εἴδους διαφοραὶ τῶν φαντασιῶν. καὶ ὡς μὴ ὄντος ζῴου 
οὐδὲ ἄνϑρωπός ἐστιν, οὕτω μὴ οἴσης φαντασίας οὐδὲ κατα- 
ληπτικὴ ἢ πιϑαγή τις ὑφέστηκχε φανταρία. εἶ γὰρ τὐπωσίς ἐστιν 

ἐν ψυχῇ ") 7 φαντασία j ἤτοι κατ᾽ ἐξοχὴν καὶ εἰσοχὴν τύπωσίς 
ἐστιν, ὡς οἱ περὶ τὸν Κλεάνϑην ψομίζουσιν, ἢ κατὰ ψιλὴν 
ἑτεροίωσιν γίνεται, καϑάπερ οἱ περὶ τὸν Χρύσιππον ἐδόξασαν. 
καὶ εἰ μὲν κατ᾽ ἐξοχὴν καὶ εἰσοχὴν ὑφίσταται, ταῦτα ἀκολου-- 313 
ϑήσει τὰ ἄτοπα, ἅπερ φασὶν οἱ περὶ τὸν Χρύσιππον. εἶ γὰρ 
κηροῦ τρόπον τυποῦται j ψυχὴ φανταστικῶς πάσχουσα, ἀεὶ τὸ 
ἔσχατον κίνημα ἐπισκοτήσει τῇ προτέρᾳ φαντασίᾳ, ὥσπερ, καὲ 

0 τῆς δευτέρας σφραγῖδος τύπος ἐξαλ ειπτιχός ἐστι τοῦ προτέρου. 
ἀλλ᾽ εἰ τοῦτο, ἀναιρεῖται μὲν μνήμη, ϑησαυρισμὸς οὖσα φαν- 
τασιῶν. ἀναιρεῖται δὲ πᾶσα τέχνη" σύστημα γὰρ ἣν καὶ ἄϑροι-- 
σμα καταλήψεων' ji πλείονας δὲ φαντασίας καὶ διαφόρους οὐ 
δυνατὸν ὑποστῆναι περὶ τὸ ἡγεμονιχόν, ἄλλοτε ἄλλως γοουμένων 
τῶν περὶ αὐτὸ τύπων. οὐ τοίνυν ἢ κυρίως γοουμένη τὐπωσίς P 4441 
ἐστι φαντασία. ἀλλ᾽ ὥσπερ ἡ ὄψις ἐστὶ τῶν ἀδήλων τὰ. φαι-- 314 
γόμενα »; ϑεωροῦμεν δὲ τὰ πολὺ παχυμερέστερα τ τοῦ πνεύματος 
τῶν φαινομένων. σώματα μηδ᾽ ὁντινοῦν 7 περὶ αὐτοῖς τύπον δυνά-- 
μένα τηρεῖν, εὔλογόν ἐστι, μηδὲ τὸ πνεῦμα ἕνα μόνον τινὰ 


attenderunt comprehendentem, alii vero probabilem, nos commune utrins- 
que, nempe phantasiam ipsam, tollamus de medio. 372. ea enim sublata 
tolluntur etiam phantasiarum quae sunt in specie differentiae. et quo modo 
8i nou sit animal, nec est homo ; ita si non sit phantasia, nec comprehen- 
dens nec probabilis consistit phantasia. si enim impressio in anima est phan- 
tasia; aut est per eminentiam vel internam depressionem; ut existimat 
Cleanthes, aut per nudam alterationem , ut opinatus est Chrysippus. 373. et 
si consistit quidem per eminentiam et internam depressionem, ea sequentur 
absurda quae dicit Chrysippus: si enim instar cerae imprimitur anima, quando 
per phantasiam patietur, semper ultiua motio obscurabit priorem phanta- 
siam, quo modo etiam typus posterioris signaculi delet priorem. sed si ita 
est, tollitur memoria, in qua tamquam in thesauro visa phantasiae recon- 
duntur. tollitur omnis ars, est enim compages et collectio comprehensio-. 
num. plures autem et diversae . phantasiae. seu visiones fieri non potest ut 
consistant in principe animae facultate, si aliter et aliter in ea impressi in- 
telligantur typi. non est ergo phantasia proprie intellecta impressio. 374. sed 
quo modo ex iis quae apparent, obscura datur cognoscere, inter illa au-. 
tem quae apparent corpora videmus longe crassiora spiraculo nullum typum 
impressum posse in se conservare, consentaneum est nec ipsum quidem $pi- 


l) ἡμεῖς ἐχβαλόντες} ita legendum e ms Ciz. pro ἐχλαβόντες. 

m) τύπωσίς ἔστιν ly ψυχῇ) haec definitio phantasiae secundum Zeno- 
nem Citigum, ut dictum ad sect. 223, ubi etiam diversae Cleanthis ac 
Chrysi pi sententiae de illa τυπώσει memorantur, quod vero non con- 
cipienda sit per impressionem eiusmodi qualis in cera fit, docet Alexan- 
der ἡ rds Rants libro de anima, obiiciens phantasias odorum colorum 
aliarumque rerum longe alterius generis quam ut ab illis typi inprimi 
possint, 

n) σύστημα χαταλήννεων} de Stoica hac artis definitione dictum lib, 3 
Pyrrhon. sect. 211. 

0) ἡ ὄψις ἐστὶ τῶν ἀδήλων τὰ «φαινόμενα ita legendum e ms Vratislay, p 4411 
pro εἰ ὄψις. 
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αὐτὸ φαντασίας τύπον φυλάττειν. xal μὴν τὸ ὕδωρ παχυμε- 
ρέστερόν ἐστι πνεύματος, ἀλλ᾽ οὐδέποτε δακτύλου ἐπερεισϑέντος 
515 αὐτῷ πέφηνε τὸν ἀπὸ τῆς ἐπερείσεως τύπον φυλάττειν. καίτοι 
τέ λέγω τὸ ὕδωρ, ὅτε καὶ ὃ μαλακώτατος κηρός, στερρὸς ἤδη 
xard σύγκρισιν ὑπάρχων ἢ), τυποῦται μὲν ὑπό τινος ἅμα νοήματι 
διὰ τὴν ὑγρύτητα, οὐ συνέχει δὲ τὸν τύπον; εἰ οὖν τὸ αὐτὸ 
xard σύμβλησιν πεπηγὸς παρὰ τὸ ὕδωρ σῶμα καϑεστὼς σφόδρα 
ἀδυνάτως ἔχει τύπους τινὰς περὶ αὐτὸ φυλάττειν, φανερὸν 
δήπουθεν ὅτι οὐδὲ τὸ πνεῦμα φύσιν ἔχει πρὸς τοῦτο ἐπιτήδειον, 
λεπτομερέστερον καὶ εὔρουν παρὰ τὰ τοιαῦτα τῶν σωμάτων 
816 ὑπάρχον. ναί" ἀλλ᾽ οὐ χυρίως ") τύπωσίς ἔστεν ἡ φαντασία, 
ψιλὴ δὲ ἑτεροίωσις τῆς διανοίας" ὃ πάλιν τοῦ προτέρου χεῖρον 
ἦν. τῶν γὰρ ἑτεροιώσεων ἢ μέν τίς ἐστι κατὰ πιάϑος, 7j δὲ ὡς 
ἀλλαγὴ τοῦ ὑποκειμένου" xci χατὰ πάϑος μὲν οἷον εἰ ὃ αὐτὸς 
xaz' οὐσίαν xal μορφὴν ὑποκείμενος ἀνδριὰς παρὰ μέρος ὁτὲ 
μὲν ϑερμαίνοιτο τοῦ ἡλίου προσλάμψαντος, ὃτὲ δὲ ψύχοιτο νυ- 
χτὸς δρύσου χαταπιπτούσης" ὡς ἀλλαγὴ δὲ τοῦ ὑποχειμένου, 
καϑάπερ εἰ χωγευϑεὶς οὗτος ὃ ἀνδριὰς σφαῖρα χάλχειος γένοιτο. 
377 εἰ οὖν ἑτεροίωσις τῆς ψυχῆς ἐστιν ἡ φαντασία, ἤτοι xarà ná- 
Soc ψιλῶς ἔστιν ἑτεροίωσις ἢ κατὰ ἀλλαγὴν τοῦ ὑποχειμένου. 
xci εἰ μὲν xarà πάϑος, ἐπεὶ κατὰ τὰς διαφόρους φαντασίας 
πάϑος διάφορόν ἐστι, τὸ νέον πάϑος ἀλλάσσει τὸ ἀρχαιότερον " 
xai οἵτως οὐχ ἔσται χατοχή τινὸς τιράγματος περὶ τὴν διάνοιαν. 
ὅπερ ἄτοπον. εἰ δὲ ἀλλαγὴ τοῦ ὑποκειμένου, ἅμα τῷ φαντασίαν 
τινὺς λαβεῖν 7 ψυχὴ ἑτεροιουμένη ἐχβήσεται τοῦ ψυχὴ tvyxá- 


zacnlum (animum) posse custodire unam solam phantasiae impressionem : 
nam aqua est crassior spiraculo; sed si in eam firmiter immissus fuerit di- 
gitus, numquam visa est custodire eam quae ex firma illa ünmissione fit, 
impressionem. 3759. quamquam qnid dico aquam, cum etiam mollissima cera 
quae iam solida ex concretione fieri incipit, ab aliqno impressam celeriter 
suscipit propter humorem, sed non contiaet figuram? si ergo ipsum corpus, 
quod si comparetur cum aqna, compactum est, vix ac ne vix quidem potest 
figuras quasdam conservare, patet quod nec spiracnlum aptam ad hoc habet 
naturam, cum 511 subtilius et magis fluidum quain haec corpora. 2376. at, 
iuquient, phantasia non est proprie impressio, sed sola mentis alteratio; 
quod rursus est longe peius priore. nam alteratiouum alia est ex affectione, 
alia ut subiecti mutatio: et ex affectione quidem, ut si haec quae oculis 
subiicitur eadem et essentia et forma statua per vices aliquando quidem 
calescat sole illacente, aliquando antem Íírigescat mocta rore decidente; 
ut mutatio autem subiecti, ut si haec fusa statua fiat globus aeneus. 377. si 
ergo phantasia est alteratio animae, aut ex sola affectione est alteratio, 
aunt ex mutatione subiecti. et si ex aífectioue est quidem, quoniam pro vi- 
sorum phantasiae diversitate diversa est affectio, nova affectio mutat vete- 
rem, et ita non retinebitnr res ulla in cogitatione; quod quidem est ab- 
surdum. sin autem subiecti mutatio contingat, simul atque anima alicuius 


p) κηρός, στερρὸς ἤδη χατὰ σύγκρισιν ὑπάρχων,} in editis male inter- 
Ραποῖϊο erat post στερρός, quod e ms Ciz. correxi. 

4) ἔχει τύπους ita recte mss pro τύπους. 

τ) ἀλλ᾽ οὐ χυρίως] hactenus Cleanthis oppugnavit, iam Chrysippi dein- 
ceps exponit oppugnatque sententiam, qui phantasiam docebat esse ére- 


ροέωσιν mentis sive alterationez). ex re percepta in animo obortam, 
sect, 230 et 373. 
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vay καὶ φϑαρ ἤσεται. καϑάπερ καὶ ὃ εἷς σφαῖραν χωνευϑεὶς ἀ ἀν- 
δριὰς ἐξέβαινε τότε τοῦ ἀνδριὰς ὑπάρχειν. οὐχ ἄρα οὐδὲ ἕτε- 
θοίωσις ψυχῆς ἐστιν 7 φαντασία. σὺν τῷ καὶ τὴν περὶ μετά.-- 318 
βολῆς") ἀπορίαν αὐτοὺς ϑλίβειν" d γὰρ μεταβάλλει τι καὶ ἕτε- 
θοιοῦται A ἤτοι τὸ μένον μεταβάλλει' ἢ) τὲ καὶ ἑτεροιοῦται , ἢ τὸν 445 
μὴ μένον. οὔτε δὲ τὸ μένον ἑτεροιοῦται. καὶ μεταβάλλει --- μένει 
γὰρ ἐν τῷ εἶναι οἷον ἦν --- οὔτε τὸ μὴ μένον" ἔφϑαρται γὰρ 
χαὶ μεταβέβλ ται, ἀλλ᾽ οὐ μεταβάλλει" οἷον εἶ μεταβάλλει τὸ 
λευχόν, ἤτοι μένον λευχὸν μεταβάλ Aa ἢ μὴ μένον. οὔτε δὲ μένον 819 
λευκὸν μεταβάλλει, μένει γὰρ λευκὸν" καὶ ἐφ᾿ ὕσον ἐστὶ λευχόν, 

οὐ μεταβάλλει. οὔτε μὴ μένον " “ἔφϑαρται γὰρ καὶ μεταβέβλη- 
TOL, ἀλλ᾽ o? μεταβάλλει. οὐκ ἄρα μεταβάλλει τὸ λευχόν. διὸ 
καὶ 5 φαντασία εἰ μεταβολή τίς ἐστε καὶ «ἑτεροίωσις τῆς ψυχῆς, 
ἀνυπόστατός ἐστι. διδομένης τε Ὁ τῆς ἑτεροιύσεως οὐχ εὐϑὺς 380 
καὶ 7 τῆς φαντασίας ὑπόστασις συγχωρηϑήσεται" ἐλέγετο γὰρ 
τύπωσις εἶναι ἡγεμονικοῦ *). τοῦτο δὲ εἰ ἔστε τὸ ἡγεμονικὸν καὶ 

ἐν τίνι τόπῳ ἐστίν, οὐχ ὡμολόγηται, ἄλλων μὲν οὐδὲ ὅλως v ὑπάρ- 
χέιν τι ") λεγόντων ἡγεμονικόν, ὡς τῶν περὶ τὸν :“΄σχληπιάδην, 


rei visum acceperit, alterata desinet esse anima et interibit, quo modo fusa 
statua et ad globum redacta tunc desinit esse statua. phantasia ergo non 
est animae alteratio. 378. ad quod accedit etiam, «quod Dogmaticos pre- 
mit de mutatione dubitatio: nam si mutatur aliquid et alteratur, aut id 
quod manet, mutatur et alteratur, aut id quod non manet. sed nec id quod 
manet, alteratur et mutatur — manet enim in ea in qua erat essentia —— 
neque id quod non manet: interiit enim et est mutatum, non autem muta- 
tur; ut si mutatur album, aut manens album mutatur aut non manens. 
319. sed neque manens album mutatur; manet enim album, et quatenus est 
album, non mutatur. neque non manens; interiit enim et est mutatum, non 
autem mutatur, non ergo mutatur album, quamobrem phantasia quoque si ' 
est aliqua mutatio et alteratio animae, nou potest consistere. 980. et si 
detur dari alterationem , non statim etiam coucedetur phantasiam consistere : 
dicebatur enim esse impressio in principe animae facultate, nondum autem 
constat an sit princeps facultas animae et in quo loco sita sit, cum alii 
quidem dicant non dari omnino principem animae facultatem , ut Asclepia- 


4) σὺν τῷ καὶ τὴν περὶ μεταβολῆς] in editis hoc loco novum caput prae- 
misso incipit titulo, περὶ μεταβολῆς, de mutatione. sed. mss codices nul- 
lam hoc loco distinctionem , nullum titulum agnoscunt. neque res ipsa 
vel admittit vel postulat, obiter enim brevem de mutatione obiectionem 
iniicit Sextus , saltem ut Chry sippi sententiam de phantasia confutet do- 
ceatque eam inepte pro mutatione ab eo haberi. simile aliquid admis- 
sum infra lib. 2 adversus Logicos sect, 228, connexionis Íormula σὺν 
τῷ recurrit infra sect. 385 σὺν τῷ xai τοῦτο ἄπορον εἶναι. 


ἢ ἤτοι τὸ μένον μεταβάλλει} cavillatione eadem utitur 3 Pyrrhon, 
sect. 104 et pluribus aliis locis, praeiveratque illi Diodorus Cronus noto 
illo, quo motum dari negabat, sophismate. 

u) διδομένης τε] ita ms Ciz. pro διδομένης δέ. P 415 

x) τύπωσις ἡγεμονικοῦ) sive ἐν τὴ ψυχῆ, ut supra sect, 372. 

y) οὐδὲ ὅλως ὑπάρχειν τι] vide sect, 202 et 349. idem de Asclepiade 
testatur Coelius Aurelianus lib. 1 acutarum passion. c, 14: Jsclepiades 
regnum animae aliqua parte constitutum negat, etenim nihil aliud esse dicit 
animam , quam sensuum omnium coetum: intellectum autem oceultarum 
vel latentium rerum per solubilem fieri motum sensuum, qui ab acciden- 


libus sensilibus atque antecedenli. perspectione perficitur. memoriam vero 
alterno eorum exercitio dicit. 
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" ᾿ 
τινῶν δὲ εἶναι μὲν νομιζόντων, οὐ. συμφωνούντων δὲ περὶ τοῦ 
περιέχοντος αὐτὸ τόπου *). LL ἐφ᾽ ὅσον ἀνετιίχριτός ἔστιν ἣ ἢ 
τοιαῦτ " διαφωνία, μένειν ἐν ἐποχῇ δεῖ, ὡς ἀσυγχώρητον τὸ τὴν 

381 φαντασίαν, ἡγεμονικοῦ τύπωσιν εἶναι. δεδόσϑω δὲ καὶ τό, τύ-- 
πωσιν ὑπάρχειν τοῦ ἡγεμονικοῦ ταύτην" ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὐκ ἄλλως 
ἀναγγέλλεται ἡ τοιαύτη τύ ἡπῖυσις Pr ἡγεμονικῷ εἰ μὴ δεὰ τῆς 
αἰσθήσεως, οἷον ὁράσεως. ἀχοῆς ἢ ἄλλης τινὸς τοιαύτης δυνά-- 
pie , ζητῶ πότερον. οἵα ἐστὶν a περὶ τὴν aiio ἑτεροίωσις, 
τοιαύτη γίνεται καὶ 3 περὶ τῷ ἡγεμονικῷ ἢ διάφορος. χαὶ d 
μὲν " αὐτή, ἐπεὶ ἑκάστη τῶν αἰσϑήσεων ἄλογός ἐστι, καὶ τὸ 

855 ἑτεροιούμενον ἄλογ ον ἔσται καὶ οὐ διαφέρον τῆς αἰσϑήσεως. εἶ 
δὲ διάφσρος, οὐ τοιοῦτον λήψεται τὸ φανταστὸν ὃ ὑποῖον ὑπύκει- 
ται, ἀλλ᾽ ἕτερον μὲν ἔσται τὸ ὑποκείμενον, “διαφέρουσα δὲ 7 
περὶ τῷ ἢ) ἐμονιχῷ “) συνισταμένη φαντασία. ὃ πάλιν ἐστὶν ἄτο- 
πον. οὐδὲ ταύτην τοίνυν τύπωσιν εἶναι ῥητέον ἡγεμονικοῦ καὶ 

393 ἑτεροέωσιν, τὴν φαντασίαν. πρὸς τούτοις " φαντασία ἀποτέλεσμά 
ἐστι τοῦ φανταστοῦ, καὶ τὸ φανταστὸν αἴτιόν ἐστι τῆς φαντα- 
σίας καὶ TU 'πωτιχὸν καϑειστήκει τῆς αἀἰσϑητικῆς δυνάμεως » διενή-- 
γοχέ τὲ τὸ ἀποτέλεσμα τοῦ ποιοῦντος αὐτὸ αἰτίου. ὅϑεν ἐπεὶ 
ταῖς φαντασίαις ἐπιβάλλει ὃ νοῦς, λήψεται τὰ ἀποτελέσματα 

89 τῶν φαντασιῶν, ἀλλ᾽ οὐ τὰ ἐχτὸς φανταστά. καὶ εἶ λέγοι /) τις 

P 4406 ix τῶν περὶ αὖ τὰ πείσεων x«i παϑῶν τοῖς ἐχτὸς ἐπιβάλλειν αὖ-- 
τόν, τὰς “ἀνώτερον “ἰρημένας i μετοίσομεν ἀπορίας" ἤτοι γὰρ 
τὰ αὐτά ἐστι ταῖς ἡμετέραις φαντασίαις τὰ ἐκτός, ἢ τὰ αὐτὰ 


des, alii autem esse quidem putent, non consentiant autem de loco quo 
ea contineatur, quamobrem quoniam non potest diiudicari haec dissensio, 
sustinenda cest assensio; quo fit ut non sit concedendum phantasiam esse 
dámpressionem in principe animae facultate. 381. concedatur antem et hoc, 
eem esse impressionem in principe animae facultate: sed quoniam eiusmodi 
impressio non aliter communicatur principi animae facultati nisi per sensum, 
ut visum auditum aut aliquam aliam eiusmodi facultatem , quaero, cuius- 
modi est in seusn alteratio, an etiam fiat eiusmodi in principe animi facul- - 
tate, an diversa? si eadem, quoniam unusquisque sensus est expers ratio- 
nis, id quoque quod alteratur, carebit ratione et nou diíferet a sensu. 
383. sin autem diversa, non tale assuimetur in phantasia, qcrale sensibus 
subiacet, sed aliud quidem erit subiectum , alia quae in principe animae 
facsltate existit phantasia, quod rursus est absurdum. mon ergo dicendum 
est phantasiam esse huiusmodi impressionem et alterationem principis ani- 
mae facultatis. 383. ad haec accedit, quod si phantasia est effectus eius 
quod cadit sub phantasiam , id quoque quod cadit sub phantasiam est causa 
phantasiae et habet vim imprimendi sentientem facultatem et differt effectus 
& causa quae ipsum efficit. unde quoniam mens ad visa phantasiae appli- 
catur, illorum accipiet effectus, non antgm res quae extrinsecus cadunt sub 
phantasiam, 384, quodsi quispiam dicat eam se applicare ad ea quae sunt 
extrinsecus prout illa movent vel afficiunt, persequemur easdem quas prius 
dubitationes: aut enim ea quae suut extra, eadem sunt quae nostra visa ac 


z) περὶ τύπου] dissidia philosophorum de sede propria animi perse- 
cutus est noster hoc libro sect, 313 sq. 349. 


a) ἡ περὶ τὸ Tytuovizóv] mss Vratislav. et Ciz, περὶ τῷ ἡγεμονικῷ 
[quod recepimus], ut paullo ante sect. 331. , 


P416 ὃ) λέγοι] ms Ciz. λέγει. 
c) τὰς ἀνώτερον εἰρημένας} sect. 381,. 


ADVERSUS LOGICOS (Lib. VII) $81 


μὲν οὐκ ἂν εἴη, ὅμοια δέ. πῶς γὰρ δύναται τὸ αὐτὸ αἴτιόν TE 
καὶ ἀποτέλεσμα ὃ ἑαυτοῦ νοεῖσϑαι: εἶ δ᾽ ὅμοια, ἐπεὶ τὸ τινὶ ὕμοιον 385 
ἕτερόν ἐστιν ἐκείνου τοῦ ᾧ ὅμοιόν ἐστιν, u διάνοια τὰ ὕμοια 
'τοῖς φανταστοῖς 49), &AA* οὐ τὰ φανταστὰ εἴσεται. σὺν τῷ χαὲ 
τοῦτο ἄπορον εἰναι. πῶς γὰρ, εἰσεται 7 διάνοια, ὕτι ὅμοιά ἔστε 
ταῖς φαντασίαις. τὰ φανταστά:; ἤτοι γὰρ χωρὶς φαντασίας τοῦτο 
αὐτὸ γνώσεται ἢ φαντασίᾳ τινί. xoi χωρὶς μὲν φαντασίας ἀμή- 
χανον" οὐδὲν γὰρ 5 διάνοια μὴ φαντασιουμένου πέφυκε λαμ- 
βάνειν. εἰ δὲ φαντασίᾳ, πάν ς αὕτη ἢ φαντασία ἵγα γνωσϑῇ, 888 
εἶ ὁμοία ἐστὶ τῷ ποιοῦντι αὐτὴν φανταστῷ j ὀφείλει ἑαυτὴν λα- 
βεῖν καὶ τὸ ὑποχείμενον φανταστόν. ἀλλὰ τὸ μὲν ὑποχείμενον 
ανταστὸν τάχα δυνήσεται λαβεῖν. φαντασία οὖσα ἐκείνου * ἑαυ- 
τὴν δὲ πῶς λήψεται; Tra γὰρ τοῦτο γένηται, δεήσει ταὐτὸ xal 
φαντασίαν καὶ φανταστὸν γίνεσθαι. καὶ ἐπεί" ἐστιν ἕτερον μὲν 381 
τὸ φανταστόν — αἴτιον. γάρ ἐστιν — ἕτερον δέ ἐστιν 7 φαν- 
τασία — ἀποτέλεσμα γὰρ ἦν is ἔσται τὸ αὐτὸ ἕτερον ἑαυτοῦ, 
αἴτιόν τε ἅμα καὶ ἀποτέλεσμα, ὧν ἑκάτερόν ἐστιν do; γον. ἦπο-- 388 
ρημένων δὲ τούτων μεταβάντες καὶ ἐπὶ συγχωρήσει τοῦ εἶναι τὴν 
φαντασίαν τοιαύτην ὑποΐαν ποτὲ ϑέλουσιν ὑπάρχειν ot Ζογμα- 
τιχοί, ἑτέρως ἀπορῶμεν. & γὰρ κριτήριον φποληπτέον τὴν q«v- 
τασίαν, ἤτοι πᾶσαν ἀληϑῆ φαντασίαν λεκτέον “εἶναι, καϑὼς ἔλε- 
γεν ὃ Πρωταγόρας “λ, ἢ πᾶσαν ψευδῆ, ὡς ἔφασκε Ξενιάδης ἢ) 


phantasiae, aut non sunt eadem, sed similia. quo modo vero potest. mente 
concipi idem esse causam et sui effectum? 385. sin autem similia sun, 
quoniam qnod alicui est simile, est diversum ab illo cui est simile, sciet 
4nens ea quae sunt similia iis, sed non ipsa ila quae veniunt sub phanta- 
siam; ad quod accedit quod hoc quoque sit dubinm, quomodo enim sciet 
cogitatio , quod quae cadunt sub phantasiam, sunt similia phantasiae? nam 
aut hoc ipsum cognoscet absque phantasia aut per aliquam phantasiam. et 
ut sine phantasia quidem cognoscat , fieri non potest: nihil enim sua natura 
potest percipere cogitatio, cuius non apprehendat visum *seu pbautasiam. 
386. sin autem hoc fit per phantasiam, oanino haec phantasia ut cognosca- 
tur, an sit similis ei quod cadit sub pbantasiam illamque efficit, debet et 
se ipsam percipere et subiectum quod cadit sub phantasiam. sed subiectum 
quidem quod cadit sub phantasiam, fortasse poterit phantasia percipere, 
cum sit illius ipsius rei imaginatio; se ipsam autem quo modo percipiet ? 
hoc enim ut fiat, necesse erit idem esse phantasiam et rem quae snb phan- 
tasiam cadit, 387. at quoniam aliud qnidem est quod cadit snb phantasiam — 
est enim causa — et phantasia aliud — est enim effectus — erit idem ἃ 
se ipso diversum causa simul et effectus, quornm utrumque est alienum a 
ratione, 388, ab his dubitationibns progressi et concedentes Dogmaticis 
phantasiam esse eiusmodi qualem eam volunt, alia etiam dubia movebimus, 
$i enim phantasia amplectenda sit pro regula veri falsique, aut omnem ve- 
ram dicendum est esse phantasiam, ut dicebat Protagoras, aut oinnem fal- 


d) τοῖς «ανταστοῖς} ms Ciz. φανταστιχοῖς, male. 

e) ὁ Πρωταγόρας) supra sect. GO sq. et 368. Aristoteles 3 5 Metaphys. 
Πρωταγόρου λόγος, rà ϑοχοῦγια πάντα ἐστὶν ἀληϑῆ. Cicero Lucullo 
c. 46: aliud. Tudicium Protagorae est , qui putet id cuique verum ease, quod 
cuique videatur: aliud Cyrenaicorum, qui praeter permotiones iniimas niil 
putant esse iudicii ; aliud Epicuri, qui omne iudicium in &ensibus εἰ in 
rerum motitiis el in voluptaie constituit, 


f) Ξονιάδης} confer sect. 48 et 53, ubi Democritum eius meminisse 
noster refert, et 399 ubi Xeniadae sententià proponitur πύσας τὰς q«v-— 
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6 Κορίνϑιος, ἢ τινὰ μὲν ἀληϑῆ, τινὰ δὲ ψευδῆ, ὡς οἱ ἀπὸ 
880 στοᾶς καὶ τῆς ἀχαδημίας, ἔτι δὲ τοῦ περιπάτου. οὔτε δὲ 
πᾶσαν ἀληθῆ λεχτέον εἶναι οὔτε ψευδῆ οὔτε τινὰ μὲν ἀληϑῆ, 
τινὰ δὲ ψευδῆ, ὡς παραστήσομεν' οὐκ ἄρα κριτήριον εἶναι ῥη- 
τέον τὴν φαντασίαν. πᾶσαν μὲν οὖν φαντασίαν οὐχ εἴποι τις *9) 
Ρ φιτάληϑῆ διὰ τὴν περιτροπὴν, καϑὼς 0 τὲ Ζημόκριτος ") καὶ ὃ 
890 Πλάτων ἢ) ἀντιλέγοντες τῷ Πρωταγόρᾳ ἐδίδασκον. εἰ γὰρ πᾶσα 
φαντασία ἐστὶν ἀληϑής, καὶ τὸ μὴ πᾶσαν ἢ φαντασίαν εἶναι 
ἀληϑῆ, κατὰ φαντασίαν ὑφιστάμεγον, ἔσται ἀληϑές, καὶ οὕτω 
τὸ πᾶσαν φαντασίαν εἶναι ἀληϑῆ γενήσεται ψεῦδος. καὶ χωρὶς 
δὲ τῆς τοιαύτης περιτροπῆς παρὰ τὰ φαινόμενά ἐστι χαὶ τὴν 
ἐνάργειαν τὸ λέγειν πᾶσαν φαντασίαν εἶναι ἀληϑῆ, πολλῶν πάνυ 
391 ψευδῶν οὐσῶν. οὐχ ὡσαύτως γὰρ κινούμεθα πρὸς τό ἡμέρα 
ἐστὶν ἐπὶ τοῦ παρόντος καὶ πρὸς τό νύξ ἐστι, τό Tt ζῆν Σω- 
χράτη xal τεϑνάναι, οὐδὲ τὴν ἴσην ποτὲ ταῦτα προσβάλλει ἐνάρ-- 
γειαν" ἀλλὰ τὸ μὲν ἡμέραν νῦν εἶναι xal τό Σωκράτη ") τεϑνά- 
γαι πιστὸν ἔοικεν ὑπάρχειν, τὸ δὲ νύχτα εἶναι καὶ τὸ ζῆν Σω- 
κράτη οὐχ ὁμοίως ἐστὶ πιστὸν ἀλλὰ τῶν ἀνυπάρχτων φαίνεται. 
809 χαὶ ó αὐτὸς λύγος ἐπὶ vc") ἔν τισε πράγμασιν ἀχολουϑίας τε 
καὶ μάχης ἀληϑής τε καὶ ψευδής ἐστι" τῷ μὲν γὰρ ἡμέραν εἶναι 


sam, nt contendebat Xeniades Corinthius, aut aliqnam quidem veram, ali- 
quam vero falsam, nut Stoici et Academici et praeterea Peripatetici, 389, sed 
nec omnem dicendum esse veram, neque falsam omnem: neque aliquam 
qnidem veram, aliquam vero falsam, ut ostendemus: non ergo dicendum 
est phantasiam esse criterium veri. atque omnem qnidem phantasiam non 
dixeris veram esse, propter retorsionem sive inversionem, ut Democritus 
et Plato Protagorae repugnantes docnerunt, 390. si enim omnis phantasia 
est vera, etiam non omnem phantasiam esse veram, ut quod ex phantasia 
constat, erit verum. et ita omnem esse veram phantasiam, falsum erit. qnin 
etiam praeter huiusmodi inversionem etiam iis quae sensibus nostris appa- 
rent et rerum evidentiae adversantur dicere omnem phantasiam esse veram, 
cum mmnultae sint admodum falsae. 391. non enim similiter movemur ad hoc 
*dies est in praesentia" et ad illud *nox est', et ad hoc quod Socrates 
vivit et quod sit mortuus, neque ea parem afferunt evidentiam: sed quod 
dies quidem nunc sit et quod Socrates sit mortuus, videtur esse credibile; 
quod autem sit nox et vivat Socrates, non est aeque credibile, sed viden- 
tur esse ex iis quae non sunt. 392, eadem quoque oratio, quae ex qui- 
busdam rebus consequitur vel cum illis puguat, est et vera et falsa: ei 


τασίας εἶναι ψευδεῖς xal μηδὲν ὅλως ἐν τοῖς οὖσιν. ὑπάρχειν ἀληϑές. 
meminit et 2 Pyrrhon. sect. 18 et 2 contra Log. sect. 5. 

ΕἾ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς etc.] infra sect, 401 sq. 

& 8) [εἴποι τις ἄν 3] 

Ρ4} ?) ὅ τε “Τημόχριτος] Protagoras Democritum civem suum audiverat 
teste Laértio 9 50; itaque cum postea docuisset quae a vero abhorrere 
Demoerito videbantur, primus ipse fuit qui suo huic quondam discipulo 
contradixit, ne ex sua nempe E e videretur illa hausisse, dogmá Pro- 
tagorae, πάντα εἶναι ἀληϑῆ, memorat etiam Laértius 9 51. Democritus 
autem eum fortassis oppugnavit in libro περὶ ἰδεῶν, quem Sextus laudat 
supra sect. 137. 

ἢ) ὁ Πλάτων] locus est in Theaeteto. eodem argumento utitur noster 2 
Pyrrhon. sect. 76 et 86. adde lib. 2 adv. Log. sect. 55. 

k) χαὶ τὸ μὴ πᾶσαν] confer infra sect. 397 sq. et lib, 2 Pyrrhon. sect. 67; 

|) Σωχράτη) ms Ciz. Σωχράτην, ut supra sect. 279 etc, 

m) ἐπὶ τῆς} ita recte ediu, licet in mss Giz, et Vratislav. τοῖς: 
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τὲ φῶς εἶναι, xal τῷ “περιπατεῖν σε τὸ κινεῖσϑαί σε ἐμφανῶς 
ἀχκολουϑεῖ" τῷ δὲ ἡμέραν εἶναι τὸ νύχτα εἶναι, καὶ τῷ περι- 
πατεῖν σε τὸ μὴ κινεῖσθαί σὲ προδήλως ἐμάχετο. καὶ ἡ τοῦ ἑτέ- 
ρον ϑέσις ἄρσις ἦν τοῦ λοιποῦ, εἶ συνακολουϑεῖ τί τινι ^) xL 
μάχεται πάντως ἕτερον ἑτέρῳ. εἰ δέ ἐστίν τί τινι μαχόμενον, 
οὐ πᾶσα φαντασία. ἐστὶν dnte" τὸ γάρ τινε μαχόμενον, ὡς 
ἀληϑὲς ψευδεῖ ἢ ἢ ὡς ψεῦδος ἀληϑεῖ μάχεται. εἰπερ τὲ πάσας 
συμβέβηκε τὰς φαντασίας εἶναι ἀληϑεῖς, οὐδέν ἐστιν ἡμῖν ἄδη- 
λον“ ἀληϑοῦς γάρ τενος ὄντος καὶ ψευδοῦς, εἶτ᾽ ἀγνοουμένου 
τί τούτων ἐστὶν ἀληϑὲς καὶ τί ψευδές, τὸ ἀδηλούμενον ἡμῖν 
συνίσταται. καὶ ὃ λέγων, ἄδηλόν ἐστί μοι τό ἀρτίους ἢ περισ-- 
σοὺς “) eivai τοὺς ἀστέρας , δυνάμει λέγει. μὴ ἐπίστασθαι πότε- 
ρον ἀληϑές ἐστι καὶ πότερον “ψεῦδος τό ἀρτίους εἶναι τοὺς ἀστέ- 
ρας ἢ περισσούς. ὥστε d πάντα ἐστὶν ἀληϑῆ καὶ πᾶσαι φαν- 
τασίαε εἰσὶν ἀληϑεῖς, οὐδέν ἐστιν ἡμῖν ἄδηλον" εἶ δὲ μηδέν ἐ ἐστιν 

iv ἄδηλον, πάντ᾽ ἔσται πρόδηλα" & δὲ πάντ᾽ ἔσται πρόδηλα, 
οὐδὲν ἔσται τὸ ζητεῖν καὶ ἀπορεῖν EL τινος. ζητεῖ γάρ τις καὶ 
ἀπορεῖ negl. τοῦ ἀδηλουμένου αὐτῷ πράγματος ἀλλ᾽ οὐχὶ περὶ 
τοῦ φανεροῦ. ἄτοπον δέ γέ D) ἐστι τὸ ζήτησιν καὶ ἀπορίαν ἄναι-- 

ἵν" οὐκ ἄρα πᾶσα φαντασία ἐστὶν ἀληϑὴς οὐδὲ πάντα ἐστὶν 
ἀληϑῆ. καὶ μὴν εἰ πᾶσα φαντασία ἐστὶν ἀληϑὴς καὶ πάντα 
ἐστὶν ἀληϑῆ, οὔτε ἀλήϑευσίς τίς ἐστιν .) οὔτε ἀπλανησία, οὗ 
διδασκαλία, οὐ πλάνησις; οὐ τέχνη , οὐκ ἀπόδειξις, οὐκ ἀρετή, 
οὐκ ἄλλο τι τῶν τοιούτων. σχοπῶμεν δὲ τὸ λεγόμενον. εἰ γὰρ 
πᾶσα φαντασία ἐστὲν ἀληθής, οὐδέν ἐστε ψεῦδος" μηδενὸς δὲ 


enim quod dies est, est aperte consequens qnod sit lux, et ex eo quod tu 
ambulas, sequitur quod tu movearis, cum eo autem quod est dies, eviden- 
ter pugnat quod sit nox, et cum eo quod tu ambulas, pugnat quod tu non 
movearis, et positio unius est sublatio alterius, si aliquid consequitur ef 
pugnat omnino alterum cum altero. si est autem aliquid pugnaus cum altero, 
uon Qumnis phantasia est vera: quod enim pugnat cum aliquo, pugnat tam- 
quam verum cum fal$o aut tamquam falsum cum vero, 393. et si omnia 
visa contingit esse vera, nihil est nobis obscurum: nam si aliquid sit verum 
et falsum, ac deiude iguoretur quid horum sit verum et quid falsum, con- 
$tat aliquid obscurum nobis esse, et qui dicit, est mihi obscurum, sintne 
. $tellae pares an impares, perinde est ac si dicat se nescire utrum.sit verum 
et utrum falsum stellas esse pares aut impares. quamobrem si omuia sunt 
vera δὲ omues phantasiae suut verae, nihil est nobis obscnrum; si antem 
nihil est nobis obscurum, omnia erunt evidentia; si sunt autem omnia evi- 
dentia, nihil erit de quo quaeramus vel dubitemus. quaeritur enim et du- 
bitatur de re obscura, non autem de evidenti. est antem absurdum tollere 
iuquisitionem et dubitationem: non est ergo vera omnis phantasia, nec sunt 
Omnia vera, 391. praeterea $i omnis phantasia est vera et omnia sunt vera, 
neque verum licet dicere neque non errare neque nlla est doctrina nec er- 
ror nec ars nec demonstratio nec virtus neque aliquid aliud huiuscemodi. 


. consideremus enim quod dixi. si omuis phautasia est vera, nihil est falsum: 


T ec—  ——— 


n) εἴ συναχολουϑεῖ τέ τινι} in mss Vrat, et Ciz, male abest τί vocula. 


9) ἀρτίους ἢ ἢ περισσοὺς} eodem exemplo utitur noster sect. 213 et plu- 
ribus Aliis in Ns. 


p) ἄτοπον δέ γε] ita ms Ciz. pro δέ. 
4) ἀλήϑευσίς τές ἔσει») ita idem ms pro r£ ἔστιν. 
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ὄντος ψεύ Move οὔτε τὸ ψεύδεσθαι, ἔσται οὔτε τὸ πλανᾶσϑαε οὔτε 
τὸ ἄτεχνον εἶναι οὔτε τὸ φαῦλον ὑπάρχειν" ἕκαστον γὰρ τούτων 
τοῦ ψεύδους ἔχεται καὶ περὶ τοῦτο τὴν ὑπόστασιν λαμβάνει. 
895 μηδενὸς δὲ ev δομένου οὐδ᾽ ἀληϑεύων τις ἔσται, καὶ μηδενὸς 
πλανωμένου οὐδ᾽ ἐπλανὴς καταστήσεται τις. ὡσαύτως δὲ μὴ 
ὄντος ἐτεχνοῦς συγαναιρεῖται χαὶ ὃ τεχνίτης, καὶ μὴ ὑ ὑπάρχοντος 
φαύλου ὁ σοφύς. ταῦτα γὰρ κατὰ σύμβλησιν votirat. καὶ ὃν 
τρύπον μὴ ὄντος δεξιοῦ τινος οὐδὲ ἀριστερόν ἐστι, μηδὲ ὃ ὄντος 
τοῦ χάτω οὐδὲ τὸ ἄνω ἐστίν" οὕτω μὴ ὄντος τοῦ εν τῶν 
ἀντιχειμένων. οὐδὲ τὸ λοιπὸν ὑποστήσεται. οἰχήσεται δὲ χαὶ 7 
396 ἀπόδειξις χαὶ τὸ σημεῖον. 7 μὲν γὰρ τοῦ ἀληϑὲς εἶναι ἀλλὰ μὴ 
ψεῦ δός ἐστιν ἀπόδειξις " “μηδενὸς γὰρ ὄντος ψεύδους οὐ χρεία 
τοῦ διδάξοντος ὅτι οὐχ ἔστι ψεῖ δος. τὸ δὲ σημεῖον καὶ εἴ Té- 
χιήριον ἐπὴγ) γέλχετο ἐχκαλυπτικὸν εἶναι τοῦ ἀδηλουμένουυ. πάν- 
τῶν δὲ ἀληϑῶν ὄντων καὶ δι᾿ αὐτῶν προφανῶν 7) οὐ χρήζομεν 
τοῦ μηνύοντος τὸ μὴ γινωσχόμενον, εἴτε ἀληϑές ἐστιν ere xal 
391 Vet ἴδος. χαίτοι τί περὶ τούτων διέξιμεν, ὅτε οὔτε ζῷον οὔτε χοι- 
νῶς χόσμος ὑποχείσεται, συ γχωρηϑέντος τοῦ πάσας τὰς φανῖα- 
σίας ἀληϑεῖς ὑπάρχειν ; P γὰρ πάντα ἐστὶν ἀληθῆ, πάντα ἡμῖν 
γενήσετιι πρόδηλα. χαὶ εἶ τοῦτο ἔσται ὑγιές τὲ χαὶ ἀληϑές, καὶ 
τό πάντα ἡμῖν εἶναι ἄδηλ &. ἕν ἐκ τῶν πάντων καϑεστώς" ἀλη- 
ϑοῦς δὲ ὄντος τοῦ πάντα ἄδηλα τυγχάνειν, οὔτε ζῷον οὔτε qvu- 
τὸν οὔτε κόσμον πιροσδεξόμεϑα 4 αίνεσϑαι ἡ ἡμῖν" ὕπερ ἐστὶν ἀτο- 
398 πον. λεχτέον ἄρα διὰ ταῦτα πάντα, μὴ πάσας τὰς φαντασίας 
εἶναι ἀληϑεῖς xci πιστάς, καὶ μὴν οὐδὲ πάσας “ψευδεῖς διὰ τὰς 
ἀναλόγους αἰτίας " ἰσοδυναμεῖ γὰρ τῷ πάσας εἶναι ἀληϑεῖς καὶ 
τὸ πάσας εἶναι ψευδεῖς. διὸ xal πάντα σχεδὸν τὰ προειρημένα 


si autem nihil est falsum, neque falsum dicere erit neque errare nec esse 
expertem artis neque malum; unumquodque enim horum adhaeret falso et 
ex eo accipit substantiam. 2395. si autem nemo sit qui falsum dicat, nec 
erit aliqnis qui verum dicat; et si nemo sit qui erret, nec erit aliquis non 
errans. similiter et si non sit expers artis, simnl etiam tollitur artifex, ot 
sapiens, si nemo sit stnltus: ea enim intelliguntur ex comparàtione, et 
quomodo si non sit aliquod dextrum, nec est sinistrum, et si non sit quod 
est infra, non est quod est snpra: ita si non sit alterum ex iis quae ad- 
versautrr, nec consistit reliquum. peribit antem etiam demonstratio et si- 
gnmm. 396. nam haec quidem est demonstratio quod sit verum, non autem 
falsum: nam si nihil sit falsum, non opus erit eo quod sit docturum quod 
non sit falsnm. signum antem et indicium profitetur se vim habere aperiendi 
eius qnod est obscurnm; si suut autem omnia vera et per se aperta, non 
opms habemus eo quod indicet id quod non cognoscitnr, sitne verum an 
íalsmm. 397. quamquam quid ea persequimur, cum neque animal neque 
mandas communiter ponetur, si concessum fuerit omnia phantasiae visa esse 
vera? nam si omnia sunt vera, omnia erunt nobis evidentia. et si hoc ita 
si, erit etiam hoc rectum et veram, omnia nobis esse obscura, cnm id sit. 
unnm ex owumnibus, si antem verum sit omnia esse- obscura , neque animal 
neque plantam neque muudum admittemus nobis videri; quod quicem est 
absnrdmm, 398. propter haec ergo omnia dicendum est, non omnia visa esse 
vera et credibilia, sed nec omuia falsa propter causas consimiles: nam oinnia 
esse falsa habet eandem vim quam omnia esse vera. quamobrem -oternnt&. 
etiam o;jnia qnae a nobis prius dicta suut, adversus hanc transferri opiuig- - 


.} 9v αὐτῶν ztQorarüv|] ita mss pro δὴ αὐτῶν. 


H 


ADNERSUS LOGICÓOS [hrib. VII 385 


ἡμῖν ἔσται καὶ ἐπὶ τὴν τοιαύτην μεταφέρειν στώσιν. εἶ γὰρ zü- 399 


cat αἵ φαντασίαι εἰσὶ ψευδεῖς χαὶ οὐδέν ἐστιν ἀληϑές, ἀληϑές 
ἐστι τό οὐδέν ἐστιν ἀληϑές. εἰ ἄρα μηδέν ἐστιν ἀληϑές, ἔστιν 
ἀληϑές, καὶ οὕτως εἰς τοὐναντίον τῇ προϑέσει περιήχϑησαν οἱ 
περὶ τὸν ΞΞενιάδην ?) λέγοντες, τιάσας τὰς φαντασίας εἶναι apto 


M 2 , , γ ^ PW , - , - ' 2.24 

γὰρ ἀμήχανόν ἐστι τὸν ἐπὶ μέρους vi λέγοντα ψεῦδος μὴ οὐχὶ 
ς - » 

χαὶ ἀληϑὲς ὁρίζειν. οἷον ὕτε λέγομεν ψεῦδος εἶναι τὸ πρῶτον, 


τοῦ μὲν πρώτου τὸ ψεῦδος αὐτὸ ὑπάρχειν κατηγοροῦμεν, τὸ δὲ 
᾿ἡμεῦδός ἐστι τὸ ποῶτον τίϑειιεν. ὥστε δυνάμει τοιοῦτόν τι ἀπο-- 
| - - , κ᾿. 
φαίνεσθαι. ἀληϑές ἐστε τὸ ψεῦδος εἶναι τὸ πρῶτον. ἅμα οὖν 


τῷ ψεῦδός τι λέγειν" καὶ τὸ εἶναι ἀληϑὲς ἐξ ἀνάγκης ὑρίζομεν. 


δεῖς χαὶ μηδὲν ὅλως ἐν τῦϊς οὖσιν ὑπάρχειν ἀληϑές" καϑόλου Ῥ 440 


ἔνεστι. δὲ χατὰ τὸν αὐτὸν τρούπον καὶ ἐνταυθοῖ διδάσχειν, 01:400 


- , 5, - c X 7€ c 
ἐναργεῖς σχεδόν eot τῶν φαντασιῶν αἵ διαφοραί, καϑ' ἃς ot 
μὲν ἐπισπῶνται ἡμῶν τὴν συγχατάϑεσιν, αἵ δ᾽ ἀποχρούονται, 


- χαὶ οὔτε ἅπασαι ἐπισπῶνται κοινῶς οὔτε ἅπασαι συλλήβδην ἀπο- 


χρούονται. ἐπείτοι μηδεμιᾶς οὔσης τῆς διαφορᾶς, ἀλλὰ πασῶν 
ἐπ᾿ ἴσης ἀπίστων οὐσῶν ἢ πιστῶν, οὔτε τέχνη ποτ᾽ ἂν οὔτε 
᾿ἀτεχνία χαϑειστήκει, οὐκ ἔπαινος, οὐχ ἐπιτίμησις, οὐκ ἀπάτη" 
ἐνοεῖτο γὰρ ἢ μὲν τέχνη καὶ ἀποδοχὴ ) καὶ τὸ ἀνεξαπάτητον 
κατὰ τὰς ἀληϑεῖς φαντασίας, ἡ δὲ ἀπάτη καὶ ἐπιτίμησις κατὰ 
τὰς ψευδεῖς. οὔτε ovv πάσας ἀληϑεῖς εἶναι ῥητέον xol πιστὰς 


nem. 399. nam si omnia phantasiae visa sunt falsa et nnllum est verum, 
vernm erit et hoc: nihil est verum. itaque si nihil est verum verum est, 
et sic reducetur ad contrarium sui propositi Xeniades dicens omnia visa 
esse falsa et nihil omnino esse veri in rebus: quo modo enim fieri non 
potest, ut qui in specie aliquid falsum esse pronuntiat, non etiam definiat 
vemun, "t quando dicimus primum esse falsum, de primo quidem dicimus 
were ita esse quod falsum sit, falsumque esse primum ponimus, quod idem 
est ac si dicamus, verum est quod primum sit falsum. igitur simulatque 
dicimus aliquid falsum, necessario definimus etiam esse verum. 400, licet 
autem hic recte quoque docere, quod phantasiarum evidentes fere sunt dií- 
ferentiae, siquidem aliae mostram attrahunt assensionem, aliae repellunt, 
et nec omnia communiter attrahunt nec omnia simul repellunt: nam si nulla 
esset dillerentia, sed omnia ex aequo essent incredibilia aut credibilia, ne- 


"que esset ars neque inertia, non laus, non reprehensio, non deceptio. nam 


ars quidem intelligitur et approbatio et immuuitas a deceptione in veris 
phantasiae visis; deceptio autem et reprehensio in falsis. neqne ergo di- 
cendum est omnes phantasiae sint verae et credibiles, neque omnes falsae 


3) οἱ περὶ τὸν ξενιάδην} supra sect. 388, ; 


1) ἀποδοχὴ] hac voce pro laude utitur atque vituperationi eam oppo- 
nit etiam Érotianus vue lexici Hippocratici: οὐχ ἀποδοχῆς ἀλλὰ μέμ- 
ἅψεὼως ἀξιοῦσι. Laértius de 'lheophrasto 5 37: τοσοῦτον δ᾽ ἀποδοχῆς 
ἠξιοῦτο παρ᾽ ᾿4ϑηναίοις, ὥστε ᾿Ἰγνωνίδης τολμήσας ἀσεβείας αὐτὸν γρώ- 
Wege, μιχροῦ xa προσῶφλεν. Apollonius "Tyanensis epistola 2: ἡ 
ἀρετὴ φύσει, μαϑήσει, χρήσει, δι᾿ ἢ» ἕχαστον ἂν εἴη τῶν πιροειρημέ- 
νων ἀποδοχῆς ἄξιον. idem epist. 12: πόλις ἥτις ἂν οὕτω πρός τε ϑέους 
ἔχει καὶ ἀνθρώπων τοὺς ἀξίους ἀποδοχῆς. apud S. Paulum vero aposto- 
lum 1 'Tim. 1 15 et 4 9 perinde ut apud Polybium εἰσεοδοχῆς vel παρα-- 
δοχῆς ἄξιος pluribus locis coniungitur cum πιστῷ atque fide dignum 
significat , parique persuasione accipiendum ac quae ἃ magistris suis 
ἀποδέχονται discipuli, sic παραδοχῆς ἠξιωμέγᾳ infra sect. 445. 


smxTUS kRMPIR. II, Bb 
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20] οὐ T. πάσας Vv δεῖς καὶ ἀπίστους. λείπεται ἄρα τὰς μὲν πιστὸς 
τὰς δὲ ἀπίστους ἀξιοῦν , ὅπερ, οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς καὶ οἱ ἀπὸ τῆς 
dxadpuíac ἔλεγον, οἱ μὲν ἀπὸ τῆς στοᾶς τὰς καταληπτιχὰς ") 
φαντασίας ἀποδεχόμενοι, οἱ δὲ ἀπὸ τῆς ἀχαδημίας τὰς πιϑα- 
νὰς *) εἶναι δοχούίσας. τοῦτ 0 δὲ καὶ Cis σκεψαμένοις ἡμῖν 

102 ἀχριβιῶς εἰ i μᾶλλον ἔοικεν ἢ ἀληϑείᾳ V). γὰρ καταληζιτικ 
φαντασία, Tv τις ἀπὸ ταυτῆς ἄρχηται, U dl ὑπάρχοντος xai 
xar' αὐ τὸ τὸ PE nágyor ἐν ᾿ἀπομεμαγμένη καὶ ἐναπεσφραγισμένη “, 
ὁποία οὐχ ἂν γένοιτο, ἀπὸ μὴ ὑπάρχοντος. τούτων δὲ τὰ uiv 
ἄλλα λέγουσιν οἱ περὶ τὸν Καρνεάδην. συγχωρήσειν τοῖς ἀπὸ τῆς 
στοᾶς, τὸ δὲ “οἵα οὐκ ἂν γένοιτο, εἰπὸ “μὴ ὑπά χοντος '!) ἀσυγ- 
χώρητον εἶναι" “γίνονται γὰρ καὶ) ἀπὸ μὴ ὑπαρχόντων φαν- 

403 τασίαι ὡς ἀπὸ “ὑπαρχόντων. καὶ τεκμήριον τῆς ἀπαραλλαξίας 
τὸ ἐπ᾿ ἴσης ταύτας ἐναργεῖς καὶ πληχτικὰς "x εὑρίσχεσϑαι. τὸ δὲ 
ἐπ᾿ ἰσης ἢ n ηχτιχὰς καὶ ἐναργεῖς εἰναι τὸ τὰς ἀχολούϑους πρά- 
Suc ἐπιζεύγν υσϑαι. ὥσπερ γὰρ ἐν τοῖς ὕπαρ. ὃ μὲν διψῶν ἀρυό- 

P 450 μένος ποτὸν ἥδεται, ὁ δὲ ϑηρίον ἢ ἄλλο τι τῶν δειμαλέων. 
φεύγων βοᾷ xci χέχραγεν" οὗ τω χαὶ κατὰ τοὺς ὕπνους ἢ μὲν 

10} διάχυσίς ἐστι τοῖς διψῶσι καὶ ἀπὸ κρήνης πίνειν δοκοῦσιν. ἀνά- 
Aoyov δὲ φόβος τοῖς ϑε(μᾳτουμένοις, 

Tag ov γὰρ *) ἀνόρουσεν ᾿Ἵχιλλεὺς 
χερσί τε συμπλατάγησεν ἔπος τ᾽ ὀλοφυδνὸν Cum. 


et incredibiles, 401. restat ergo ut aliae quidem censeautür esse credibiles, 
aliae vero incredibiles, quod quidem docuerunt Stoici et Academici; Stoici 
quidem adinittebant comprehendentes phantasias, .Academici autem eas quae 
videntur probabiles. hoc autem nobis accurate et exacte considerantibus 
magis optandum videtur esse quam verum. 402, est enim comprehendens 
phantasia, u4 ab ea incipiamus , quae ab re quae existit et congruenter rei 
quae existit, est insculpta animo et impressa, cuiusmodi non potest esse 
ab eo quod non existit. eX his alia quidem se Stoicis esse concessurum 
dicit Carneades, illud autem cuiusmodi esse nonu potest ab eo quod non 
existit minime posse concedi: existunt enim visa phantasiae etiam ab iis 
quae non existunt, tamquam ab iis quae existunt. 403. quod nullum sit 
autem discrimen, signum est, quod eae ex aequo inveniantur evidentes ac 
commoventes. quod sint autem ex aequo commoventes et evidentes, signum 
est, quod adinnctas habeant consequentes actiones, quomodo enim in iis 
qni vigilant, is qui sitit, potum hauriens voluptate afficitur; qui antem fe- 
ram aut aliquid aliud horribile fugit, clamat et vociferatur; ita etiam in 
somnis delectantur sitientes, quando e fonte sibi videntur bibere. 404. si- 
militer quoque adest timor iis qui terrentur, 
namque exsiliit stupefactus Achilles 
complositque manus verbum et miserabile dixit, 


" 


ἂν τὰς ἀοκυμβιλνν supra sect. 227 sq. 

x) τὰς πιεϑανὰς} sect. 174 sq. 

y) 79 ἀληϑείᾳ] ms Ciz. ἀληϑῆ, minus bene. 

5) χατ᾽ αὐτὸ τὸ] ms Vratislav. χατὰ ταὐτὸ τό. 

a) ἐναπομεμαγμένη καὶ ἐναπιεσφραγισμένη] confer quae ad sect. 248. 

b) οἵα ovx ὧν γένοιτο ἀπὸ μὴ ὑπάρχοντος) hoc enim volebant Stoici, | 
ut dictum sect. 252, 496. contra Carneades putabat nullam phantasiam 
esse ita veram , ut falsa esse non possit. sect. 164. 

c) γίνονται γὰρ ze] ita mss, licet x«£ in editis excidit. 

d) ᾿πληχειχὰς] vide quae ad: "edt. 2571 huius libri, 

| P 450 4) ταφὼν γὰρ} Homeri versus Iiad. w 191. 


, 
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καὶ ὃν τρόπον ἐν χαταστάσει τοῖς τρανότατα φαινομένοις zu- 
στεύομεν καὶ συγκατατιϑέμεϑα, οἷον dvi μὲν ὡς Zi, Qéw»!) 
δὲ ὡς Θέωνι UMEANS pn οὕτω καὶ ἐν μαγίᾳ, τὸ παραπλή- 
σιον náoxovot τινες. 0 γοῦν “Ηραχλῆς μανεὶς χαὶ λαβὼν φαν-- 405 
τασίαν ἀπὸ τῶν ἰδίων παίδων ὡς Εὐρυσϑέως 9) τὴν ἀχόλουϑον 
πρᾶξιν ταύτῃ τῇ φαντασίᾳ συνῆψεν. ἀχόλουϑον δὲ ἦν τὸ τοὺς 
τοῦ ἐχϑροοῦ παῖδας ἀνελεῖν, ὅπερ. καὶ ἐποίησεν. & οὖν κατα- 
ληπτικαί τινές εἶσι φαντασίαι, παρ᾽ ὅσον ἐπάγονται ἡμᾶς εἰς 
κατάϑεσιν καὶ εἷς τὸ τὴν ἀχόλουϑον αὐταῖς πρᾶξιν συνάπτειν, 
ἐπεὶ καὶ ψευδεῖς τοιαῦται πεφήνασι, λεχτέον κἀπαραλλάχτους 
εἶναι ταῖς καταληπιτικαῖς φαντασίαις τὰς ἀκαταλήπτους. καὶ μὴν 406 
ὃν τρόπον ἀπὸ τῶν τόξων ἐλάμβανε φαντασίαν ὃ ἥρως, οὕτω 
καὶ ἀπὸ τῶν ἰδίων παίδων ὅτι «Εὐρυσϑέως εἰσὶ παῖδες" μία γὰρ 
καὶ J αὐτὴ προὔπέκχειτο καὶ ὡσαύτως ἔχοντι φαντασία. ἀλλ᾽ 
ἦν 7j μὲν ἀπὸ τῶν τόξων ἀληϑής, 1 δὲ ἀπὸ τῶν παίδων Ψεὺυ-- 
δής. ἐπ᾿ ἴσης οὖν κλινουσῶν ἀμφοτέρων ὁμολογητέον 4) ἀπαρ- 401 
ἄλλαχτον εἶναι τὴν ἑτέραν τῇ ἑτέρᾳ. καὶ εἶ ἢ ἀπὸ τῶν τόξων Ἢ 
λέγεται καταληπιτιχή, ὅτι ἀκόλουϑος αὐτῇ πρᾶξις ἐπεζεύχϑη τοῖς 
τόξοις αὐτοῦ ὡς τύξοις χρησαμένου, λεγέσϑω καὶ ἢ ἀπὸ τῶν 
παίδων μὴ διαφέρειν ταύτης, παρ᾽ 0cov καὶ ταύτῃ τὸ ἀκόλου- 
ϑὸν ἐπεζεύχϑη ἔργον, τουτέστι τὸ τοὺς τοῦ ἐχϑροῦ παῖδας δεῖν 


et quo modo cum sumus sanae mentis iis quae clare apparent credimus et 
assentimur, ut cum Dione quidem tamquam cum Dione congredimur et cum 
'Theone tamquam cum 'fheone, ita etiam noanullis usu venit in furore, 
405, Hercules quidem certe furore percitus cum suorum filiorum, tamquam 
fi'iorum Eurysthei, visum phantasia apprehendisset, huic viso consequentem 
coniunxit actionem, conseque.s autem erat ut inimici filios interimeret, quod 
etiam fecit, si ergo phantasiae quaedam dicuntur comprehendentes, quatenus 
nos adducunt ad assensum et ad eis consequentem coniungendum aciionem; 
quoniam falsae quoque apparent eiusmodi , dicemus phantasias non compre- 
hendentes ἃ comprehendentibus non differre, 406, nam εἰ heros (Hercules) 
ut phantasiae visum apprehendit ex arcu, ita etiam ex suis filiis quod essent 
fili Eurysthei: unum enim et idem visum et similiter affecto obiiciebatur, 
sed quod ex arcu quidem apprehendebatur, erat verum, quod autem ex filiis, 
falsum, 407, cum ergo utraque ex aequo (animum eius) iaclinent, fatendum 
est alterum ab altero non dissidere. et 51 phantasia quae ex arcu apprehen- 
ditar, dicitur comprehendens , quoniam eius arcui adiuncta est actio conse- 
quens, ut qui arcu sit usus; dicatur etiam quae ex filis comprehensa est 
phantasia, ab ea non differre, quoniam ei quoque adiunctum est opus con- 


J) «iori, Θέωνι] notum Graecos his uti nominibus loco aliorum quo- 
rumvis, ut Latinos nominibus Caii, 'litii etc. 


g) ὡς 1: ὐρυσϑέως] Earipides Hercule furente v. 969 


φαρέτραν δ᾽ εὐτρεχιῆ σχευάζεται, 
χαὶ τόξ᾽ ἑαυτοῦ παισὶ τοὺς Εὐρυσϑέως 
δοχῶν φονεύειν. 


confer nostrum lib. 29 contra Logicos sect, 67. apud Senecata non Eu- 
rysthei sed Lyci filios occidere se Ilercules opinatur v, 987 * 
sed ecce proles regis inimici latet, 
Lyci nefandum semen. inviso patri 
haec dextra jam vos reddet 
h) ὁμολογητέο»} ms Vratislav. et Genev. ójtoAoyséroGay. 


1) καὶ εἰ ἣ ἀπὸ τῶν tófoy] ita idem ms, licet articulus ἡ in editis excidit, 
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^ e i] 


ε , h ^ 
108 ἀγαιρεῖν. ἀλλὰ γὰρ αὕτη μὲν ἢ ἀπαραλλαξία τῶν τε καταλη- 
* - » , ^- 
πτιχῶν xcd τῶν ἀκαταλήπτων qovvao κατὰ TO ἐναργὲς χαὶ 
DL Y d 2 
ἔγτονον ἰδίωμα παρίσταται" οὐδὲν δὲ ἧττον δείκνυται τοῖς ἀπὸ 
τῆς ἀχαδημίας καὶ ἣ κατὰ χαραχτῆρα xal ἡ κατὰ τύπον ἢ). 
| " " ᾿ ^ * ^ , * - 
409 ,λοῖσε δὲ ἐπὶ τὰ φαινόμενα τοὺς Στωϊχούς). ἐπεὶ γὰρ τῶν 
᾿ , δ ab Δι 
P 451 ὁποίων μὲν χατὰ μορφήν, διαφερόντων δὲ κατὰ τὸ ὑποχείμενον, 
L4 ; : p" ! 2.71 - 
ἀμήχανόν ἐστι διορίζειν τὴν καταλησιτιχὴν φαντασίαν ἀπὸ τῆς 
: - ᾿ SA T^ o»! 2 , [3 
ψευδοῦς καὶ ἐχαταλήπτου, οἷον δυοῖν ὠῶν ἄκρως ἀλλήλοις ὁμοίων, 
ἢ τὸ - - * - . L3 
ἐναλλὰξ τῷ Στωϊχῷ δίδωμι πρὸς διάκρισιν, εἰ ἐπιβαλὼν ὃ co- 
: " , , , 
qóg ἰσχύσει λέγειν ἀδιαπτώτως, πότερον ἕν 2011") τὸ δειχνύμε--: 
μιν E " o c ) $2 , ^ ^ , 
310 γον ὠὸν ἢ ἄλλο χαὶ ἄλλο; ὃ ὁ᾽ αὐτὸς λογος ἐστὶ καὶ ἐπὶ διδύ-- 
5 - - ς - € 3 ^ 
κῶν" λήψεται γὰρ ψευδῆ φαντασίαν ὃ σπουδαῖος καὶ ὡς ἀπὸ 
ε c , ^ 
ὑπάρχοντος x«l xar' αὐτὸ τὸ ὑπάρχον, ἐναπομεμαγμένην καὶ 
Á . ML ^ 3 ^ , 
ἐναπεσφραγισμένην *) ἔχων τὴν φαντασίαν, ἐὰν ἀπὸ ίάστορος 
ε * - - - € 
ὡς ἀπὸ Πολυδεύχους φαντασιωϑῇ. ἐντεῦϑεν γοῦν χαὶ ὃ ἐγκε- 
, , 
χαλυμμένος συνέστη λύγος" ἐὰν γὰρ προχύψαντος δράχοντος 
sequens, nempe oportere inimici filios interimere, 408. atque quod phanta- 
siae visorum comprehendentium et non comprehendentium mullum sit discri- 
men, sic ex evidenti et intensa ostenditur proprietate: atque nihilominus 
etiam ostenditur ab Academicis ex forma et figura, vocant autem Stoicos 
ad res sensibus apparentes, 409, quoniam enim eorum quidem quae sunt in 
forma similia, in subiecto autem differunt, fieri non potest ut comprehendens 
distinguatur phantasia a falsa et non comprehendente; ut si duo sint ova 
summe inter se similia, do ea Stoico alternatim discernenda, poteritne sapiens 
si ea inspexerit, dicere Citra errorem , utrum sit unum ovum quod ostendi- 
tur, an aliud et aliud 2. 410, eadem ratio est etiam in geminis: falsam enim 
phantasiam apprehendet vir sapiens et tamquam ab eo quod existit et con- 
venienter ei quod existit insculptam et impressam habebit phantasiam, quando 
Castorem pro Polluce fuerit imaginatus, hinc etiam est quae fecta appellatur 
oratio: si enim cum prospexerit draco, nos volumus subiecto insistere, in 


A) χαὶ ἡ χατὰ χαραχτῆρα zal ἡ χατὰ τύπον] subintelligi debet ἀπαρ- 
αλλαξία, "sive defectus discriminis inter veram falsamque phantasiam 
ἐναπομεμαγμένην et ἐγαπεσφραγισμένην. Stoici enim £r hn phanta- 
siam comprehendentem non modo esse debere ἔντογον et ἐναργῆν quod: 
non sufficere ad distinguendum evidenter verum a falso hactenus ex 
mente Carneadis noster disputavit, sed etiam debere esse ἐναπομεμαγμέ- 
viv charactere et ἐναπεσᾳφραγισμέγην, typo veluti menti impresso, quod 
et ipsum non satis esse ad distinguendas res vere distinctas inter se, 
sed communem similemque inter se formam habentes atque adeo cha- 
racterem typumque similem menti infigentes, deinceps contendit, - 

F 45 l) χαλοῦσι δὲ ἐπὶ τὰ «φαινόμενα τοὺς Xrwixovs] hoc est, iubent Aca- 
demici Stoicos, ut criterium ipsorum evertant, non obscura considerare, 
sed res manifestas et sensibus etiam obvias atque apparentes aspicere. 
in ms Ciz. est τὰ ἐπιφαιγόμενα, quomodo legit etiam Hervetus, ac vel- 
uti deinde esset χατὰ τοὺς Στωϊχούς, vertit: vocant autem ut Stoici τὰ 


ἐπιιξαινόμενα id est quae in superficie apparent. sed haec a Sexti mente 
alieniora sunt, 


m) σπιίτερον ἕν ἐστι] ita legendum cum ms Ciz, et Herveto pro ἔνεστι. 
n) ἐναπομεμαγμένην x«l ἐναπεσφραγισμένην»} vide dicta ad sect. 248. 
o) 6 ἐγχεχαλυμμένος} ita recte. mss pro ἐχχεχαλυμμέγος. est autem 
λόγος ἐγχεχαλυμμέγνος captio quaedam dialectica apud Stoicos, et com- 
memoratur apud Lucianum in Vitarum auctione [22] a Chrysippo venali 


aliaeque, ct à Clem, Al. 5 Strom. p. 228 ed. Vict,, ubi itidem male ἐχ- 
χεχαλυμμέγος, ; , 
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ϑέλωμεν τῷ ὑποχειμένῳ ἐπιστῆναι, εἰς πολλὴν “ἀπορίαν ἔμσιε- 
| σούμεϑα καὶ οὐχ ἕξομιεν λέγειν, πότερον ὃ αὐτός ἐστι δράχων 
τῷ πρότερον προχύιμαντι ἢ ἕτερος, πολλῶν ἐνεσπειραμέγνων τῷ 
αὐτῷ qoi δραχόντων. οὐ. τοίνυν ἔχει τι ἰδίωμα ἢ καταληπτικὴ AM 
φαντασία, ᾧ διαφέρει τῶγ «νευδῶν τε χαὶ ἀχαταλήπτων φαν-- 
τασιῶν. πρὸς τούτοις & τι ἄλλο καταληπτικόν τιγός ἐστι, καὶ 
ὅρασις. οὐχὶ δέ yt αὐτὴ καταληπτική τινός ἐστιν, ὡς παραστή- 
σομεν". οὐκ ἄρα ἐστί τι χαταλητιτικόν τινος. 7 γὰρ ὅρασις λαμ--412 
βάνειν. μὲν δοκεῖ χρώματα καὶ μεγέϑη zl σχήματα. καὶ κινήσεις, 
τούτων δὲ οὐδὲν λαμβᾷνει, καϑάπερ edic 470 τῶν χρωμάτων 
ἀρξαμένοις ἡμῖν φανεῖται. εἴπερ οὖν P) 3 ὅρασις χαταλαμβάνεταί 
τι χρῶμα, φασὶν οἱ ἐξ ἀχαδημίας, καὶ τὸ τοῦ ἀνϑρώπου χατα- 
λήψεται" οὐ καταλαμβάνεται δὲ τοῦτο, οὐδ᾽ ἄλλο τοίνυν χατα- 
"Vien χρῶμα. καὶ ὅτι οὐ καταλαμβάνεται, πρόδηλον" μετα 418 
βά (λλει γὰρ κατὰ ὥρας, ἐνεργείας, φύσεις, ἡλικίας, περιστάσεις, 
γόσους, ὑγείαν, ὕπνον, «ἐγρήγορσιν, ὥστε τὸ μὲν οὕτως αὐτὸ 
ἐκίλλ ἐσϑαι, γινώσκειν ἡμᾶς, τὸ δὲ τί ἐστι τὸ 7) χατ᾽ ἀλήϑειαν, 
dle» ταύτῃ τε) εἶ τοῦτο μή ἐστι καταληπτόν, οὐδ᾽ ἄλλο 
τι ι γενήσεται γνώριμον. καὶ μὴν καὶ ἐπὶ σχήματος τὸ αὐτὸ γένος 414 
τῆς ἀπορίας ἑυρήσομεν * τὸ γὰρ αὐτὸ λεῖον καὶ τραχὺ΄ ") ὑποπί- 
σιτὲι ὡς ἐπὶ τῶν γραφῶν, στρογγύλον τὲ καὶ τετράγωνον) ὡς 
ἐπὶ πύργων, εὐθύ τε χαὶ χεχλασμένον ὡς ἐπὶ τῆς ἐξάλου τε καὶ Ὁ 452 
ἐνάλου ") κώπης, xul ἐπὶ κινήσεως ) κινούμενον xol ἠρεμοῦν 


magnam incidemus dubitationem , nec poterimus dicere utrum sit idem draco 
qui prius prospexit an alius, cum in eodem antro multi convoluti sint dra- 


cones, 411, non habet ergo comprehendens phantasia ullam proprietatem, 


qua differat a falsis visis et non comprehendentibus, praeterea si quid aliud 
est quod quicquam comprehendit, comprehendit etiam visus, is vero nihil 
quicquam comprehendit, ut ostendemus; non est ergo aliquid quod quicquain 
comprehendat, 412, nam visus videtur quidem apprehendere colores et ma- 
guitudines et figuras et motus; nihil autem eorum apprehendit, «ut statim 
ποθ᾽; apparebit si inceperimus a coloribus. si ergo visus:ullum comprehendit 
"colorem , aiupt Academici, etiam colorem hominis comprehendet: eum autem 
non comprehendit, nec ullum ergo alium comprehendet colorem, 413, quod 
autem non comprehendat, est perspicuum : mutatur enim temporibus opera-  - 
tionibus naturis aetate circumstantiis morbis sanitate somno vigilia; adeo uf 
quod sic varietur quidem sciamus, quidnam autem sit re vera, ignoremus, 
ea autem ratione si is non possit comprehendi, nec ullus alius erit cognitus, 
414, porro in figura quoque idem genus dubitationis inveniemus : idem enim 
laeve et asperum apparet ut in picturis, rotundum et quadratum ut in turri- 
bus, rectumque et fractum ut in remo qui extra aquas et in aquis cernitur, 


“« 


p) εἴπερ οὐ» ms Vratislav, εἴπερ εἰ οὖν. 

^q) τὸ δὲ τί ἐστι τὸ] in. editis erat xal τός sed illud z«/ in mss recte 
abest, in Vratislav, male erat τίς ἔστι, respicitur enim χρῶμα. 

r) ταύτῃ τε] scil. ὁράσει, itla mss pro ταύτῃ δέ, quod habent editi. 

8) λεῖον xci τραχὺ] vide ad 1 Pyrrhon. sect. 99 et 190. 

1) στρογγύλον τε χαὶ τετράγωνον) supra sect. 268 et lib..1 Pyrrhon. 
sect, 118, Chalcidius p. 231 zurria quadrata rotunditatem simulat cylindri, Ὁ 352 
atque etiam ex obliquo visa porticus in exile deficit oculorum depravatione, 


u) ἐξάλου τε xci ἐνώλου] male in ms Ciz, ἐξ ἄλλου, vide lib. 1 Pyt- 
- xhon, sect. 119, 


x) καὶ ἐπὶ κινήσεως} lib. 1 Pyrrhon, sect, 107, 
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ὡς ἐπὶ τῶν ἐν νηΐ καϑεζομένων ἢ ἐπὶ τοῖς αἰγιαλοῖς ἑστώτων. 
415 ἀλλ᾽ ἐπείπερ προσαρμόζεται τῇ καταληπτικχῇ φαντασίᾳ ἣ dxará- 
Àgmrog φαντασία, οὐχ ἂν εἴη χρετήριον ἀληϑείας 7) καταληπτικὴ 
φαντασία" ὥσπερ γὰρ τὸ πιροσαρμοιτόμενον στρεβλῷ οὐκ ἂν 
εἴη χριτήριον εὐθέος, οὕτως εἰ προσαρμόττεται ψευδέσε καὶ 
ἀχαταλήπτοις φαντασίαις ἡ καταληπτικὴ φαντασία, οὐκ ἂν εἴη 
χριτήριον. προσαρμόττεται δὲ ἀχκαταλήπτοις καὶ ψευδέσι πράγμα- 
σιν ἢ χαᾳταληπτιχὴ φαντασία, καϑὼς παραστήσομεν. οὐ τοίνυν 


χριτήριόν ἐστι τῶν τὲ ἀληϑῶν xal τῶν ψευδῶν 7 χαταληπτιχὺ 
) 


41δ6ιραντασία. ἐπὶ γὰρ τοῦ σωρείτου τῆς ἐσχάτης καταλητιτικῆς 

φαντασίας τῇ πρώτῃ ἀκαταλήπτῳ παρακειμένης καὶ δυσδιορίστου 

σχεδὸν ὑπαρχούσης φασὶν οἱ περὶ τὸν Χρύσιππον, ὅτε ἐφ᾽ ὧν 

μὲν φαντασιῶν ὀλίγη τις οὕτως ἐστὶ διαφορά, στήσεται ὃ σοφὸς 

καὶ ἡσυχάσει Ὗ, ἐφ᾽ ὧν δὲ πλείω προσπίπτει, ἐπὶ τούτων συγχα- 
ΔΙ γαϑήσεται τῇ ἑτέρᾳ ὡς ἀληϑεῖ. ἐὰν οὖν παραστήσωμεν ἡμεῖς 

πολλὰ ψευδῆ xal ἀκατάληπτα τῇ καταληπτιχῇ φαντασίᾳ παρα-- 
et in motu id quod movetur et quod quiescit, ut in iis qui sedent in navi 
aut stant in litore, 415, sed quoniam comprehendenti phantasiae similis est 
phantasia nom comprehendens, comprehendens phantasia nom est critoerium 
veritatis : quomodo enim quod curvo simile est, non erit recti criterium; ita 
si falsis phantasiis et non comprehendentibus similis est comprehendens phan-— 
(asia, mom erit critezium, congruit autem incomprehensis et falsis rebus com- 
prehendens phantasia, ut ostendemus, comprehendens igitur phantasia non 
est regula veri falsique, 416, in sorite enim, si ultimae comprehendenti 
phantasiae prima non comprehendens adiungatur, quae fere vix potest ab ea 
distingui, dicit Chrysippus, quod im quibus phantasiis est adeo parva diffe— 
ventia, se sustinebit sapiens et quiescet, iu quibus antem plura occurrunt, in 
his alteri assentietur ut vero, 417, si ergo nos ostenderimus multa falsa et 
non comprehensa esse sita iuxta phantasiam comprehendentem , perspicuum 


y) ἐπὶ γὰρ τοῦ σωρείτου] hoc loco tangit noster subtiles acervi sive 
soritae Chrysippi argutias, addendo vel demendo paulatim devenientis 
εἴ incautum sophistae adversarium vel discipulum deducentis ad absur- 
dum. in huiusmodi sorite prima propositio concessa Stoicis habebatur pro 
φαντασίᾳ xcrclgntxij, sive quam comprehenderet qui illam audit le- 
gitve, et cui facile assentirentur, caeterae omnes quae ex hac proposi-- 
tione deducuntur a proxima ad extremam usque, sunt φαντασίαν ἀχα-- 
14157101, nondum comprehensae, sed per huius argumenti vim demum 
persuadendae insinuandaeque animo , ut comprehendi possint, sic in hoc 
exemplo quod dat Sextus, propositio concessa soritae atque adeo q«v- 
τασία χαταληπιιχή, quam fatetur aliquis se comprehendere, est: quin- 
quaginta sunt pauca, ex hac concessa propositione colligitur, si quin- 
quaginta sunt pauca, etiam quinquaginta et unum sunt pauca , atque ita 
sensim proceditur, usque ad decem milia, quae omnes sunt (αντασίαι 
αχατάληπτοι sive nondum comprehensae, sed per hunc soritem demum 
colligendae, ait itaque Sextus, si sapiens assentiatur proximae et nullo 
intervallo distinctae a comprehensa phantasia infimaque propositione 
propositioni, quinquaginta et unum sunt pauca, eodem iure assentiri 
quoque posse eum huic: decem milia sunt pauca, nam non modo omnes 
sunt φαντασίαι ἀχατάληπιτοι, sed etiam a prima ad ultimam omnes in- 
vicem perinde ἀμέσως connexae inter se sunt seque insequuntur, ut haec 
&zaitinmtog quinquaginta et unum sunt pauca , proxime et ἀδιαφόρως 
connexa est illi (φαντασίᾳ χαταληπτιχῆ, quinquaginta sunt pauca. 


2) στήσεται ὃ σοφὸς καὶ novycoti] ms Ciz. συστήσεται. male. confer 
dicta ad lib, 2 Pyrrhon, sect, 253. 


-- 
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κείμενα, δῆλον ὡς ἐσόμεθα κατεσχευακύτες τὸ μὴ δεῖν συγχάτα- 
τίϑεσϑαι τῇ xav adn; φαντασίᾳ, ἵνα μὴ ταύτῃ συναινέσαντες 
προσπέσωμεν διὰ τὴν γειτνίασιν καὶ εἷς τὴν τῶν ἀκαταλήπτων 
xoi ψευδῶν συγκατάϑεσιν, καὶ ὅτι μάλιστα πολλὴ περὶ τὰς φαν- 
τασίας προσπίπτειν δοκεῖ διαφορά. τὸ δὲ λεγόμενον σαφὲς ἔσται 415 
ἐπὶ παραδείγματος" ὑποχείσϑω γὰρ καταληπτικὴ μὲν φαντασία 
7j “τὰ πεντήκοντ ὀλίγα. ἐστίν᾽, ἥτις καὶ κατὰ πολὺ φαίνεται 
χεχωρισμένη τῆς “τὰ à μυρία ὀλίγα ἐστίν᾽ ἑτέρας. οὐχοῦν ἐπὶ "ue 
στον ἀπέχει τῆς “τὰ πεντήκοντά ὀλίγα ἐστί καταληπτικῆς ἡ ἢ “τὰ 
μυρία ὀλίγα ἐστίν᾽ ἀκατάληπτος" οὐχ ἐφέξει ὃ σπουδαῖος 2 με- 
γάλης προσπιπτούσης διαφορᾶς, ἀλλὰ συγχαταϑήσεται μὲν τῇ 
“τὰ πεντήχοντα ὀλίγα d ἐστί᾽ καταληπτιχῇ φανσασίᾳ, οὐ συγκατα- V 453 
ϑήσεται δὲ τῇ “τὰ μυρί ὀλίγα ἐστίν᾽ ἀχαταλήπτῳ. ἀλλ᾽ εἰ τῇ 419 
“τὰ μυρία ὀλίγα ἐστίν’ οὐ ΄συγκαταϑήσεται ὃ 0 σοφός, παρ᾽ ὅσον 
πολλῷ κεχώρισται τῆς “τὰ πεντήκοντα ὀλίγα ἐστίν᾽ ᾿ φανερὸν 
δήπουϑεν ὅτι συγκαταϑησεται τῇ “τὰ πεν τήκοντα χαὶ ἕν ), ὀλίγα 
ἐστίν᾽. οὐδὲν γάρ ἐστι μεταξὺ ταύτης xol τῆς “τὰ πεντήκοντιι 
ὀλίγα ἐστίν᾽. ἦν δέ γε, 5 “τὰ πεντήκοντα καὶ ἕν ὀλίγα egit" 
καταληπτικῆς ἐσχάτως ὑπονομίρας “τὰ πεντήκοντα ὀλίγα ἐστί᾽ 
πρώτη ἀχατάληπτος. συγχαταϑήσεται ἄρα ὃ σπουδαῖος ἀχκατα- 
λήπτῳ φαντασίᾳ τῇ “τὰ πεντήκοντα χαὶ e ὀλίγα ἐδστίν᾽ - xoi 
a ταύτῃ συγχαταϑήσεται μηδεμίαν ἐχούσῃ διαφορὰν " ) πρὸς 
τὴν “τὰ πεντήκοντα ὀλίγα ἐστί᾽, συγκαταϑήσεται καὶ τῇ “τὰ 
μυρία ὀλίγα ἐστίν᾽ ἀχαταλήπτῳ. πᾶσα γὰρ ἀκατάληπτος φαν- 4520 


est nos esse probaturos, comprehendenti phantasiae non esse assentiendum, 
ne si ei consenserimus , incidamus propter propinquitatem in assensionem 
eorum quae sunt falsa et incomprehensa, et quod in phantasiis videatur ma- 
xima occurrere differentia, 418, quod autem dicimus, exemplo erit clarius : 
ponatur enim comprehendens quidem phantasia *quinquaginta sunt pauca ', 
quae videtur etiam multum separata ab hac altera * decem milia sunt pauca", 
quoniam ergo multum distat a non comprehendente * decem milia sunt pauca" 
haec comprehendens 'quinquaginta sunt pauca"; non ambiget quidem sapiens 
tam magna intercedente differentia , sed illi quidem *quinquaginta pauca 
sunt? assentietur, quae est phantasia comprehendens, mon assentietur vero 
alteri * decem milia pauca sunt? utpote non comprehendenti, 419, at si huic 
* decem milia pauca sunt? non assentietur , quia plurimum distat ab illa * quin- 
quaginta sunt pauca?; manifestum tamen quod huic *quinquaginta et unum 
pauca sunt^ assentietur: nihil enim inter hanc et istam *quinquaginta pauca 
sunt? intervalli intercedit. erat autem (in sorite) suppositae infimo loco velut 
comprehendenti phantasiae huic *quinquaginta pauca sunt? proxima prima 
non comprehendens haec * quinquaginta et unum pauca sunt', assentietur ita— 
que sapiens non comprehendenti phantasiae * quinquaginta et unum sunt pauca *, 
atque si huic assentietur, quae nullo distat intervallo ab illa * quinquaginta 
sunt pauca, assentietur et illi non comprehendenti * decem milia sunt pauca", 


a) οὐκ ἐφέξει ὁ σπουδαῖος] idem est hoc loco ἐπέχειν quod supra 
ἵσιασϑαι et ἡσυχάζειν, ambigeze an assentiendum sit necne, et sustinere 
se ac quiescere , quod in cavillationibus eiusmodi gr jadetim interrogatis 
faciendum suasit Chrysippus, non vero tunc ubi magna dillerentia sta— 
tim ostendit vel negandum vel tribuendum assensum, 


δ) τὰ πεντήχοντα xai ἕν] ita legendum omnino pro τὰ πεντήχοντα, P 458 
nen hoc tantum , sed aliis deinceps tribus in locis. 
€) μηδεμίαν ἐχούση διαφορὰν) non quod eadem cum illa sit, sed quod 
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vacía ἀχαταλήπτῳ φαντασίᾳ ἐστὶν ἴση. ἐπεὶ οὖν 7 μὲν “τὰ 
μυρία ὀλίγα ἐστίν᾽ ἀκατάληπτος ἴση ἐστὶ τῇ “τὰ πεντήκοντα 
ὀλέγα ἐστίν", οὐδενὶ δὲ διέφερε καὶ ἐχεχώριστο τῆς “τὰ πεντή-" 
xovr« ὀλίγα ἐστί᾽ χκαταληπτικῆς, ἴση γενήσεται τῇ “τὰ μυρία 
ὀλίγα ἐστίν᾽ ἀκαταλήπτῳ φαντασίᾳ ἡ “τὰ πεντήκοντα ὀλίγα ἐστί᾽ 
431 χαταληπειχή. xal οὕτω συνεξέρχεται τῇ ψευδεῖ καὶ ἀκαταλήπτῳ 
φαντασίᾳ διὰ τὴν ἀπαραλλαξίαν ἡ καταληπτική " οὐδὲ γὰρ ἔνεστι 
λέγειν, μὴ πᾶσαν ἀκατάληπτον φαντασίαν ἴσην πάσῃ ἀκαταλήπτῳ 
τυγχάνειν φαντασίᾳ, ἀλλὰ τὴν μὲν μᾶλλον εἶναι ἀκατάλητιτον, 
ἀπ γὴν δὲ ἧσσον. ἐπεὶ πρῶτον μὲν μαχέσονται ἑαυτοῖς καὶ τῇ φύ- 
cu τῶν πιραγμάτων οἱ Στωϊχοί. ὥσπερ γὰρ ἄνϑρωπος ἀνϑρώ- 
ποῦ, x«9' ὃ ἀνθρωτπός ἐστιν, οὐ διαφέρει οὐδὲ λίϑος λίϑου, 
οὕτως οὔτε ἀχατάληπτος φαντασία ἀκαταλήπτου φαντασίας 
διενήνοχεν, ἦ ἀχατάληπτός ἐστιν, οὐδὲ ψευδὴς ψευδοῦς Ὑ, ἣ 
ψευδής ἐστι. χἀντεῦϑεν δρμώμενοι οἱ περὶ τὸν Ζήνωνα ὅ ἐδί- 
|32330agxov, ὕτε ἴσα ἐστὶ τὰ ἁμαρτήματα "). εἶτα ἔστω τὴν μὲν μᾶλ- 
λον εἶναι ἀχατάληπτον, τὴν δὲ ἧσσον, τί τοῦτο αὐτοῖς βοηϑεῖν 
δύναται; ἀχολουϑήσει γὰρ τῇ μὲν μᾶλλον ἀχαταλήπτῳ μὴ συγ- 
χατατίϑεσθαι τὸν σοφόν, τῇ δὲ ἧσσον  συγχατατίϑεσθαι" ὅπερ 
, 


^ 


c 
P d53 ?oiiv ἄτοπον. ἀπλανὲς γὰρ εἶχε κριτήριον xaT^ αὐτοὶς ὃ σοφός, 


420, quaelibet enim phantasia non comprehendens phantasiae non comprehen- 
denti par est, quoniam ergo illa quidem non comprehendems phantasia 'de- 
cem milia sunt pauca" est par huic *quinquaginta et unum sunt pauca'; 
nullo autem intervallo distat haec aut seiuncta est a comprehendente phanta- 
sia 'quinquaginta pauca sunt'; non comprehendenti phantasjiae * decem milia 
pauca sunt* etiam par erit comprehendens * quinquaginta sunt pauca, 421. at- 
que ita simnl reiicietur una cum falsa et non comprehendente phantasia, quia 
ab illa distingui non potest ea quae comprehendit; neque enim licet dicere, 
non quamlibet mon comprehendentem phantasiam esse parem cuilibet phan- 
tasiae non comprehendenti, sed aliam quidem magis esse non comprehenden- 
tem, aliam vero minus, 422. nam primum quidem secum et cum matura re- 
rum pugnabunt Stoici: quo modo enim homo, quatenus homo, non differt. 
ab homine neque lapis a lapide; ita nec phantasia non comprehendens dif- 
fert a phantasia non comprehendente, quatenus non comprehendens est, neque 
falsa a falsa, quatenus est falsa, hinc motus Zeno docebat peccata esse ae- 
qualia, 423, deinde esto aliam quidem magis esse non comprehendentem, 
aliam vero msünus, quid hoc illos potest iuvare? sequetur enim ut ei quae 
est magis incomprehendens, non assentiatur sapiens, ei autem quae par, as- 
sentiatur; quod quidem est absurdum, ex eorum enim sententia iudicium 


proxima nullumque inter ambas intercedat intervallum, quod paullo ante 
dixit , οὐδέν ἐστι μεταξὺ ταύτης zal τῆς. sic interpretandum quod mox 
sequitur : οὐδενὶ διέφερε, 

d, οὐδὲ ψευδὴς ψευδοῦς] Origenes 2 contra Celsum p., 61: ὡς οὐχ 
ἔστι VevGuce ψεύσματος μᾶλλον ψεῦσμα. οὕτως οὐδὲ μειζόνως. ὡς οὐδὲ 
ἀληθὲς ἀληϑοῦς μάλλον ἀληϑὲς ἢ μειζόνως ἀληϑές. 

€) οἱ περὶ τὸν Ζήνωνα͵ articulum “οὗ ex ms Ciz. revocavi. 


| J£) faa τὰ ἁμαρτήματα) hanc Stoicorum doctrinam exponit Cicero pa- 
radoxo 3 refellitque quarto de Finibus, quemadmodum et Horatius lib. 1 


9t. o confer Lipsium 3 21-manuductionis et quae viri docti ad Laertii 


8) τῇ di ἧσσον] sic legendum e ms Ciz. pro ἴσον. 
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καὶ κατὰ πάντα ἐϑέοποιεῖτο "b διὰ τὸ μὴ δοξάζειν 0, τουτέστιν 
ψευδεῖ συγχατατίϑεσϑαι, ἐν ᾧ ἔχειτο 5 ἄχρα χαχκοδαιμονία καὶ 

7 τῶν φαύλων διάπτω (C. ἵνα γε μὴν αἰσϑητικὴ γένηται φαν- 424 
τασία χατ᾽ αὐτούς, οἷόν ὃ ὁρατιχή, F5 πέντε συνδραμεῖν, τό τε 
αἰσϑητήριον *) xci τὸ αἰσϑητὸν xai τὸν τόπον xci τὸ πῶς καὶ 
τὴν διάνοιαν" ὡς ἐὰν τῶν ἄλλων παρόντων ἕν μόνον ἀπῇ, 
χαϑάπερ διάνοια παρὰ φύσιν ἔχουσα, οὐ σωϑήσεται, φασίν, 7 
ἀντίληψις. ἔνϑεν χαὶ τὴν καταληπτικὴν. φαντασίαν ἔλεγόν τινὲς 
μὴ χοινῶς χριτήριον. ἀλλ᾽ ὅταν μηδὲν ἔχῃ κατὰ τὸν τρύπον . 
ἔνστημα ἢ). τοῦτο μέντοι") τῶν ἀδυνάτων ἐστί. χαὶ γὰρ παρὰ 435 
τὰς διαφορὰς τῶν πόρων καὶ παρὰ τὰς τοῦ ἐχτὸς περιστάσεις 
καὶ παρ᾽ ἄλλους “πλείονας τρύπους οὐδὲ τὰ αὐτὰ οὐδὲ ὡσαύτως 
ἐνδάλλεται ἡ ἡμῖν τὰ πράγματα, καϑάπερ ἀνώτερον") ἐπελογισάμεϑα. 
ὥστε εἰ μὲν φαίνεται πρὸς τῇδε τῇ αἰσθήσει καὶ τῇδε τῇ περι- 
στάσει δύνασϑαι λέγειν, τὸ δ᾽ εἶ ταῖς ἀληϑείαις τοιοῦτόν ἐστιν, 
οἷον. καὶ φαίνεται, ἢ ἀλλοῖον μέν ἐστιν, ἀλλοῖον δὲ Φαίνεται, 
μὴ ἔχειν ἡμᾶς διαυϑεντεῖν,. διὰ δὲ τοῦτο μηδεμίαν εἶναι φαν- 
τασίαν χωρὶς ἐνστήματος. πῶς δ᾽ οὐχὶ xal εἰς τὸν διαλλήλων 9) 426 
ἐμπίπτουσι τρόπον; ζητούντων γὰρ ἡμῶν, τίς ἐστιν ἢ καταλη- 
ax, φαντασία, joi nera! φασιν, ἢ ἀπὸ ὑπάρχοντος xol αὐτὸ 

τὸ ὑπάρχον ἐναπομεμαγμένη καὶ ἐναπεσφραγισμένη, , ὑποία οὐκ 
ἂν γένοιτο ἀπὸ μὴ ὑπάρχοντος. εἶτα πάλιν ἐπεὶ πᾶν τὸ δρικῶς 


minime aberrans habet sapiens, et est in omnibus divinus propterea quod non 
opinetur, hoc est falso assentiatur, in quo sita est summa infelicitas et lapsus 
stultorum. 424, ut ex eorum quidem sententia sit phantasia vi sentiendi, vi- 
dendi v, g,, praedita, oportet quinque concurrere, instrumentum et sensile 
et locum et quo modo et cogitationem: nam si cum caetera adsint, unum. 
solum desit, uf cogitatio quae se habet?praeter naturam, non erit, inquiunt, 
salva apprehensio. hinc etiam comprehendentem phantasiam aliqui non com- 
muniter dixerunt esse veri criterium sed solum quando nihil quicquam habet 
quod ei obstet. hoc autem est ex iis quae non possunt fieri, 425, nam pro- 
pter sensoriorum diversitatem et propter externas circumstantias et propter 
alios plures modos neque eaedem neque similiter et eodem modo res sese 
nobis repraesentant, ut superius collegimus. quamobrem videtur quidem hoc 
posse dici, quod appareat huic sensui et in hac circumstantia, illud vero an 
re vera tale sit quale videtur, aut diversum quidem sit, diversum vero vi- 
deatur, nou posse nos certo affirmare, et propterea nullam esse pbantasiam 
cui non aliquid obstet, 426, quomodo autem mon incidunt etiam in eum vi- 
tiose docendi modum qui dicitur alter per alterum ? nobis enim quaerentibus 
quae sit comprehendens phantasia, dicunt, quae est insculpta et impressa ex 
ve quae existif convenienter rei quae existit, cuiusmodi non fit a non exi- 


à) ἐθεοποιεῖτο! vide Lipsium 3 manuduct, diss. 14. ᾿ P 451 

ἢ διὰ τὸ μὴ δοξάζειν) idem 3 diss, 8 et Sextus 2 Pyrrhon, sect. 83 
et infra sect. 432 huius libri. 

k) τό τε αἰσϑητήριο») in ms Ciz. deest particula r£. 

ἢ) ὅταν μηδὲν ἔχῃ κατὰ τὸν τρόπον ἔνστημα) ita legendum eise ex 
sect. 254 — 257 patet, qui locus omnino cum hoc conferendus. in editis 
male legitur ὅτα» μόνον ἔχη. mox διαφορὰς τῶν σιύρων verti aensorio— 
rum differentias, hoc est oculorum, aurium diversas constitutiones. Her- 
vetus meatum, 

m) τοῦτο μὲν δὴ] ms Ciz. τοῦτο μέντοι [quod recepimus]. 

A) ἀνώτερο») sect, 414. 

0) τὸν διαλλήλων) sic supra sect. 311, quod alibi dicit διάλληλον. 
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διδασχόμενον ἐκ γινωσχομένων͵ διδάσκεται, προσανακρινόντων 
ἡμῶν, τί ποτ᾽ ἔστι xai τὸ ὑπάρχον, ἀναστρέψαντές φασιν, ὅτι 
ὑπάρχον ἐστὶν ὃ κινεῖ καταληπτικὴν φαντασίαν. ὥστε ἵνα μὲν 
μάϑωμεν τὴν καταληπτικὴν: φαντασίαν, προσειληφέναι ὀφείλο-- 
μὲν τὸ ὑπάρχον, ἵνα δὲ τοῦτο, ἐπὶ τὴν καταληπιτικὴν βαδίζειν 
φαντασίαν, καὶ οὕτω μηδέτερον γίνεσϑαι. σαφὲς περιμένον τὴν 
421 ἐχ τοῦ ἑτέρου πίστιν. ὥσπερ T& ἐπεὶ τῶν T— τὰ μὲν 
φαίνεται καὶ ὑπάρχει, τὰ δὲ φαίνεται μέν, οὐχὶ δέ γε καὶ ὑπάρ- 
χει, χρῇ Ἰζομέν τινος χριτηρίου τοῦ παραστήσοντος, τίνα ἐστὶ τὰ 
φαινόμενα ἅμα καὶ ὑπάρχοντα " οὕτως ἐπεὶ καὶ τῶν φαντασιῶν 

P 455 αἱ “μέν εἰσι χαταληπτικαί, αἱ δὲ οὔ, δεόμεϑα χριτηρίου τοῦ δια- 
τάξοντος, τίνες εἰσὶ τοιαῦται καὶ τίνες ἀχατάληπτοί | TE χαὶ ψευ-- 
498 δεῖς. τοῦτο οὖν τὸ κριτήριον τοι καταληπτιχὴ γενήσεται φαν- 
τασία ἢ οὐ xara) πτικὴ " καὶ εἰ μὲν οὐ καταληπτιχή, ἀχολου-- 
ϑήσει καὶ πάντων ἀπαξαπλῶς μὴ καταληπτικὴν φαντασίαν χριτή- 
Quo» εἶναι, ἧς ἔργον ἐστὶ τὸ καὶ τὴν καταληπτικὴν ἐξετάζειν, 
ὅπερ οὐ ϑελήσουσιν" εἰ δὲ καταληπτική, πρῶτον μὲν εὔηϑες" 
αὐτὴν γὰρ ταύτην ἐζητοῦμεν κρίνειν, πότε ἐστὶ καταληπτική. 
429 δεύτερον δὲ») εἰ πρὸς τὸ διαγνῶναι τὰς καταληπτικὰς καὶ ἀκα- 
ταλήτιτους φαντασίας χρίτήριον. παραλαμβάνομεν τὴν καταλη- 
πτιχὴν φαντασίαν, δεήσει καὶ τὸ ὅτε 7) χρίνουσα αὐτὰς τῷ ὄντι 
χαταληπτιχή ἐστι φαντασία, δοκιμάζεσϑαι διὰ καταληπτικῆς φαν- 
τασίας, ᾿χἀχείνην πάλιν δι ἄλλης, καὶ τοῦτο μέχρις ἀπείρου. 
430 ἀλλ᾽ ἴσως τις ἐρεῖ τὴν καταληπτικὴν φαντασίαν xa τοῦ φαν- 
ταστοῦ, ὅτι κατὰ ἀλήϑειαν ὑπόχειται, καὶ ἑαυτῆς ὅτε χκατα- 


stente, deinde quoniam rursus quidquid docetur ex definitione, docetur ex 
cognitis, quaerentibus porro nobis quaenam sit res existens? dicunt vicissim, 
ea est quae movet comprehendentem phantasiam, quamobrem ut discamus qui- 
dem comprehendentem phantasiam , debemus rem quae existit, assumere, ut 
hanc autem discamus, ad comprehendentem regredi phantasiam; et sic neu- 
trum est manifestum exspectans ut alterum fidem accipiat ex altero, 427, utque, 
quoniam eorum quae cadunt sub phantasiam, alia quidem apparent et exi- 
stunt, alia autem apparent quidem, mon existunt autem, opus habemus ali- 
quo vim habente iudicandi, quod sit ostensurum quaenam sint quae simul 
appareant existantque; ita quoniam ex phantasiis aliae quidem sunt compre- 
hendentes, aliae vero non, opus habemus aliquo veritatis criterio, quod sit 
docturum quaenam comprehendentes sunt et quaenam sunt non comprehen- 
dentes et falsae, 428, eiusmodi ergo criterimn aut fiet comprehendens phan— 
itasia aut non comprehendens: et si quidem non comprehendens, sequetur 
non comprehendentem phantasiam vim habere omnia, ut semel dicam, diiu- 
dicandi, cuius est munus examinare etiam comprehendentem , quod nolent, 
sin autem comprehendens, primum quidem id fuerit stultum; nam hanc ipsam 
wolebamus examinare utrum sit comprehendens, 429. secundo autem si ad 
dignoscendas comprehendentes et non comprehendentes phantasias pro regula 
et griterio assumimus comprehendentem phantasiam , oportebit etiam quod eas 
quae iudicat sit revera comprehendens phantasia , examinari per comprehen- 
dentem phantasiam, et illam rursus per aliam, et hoc usque im infinitum. 
430, sed fortasse dicet quispiam comprehendentem phantasiam esse criterium 
e«t eius quod cadit sub phantasiam, quod revera subiiciatur , et sui ipsius, 


P455 P) δεύτερον di] ita ms Ciz., licet δέ in editis abest, 
4) x«l ἑαυτῆς} eic scripsi ex ms Ciz. pro αὐτῆς. 
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* 
ληπτιχή ἐστι, κριτήριον. ὑπάρχειν. ὕπερ οὐ διήνεγκε τοῦ φάναι 
χατὰ ἀναστροφὴν καὶ πὸ φανταστὸν ἑαυτοῦ vt xol τῆς φαντα- 
σίας εἶναι δοχίμιον" ὡς γὺρ τῶν φαινομένων ἐν διαφωνίᾳ xad- 
ἑστώτων ζητεῖται, τίνι χρινοῦμεν τὸ ὑπάρχον. χαὶ τὸ μὴ ὑπάρ- 
χον, οὕτω τῶν φαντα (0v ἀσυμφώνων οὐσῶν σχεπτόμεϑα T 
τίνι “κρινοῦμεν τήν τὲ καταληπτικὴν καὶ τὴν μὴ τοιαύτην. διόπερ 431 
ὁμοίων ὄντων τῶν πραγμάτων ὙΠ; ἑαυτῆς κριτήριον εἰναι δύναται 

7j φαντασία, καίπερ, ἀσύμφωνος οὖσα, ἔσται χαὶ τὸ φανταστὸν ") 
ἐξ αὐτοῦ πιστόν, κἂν ὅτι μάλιστα διαφωνῆται ?) * ὕπερ ἄτοπον. 432 
ἢ εἴπερ τοῦτο, παρ᾽ ὅσον ἐστὶ διάφωνον, δεῖται τοῦ κρίνοντος 
αὐτό, δεήσεται xui 3 “φαντασία τοῦ δοκιμάσοντος αὐτὴν καὶ 
παραστήσοντος, εἰ τῷ ὄντι καταλητιτική ἐστιν. ἄλλως τὲ εἰ πᾶσα 

αὐλου XCT αὐτοὺς ὑπόληψις !) ἀγνοιά ἐστι καὶ μόνος ὃ σοφὸς 
ἀληϑεύει καὶ ἐπιστήμην ἔχει τἀληϑοῦς βεβαίαν. A ἀκολουϑεῖ. 'μέχρι 
δεῦρο ἀνευρέτου χαϑεστῶτος τοῦ σοφοῦ ") xo. “ἀνάγκην xal τά- 
ληϑὲς ἀνεύρετον εἶναι, διὰ δὲ τοῦτο χαὶ πάντα ἀκατάληπτα 
τυγχάνειν, ἐπείπερ φαῦλοι πάντες ὄντες οὐκ ἔχομιεν βεβαίαν τῶν 
ὄντων κατάληψιν. τούτου δὲ οὕτως ἔχοντος ἀπολείπεται τὰ ὑπὸ 433 
τῶν Φτωϊχῶν πρὸς τοὺς ἀπὸ τῆς σχέψεως λεγόμενα, παρὰ μέρος P 450 
χαὶ ὑπὸ τῶν “κεπτιχῶν πρὺς ἐκείνους λέγεσϑαι" ἐπεὶ γὰρ τοῖς 
φαύλοις xor αὐτοὺς ἐγκαταριϑμοῦται. Ζήνων τε χαὶ Κλεάνϑης 
καὶ Χρύσιππος καὶ οἱ λοιποὶ τῶν ἀπὸ τῆς αἱρέσεως, πᾶς δὲ 


quod sit comprehendens, quod perinde est ac si invertas et dicas id quod 
cadit sub phantasiam, esse quod et ipsum se ipsum probat et phantasiam : 
quomodo enim cum quae apparent sunt in controversia, quaeritur quanam re 
iudicemus id quod existit et quod non existit; ita phantasiis non convenien- 
tibus consideramus quanam re iudicabimus comprehendentem phantasiam et 
eam quae non est eiusmodi, 431. quamobrem cum sint res similes, si se 
ipsam iudicandi vim habere potest phantasia , quamvis sit discrepans ac dis- 
sentiens, etiam id quod cadit sub phantasiam erit per se credibile, etiamsi 
maxime controversum sit: quod quidem est absurdum, 432. aut si hoc, qua- 
tenus controversum est, indiget eo quod sit ipsum iudicaturum, opus habe- 
bit etiam phantasia eo quod sit ipsam probaturum et ostensurum , an sit re 
vera comprehendens, alioqui si, ut est eorum sententia, quaelibet stulti exi- 
stimatio est ignoratio, et solus sapiens verum dicit et habet firmam ac stabi- 
lem veri scientiam , sequitur ut cum hucusque inveniri non potuerit sapiens, 
necessario verum quoque non possit inveniri et propterea sint omnia incom- 
prehensibilia, quandoquidem stulti omnes non habemus firmam ac stabilem 
rerum comprehensionem. 433, hoc autem cum ita se habeat, restat ut quae 
dicuntur a Stoicis adversus Scepticos, vicissim etiam a Scepticis adversus 
illos dicantur: nam quoniam ex illorum sententia in stultorum numerum re- 
ieruntur etiam Zeno et Cleanthes et Chrysippus et caeteri ex secta Stoicorum ; 


r) ἀσύμφωνος οὖσα, Cre καὶ τὸ φανταστόν] ita recte distinguit ms Ciz. 

&) διαφωνῆται!] idem ms διαιρωνεῖ. 

4) πᾶσα «ραύλου ὑπόληψις} Stoicorum hoc scitum, 50 18. sapientibus 
veritatem patere et scientiam , caeteros omnes quos φαύλων vel stulto- 
rum nomine contemnunt, in vera quidem posse fortassis incidere, sed 
tantum incerta opinatione, confer lib, 2 Pyrrhon, sect. 83. 

wu) ἀνευρέτου τοῦ σοφοῦ) Stoicis ipsis fatentibus, ut Seneca non uno 
in loco. confer Ciceronem 3 Offic. 4 et nostrum libro adversus Rhetoras 
sect. 45 et 1 adv. Physicos sect, 133. idem Cicero Stoicos perstringens 
in Laelio c. 5: eam sapientiam interpretantur, quam adhue mortalis nemo 
€st consecutus, 
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φαῦλος ἀγνοίᾳ χρατεῖται, πάντως ἠγνόει Ζήνων, πότερον iv 
χόσμῳ περιέχεται ἢ αὐτὸς τὸν χόσμον περιέσχηχε δ χαὶ πότερον 
ἀνήο ἐστιν ἢ γυνή. χαὶ οὐκ ἠπίστατο Κλεάνϑης εἴτε ἀνθρωπὸς 
45 ἐστιν εἴτε τι ϑηρίον ἢ Τυφῶνος πολυπλοκώτερον. χαὶ μὴν ἢ 
ἐγίνωσχε τὸ δόγμα τοῦτο Χρύσιππος Στωϊκὸν ὄν, φημὶ δὴ 10 
πάντα ἀγνοεῖ ὁ qaUAoc', ἢ οὐδὲ αὐτὸ τοῦτο ἠπίστατο. καὶ d 
μὲν ἠπίστατο, ψεῦδος τὸ πάντα ἀγνοεῖν τὸν φαῦλον" αὐτὸ γὰρ 
τοῦτο φαῦλος ὧν ἐγίνωσκε ὃ Χρύσιππος, τὸ πάντα ἀγνοεῖν τὸν 
φαῦλον. εἰ δὲ οὐδ᾽ αὐτὸ τοῦτο ἤδει τὸ ὅτε πάντα ἀγνοεῖ, πῶς 
περὶ πολλῶν δογματίζει τιϑεὶς τὸ ἕνα εἶναι κόσμον καὶ προνοίᾳ 
τοῦτον διοικεῖσϑαι καὶ διόλου τρεπτὴν εἶναι τὴν οὐσίαν καὶ ἄλλα 
4155 παρμιπληϑῆ; πάρεστι δέ, εἴ τινε φίλον ἐστί, καὶ τὰς ἄλλας ἀπο- 
ρίας τὸν ἀντερωτῶντα, ὡς ἔϑος ἔχουσιν, αὐτοῖς τοῖς “Σχετπιτικοῖς 
προσάγειν. δεδηλωμένου μέντοι τοῦ κατὰ τὴν ἐπιχείρησιν ya. 
ραχιῆρος οὐκ ἀνάγχη μαχρηγορεῖν. πρὺς δὲ τοὺς πιϑανὰς ") ἀπο-- 
δεχομένους φαντασίας σύντομος ὃ λόγος" ταυτὶ γὰρ τὰ χριτή- 
Qut, δυοῖν ϑάτερον, ἢ ὡς πρὸς τὴν τοῦ βίου διεξαγωγὴν *) χρή- 
σιμα αὐτοῖς ὑπείληπται ἢ ὡς πρὸς τὴν εὕρεσιν ^) τῆς ἐν τοῖς 
456 οὖσι ἀληϑείας. xal εἰ μὲν τὸ τιρῶτον λέγοιεν, ἄτοποι γενήσον-- 
ται" οὐδεμία γὰρ τούτων τῶν φαντασιῶν δύναται xav ἰδίαν 
χρειοῦν πρὸς τὰς τοῦ βίου διεξαγωγάς, ἀλλὰ χρεία ἐστὶν ἑκάστῃ 
xui τῆς τηρήσεως, xaJ" ἣν ἥδε μὲν") διὰ τόδε ἐστὶ πιϑανή, 
ἥδε δὲ διὰ τόδε διεξωδευμένη καὶ ἀπερίσπαστος . εὐθέως δὲ 
πιρὺς τὴν τἀληϑοῦς εὕρεσιν διαπεσοῦνται" οὔτε γὰρ 7) πιϑανὴ 


451 


quilibet autem stultus tenetur ab ignoratione, omnino ignorabat Zeno an in 
mundo contineretur an ipse mundum contineret, neque utrum esset vir an 
femina, neque sciebat Cleanthes essetne homo an fera aliqua 'Typhone magis 
varia ac magis multiplex, 434, praeterea aut noverat Chrysippus hoc dogma, 
quod est Stoicum , illud inquam *stultus ignorat omnia?, aut ne hoc quidem 
sciebat, ac siquidem sciebat illud , falsum est a stulto omnia ignorari: ipsum 
enim hoc, cum stultus esset, cognoscebat Chrysippus, stultum ommia igno- 
rare, si autem ne hoc quidem ipsum sciebat quod omnia ignorat, quomodo 
de mulüs dogma constituit, ponens unum esse mundum et eum administrari 
providentia et per totum mutabilem esse eius essentiam et alia plurima? 
435. licet autem si velit quispiam , contra interrogando , ut mos est, ipsis 
quoque Scepticis alias afferre dubitationes, sed ostensa forma argumentandi 
non est necesse prolixa uti oratione, adversus eos autem qui probabiles ad- 
mittunt phantasias, brevi oratione uti licet: huiusmodi enim criteria verita— 
tis duorum alterum, aut ad vitam traducendam existimata sunt ab eis con- 
ducibilia aut ad inveniendam in rebus veritatem, 436, et si prius illud qui- 
dem dicant, absurdum erit quod ab eis dicetur: nulla enim ex huiuscemodi 
phantasiis potest seorsum conferre ad vitam traducendam , sed unicuique opus 
est etiam observatione, per quam alia quidem phantasia propter hoc est pro- 
babilis, alia vero propter illud examinata per partes et non distracta, 
457, statim autem labentur in veri inventione: neque enim quae probabilis 


P456 x) εἴτε τὶ 95o(ovy] ex dicto Socratis, quod fuit supra sect. 264. 

y) πρὸς δὲ τοὺς πιϑαγὰς) Academicos Carneadem aliosque, sect. 174 
&q. 311. 401. | 

2) πρὸς τὴν τοῦ βίου διεξαγωγήν] vide supra sect. 184. 

a) ἢ ὡς πρὸς τὴν εὕρεσιν) ὡς in ms Ciz. desideratur. 

b) καϑ' ἣν ἥδε uir] ita legendum pro ἡ δὲ μέν. ^ 

c) διεξωδευμένη xai ἀπερίσπαστος) vide sect. 186 sq. et 1 Pyrrhon, 
sect, 221 sq. | 
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μόνον κριτήριον τἀληϑοῦς" δεῖ γὰρ tva τοῦτο εὑρεϑῇ, πολὺ πρό- 
τερον' αὐτὴν περιωδευμένην A) dud τὸ πάντως ἡμᾶς ἐν τῷ διο- 
δεύειν ἕχαστον τῶν χατὰ τρόπον αὐτῆς ϑεωρουμένων μὴ εἷς 
ὑπόνοιαν ἀνάγεσθαι, μήποτε παραλέλειπται τῶν ὀφειλόντων 
κατὰ τὸν τόπον ἐξετάζεσθαι, ἅτε περισπασμοῦ 9 περὶ τὴν 
διάνοιαν συμβαίνοντος εἴρηται ἢ τῆς ἀληϑείας, γνῶσις. τὸ 02438 
ὕλον μήποτε τοῖς αὐτῶν ἐλέγχοις χρατοῦνται" ὡς γὰρ διαβάλ-ν AT 
λοντες τὴν καταληπτιχὴν φαντασίαν ^) ἔφασχον μὴ εἶναι χριτή-- 
ριον ταύτην τῆς ἀληϑείας τῷ xoi ἄλλας ἀπάραλλι άχτους παρα- 
χεῖσϑαι αὐτῇ ψευδεῖς, οὕτως οὐχ ἀπέοικε χαὶ τοῖς διεξωδευμέ- 
γοις πράγμασιν ἡμῖν ἐν τῷ διαϑεωρεῖν. τὴν πιϑανὴν φαντασίαν 
ἄλλα τινὰ ψευδῆ παρακεῖσϑαι, ὥστε λόγου ἕγνεχεν δοκεῖν μὲν 
ἡμᾶς ἔχειν ἀρτίαν ?). τὴν ψυχὴν καὶ τὸ σῶμα, μὴ οὕτως δὲ 
ἔχειν, ἢ ὡς ἐχ συμμέτρου μὲν διαστήματος δοχεῖν βλέπεσϑαι τὸ 
φανταστύν, ἄλλως δὲ ἔχειν. πλὴν τό γε κειράλ άιον, εἶ μήτε zü- 439 
σαι αἵ φαντασίαι, εἰσὶ πισταὶ ") μήτε πᾶσαι ἄπιστοι Ὁ μήτε τινὲς 
μὲν *) πισταὶ τινὲς δὲ ἄπιστοι, οὐκ ἂν εἴη κριτήριον τῆς ἀλη- 
Jac 4 φαντασία. ᾧ ἀκόλουϑον τὸ μηδὲν εἶναι κριτήριον διὰ 
τὸ μήτε τὸ ὑφ᾽ οὗ ἢ) μήτε τὸ δι᾿ οὗ 7) μήτε τὸ xa^ 0") βε- 
βαίαν ἔχειν τὴν γνῶσιν. ἀλλ᾽ εἰώϑασιν ἀνϑυποφέροντες οἱ Zlo- 440 
γματικοὶ ζητεῖν, πῶς. ποτε καὶ ὃ Zxemuxüg τὸ μηδὲν εἶναι 


solum est phantasia , veri falsique regula est. oportet quippe ut hoc invenia- 
"ur, multo prius ipsam esse per partes examinatam , ne omnino nos dum 
persequimur unumquodque eorum, quae in eius modo considerantur , venia- 
mus in suspicionem , numquid sit aliquid praetermissum eorum quae debent 
rite"examinari , siquidem veritatis cógnitionem dicunt contingere mentis (ad 
illi assentiendum) tractione. 438, in summa autem numquid suis propriis 
vincuntur argumentis: quomodo enim dicebant comprehendentem reprehen- 
dentes phantasiam eam non esse criterium veritatis propterea quod iuxta eam 
exstent aliae falsae, quae minime ab ea differunt; ita est satis verisiniile, 
dum probabilem contemplamur phantasiam, etiam post singula per partes exa— 
minata aliam similem falsam adesse, ut exempli causa, videri quidem nobis 
esse integros animo nos et corpore, non autem ita habere; aut ex congruenti 
spatio videri aspicere quod cadit sub phantasiam , rem outem aliter se habere, 

439, ut summatim autem dicam, si neque omnes phantasiae sunt credibiles 
neque omnes incredibiles , neque aliquae quidem credibiles aliquae vero in- 
. credibiles , non est phantasia criterium sive regula iudicandae veritatis. cui 
est consequens, ut nullum sit propterea quod neque id a quo neqae id per 
quod neque id secundum nod firma ac stabili percipitur cognitione, 440, sed 
solent contra haec obiicientes Dogmatici quaerere, quomodo pronuntiat Sco- 


—————— 


d) περιωδευμένην eadem quam modo διεξωδευμένην dixerat; 


e) ἅτε περισπασμοῦ] per phantasiam ἀσιερίσπαστον, vide sect. 116 sq. 
huius libri et lib. 2 sect. 48. 


7) τὴν χκαταληπτιχὴν ἐαντασίαν faeleónudt supra sect. 402 sq. 
g) ἀρτίαν)] ms Ciz. ἀρτέοις, male, P 457 


h) μήτε πᾶσαι αἱ φαντασίαι εἰσὶ πισταὶ] hoc probavit sect, 389—397, 
1) μήτε πᾶσαι ἄπιστοι sect. 398 — 400, 

A) μήτε τινὲς μὲν" sect, 401 — 439, 

D) μήτε τὸ ὑφ᾽ οὐ] sect. 263 -- 342, 

m) μήτε τὸ δι᾿ οὐ] sect. 313 —369. 

n) μήτε τὸ x«9' 0| sect. 370 — 439. 


0) &vOvztoqéoorreg οἱ «Ἱογματιχοὶ] confer Baírüvia 9 102, 
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χριτήριον ἀποφαίνεται. ἤτοι γὰρ ἀκρέτως τοῦτο λέγει ἢ μετὰ 
χριτηρίου" καὶ εἰ μὲν ἀκρίτως, ἄπιστος γενήσεται, εἰ δὲ μετὰ 
χριτηρίου, περιτραπήσεται. καὶ λέγων μηδὲν εἶναι κριτήριον ὃμο-- 
λογήσει εἰς τὴν τούτου παράστασιν κριτήριον παραλαμβάνειν. 
441 πάλιν v6 ἡμῶν συνερωτώντιον , εἰ ἔστι κριτήριον, ἤτοι χέχριται 
ἢ ἄχριτόν ἐστι, καὶ δυοῖν ϑάτερον συναγόντων 1), ἤτοι τὴν εἰς 
ἄπειρον ἔχπτωσιν ἢ τὸ ἀτόπις αὐτοὺς τὸ κριτήριον εἰναι λέγε- 
σϑαι, ἀντιπαρεξάγοντές quoc μὴ ἄτοπον ὑπάρχειν τὸ ἐξ αὐτοῦ 
442 τὸ χριτήριον ἀπολείπειν" τὸ γὰρ ἑαυτοῦ εὐθὺ καὶ ἄλλων ἐστὶ 
δοχιμαστιχόν. καὶ ὃ λόγος τῆς τὲ τῶν ἄλλων ἰσότητος καὶ τῆς 
ἰδίας σταϑμητικὸς ὑπῆρχε. καὶ τὸ φῶς οὐ μόνον τῶν ἄλλων 
ἀλλὰ καὶ ἑαυτοῦ ἐκχαλυπτικὸν φαίνεται. διόπερ καὶ τὸ κριτή-- 
443 ριον δύναται καὶ ἄλλων καὶ ἑαυτοῦ κριτήριον καϑεστάναι. ῥητέον 
δὲ πρὸς μὲν τὸ πρῶτον, ὅτε σχεπτιχόν ἐστι ἔϑος τὸ τοῖς πεπι- 
στευμένοις μὴ συνηγορεῖν, ἀρχεῖσϑαι δ᾽ 2n? αὐτῶν ὡς αὐτάρχει 
κατασχευῇ τῇ κοινῇ προλήψει" τοῖς δὲ ἀπίστοις εἶναι δοκοῦσι 
συναγορεύειν καὶ εἰς ἰσοσϑένειαν αὐτῶν ἕχαστον ἀνάγειν τῇ περὶ 
τὰ παραδοχῆς ἠξιωμένα 1) πίστει. τοίνυν καὶ ἐπὶ τοῦ παρόντος 

P J58osx ἀναιροῦντες τὸ χριτήριον ") τοὺς κατὰ τούτου χειρίζομεν λό-- 
γους, ἀλλὰ βουλόμενοι δεῖξαι ὅτε οὐ πάντως πιστόν ἐστι τὸ εἶναι 
κριτήριον, διδομένων εἰς τοὐναντίον καὶ τῶν ἴσων ἀφορμῶν. 
AM εἶτα χὰν τῷ ὄντε συναναιρεῖν δοκῶμεν τὸ κριτήριον, δυνάμεθα 
εἰς τοῦτο οὐχ ὡς χριτηρίῳ χρῆσϑαι τῇ προχείρῳ φαντασίᾳ, x«9* 

ἣν τοὺς προσπίπτοντας ἡμῖν πιϑανοὺς λόγους τιϑέντες εἰς τὸ 


pticus nullum esse veri falsique criterium ? aut enim hoc dicit absque iudicio 
aut criterio veritatis adhibito id pronuntiat, et si quidem absque iudicio, non 
erit fide dignus ; sin autem criterio veritatis adhibito, in eum retorquebitur, 
et dicens nullum esse veri criterium fatebitur se ad hoc probandum criterio 
uti, 441, et rursus nobis rogantibus , utrum detur criterium veritatis, aut iu- 
dieatum est aut non est iudicatum, et duorum alterum colligentibus , aut 
prolapsionem in infiniium aut absurde eos dicere criterium veritatis dari; illi 
obiectioni respondentes dicunt, non esse absurdum concedere aliquid quod 
sui ipsius criterium sit, 442, rectum enim et se probat et alia, et ratio seu 
proportio et aliorum aequalitatem ponderat et suam, et lux non solum alia 
sed se quoque cernitur aperire, quamobrem potest quoque criterium veritatis 
et se et alia iudicare, 443, atque ad primum quidem dicendum est, quod 
mos est Scepticorum, ea quae communiter creduntur non defendere conten- 
iosque esse communi praesumptione tamquam sufficienti probatione ; ea autem 
quae incredibilia videntur defendere et ad fidem faciendam eorum quae digna 
suut ut admittantur pares vires unumquemque adducere, ita ergo etiam in 
praesentia non ut tollamus veritatis criterium , contra ipsum tractamus haec 
quae dicimus, sed volumus ostendere quod non sit omnino firmum quod cri- 
terium veritatis sit, cum etiam dentur argumenta in contrarium, 444, deinde 
etiamsi re vera videremur tollere veri regulam falsique, possumus ad hocce 
non tamquam criterio veritatis phantasia obvia uti, per quam probabiles, quae 
nobis occurrunt, rationes dum afferimus ad colligendum hoc quod nullum sii 


p) συναγόντων ita ms Ciz. pro συναγαγόντων. 


4) παραδοχῆς ἠξιωμένα] εἷς ἀποδοχῆς ἄξιον dixit Apostolus 1 Tim. 1 
15. 4 9. , 


P458 τ“) οὐχ ἀναιροῦντες τὸ χριτήριο»] idem prae se fert ac profitetur Sex- 
tus 2 Pyrrhon, sect. 79, confer infra lib, 2 adv. Logicos sect, 157. 
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μηδὲν εἶναι κριτήριον ἐχτιϑέμεϑα μέν, οὐ μετὰ συγχαταϑέσεως 
δὲ τοῦτο ποιοῦμεν διὰ τὸ καὶ τοὺς ἀντιχειμένους λόγους ἐπ᾿ 
ἴσης εἶναι πιϑανούς. νὴ día, ἀλλὰ δύναταί τι καὶ ἑαυτοῦ εἶναι 445 
χριτήριον, ὡς ἐπί τε κανόνος καὶ ζυγοῦ ἐγίνετο, ὕπερ ἐστὶ μει- 
ρακιῶδες " τούτων μὲν γὰρ ἑχάστου ἐστί τι ὑπεραναβεβηκχὸς κρι-- 
τήριον"), (c αἰσϑῆσις καὶ νοῦς, διὸ xal ἐπὶ τὴν κατασχευὴν 
αὐτῶν ἐρχόμεθα. τοῦ δὲ νῦν ὑπὸ τὴν ζήτησιν πεπτωχότος κρι- 
τήριον οὐδὲν ϑέλουσιν ὑπεράνω τυγχάνειν. τοίνυν ἄπιστόν ἐστι 
περὶ αὑτοῦ τι λέγον) x«i μὴ ἔχον τὸ προσμαρτυροῦν τὴν 
ἀλήϑειαν. 

Τοσαῦτα μὲν περὶ χριτηρίου. μέτρον δὲ ἔχοντος αὔταρκες 446 
τοῦ ὑπομνήματος ἀπὸ ἄλλης ἀρχῆς ὅ) πειρασόμεϑα καὶ περὶ 
αὐτοῦ χατὰ ἀποτομὴν τοῦ ἀληϑοῦς διαπορεῖν. 


veritatis criterium, exponimus quidem, sed hoc non facimus cum assensione, 
propterea quod quae eis opponuntur rationes, aeque sint probabiles, 445, at 
potest sane, inquiunt, aliquid esse criterium sui ipsius, ut videmus in regula 
et trutina; quod quidem est puerile: horum enim singulis est aliquod crite— 
rium superius, ut sensus et intelligentia, et ideo ad ea probanda accedimus. 
eius autem de quo nunc quaeritur, nullum volunt superius criterium exstare, 
non est ergo credibile nec fide dignum, cum de se ipso affirmat aliquid nec 
habet quod attestetur verum illud esse, 

446, Atque hactenus quidem de criterio veri falsique, cum autem com- 
mentarius in satis magnam creverit longitudinem , tentabimus alio sumpto 
principio de ipso quoque vero separata disputatione addubitare, 


s) ὑπεραναβεβηχὸς xoritrotov] sensus cum mente ait esse criterium quo 
ipsam regulam et trutinam, an rectae sint, diiudicamus, itaque has non 
habere nos pro summo criterio, sed alii superiori et ὑπεραναβεβηχότι 
subiicere, ον ΛΥ ΘΑ 28. autem dogmaticos contendere pro criterio aliquo 
veritatis summo et quod nulli alii superiori diiudicandum submittere 
velint. 

4) περὶ αὑτοῦ τι λέγον] in ms Ciz. deest τί, [legebatur αὐτοῦ] 


w) ἀπὸ ἄλλης ἀρχῆς] hinc, quemadmodum etiam ex verbis in limine 
proximi libri, διὰ τοῦ προαγυσϑέντος Tur ὑπομνήματος, patet tracta- 
tionem adversus Logicos a Sexto ipso in duo ὑπομνήματα sive libros 
duos divisam esse. in ms Ciz, in calce adscriptum erat: Σέξιου "Eu- 
πειριχοῦ περὶ χριτηρίου. 


* 
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Σέξτου ἐμπεεριχοῦ 
͵ 


Περὶ φιλοσοφίας τὸ δεύτερον 3). 


a περὶ ἀληϑοῦς. --- β΄ περὶ σημείου. — γ᾽ περὶ ἀδήλων. — 


ἣν περὶ ἀποδείξεως. — ε΄ ἐκ τίνος ^ac ἢ ἀπόδειξις. πο ς΄ d 

ἔστιν ἀπόδειξις "). | E 
« ^ , , “ 

1 Oca μὲν ἀπορηματιχῶς  εἴωϑε λέγεσθαι παρὰ τοῖς “Σχϑ- 


πτιχοῖς εἰς ἀναίρεσιν τοῦ χριτηρίου τῆς ἀληϑείας, διὰ τοῦ προ-- 
-- ε Ὺ » 
ανυσϑέντος ^) ἡμῖν ὑπομνήματος ἐπεληλύϑαμεν. συναποδόντες δὲ 
P 459 αὐτοῖς χαὶ τὴν ἄνωϑεν ἀπὸ τῶν φυσιχῶν ) μέχρι τῶν νευτέρων 
- P^ T x n - 
xarayouérgv ἱστορίαν τοὐπὶ πᾶσιν ὑπεσχόμεϑα «καὶ περὶ. αὐτοῦ 
3 - - - ' - c ' LOW 
κατ᾽ ἰδίαν ἐρεῖν τοῦ ἀληθοῦς. ὅϑεν νῦν τὴν ὑπόσχεσιν πληροῦν: 
, eva ν 
τες ἐν πρώτοις σχεπτώμιεϑα, "sy t «n 
; » , - EU ΓΗ 
Et ἔστι τι ἀληϑές. «- à 
P Ὅτι μὲν μηδενὸς ὄντος σαφοῦς χριτηρίου xat^ ἀνάγκην συν-- 
"" - Li ! ᾿ δ΄ δ €L HA ἐτ ἢ 
αδηλεῖται καὶ τὸ ἀληϑές, πᾶσιν ἤδη φανερὸν ἔστιν. ὁμοίως δὲ 
D . . ᾿ - 
Sexti Empirici | 
De philosophia liber secundus; ^ — uraq 
1 De vtero sect, 2, — 2 de signo sect, 141. — 3 de mon evidentibus 


sect, 145, — 4 de demonstratione sect, 300, — 5. ex qua materia sit de- 
monsiratio sect, 3415. — 6 an sit demonstratio sect, 337, Bus í 


I, Quae dubitando quidem disputari solent apud Scepticos ad tollendum 
criterium veritatis, persecuti sumus in superiore commentario. cum simul au- 
tem tradiderimus repetitam altius a Physicis historiam usque ad recentiores, 
postremo polliciti sumus visuros nos esse de ipso vero, implentes itaque nunc 
promissum in primis consideremus, " 


[. An sit aliquid verum. 


2, Atque.si nullum quidem sit evidens criterium veri falsique, simul 
eliam necessario obscurum esse verum) iam est omnibus perspicuum, similiter 


a) περὶ «φιλοσοφίας τὸ δεύτερον) in mss Vratislav. et Ciz, titulus est 
τῶν χατὰ Σέξτον σχεπτιχῶν τὸ δεύτερον. atque aliquot locis ὑπομνή- | 
ματα sua σχεπτιχά laudat noster, ubi hos libros videtur innuere, ut 
lib. contra Rhetoras sect. 107. 


b) εἰ ἔστιν ἀπόδειξις] ms Ciz. τέ ἔστιν, male. 

c) ἀπορηματιχῶς ms Ciz. ἀπορητικῶς. 

d) ztoo«vva5Évyroc] ita recte idem ms pro σπροανοισϑέντος. quemad- 
modum apud Plutarchum lib, de sanitate tuenda pro ἀγοιστόν legendum 
esse ἄγυστον H. Stephanus pridem annotavit. 

€) ἄνωθεν ἀπὸ τῶν φυσιχῶν] Physicos vocat antiquissimos Graecorum. 

P 459 philosophos a 'Thalete ad Socratem, quorum sententias de criterio ve- 
ritatis 1n superiore libro exponit a sect. 89 ad 140. postea ceteros etiam 


persequens ad Stoicos usque, quos γεωτέρων nomine appellare hoc loco 
videtur, ἐν , 


ADVERSUS LOGICOS [Lib. VIII]. 401 


xal ἐξ ἐπιμέτρου 1) παρέσται διδάσκειν ὕτι χἂν μηδὲν ἄντιχρυς 
πρὸς τὸ κριτῇ /Qi0Y λέγωμεν, 5 περὶ αὐτοῦ τοῦ ἀληϑοῦς " διά-- 
στάσις ἱκανή ἐστιν εἰς ἐποχὴν ἡμᾶς καταστήσασϑαι. xai ὃν τρό- 3 
πον μηδενὸς ὄντος ἐν τῇ φύσει τῶν πραγμάτων εὐϑέος καὶ 
στρεβλοῦ οὐδὲ κανιύν ἐστι δοκιμαστικὸς “τούτων, καὶ μηδενὸς 
ὄντος βαρέος καὶ κούφου σώματος συναναιρεῖται 7 τοῦ ζυγοῦ 
χατασχευή ")" οὕτω μηδενὸς ὄντος ἀλ ηϑοῦς οἴχεται "καὶ τὸ τῆς 
ἀληϑείας χριτήριον. τὸ δ᾽ ὅτι οὐδέν ἐστιν ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος, 
ὅσον ἐπὶ τοῖς τῶν “Τογματικῶν λύγοις μάϑωμεν ἄν τὴν γεγο- 
γυῖαν αὐτοῖς ") περὶ τούτου διάστασιν προτάξαντες. τῶν γὰρ, σχε- 4 
ψαμένων ἀλ ηϑοῦς οἱ uev οὐδὲν εἶναί quoi ᾿ἀληϑές, οἱ δὲ εἶναι" 
καὶ τῶν εἶναι φαμένων οἱ μὲν μόνα ἔλεξαν ἀληϑὴ εἶναι τὰ νοητά, 
οἱ δὲ μόνα τὰ αἰσϑητά, οἱ δὲ «otv τὰ αἰσϑητά T€ καὶ νοητά. 
Ξενιάδης “) μὲν οὖν ὃ ᾿Κορίνϑιος, ὡς ἀνώτερον ὑπεδείχνυμεν, 5 
p elvat qow ἀληϑές. τάχα δὲ καὶ ἸΠόνιμος !) ὃ κύων τῦ- 
φον") εἰπὼν τὰ πάντα, ὕτιερ oti;oíc ἐστι τιῶν οὐχ, ὄντων ὡς 
ὄντων. οἱ δὲ περὶ τὸν Füdroud καὶ duuózgurov μόνα τὰ νοητὰ 6 


autem hoc quoque docere licebit ex abundanti, quod etsi nihil contra cri- 
terii veritatis existentiam diserte dicamus, ipsa de vero dubitatio sufficiat ad 
sustinendam nostram assensionem, 3, et quomodo si in natura rerum nihil 
sit rectum et obliquum , tum neque datur regula quae ea probet et exami- 
net; et si nullum sit corpus grave et leve, simul etiam tollitur probatio 
trutinae: ita si nihil sit verum, perit etiam criterium quod iudicet ve- 
ritatem, quod autem mihil sit verum aut falsum, ex iis quae dicuntur ἃ 
Dogmaticis, didicerimus, si praemiserimus eam quae apud eos de ea re 
est dissensionem, 4, ex iis enim qui verum considerarunt, alii qvidem di- 
cunt nihil esse verum, alii autem esse; et ex iis qui dixerunt esse, alii qui- 
dem dixerunt sola esse vera ea quae cadunt sub intelligentiam , alii autem 
sola sensilia, alii autem utraque communiter sensilia et quae cadunt sub in- 
telligentiam, 5, atque Xeniades quidem Corinthiu: , ut superius ostendimus, 
dicit nihil esse verum, fortasse autem etiam IMonimus Cynicus, qui dixit omnia 
esse τῦφον sive opinionem inuflatam de iis quae non sunt, ac si sint, 6, Plato 
autem et Democritus ea sola existimarunt esse vera, quae cadunt sub intel- 


f) ἐξ ἐπιμέτρου ms Vratislav. unico vocabulo ἐξεπιμέτρου, ut paullo 
ante x«ridícr. 

e) ror ἀληϑοῦς} ms Ciz. 164 ηϑοῦς. 

Àj ἡ τοῦ ζυγοῦ γατασχευή]} avticulum ἡ ex ms Vratislav. revocavi, 

i) γεγονυῖαν αὐτοῖς} ita rectius mss pro αὐτῆς. mox pro verbo προ- 
τάξαντες Hervetus in versione $ua habet δὲ prius examinaverimus , ac si 
προετάσαντες legisset. 

A) Ξενιάθης} videsis quae ad superiorem librum sect. 53 et 388. 

|) Móviuoc| de hoc quoque dictum ibid. ad sect. 89, 

m) τῦφον] Menander de Monimo apud Laértium 6 83 

τὸ γὰρ ὑποληφϑὲν τῦφον εἶναι πᾶν ἔφη, 
minus bene vir summus Hugo Grotius excerpt. e Comicis p. 727 τυφλόν 
legit pro rbqor. peius etiam Hervetus, qui in versione sua pro τῦφον 
habet pes est autem rDq06 proprie tumor, carnis non bono babitu 
sed inflammatione elatae, unde per metaphoram haec vox ad vanam 
opinionem transfertur. Hesychius: τῦφος ἀλαζονία, ἔπαρσις, χενοδοξία. 
vetus glossarium ms quod est penes me δὲ fuit olim B. Hinckelmanni: 
TÓ( eT χατινίζετιι,. τυ(φωϑεὶς ἐπαρϑείς, aUqog ἀλαζονίκ,., χενοδοξία, 
ὑπερηφανία. confer Menagium ad Laeti laudatum locum et 'Tho. Ga- 
takerum ad haec M. Antonini 2 15: ὅτε πῶ» ὑπόληινις" δῆλα μὲν γὰρ 
τὰ πρὸς ToU κυνιχοῦ Movíuov λεγόμενα, 
SEXTUS EMPIR, II, Cc 
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ὑπενύησαν ἀληϑῆ εἶναι. ἀλλ᾽ 0 μὲν Φημόχριτος ") διὰ τὸ μηδὲν 
ὑποχεῖσϑαι φύσει αἰσϑητόν, τῶν τὰ πάντα συγχρινουσῶν ἀτό- 
Duc» πάσης αἰσϑητῆς ποιότητος ἔρημον ἐχουσῶν φύσιν, ὃ δὲ 
dHiáror διὰ τὸ γίγνεσϑαι μὲν αἰεὶ τὰ αἰσϑητά, μηδέποτε δὲ 
P 460 εἶναι, ποταμοῦ δίκην ῥεούσης ") τῆς οὐσίας, ὥστε ταὐτὸ -μὴ δύο 
τοὺς ἐλαχίστους χρόνους ὑπομένειν μηδὲ ἐπιδέχεσϑαι, χαϑάπερ 
ἔλεγε χαὶ ὁ ᾿Ἰσκληπιάδης, δύο ἐπιδείξεις 1) διὰ τὴν ὀξύτητα τῆς 
αὐοῖς. οἱ δὲ περὶ τὸν ivnaídnuov') καὶ ᾿Ηράκλειτον καὶ τὸν 
Ἐπίκουρον ἐπὶ τὰ αἰσϑητὰ κοινῶς κατενεχϑέντες ἐν εἴδει διέστη- 
σαν" οἱ μὲν γὰρ περὶ τὸν ἽἸνησίδημον λέγουσί vwa τῶν φαι- 
γομένων διαφοράν, x«l φασὶ τούτων τὰ μὲν κοινῶς φαίνεσϑαι, 
τὰ δὲ ἰδίως τινί, ὧν ἀληϑῆ μὲν εἶναι τὰ χοινῶς πᾶσι φαινό- 
pira, ψευδῆ δὲ τὰ μὴ τοιαῦτα. ὅϑεν χαὶ ἀληϑὲς φερωνύμως" 
9 εἰρῆσϑαι τὸ μὴ λῆϑον τὴν χοινὴν γνώμην. ὃ δὲ "Eníxovgoc?) 
τὰ μὲν αἰσϑητὰ πάντα ἔλεγεν ἀληϑῆ καὶ ὄντα" οὐ διήνεγκε γὰρ 


ligentiam, sed Democritus quidem propterea quod nihil occurrat nobis revera 
sensibus subiectum, «cum quae omnia congregant et cogunt atomi, habeant 
naturam vacuam omni sensili qualitate, 7, Plato autem propterea quod semi- 
per quidem gignantur sensilia, numquam autem sint, instar fluvii fluente es- 
sentia, adeo ut res eadem ne duo quidem minima momenta sustineat neque 
bis indicari admittat, ut dicebat etiam Asclepiades, propter velocitatem flu- 
xus, B. Aenesidemus autem et Heraclitus et Epicurus communiter de sensi- 
libus cum sentiant, in specie dissident: Aenesidemus enim dicit esse aliquam 
eorum quae apparent differentiam, et dicit ex iis quae apparent alia quidein 
apparere comunuuniter, alia vero privatim alicui, ex quibus vera quidem esse 
quae comununiter apparent omnibus, falsa autem quae mon sunt huiusmodi, 
unde etiam verum dictum esse Graece ἀληϑές quasi μὴ λῆϑον, hoc est non 
latens communem sententiam, 9, Epicurus autem omnia sensilia dicebat vera 
et esse: non referre enim dicasne aliquid esse verum an esse, hinc etiam 


n) ὁ uiv -nuozoirog] vide superiore libro sect. 135 sq. et adv. Mu- 
sicos sect, 53 et 1. Pyrrhon. sect. 213 sq. infra hoc libro sect. 56 355. 

0) ó δὲ Πλάτων] in Theaeteto Timaeo Cratylo. adde quae viri docti 
ad Lacrtium 3 9. 10 et nostrum libro superiore sect. 141 sq. 

PA60 »») ποταμοῦ δίχην δεούσης] ex noto Ieracliti dicto: πάντα δεῖ zrozcuob δί- 
χην. vide Suidam in Θέσις, Gatakerum ad M. Antonii 4 43 et 6 15 ac 
Barthium p. 111 ad haec Claudiani semperque fluentis materiae causas, 
Eusebius orat. de laudibus Constantini p. 613: τὰ ϑνητὰ xal ἐπέχηρα zal 
norauoU δίχην ῥέοντα χαὶ ἀπολλύμενα. lleraclitus iunior in allegoriis. 
Homericis p. 465: μητέρα δὲ χοόνου ἔνειμεν εἶναι Ῥέα», ἐπειδὴ ῥύσει 
τινὶ χαὶ ἀενάῳ κινήσει τὸ πῶν οἰχονομεῖται. Aristoteles 2 4: συνέβη δ᾽ 
ἡ τιερὶ τῶν εἰδῶν δόξα τοῖς εἰποῦσι, διὰ τὸ πεισϑῆναι περὶ τῆς ἀλη- 
ϑείας τοῖς Πραχλειτείοις λόγοις, ὡς πάντων τῶν αἰσϑητῶν ἀεὶ ῥεόντων, 
ὥστ᾽ εἴπερ ἐπιστήμη τινὸς ἔσται χαὶ φρόνησις, ἑτέρας δεῖν τινας φύσεις 
εἰναι παρὰ τὰς αἰσϑητάς, μενούσας" οὐ γὰρ εἶναι τῶν δεόντων ἐπιστήμην. 

q) déo ἐπιδείξεις} celeritas fluxus non permittit rem eandem prorsus 
licet continenter bis inspicere atque ut iam dixit, per δύο τοὺς ἐλαχί- 
στοὺς χρόνους, iterum ac repetita vice ostendere, cui plane geminum. 
illud Heracliti apud Platonem in Cratylo: dig &g τὸν αὐτὸν ποταμὸν 
οὐχ ὧν ἐμβαίνοις. 

r) οἱ sto τὸν Αἱνησίδημον] Aenesidemus libenter sequitur IIeracliti: 
sententias, ut dictum ad lib. 1 adversus Log. sect. 349. de Heracliti 
opinione vide ad 1 Pyrrhon. sect. 210 sq. ; 

4) ὁ δὲ ᾿ΠΞ-αίκουρος) confer infra sect. 63 sq. et 185. 355. lib. 1 adver- 


sus Log. sect, 203 sq. et 268. atque Gassendum pag. 71 sq. ad librum 
10 Laecrtii, P 
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ἀληϑὲς εἶναί τι λέγειν ἢ ὑπάρχον "). ἔνϑεν καὶ ὑπογράφων τά- 
ληϑὲς καὶ. «ψεῦδος, € ἔστι" φησίν “ἀληϑὲς τὸ οὕτως ἔχον. ὡς 
λέγεται 4) ἔχειν. xai ψεῦδός ἐστι, φησί; “τὸ οὐχ οὕτως ἔχον 
ὡς λέγεται ἔχειν ^ τήν τὲ αἰσϑησιν ἀντιληπτικὴν οὖσαν τῶν 
ὑποπιπτόντων αὐτῇ χαὶ μήτε ἀφαιροῦσάν τι μήτε προστιϑεῖσαν 
μήτε μετατιϑεῖσαν, τῷ ἄλογον εἰναι διὰ παντός τε ἀληϑεύειν 
xui οὕτω τὸ ὃν λαμβάνειν ὡς εἶχε φύσεως αὐτὸ ἐκεῖνο " πάντων 
δὲ τῶν αἰσϑητῶν ἀληϑῶν ὄντων τὰ δοξαστὰ διαφέρειν, καὶ τὰ 
μὲν αὐτὶῶν eva ἀληϑῆ, τὰ δὲ ψευδῆ, καϑὼς πρότερον ἐδείξα-- 
μεν *). ot δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς ") λέγουσι μὲν τῶν τε αἰσϑητῶν 10 
τινα χαὶ τῶν γοητιῶν ἀληϑῆ, οὐκ ἐξ εὐθείας δὲ τὰ αἰσϑητά, 
ἀλλὰ κατὰ ἀναφορὰν τὴν ὡς ἐπὶ τὰ παραχείμενα τούτοις γοητά" 
ἀληϑὲς γάρ ἐστι κατ᾽ αὐτοὺς τὸ ὑπάρχον χαὶ ἀντικείμενόν τινι ?), 
xci ψεῦδος τὸ μὴ ὑπάρχον χαὶ μὴ ἀντικείμενόν τινε; ὅπερ ἀσώ- 
ματον ἀξίωμα χαϑεστιὸς γοητὸν εἶναι. ἀλλ᾽ 7? μὲν πρώτη περὶ 
ἀληϑοῦς “διαφωνία τοιαύτη τις ὑπῆρχεν. ἦν δὲ χαὶ ἄλλη τις 11 
παρὰ τούτοις διάστασις 4), xaJ" ἣν οἱ μὲν περὶ τὰ σημαινόμενα P 461 
10. ἀληϑές TE καὶ ψεῦδος ὑπεστήσαντο, οἱ δὲ περὶ τῇ φωνῇ, οἵ 
δὲ περὶ τῇ κινήσει τῆς διανοίας. καὶ δὴ τῆς μὲν πρώτης δόξης 


describens verum et falsum , ““65{᾽". inquit, (verum quod ita se habet, ut » 
se habere dicitur", et falsum est", inquit, /'quod non ita se habet ut 
dicitur se habere", et sensum apprehendentem ea quae sub ipsum cadunt et 
qui neque aufert aliquid neque addit neque transfert et transponit, propterea 
quod sit expers rationis, perpetuo esse verum et ita rem apprehendere, ut 
se habet eius natura; ab omnibus autem sensilibus quae sunt vera, differre 
opinabilia, et ex iis alia quidem esse vera, alia vero falsa, sicut prius 
ostendimus, 10. Stoici autem dicunt quidem ex sensilibus et ex iis quae ca- 
dunt sub intelligentiam, aliqua esse vera, mon directo autem sensilia, sed 
per relationem ad intelligibilia ipsis respondentia: verum enim est ex eorum 
sententia id quod est et alicui rei opponitur, falsum autem quod non est et 
non opponitur rei alicui, quod quidem cum sit pronuntiatum incorporeum, ca- 
dere sub intelligentiam, atque de vero quidem prima est huiusmodi dissensio, 
11, fuit autem etiam quoddam aliud apud eos dissidium , per quod alii qui- 
dem constituerunt verum et falsum in iis quae significantur, alii autem in 
voce, alii autem in motu cogitationis, atque primae quidem sententiae aucto- 


t) οὐ διήνεγχε ἀληϑὲς ἢ ὑπάρχον] ex Epicuri sententia illud est ve- 
rum, quod existit quodque existere sensus percipit, qui cum patiatur 
tantummodo et nihil addat dematve vel mutet ex lis quae percipit, non 
posset illa percipere nisi essent, hoc est, nisi essent vera, 


wu) τὸ οὕτως ἔχον ὡς λέγεται ut. sensus nonnisi ab existentibus hoc 
est à veris movetur, ita λέγειν» (sive illud de sermone interno hoc est 
opinione, sive de iudicio quod sermone aut scripto exprimitur intelli- 
gas) errori est obnoxium atque vel verum vel tébanh esse potest. illud 
itaque demum.do£«cróv verum est, quod ita et tale existit, quale iu- 
dicatur et dicitur. 


x) χαϑὼς πρότερον ἐδείξαμεν} libro superiore sect, 210 sq. 

y) οἱ δὲ ἀπὸ τῆς στοῶς infra sect, 61 δδῦ 213 et 185, ubi Stoicis 
iunguntur etiam. Peripatetici. 

x) τὸ ὑπάρχον χαὶ ἀντιχείμενόν τινι} ex Stoicorum sententia verum 
est quod existit et alicui contradictorie opponitur non existenti ; contra 


falsum quod non existit licet ΔΡΑ͂Ν opponatur, confer infra sect. 89 sq. 
et 85 et contra Ethicos sect, 


a) ἄλλη διάστασις} infra sect, 69 sq. 
Cc2 
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προεστήκασιν οἵ ἀπὸ τῆς στοᾶς, τρία φάμενοι συξυγεῖν ἀλλήλοις, 
13 τὸ τὲ σημαινόμενον καὶ τὸ σημαῖνον καὶ τὸ τυγχάνον. ὧν ση-. 
αἰνὸν μὲν Urat Τὴ» ΤΡ», οἷον τιν iov, Onutivoutévor δὲ 
αὐτὸ τὸ πρᾶγμα τὸ ὑπ᾽ αὐτῆς δηλούμενον, καὶ οὗ ἡμεῖς μὲν 
ἐντιλαμιβανόμεϑα τῇ ἡμετέρᾳ παρυφισταμένου διανοίᾳ, οἱ δὲ 
βάρβαροι οὐκ ἐπαΐουσι ") καίπερ τῆς φωνῆς ἀχούοντες. τυγχά- 
ror δὲ τὸ ἐκτὸς ὑποκείμενον, ὥσπερ αὐτὸς ὃ “Τίων. τούτων δὲ 
δίο μὲν εἶναι σώματα, χαϑάπερ τὴν φωνὴν καὶ τὸ τυγχάνον, 
ἕν δὲ ἀσώματον, ὥσπερ τὸ σημαινόμενον πρᾶγμα καὶ λεκτόν *), 
ὕπερ ἀληϑές τὲ γίνεται ἢ ψεῦδος. καὶ τοῦτο οὐ κοινῶς πᾶν, 
ἀλλὰ τὸ μὲν ἐλλιπές , τὸ δὲ αὐτοτελές, καὶ τοῦ αὐτοτελοῦς 
τὸ χαλούμενον ἀξίωμα, ὕπερ καὶ ὑπογράφοντές φασιν * ἀξίωμά t) 
Ιϑέστιν, ὃ ἐστιν ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος". οἱ περὶ τὸν ᾿Επίχουρον") καὶ 
Σιράτωνα φυσιχὴὺν δύο μόνον ἀπολείποντες, σημαῖνόν τὲ xol 
τυγχάνον, φαίνονται τῆς δευτέρας ἔχεσϑαι στάσεως καὶ περὶ τῇ 
φωνῇ τὸ ἀληϑὲς καὶ ψεῦδος ἀπολείπειν. ἢ μὲν γὰρ ὑστάτη 


"- - - € 
δόξα — λέγω δὴ τὴν ἐν τῷ κινήματι τῆς διανοίας τἀληϑὲς ὑπο- 
τιϑεμένην — σχολιχῶς ἔοικε πλάζεσϑαι 5). 


res fuerunt Stoici, qui dicebant tria esse inter se coniugata, id quod signi- 
ficatur et id quod significat et rem, 12, ex quibus id quod significat quidem, 
esse vocem, ut Dion; quod significatur autem , esse notionem ipsam rei quae 
ab voce declaratur et quam nos cogitationi nostrae oblatam apprehendimus, 
barbari autem mon intelligunt, etiamsi vocem audiant, rem denique esse sub- 
iectum extra subsistens, ut est ipse Dion, ex his duo quidem esse corporea, 
nempe rem et vocem, unum vero incorporeum, dictum et vocis significatio- 
nem, eamque vel veram esse vel falsam, neque hoc de omnibus dictis posse 
affirmari communiter, sed alia dicta imperfecta esse, alia perfecta, quae vo- 
cant pronuntiata atque ita describunt *'pronuntiatum est quod est verum aut 
falsum", 13. Epicurus autem et Strato Physicus duo solum relinquentes, 
nempe vocem quae significat et rem , videntur secundam sequi sectam et in 
voce verum et falsum relinquere, nam postrema quidem opinio — dico autem 
eam quae verum ponit in inotu cogitationis — videtur more scholae con- 
ficta esse, 


PA61 δὴ) οἱ δὲ βάρβαροι οὐκ ἐπαΐουσι] hoc σημαινόμενον apostolus 1 Cor. 
14 11 vocat rv δύναμεν τῆς φωνῆς. ait enim: ἐὰν μὴ εἰδῶ τὴν δύναμιν 
τῆς φωνῆς. ἔσομαι τῷ λαλοῦντι βάρβαρος, x«l ὃ λαλῶν ἐν ἐμοὶ βάρβα- 
ρος. Ambrosius de fide resurrectionis: unde oportet vocis tubae nos scire 
virtutem,ne videamur barbari, cum tubas huiusmodi aut audimus aut loquimur. 

c) ἕν δὲ ἀσώματον, - — λεχτόν} vide dicta ad 2 Pyrrhon. sect. 81 et 
104 et infra hoc libro sect. 69 75 79 130 336 et lib. 1 adversus Log. 
sect, 38 lib. 1 adversus Physicos sect. 211 lib. 2 sect. 218 et 237. 

d) τὸ uiv ἐλλιπὲς) confer Laértium 7 63 et 64. infra hoc libro sect. 70. 

e) ἀξίωμα] infra sect, 73. 74. 

3) οἱ περὶ τὸν "Enízovgor] Epicurus nullum admittebat λεχτόν, ut 
notatum 2 Pyrrhon. sect. 107. cumque in rebus ipsis existentibus nullum 
falsitati locum esse. profiteretur, ut paullo ante ad sect. 9 huius libri 
observatum , nihil erat reliqui quam ut diceret ἐν τῷ σημαίνοντι sive τῇ 
qvi esse verum falsumque, atque adeo etiam, ut sect. 336 noster infra 
docet, demonstrationem, idem sensit Epicuri aequalis sed ex peripate- 
tica schola Strato Lampsacenus , ob singulare rerum naturalium studium 
Physici cognomento passim celebratus, etiam a nostro ut libro superiore 
sect, 350, atque eandem Aristotelis et aliorum Peripateticorum fuisse sen- 
tentiam pluribus docet Ammonius in librum περὶ ἑρμηνείας p. 7 sq. hanc 
sententiam oppugnat noster infra sect. 130 sq. 

5) σχολικχῶς ἔοικε πλάζεσϑαι) his verbis ait Sextus neminem repertum 
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Διόπερ καὶ τῆς κατὰ τοῦτον τὸν τόπον") ἱστορίας ὡς ἐν 
κεφαλαίοις ἀποδοϑείσης χωρῶμεν ἐπὶ τὰς xarà μέρος ἀπορίας, 
ὧν «αἵ μὲν κοινότεδον ἢ) χειρισϑήσονται πρὸς πάσας τὰς ἐχχειμέ- 
γάς στάσεις, ἰδιαίτερον. δὲ πρὸς ἑκάστην. τάξει δὲ λέγωμεν noG- 

^ - - , , / 

Ἦν Eti WP “κοινῶν. ὁ ποίνυν λέγων εἰναι τάληϑὲς, ἤτοι ἀπο- 
, φαίνεται μόνον ") τὸ εἶναί τι ἀληϑὲς ἢ ἀποδείχνυσι. χαὶ εἰ μὲν 
ψιλῶς ἀποφαίνεται, ψιλῇ φάσει τοὐναντίον ἀκούσεται, ὅτι οὐ- 
δέν ἐστιν ἀληϑές" εἰ δὲ ἀποδείκνυσιν εἶναί τι ἀληϑές, ἤτοι ἀλη- 
ϑεῖ ἀποδείξει τοῦτο ἀποδείκνυσιν ἢ οὐκ ἀληϑεῖ" ἀλλ᾽ οὐχ ἀλη- 
ϑεῖ μὲν οὐκ ἂν εἴποιεν" ἄπιστον γάρ ἐστι τὸ τοιοῦτον" εἰ δὲ 
? ^ , cet 2 , ? ^ 7 , M 5 , 3 

ἀληϑεῖ, πόϑεν Ort ἀληϑές ἐστι τὸ ἀποδειχνύον τὸ εἰναί τι ἀλη- 
ϑές; εἰ μὲν αὐτόϑεν, ἔσται xoi αὐτόϑεν αὐτὸ λέγειν μὴ εἶναι 
ἀληϑές. εἰ δὲ ἐξ ἀποδείξεως, ζητηϑήσεται πάλιν, πῶς ὕτι χαὶ 
τοῦτο ἀληϑές ἐστι; καὶ οὕτως εἰς ἄπειρον 1). ἐπεὶ οὖν Vra μά- 
ϑωμεν ὅτι ἔστι τι ἀληϑές, δεῖ ἄπειρα προληφϑῆναιί, ἀδίνατον 
δέ ἐστιν ἄπειρα ληφϑῆναι, ἀδύνατον γίγνεται τὸ βεβαίως γνῶ- 
vat ὅτι ἐστί τι ἀληϑές. καὶ μὴν d ἔστε τι ἀληϑές, ἤτοι φαι- 


ΤΑΝ. 
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, / 8 "m" » » δ * / , ^ , 
γόμενόν ἐστιν ") ἢ ἄδηλον, ἢ κατὰ μέν τι φαινόμενον χατὼ δέ 


Ὕ » al , , Ὁ ς , » 
vt ἄδηλον. οὔτε δὲ φαινομενὸν ἔστιν, «ὡς παραστήσομεν, οὐτὲ 
ἀδηλον, ὡς δείξομεν, οὔτε κατὰ μέν τι φαινόμενον, χατὰ δέ τι 
» c , ) » Ὕ ^ 2 , »] ^ 
ἄδηλον, ὡς παραμυϑησομεϑα. οὐχ ἄρα ἐστὶν ἀληϑές. εἰ γὰρ 

14, Quamobrem huius quoque loci historia summatim tradita procedamus 
ad singulares dubitationes , ex quibus aliae quidem communiter tractabuntur 
adversus universas sententias iam expositas, privatim deinde aliae adversus 
unamquamque. ordine autem dicamus primum de communibus, 15, qui ergo 
verum dari dicit, aut nude tantum hoc affirmat aut demonstrat argumentis, 
si nude affirmat tantum , audiet contra itidem nude affirmari , quod nihil sit 
verum; sin autem demonstrat aliquid esse verum, aut hoc demonstrat vera 
demonstratione aut non vera, sed non vera quidem non dixerint; nulla enim 
fide haec digna esset, sin autem vera, undenam constat verum esse id quod 
demonstrat aliquid esse verum? si dixerint hoc habere ex se ipso, licebit 
etiam ex se ipso illud dicere non esse verum, 16, sin autem ex demonstra- 
tione, quaeretur rursus, quomodo scietur quod et illa sit vera? et sic in in- 
finitum, quoniam ergo ut discamus quod aliquid sit verum , oportet prius sumi 
infinita, infinita autem sumi impossibile est, fieri non potest ut firmiter et 
certo cognoscatur quod aliquid sit verum, 17, praeterea si est aliquid verum, 
aut est apparens aut obscurum, aut partem quidem apparens, partem vero 
obscurum, sed neque est apparens, ut probabimus, nec obscurum, ut osten- 
demns, nec partem quidem apparens, partem vero obscurum, ut dicemus, 


--—— 


quidem a se sententiae huius tertiae patronum, sed illam modo in scho- 
lis philosophorum memoratam et confictam videri ut exstaret plenior 
enumeratio variarum quae de hoc argumento cogitari possent opinionum, 
perinde ut apud Augustinum 19 1 de civ. dei, JM. Farro in libro de 
plilosophia dogmatum varietatem de summo bono diligenter et. subtiliter 
scerutalus advertit, ducentes octoginta octo sectas, non quae tam essent, 
sed quae esse possent. tamen hanc quoque sententiam velut patronis non 
destitutam oppugnat Sextus infra sect, 137 sq. υ 

h) τοῦτον τὸν τύτιον] ita legendum e mss et Herveto pro τρύπον. 

1) αἱ μὲν xowórtoov| has generaliores obiectiones persequitur usque 
ad sect. 55, a qua deinde descendit ad specialiores. à 

A) ἤτοι ἀποιραίνεται μόνον) eadem cavillatio 2 Pyrrhon. sect, 85. 
| 4) x«t οὕτως εἰς üztéioov] ms Ciz. xax τοῦτο οὕτως. 

m) ἤτοι «ραιγόμενο»}] confer 2 Pyrrhon, sect. 88. 
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φαινόμενύν ἐστιν, τοι πῶν φαινόμενον. ἀληϑές ἐστιν ἢ Ἢν ({ι- 
γύμενον ^) ἀληϑές ἐστιν. dÀAà πᾶν μὲν φαινύμενον οὐχ ἔστιν 
εἰληϑές " οὐδὲ γὰρ τὸ x«9' ὕπνους ἢ τὸ κατὰ μανίαν πιροσπῖ- 
ττὸν ἐστιν ἀληϑές" ἐπεὶ “δεήσει TOY φαινομένων πολλὴν i ἐχόντων 
μάχην ὁμολογεῖν τὰ μαχόμενα συ γυπάρχειν x«i ἐπ᾿ ἴσης ἀληϑῆ 
χαϑεστάναι" ὕπερ ἐστὶν ἄτοπον. τοίνυν οὐ τιν φαινόμενόν ἐστιν 
ι9 ἐληϑές. εἰ δέ τι μὲν ἀληϑὲς φαινύμενόν ἐστι, τὶ δὲ ψεῦδος, 
ὀφείλομεν ἔχειν χριτήριον εἰς διάγνωσιν τοῦ τί ἔστιν ἀληϑὲς 
φαινόμενον xul τί ψεῦδος. τοῦτ᾽ οὖν τὸ κριτήριον. ἤτοι τιῶσι 
φαινόμενόν ἐστιν ἢ ἄδηλον. χαὶ εἰ μὲν φαινόμενόν ἐστιν, ἐπεὶ 
οὐ πᾶν φαινύμενον ἀλη ϑές ἔστι, δεήσει χαὶ τοῦ τὸ φαινόμενον 
χαϑεστὼς ἐξ ἄλλου φαινομένου amens χἀκεῖνο ἐχ δια- 
0 φέροντος, καὶ οἵ τω εἰς ἄπειρον ἐχπίπτειν, εἰ δὲ ἄδηλον, οὐχ 
ἔσται μόνα τὰ “φαινόμενα ἀληϑῆ, ἀλλὰ χαὶ τὰ ἄδηλα" εἰ γὰρ 
τὸ εἰς τὴν τοῦ φαινομένου πίστιν παραλαμβανόμενον ἄδηλον 
λαμβάνομεν, τὶ ἄδηλον ὀφείλει ἀληϑὲς εἶναι. οὐ γὰρ δή yt ψεύυ- 
21 δεῖ κρίνεται τἀληϑές. εἰ δέ ἐστί τι ἄδηλον ἀληϑές, οὐ μόνον. τὸ 
φαινόμενόν ἐστιν ἀλ ηϑές, ὡς ἀρχῆϑεν ὑπέχειτο. εἶτα nó9tv Q ὕτι 
χαὶ τὸ ἄδηλον τοῦτο UD LS ἐστιν; εἰ μὲν γὰρ αὐτόϑεν, ἔσται 
xci πάντα τὰ ἄδηλα τῶν πραγμάτων αὐτόϑεν ἀληϑῆ. εἰ δ᾽ 
ἀποδειχϑέντα, πάντως 7 ἐξ ἀδήλου } ἢ ἐκ φαινομένου ἀποϑδειχϑέν- 
τος ἔσται ἀληϑές. χαὶ εἰ μὲν ἐξ ἀδήλου, ἐκεῖνο πάλιν ἐξ ἄλλου 
τινὸς δεήσει χεχρίσϑαι, καὶ τὸ τρίτον ἐχ τετάρτου, χαὶ οὕτως 
“πεῖς ἄπειρον. εἰ δὲ e φαινομένου, εἰς τὸν δι᾿ ἀλλήλων ") ἐχπε- 
Ρ 468 σούμεϑα τρύπον, τὸ μὲν φαινόμενον ἐξ ἀδήλου πιστούμενοι, τὸ 


non datur ergo verum, 18, si est enim apparens, aut omne quidquid apparet 
est verum, aut aliquid apparens est verum, sed non ommne quidquid apparet 
est verum : neque enim quod in somnis neque quod in furore incurrit, ve— 
rum est; alioqui oportebit, cum appareant vehementer inter se contraria, fa- 
teri simul existere quae repugnant et ex aequo esse vera, quod quidem est - 
absurdum. mon ergo quidquid apparet est verum, 19, sin autem sit aliquod 
quidem verum apparens, aliquod autem falsum, debemus habere criterium 
ad discernendum , quidnam sit verum apparens, quid contra falsum, hoc ergo 
ipsum criterium aut apparebit omnibus aut obscurum erit, et si quidem ap- 
parebit, quoniam non omne quidquid apparet est verum, oportebit hoc quo- - 
que quod apparet, ex alio quod apparet probari, et illud iterum ex alio 
quod apparet probari, et illud iterum ex alio differenti, et sic prolabi in 
^  Wmfinitum, 20. sin autem est obscurum, non erunt ea sola quae apparent, vera, 
sed etiam quae sunt obscura: si enim ad eius quod apparet fidem 4 obscurum 
sumimus, aliquid obscurum debet esse verum, neque enim falso iudicatur ve- 
rum, 21, si quid autem obscurum est verum, non solum id quod apparet 
est verum, ut initio supponebatur. deinde undenam existit quod hoc quoque 
obscurum est verum ? nam si quidem ex se ipso, erunt etiam res omnes ob- 
.scurae ex se ipsis verae, sin autem tamquam demonstrato , omnino aut ex 
obscuro aut ex apparente demonstrato erit verum, et si quidem ex obscuro, 
Mlud rursus oportebit iudicari ex aliquo alio, et tertium ex quarto, et sic in 
infinitum, 22. sin autem ex apparente , incidémus in eum modum quo inter 
»e mutuo probatur alterum ex altero, ut qui id quidem quod apparet probe- 


, "d . 2! 
n) 5 τὶ φαινομενο»»} ita omnino legendum e mss pro 70i. 


P 463 9) εἷς τὸν δι᾿ ἐλλήλων) ita mss pro διαλλήλων, quod tamen recurrit 
etiam infra sect, 29 ac saepius alibi. 
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δὲ ἄδηλον ἀναστρόφως πάλιν ἐκ τοῦ φαινομένου δεβαιοῦντες. 
ἀλλ᾽ εἰ μὴ πᾶν φαινόμενόν ἐστιν ἀληϑὲς μήτε τι φαιγόμενον, 33 
οὐδὲν φαινόμενόν ἐστιν ἀληϑές. καὶ μὴν οὐδὲ ἄδηλον. πάλιν 21 


"γὰρ εἰ ἄδηλόν ἐστι τἀληϑές. ἦτοι πᾶν ἄδηλόν ἐστιν ἀληϑὲς ἢ 


οὐ πᾶν. οὔτε δὲ πᾶν ἄδηλόν ἐστιν ἀληϑὲς οὔτε TL ἄδηλον, ὡς 
παραστήσομεν. οὐκ ἄρα οὐδὲ ἄδηλόν ἐστί τι ἀληϑές" εἰ γὰρ 
πᾶν ἄδηλόν ἐστιν ἀληϑές 3 πρῶτον μὲν ἐχρῆν μὴ στασιάζειν τοὺς 
“ογματικούς, οἷον τοὺς μὲν ἕν εἶναι λέγοντας στοιχεῖον "), τοὺς 


δὲ δύο), xui τοὺς μὲν ἀριϑμητά, τοὺς δὲ ἄπειρα ")}" οὐδὲ τὰς 


ἀλλήλων Ψευδοποιεῖν ὁδξάς. παντός τε ἀδήλου ᾿ἀληϑοῦς ὄντος 25 
ἔσται τὰ μυχόμενω. ἀληθῆ, χαϑάπερ τὸ ἀρτίους εἶναι τοὺς 
ἀστέρας χαὶ τὸ περισσούς * ἐπ᾿ ἴσης γάρ ἐστιν ἄδηλα. xul πάντα 
τὸ ἄδηλα ἔσται ἀληϑῆ. οὐχὶ δέ γε τὰ μαχόμενα δύναται εἰναι 
ἀληϑῆ" οὐχ ἄρα πάντα τὰ ἀδηλά ἐστιν ἀληϑῆ. χαὶ μὴν οὐδὲ 26 
τινὰ τῶν ἀδήλων ἐστὶν ἀληϑῆ" τὸ γὰρ τουτὶ μὲν τὸ ἄδηλον 
ἀληϑὲς εἶναι, τουτὶ δὲ ψεῦδος, ἤτοι αὐτόϑεν λέγεται χαὶ χωρὶς 
κριτηρίου ἢ σὺν κριτηρίῳ. καὶ εἰ μὲν ἐξ ἑτοίμου" ) λέγεται, οὐ- 
δὲν & ἕξομεν λέγειν πρὸς τὸν τοὐναντίον 2 ἀληϑὲς ἀποφαινόμενον. 
εἰ δὲ σὺν χριτηρίῳ, πάντως τοῦτο τὸ κριτήριον ἢ ἢ ἢ φαινόμενόν 27 
ἐστιν ἢ ἄδηλον" καὶ εἰ μὲν φαινόμενόν ἔστι, ψεῦδος ἔσται τὸ 
ἀρχ ty “ὑποκείμενον τὸ μόνον ἀληϑὲς εἶναι τὸ ἄδηλον. εἶτα καὶ 38 
τὸ ᾧ χρίνομεν τὸ φαινόμενον, πόϑεν Ort ἀληϑές ἐστιν; εἰ μὲν 


mWs ex eo quod est obscurum ; id autem quod est obscurum , reciproce con- 
firmemus ex eo quod apparet, 23, sed si neque omme quidquid apparet, est 
verum, neque aliquid quod apparet, nihil quod apparet est verum, sed ne— 
que-id quod est obscurum, verum est, 24, rursus enim si obscurum est 
verum, aut quidquid est obscurum est verum, aut non quidquid est eius- 
modi, sed neque omne neque aliquod obscurum verum est, ut ostendemus, 
nec ergo id quod est obscurum, est verum: si enim omne obscurum verum 
esset, primum oporteret non dissidere inter se Dogmaticos, neque alios esse 


qui unum dicunt esse elementum , alios vero 'duo, et alios numerabilia, alios 


vero infinita et innumerabilia, neque inter se suas mutuo falsi accusare sen- 
tentias, 25, et si omne obscurum est verum, vera erunt quae inter se pugnant, 
utpote stellas esse pares et impares: ex aequo enim haec sunt obscura, atqui 
omnia obscura debent vera esse, quae autem inter se pugnant, non possunt 
esse vera ; non ergo omnia quae obscura sunt, sunt vera, 26, iam vero ne- 
que aliqua ex obscuris vera sunt: nam hoc quidem obscurum esse verum, hoc 
autem falsum , aut ex se ipso temere affirmatur et sine criterio aut affirma- 
tur adhibito criterio veritatis, quod si modo affirmatur temere, nihil poteri- 


mus dicere adversus eum qui contrarium verum esse pronuntiat, 27, sin au- 


tem adhibito criterio, id omnino aut erit apparens aut obscurum; et si quidem 
est apparens , falsum erit id quod prius positum est, solum esse verum id 
quod.est obscurum, 28, deinde hoc ipsum quo iudicamus id quod apparet, 


p) ἕν στοιχεῖον») ut 'Thales qui aquam, Heraclitus et Hippasus ignem, 
Anaximenes et Archelaus a&rem, 

q) τοὺς δὲ δύο] ut Xenophanes terram et aquam, QOenopides ignem 
et aérem etc, confer quae ad 3 Pyrrhon. sect. 30. 

r) τοὺς δὲ ἄπειρα] ut qui atomos et homoeomerias, vide ibid, ad sect. 32. 

8) ἐξ ἑτοίμου) id est sine consideratione et sine probatione prout jn 
beetam vel mentem venit aut loquenti in promptu est velut αὐτόϑεν &c 
per se fide dignum. idem bis recurrit infra sect. 78. 
1) πρὸς τὸν τοὐγαγτίο»} in editis τόν exciderat, quod e mss revocavi. 
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αὐτόϑεν, καὶ τὸ ὅτε οὐκ ἔστιν ἀληϑὲς αὐγόϑεν "λεγόμενον ἔσται 
πιστόν. εἰ δὲ ix ψαινομένου, χιχκεῖνο τὸ φαινόμενον. ἐξ ἄλλου 
ἜΝ ott φαινομένου, xai μέχρις “ἀπείρου. εἰ δὲ ἐξ ἀδήλου, 
| ὀιαλλή λων συοτή oru. τρόπος, μήτε τὸ , Φαιγόμενον δυναμέ- 
vor ἡμῶν ἔχειν πιστὸν δίχα τοῦ ἀδήλου μήτε τὸ ἄδηλον βέβαιον 
80 χωρὶς τοῦ φαινομένου. τοίνυν οὐδὲ τὸ ἀδηλον δύναται εἶναι ἀλη- 
ϑές. λείπεται ἄρα λέγειν. τὸ κατὰ μέν τι φαινύμενον, κατὰ δέ 
τι ἄδηλον ἀληϑές. εἰ γὰρ τὸ φαινόμενον, xad ὃ φαινόμενόν 
ἐστι, rotto ι ὑποτιϑέμεϑα ἀλ ηϑὲς, ἤτοι καϑ' ὃ nüv φαινόμενόν 
P A6GA στιν ἀληϑές, ὑποτιϑέμεϑα αὐτὸ ἀληϑές, ἢ xa9' ὃ ov πᾶν. 
καὶ εἰ τὸ ἄδηλον, χαϑ᾽ ὃ ἄδηλόν ἐστιν, ὑπόκειτια ἀληϑές, ἤτοι 
χαϑ᾽ ἢ πᾶν ἄδηλον ἀληϑές ἐστιν, ὑπόκειται ἀληϑές, ἢ x«9' ὃ 
3100 πᾶν, xai λοιπὸν τὰς αὐτὰς ἀπορίας ἀποσυνϑήσομεν Ἄ, ὅϑεν 
εἰ μή τε τὸ φαινόμενόν ἐστιν ἀληϑὲς μήτε τὸ ἄδηλον μήτε τὸ 
χατὰ μέν τι φαινόμενον, xarà δέ τι ἄδηλον, ἄλλο δὲ παρὰ 
82 ταῦτα οὐδέν ἐστιν, ἐξ ἀνάγκης οὐδέν ἔστιν ἀληϑές. τινὲς δὲ καὶ 
τὴν ἀπὸ τοῦ γενιχωτάτου τοῦ ὀντος ἐπάγουσιν ἀπορίαν": τουτὶ 
γὰρ πᾶντων WA ἐστιν ἐπαναβεβηκὸς " ) γένος, αὐτὸ δὲ οὐδενὶ 
ἑτέρῳ ὑπέσταλκεν. ἤτοι. οὖν ἀληΐϑές ἐστι τοῦτο ἢ ψεῦδος, ἢ ἀλ Lu 
33 ϑὲς ἅμα καὶ Ve ὕδος, ἢ οὔτε ἀληϑὲς οὔτε ψεῦδος. χαὶ εἰ “μὲν 
ἀληϑές ἐστι, πάντα γεν σεται ἀληϑῆ, παρ᾽ ócov ἐστὶν αὐτοῦ 
εἴδη. χαὶ ὃν τρύπον, ἐπεὶ τὸ γένος τῶν ἀνϑρώπων ἄνϑρωπός 
ἐστι, καὶ οἱ ἐπ᾿ εἴδους εἰσὶν ἄνϑρωποι᾽ καὶ ἐπεὶ λογικός, πόν- 
τὲς οἱ ἐπὶ μέρους εἰσὶ λογικοί" καὶ ἐπεὶ ϑγητός, ὡσαύτως ϑνη- 
τοί" οὕτως εἰ τὸ τῶν πάντων γένος ἐστὶν ἰληϑές, ἀνάγχη καὶ 
8, πάντα τὰ ὄντα εἶναι ἀληϑῆ. πάντων δὲ ὄντων ἀληϑῶν οὐδὲν 
unde babet quod sit verum ? si quidem ex se ipso, tum pariter si ex se ipso 
negetur verum esse, oportebit credere, sin autem ex eo quod apparet, illud 


quoque quod apparet, ex alio apparente sumetur, et sic usque in infinitum. 
29. sin autem ex obscuro, incurremus (vitiosum) modum , quo alterum mu- 
tuo probatur ex altero, cum meque id quod apparet possimus habere fide 
dignum sine obscuro meque sine apparente firmiter admittere obscurum, 
30, igitur nec id quod est obscurum potest esse verum, restat ergo ut id di- 
camus esse verum, quod partem apparet, partem autem est obscurum, si 
vero id quod apparet, quatenus apparet, ponimus esse verum; aut quatenus 
omne apparens verum est, verum illud esse ponimus, aut quatenus non omne, 
atque si obscurum, quatenus obscurum est, ponitur esse verum; aut quatenus 
omme obscurum verum est, verum esse ponitur, aut quatenus non omne ob- 
scurum est verum, atque ita deinceps incidemus in easdem (cum superiori- 
bus) dubitationes, 31. unde si neque id quod apparet est verum meque id 
quod est obscurum meque id quod partem quidem apparet, partem autem 
obscurum est, praeter haec autem nihil est aliud, necessário nihil est verum, 
32. nonnulli autem inferunt etiam dubitationem ex eo quod est in genere 
supremum, nempe ex ente, hoc est id quod est: hoc enim est quidem genus 
quod omnia transcendit, ipsum autem nulli alteri submittitur, aut ergo hoc 
est verum aut falsum, out verum simul et falsum, aut neque verum neque 
falsum, 33, et si est "quidem verum, erunt omnia vera, quatenus sunt eius 
species. et quomodo quandoquidem genus hominum est homo , etiam in spe- 
cie quotquot sunt, sunt homines; et quoniam est rationis particeps , etiam 
singuli homines sunt participes rationis ; ; et quoniam mortalis , similiter mor- 
tales : ita si omnium genus est verum, "necesse etiam quaecumque sunt, esse 


[1 vox sine dubio corrupta.] 


P464 υ) ἐπαγαβεβηκὸς} vide quae ad 1 Fyrrhon. sect. 174. A 
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ἔσται ψεῦδος. ψεύδος δὲ μὴ ὄντος οὐδὲ ἀληϑές τε, γεν ἤσεται, 
ὡς πρότερον *) ὑπεμνήσαμεν δεικνύντες ἑχάτερον τούτων xu 
τὴν (ὡς πρὸς ϑάτερον σύμβλησιν γοούμενον. χαὶ ἄλλως πάντων 
ὄντων ὠληϑῶν, ϑήσομεν τὰ μαχόμενα ἀληϑῆ"). τοῦτο δέ ἐστιν 
ἄτοπον. οὐ τοίνυν ἀληϑές ἐστι τὸ γενικώτατον. χαὶ μὴν οὐδὲ 35 
«γεῦδος διὰ τὰς ὁμοίας ἀπορίας" εἰ ,γὰρ weióóe ἐστι, πάντα 
ἔσται τὰ μετέχοντα αὐτοῦ ψευδῆ" πάντα δὲ αὐτοῦ μετέχει τά 
τε σώματα καὶ τὰ ἀσώματα" πάντα ἄρα γενήσεται ψευδῆ. τῷ 
δὲ πιάντα εἶναι ψευδῆ αἱ ἀνάλογοι ἀπορίαι ?) ἀκολουϑήσουσιν. 
λείπεται οὖν ἀληϑὲς ἅμα καὶ ψεῦδος λέγειν αὐτὸ εἶναι, ἢ οὔτε 38 
ἀληϑὲς οὔτε ψεῦδος. ὃ χεῖρόν ἐστι τῶν πρότερον ὑποδεδειγμέ- 
νων, διὰ τὸ ἀκολουϑεῖν τούτῳ τὸ πάντα τὰ ἐπὶ μέρους ἀληϑῆ 
ἅμα καὶ ψευδῆ, ἢ οὔτε ἀληϑῆ οὔτε ψευδῆ ) γίνεσθαι" ὕπερ ἐστὶν 
ἄτοπον. οὐ τοίνυν ἐστί τι ἀληϑές. καὶ μὴν τὸ ἀληϑὲς ἤτοι τῶν 31 
κατὰ “διαφορὰν ^) xai φύσει ἐστὶν ἢ τῶν πρός τι, ὀδδὲν δὲ τού- 
των ἐστίν, ὡς παραστήσομεν᾽ οὐχ ἄρα ἐστὶν ἀληϑές. κατὰ δια-- 
φορὰν μὲν οὖν καὶ φύσει οὐκ ἔστι τἀληϑές, παρ᾽ ὅσον τὸ χατὰ 
διαφορὸν καὶ φύσει ὑπιοκείμεενον ὡσαύτως τοὺς ὁμοίωξ διάκει-- 
μένους χινεῖ, οἷον τὸ ϑερμὸν οὐ πρὸς ἄλλον uer ἐστι ϑερμόν, P 465 
πρὸς ἄλλον δὲ “ψυχρόν, ἀλλὰ πρὸς πάνταις τοὺς ὡσαύτως δια-- 
κειμένους ϑερμόν. τὸ δὲ ἀληϑὲς οὐχ ὁμοίως πάντας χινεῖ, ἀλλὰ 38 
ταὐτὸν ὡς μὲν πρὸς τόνδε ἀληϑὲς εἶναι φαίνεται, ὡς δὲ 7.00€ 
ἕτερον, ψεῦδος. οὐχ ἄρα τῶν κατὰ διαφορὰν xoi φύσει ὑποχει-- 
μένων ἔστι τὸ ἀληϑές. εἰ δὲ τῶν πρύς τι ἔστιν, ἐπεὶ τὰ πρός 


vera, 34, si autem sunt ommia vera, mihil erit falsum. sin autem non sit 
falsum, nec erit verum, ut prius admonuimus ostendentes utrumque eorum 
intelligi ex comparatione cum altero, et alioqui si sint omnia vera, ponemus 
omnia quae inter se pugnant esse vera, hoc autem est absurdum, non est 
ergo verum id quod est in supremo genere, 35, sed neque falsum propter 
similes dubitationes: nam si est falsum, erunt omnia falsa quae de ente par- 
ficipant, participant autem de eo omnia et corpora et incorporea; erunt ergo 
omnia falsa, si igitur omnia falsa esse dicamus, similes dubitationes conse- 
quentur, 36, restat ergo, ut dicamus summum genus esse simul verum et 
falsum , vel neque verum neque falsum. quod quidem est peius iis quae prius 
sunt disputata , propterea quod ei sit consequens , omnia singularia esse vera 
simul et falsa , aut neque vera neque falsa, quod quidem est absurdum, non 
est ergo aliquid verum, 37. praeterea verum aut est ex iis quae differenter 
ab aliis et sua natura subsistunt, aut ex iis quae referuntur ad aliquid, neu-— 
trum autem ex his est, ut ostendemus : non est ergo verum, differentiam qui- 
dem et naturam propriam non habebit verum, quandoquidem quae habent 
differentiam et natura sua subsistunt similiter et eodem moto movent eos qui 
similiter ad illa accedunt, ut calidum non si ad alium quidem referatur, est 
calidum , ad alium autem frigidum, sed ad ommes qui similiter ad illud ac- 
cedunt, est calidum, 38, verum autem non similiter et eodem modo movet 
omnes, sed idem, ut ad hunc quidem, videtur verumn esse, ut ad alterum 
autem , falsum, non est ergo verum ex iis quae habent differentiam et na- 
tura sua subsistunt. si autem est ex iis quae referuntur ad aliquid , quoniam 


x) ὡς πρότερον] libro superióre sect, 395. 

y) τὰ μαχύμενα ἀληϑῆ]} idem argumentum sect, 18 et 21 liuius libri, 

z) αἱ ἀγαλογ' οἱ ἀπορίαι} ita lege pro ἀνάλογον, 

4) τῶν χατὰ διαφορὰν} confer 1 Pyrrhon, sect. 173. et infra in hoc 
libro sect, 161 sq. et 2 contra Phys. sect, 263 sq. Laértium 9 96. 
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" , 5.re R ' , , j 
τε γοεῖται μόνον, οὐχὶ δὲ χαὶ ὑπάρχει, πάντως καὶ τἀληϑὲς 
ww » « € δὰ , - 
39 ἐπιγοητὸν ἔσται μόνον, οὐχ ὑπάρξει δέ"). x«i ἄλλως, εἰ τῶν 
, , LI » , ww ^ 3 ^ 2 L Lu -— 
πρός τί ἐστι τὸ ἀληϑές, ἔσται τὸ αὐτὸ ἀληϑὲς ἅμα xal ψεῦδος" 
ε À ». ὦ. fs , - " 
ὡς γὰρ τὸ αὐτὸ δεξιόν τὲ xal ἀριστερόν ἐστι, πρὸς τῷδε μὲν 
*. " , 
δεξιόν, πρὸς τῷδε δὲ ἀριστερόν" x«i ὃν τρόπον τὸ αὐτὸ ἄνω 
* , * -w ε « ᾿ 
χαὶ χάτω λέγεται, ἄνω μὲν ὡς πρὸς τὸ ὑποχείμενον, χάτω δέ, 
ὡς πρὸς τὸ ὑπερχείμενον" οὕτω ταὐτὸ ἀληϑὲς ἅμα καὶ ψεῦδος 
ἐροῖμεν. χαὶ εἰ τοῦτο, οὐ μᾶλλον  ἀληϑὲς γενήσεται ἢ ψεῦ- 
40 δος, οὐ μὴν ἀληϑές. δυνάμει δὲ xal ὁ «Αϊνησίδημος 4) τὰς 
ὁμοιοτῥόπους χατὰ τὸν τύπον ἀπορίας τίϑησιν" εἰ γάρ ἔστι τι 
^^ , ». , ^ 
ἀληϑές, ἤτοι αἰσϑητὸν ἐστιν ἢ νοητόν ἐστιν, ἢ καὶ νοητόν ἐστι 
x«i αἰσϑητόν ἐστιν, ἢ οὔτε αἰσϑητόν ἐστιν οὔτε νοητόν ἐστιν, 
οὔτε τὸ συναμφότερον, ac παρασταϑήσεται" οὐκ ἄρα ἔστι τι 
᾿ 5 MA , , 
41 ἀληϑές. ὅτι μὲν οὖν οὐκ ἔστιν αἰσϑητόν, οὕτως ἐπιλογιούμεϑα" 
- - κι , , , ^ 7 220 ' i] € 
τῶν αἰσϑητῶν τὰ μέν ἐστι γένη, τὰ δὲ εἴδη" xal γένη μὲν αἱ 
᾿ , a» , € 
ἐνδιήχουσαι ἐν τοῖς xarà μέρος χοινότητες, ὡς ἄνϑρωπος ὃ διὰ 
- € P — 
τῶν χατὰ μέρος ἀνϑρώπων πεφοιτηχώς, xal ἵππος ὃ διὰ τῶν 
^ er »v »*| « EEUU , c , 
χατὰ μέρος ἵππων" εἴδη δὲ αἱ χαϑ᾽ ἕχαστον ἰδιότητες, ὡς Ζίω-- 
- ^. , jy 
ἄγος Ofwvog τῶν ἄλλων. εἴπερ ovv αἰσϑητόν ἐστι τὸ ἀληϑές, 
- , : 
καὶ ^) τοῦτο πάντως χοινὸν πλειόνων 7. ἐν ἰδιότητι χείμενον *) 


ea quae refernntnr ad aliquid, solum intelligentia percipiuntur, non antem 
»^"nt, omnino verum solummodo versabitur in intelligeutia, non autem erit. 
39. et alioqui αἱ verum est ex iis quae referuntur ad aliquid, erit idem 
simnl verum et falsum: nam sicut idem est dexterum et sinistrum, ad hoc 
quidem dexterum, ad alterum vero sinistrum; et quomodo idem dicitur sur- - 
sm et deorsum, sursum quidem, si referatur ad id quod est iufra, deor- 
sum autem, si ad id quod est supra: ita dicemus idem simul esse verum 
et falsum, et si ita sit, non magis erit verum quam falsum, non igitur ve- 
rum est, 40, vi autem ac potestate Aenesidemus quoque similes ponit du- 
bitationes: nam si est aliquid verum, aut est sensile aut cadit sub injelli- 
gentiam, aut et cadit sub intelligentiam et est sensile, aut neque est sen- 
sile neque cadit sub intelligentiam, neque utrumque ximul, ut ostendemus : 
non est ergo aliquid verum, 4l. atque quod non sit quidem sensile, sic 
coligemus: ex sensilibus alia quidem sunt genera, alia vero species; et 
genera quidem snnt communes naturae quae inhaerent singularibus, ut ho- 
minis quae inest singulis hominibus, et equi quae singulis iuest equis: spe- 
cies autem sunt proprietates singnlorum , ut Dionis 'Theonis aliorum. 42, si - 
ergo verum est sensile, omnino id ant multorum commung aut iu singu- 


——— - H 


P465 7) οὐχ ὑπάρξει δέ, καὶ ἄλλως,] ita interpungendus bic locus e mss et 


interprete, - ( 
c) οὐ ucliov] vox sceptica, de qua 1 Pyrrhon. sect, 188 sq. 213. 


dj δυνάμει o ivno(ónuog] verbo δυνάμει innuitur Aenesidemum has 
dubitationes non diserte exposuisse, sed tamen posuisse ea ex quibus 
δῶκα illarum peti posset. confer ad 1 Pyrrhon, sect. 1]. 

[ 4) χαὶ] immo: ἤ.]} de 

e) χοινὼν σπιλειόνων ἢ ἦν Ἰδιότητι xé(utvor] ita legendum ex interprete 
E xoivóy , πλειόνων ᾿διότητι χείμενον. neutrum autem horum compre- 
endi sensibus, ita arguebat Aenesidemus, quoniam xotó» illud sola 
mentis cogitatione percipitur, sensibus ad universalia nullo modo per- 
tingentibus: hoc vero proprium singulis plane nusquam attingunt sensus, 
cum κα quae videmus pluribus sint communia. nota autem quod τὰς 
xe" Fxagrov ἰδιότητας et quae individuis propria sunt, εἴθη sive spe-. 
cies Sextus appellat, perinde ut infra sect. 328 sq. 


- ADVERSUS LOGICOS [Lib. VH]. . 41 


ἔσται αἰσϑητὸν, τὸ ἀληϑές" οὔτε δὲ κοινόν ἐστιν οὔτε ἐν ἰδιότητι 


κείμενον " οὐκ ἄρα αἰσϑητόύν ἐστι τὸ ἀληϑές. ἔτι ὃν τρόπον τὸ 48 


μὲν ὁρατὸν ὁράσει ληπτόν ἐστι, τὸ δὲ ἀκουστὸν ἀχοῇ γνώριμόν 
ἐστι, τὸ δὲ δσφρητὸν ὀσφρήσει, οὕτω χαὶ τὸ αἰσϑητὸν χοιγῶς 
αἰσϑήσει γνωρίζεται. οὐ γνωρίζεται δὲ κοινῶς αἰσϑήσει" 5 γὰρ 
αἴσϑησις ἄλογός") ἐστί, καὶ τὸ ἀληϑὲς οὐχ ἀλόγως γνωρίζεται. 


οὐκ ἄρα αἰσϑητὸν τὸ ἀχηϑές. χαὶ μὴν οὐδὲ γοητόν ἐστιγ" ἐπεὶ 41 
οὐδὲν ἔσται TU, αἰσϑητῶν ἀληϑές" ὃ πάλιν ἄτοπόν. ἤτοι γὰρ P 466 


| müat χοινῶς ἔσται γοητὸν ἤ τισιν ἰδίως. οὔτε δὲ τιᾶσι κοινῶς 


οἷόν τε εἶναι νοητὸν τὸ ἀληϑὲς οὔτε τισὶν ἰδίως. τό τε γὰρ χοι- 
γῶς πᾶσι xoifuSas ἀδύνατον, τό τὲ ἰδίως τινὶ ἢ τισιν ἄπιστον 
καὶ μάχιμον. οὐδὲ γοητὸν ἄρα ᾿ἐστὶ τὸ ἀληϑές. ἀλλὰ μὴν οὐδὲ 
αἰσϑητὸν ἅμα καὶ νοητόν" ἤτοι γὰρ πᾶν αἰσϑητὸν καὶ πᾶν 
γοητὸν ἀληϑές ἐστιν, ἢ τι ἰσϑηνὸν xot τι γοητόν. ἀλλὰ τὸ 
μὲν φάσχειν πᾶν αἰσϑητὸν καὶ πᾶν γοητὸν ἀληϑὲς εἶναι, τῶν 
ἀμηχάνων᾽ μάχεται γὰρ τὰ αἰσϑητὰ τοῖς αἰσϑητοῖς, καὶ τὰ 
νοητὰ τοῖς γοητοῖς, χαὶ ἐναλλὰξ τὸὼ αἰσϑητὸ τοῖς νοητοῖς χαὶ 
τὰ γοητὰ τοῖς αἰσϑητοῖς 9), χαὶ δεήσει, πάντων ἀληϑῶν ὄντων 
τὸ αὐτὸ εἶναι χαὶ μὴ &tvat , ἀληϑές τὲ ὑπάρχειν. xul ψεῦδος, τὶ 
δὲ αἰσϑητὸν ἀληϑὲς καὶ τὶ γοητὸν ἀληϑὲ ἐς ἀξιοῦν πάλιν τῶν 
ἀπόρων" ζητεῖται γὰρ τοῦτο. χαὶ ἄλλως. ἀχόλουϑόν ἐστιν ἢ: πάντα 
λέγειν ἀληϑῆ ἢ πάντα λέγειν ψευδῆ τὰ αἰσϑητά" ἐπ᾿ ἴσης γάρ 
ἐστιν αἰσϑητά, χαὶ οὐ τὸ μὲν μᾶλλον, τὸ δὲ ἧττον. καὶ τὰ 


lorum proprietate positum eri;; sed nec est commune nec situm in proprie- 
fate; non est ergo verum sernsile. 43. praeterea quomodo aspectabile qui- 


45 


46 


4T 


dem visu potest comprehendi, audibile autem cognoscitur auditu , odorabile - 


odoratu, ita etiam sensile sensu communiter coguoscitur. nou cognoscitur 
autem verum communiter sensu: est enim sensus expers rationis, et verum 
absque ratione minime. cognoscitur. non est ergo verum sensile. 43, sed 
ueque cadit sub intellirentiam: alioqui nihil erit vernm ex sensilibus, quod 
rursus est absurdum. aut enjm ab omnibus communiter percipi poterit in- 
telligentia ant privatim ab aliquibus, sed nec fieri potest nt verum ab omni- 
bus communiter percipiatur intelligentia, neque privatim ab aliquibus, 45. nam 
ab omnibus commovniter intelligi nullo modo potest, et nt privatim intelli- 
gatur ab aliquo ant aliquibus, fide caret et controversiae obnoxium est. 
nec ergo sub intelligentiam cadit verum, sed nec simul sub sensus et sub 
intelligentiam cadit: aut enim quidquid est sensile et quidquid cadit sub 
intelligentiam , est verum, aut aliquid seusile aut aliquid quod cadit sub 
intelligentiam. 46. sed dicere quidem quidquid est sensile et quidquid ca- 
dit sub intelligentiam, esse vernm, est ex iis quae nullo modo possunt fieri : 
nam et sensilia pngnant cum sensilibus, et cnm intelligibilibus intelligibilia, 
et vicissim sensilia cnm intelligibilibus et intelligibilia cnm sensilibus, et 
oportebit, si omnia sint vera, idem esse et non esse, et esse verum idem 
et esse falsum, et censere aliquid sensile esse vernm, et aliquid intelligi- 
bile verum esse est rursus ex iis in quibus non facilis datur exitus, nam 
hoc quaeritur. 47. et alioqui est consequens aut omnia vera aut omnia falsa 
dicere sensilia: sunt enim ex aeqno sensilia, et non. alterum quidem ma- 


7) αἴσϑησις ἄλογος] superiore libro sect. 293 sq. 
g) τὰ αἰσϑητὰ τοῖς γοητοῖς καὶ τὰ νοητὰ τοῖς ᾿αἰσϑητοῖς) ità legendum 
e ms Ciz. pro τὰ αἰσϑητὰ τοῖς αἰσϑητοῖς χαὶ τὰ νοητὰ τοῖς νοητοῖς. at- 
que haec est significatio vocabuli ἐναλλάξ, ut 1. Pyrrhon, sect. 9 et infra 
hoc libro sect. 171. k 
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νοητὰ πάλιν ἐπ᾿ σὴς ἐστὶ νοητά, xal οὐ τὸ μὲν μᾶλλον, τὸ δὲ 
A 


ἔλαττον. οὐ πάντα δὲ τὰ αἰσϑητὰ λέγεται ἀληϑῆ, οὐδὲ πάντα 
48 ψευδῆ" οὐχ ἄρα ἔστι τι ἀλ ηϑές. vot, ἀλλ᾽ οὐ χαϑ᾽ ὃ φαίνεται 
5 ἀλήϑεια, xar' ἄλλην δὲ αἰτίαν λαμβάνεται. τίς ὁ » ἐστιν 
αὕτη ἡ αἰτία, ϑέτωσαν εἰς τὸ μέσον οἱ “Ἰογματιχοί, ira ἢ εἰς 
49 συγκατάϑεσιν ἡμᾶς ἐπισπάσηται ἢ εἰς φῳγὴν ἀποτρέψηται. εἶτα 
ταύ τὴν αὐ τὴν τὴν αἰτίαν πῶς λαμβάνουσιν, ὡς φαινομένην αὐ- 
τοῖς ἢ ὡς μὴ φωνομένη n; εἰ μὲν ὡς φαινομένην, ψεύδονται λέ- 
γοντὲς τὴν ἀλήϑειαν μὴ ὑπάρχειν xa^ δ φαίνεται" εἰ δ᾽ ὡς 
μὴ φαινομένην, πῶς τὸ μὴ φαινόμενον αὐτοῖς ") εἶναί φασιν ἐξ 
50 αὐτοῦ ἢ δι᾿ ἄλλου; καὶ ἐξ αὐτοῦ μέν, ἀδύνατον" οὐδὲν γὰρ 
μὴ φαινόμενον ἐξ αὐ τοῦ λητιτόν ἐστιν. εἰ δὲ δι ἄλλου, ἐχεῖνο 
πάλιν πότερον φαινόμενόν ἐστιν ἢ μὴ φαινόμενον ; καὶ οὕτως εἰς 
ἄπειρον οἰχομένης τῆς ζητήσεως ἀνεύρετον γίνεται τὸ ἀληϑές. 
51 τί οὖν τὸ πεῖϑον ἡμᾶς; τὸ πιϑανὸν ἢ ῥητέον ἀληϑές, ὁποίαν 
Ρ 46 ποτὲ ἂν ἔχοι οὐσίαν ^), εἶτε αἰσϑητὴν εἴτε γοητὴν εἴτε τὸ 
53 συνεμφύτερον, αἰσϑητὴν ἅμα xui νοητήν. ἀλλὰ xci τοῦτο τῶν 
ἀπόρων" εἰ γὰρ τὸ var ον ἀλ ηϑές ἐστιν, ἐπεὶ οὐ τὸ αὐτὸ πάν-- 
τας atu), οὐδὲ διὰ παντὸς τοὺς αὐτούς, δώσομεν τὸ αὐτὸ 
χαὶ ὑπάρχειν καὶ μὴ ὑπάρχειν, καὶ τὸ αὐτὸ ἀληϑὲς ἅμα εἶναι 
χαὶ ψεῦδος. 5 μὲν γὰρ πείϑ ει τινάς, ἀληϑές ἐστι χαὶ ὑπάρχον" 


« 


7 δὲ ἑτέρους οὐ πείϑει, ψεῦδος χαὶ ἀνύπαρνχτον. ἀδύνατον δέ 


γε τὸ αὐτὸ καὶ εἶναι καὶ μὴ εἶναι, ἀληϑές τε ὑπάρχειν καὶ ψεῦ- 


ὅϑδος. τοίνυν οὐδὲ τὸ πιϑανόν ἐστιν ἀληϑές, ἐχτὸς εἰ μή τι τὸ 


gis, alterum vero minns. et intelligibilia similiter ex aequo snnt intelligi- 
bilia, non vero nnum megis et alterum minos, mon omnia autem sensilia 
dici possunt vera, neque omnia falsa. non est erzo aliquid verum. JB. est 
. sane, inquinnt, sed non qnatenns apparet, sed ex alia causa veritas per- 
cipitur, quaenam ergo sit haec causa, in medinm proferant Dogmatici, ut 
aut nos attrahat ad assensionem, aut ut fugiamus efficiat, 49, deinde hauc 
ipsam €&nsam quomodo accipiunt, aut ut eis apparentem aut nt non appa- 
reutem? si quidem ut apparentem, falsum dicunt, dicentes veritatem nou 
esse qnatenus apparet; sin autem ut non apparentem, quomodg dicunt esse 
id quod non eis apparet ex se an per alind? 50. et ut ex se quidem, fieri - 
non potest: nihi! enim quod non apparet, ex se sumi potest. sin autem per 
alind, illud rursus ntrum apparet aut non apparet? et sic quaestione ab- 
ennte in infinitum, vernm non potest inveniri, 51. quid est ergo quod no-- 
bis persuadet? probabile dicendum est verum, cuinsmodicumque sit eius 
essentia, sem sensilis seu intelligibilis sive utrumque simnl, nempe et sen- 
(ilis simul et intelligibilis, 52. sed est hoc quoque ex dnbiis: si enim pro- - 
babile est verum, qnoniam eadem res non usqueqnaque persuadet, neque 
perpetuo omnibus, dabimus idem esse et non esse, et idem verum esse si- - 
mul et falenm. nam quatenus quidem persuadet aliquibus, est verum et j 
existit; quatenus autem aliis non persuadet, est falsum et minime existit. 
fieri autem non potest nt idem sit et non sit, et verum sit et falsum. 53. igi- 
fur neque probabile est verum, nisi dicamus esse verum jd quod multis 


h) πῶς τὸ μὴ «αινόμεν οΨ αὐτοῖς} ita legendum omnino e mss et in- 
terprete, licet in editis μή desideretur. 


ἢ) τὸ zi9«v5y] quod probabatur ex academica schola quibusdam, vide 
libro superiore sect, 171 sq. 401. 436. 


P467 2) ἔχοι οὐσίαν) ms Vratislav. ἔχη. 
l) πάντας ita recte mss pro πάντως. 


ADVERSUS LOGICOS (Lib. VIII]. 413 


“πολλοὺς πεῖϑον τοῦτ᾽ ἐροῦμεν ἀληϑέ E τὸ γοῦν ula ") πολλοὺς 
μὲν πεῖϑονυ ὑγιαίνοντας ὡς γλυχύ, καὶ ἕνα μὴ πεῖϑον ἰκτεριχόν, 
ἀληϑῶς λέγομεν γλυχύ " ὅπερ ἦν ληρῶδες. ὅταν γὰρ περὶ LUE 
ϑείας σκεπτώμεϑα, τότε οὐκ εἰς τὸ "aA jdoc τῶν συμφωνούντων 
δεῖ ἀποβλέ ἔπειν ἀλλ᾽ εἰς τὰς διαϑέσεις. μιᾷ δὲ διαϑέσει ") κέχρη- 
ται ὃ νοσῶν ^) καὶ μιᾷ κατασχευῇ πάντες ot ὑγιαίνοντες. οὐ μᾶλ- 54 
λον ᾿) οὖν τῦδε τῇ αἰσϑήσει ἢ τῇδε πιστευτέον ἐστίν, ἐπεὶ ἀνα- 
στρόφως ὑποτεϑώτος τοῦ πολλοὺς 4) πιχράξζεσϑαι ὑπὸ τοῦ μέ- 
λιτὸς οἷον πυρέσσοντας, ἕνα δὲ γλυκάξεσϑαι τὸν ὑγιαίνοντα, 
πάντως ἀκολουϑήσει πιχρὸν λέγειν τὸ μέλι: ὅπερ ἄτοπον. τοί- 
yvy ὡς ἐνθάδε παρέντες τὴν κατὰ τὸ πλῆϑος μαρτυρίαν οὐδὲν 
ἧσσον γλυχύ φαμεν τὸ μέλι, οὕτω καὶ ὅταν πολλοὶ γλυκάζων- 
ται, εἷς δὲ πιχράζηται, “παρέντες τὸ διὰ πλῆϑος τῶν οὕτω πα- 
σχόντων γλυκὺ ᾿χωλέῖν τὸ μέλι, ἄλλως τἀληϑὲς ἐξετάζωμεν. 

Ai μὲν χαϑόλου ἀπορίαι περὶ τοῦ ἀληϑοῦς τοιαῦταί τινές 55 
εἰσιν, ἀκολούϑως δὲ ἔλϑωμεν 7) καὶ ἐπὶ τὰς κατὰ μέρος. xci 
δὴ τοὺς μὲν πάντα E, λέγοντας ψευδῆ ἐδείξαιμιεν πρόσϑεν ἢ περι- 
τρεπομένους" εἶ γὰρ πάντα ἐστὶ «Ψευδῆ, ψεῦδος ἔσται χαὶ τό 
“πάντ᾽ ἐστὶ ψευδῆ᾽, ἐκ πάντων ὑπάρχον. ψευδοῦς δὲ ὄντος τοῦ 
“πάντ᾽ ἐστὶ ψευδῆ᾽ τὸ ἀντιχείμενον αὐτῷ ἀληϑὲς ἔσται τό * ov 
πάντ᾽ ἐστὶ ψευδῆ᾽. εἰ ἄρα πάντ᾽ ἐστὶ “ψευδῆ, οὐ τιάντ᾽ ἐστὶ 
ψευδῆ. οἱ δὲ περὶ τὸν 4]ημόκριτον καὶ Πλάτωνα un) ἀϑετοῦντες 66 
piv τὰς αἰσϑήσεις, ἀναιροῦντες δὲ τὰ αἰσϑητά, μόνοις δ᾽ éno- 


persuadet, mel certe quod multis sanis persuadet quod sit dulce et uni non 
persuadet qui morbo laborat regio, vere dicimus dulce. at hoc quoque est 
nugatorium. quando enim de veritate disceptamnus, tuuc non est respicien- 
dum ad multitudinem eorum qui consentiunt, sed ad affectiones. una autem 
alfectione «utitnr aegrotus et una constitutione omnes qui sunt sani, 51. non 
est ergo magis huic sensui quam illi credendum, mam si contra ponatur, 
multos febricitantes amarore affici a melle, unum autem sauum dulcedine 
affici, omnino sequetur ut mel dicamus amarum; quod quidem est absür- 
dum. sicnt ergo hic praetermisso iudicio multitudinis nihilominus mel dulce 
dicimus; ita etiam quando multi afficiuntur dulcedine, unus amarore, mit- 
tentes propter eorum qui sic afficiuntur multitudinem, mel appellare dulce, 
quid sit verum, alio modo examinare oportebit. 

55. Atque universe quidem de vero tot sunt dubitationes, consequen- 
ter autem veniamus etiam ad singulares. atque eis quidem omnia qui dicunt 
falsa, ostendimus id in eos retorqueri: nam 51 omnia sunt falsa, erit etiam 
falsum illud *omnia sunt falsa', cum sit ex omnibus, cum sit autem falsum 
*omnia snnt falsa! , id quod ei adversatur erit verum *non omnia sunt falsa", 
$i igitur omnia sunt falsa, non omnia sunt falsa. 56. Democritus autem et 
Plato abolentes quidem sensus tollentesque sensilia et ea sola sequentes 


m) τὸ γοῦν μέλι] confer 1 Pyrrhon. sect. 101. 

n) μιᾷ δὲ Óia)£Gt] lib. 1 contra Log. sect, 333 et 2 Pyrrhon. sect. 44. 

0) ὁ νοσῶν] ita rectius mss pro γοσοῦν. 

p) οὐ μᾶλλον] vox sceptica, ut supra sect, 39. 

q) τοῦ πολλοὺς} ita mss pro τοὺς πολλούς. sed male ibidem vrrori- 
ϑέντος pro ὑσιοτεϑέντος. 

r) δὲ ἔλθωμεν} ms Vratislav. διέλθωμεν, 

5) τοὺς μὲν πάντα] ita legendum haud dubie e mss, non πάντας. 

1) ἐδείξαμεν προόσϑεν) libro superiore sect. 390, 398, 

u) οἱ περὶ τὸν “Ἰημόχριτον καὶ Πλάτωνα] supra sect, 6 sq. huius libri, 


a 
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μένοι τοῖς γοητοῖς συ) γχέουσι τὰ πρά) ματα, χαὶ οὐ μόνον. τὴν 
τῶν ὄντων ἀλήϑειαν σαλεύίουσιν ἀλλὰ xci τὴν ἐπίνοιαν αὐτῶν" 
P? 468 τῶσα γὰρ γόησις ἀπὸ αἰσϑήσε ἑως γίνεταί *) ἢ οὐ χωρὶς αἰσϑή- 
δσεως, x«i ἢ ἀπὸ περιπτώσέως ἢ οὐκ ἄνευ περιπτιύσεως. ὅϑεν 
οὐ δὲ τὰς λεγομένας ψευδεῖς φαντασίας, οἷον τὰς xa? ὕπνους 
ἢ τὰς κατὰ μανίαν, ep, σομὲν ἀπηρτημένας τῶν διὰ τῆς «i- 
ad, σεως xata περίπτωσιν ἡμῖν ἐγνωσμένων * καὶ γὰρ ὃ κατὰ 
"TET: Ἐξρινύας αὑτῷ ἀναπλάσσων τὰς αἱματώδεις ν) καὶ δρα- 
κοντώδεις χόρας x τῶν πεφηνότων αὐτῷ σύνϑετον μορφὴν γοεῖ" 
ὡσαύ τως δὲ ὃ πτηνὸν ἄνϑρωπον xaJ" ὕπνους ὀνειροπολούμενος, 
ὑ ὀέχα τοῦ πτηνόν τι ἑωραχέναι καὶ ἄνϑρωπον ὀγειροπολεῖται. 
88 xii χαϑόλου οὐδέν ἐστιν εὑρεῖν xal ἐπίνοιαν, ὃ EU ἔχει τι αὑτῷ 
χατὰ περίπτωσιν ἐγνωσμένον. τοῦτο γὰρ ἢ χατὰ ὁμοιότητα τῶν 
ἐν περιπτώσει neq γύτων ληφϑήσεται ἢ MA παραύξησιν ἢ κατὰ 
59 μείωσιν ἢ xav ἐπισύνϑεσιν. χατ ὁμοιότητα μὲν οὖν, οἷον ὅταν 
ἀπὸ τῆς ϑεωρηϑείσης “Σωκράτους εἰκόνος τὸν μὴ ἑωραμένον Σω- 
χράτην" ᾽) ἐπινοῶμιν " κατὰ παραύξη σιν δέ, ὅταν ἀπὸ τοῦ χοι- 

γοῦ ἀνθρώπου χινού μένοι νοῶμεν, οἷον ὃς οὐχ ἐῴκει 

ἀνδρί γε σιτοφάγῳ 7), ἀλλὰ ῥίῳ ὑλήεντι ó) 
judi ὀρέων. 


quae percipiuntur intelligentia res confundunt, nec solum eorum quae suut 
labefactant veritatem, sed etiam sua cogitata: ommis enim intelligentia ori- 
tür à sensu ant non sine sensu, etf aut ex incursione aut non sine incur- 
sione, 57. unde etiam falsa quae dicuntur visa phantasiae , ut quae sunt in 
somnis et in furore, iuveniemus pendere ex iis quae per sensum nobis co- 
gnita sunt ex incursione: etenim qui in furore sanguinolentas sibi effingit 
Fnurias et puellas serpeutinas, ex iis quae ipsi apparuerunt, compositam 
formam mente agitat; ita etiam qui in somnis homiuem somniat volucrem, 
non absque eo quod aliquid viderit volacre, hominem quoque somnuiat vo- 
lucrem, 58, et ut in summa dicam, nihil poterit cogitando inveniri, quod 
non habeat aliquid sibi cognitum ex incursione, id enim aut sumetur ex si- 
militudine eorum quae apparuerunt in incursione aut ex incremento aut ex - 
decremento aut ex com positione. 59. atque ex similitudine quidem, ut quando 
viso simulacro Socratis cogitamus non visum Socratem: ex incremento vero, 
ut quando ex commuui homine hominem mente agitamus , qui non erat si- 
milis viro, t 

cui cibus est panis, verum, iu quo est plurima silva, 

excelso monti 


P408 »)nàc« γόησις ἀπὸ αἰσϑήσεως} confer Menégfdok ad Laseii. 4 59. 
infra sect. 356. Theophrasti dictum. apud Clementem Alex. 2 Strom, 
p. 362 ἡ αἴσϑησις ἀρχὴ πίστεως. Aristotelis: nihil est in intellectu, quod — 
non fuerit in. sensu, N 

y) τὰς αἱματώδεις} v versus 256 ex Oreste Euripidis, ubi αἱματωπούς 
legitur , quemadmodum et apud Longinum haec Euripidis laudantem 
c. 15, scholiastes tragici: αἱματωποὺς τὰς ᾿Ερινῦς λέγει ὡς τοὺς μαιγο- — 
μένους ὕφαιμον ποιούσας βλέπειν καὶ ταραχῶϑες. δραχοντώδεις δὲ ὡς 
ἐχούσας δράχοντος ἤτοι ὄφεως ὀδόντας. 

z) ΖΣωχράτην) ms Vratislav. ΣΣωχράτη , ut aliis etiam in locis. r 

a) ἀνδρί γε σιτοφς άγῳ] versus Homeri Odyss. εὖ 191, quo etiam alibi: - 
noster utitur ut adv. Geometras sect, 42 et 1 1 adv. Physicos sect. 45 et. | 
adv. Ethicos sect. 251. 

b) ἀλλὰ δίῳ ὑλήεντι] in. Callistrati imaginibus c. 12 p. $04 male pro - 
óíp legitur ϑηρίῳ, ubi praestantissimum: interpretem fugit hic Homeri 
locus; mox male editi vi751Q νοερῶν. 
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κατὰ μείωσιν δέ, ἐπειδὰν συνελόντες πάλιν τὸ μέγεθος τοῦ κοι- 60 
γοῦ ἀνϑρώπου νόησιν λαμβάνωμεν “Πυγμαίου " )* κατ᾽ ἐπισύν- 
ϑεσιν δέ, ὅταν ἀπὸ ἀνθρώπου χαὶ ἵππου τὸν μηδέποτε ὑπο- 
πεπτωχότα ἡμῖν Ἱπποκένταυρον νοιῶμεν. πάσης οὖν ἐπινοίας 
προηγεῖσϑαι δεῖ τὴν διὰ τῆς αἰσϑήσεως ἢ περίπτωσιν" καὶ διὰ 
τοῦτο ἀναιρουμέν ων τῶν αἰσϑητῶν. ἐξ ἀνάγκης συναναιρεῖται. πᾶσα 
νόησις. ó τὲ λέγων πάντ᾽ εἶναι τὰ φαινόμενα ινευδῇ καὶ ag; *) 61 
μόνα ὑπάρχειν τὰ νοητά, τοῦτ᾽ ἔστι κατ᾽ ἀλήϑειαν, ἤτοι φάσει 
μόνον χρώμενος τοῦτ᾽ ἐρεῖ ἢ καὶ ἀποδεικνύς. ἀλλὰ φάσει μὲν 
λέγων φάσει ἐπισχεϑήσεται, ἀπόδειξιν δὲ παραλαμβάνειν πειρώ-- 
μενος περιτραπήσεται. ἢ γὰρ φαινομένῳ τινὶ διδάξει "τὸ ἐτεῖ ; 62 
μόνα εἶναι τὰ γοητὰ ἢ ἀδήλῳ. οὔτε δὲ φαινομένῳ τοῦτο διδά- 

Se, οὐ γὰρ ὑπάρχει, οὔτε ἀδήλῳ" iz φαινομένου ) γὰρ ὀφεί- 

λει προπεπιστεῦσϑαι “) τὸ ἄδηλον. οὐ τοίνυν ὑγιής. ἐστιν 5 ov- P 469 
στάσις ^) τῶν περὶ “1ημόχριτόν Té καὶ Πλάτωνα. ὃ δὲ "Eníxov- 68 
goc ") ἔλεγε μὲν πάντα τὰ αἰσϑητὼ εἶναι ἀληϑῆ καὶ πᾶσαν φαν- 
τασίαν ἀπὸ ὑπάρχοντος εἶναι καὶ τοιαύτην, ὑποῖόν ἐστι τὸ κινοῦν 
τὴν αἰσϑησιν" πλανᾶσϑαι δὲ τοὺς τινὰς μὲν τῶν φαντασιῶν 
λέγοντας ἀληϑεῖς, τινὰς δὲ ψευδεῖς, παρὰ τὸ μὴ δύνασϑαι χω- 
ρίζειν δόξαν ἀπὸ ᾿ἐναργείας." ἐπὶ γοῦν τοῦ ᾿Ορέστου ἢ) ὅτε ἐδόκει 


60, ex decremento autem, quando rursns communis hominis in brevius con- 
tracta magnitndine Pygmaenm apprehenderimns cogitatione: ex compositione 
antem , quando ex homine et equo cogitamus Hippocentanrum, qui nondum 
nobis se obtulit. aute omnem ergo cogitationem prius fuisse oportet eaim 
quae est ex sensu incursionem: et ideo si tollantur sensilia, necessario 
simul tollitur omnis intelligentia. 61. et qui dicit omnia quae sensibus ap- 
parent esse falsa, et ea esse sola quae cadunt sub intelligentiam, hoc est 
vere existere, aut hoc dicit sola utens allirmatione aut etiam demonstrans. 
sed qui sola quidem dicit aflirmatione, affirmatione reprimetur;. qui vero 
demonstrationem assumere tentat errabit, 62. aut enim aliquo quod apparet 
illud docebit, nempe ea soJa esse quae cadunt sub intelligentiam, aut eo 
quod est obscurum. sed neque eo quod apparbt hoc docebit, nou existit 
enim vere (ex eius sententia), neque eo quod est obscnrum, ex eo énim 
quod apparet debet prius fides fieri eius quod est obscurum. non est ergo 
sana opinio in qua consentiunt Democritus et Plato. 63. Epicurns autem 
dicebat quidem omnia sensilia esse vera et omnem phantasiam proficisci a 
re vere existente et talem quale est id quod movet sensum; errare autem 
eos qui dicunt aliqua quidem ex visis phantasiae esse vera, aliqua vero 
falsa, propterea quod non possint separare opinionem ab evidentia, in Oreste 


(€) γόησιν λαμβάνωμεν Ilvyucatov] ita mss; nam male editi πυγμαῖον 
et vorat. 

d) διὰ τῆς αἰσθήσεως} ms Ciz. ἀπὸ τῆς αἰσϑήσεως. 

e) ἐπε} ita legendum hic et inferius pro ἔτι ἢ. nam ad Democritum 
respiciens illius voce utitur, quam et in superioribus slióquoties re- 
stituimus, 

Jf) ἐκ φαινομένου) male in editis οὐχ φαινομένου. 

4) προπεπισιεῦσϑαι) ita recle ms Ciz, pro προπεπιοτεῦϑαι, P 469 

A) ἡ σύστασις] ms Ciz. στάσις, quae vox nostro frequens ad sectam 
vel opinionem aliquam designandam, wt notavi ad librum superiorem 
sect. 49. sed rectum est σύστασις, ut consensus Democriti ac Platonis 
designetur, qui iunguntur etiam supra sect, 6 sq. et ὅθ, vicissim διεώ- 
στασις opinionum dissensus sect, 1198, 177 et alibi, 

i) ὁ "Eníxovoos] supra sect, 9. 

A) ἐπὶ γοῦν τοῦ 'Oofótrov] apud Euripidem Oreste vers, 955 
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βλέπειν τὰς ᾿Ερινύας, ἡ uiv αἴσϑησις $n' εἰδώλων κινουμένη 
ἀληϑὴς ἦν" ὑπέχειτο γὰρ τὰ εἴδωλα" ὁ δὲ νοῦς οἱόμενος ὅτι 
δὲ στερέμνιοί εἰσιν ᾿Ερινύες, ἐψευδοδύξει. καὶ ἄλλως, Y φησίν, οἱ 
προειρημένοι τῶν φαντσιων διαφοράν Waeyopceg 0vx ἰσχύουσι 
πιστώσασθαι τὸ τινὰς μὲν αὐτῶν ἀληϑεῖς ὑπάρχειν, τινὰς δὲ 
ψευδεῖς" οὔτε γὰρ φαινομένῳ διδάξουσι τὸ τοιοῦτον --- ζητεῖ-: 
ται γὰρ τὰ φαινόμενα -- οὔτε ἀδήλῳ. διὰ φαινομένου γὰρ ὀφεί- 
6534 τὸ ἄδηλον ἀποδείχνυσϑαι. τοιαῦτα δὴ λέγων ὃ "Enixovooc 
ἄκων εἰς τὴν διιοίαν ἐκπέπτωκεν ἀπορίαν" εἰ γὰρ ὁμολογεῖ τῶν 
φαντασιῶν τὰς μὲν ἀπὸ στερεμνίων γίνεσϑαι) σωμάτων, τὰς 
δὲ ἀπὸ εἰδώλων, καὶ δίδωσι τὸ μέν τι εἶναι ἐνάργειαν, τὸ δὲ 
δόξαν, ζητῶ, πῶς κρίνει τὰς ἀπὸ στερεμνίου σώματος qavra- 
σίας x«l τὰς ἀπὸ εἰδώλου προσπιπιτούσας; οὔτε γὰρ ἐναργείᾳ, 
ζητεῖται γάρ, οὔτε δόξῃ, δι᾿ ἐναργείας γὰρ ὀφείλει πεπιστεῦ-- 
665390. ἄλλως δὲ καὶ ἄτοπός ἐστιν ἐκ τῶν μᾶλλον ζητουμένων 
τὰ ἧττον ζητούμενα δειχνύναι πειρώμενος" ἡμῶν γὰρ σχεπτο- 
μένων περὶ τῆς τῶν φαινομένων πίστεως αὐτὸς τὴν περὶ τῶν 
61 εἰδώλων ") τερατολογουμένην καὶ μυϑώδη δόξαν ἐπεισάγει. καὶ 


quidem certe cum sibi videretur videre Furias, sensus.qnidem a simulacris 
motns verus erat: obiecta enim existebant simulacra: mens antem existi- 
mans veras esse et solidas Furias, opinabatur falsum, 642, et alioqni, in- 
quiebat, ji quos prius diximus , introducentes visorum phantasiae differen- 
tiam noa poterant probare aliqua quidem ex iis esse vera, aliqua vero 
falsa, neque enim eo quod apparet id docebunt — quaeruntur enim ea quae 
apparent — neqne eo quod est obscurum: nam per id quod apparet, debent 
demonstrari ea quae sunt obscura, 65. haec antem dicens Epicurus invitus 
in similem incidit dubitationem: nam si fatetur ex visis phantasiae alia qui- 
dem oriri ex solidis corporibus, alia autem ex simulacris, et concedit illud 
quidem esse.evidentiam, hoc vero opinionem, quaero, quemadmodum iu- 
dicet visa phbantasiae quae oriuntur ex solidis corporibus et quae incurrunt 
ex simulacro? non quippe evidentia hoc faciet, quaeritur enim, neque opi- 
nione, debet enim eorum fieri fides per evidentiam. 66, et alioqui absurde 
et inepte facit, qui ex iis quae magis sunt in quaestioue, conatur osten- 
dere ea quae minus in quaestione sunt: nobis enim considerantibus de fide 
eorum quae apparent, ipse prodigiosam et fabulosam de simulacris intro- 


ὦ utto, ἱχετεύω σε, μὴ ᾿πίσειέ μοι 
τὰς αἱματωποὺς χαὶ δραχοντώδεις χύρας" 
αὗται γὰρ αὗται πλησίον ϑρώσχουσί μου. 


D) γίνεσϑαι) ms. Vratislav. γενέσϑαι. 

m) τὴν περὶ τῶν εἰδώλων) notum Epicuri dogma de idolis sive ima- 
ginibus ac simulacris speciebusque quas fluere et emitti e perpeti ve- 
luti tenues docuit membranulas, de quo multa Gassendus ad haec Laértii 
10 46: xci μὴν xci τύποι ὁμοιοσχήμονες τοῖς στερεμνίοις εἰσί, λεπτότη-- 
σιν ἀπέχοντες μαχρὰν τῶν «φαινοιιένων. Lucretius 4 34 

ea quae rerum simulacra vocamus, 
use quasi membranae summo de corpore rerum 
t tubus volitant ultro citroque per auras, 
atque eadem nobis vigilantibus obvia mentes 
terrificant, atque in somnis, cum saepe figuras 
contuimur miras etc, 
confer infra sect. 350 et Chalcidium p. 329. de Democrito Themistius in 
paraphrasi Aristotelis de divinatione per-somnum pag. 105: sje γὰρ 
ἐχεῖνος xol ἀπορροίας αἰτιᾶται, ὧν τὰ μέν φησιν ἀγαϑοποιά, τὰ δὲ xa- 


κοποιά, ὑπερμεγέϑη δὲ εἶναι χαὶ δύσφϑαρτα, ἐμπελάζειν δὲ ἀνϑρώτιοις 
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μὴν οὐδὲ τοῖς Στωϊχοῖς  εὐοδεῖ ὃ λόγος" ϑέλουσι μὲν γὰρ τῶν 
τε αἰσϑητῶν καὶ νοητῶν εἶναι διαφοράν, za9^ ἣν τὰ μέν ἐστιν 
ἀληϑῆ, τὰ δὲ ψευδῆ. οὐκ ἰσχύουσι δὲ τὸ τοιοῦτον συνάγειν" 
διακένους γὰρ εἶναί τινας φαντασίας ἢ ὡμολογήκασιν, ὁποῖαι P d 
προὔπιπτον τῷ ᾿Ορέστῃ ἀπὸ τῶν ᾿Ερινύων ), καὶ ἄλλας παρατυ-- 
πωτιχὰς τὰς ἀπὴ ὑποχειμένων μέν, οὐ κατ᾽ αὐτὰ δὲ τὰ vae- 
κείμενα, ὁποίᾳ ἦν ἡ κατὰ μανίαν τῷ Ἡρακλεῖ ἡ ἀπὸ τῶν ἰδίων 
παίδων Εὐρυσϑέως ὑποπεσοῦσα' ἀπὸ ὑποκειμένων γὰρ ἐγίνετο 
τῶν παίδων, οὐ κατ᾽ αὐτὰ δὲ τὰ ὑποχείμενα, οὐ γὰρ ὡς ἰδίους 
ἔϑλεπε παῖδας, ἀλλά φησιν , | 
εἷς μὲν veocaóc ^) 60e ϑανὼν Εὐρυσϑέως 
ἔχϑοαν πατρώαν ἐχτίνων πέπτωχέ μοι. 

τούτου δὲ οὕτως ἔχοντος ἀδιάχρετοι γίνονται φαντασίαι, καὶ o?268 
ἔχουσι λέγειν οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς, τίνες τὲ ταῖς ἀληϑείαις κατα-- 
ληπτικαί εἶσι καὶ ἀπὸ ὑποχειμένων χαὶ κατ᾽ αὐτὰ τὰ ὑποκείμενα 
γίγνονται, χαὶ τίνες οὐχ εἴσι τδιαῖται, χαϑάπερ διὰ πλειόνων 
ἔωμποοσϑεν ^) ἐδείξαμεν, οἷος δέ ἐστιν ὃ περὶ ταΐτης τῆς στά- 69 
σεως λόγος, τοιοῦτος γένοιτ᾽ ἂν ἡμῖν καὶ ὃ περὶ τῆς λειπομέ- 
yug, x«9^ ἣν οἱ μὲν ἐν τῷ σημαινομένῳ ἡ), τουτέστιν ἀσωμάτῳ 

- M] 2 ^ dÁ x € 3 M M 
λεκτιῦ, τὸ ἀληϑὲς καὶ τὸ ψεῦδος ὑποτίϑενται, οἱ ὁ ἐν τῇ φωνῇ, 
οἱ δὲ ἐν τῷ κινήματι τῆς διανοίας. αὐτίχα γάρ, tra ἀπὸ τῆς τὸ 


ducit opinionem, 67. sed neque Stoicis recte succedunt quae ab eis dicuu- 
für: nam volunt quidem) sensilium et eorum quae cadunt sub intelli- 
gentiam esse differentiam, ex qna alia quidem suat vera, alia vero falsa, 
nom possunt autem hoc colligere: nam conféssi sunt qnaedam phliantasiae 
visa esse inania, cuiusmodi Oresti incurreruet ex Furiis, et alia qnae per- 
peram imprununt, nt quae existant quidem ex subiectis, eis autem non cone 
gruant, cuinsmodi erant quae in fnrore Herenli a suis filiis tamquam a filiis 
Eurysthei occnrrerünt: erant enim ex praesentibns filiis, sed non congruebant 
ipsis subiectis, non enim eos tamquam suos aspiciebat liberos, sed dicit 


occisus unrs pullus hic Eurysthei 
jacet paternas inüunicitias luens. 


68. haec cum iia sint, visa phantasiae non possunt discerni, neque possunt 
dicere Stoici, quaenam sint re vera comprehendentia et orta ex subiectis 
et ipsis subiectis congrnentia, et quae non sunt eiusmodi, sicut pluribus 
autea ostendimus, 69, quod autem de hac opinione, idem etiam de illa di- 
cere possumns qnae adhnc attingeuda restat, iu qna alii quidem ponuut 
verum et falsum in eo quod significatur, nempe in incorporeo dicto, alii iu 
voce, alii iu motu cogitationis, 70, iam enim, ut à prima iucipiamus, cem. 
xal προσημαίνειν τὰ μέλλοντα, 9topoUusva ἔστιν oig καὶ φωνὰς ἀφιέντα 
μόνον αἰσϑητὰς ἐν ὕπνῳ τοῖς ἐπαΐουσιν. ὅϑεν καὶ εὐλόγων τυχεῖν ἐπεύχεται. 

n) τοῖς Στωΐχοῖς) supra sect, 10. 

o) διαχένους φαντασίας} libro superiore sect. 211, ubi diaxévog voca- 
tur ἑλχυσμύός, quo. phantasiae eiusmodi per vanam speciein commoven- 
"ur. adde infra hoc libro sect. 354. 

p) τῷ 'Oofcry ἀπὸ τῶν ᾿Ερινύων)] ibid. sect, 170, 219 «t paullo ante P 470 


B 4 » 


boc ipso libro sect. 63. 


4) τῷ “Ποαχλεῖ] libro superiore sect, 405 «q. 
T) εἷς uiv γεοσσὸς} versus 982, 983 ex Euripidis Hercule furente, paullo 
ante leg. ὡς παίδων ut interpres. 
5) διὰ πλειόνων ἔμπροσθεν) libro superiore sect. 402 sq. 
2) οὗ μὲν ἐν τῷ anucivouévo] swpra hoc ipso loco sect, 1] sq. 
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πρώτης ἄρξη ταί τς, ῥξίουν οἱ Στωϊχοὶ κοινῶς ἐν λεχτιῦ τὸ ἀλ ἢ- 
ϑὲς ") εἶναι καὶ τὸ ψεῦ δος" λεχτὸν δὲ ὑπάρχειν φασὶ τὸ κατὰ 
λογικὴν qur τασίαν ὑφιστάμενον " )" λογιχὴν δὲ εἶναι φαντασίαν, 
χαϑ᾽ ἣν τὸ φαντασϑέν ἐστι λόγῳ παραστῆσαι. rav δὲ λεχτῶν 


' 
rà μὲν ἐλλιπῆ *) καλοῦσι, τὰ δὲ αὐ ἰχοτελὴ * ὧν τὰ μὲν ἐλλιπῆ 


παρείσϑω rÜr. τῶν δὲ αὐτοτελῶν, πλείους 7) εὐναί φασι. καὶ 


«obant commnniter 5toici vernm esse et falsum iu dicto; dictum antem esse, 
quod in rationis participe consistit phantasia ; rationis autem participem di- 
ΠΗ esse. phantasiam, cum id quod per eam est apprehensum, ratione licet 
ostendere. dictorum porro alia vocant deficientia, alia integra sive perfecta : 
ex his deficientia quidem iu praesenti à nobis praetermittentar ; integra au- 
tem sive perfecta dicunt esse. plura. 71. alia enim vocant imperativa, qnae 


u) ἐν λεχτῷ τὸ ἐληϑές]) ibid. sect. 12. 

x) τὸ xct& λογιχὴν «φαντασίαν ὑφισιάμενον) eadem λεχτοῦ definitio 
Stoica exstat apud Suidam in z«ryyoonuete ex Laéetii 7 63, senserunt 
autem Stoici, praeter rem ipsam significatam sive ὑπάρχον et vocabu- 
lum significans sive rone vocabuli esse tertium in mente hominis, quod 
ipsi dixere Zexrór, ideam sive conceptionem ἀσώματον, jn qua verum 
et falsum inesse statuerunt, Ammonius jn librum Aristotelis nsob ἑρμη- 
γείας p. 1: ἐπεὶ οὐ πᾶσα λέξις ὄνομα ἢ onu , ἡ γὰρ ἄσημος οἷον βλί- 
rUpi χαὶ σχινϑαινός, οὐδέτερον τούτων. χαὶ die ἔρουσι τὰ ὀνόματα xcd 
τὰ ῥήματα τῶν ἀσήμων “ωὠνῶνς “χατὰ τὸ auci τούτων ELVCU. πρότες- 
oov ἡμᾶς ὁ .“Ἱριστοιἕλης ϑιδάσχεν. τίνα ἐστὶ τὰ προηγουμένως καὶ τιροῦσ- 
ἐχῶς ὑπ᾽ αὐτῶν σημαινόμενα, “καὶ ὅτι τὰ νοήματα. διὰ δὲ τούτων u£- 
σον τὰ πράγματα, καὶ οὐδὲν ἕιερον δεῖν παρὰ ταῦτα ἐπινοεῖν μέσον 
τοῦ τε volet os χαὶ τοῦ "047 uctog. 0? LETU οἱ «106 τῆς στοῖῶς Uu oTtÓE- 
μενὸι λεχιὺν ἠξίουν ὀνομείζειν. 


γ) λεχτῶν τὰ μὲν ἐλλιπῆ) supra sect. 12. Laertius 7 63: τῶν δὲ λεχιῶν 
τὰ μὲν λέγου σιν εἶναι αὐτοτελὴ οἱ Στωϊχοί, τὰ δ᾽ ; ἐλλιπῆ. ἐλλιπὴ μὲν 
ovr ἐστι τὰ ἀγναπεαίρτιστον ἔχοντα τὴν ἐχιροράν, οἷον “γράφει᾽" ἐπιζη- 
τοῦμεν y&Q, τίς; «ὐτοτελῆ δ᾽ ἐστὶ τὰ ἀπηρτισμένην ἔχοντα τὴν Pzqo- 
ety , οἷον ἐρῴεει “Σωχράτης" . ἐν μὲν οὖν τοῖς ἐλλιπέσι λεχτοῖς τέταχται 
τὰ χατηγουήμιατα, ἐν ἠὲ τοῖς κὐτοτελέσι τὰ ἀξιώματα zal οἱ δυλλογισμοὶ 
καὶ τὰ ἐρωτήματα xci τὰ πύσματα. Philo Iudaeus de agricultura p. 161 
τῶν «3o ucro λεχιῶν (ita leg., non cum doctissimo ''urnebo χατηγο- 
υημάτων quae sunt Atxré ἀτελὴ) τὰ μὲν τέλεια, τὰ δὲ ἀτελῆ. xai τῶν τε-- 
λείων τὰ μὲν ἐρωτήματα, τὰ δὲ πύσιιατα, oce τε αὖ zal ὁρχιχιί, 
καὶ ὅσαι ἰλλαι τῶν xci εἶδος ἐν τοῖς περὶ τούτων σιοιχειώσεσιν ἀνα- 
γοάφονται διαφοραί. 


z) τῶν δὲ «αὐτοτελῶν πλείους} hanc in rem iusignis locus est Suidae 
in ἀξέωμα ex Lacrii 7 65 sq. et Ammonii p. 1 in librum zspà ἑομὴης- 


νείας, cuius postremi verba, ut minus obvii adscribaám, licet partem |— 


eius iam ad Laértium. produxere Aldobrandinus et Menagius: μόνον m 


&moq av τιχὸν εἶδος TOU λόγου δεχιιχόν ἐστιν. ἀληθείας τε xal wtvOovug, 
χαὶ ὑπὸ τοῦτο τελοῦσιν αἱ ἀποδείξεις, ὑπὲρ ὧν ἡ λογιχὴ πᾶσα πραγμα- 
τεία τῷ «ιλοσόφῳ συγτέιαχται, καλοῦσι δὲ οἱ Στωϊχοὶ τὸν μὲν cuo cre 


τιχὸὺν λόγον ἀξίωμα, τὸν δὲ εἰ χτιχὴὸν ἀοατιχύν, τὸν δὲ κλητικὸν προσαγο- 


ρευτιχόν, προστιϑέντες τούτοις ἅτερα πιέντε λόγων εἴδη, σαφῶς ὑπό τινα 


τῶν ἀπηριϑμημένων ἀναφερόμενα" λέγουσι γὰρ τὸ μέν τι εἶναι ὀμοτι-- — 


x6v, οἱον ἴστω νῦν τόδε γαῖα, τὸ δὲ ἐκθετιχόν, οἱον ἔστω eut eri γραμμή 
ὅδε, . τὸ δὲ ὑποϑετιχόν, οιον ὑποχείσϑω τὴν γῆν κέντρον εἶναι τῆς τοῦ 
ἡλίου aq efoag , τὸ δὲ ὅμοιον ἀξιώματι, οἷον ᾿ὡς ὡὠὡραΐζεται 7" τύχη ἐν 
τοῖς βίοις. (nto ἅἕπαντα δεχτιχὰ ὦ ὕντα ψεύδους τὲ χαὶ ᾿ἀληϑείας ὑπιάγοιντο, 
ὧν τῷ ἀποφαντιιχῷ,, τοῦ μὲν ὁμοτιχοῦ τῇ μαρτυρίᾳ τοῦ θείου "Love 
σαντος τῆς ἀποφάνσεως, TOU δὲ ὁμοίου τῷ ἀξιώματι τῇ τοῦ ὡς ἐπιτα- 
τιχοῦ ἐπιρρήματος ποοσϑήχῃ. πέμπτον δέ τι πρὸς τούτοις εἶναί φασι τὸ, 
ἐπαπορητιχόν, οἷον «Ἰάος (Davus, non Zefaóg, ut legunt viri docti) πάρεστι» 
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“ ' . , , 
γὰρ προσταχτιχὰ καλοῦσί τινα, ἅπερ προστάσσοντες ") λέγο- 
μεν οἷον ἶ 

- 9 X, μὦ hu. b : 
δεῦο᾽ 19i νύμφα φίλη ^), 
' € 
xul ἀποφαντιχά ^), ἅπερ ἀποφαινόμενοί φάμεν οἷον, ὃ Zfíov ἢ 
ao e , € 
περιπατεῖ, xui πύσματα , ἅπερ λέγοντες πυνϑανόμεϑα οἷον, 
“᾿ - ^ , - 
ποῦ οἰχεῖ “ίων; ὀνομάζεται δέ τινα παρ᾽ αὐτοῖς xol ἀρατιχά, 72 
᾿ , 
ἅπερ λέγοντες ἀορώμεϑα, 
* " 
ὠδέ σφ᾽ iyxéquLog!) χαμάδις ῥέοι ὡς ὅδε οἶνος. 
x ) , γι , ES , € - 4 
x«i εὐχτιχά, ἅπερ λέγοντες εὐχόμεθα ὑποῖόν ἐστι), 
Ζεῦ πάτερ"), Ἴδηϑεν μεδέων, κύδιστε, μέγιστε, 
δὸς νίχην Αἴαντι καὶ ἀγλαὸν εὖχος ἀρέσϑαι. 
i P n , ὃ -» 2 λῶ ' 2 fe , e λέ 
προσαγορεύουσι δέ τινα τῶν αὐτότελῶν καὶ ἀξιώματα, ἅπερ λέ- 13 
, ^ , 
γοντὲς ἤτοι ἀληϑεύομεν ἢ ψευδόμεϑα. ἔστι δέ τινα xol πλείονα 
ἢ, ἀξιώματα ἢ, οἷον τὸ μὲν τοιοῦτο 


imperantes dicimus, ut 
hnc age nympha veui. 

alia enuntiativa, quae dicimns enuntiantes, ut *Dion ambulat; alia inter- 
rogationes, quas dicentes interrogamus, ut *ubi habitat Dion?? 72. nomi- 
nantur etiam apud eos qnaedam exsecrativa quibus imprecamur, ut 

sicut humi vinum hoc, cerebrum sic defluat illi, 
alia item optativa, quae dicimus optantes ut 

Inppiter inclyte qui regnas o maxime in Ida, 

da, Aiax victoris claro ut potiatur honore. 
13. appellant etiam qnaedam ex integris illis sive perfectis pronuntiata, 
quae dicentes vel verum proferimus vel falsum, sunt etiam quaedam quae 
sunt plus qnam pronuntiata, ut hoc 


τί ποτ᾽ ἀγγελῶν ἄρα; ὕπερ ἐναργῶς ταὐτὸν ὧν τυγχάνεε τῷ ἐρωτημα- 
τιχῷ, τιλὴν ὕτι προστίϑησι τὴν τιρύτασιν τῆς ἐρωτήσεως. 
a) τιροστάσσοντες] sic legendum, non προταάσσογιές, P 411 
δ) δεῦρ᾽ ἴϑι νύμφα qi2n] ex lMiad. γ΄ 130. 
€) ἀποιραντιχὰ} ita mss pro «zoqatxa. 
d) ὃ 4línv] mss Vratislav. et Ciz. οὐ “Ἕίων. 
e) xal πύσματα)] notandum distincta esse ex veterum rationibus ἐρα;- 
τημα et πιύσμα. nam ἐρώτησις διαλεκτική est cui annuendo vel abnuendo, 
sive simpliciter etiam vel non respondendo licet satisfacere, ut num dome 
et Dio? zégue vero ad quam non possumus affirmando respondere vel 
negando, sed rem de qua alter percontatur exponendo, ut quod Sextus 
hoc loco exempli loco affert, ubi habitat Dio? Io. Philoponus in priorà 
Analytica p 7: διαφέρει ἡ διαλεχτιχὴ ἐρώτησις τῆς πυσματιχὴς, ὕτι πρὸς 
μὲν τὴν διαλεχτιχὴν ἐρώτησιν ἀρχεῖ ἢ τὸ ναί ἢ τὸ οὔ ἀποχρίνασϑαι, οἷον 
πότερον ἡ ψυχὴ ἀϑάνατος; πρὸς τοῦτο ἱχανὸν ἢ τὸ ναί ἢ τὸ οὔ. πρὸς 
δὲ τὰς πυσματιχὰς τιλείογος δεῖ λόγον, οἷον; (Odyss. α΄ 110) τίς πόϑεν 
εἷς ἀνδρῶν, πόϑιε tot τιόλις ἠδὲ τοχῆες; αὕτη πυσματικὴ ἡ ^ ou trate, "10s 
ἣν πλειόνων δεῖ λύγων τῷ ἀποχρινομένῳ, ἐπάγει γοῦν (Odyss. & 39) 
᾿Διόϑεν μὲ φέρων ἄνεμος Κιχόνεσσι πέλασσεν. confer Aldob 
ad Laértii,. 7 66. 


Jf) ὧδέ σφ᾽ ἐγχέφαλος) ex lliad. j^ 300, ms Vratis!av. ὧδέ cf. 

g) ὁποῖόν ἐστι} haec verba in ms Ciz. desiderantur. 

À) Ζεῦ πάτερ} ex Wiad, η΄ 202. 

1) πλείονα ἢ ἀξιώματα) Ammonius in loco ante producto ὕμοια i 
appellat, ubi affert exempli loco: ὡς ὡραΐζεται ἡ 


quam horaria est in vita hominum fortuna. ὅμοια ἀξι 
Laértius 7 67, 


randinum 


eu age 
τύχη ἐν τοῖς βίως, 
(et vocat etiam 
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, * , " 


Πριαμίδῃσιν ) ἐμφεοῖς ὁ βουχόλος 

d End ἐστιν" 5: jo εἰλη ϑεύομιεν ic pitis" αὐτὸ ἢ ψευδόμεϑα. 

τὸ δὲ οὕτως ἔχον, ὡς Πριαμίδαισιν ἐμφερὴς ὁ βουκόλος, πλέον 

δ; ὦ iin arog ἐστι καὶ οὐχ ἀξίωμα, πιλὴν ἱκανῆς οὔσης ἐν τοῖς 
λεχεοῖς διαφορᾶς, "re 6, φασίν, ἀληϑὲς 7 7 ψεῦδος, δεῖ αὐτὸ 
πρὸ παντὸς λεχτὸν εἶναι, εἶτα xci αὐἰτοτελὲς χαὶ ὸὁὺ κοινῶς 

Ói nord nort οὖν, εἰλλ᾿ ἀξίωμα" μόνον γὰρ τοῦτο, xad oc προεῖ- 

ἴδ πον, λέγοντες ἤτοι ἀλη ϑεύ oper ἢ ψευ δόμεϑα. οὐχοῦν φασιν οἱ 
dnó Hi σχέψεως, τὸ εἶναί τὶ λεχτὸν ἀσώματον. », 6 κεχώρισται 

τῖς τὲ σημαινούσης Μωνῆς. οἷον τῆς «Ἰίων καὶ τῆς τοῦ τυγχά- 
γῶντος, χαϑάπερ αὐτοῦ τοῦ iovog, πόϑεν ἔχομεν παραστῆ- 

σαι; ἢ γὰρ αὖ ἰσόϑεν ἐροῦσι TotO^ ὑπάρχειν οἱ Στωϊχοὶ 7 δι᾿ 

:6 ἀποδείξεως τὴν ὕπαρξιν αὐτοῦ πιστώσονται. καὶ εἰ μὲν αὐτόϑεν 
λέγοιεν τὸ ἀσώματον τοῖτο λεχτὴν ἐπάρχειν, καὶ ἡμῖν ἐξέσται 

P Φτ2λέγειν αὐτόϑεν ὅτι οὐχ ἔστιν" ὡς γὰρ ἐκεῖνοι χωρὶς ἀποδείξειός 
εἰσι πιστοί "), οὕτω καὶ οἱ ἀπορητιχοὶ τοὐναντίον διὰ ψιλῆς 
προψὲ ἐρύμενοι φάσεως γένη σαντα» πιστοί. ἢ εἴπερ ἀπιστοῖνται, 
χαὶ οἱ ἀπὸ τῆς groac ὑμοίως ἄπιστοι γενήσονται. εἰ δὲ δι᾿ ἀπο- 
δείξεως τὸ τοιοῖ τον πιστώσονται, χεῖρον αὐτοῖς ἄπορον inazo- 
λουϑήσει" ἡ γὰρ ἀπόδειξις λόγος ἐστίν, ὃ δὲ λόγος ἐχ λεχτιῶν ") 
συνέστηκε. τοῖς λεκκοῖς οὖν παραστήσουσι τὸ εἶναί τι λεχτὸν 


5 


-4 
4 


Priamidis bubulcus est assimilis, 


pronmutiatum est: aut enim verum àut falsum dicimus cum illnd affirmamnns. 
quando vero additar *quam Priamidis bubulcus est assimilis, plos est quan 
pronuntiatum et non tantummodo pronuntiatum, 374. cum itaque tanta sit 
inter ea, quae dicta illi appellant, varietas ac differentia, ut sit aliquid, 
jimquiunt, vernm aut falsum, oportet ante omnia esse dictum; deinde inte- 
grum sive perfectum et non communiter qualecumque, sed prouuntiatum : 
ram hoc solum, sicut prius dixi, proferentes aut verum dicimus aut falsuin. | 
1^. contra itaque Sceptici, unde, inquiunt, possumus ostendere quod sit 
aliquod eiusmodi dictum incorporeum diversum a voce siguilicante, ut a voce 
Diou et a re, hoc est ab ipso Dione. aut enim per se dicent hoc ita esse 
*t1oici &ut per demoustrationem id esse probabunt. 76. et si quidem per xe 
dicant esse incorporeum hoc quod dictam ipsi appellant ^ nobis quoque li- 
cebit ex eo ipso dicere, quod non sit: quo modo enim illi sunt fide digni 
absque demonstratione, ita etiam qui contra dubitant, erunt fide digni, si 
. nudam proferaut affirmationem. ant si eis non creditur, similiter nec fide 
digni erunt jtoici, 7i. si autem hoc.probabunt per demonstrationem , eos 
sequetur peius dubium: demonstratio enim est oratio, oratio autem coustat 
€x iis quae dicta illi appellaut. dictis 3gitur ostendent Stoici dari aliquod 


A) πρεμά σα eundem versum bis affert noster, primum omisso εἰς» 
qua ratione est ἀξέωμα sive enuntiatio integra , quae vera vel falsa esse. 
potest (supra sect. 12): deinde praemisso ὡς, qua ratione est p'us quai 
ἀξίωμα sive ut La?rtius, ὅμοιον ἀξιώματι, ubi idem versus exempli Á 
loco affertur, quem Oenones esse ad Paridem Ménagius snnotavit. im - 
nis Cizensi totus bic Sexti locus legitur sic: ἀξιώματα ἅπερ λέγοντες 
γτοι ἀληϑεύ μεν ἢ ψευδόμεθα, οἷον τὸ μὲν τοιοῦτο “Πριαμίδησιν ἐμ- Á 
φεοὴς ὑ βουχόλος᾽ ἀξίωμά ἔστιν: 7 ee ἀληϑεύομεν λέγοντες αὐτὸ ἢ 
ἐνευδόμεϑα, ἔστι δέ τινα καὶ πλείονα ἢ ἀξιώματα, οἷον τὸ οὕτως ἔχον, 
ὡς Πριαμίδη σιν etc, : 

ἢ) λευτὸν ἀσώματον) supra sect. 12, 

P4129 ») εἶσι πιστοί) ms Uis. ἄπιστο». male, 
. nm) λόγὸς ἐκ ext] confer 2 Pyrrhon, sect, 107. 


: , 
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οἵ Στωΐϊχοί, ὅπερ εἰπεμφαῖνον" ἐπείπερ ὃ μὴ διδοὺς εἶναί τι 
“λεκτόν, οὐδὲ πολλὰ δώσει Lou εἰναι. ζητουμένων τε καὶ τ8 
τῶν ἐν τῇ ἀποδείξει λεχειῶν d ἔστιν, ἐὰν μὲν ἐξ ἑτοίμου λαμ- 
βάνωσι τὸ εἶναι ταῦτα, ἐξ ἑτοίμου χαὶ οἱ ἀπορητιχοὶ τὸ μὴ 
εἶναι λήψονται, τῆς αὐ τῆς ἐπ᾿ ἀμφοτέρων ὑποπιπτούσης πίστεως 
5n ἀπιστίας. ἐὰν δὲ ἐ ἐξ ἀτιοδείξεως, εἰς ἄπειρον ἐχπεσοῦνται" án 
δειξιν γὰρ ἀπαιτηϑήσονται τῶν ἐν τῇ δευτέρᾳ, ἀποδείξει ἐμ-- 
περιεχομένων λεχτῶν, καὶ τρίτην χομίσαντες vOv ἐν τῇ τρίτῃ, 
oxi τετάρτην, τῶν ἐν τῇ τετάρτῃ, ὥστε ἄναρχον αὐτοῖς el vuct 
E ἀπόδειξιν τοῦ εἶνσι ᾿λεχτόν. χαὶ ἄλλα δὲ πλείω ἐστὶν εἰς τὸν τ 
τύπον λέγειν, "eol ὧν εὐχαιρύτερον ἐν τοῖς. uc egi ἀποδείξεως 4 
ὅδιεξελ ευσύμεϑα. “τὰ γῦν δὲ ἐκεῖνο ") ὑητέον, ὅτι αὐτοτελὲς ἀξίωμα 
σύνϑετον 1) εἶναι ϑώουσιν, οἷον, τό ἡιιέραᾳ ἐστί σύγχειται ἔχ τὲ 
“τοῦ ἡμέρα χαὶ τοῦ ἐστίν. ἀσώματον δὲ οὐδὲ ev 7) οὔτε συντεϑῆ- 
Jt οὔτε μερισϑῆναι δύναται" ἰδία γὰρ σωμότων ἐστὶ ταῦτα. 
τοίνυν οὐδέν ἐστιν αὐτοτελὲς πρῦγμα οὐδὲ d Ξίωμα. πᾶν Tt')80 
λεχτὸν λέγεσϑαι δεῖ. ὅϑεν χαὶ ταύτης ἔτυχε τῆς προσηγορίας. 
οὐδὲν δὲ λεχτὸν λέγεται (ὡς παριστῆσιν οἱ ἀπορητικοί. οὐκ ἄρα 
ἐστί τι λεχτόν. e ἕπεται, μηδὲ ἀξίωμα εἰναι μηδὲν ἀληϑὲς ἢ 
ψεῦδος. λέγειν γάρ ἐστι, καϑιὸς αὐτοί φάσιν οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς, 
τὸ τὴν τοῦ νοουμένου πράγματος σημαντικὴν ποοιέρεσϑαι φω- 
νήν, οἷον τοῦδε τοῦ στίχου. 


dictum, quod quidem minime est cousentaneum; quandoquidem qui non dat 
exse aliquod dictum , nec multa dabit dicta esse, 78. et quando quaeritur 
num dicía sint in demonstratione, si temere sumant ea esse, temere Sce- 
pci quoque sument ea non esse, cum in utrumque hoc ipsum pariter ca- 
dat, ei ut sit vel credendum vel non credendum. sin autem ex demonstra- 
tione, prolabentur in infinitum: ab eis enim postulabitur demonstratio dicto- 
rum, qnae continentur in secunda demonstratione, et cum tertiam attnierint 
eorum quae sunt in tertia, ei cum quartam, eorum quae sunt in quarta. 
.quo fit nt careat principio demonstratio, qnod sit id quod vocant dictum. 
19. possunt alia quoque plura obiici in huuc locum , quae persequemur op- 
portunins, qnando tractabimus de demoustratione. nünc antem illud est di- 
cendnm, quod pronnntiatum integrum sive perfectnm volunt esse composi- 
dum, ut illud dies est componitur ex dées et est, nihil autem incorporeum 
potest componi nec dividi: haec enim sunt propria corporum. ergo uec pro- 
nuntiatum ullum est res integra, 50, et omne quod dictum appellant Stoici, 
debet dici: nam ex ego hauc nactum est appellationem, nullum autem dictum 
dicitur, ut probant Sceptici. non est ergo aliquod dictuu. cni est conse- 
quens, ut nullum sit pronuntiatum vernm aut falsum, dicere enim, ut ipsi 
aiunt Stoici, est proferre vocem siguificativam rei quae intelligitur, ut 
hnius versus 


- 


o) ἐν τοῖς περὶ ἀποδείξεως} inlra sect. 310 sq. 

p) τὰ νῦν δὲ Pxeivo] ms Vratislav, τὸ τὰ νῦν. rectum est τὰ vi» et 
τὺ νῦν. non τὸ τὰ γῦν. 

4) ἀξίωμα σύνϑετον)] enuntiatio composita ex pluribus vocibus, πο τὰ 
duobus, nomine et verbo. singula enim verba, ut sertbit, legit, sunt qui- 
dem λεχτά secundum S1oicos, non autem ἀλεχτὰ αὐτοτελῆ, itaque nec 
axiomata, at ἀξίωμα est: Socrates scribit, 

r) ἀσώματον δὲ οὐδὲν) nam ex Stoicorum sententia Aexrí. non sunt 
corpora sed vero «Oct, wt iam saepius dictum, vide ad sect, 13 
huius libri. 

4) πᾶν τε] ita mss pro πᾶν d£. 


ks 


- 
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μῆνιν dude ἢ) ϑεὰ Ἰ]ηληϊάδεω ᾿χιλῆος. 


»« ᾿ , LI M ^ , , "m 
8] ἀλλὰ τούτου yé τὴν σημαντιχὴν qurnv duityavór ἐστι προς ὃ- 
, 


[s , ^ - 

ἐσϑαι, διὰ τὸ οὗ τὰ μὲ “ἢ συνυπάοχᾶι "), μνδὲ αὐτὸ ἐχεῖνο 
e , , "^L VA , ῇ 
" " LI "- ^ ^ ^? 
ὑπάρχειν" τούτου δὲ τοῦ πράγματος τὰ μέρη μὴ συνυπάρχειν, 

“ » - “ ' , » 
ὥστε urd' αὐτὸ (enaozióvr?) εἶναι. τὸ δ᾽ ὅτι ἀσυνύπαοχτά ἐστιν 
Ἵ ͵ b 


» - ᾿ 2 , , e ^ ^ - t 
Ρ4)δαύτοῦ τὰ μέρη, αὐτύϑεν δείχνυται" Ort γὰρ τὸ πρῶτον nui- 


, , , » 56228 ^ , ν. ὦ D ' 
στίχιον προφερόμεϑα, οὔπω ἐστὶ τὸ δεύτερον" xoi ὅτε τὸ δείύ.-- 
τέρον mpogépoutdwu, οὐχ ἔστι τὸ τιρῶτον. ὥστε τὸν μὲν ὕλον 


᾿ » , € e 
8e στίχον οὐ ποοφερόμεϑα, cl μὴν") οὐδὲ τὸ ἡμιστίχιον. ὅταν 


, "" -- ᾿ , 
yàp πάλιν τὸ πρῶτον TOU ἡμιστιχίου μέρος λέγωμεν, τότε οὕπω 
, - ' 
τὸ δεύτερον αὐτοῦ μέρος προφερόμεϑα, καὶ ὅτε τὸ δεύτερον 
, t - - t í 
προφερόμεϑα, οὐκέτι λέγομεν τὸ πρῶτον. ὥστε οὐδὲ τὸ ἡμιοτί- 
Lj , Eu &» . tc ^ 
χιον ὑπάρχει. xàv δὲ oxoncgur, οὐδεμία λέξις, olov ἡ μῆνις" 
- ^ A ΕΣ 
ὅτε γὰρ τὴν μὴ συλλαβὴν λέγομεν, οὐδέπω τὴν νιν ποοφερό- 


δε... D , 31-4 ^ y 
$34t0«, xal ὅτε τὴν viv προφερόμεϑα, οὐκέτι τὴν μη. εἰ ovv 


ἀδύνατόν ἐστιν ὑπάρχειν τι, οὗ τὰ μέρη ἀσυνύπαρχτά ἐστι, δέ- 
δειχται δὲ χαὶ ἐπὶ μιᾶς λέξεως ἀσυνύπαρχτα τὰ μέρη, ῥητέον 
μηδεμίαν ὑπάρχειν λέξιν, διὰ τοῦτο δὲ οὐδὲ ἀξίωμα, ὃ φασι 
σύνϑετον εἶναι, οἷον τὸ τοιοῦτο "Σωχράτης ἔστιν᾽" ὅτε γὰρ λέ- 
γέται Σωχράτης, οὔπω ἐστὶ τὸ ἔστι, χαὶ ὅτε τὸ ἔστι λέγεται, 
ὁ Σωχράτης οὐ λέγεται. οὐδέποτε ἄρα ὅλον ὑπάρχει τὸ ἀξίωμα, 
ἀλλὰ μέρη τοῦ ὕλου ), τὰ δὲ μέρη τούτου οὐκ ἔστιν ἀξιώματα. 


» LI -» M U E 
Siovx ἄρα ἐστί τι ἀξίωμα. χαίτοι τί περὶ ὕλου τοῦ ἀξιώματος 
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διέξιμεν, τοῦ Σωχράτης ἔστιν, ὅτε χαὶ αὐτὸ κατ᾽ ἰδίαν τὰ πτω- 


iram Peliadae dic o dea carmine Achillis. 
81. sed huius quidem significativa vox nou potest proferri propterea quod 
cnius non existunt simul partes, neque illud ipsum existit: haius autem rci 
pártes non coéxistunt; itaque neque ipsa existere potest, quod vero non 
simul possint existere eius partes, ex eo ipso ostenditur: quando enim pri- 
mum proferimus hemistichium, uondum est secundum ; et quando proferi- 
mns secundum, non est primum. quo fit ut totum quidem versum non pro- 
feramus, sed nec hemistichium. 82. quando enim rursus dicimus primam 
partem hemistichii, tunc nondum proferimus secundam eins partem ; et quando 
secundam proferimus , non amplius primam dicimus. quamobrem nec existit 
hemistichium; et si consideremus, ne ulla dictio quidem, ut ira: qnando . 
enim dicimus syllabam i, nondum proferimus ram, et quando proferimus 
ram, non est amplius i, 82. si ergo fieri nou potest nt existat aliquid, cuius 
partes simul existere non possunt; ostensum est autem vel in una dictione 
partes non posse simnl existere, dicendum est nullam existere dictionem, 
propterea nec ullnm pronuntiatum, quod dicunt esse compositum, ut illnd, 
*est Bocrates*: quando enim dicitur Socrates, nondam est illud est, δὲ. 
qnando dicitur illud est, Socrates non dicitur. numquam ergo est totum - 
pronuntiatum , sed partes totius; eius autem partes non sunt pronwutiata. 
non est ergo ullum pronuntiatum, 84, quamquam quid de toto loquimur. 
pronuntiato, nempe *Socrates est', cum nec ipsum quidem unicum nomen 


1) μῆνιν ἄειδε] hoc IHliadis initium exempli loco affert etiam lib. adv. 
Grammaticos sect. 133 sq. ubi similes cavillationes , et 163 sq. 

4) συνυπάρχει] ita mss pro συγυπάρχεν. 

x) ὑπαρχτὸν]} ità ms. Vratislav. pro ὑπαρχτιχόν. 

y) μὴν} ita idem codex pro μέν. 

3) ὥστε οὐδὲ τὸ *»uuGríz(ov] ita pro ὥστε τό legendum satis per se - 
manifestum , etiamsi mss codices non monerent, 

4) ἀλλὰ μέρη τοῦ ὅλου] sic omnino videtur legendum pro οὐδὲ μέρη. 


— — C νον 
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τιχὴν τὸ Σωχράτης οὐ δύ 'γάται ἐν ὑπάρξει γοεῖσϑαι διὰ τὴν αὖ- 
τὴν αἰτίαν; φημὶ δὲ διὰ τὸ μὴ συνυτιάρχειν τὰ συστατικὰ αὐ- 
τοῦ μόρια. διδομένου τε τοῦ ἀξίωμα εἶναί τε ἀληϑὲς καί 1t B5 
ψεῖδος, οὐ συγχωρήσουσιν οἱ ἀπὸ τῆς σχέινψεως διὰ τὸ μὴ 
εὐατιύδοτον αὐτὸ χαϑεστάναι τοῖς πρὸς otg ἐστιν ὃ }0) γος. quoi 
γὰρ ἀληϑὲς μὲν εἶναι ἀξίωμα, ὃ ὑπάρχει τὲ χαὶ ἀντίχειταί τινι 0, 
ψεῦδος δέ, € ὃ οὐχ εἰρη λαμ μέν, ἀντίκειται δέ τινι. ἐρωτώμενοι 
δὲ τί ἐστι. τὸ ὑπ ἄρχον ^), Aéyovot τὸ καταληπτιχὴν κινοῦν {ἀν- 
τασίαν. εἶτα περὶ τῆς καταληπτικῆς φαντασίας ἐξεταζόμενοι πιά-- 86 
λὲν ἐπὶ τὸ ὑπάρχον, ἐπ᾿ ἴσης ὃν ἄγγωστον, ,ἀνἀτρέχουσι λέγον- 
τὲς ! zero) jux, ἐστι “φαντασία ? ἀπὸ ὑπάρχοντος xav. αὐτὸ 
τὸ ὑπάρχον. ὕπερ ἦν ἴσον τῷ δι᾽ ἀγνοούμενον διδάσκειν χαὶ εἰς 
τὸν δι᾿ ἀλλήλων 7) ἐμπίπτειν τρόπον. ἵγα γὰρ τὸ ὑπάρχον μά- 
ϑωμεν, ἐπὶ τὴν καταλητιτικὴν ἡμᾶς φαντασίαν ἀποστέλλουσι λέ- 
γοντες ὑπάρχον εἶναι τὸ κινοῦν καταληπτιχὴν «φαντασίαν. ἵνα 
δὲ τὴν καταλητιτιχὴν γνῶμεν φαντασίαν, ἐπὶ τὸ ὑπάρχον ἀντάπο- 
στέλλουσι. μήτε οὖν ἐχεῖνο ure ταύτην γινώσκοντες οὐδὲ τὸ 
au^) αὐτῶν διδασκόμενον à ηϑὲς καὶ ψεῦδος ἀξίωμε συ »νή- Ρ 4,4 
σομέν. χὰν ταύτης δὲ τῆς ἀπορίας ἀφίστηταί τις, μείζων ἄλλη 1 
παρ᾽ αὐτὴν ἀνακέψει τοῖς τὴν Στωϊχὴν τεχνολογίαν ἀποδεχο--: 
μένοις " ὥσπερ γὰρ εἶ βουλοίκιεϑα μαϑεῖν τί ἐστιν ἄνϑρωπος, 
πρύτερον ὀφείλομεν ἐγ γωκέναι τί τὸ ζῷον χαὶ τί τὸ ÀoyixÓv καὶ" 
τί τὸ ᾿ϑνητόν. — ἐκ τούτων γὰρ συνέστηκεν 7j τοῦ ἀνϑρώπον 
γύησις — xai ὃν τρύπιον εἶ προαιροίμεϑα γιγνώσκειν τί ἔστι χύων, 
προχατει)ληφέναι δεήσει πάλιν τὸ ζῷον xoi τὸ ὑλακτιχόν — ἐχ 


Socrates possit intelligi existere propter eamdem causam, propterea quod 
non sint simul partes ipsum coustituentes? 89, et si detur hoc, at pro- 
nuantiatum esse aliquod verum et aliquod falsum, nou concedent ;jSceptici 
propterea quod ab illis adversns quos disputant nonu facile expediri possit. 
dicunt enim verum quidem esse pronuntiatum, quod existit et oppositum 
est alicui, falsum autem, quod non existit et est oppositum alicui. rogati 
s»utem quid sit id quod existit, dicunt esse id quod movet comprehenden- 
tem phantasiam. £6. deinde de comprehendente examinati phantasia, rutr— 
sux recurrunt ad id quod existit, quod est aeque iguotum, dicentes *com- 
prehendens phantasia est quae est ex re quae existit congruenter rei quae 
existit', qnod quidem perinde est ac si doceas id quod ignoratur per id 
quod ignoratur, et incidas in modum docendi alterum mutno per alteruni, 
nam nt discamus id quod existit, amandant nos ad comprehendentem phan- 
tasiam dicentes id quod existit esse hoc quod movet comprehendentem phau- . 
taxiam, nt antem comptehendentem coguoscamus phantasiam, nos remittunt 
ad id quod existit. neque ergo illnd neque hanc cum cognoscamus, nec quod 
ab eis docetur verum aut falsum intelligemus pronuntiatum. 87. quodsi quis 
etiam omittat hanc dubitationem, alia maior praeter ipsam emerget iis qui 
Stoica artis praecepta admittunt: quo modo enin si velimus discere quid 
»ijt homo, prius nosse debemus qnid sit animal, et quid sit rationis parti- 
ceps et quid mortale — ex his enim constat notio hominis — et quo modo 
si velimns nosse quid sit canis, oportebit prins percipere quid sit animal, 


b) ἀντίχειταί τινι} supr& sect, 10 et mox 88 sq. 
€) τί ἐστι τὸ ὑπάρχον} eadem obiectio lib, 3 Pyrrhon, sect. 212. 


d) vov ὃν ἀλλήλων} ita ms Vratislav, pro διαλλήλων, quod et ipsum 
pássim alibi in Sexti codd. occurrit. 


[dd) immo? v2] 
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83 rorrOY γὰρ ἐνοεῖτο ὁ χέων ---᾿ οὕτως εἰ ἀληϑές ἐστι χατὰ τοὺς 
Στωϊχοὺς ὃ ὑπάρχει τε καὶ ἀντίχειταί τινε, xe ψεῦδος ὃ μὴ 
ὑπάρχεε μέν, ἀντίκειται ὑέ τινε, κατὰ ἀνάγχην ὀφείλομεν, γινιώ- 
σχέιν εἰς τὴν τούτων νόησιν, τί ἔστι τὸ ἀντικείμενον. οὐ πάνυ 
δέ γε de νανται παραστῆσαι τὸ ἀντικείμενον ,ἡιαῖν ot Στεωϊχοί' 

89 τοίνυν οὐδὲ τὸ ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος ἔσται γνώριμα. φασὶ γάρ, 
ἀντιχείμενά ἐστιν, ὧν τὸ ἕτερον. τοῦ ἑτέρου 4) ἀποφάσει πλεογά- 
ζει, οἷον ἡμέρα ἐστίν, οὐχ ἡμέρα ἐστίν. τοῦ γὰρ ἡμέρα ἐστίν 
ἀξιώματος τὸ οὐχ ἡμέρα ἐστίν ἀποφάσει πλεονάζει τῇ οὐχί, καὶ 
διὰ τοῦτο ἀντιχείμενόν- ἐστιν ἐκείνω. ἀλλ᾽ εἰ -τοῖτ᾽ ἐστὶ τὸ 
ἀντικείμενον, ἔσται xal τὰ τοιαῦτα ἀντικείμενα, τό τε ἡμέρα 
ἐστί καὶ οὐχὶ φῶς ἐστι. τοῦ γὰρ ἡμέρα ἐστὴν ἀξιώματος ἀπο- 
φάσει πλεονάζει τὸ οὐχὶ φῶς ἐστιν. οὐχὶ δέ γε κατ᾽ αὐτοὺς 
ταῦτα ἀντεχείμενεί ἐστιν), οὐκ ἄρα ἀντικείμενά ἐστι τὸ ἕτερον 

90 τοῦ ἑτέρου ἀποφάσει πλεονάζειν. vat φασιν. ἀλλὰ σὺν τούτῳ 
ἀντικείμενά ἐστι τῷ τὴν ἀπόφασιν ) προτετάχϑαι τοῦ ἑτέρου" 
τότε γὰρ καὶ κυριεύει ^) τοῦ ὅλου ἀξιώματος. ἐπὶ δὲ τοῦ ἡμέρα 
ἐστί χαὶ οὐχὶ φῶς ἐστι, μέρος οὖσα τοῦ παντὸς ') οὐ χυριεύει 
πρὸς τὸ | ἀποφατικὸν ποιῆσαι τὸ πᾶν. ἐχρῆν οὖν, ἐροῦμεν, προσχεῖ- 
σϑαι τῇ ἐννοίᾳ τῶν ἀντικειμένων, ὅτι τότε ἀντιχείμενά ἐστιν, 


et quid sit latrans — ex his enim intelligitor canis —: 88, ita $i ex son- 
tentia Stoicorum verum est quod existit et alicui est oppositum , et falsum 
qnod non existit et alicni oppositum est: necessario debemns nosse ad ho- 
rum intelligentiam, quid sit oppositum. mequaquam autem Stoici possnnt 
oppositum quid xit, nobis ostendere: nec ergo verum uec falsum erunt co- 
gnita, 89, dicant enim, opposita sunt, quorum alterum aiplius quam alte- 
rnm habet negationem , ut dies est, uou est dies. nam pronuntiatum, dies 
noa est, negationem amplius habet quam pronuntiatum dies est, aegationem 
inquam nou, et ideo hoc illi est oppositum, sed si hoc oppositum est, haec 
quoque erunt opposita, dies est et non est Jux: hoc enim nou est lux, no- 
gationem amplius habet quam pronuntiatum dies est, ex eorum autem sen- 
tentia haec minime sunt opposita. non sunt ergo opposita quorum alterum 
negationem amplius habet quam alterum, 90. sane, iuquinuut. sed tunc op- 
posita sunt, quardo negatio alteri praeponitur: tunc enim dominatur toti 
pronuntiato, in illo autem dies est et non est lux, cum sit pars totins, non 
dominatur toti pronuntiato ad efficiendnm totum enuntiativum. oportet ergo, 
dicemus, addi notioni oppositorum , quod tunc sunt opposita, quando nou 


Ρ 474 € ὧν τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου] articulum τὸ qui in editis aberat, e mss 
revocavi. " 


Jf) οὐχὶ δέ γε ἀντιχείμενά ?oriv] docet statim. infra. Sextus, , partes 
has tantum esse propositionum compositarum quae opponi sibi debebant, 
ren integras propositiones. unde negabant Stoici esse opposita si unus 
diceret, εἰ dies ent, lux est, alter vero, non est lux. 


ΕἾ τῷ τὴν ἀπόφ «01»] ita ms Ciz., licet in edito erat σὺν τῷ. 


hj τότε γὰρ καὶ xvQuvu] ex eodem ms addidi xa«f, quod in editis 
abest, dominari autem dicitur toti enuntiationi particula negativa, quando 
toti praefixa totam mutat facitque ex af rmativa contradictoriam ne- 
g^tivam, 


i) μέρος οὖσα τοῦ ncvróc] integra propositio : αὐ dies est, lux. est. de- 
bebat itaque opponi haec: non οἱ dies est lux est. mox ἀποιφατιχόν scripsi 
pro dom ariizóv, est enim. «romunxóy ab ἀπόφημι nego, cum ἀπο-- 
q artixóv dicatur ab ἀποφαίνῳ enuntio, 
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ὅταν μὴ ψιλῶς τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου ἀποφάσει πλεογάϊζῃ ἀλλ᾽ 
ὅταν 5 ànóq «atc προτάττηται τοῦ ἀξιώματος. ἄλλος δέ ἘΝ καὶ 91 
τὸν Πλάτωνος᾽Ψ ) παραὶ pear λόγον, ᾧ κέχρηται ἐν TO περὶ 
ψυχῆς, καὶ διδάξει ὡς οὐχ οἷόν τέ ἐστι πμετουσίᾳ τῆς ἀποφά- 
σεως πλεονάζειν τὸ ἀξίωμα παριὰ τὸ μὴ ἔχον τὴν ἀπόφασιν" 
ὡς γὰρ οὐδὲν μετουσίᾳ ϑερμοῦ γίνεται ψυχρόν, οὕτως οὐδὲν 
μετουσίᾳ μικροῦ γίνεται μέγα , ἀλλὰ μικρόν. χαὶ ὡς μετοχῇ P 318 
' τοῦ μείζονος γίνεταί Tt μέγα. οὔτ ω. χαὶ μετοχῇ τοῦ μιχροῦ ἔσται 
τι μικρόν. διὸ καὶ τὴν ἐνγνεάδα dd τὴν τῆς μονάδος πρόσλη- 
ψιν μὴ γίνεσθαι μείς "γί" τὸ γὰρ ἕν ἧττόν ἐστι τῶν ἐννέα. 
τοῦτο οὖν προσλαβοῦσα ἡ ἐννεὰς οὐ γενήσεται πιλείων τῶν ἐν-- 92 
γέ, ἐλάττων δὲ “ἄλλον. εἰ γὰρ προσλήψει ταύτης οὐ γενήσεται 
5 ἐννεὰς τῆς ἐννεάδος μείζων, ἀλλὰ ἐλάσσων μᾶλλον, ἐπεὶ οὖν 
χαὶ U οὐχί ἀπόφασις ") μικρότερόν τί ἐστι τοῦ ἀξιώματος, οὐ 
ποιήσει τὸ ἀξίωμα μεῖζον, διὰ τὸ ὡς μεγέϑους τινὸς μετουσίᾳ 
γίνεταί U. μεῖζον, οὕτω καὶ ἐλάττογ ος μετουσίᾳ ἔλαττον ἀποτε- 
λεῖται. ὃ μὲν οὖν Πλάτωνος λύγος οὕτως εἰς τὸν τύπον ὑπό 
TIYr(OY μεεαχϑήσεται. - 
᾿Επισυνγάπτοντες δὲ ἡμεῖς τοῖς προκπειμένοις, κἀκεῖνο λέγω - 93 
Hin, ὡς εἴπερ τὸ ὠληϑὲς ἀξίωμά ἐστι, πάντως ἢ ἁπλοῦν ἔστιν 
ἀξίωμα ἢ οὐχ ἁπλοῦν, ἢ καὶ ἁπλοῦν καὶ οὐχ ἁπλοῦν" τῶν γὰρ 
ἀξιωμάτων πριήτην σχεδὸν καὶ κυριωτάτην ἐχφέρου σι διαφορὰν 
οἱ “Παλεκτιχοί, καϑ' ἣν τὰ μέν ἔστιν avra ἁπ)ᾶ, τὰ δ᾽ ovy 
ἁπλᾶ. καὶ ἁπλᾶ μὲν T μήτ᾽ ἐξ ἑνὸς ἀξιώματος δὶς λαμβα- 
γομένου ") συνέστηχε μήτ᾽ ἐξ ἀξιωμάτων διαφερόντων διά τινος 
nnde alterum amplius habet quam alterum uegationem , sed quando negatio 
praeponitur pronuntiato. 91. assumet autem etiam alins quispiam eam ra- 
tioyem, qua uses est. Plato in. libro de anima, et docebit quod fieri non 
potest ut participatione negationis plus babeat pronuntiatum , quam id quod 
uon habet negationem: nam sicut participatione calidi nibil fit frigidum, sic 
participatione parvi nou lit maguum , sed parvum, et »icut participatione 
maioris fit aliquid magnum, ita etiam parwi participatione erit aliquid par- 
vun. et ideo novenarium ex adsumptioae unitatis nou fieri maiorem: unum 
enim minus esf novem, 92, eo ergo assumpto novenarins non fiet numero 
amplior quam novem, sed potius minor. si itaque adsumptione unitatis non 
fit novenarius maior novenario , sed potius minor, simiiter quoniam nega- 
"tio non est quid minus pronuntiato, non faciet maius pronnntiatunm, propte- 
rea quod ut alicuius magnitudinis participatione fit aliquid maius, ita etiam 
minoris participatione fit aliquid minus, atque Platonis quide ratio sic ab 


aliquibus traducetur ad praesentem Jocum. 
93. Nos autem iis quae prius dicta suat, adinugemus illad quoque di- 


€amusque , 51 vernm est pronuntiatum , id est omuino aut simplex pronun- 


tiatum aut non simplex, ant etiam simplex et non simplex: pronuntiato- 
rum enim primam et maxime propriam differentiam efferunt Dialectici, per 
quam alia quidem ex iis »unt simplicia, alia autem non simplicia. et sim- 


| plicia quidem quae neque constant ex uno pronuntiato bis sumpto neque 


A) Πλάτωνος] Platonis locus est in Phaédone p. 393 ed, Lugd. 1590. 
ad eundem respexit noster libro adversus p^ ocv r sect. 21, ubi 
verba ipsa Platonis adscripsi. conferendus ctiam infrà sect. 102, ubi si- 
milem in modum argumentatur. 
D) γένεται μέγα] ita mss pro γέμεσθ ει, P 435 
m) ἐπεὶ οὖν χαὶ ἡ οὐχί ἀπόφασις) ms Ciz, οὐχ, ἡ ἀπόφασις. 
n) ἐξ ἑνὸς ἀξιώματος δὶς λαμβανομένου) ut: si dies est, dies est, infra 
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ν : r MN e I. Fe s , 
ἢ τινων συνδέσμων, οἷον “ἡμέρα ἔστιν ἢ *ypE ἔστι "ns  Su- 
e^ 


, , , - - Li x LI ' 
94 χρότης διαλέγετι᾽, πᾶν ὁ τῆς ὁμοίας ἐστὶν ἰδέας. ὥσπερ γὰρ 


τὸν στήμονι ἁπλοῖν λέγομεν χαίπερ ἐκ τοιχῶν συνεστῶτα, ἐπεὶ 
οὐχ ix στημόνων, οἵτινές εἶσιν ὁμογενεῖς, πέπλεκτιιι " οὕτως ἁπλᾶ 
λέγεται ἀξιώματα, ἐπεὶ οὐχ ἐξ ἀξιωμάτων συνέστηκεν"), ἀλλ᾽ 
QE ἄλλων τινῶν, οἷον τὸ ἡμέρα ἐστίν ἁπλοῦν ἐστι, παρ᾽ ὅσον 
oe d τοῦ αὐτοῦ ἐστὶ λήμματος δὶς λαμβανομένου οὐδὲ ἐκ 
ὑμεφερύντων συνέστηχεν, ἐξ ἄλλων δέ τινων συγχέχριται, οἷον 
τοῦ ἡμέρα χαὶ τοῦ ἐστί. καὶ μὴν οὐδὲ σύνδεσμός ἐστιν ἐν αὐτῷ. 


& - δ d - ^ o ' 1 ^. - 
95 οὐχ ἁπλᾶ δὲ ἐτύγχανε τὰ oiov dia ") καὶ ὅσα δ᾽ ἐξ ἢ ἀξιώμα- 


᾿ - "v *. t. , . 
τὸς δὶς λαμβανομένου ἢ ἐξ ἀξιωμάτων διαφερόντων συνέστηκε 
M . rd [4 
du συνδέσμου τὲ ἢ συνδέσμων, οἷον εἰ ἡμέρα ἐστίν, ἡμέρα ἐστίν γ᾽ 
» Fo * , » ε - 
εἰ νύξ ἐστι, σχύτος ἐστί. καὶ “εἰ ἡμέρα ἐστί, καὶ φῶς ἐστιν᾽" 


V" c , » ^ M" St ν , - «4 € - ^ * € a» 
το ἤτοι ἡμέρα ἐστὶν ἢ νῦξ ἔστι᾽. τῶν δὲ «πλῶν τινά μὲν ὠρισμένα 


* , ^ ' » ἢ * ^ , € ' ^ ^ 
ἐστίν, τινὰ dé ἀόριστα, τινὰ δὲ μέσα" ὡρισμένα μὲν τὰ κατὰ 


Ὕ »" , [4i e - e 
P 410 fc ἐχφερόμενα, olov “οὗτος περιπατεῖ, οἶτος χάϑηται"" δεί- 


Ὃ 


, - » 25 , S , EP »» | , 

xvvpa γάρ τινὰ TO ἐπὶ μέρους ἀνϑρώπων. ἀόριστα δέ ἐστι κατ 
᾿ * T , , , , - ͵ 

αὐτοὺς ἐν οἷς ἀοριστύν τι χυριεύει μόριον, οἷον “τὶς χάϑηται᾽" 


." » ^ 4 MA , , 
μέσα δὲ τὰ οὕτως ἔχοντα, “ἄνϑρωπος κάϑηται᾽ ἢ “Σωχράτης 


) b ' y διὰ δ 2» , , ' γ 
περιπάτει. TO μὲν οὖν “τις περιπάτει «00t0tov €OTtv , ἐπεὶ οὐκ 


ex differentibns pronuntiatis per aliquam ant aliquas coniunctiones, ut *dies 
est! ant. *nox est', *Socrates disputat" et qnidquid est similis generis. 
54. quomodo enit stamen simplex dicimns, etiamsi constet ex pilis, quo- 
niam nou est contextum ex staminibns, quae sunt eiusdem generis; ita sim- 
plicia dicantar pronuntiata, quoniam non constant ex. pronuntiatis, sed ex 
aliquibus aliis, ut *dies est' est simplex, quouiam nec est ex eadem bis 
su"mpta propositione neque constat ex diversis, conflata est antem ex ali- 
quibns aliis, utpote *dies' et *est', sed neque in eo est conjunctio, 95. non 
sunt autem simplicia promuntiata, quae snmut veluti duplicia et quae con- 


»tant ex prouuntiato bis sumpto aut ex differentibus pronuntiatis per con-- 


imnctionem ant coniunctiones, ut *si dies est, dies est", *si nox est, sunt 
tenebrae',. et *si dies est, et lux est": “δπί est dies, aut nox est'. 96. ex 
simplicibus autem aliqua sunt definita, aliqua indefinita, aliqua media: de- 
Bnita quidem quae indicando elferuntur, ut *iste ambnlat, iste sedet: 
ostendo enim aliquem ex singularibus hominibus. indefinita sunt ex eorum 
senteutia, in qnibus dominatur aliquid indefinitum et non terminatum , nt 
*sedet quispiam'. 97, media dutem sunt quae sic se habent, *homo sedet" 
ant * Socrates ambulat'. atque illud quidem *ambnlat quispiam" est inde- 


sect. 95 et lib. 2 Pyrrhon. sect. 112, ubi boc ἀξέωμα διαφορούμενον di- 
cilur, quemadmodum et infra sect. 108 109. 


΄ 


o) ἡμέρα ἐστὶν ἢ νύξ ἐστιν} haec ita distiuguenda, neque enim unam | 


"1 ᾿ . . . * , E Ὁ" 
enuntiationem constituunt, quoniam ita prodiret ἐξέωμις οὐχ ἁπλοῦν, 
sed duo sunt exempla diversa enuntiationis simplicis, unum dies est, 
alterum mox est, 


p) συνέστηχε») ms Ciz. συνέστησεν. 4 
4) δὲ ἐιύγχαγνε τὰ oiov διπλᾶ xoi] haec verba in. ms Vratislav. desi- 
derantur. 
LH δ᾽ t» * (n , 
r) 60u ἐξ} dta mss recte pro ὕσα δέ. 
4) εἰ ἡμέρα ἐστίν, ἡμέρες ἐστίν} Ma leg. ex ms Vratislav. alioqui de- 
sideraretur exemplum ἀξιώματος dig λαμβανομένου, quod iterum exstat 
infra «ect, 140, deinde ex interprete Herveto scripsi : εἰ ἡμέρα ἐστί, xal 


φῶς ἔστιν, ut esset exemplum διὰ συνδέσμων duplex quemadmodum 
διὰ συνδέσμου. confer infra sect. 109 sq. 
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ἀφιύρικέ τινα οὐ, 10v ἐπὶ μέρους περιπατούντων" κοινῶς γὰρ ἐφ᾽ 
ἑκάστου αὐτῶν ἐχῳέρεσϑαι δύναται. τὸ δὲ * οὗτος κάϑηται᾽ ὧρι- 
ὀμένόν ἐστίν, ἐπείπερ ἀφώριχε τὸ δειχνύ "ptor πρύσωπουν. τὸ δὲ 
“Σωχράτης κάϑηται᾽ μέσον Uno “), ἐπείπερ οὗτε ἀόριστόν 
ἐστιν — ἀφώρικε 760 τὸ εἶδος — οὐ τε ὡρισμένον * οὐ γὰρ μετὰ 
δείξεως ἐχφέ έται, ᾿ἀλλ᾽ ἔοικε μέοον cuqoréour ὑπάρχειν τοῦ τὲ 
ἀορίστου καὶ τοῦ ὠῤισμένου. γίνεσϑαι δέ φασι τὸ ἀόριστον ἀλη- 98 
ϑές, τὸ * τὶς περιπατεῖ" ἢ “τὶς χάϑηται᾽ ; ὅταν τὸ ὡρισμένον 
ἀληϑὲς εὑρίσκηται" χὰ, τὸ “οἶτος κάϑηται᾽ ἢ “οὗτος περιπατεῖ᾽ . 
μηδενὸς γὰρ τῶν ἐπὶ μέρους χαϑημένου οὐ δύναται ἀληϑὲς εἶναι 
τό “τὶς xá pee ἀύριστον. 

Τοιαῦτα μὲν ὡς ἐν κεφαλαίοις τὸ ἐπὶ τῶν ἁπλῶν ἀξιωμ- 99 
των λεγόμενα τοῖς “Πιαλεχτιχοῖς ὑπῆρχεν. οἱ δὲ ἀπορητιχοὶ Gr- 
τοῦσι πρῶτον εἰ δύναται τὸ ὡρισμένον ἀληϑὲς εἰναι" τούτου γὰρ 
ἀναιρεθέντος οὐδὲ τὸ ἀύριστον δύναται ὑπάρχειν ἀληϑές. ἀνιι- 
ρουμένου δὲ xci τοῦ ἀορίστου οὐδὲ τὸ μέσον τούτων ὑποστή- 
σεται. ταῦτα Ó' ἦν ὥσπερ στοιχεῖα T(Y ἁπλῶν ἀξιωμάτων", 
Τοίνυν ἀϑετουμένων αὐτιῶν οἰχήσεται καὶ τὰ ἁπλᾶ ἀξιώματα, 
χαὶ οὐκ ἐνέσται λέγειν τἀληϑὲς ἐν τοῖς ἁπλοῖς ὑπάρχειν ἈΕΘΒΩΝΝ. 
χαὶ δὴ τὸ ὡρισμένον τυῦτο ἀξίωμα τό “οὗτος κάσηται" ἢ “οὗ- 100 
τος περιπατεῖν , τότε φασὶν ἀλ ηϑὲς ὑπάρχειν, ὅταν τῷ ὑπὸ τὴν 
δεῖξιν πίπτοντε οὐ θεβῆχοι τὸ κατηγόρημα, οἷον τὸ xe; σϑαι 


finitum, uon enim definit ac terminat aliquem ex singularibus hominibus qni 
ambolant: communiter euim potest de quolibet ipsorum efferri. *iste" an- 
tem *'sedet' est definitum ac terminatum, quoniam delinit certam personam 
.quae iudicatur, hoc autem *Socrates sedet? est medinm , quoniam nec est 
indefinitum -— definit enim ac terminat speciem — nec finitum ac termi- 
natum: non effertur enim cuim Ostensione , sed videtur esse medium inter 
utrumque, nempe inter indefinitum et finitum, 95, dicunt autem indefinitnm 
esse verum, nempe ilud *ambulat aliquis" aut *aliquis sedet', quando de- 
finitum ac terminatum invenitur vermm, nempe 'iste sedet" aut *iste am- 
bulat*. nam si nullus sedeat ex singnlaribus, non potest indefiuitum illud 
esse verum *sedet aliquis '. 

99. Atque haec qnidem sunt quae in suumna dicuntur a Dialecticis de 
simplicibus pronuntiatis, Sceptici antem quaerant primum nn possit defini- 
tum esse verum: nam si hoc fuerit sublatum, nec indefinitum potest esse 
verum, si follatur porro etiam indefinitum, nec id qnidem consistit quod 
est inter ea intermedium. sunt autem haec veluti elementa simplicium pro- 
nuutiatorum, quibus sublatis jateribunt etiam. simplicia pronuntiata, nec 
licebit dicere esse vernm in simplicibus, 100. iam vero definitnm hoc pro- 
nnntiatum , nempe *iste sedet? ant *iste ambulat? , tunc dicunt esse veruin, 
qnando id quod est praedicatum , accidit subiecto cadenti sub ostensionem, 


1) ἀπώριχέ τινα) ita scripsi pro τινες, P4316 
u) “Σωχράτης κάθηται μέσον ὑτιῆρχεν} Socratis nomen. pro quolibet 
homine ponitur et plures etiam fuere Socrates, igitur non plane defi- 
nitum est individuum, quando dico Socrates ecdet , ac si dicam Aie sedet, 
demonstrato eo quem intelligo. 
x) εὑρίσχηται) ms Ciz. εὑρίσχεται, et passim obvium in mss post ὅταν 
et similia non semper poni coniunclivum, sed non raro etiam indicati 
Yum, ut in ms Vratislav. infra sect. 128 κἂν ἔχει et 496 ἐὰν προυδεχό- 
pin, sic augmenta saepe negligunt, ut infra scct. 101 ὑπόπιπτε habet 
idem codex Ciz. pro ὑπέπιτιτε, 
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. ᾿ » $43» W - , r , . 

ἢ τὸ περιπατεῖν. ἀλλ᾽ ἔν τε τῷ λέγειν "οὗτος περιπατεῖ", δεὶ- 
xveudrov τινὸς τῶν ἐπὶ πέρους ἀνθρώπων, ἤτοι Σωκράτης ἐστὶ 
(λό;ου χάριν) ὁ ὑπὸ tir ὀεῖξιν nime ἢ μέρος τι τοῦ Σωχρά- 
rovg. οὗτε δὲ Σωχρίάτης ἐστὶν ὁ ὑπὸ τὴν δεῖξιν πίπτων οὔτε 
μέρος τι Σωχράτους, ὡς παραστήσημεν" οὐχ ἄρα δύναται ἀλη- 


E * * , »ι»» ^ , 
το. ϑὲς εἶναι τὸ ὠρισμένον ἀξίωμα. καὶ Σωχράτης μὲν οὐχ ὑὕποπί- 


"rH τῇ δείξει *) παρ᾿ ὅσον αὐτοῦ ἐκ τνυχῆς καὶ σώματος συν - 
ἐσεῶτος οὔδ᾽ ἡ ψυχὴ δείκνυται οἴτε τὸ σῶμα οὔτε τὸ ὕλον ὑπὸ 


P 411 rz» δεῖξον πίπτοντα, xal μὴν οὐδὲ μόριόν tt Σωκράτους ὑτιέπιπτε 


- ^. . M NE ^ A PE , , ' 
τῇ duca. εἰ γὰρ TQ τ πὸ τὴν δεῖξιν πίπτοντι συμβεβηκέναι «φασὶ 
᾿ , - " - ' 1 - 
τὸ χατηγόρημα τὸ περιπατεῖν ἢ τὸ χαϑῆσϑαι, οὐδέποτε δὲ τῷ 
, , » δα , 
duxrvuérq μορίῳ ovrt. ἐλαχίστῳ συμβέβηκε τὸ κατηγόρημα, οἷον 
᾿ - i - τ᾿ , ^ 
τὸ περιπατεῖν ἢ τὸ χαϑῆσϑαι, χατ᾿ ἀνάγκην οὐδὲ τὸ μόριον 


Li 


e e " Í c LI * )) al } 5 » 2 , » — , v , 
10240100 nizti0Y vno τὴν OdHztv. GA . pré τοῦτο μὴῆτε “ὠχρό- 


τῆς, nao δὲ rubra οὐδέν ἐστιν, οἴχεται τὸ κατὰ δεῖξιν, ἐκφε-- 
ρόμενον ὡρισμένον ἀξίωμα σὺν τῷ καὶ ἀόριστον αὐτὸ γίνεσθαι 
σχεδόν" εἰ γὰρ ἐνδέχεται τοῦτ᾽ εἰναι 10 δειχνύμενον τοῦ Σωχρά- 
τοὺς μέρος, ἐνδέχεται δὲ μηδὲ τοῦτο ἀλλ᾽ ἕτερον, ἐξ ἀνάγκης 
ἀόριστον γίνεται τὸ ὅλον. μὴ ὄντος οὖν τοῦ ὡρισμένου ἀξιώμα- 
τὸς οὐδὲ τὸ ἀόριστον ἔσται. διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ τὸ μέσον ὑπο- 


, , — 
103 στήσεται. πρὸς τοὐτοὶς ὅταν λέγωσι τὸ μὲν “ἡμέρα ἐστίν᾽ ἀξίωμα 


* - , 3 - “- - 
ἐπὶ τοῦ παρόντος εἶναι ἀληϑές, ἐπὶ δὲ τοῦ “νύξ ἐστι᾿ ψεῦδος, 
1 ^ ΤΩΣ γ Hn “ΚΑ : 14 δα Ὁ, ΑΜ] , 
x«i τὰ μὲν “οὐχὶ ἡμέρα dot ψεῦδος" τὸ δὲ “οὐχὶ νύξ ἐστιν 
Es Ἢ - 1 - 
dhréíc' ἐπιστήσει πῶς uít οὖσα καὶ ἡ αὐτὴ ἀπόφανσις τοῖς 
μὲν ἀληϑέσι προσελϑοῦσα 7) ψευδῆ ταῦτα ποιεῖ, τοῖς δὲ ψευ- 


nt sedere et ambulare, sed et cum dicitur iste ambalat', ostenso aliquo . 


ex singnlaribus hominibus: ant est Socrates (exempli cansa), qui cadit sub 
indicationem, aut aliqua pars *ocratis. sed neque est Socrates qui cadit 
snb indicationem, meque aliqua pars Socratis, ut ostendemus: mon potest 
ergo esse vernm definitum illud prouuntiatum, 101. et snb indicationem qui- 
dem noa cadit Socrates, quoniam cum is' constet ex anima et corpore, ne- 
que anima indicatur nec corpus, neque totum cadit sub indicationem, sed 
nec sub jadicationem cadit pars aliqua Socratis, si enim ei qnod cadit sub 
indictionem , dicunt accidere praedicatum ambulare aut sedere, numquam 
amtem parti quae ostenditnr, cum sit minima, accidit praedicatum, utpote 
ambulare ant sedere, necessario nec pars cadet sub indicationem. 102, sed 
si neque hoc neque Socrates, praeter haec autem nihil est, perit definitum 
pronuntiatum qnod effertur per ostensionem, et simul etiam fit propemo- 


dum indefinitmm: si enim contingit id quod ostenditur esse partem Socra- | 


tis, contingitque non hoc esse sed aliud, necessario totum fit indelinitum, 
$i non sit ergo delinitum pronuntiatum, meque erit indefinitum. propterea 
antem nec consistet medium. 103. praeterea qnando dixerint hoc * dies est" 
pronuntiatum jn praesentia esse verum, illud autem, *nox est' falsum , et 
ind qnidem, *non est dies? falsum, hoc vero *non est uox? verum: ad- 
vertes quemadmodum nna cum sit et eadem enuntiatio, si ad vera quidem 
accesserit, ea falsa efficit, sin autem ad falsa, vera, est enim hoc simile 


fo y) τῇ δείξει] ita lego cum Herveto pro δόξη. ' 
P413 3) τοῖς ἀλησέσι ποοσελϑοῦσα)] propositio *dies est, si verum sit iam 


essc noctem, falsum enuntiat; at si ponatur falsum, diem nempe iam 
exe quando est nox, vera illico efficietur. ita quod est facit non esse, 
56 vicissim esse quod non est. pro dzomcct; hoc loco atque inde sae- 
pius male excusum erat d716q «0g. 


- 


* 
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δέσιν ἀληϑῇῆ. ὅμοιον γάρ ἐστι τοῦτο τῷ χατὰ τὸ Alain» 
αἴνιγιια Σειληνῷ 4), ὃς ὁρῶν τὸν αὐτὸν ἄνϑρωπον χειμῶνος. ὥρας 
καὶ ὑπὲρ ToU μὴ ψψύχεσϑαι τὰς χεῖρας iur σῶγτα καὶ ὑπὲρ τοῦ 
μὴ καίεσθαι, ἐμφυσῶντα τῷ στόματι, ἔφη μὴ ἂν ὑπομιεῖναι 
τοιούτῳ θηρίῳ συζῇ », ἐξ ob τὰ ἐναντιότατα προέρχεται. ὧδε 104 
γὰρ καὶ αὐτὴ ἡ “ἀπόφανσις TU μὲν ὑπάρχοντα, ἀνύπαρχτα ποι- 
οὖσα τὰ δὲ ἀνύ παρατα ὑπαρχτιὶ τεραστίου qu σεως μετείληφεν" 

ἢ γὰρ ὑπάρχειν αὐτὴν ϑέλουσιν") ἢ ui ὑπάρχειν, 5 ὑπάρχειν 
ἅμα καὶ gu, ὑπάρχειν. χαὶ εἰ νὸν ὑπάρχειν, πῶς ὑπάρχοντι 
προσελϑοῦσα ἀνύπαρχτον τὸ ὅλον ποιεῖ, χαὶ οὐ μᾶλλον ὑπάο- 
χον; ὑὁπάρχον͵ γὰρ ὑπάρχοντι προσγενόμενον Bt ἐβαιοῖ μᾶλλον τὴν 
ὕπαρξιν. εἰ δὲ ἀνύ πάρχτον, τίνι λόγῳ ^) τῷ μὴ ὑπάρχοντι προσελ- 105 
ϑοῦσα ὑπαρχτὸν αὐτὸ ποιεῖ, χαὶ Ot μᾶλλον ἀνύπαρχτον; s ἀνυ- 
πάρχτῳ γὰρ ἀνύ at oxTOy προστεϑὲν οὐχ ὕπαρξιν ἀλλὰ ni "παρ- 
sav ἀπεργάζεται. ἢ πῶς ἀνύπαρκτος οὖσα μετατίϑησι τὸ ὑπαρ- 
«τὸν εἰς ἀνυπαρξίαν, ἀλλ᾽ οὐ κατὸ μέν τι ὑπαρχτόν, κατὰ δέ 
τι ᾿ἀνύπαρχτον αὐτὸ ποιεῖ; ὡς γὰρ λευχὸν καὶ μέλαν συντεϑέντα 

o9 μέλαν 7 λευχὸν ποιεῖ, ἀλλὰ zu μέν τι λευχόν, κατὸ δέ P 418 
τι μέλαν" οὕτω καὶ ἀνύπαρχτον ὑπαρχτῷ συνελϑὸν τὸ ὅλον 
ποιήσει κατὰ μέν τι ὑπαρχτόγν, κατὰ δέ τι ἀνύπαρκτον. ἄλλως 106 
τὲ τὸ ἀνύπαρατόν τι ποιοῦν. ποιεῖ τι, τὸ δὲ ποιοῦν ἔστι καὶ ὑπάρ- 
χει. T7 ἄρα ἀπόφανσις μὴ ὑπάρχουσα οὐδὲ ποιήσει τι ὑπαρχτόν. 
λείπεται ἄρα λέγειν μήτε ὑπάρχειν αὐτὴν μήτε μὴ ὑπάρχειν. ἀλλ᾽ 


ileno, de quo loquitur aenigma Aesopicum, qui cam videret eundem ho- 
minem hiemis tempore et flare ne algerent mauus, et eodem ore flare ne 
ureretur, dixit se non sustinere ut cum ea bestia vivat, a qua procednut 
quae sunt maxime contraria. 10}, sic enim eadem quoque enuntiatio ea 
quidem quae sunt, faciens nou esse, et quae nou sunt, esse, est prodi- 
giosae naturae particeps: aut enim esse eam volunt aut non esse, aut-esse 
et non esse simal, atque siquidem esse, quomodo ad id quod est cum ac- 
cesserit, totum noa. esse eflicit et non potius esse? nam 51 id quod est, ad 
id quod est accesserit, magis confirmat existentiam, 105, sin antem non est, 
quanam ratione si ad id quod uon est accesserit, ipsum esse efficit, nou 
autem potius non esse? nam si ei quod non est, id quod non est fuerit 
additum, nou efficit existentiam, sed non existentiam, aut quo modo si sit 
eiusmodi nt non sit, transfert id quod est ad hoc ut non sit, non autem 
partem quidem esse facit, partem autem non esse? quo modo enim albuia 
et nigrum simul posita non faciunt album aut nigrum, sed partem quidem 
album, partem vero nigrum; ita etiam quod nou est si cum eo quod est 
convenerit, efficiet ut totum partem quidem sit, partem vero non sit. 
106. et alioqni id quod aliquid non esse efficit, aliquid efficit, id autem 
quod efficit, est. enuntiatio ergo quae non est, nec efficit esse aliquid, re- 
stat ergo ut dicatur, eam nec esse neque non esse. sed si est eiusmodi, 


a) τῷ κατὰ τὸ “ϊσώπειον αἴνιγμα Σιληνῷ] ms Ciz. “Σειληνῷ [quod 
recepimus], quomo/o scribitur etiam apud Artemidorum p. 97. lulia- 
num Orat, 6 p. 187 aliosque. caeterum nomen .XiiyvoU descendit a voce 
σίλλος quod Bal irih denotat ut notatum Ez, Spanhemio ad Caesares Iu- 
liani pag. 341, pro Sileno Satyrum appellat Planudes in fabula Aesopia 
127 et Avienus fabula 29, confer Erasmum adagio, ex eodem ore calidum  . 
et. frigidum efflare. Plautus Rudente 5 2 39: os calet tibi, nune id frigi- 
defactas * ? 

5) ϑέλουσιν} ms Vratislav. ϑελήσουσιν. 

€) τένι. λόγῳ] similis cavillatio supra sect, 91, 
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εἰ τοιαύτη ἐστί, πῶς πάλιν μήτε ὑπάρχουσα μήτε μὴ ὑπάρχουσα, 
τῷ μὲν ὑπάρχοντι προσελθοῦσα, ἀνυπαρξίαν ποιεῖ, τῷ P μὴ 
101 ὑπάρχοντι ὕπαρξιν; (ὡς! yup TO prt OtQuor μὴτε ψυχρὸν τι 
Stout? προσελϑὸν οὐ δύναται ποιῆσαι. Ψυχρόν, οὐδὲ τῷ ψυχρῷ 
ϑεριόν" οὕτως ἀνάλογον ἐστι τὸ μὴ Ὁπάρχον μῆτε μη ὑπάρχον 
τῶ μὲν ὑπάρχοντι πιροσελϑὸν ἀνυπαρξίαν ποιεῖν, τῷ δὲ ἀνυπ- 
«ἴρχτω ὕπαρξιν. τὰ δὲ αὐτὰ ἐνέσται ἀπορεῖν καὶ ἐὰν κατά τι 
“ὲν ὑπάρχειν λέγωσι τὴν ἀπόφανσιν, κατὰ δέ τε ἀνύπαρχτον εἶναι. 
108 Νῦν δὲ ἐπὶ ποσὸν Ψψηλαφηϑείσης τῆς ἐπὶ τῶν ἁπλῶν ἀξιωμά-- 
των παοὰ τοῖς «Τιαλεχτικοῖς νομοϑεσίας μετίωμεν καὶ ἐπὶ τὴν 
τῶν οὐχ ἁπλῶν. καὶ δὴ οὐχ ἁπλᾶ μέν ἐστιν ἀξιώματα τὰ ἀνώτε-- 
oov ποοειρη μένα ^), ἅπερ ἐξ ἀξιώματος διαφορουμένου ἢ 
ἀξιωμάτων διαφερόντων συνέστηκε, x«i ἐν οἷς σύνδεσμος ἢ σύν- 
119 δέσμοι ἐπιχρατοῦσι. λαμβανέσϑω δὲ ἐκ τούτων ἐπὶ τοῦ παρόν-- 
τὸς τὸ χαλούμενον συνημμένον. τοῦτο τοίνυν συνέστηκεν «ἐξ 
ἀξιώματος διαφορουμένου ἢ ἐξ ἀξιωμάτων διαφερόντων διὰ τοῦ 
εἰ ἢ εἴπερ συνδέσμου, οἷον ἐχ διαφορουμένου μὲν ἀξιώματος καὶ 
τοῦ εἰ συνδέσμου συνέστηχε τὸ τοιοῖτον συνημμένον “εἰ ἡμέρα 
110 ἐστίν, ἡμέρα ἐστίν. ἐκ διαφερόντων δὲ ἀξιωμάτων zal διὰ τοῦ 
εἴπερ συνδέσμου τὸ οὕτως ἔχον “εἴπερ ἡμέρα ἐστί, φῶς dau. 
τῶν δὲ ἐν τῷ συνημμένω ἀξιωμάτων τὸ μετὰ τὸν εἰ ἢ τὸν εἴπερ 
σύνδεσμον ") τεταγμένον ἡγούμενόν τὲ xai πρῶτον καλεῖται, τὸ 


quo modo rursns cum neque sit neque non sit, si ad id quidem quod est, 
accesserit, elficit non existentiam, sin autem ad id quod non est, existen- 
tiam? ΤΟΙ͂, sicnt enim quod nec calidum est nec frigidum, haud potést, si 
ad calidum accedat, efficere frigidum, neque si frigido additum fuerit, ca- 
lidum facere; sic consentaneum est id quod neque existit neque nou exi- 
^it non posse vel com existente coniunctnm non existentiam vel cum non 
existente efficere existentiam. eodem modo etiam poterit dubitari, si dicaut 
partim esse enuntiationem, partim mon esse. 

108. Nunc antem aliquautulum tractata lege simpliciom pronuntiatoram, 
quae est apud Dialecticos, transeamus etiam ad legem non simplicium, et 
nou simplicia quidem sunt pronuntiata, de quibus prius diximus, quae con- 
»tant ex eodem bis repetito pronuntiato aut ex differentibus pronuntiatis, 
et in quibus coniunctio aut coniunctiones dominatum obtinent, 109, ex iis 
antem sumatur in praesentia quod vocatur connexum. hoc ergo constat qui- 
dem wel ex eodem bis repetito pronuntiato aut ex differentibus pronuntia- 
ts per coniunctionem si aut si quidem ut ex eo/em bis repetito pronun- 
tiato et coniunctione si coustat hoc connexum *si dies est, dies est', 
110. ex dillerentibus autem pronuntiatis et per coniunctionem si quidem 
quod sic habet, “πὶ quidem dies est, lox est/, ex iis autem pronuntiatis 
quae snnt in connexo id quod est collocatum post coniunctionem sj ant cou- 


d) τὰ ἀνώτερον προειρημέναἹ sect. 93 et 95. 


€) ἐξ ἀξιώματος dicqopovu£rov] ita legendum pro διαφόρου ex lib. 2 
Pyrrhon. sect, 112 et ex Herveto interprete qui reddit diversificatum., 
vocant autem Stoici ἀξίωμα Ór«qooovutrov, eandem enuntiationem bis 
repelitam sive ut supra dixit dig λαμβαγνομένη»ν, ita ut posterior non 
dillerat à priore, sed ita ac si differret ponitur; quare etiam dicitur 
diepooovu£yn, ut: οἱ dies est, dies est, tale exemplum infra sect. 981 
εἰ oen signum, est 4ignum. huic opponitur enuntiatio composita ἐξ ἀξιω- 
μάτων διαφερόντων, ex diversis enuntiationibus, ut ei dies est, lucet. 

7) τὸ μετὰ τὸν εἰ ἢ τὸν εἴπερ σύνδεσμον) ita recte mss et interpzees — 

|Mervetus pro μετὰ τοῦ εἰ ἢ τοῦ εἴπερ συνδέσμου. 
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δὲ λοιπὸν λῆγόν τὲ καὶ δεύτερον, χαὶ ἂν ἀναστρόφως ἐχφέρηται 
τὸ ὅλον συνημμένον, οἷον οἵτως “φῶς ἐστιν, Hm 7; “μέρα ἐστίν" * 
χαὶ γὰρ ἐν τούτῳ λῆγον μὲν καλεῖται τὸ φῶς ἐστι “καίπερ πιριῦ-- 
τον ἐξενεχϑέν" ἡγούμενον δὲ τὸ “ἡμέρα ἐστὶ καίπερ δεύτερον 
λεγόμενον διὰ τὸ μετὰ τὸν εἴπερ σύνδεσμον τετάχϑαι. ἢ μὲν 111 
οὖν σύστασις TOU συνημμένου, ὡς ἐν συντύμῳ εἰπεῖν, ἐστὶ τοι: P 419 
αὐτὴ" ἐπαγγέλλ ἐσϑαι δὲ δοκεῖ τὸ τοιοῦτον ἀξίωμα ἀκολ ουϑεῖν 
τῷ ἐν αὐτῷ πρώτῳ τὸ ἐν αὐτῷ c δεύτερον, x«l ὄντος τοῦ ἡγου- 
μένου ἔσεσθαι τὸ λῆγον. ὅϑεν σωΐ -ομένης μὲν τῆς τοιαύτης ἐπαγ- 
γελίας χαὶ ἀκολουϑοῦντος τῷ ἢ) γουμένῳ τοῦ λήγοντος ἀληϑὲς 
beso: χαὶ τὸ συνημμένον, μὴ σωζομένης δὲ ψεῦδος. 

' dineo ἀπὸ τούτου εὐϑὺς ἀρξάμενοι σχοπιῦμεν, εἶ δύναται 113 
ἀληϑές τι συνημμένον χαὶ σιῦζον τὴν εἰρημένην ἔπι γγελίαν εὗρε- 
θῆναι. xoc n γάρ φασιν ἅπαντες οἱ “Πιαλεκτικοὶ ὑγιὲς εἶναι 
συνημμένον, ὅταν ἀκολ ουϑῇ τῷ ἐν αὐτῷ: ἤγου μένῳ τὸ ἐν αὐτῷ 
λῆγον. πιερὶ δὲ τοῦ πύτε ἀχολουϑεῖ καὶ πῶς στασιάζουσι πρὸς 
ἀλλήλους καὶ μαχόμενα τῆς ἀκολουϑίας ἐχτίϑενται πριτήρια. 
οἷον ὃ 0 μὲν Φίλων Ὁ ἔλεγεν ἀληϑὲς γίνεσθαι 10 συνηιϊ ἐμένον, ὕταν 13 

μὴ ἄρχηται ἀπ᾽ ἀληθοῦς καὶ λήγῃ ἐπὶ ψεῦδος. ὥστε τριχῶς 
μὲν γίνεσϑαι κατ᾽ αὐτὸν ἀληϑὲς ov νημμένον, χαϑ' ἕνα δὲ τρό- 
πον ψεῦδος" χαὶ γὰρ ὅταν ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον ἐπ᾿ ἀληϑὲς 
λήγ}}» ἀληϑές ἐστιν, (ὡς τό 4 εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι᾽, καὶ ὅταν 
ἀπὸ ψευδοῦς ἀρχόμενον ἐπὶ ψεῦδος Myt πάλιν ἀληϑές, οἷον 
τό " εἰ πέταται D yh πτέρυγας ἔχει 7 γῆ᾽. ὡσαύτως δὲ χαὶ τὸ 114 
ἀρχόμενον ἀπὸ ψεύδους, ἐπ᾿ ἀληϑὲς δὲ ,.λῆγον, ἐστὶν ἀληϑές, 
ὡς τό “εἰ πέταται ἡ γῆ, ἔστιν ἢ yh. μόνως δὲ γίνεται ψεῦδος, 


* 

iunctionem si quidem vocatur antecedeus et primum, reliquum autem de- 
sinens sem consequens et secundam, etiamsi converso ordine efleratur to- 
tum pronuntiatum , utpote sic *Inx est, si quidem dies est'; etenim in eo 
desiuens seu consequens quidem appellatur illud *lux est', etiamsi primo 
pronuntietur: antecedens antem hoc *dies est^, etiamsi secundo loco dica- 
tur, propterea quod sit collocatum post coniunctionem si quidem. 
111, atque connexi quidem, ut paucis dicam, est huinsmodi constitntio: 
videtar antem profiteri eiusmodi pronuutiatam, id quod est in 3pso secuu- 
dum àc consequens sequi id quod est in ipso primum seu antecedens, ita 
ut si sit antecedens, futurum sit etiam consequens, nnde si ea quidem ser- 
vetur professio et consequens seqnatur ex antecedeute, fit verum etiam con- 
nexum, sin autem non servetur , falsum, 

112, Quamobrem ab eo statim incipiamus consideremusque, an possit 
aliqnod verum connexum et servans dictam professionem inveniri, nam com- 
muniter quidem dicunt omnes Dialectici rectum esse connexum, quando id 
quod in eo est consequens, sequitur ex eo quod est in illo antecedens. 
quando antem et quemadmodum sequatur, inter se dissident et inter se 
pugnantia criteria statuunt, quibus aiunt iudicari consequentiam. 113. ut 
Philo docuit verum owse connexum, quando non incipit a vero et desinit 
in falsum. quo fit ut ex eius sententia tribus quidem modis sit verum con- 
nexum, uno antem modo falsum: etenim quaudo a vero incipiens desinit 
in verun, veram est, ut illud *'si dies est, lux est', et quando a falso 
incipiens in falsum desinit, rursus verum, ut illud *si terra volat, alas habet 
terra". 114, similiter et quod iucipit à falso, desinit autem in verum, est 
vernm, ut illud *si terra volat, est terra'. solummodo autem est falsuin, 


£) ὃ μὲν Φίλων] Philo Stoicus, vide dicta ad 2 Pyrrhon, sect. 110, P 439 


432 SEXTI EMPIRICI 


: »^ " D ast ς , 
ὅταν ἀρχόμενον 'J ἀπὸ ἀληϑοῦς My ἐπὶ ψεῦδος, ὁποῖόν ἐστι 
TN d ἡμέρα ἐστί, νύξ ἐστιν" 4 ἡμέρας γὰρ οὐ σης, τὸ uev “ἡ μέρα 
ἐστίν" ἀληϑές ἐστιν, ὕπερ ἦν Lyotutrov* τὸ δὲ “νύξ ἐστι᾿ ψεῦ- 


116 δός ἐστιν, ὕπερ hv λῆγον. “ἰόδωρος " δὲ ἀλη jode εἰν κί qot 


110 


συνημμένον, zw αὖτε σύμ τῆς μήτε ἐνδέχεται, . ἀρχόμενον ἀπ᾿ 
ἐληϑοῦς, λήγειν ἐπὶ ψεῦδος ὕπερ μάχεται τῇ Φίλωνος ϑέσει" 
τὸ γὰρ τοιοῦτον συνημμένον “εἶ ἡ μέρα ἐστίν, iy διαλέγομαι, 
ἡμέρας οὖσης ἐπὶ τοῦ παρόντος κἀμοῦ διαλεγομένου, χατὰ μὲν 
τὸν Φίλωνα dr "ϑές ἐστιν, ἐπείπερ ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον τοῦ 
“ἡ μέρα ἐστίν' dg ἀληϑὲς λήγει τό “ἐγὼ διαλέγομαι" , χατὰ δὲ τὸν 
“ιόδωρον ὑῦδος " ἐνδί ἔχεται γὰρ an ἀληθοῦς ποτε ἀρξάμενον 
τοῦ "ἡμέρα ἐστίν᾽ ἐπὶ ψεῦδος λὴ yt τό - “ἐγὼ διαλέγομαι᾽ , 160v- 
χάσαντος ἐμοῦ. χαὶ ἐνδέχεται. dz! * ἀληϑοῦς &oyóutvoy ἐπὶ ψεῦ - 
δὸς λήγειν τό yo διαλέ yoga" ὃ πρὶν γὰρ ὄρξωμαι *) διαλέγεσθαι, 
ἀπ᾿ ἀληϑοῦς Hv ἔρχετο τοῦ εἡμέρα ἐστίν᾽ , ἐπὶ ᾿γεῦδος δὲ Uy 


P 450 τὸ "ἐγὼ διαλέγομαι". πάλιν τὸ οὕτως ἔχον “εἰ νίξ ἐστιν, ἐγὼ 


117 


διαλέζομαιὴς ἡμέρας οὔσης καὶ σιωπῶντος ἐμοῦ, κατὰ μὲν (βί- 
Lova ὡσαύτως ἀληϑές" ἀπὸ γὰρ ψεύίδους ἀοχόμενον ἐπὶ ψεῦδος 
2d v ip di ἢ Tu ats did ἡ» δένε B 3459 $0 

λήγει" χατὰ δὲ τὸν “ιόδωρον ψεῦδος. ἐνδέχεται γὰρ αὐτὸ ἀσ- 
ξάμενον ἀπ᾿ ἀληϑοῖς λῆξαι dg ψεῦδος, νυχτὸς ἐπελϑούσης !y 
: κ᾿ LE ^ , - ^ $ vA ,, ἐλλὰ x Ἐ £n 12A. δὲ 

χαὶ πάλιν ἐμοῦ μὴ διαλεγομένου, ἀλλὰ ἡσυχάξοντος. ἀλλὰ δὴ 

x "- € 

χαὶ τὸ “εἰ νύξ ἐστιν, ἡμέρα" doi, ἡμέρας οὔσης χατὸ μὲν Φί- 
λωνα διὰ τοῦτ᾽ ἀληϑές, ὅτι ἀπὸ ψεύδους ἀρχόμενον τοῦ "νύξ 
ἐστιν᾽ εἰς ἀληϑὲς λήγει τό “ἡμέρα ἐστί᾽. κατὰ δὲ “ιόδωρον διὰ 


quando incipiens a vero desinit in falsum , cuiusmodi est illud *si dies est, 
nox est': nam si dies sit, ilInd quidem *dies est veram est, quod quidein 
est antecedens, hoc antem *nox est' est falsum, quod quidem erat conse- 
quens, |15. Diodorus autem dicit verum esse connexum, qnod ueque con- 
Ugit umquam neque contingit, cum a vero incipiat, ut desinat in falsum, 
quod quidem pugaeat cnm positione Philonis: nam huiusmodi connexum *si 
dies est, ego dissero^, si dies sit in praesentia et ego dissero, ex Philo- 
nis quidem sententia est vernm,- quandoquidem incipiens ἃ vero illo 'dies 
est^ in verum desinit illnd * ego dissero', ex Diodori antem sententia falsum: 
contingit enim aliquando ut jucipiens a vero nempe *dies est' desinat in 
falsum, nempe hoc 'ego dissero^, cum ego sileam, tunc enim contingit ἃ 
vero incipiens desiaere iu falsmin, nempe *'ego dissero". 116, nam prius- 
quam coepero disserere, incepit qnidem a vero nempe 'dies est^, in falsum — 
autem desiit nempe *ego dissero'. rursus quod ita se habet *si nox est, 
ego dissero', si sit quidem dies, et ego sileam, ex sententia quidem Phi- 
lonis similiter est verum: a falso enim incipit et desinit in falsum. ex Dio- 
dori antem sententia falsum est: contingit enim ipsum cum à vero iucepe- 
rit, desinere in falsum, cum nox accesserit et rursus ego non disseram, sed - 
sileam, 117. sed illud quoque *si nox est, dies est', quando est dies, ex - 
sententia quidem Philonis propterea est verum, qnod a falso incipiens nempe 
'nox est' jin verum desinit nempe 'dies est". ex Diodori autem sententia - 


Ec " * 


λ) ἀρχόμενον ita recte mss pro ἐρχόμενοι. confer infra sect, 247 et 378, 


1) «Ἰιόδωρος] Diodorus Cronus dialecticus inter Stoicos acutissimus, de 
quo ad laudatum libri 2 Pyrrhon. locum. 


A) πρὶν γὰρ ἄρξωμαι) ms Vratislav. ἄρχομαι, 


P459 ὃ) ἐπελϑούσης} ms Ciz. ἀπελϑοίσης, male, nocte enim superveniente | 


demum vera fit enuntiatio, νύξ ἐστιν. 
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τοῦτο ψεῦδος ᾿ ὅτι ἐνδέχεται νυχτὸς ἐπισχούσης ἀπ᾽ “ἀληϑοῦς 
ἀρχόμενον. αὐτὸ τοῦ “νύξ ἐστιν᾽ ἐπὶ ψεῦδος λήγειν τό “ἡμέρα ἐστί᾽. 
Τοιαύτης οὖν οἴσης ὡς ἐν παραδείγματος μέρει τῆς ἐν τοῖς 118 
κριτηρίοις τοῦ συνημμένου « ἀξιώματος ὑπεναντιώσεως, μήποτε 
ἄπορος γίνεται ἢ τοῦ ὑγιοῦς συνημμένου διάγνωσις; ἵνα γὰρ 
μάϑωμεν τοῦτο, πρὸ παντὸς δεῖ ἐπιχριϑῆ ἤναι τὴν περὶ τῆς ὑγιότη-- 
τος αὐτοῦ τῶν “Πιαλεκτικῶν διάστασιν. ἐφ᾽ ὅσον δὲ ἀγεπίχριτόν 
ἐστι. μένειν ἀνάγκη καὶ αὐτὸ ἐν ἐποχῆ, καὶ εἰκότως" ἤτοι γὰρ 119 
πᾶσι τοῖς κριτηρίοις τῶν “Π΄ιαλεκτικῶν προσέξομεν, 7 τινι τού- 
των. ἀλλὰ πᾶσι μὲν οὐχ οἷόν τέ ἐστι προσέχειν, μάχεται γάρ, 
ὡς ἐπὶ τῶν προειρημένων δυοῖν " ὑπέδειξα " τὰ δὲ μαχόμενα οὐ 
δύναται ἐπ᾿ ἴσης εἶναι πιστά. εἰ δέ τινι τούτων, ἤτοι αὐτόϑεν 
καὶ ἀκρίτως προσέξομέν τινι ἢ μετὰ λόγου τοῦ δεικνύντος ὅτε 
ὑγιές ἐστι τὸ τοιοῦτον κριτήριον. xol & μὲν ἀκρίτως καὶ αὐτό-- 120 
Jv συγκαταϑησόμεϑά τινι κριτηρίῳ, τί μᾶλλον τῷδε ἢ τῷδε") 
συγκαταϑησόμεϑα; ὕπερ ἴσον ἦν τῷ μηδενὶ συγκατατίϑεσϑαι διὰ 
τὴν μάχην. εἰ δὲ μετὰ λόγου τοῦ ᾿δεικνύντος ὅτι ὑγιές ἐστι τὸ 
παραλαμβανόμενον ὑφ᾽ ἡμῶν τοῦ συνημμένου κριτήριον, ἤτοι 
οὗτος ὃ λόγος .) ἀσύνακτός ἐστι χαὶ ἀπέραντος ἢ συναχτικὸς καὶ 
περαίνων. ἀλλ᾽ ἀσύναχτος μὲν καϑεστὼς χαὶ ἀπέραντος j ἄπιστός 121 
ἔστι xoi μοχϑηρὸς ἐν τῷ προχρίνειν τι τοῦ συνημμένου κριτή- 
ριον" εἰ δὲ συναχτιχὸς ὑπάρχει, πάντως διὰ τοῦτο συναχτικὸς 
τυγχάνει, ὅτι ἀχολουϑεῖ αὐτοῦ τοῖς λήμμασιν. 7 ἐπιφορώ, ὥστε 
δι᾿ ἀχκολουϑίας τινὸς αὐτὸν δοκιμάξεσϑαι. τὴν δὲ ἀχολουϑίαν 153 
ἐξ ἀρχῆς ζητουμένην ἐπὶ τοῦ συνημμένου λόγου ἔδει δοκιμάζε-- 


propterea est falsum , quod contingit, cum nox advenerit, ipsum a vero in- 
cipiens nempe 'mox est' desinere in falsum nempe /dies est', 

118, Cum ergo sit huiusmodi, ut exempli causa diximus, repugnantia 
in criteriis connexi pronuntiati, an non dubia est οὐ inexplicabilis recti cone 
nexi discretio ? nam ut hoc discamus, oportet ante omnia prius diiudicari 
Dialecticorum dissidium de eius rectitudine, quatenus autem mon potest diiu- 
dicari, necesse est de eo quoque suam sustinere assensionem, et merito: 
119, aut enim attendemus omnia quibus iudicant Dialectici , aut aliquod eo- 
rum. sed fieri quidem non potest, ut omnia attendamus , pugnant enim, ut 
ostendi in duobus iam memoratis; quae autem pugnant, non possunt ex ae— 
quo esse credibilia, sin autem aliqua eorum, aut ex se et sine iudicio at- 
tendemus aliquod aut cum ratione, qnae ostendit quod rectum sit hoc ve- 
rumque criterium, 120, et si quidem sine iudicio et ex se aliquod criterium 
probabimus , cur magis huic quam illi assentiemur ? quod perinde est ac nulli 
assentire propterea quod inter se pugnent, sin autem cum ratione, quae osten- 
dit quod rectum sit id quod a nobis assumitur criterium connexi, aüt huius— 
modi ratio est, ut nec colligat nec concludat aut eiusmodi ut colligat ac con- 
cludat, 121, sed si non colligit nec concludit, est prava et nulla.fide digna 
in diiudicando connexi criterio; sin autem est eiusmodi ut colligat , propte- 
rea omnino colligit et concludit, quod ex eius propositionibus sequitur illa 
tio, ut adeo probetur per aliquam consequentiam, 122, quae autem ab initio 
in quaestione est, consequentiam oportuit examinari ex ratione connexi, hoc 


m) προειρημένων δυοῖν) ms Vratislav. δυεῖν, duos autem Philonem ac 
Diodorum intelligit, de quorum dissidio circa rationes boni connexi di- 
xit a sect, 112 sq. 

n) τῷδε ἢ ἢ τῷδε] ita legendum, non τῷ δέ, 

-0) οὗτος ὁ λύγος] ms Vrotislav, οὗ 6 λόγος, minus recte, 

sHXTUS EBMPIR, ÍT, Ee 
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σϑαι. τοίνυν ἴσον ἦν τὸ τοιοῦτον τῷ εἷς τὸν δι᾿ ἀλλήλων τρό- 

Ρ 451 πὸν ἐμπίπτειν" ἵνα γὰρ τὸ συνημμένον ἐξ ἀκολουϑίας ὀφεῖλον 
δοχιμιάζεσϑαι μάϑωμεν, ἐπὶ λόγον τινὰ δεῖ δραμεῖν, καὶ ἵνα ov- 
rog ὃ λύγος ὑγιὴς ἢ, τὴν ἀκχολουϑίαν δεῖ προπεπιστεῦσϑιαι "), 
198 ἀφ᾽ ἧς ὅτε ἐστὶν ὑγεὴς κρίνεται.. μὴ ἔχοντες οὐν τὸ ὑγιὲς avid 
μένον ὅσον ἐπὶ τῇ τοιαύτῃ ἀπορίᾳ, οὐδὲ συναχτικὸν ἕξομεν λό- 
γον" τοῦτον δὲ μὴ ἔχοντες οὐδὲ ἀπόδειξιν ἕξομεν. λόγος γάρ 
ἐστι συναχτιχὸς ἡ ἀπόδειξις. ἀποδείξεως δὲ μὴ παρούσης ἄναι- 
19 ρεῖται ἡ δογματικὴ φαντασία Ὕ. ἐνέσται δὲ ἀπὸ τούτων καὶ ἐπὶ 
τὰ συμπεπλεγμένα καὶ ἐπὶ τὰ διεζευγμένα κοινῶς ἐπί τε τὰ λοιπὰ 
εἰδὴ τῶν οὐχ ἁπλῶν ἀξιωμάτων διαβαίνειν" τὸ yàg συμπε- 
altyuérov ἐξ ἁπλῶν ὀφείλει ἢ οὐκ ἐξ ἁπλῶν ἢ ἐκ μικτῶν συν- 
ἐστάναι. πάντα δὲ ταῦτα ἠπόρηται, τῶν ἁπλῶν προηπορημένων. 
135925 μὴν ἀλλὰ χαὶ ὅταν λέγωσιν ὑγιὲς εἶναε συμπεπλεγμένον τὸ 
πάντ᾽ ἔχον ἐν αὑτῷ ἀληϑῆ, οἷον τό “ἡμέρα ἐστί καὶ φῶς dau, 
ψεῦδος δὲ τὸ ἔχον ψεῦδος, πάλιν νομοϑετοῦσιν αὐτοὶ αὑτοῖς ")* 
ἀκόλουθον γὰρ ἦν, εἰ ἀληϑές ἐστι τὸ ἐκ πάντων ἀληϑῶν “) σύν- 
ϑέτον, εὐϑὺς ἀληϑὲς εἶναι, καὶ τὸ ἐκ πάντων ψευδῶν συγκεί- 
μενον, ψεῦδος, τὸ δὲ ἐκ ψευδῶν ἅμα καὶ ἀληϑῶν, μὴ μᾶλλον 
126 ἀληϑὲς εἶναι ἢ ψεῦδος. εἰ μὲν γὰρ ἔξεστιν αὐτοῖς ἃ ϑέλουσι 
νομοθετεῖν xai ὡς προαιροῦνται περὶ τῶν πραγμάτων διατάττε--: 
σθαι, ἐπιτρεπτέον μὲν τὸ ἕν ἔχον ψεῦδος συμπεπλεγμένον λέγε- 


autem perinde est ac si incidas in vitiosum modum probandi mutuo alterum 
per alterum: nam ut discamus connexum quod examinari debet ex conse- 
quentia, veniendum est ad aliquam rationem, et ut haec sit recta ratio, 
oportet prius probari consequentiam, a qua iudicatur quod sit recta, 123. si 
ergo rectum non habemus connexum quod ad hanc attinet dubitationem, ne 
rationem quidem habebimus quae colligat; si eam autem non habemus, ne 
habebimus quidem demonstrationem, demonstratio enim est ratio colligens. si 
nulla sit autem demonstratio, evertitur iactatio Dogmaticorum, 124, ex his 
licebit etiam transire et ad complexa et ad disiuncta communiter et ad reli- 
quas species pronuntiatorum non simplicium: complexum enim debet constare 
aut ex simplicibus aut ex non simplicibus pronuntiatis aut ex mixtis, omnia 
autem haec dubia sunt, cum iam ante ostensum fuerit simplicia esse dubi- 
tationibus obnoxia, 125, verumenimvero et quando dicunt rectum esse com- 
plexum in quo vera sunt ommia, ut 'dies est et lux est'; falsum autem im . 
quo est falsum , rursus ipsi sibi leges statuunt: consequens enim esset, si 
verum est quod ex meris veris compositum , protinus esse verum, etiam qu 
ex meris falsis est compositum, esse falsum ; quod autem ex falsis simul 3 
veris, non magis esse verum quam falsum, 126, nam si eis licet quas volun 
leges ferge et ex suo arbitrio de rebus statueró, permittendum quidem est 


P481 7) προπεπιστεῦσϑαι] eadem voce utitur supra sect. 62. Á. 


4) ἡ δογματικὴ φαντασία] hoc τὸ μέγα χαὶ σεμνὸν “Ιογματιχῶν m 
7χημα dixerat libro superiore sect. 27. de illa autem acceptione vocabuli 
φαντασίας pro ambitione arrogantique opinione et ὑπολήψει (Germanis | 
Linbildung) videndi Suidas in φαψτασία, Salmasius ad Lampridii Ale 
Severum c. 33. lo. Caspar Suicerus in thesaur. , Menagius ad Laértii ἃ 
53. Gatakerus ad M. Antonini lib. 1 cap. 7 et Grotius ac Pricaeus ad 
Actor. 25 23, 


r) γομοϑετοῦσιν αὐτοὶ αὐτοῖς] Horat. Sat. 1 3 67 quam temere in nosmet 
legem. sancimus iniquam. ^h 


4) ἐχ πάντων ἀληϑῶγ] ita recte ms Yratislay. pro ἀληϑές. 


- 
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σϑαι παρ᾽ αὐτοῖς ψεῦδος" ἐξέσται δὲ καὶ ἄλλοις ἀντιδιατάττε-- 
σϑαι καὶ λέγειν τὸ ἐκ πλειόνων ἀληϑῶν ἑνὸς δὲ ψεύδους συμ-- 
πετιλεγμένον. ἀληϑὲς ὑπάρχειν. εἰ δὲ τῇ φύσει τῶν πραγμάτων 197 
προσεχτέον ἐστίν, ἀχόλουϑον δήπουϑεν τὸ τὶ μὲν ψεῦδος ἔχον, 
τὶ δὲ ἀληϑὲς συμπεπλ ἐγμένον μὴ μᾶλλον ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος εἶναι 
λέγειν. ὥσπερ γὰρ τὸ ἐκ λευχοῦ καὶ ἐχ μέλανος μεμιγμένον οὐ 
μᾶλλον λευχόν ἐστιν «ἢ μέλαν" τὸ μὲν γὰρ λευκὸν λευχὸν ἦν 
χαὶ τὸ μέλαν μέλαν ὑπῆρχεν: οὕτω τὸ μὲν ἀληϑὲς μόνον. άλη- 
,ϑὲς εἶναι καὶ "9 συμβέβηκε, τὸ δὲ ψεῖδος μόνον ψεῦδος ὑπάρ-- 
χει. τὸ δὲ σύνϑετον ἐξ ἀμφοτέρων. οὐ μᾶλλον ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος 
προσαγορευτέον. ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν τῷ βίῳ, φασί, τὸ κατὰ μὲν τὸ 128 
πλεῖστα μέρη ὑγιὲς ἱμάτιον, κατὰ ὀλίγον δὲ διερρωγός, οὐκ ἀπὸ 
τῶν πλείστων καὶ ὑγιῶν μερῶν ὑγιὲς εἶναι λέγομεν, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
τοῦ ὀλίγου καὶ διερρωγότος διερρωγός " οὕτω «Gl τὸ συμπεπλεγμέ- 
γον, xür tv μόνον ἔχῃ ψεῦδος, πλείονα δὲ ἀληθῆ, λεχϑήσεται P 452 
τὸ ὁλὸν ἀπὸ τοῦ ἑνὸς ψεῦδος. ὅπερ ἐστὶν εὔηϑες " τῷ μὲν γὰρ 199 
βίῳ συγχωρητέον καταχρηστιχοῖς ὀνόμασι χρῆσϑαι, μὴ πώντως 
τὸ πρὸς τὴν φύσιν ἀληϑὲς ζητοῦντι, ἀλλὰ τὸ πρὸς τὴν δόξαν. 
φρέαρ γοῦν ὀρύσσειν φαμὲν καὶ χλαμύδα ὑφαίνειν καὶ οἰκίαν 
οἰκοδομεῖν οὐ κυρίως" εἰ γὰρ φρέαρ ἐστίν, οὐκ ὀρύσσεται, ἀλλ᾽ 
ὀρώρυκται. χαὶ εἰ χλαμύς ἢ ἐστιν, οὐχ ὑφαίνεται, ἀλλ᾽ ὕφαν- 
ται. ὥστε ἐν μὲν τῷ βίῳ xoi τῇ κοινῇ “συνηϑείᾳ τόπον εἶχεν 7j 
χατάχρησις" ὅταν δὲ τὰ πρὸς τὴν φύσιν ζητῶμεν πράγματα, 
τότε ἔχεαϑαι δεῖ τῆς ἀκριβείας. ἀλλ᾽ ὅτι μὲν ἄπορός, ἐστιν ὃ 130 
λόγος καὶ πολλὴν ἔχων τὴν ταραχὴν Ἧ τοῖς ἐν ἀσωμάτῳ τινὶ 


ut complexum quod unum habet falsum , apud eos dicatur falsum: licebit au- 
iem etiam aliis contra stotuere et dicere, complexum quod constat ex pluri- 
bus veris et uno falso esse verum, 127, si est autem attendenda rerum na- 
Tura, consequens est ut quod aliquid quidem habet falsi, aliquid vero veri, 
dicatur non magis esse verum quam falsum, quomodo énim quod mixtum est 
ex albo et nigro nou magis est album quam nigrum; nam album quidem erat 
album et nigrum erat nigrum: ita accidit ut verum quidem sit solum verum, 
falsum vero solum [falsum, quod autem est ex ambobus compositum , nom 
magis est appellandum verum quam falsum, 128, sed, inquiunt, quemadmo- , 
dum in communi vita vestimentum quod maxima ex parte est integrum, pa- 
rum autem est fractum ac lacerum, non ex plurimis quidem integris parti- 
bus integrum esse dicimus , sed ex inodico quod lacerum est, lacerum ap- 
pellamus ; ita etiam complexum, etiamsi unum solum habeat falsum, plura 
autem vera, ex uno falso dicetur totum falsum, 129. at hoc quidem est 
stultum: nam vitae quidem humanae concedendum uti nominibus per abusio- 
nem, quando non quaeritur omnino verum quod pertinet ad naturam, sed 
quod ad opinionem. puteum quidem certe dicimus fodere et chlamydem texere 
et domum aedificare non proprie : nam si est puteus, non effoditur, sed est 
effossus, et si est chlamys, non texitur, sed est texta, quamobrem in vita 
4quidem et communi consuetudine locum habet abusio; quando autem quae- 
rimus quae sit vera rei cuiusque matura, tunc exacte et accurate loqui opor- 
tet. 130, atque quod dubia quidem ista sit et exitum non inveniat oratio, et 
magnam habeat difficultatem adversus eos, qui verum et falsum edinittuut iu 


[s5) dele xa£ particulam.] 
t) d ms Vratislav. χλαμές ut ΑΨ P 482 
u) ἔχων τὴν ταραχὴν] articulum τήν, qui in editis aberat, ex eodem 

mi revocavi, 
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, D τα , 3 δ 
λεχτῷ *) τὸ ἀληϑὲς καὶ ψεῦδος ἀπολείπουσιν, ἐκ τούτων αὐτάρ- 
᾿ς ᾿ e - - - 3: 6 
χως ὑποδέδεικται "). ὅτε δὲ καὶ τοῖς ἐν φωνῇ  ταῦϑ'᾽ ὑποστη- 
» » ᾿ tH - s ^ * 
par σαμένοις οὐκ ἔστιν εὔπορος, ῥάδιον ee ev. πᾶσα γὰρ φωνή, 
- JS * ^ , ε 
εἰ ἔστιν, ἤτοι γινομένη ἐστὶν “) ἢ σιωπωμένη. οὔτε δὲ ἢ γινο-- 
" ᾿ - t , - , 
μένη ἐστὶ τῷ μὴ ὑφεστάναι, οὔτε ἢ σιωπωμένη τῷ μήπω γίνε- 
E c , c » » 
σϑαι" οὐκ ἄρα ἐστὶν ἢ qur. 7 μὲν ovv γινομένη οὐκ ἔστιν, 
καϑάπερ ἐχ τῶν ὁμοίων δείκνυται" οὔτε γὰρ οἰκία γινομένη οἰχίαᾳ 
* , - , L2 , . 
ἐστίν, οὐ ναῦς, οὐχ ἄλλο τι τῶν τοιούτων. ὥστε οὐδὲ φωνή. 
« | € , , 3 
ὅτε δ᾽ οὐδ᾽ ἡ σιωπωμένὴ ἐφέστηκεν, ὁμόλογον. εἴπερ οὖν ἢ 
, H PP ν 1 , ^ 
γίνεται φωνὴ ἢ σιωπᾶται, κατ᾽ οὐδέτερον δὲ τούτων τῶν χρόνων 
139 ἔστιν, οὐχ ἂν εἴη φωνή. zui ἄλλως εἰ ἐν φωνῇ ἔστι τὸ ἀληϑές, 
E 5 1 -- » - LU . 
ἤτοι ἐν ἐλαχίστῃ ἐστὶ φωνῇ ἢ ἐν μαχρᾷ. οὔτε δὲ ἐν ἐλαχίστῃ" 
ἀιιερὲς γάρ ἐστι τὸ ἐλάχιστον, xal τὸ ἀληϑὲς οὐκ ἀμερές" οἴτε. 
ἐν μαχρᾷ" ἀνυπόστατος γάρ ἐστιν αὕτη διὰ τὸ ὅτε μὲν πρῶτον *) 
»» , , , « ἋΒ ^ P. e BA ^ 
αὐτῆς πιροφέρεται μέρος, μήπω vet τὸ δεύτερον; oTt δὲ τὸ 
δεύτερον, μηχέτι εἶναι τὸ πρῶτον. οὐ τοίνυν ἐν φωνῇ ἐστι τὸ 
^ , - / / 
1:3 ἀληϑές. πρὸς τούτοις εἰ ἐν φωνῇ ἐστιν, ἤτοι ἐν σημαινούσῃ ἢ 
, 1 nd M 
jj ἐν σημαινοῦση. αλλ  év μὲν τῇ μὴ σημαινουσῇ τι, οἷον τῇ 
ἃ " ^ - - ὃ n εἰ 2 UN » , - 3 ^ - 4 
P 4SS Pavo καὶ τῇ OxiwÓcwpocg"), ovx ὧν tUm τί, πῶς γάρ τοῦ μὴ 
dicto incorporeo, ex his satis est ostensum, quod autem nec ii, qui in voce 
verum falsumque constituunt, facile id expedire possint, proclive est discere, 
131, omnis enim vox, si est, aut est quando fit aut cum siletur, sed neque 
quando fit, est, eo quod necdum consistit; neque cum siletur, eo quod non- - 
dum fiat: non est ergo vox, atque cum fit quidem , non est, ut ostenditur 
ex similibus: neque enim domus quando fit, est domus, non mavis, neque 
quicquam aliud eiusmodi, quamobrem mec vox, quod autem neque existat 
cum siletur, constat, si ergo aut fit vox aut siletur, neutro autem tempore 
est, utique non est vox, 132. et alioqui si verum est in voce, aut est in 
voce minima aut in longa, sed nec est in minima: mam minimum est indi- 
viduum, verum autem non est individuum , neque in longa: ea enim nulla 
exist, propterea quod quando prima eius pars profertur, nondum sit se- 
cunda, quando autem secunda, non amplius sit prima, mon est ergo ve- 
rum in voce, 1233, ad haec accedit, quodsi sit in voce, aut est in ea quae 
significat aut in ea quae non significat. sed in ea quidem quae non signifi- 
oat, ut in blityri et scindapsus, non est aliquid veri, quomodo enim fieri 


x) ἐν ἀσωμάτῳ τινὶ λεχτῷ} supra ad sect. 12. 

y) ὑποδίδεικται) ms Ciz. ἀποδέδεικται. 

3) τοῖς ἐν φωνῇ] quae sententia Epicuri et Stratonis supra sect, 13. 

a) ἤτοι γινομένη ἐστὶν] eadem cavillatio in lib. contra Musicos sect. 57, 

b) ἤτοι ἐν ἐλαχίστη) confer praeter laudatum adv. Musicos locum lib, 
adv. Grammaticos sect. 124 sq. j 

c) ór* μὲν χιρῶτονγ) similis cavillatio supra sect. 81 sq. 

d) βλίτυρι σχινδαινός} vocabula nihil significantia quae iunguntur etiam 
apud Artemidorum 4 3. est autem βλίτυρι sonus quem chorda pulsa edit, 
χορδῆς μίμημα, Hesychio. φωνὴ μόνον, οὐδὲν σημαίνουσα inquit Cle- 
mens Alex. 8, Strom. p. 769 Galenus t. 3 ed. Basil. p. 35: xe£ zov χαὶ 
βλιτυριζομενον ἐρῶ σφυγμὸν zai ozwdeyitóusvov , εἰ χρὴ λέγειν àvó- 
ματα uovoy. ἀλλὰ χαὶ τὸ βλίτυρί φασι χαὶ τὸ σχκινδαψὸς ἄσημα παντε- 
λῶς ἐστι. — - ἀλλὰ χαὶ τὸ βλίτυρι χροῦμά τε δηλοῖ, χαὶ τὸ σχινδαψὸ 
οὐχ οἱχέτου μόνον ἀλλὰ x«l ὀργάνου τινός ἐστιν ὄνομα. confer Casau- 
bonum et Menagium ad Láért, 7 57. Ammonius in lib. περὶ ἑρμηνείας 
p. 11 διαχρένει τὸ ὄνομα τῶν ἀσήμων φωνῶν, οἷον βλίτυρι, zva£, ita 
enim malo quam ut editum est, zocf. nam ita p. 23 τὸ χνὰξ φωνὴ 
465u0g, atque strepitum fracti asseris solemus exprimere per enax etiam 


| 
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c - , , 
σημαινομένου πράγματος οἷόν τέ ἐστιν ἰς ἀληϑοῦς ἀντιλαμβά- 
- , , , ' 
veg at ; λείπεται ἄρα λέγειν ἐν τῇ σημαινούσῃ" ὃ δὴ πάλιν ἐστὶν 
. - , 
ἀδύνατον. οὐδεμία γὰρ φωνὴ ὡς φωνὴ onuavux, ἐστιν" ἐπεὶ 
- , - hi M 
ἐχρῆν πάντας τοὺς ἀντιλαμιϑανομένους φωνῆς “Ἑλληνας καὶ 
[4 - c  - 
βαρβάρους ἀντιλαμβάνεσθαι xal τοῦ σημαινομένου ὑπ᾽ αὐτῆς. 
, , 2 d i » zs v 
ὥστε οὐδὲ κατὰ τοῦτο iv φωνῇ ϑετέον τἀληϑές. τῶν δὲ φωνῶν 
€ € ^- d ^ ^! F T t 
αἱ μέν εἰσιν ἁπλαῖ, αἵ δὲ σύνϑετοι" ἁπλαῖ uév!), οἷον ἢ Zfiov, 
L2 -* , ^ 7 T 2 
σύνϑετοι δέ, ὥσπερ 5d v περιπατεῖ. εἰ ovv ἐν φωνῇ ἔστι τά- 
, » 2 ς « » » εἰς ’ 2 ᾽ , Ni c - 
ληϑές, ἤτοι ἐν ἁπλῇ ἐστιν ἢ ἐν ovvOérQ' ἀλλ᾽ £v μὲν en 
xui ἀσυνϑέτῳ 9) οὐχ & ξί /àp εἶναι δεῖ τἀληϑές, καὶ 
0^") οὐχ ἔστιν. ἀξίωμα γὰρ εἰναι Oct τάλησϑεὲς, και 
" b , . 3 Ri » $2 ^ 
οὐδὲν ἀξίωμα ἀσύνϑετον. ἐν συνθέτῳ δὲ οὐκ ἂν εἴη διὰ τὸ 
g , T , 
μηδεμίαν σύνϑετον ὑφεστάναι ^) λέξιν, οἷον τὴν “]Πίων ἔστιν " 
2 — , ] J , 
ὅτε γὰρ λέγοιμιεν τήν Δίων, οὔπω λέγομεν τήν ἔστι, καὶ ὅτε ταύ-- 


. potest ut rem quae nihil significat tamquam veram apprehendamus? 134, re- 
stat ergo ut dicamus verum esse in voce aliquid significante ; quod. rursus 
non potest fieri. nulla enim vox, ut vox, est significativa; oportebat enim 
omnes qui vocem apprehendunt tam Graecos quam barbaros id eüam appre- 
hendere quod ab ea significatur, quamobrem ne ea quidem ratione verum 

ponendum est in voce, 135, ex vocibus autem aliae sunt simplices, aliae 
compositae; simplices quidem, ut Dion, compositae autem, ut Dion ambu- 
lat, si ergo verum est in voce, aut est in simplici aut in composita; sed 
non est in simplici et incomposita, verum enim quod est, pronuntiatum opor- 
tet esse, nullum autem pronuntiatum est incompositum, 136, in voce com- 
posita autem esse verum non potest, propterea quoniam nulla dictio compo- 
sita existit, ut Dion est; quando enim dicimus Dion, nondum dicimus est, 


Germani. xoc$ vero ranarum est et βρεχεχεχέξ, ut porcorum xo χοῦ apud 
eundem Ammonium p. 11. σχενδαιμοὺυς xel τραγελάφους γλῶσσα μόγα 
συντίϑησι, inquit Naz. sed τραγελάιφους quemadmodum chimaeras et si- 
milia non sola componit lingua , significant enim aliquid, licet ἐν μόνῃ 
τῇ ἐπινοίᾳ χείμενον vórnue , ut verbis eiuslem Ammonii utar p. 12. σχιν-- 
de«iov instrumentum musicum quidam interpretantur, ut Aelianus 12 
44 animal, et ex loba Hésychius in βλιτύριον, Athenaeus 4 p. 153 ex 
"Theopompo Colophonio et Matfone. Suidas in σχινδαιψψός et Stephanus 
Kyz. in [«Amwóg. Variius Phavorinus: gxevo«ipoé, ὄρνεα x«i ὄργανα 
zideouo Tore xc. ᾿Ινδοί, postrema verba corrupta sunt vel certe aliqui 
deest, supplendum fortasse ex hoc loco scholiorum Apollonii ad librum 2 
NUo« coog ἐστὶν ἐν ᾿Ινϑιχῇ καὶ χισσῷ προσόμοιον φυτὸν (φυτεύεται ἐχεῖ, 
ὁ τιροσαγορεύεται σκινδαινψνός. caeterum Io. Damascenus in Dialectica t. 1 
opp- p. 12 σχινδαινὸς γράφεται, οὔτε σημαίνει τι οὔτε γὰρ γέγονε aziuv- 
δαψὸς οὔτε ἐστί, hinc "Timon Sillographus apud La?rtium 7 15 de ho- 
mine stolido: γοῦν εἶχεν ἐλάσσονα σχινδαψψοῖο. Momero servum fuisse 
Scindapsum nomine ex Ptolemaeo Ilephaestione apud Photium rotat Me- 
nagius ad iam laudatum Lae&rtii locum, sed lepida est Rotmari halluci- 
natio, a quo Scindapsus inter scriptores a scholiaste Apollonii Rhodii 
laudatos refertur in locis communibus ad Apollonium p. 68. 

€) ἐχρὴν πάντας] si natura (non impositione) significativae essent vo» 
ces, ab omnibus pariter intelligerentur. confer 9 Pyrrhon, sect. 214. pro 
αγτιλαμβανομένους in ms Ciz. ἀντιλαμβανομένης., male. 

7) ἁπλαῖ uiv] secundum Aristotelem voces significantes sunt tantum- 
modo nomen et verbum, caeterae consignificantes, Diodorus vero Cronus 
ut doceret quaelibet vocabula significativa esse, unum e servis suis vo- 
cavit azqui , alterum etsi, ut narrat Ammonius ad librum σεερὲὶ ἑρμηνείας 
p. 16, quasi tunc non desiissent esse coniunctiones, quae iam eo ipso 
induerunt nominum propriorum naturam, 

9) «Àj καὶ dgvrOfrQ] ita recte mss pro συγϑέτῳ. 


hj μηδεμίαν σύνδετον ὑφ ἑστάναι) cavillatio quae fuit sect. 81 sq. et 132. 
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, e t » 
τὴν προφερόμεϑα, οὐχέτ᾽ ἐκείνην λέγομεν. ἴστ᾽ οὐδ ἂν φωνῇ 
» ᾿ ? , - ^- 
i31:dÀg9 4g. καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐν τῷ κινήματι τῆς n ὡς ontvó- 
gaüv τινὲς δ) εἰ γὰρ ἐν τῷ κινήματι τῆς διανοίας ἐστὶ τἀληϑές, 
᾿ v - , A ^ - 
οὐδὲν ἔσται τῶν ἐχτὸς ἀληϑές. τὸ γὰρ κίνημα τῆς διανοίας ἐστὶν 
ἐν ἡμῖν χαὶ οὐχ ἐχτός. ἄτοπον δέ γε τὸ λέγειν μηδὲν εἶναι τῶν 
ἐχτὸς ἀληϑές" ἄτοπον ἄρα καὶ τὸ ἐν τῷ κινήματι τῆς διανοίας 
138 ἀπολείπειν τάληϑές. τῶν Tt χινημάτων τῆς διανοίας liv ὄντων 
ἑχάστου οὐδὲν ἔσται χοινὸν ἀληϑές. μηδενὸς δὲ ὄντος κοινοῦ 
τινος ἀληϑοῦς πάντ᾽ ἔσται ἀσαφῆ καὶ διάφωνα. ὃ γὰρ ἔχει 
οὗτος ἀληϑές, τουτέστι τὸ χίνημα τῆς διανοίας, τοῦϑ'᾽᾽ ἕτερος 
^r A ^ - T 
οὐκ ἔχει, xai ἀναστρόφως, ὃ ἐχεῖνος ἔχει, v0U9^ οὗτος οὐ xarti- 
Ὕ ἮΝ ^ ^ ι 5. , , 
139 Anqtv. ἄτοπον δὲ τὸ μηδὲν εἶναι λέγειν συμφώνως ἀληϑές. τοί- 
γὺν xai τὸ ἀξιοῦν ἐν τῷ κινήματι τῆς διανοίας ὑποχεῖσϑαι 
) Q. M » , , M 3 € acf , , - 
τἀληϑὲς ἄτοπόν ἐστι xal ovy ὑγιές, ἀκόλουθόν τέ ἐστι τοῖς ἐν 
- , k - ὃ , ? , ) |. , » € 
τῷ χινήματι τῆς διανοίας ἀπολείπουσι τἀληϑὲς n&v9^ ομολο- 
ν » - - T * , - ΡῚ , i] 
Ρ 494 γεῖν ἀληϑῆ εἰνμε, oiov τὸ κίνημα τῆς ᾿Επικούρου διανοίας καὶ 
Ζήνωνος καὶ σημογρίτου χαὶ τιῦν ἄλλων " πᾶσι γὰρ αὐτοῖς συμι- 
, - , 
βέϑηκεν ἐπ᾿ ἴσης κινήμασιν εἶναι τῆς διανοίας. ἀδύνατον 1) δέ - 
, - " 
γέ ἔστι τὰ πάντα εἶναι ἀληϑῆ, ὡς xol τὰ πάντα ψευδῆ. τοίνυν 
1400202 τὸ κίνημα τῆς διανοίας ἀληϑές ἐστιν. ἀλλὰ γὰρ διὰ τοσού- 
τῶν περί τὲ χριτηρίου καὶ περὶ ἀληϑοῦς ἀπορήσαντες τὸ μετὰ 
τοῦτο σχετιτίόμεϑα xal περὶ τῶν συντιϑεμένων ἐφόδων ἀπὸ τοῦ 
χριτηρίου πρὸς χατάληψιν τοῦ μὴ αὐτόϑεν ὑποπίπτοντος ἀλη- 
ϑοῦς, τουτέστι τοῦ τὲ σημείου καὶ τῆς ἀποδείξεως. 
Καὶ τάξει γε πρῶτον περὶ σημείου λέγωμεν" μετουσίᾳ γὰρ 
τούτου 7 ἀπόδειξις ἐχχαλυπτικὴ γίνεται τοῦ συμπεράσματος. 
et quando hanc proferimus, non amplius illam dicimus, quamobrem mec in 
voce est verum, 137. sed nec in motu cogitationis, ut putarunt nonnulli : 
nam si in motu cogitationis est verum, nihil.erit verum ex iis quae sunt ex- 
trinsecus, motus enim cogitationis est in nobis et non extra, absurdum est - 
eutem dicere nihil esse verum ex iis quae sunt extrinsecus ; absurdum est 
ergo verum relinquere in motu cogitationis, 138, et cum motus cogitationis 
sint uniuscniusque proprii, nullum erit verum commune, si nullum autem 
sit verum commune, erunt omnia incerta et obscura et discrepantia, quod - 
enim iste habet verum , nempe motum cogitationis, hoc alius non habet: et 
contra, quod ille habet, hoc iste non comprehendit. absurdum est autem di- 
cere nihil esse verum de quo omnes consentiant, 139. censere ergo in motu 
cogitationis positum esse verum, est absurdum et non recte habet, et est 
consequens iis qui verum relinquunt in motu cogitationis , ut fateantur omnia 
esse vera, utpote motum cogitationis Epicuri et Zenonis et Democriti et alio- 
rum: ex aequo enim iis omnibus accidit, ut sint motus cogitationis, fieri au- 
tem mon potest ut sint omnia vera, ut nec omnia falsa, ergo nec motus co- 
gitationis ext verum, 140, caeterum cum per haec moverimus dubitationes de 
criterio veri et de vero, deinceps consideremus de viis ac rationibus & cri- 
$erio veri compositis ad verum quod non ex se ipso se offert comprehenden- - 
dum, nempe de signo et demonstratione, 
Et ordine quidem primum dicamus de signo: nam per eius adminiculum | 
demonstratio detegit conclusionem, í 
(d) ὡς ὑπενόησάν τινες] nemo tamen Sexto innotuit, qui illam senten- - 
tiam defensitasset; vide supra ad sect. 13. 


A) ἀχόλουϑόν τέ ἐστι τοῖς ἐν τῷ χινήματι] ita legendum supplenduni- 
que postulat sensus pro ἀναχόλουϑόν τέ ἔστε τῷ κινήματι. 
P484 ὦ ἀδύγατο»] ita mss recte pro ἀδυγάτον. 
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07 » - 
Et ἔστι τε σημεῖον. , 

Ἐπεὶ τῶν πραγμάτων διττή τίς ἐστι. χατὰ τὸ ἀνωτάτω 141 
διαφορά, χαϑ᾽ ἣν τὰ μέν ἐστι πρόδηλα "), τὰ δὲ ἄδηλα" καὶ 
πρόδηλα μὲν τὰ αὐτόϑεν ὑποπίπτοντα ταῖς τε αἰσϑήσεσι καὶ τῇ 
διανοίᾳ, ἄδηλα δὲ τὰ μὴ ἐξ αὑτῶν) ληπτώ. μεϑοδικώτερον δὲ 
εἷς μὲν τὴν τῶν ἐναργῶν ἀπορίαν ὃ περὶ ἀριτηρίου λόγος ἡμῖν 
ἀποδέδοται. τούτου γὰρ ἀβεβαίου») δειχϑέντος ἀδύνατον γίνεται 142 
^ χαὶ τὸ περὶ τῶν φαινομένων διισχυρίζεσθαι, ὅτι τοιαῦτά ἐστι 
πρὸς τὴν φύσιν ómoia φαίνεται. λειπομένης δὲ ἔτι τῆς τῶν ἀδή- " 
λων διαφορᾶς χαλῶς ἔχειν ) ἡγούμεθα καὶ πρὸς τὴν ταύτης 
ἀϑέτησιν συντόμῳ τινὶ χρήσασθαι ἐφόδῳ, τῇ τό vt σημεῖον καὶ 
τὴν ἀπόδειξιν ἀναιρούσῃη. τούτων γὰρ πάλιν ἀναιρουμένων ἀβέ- 
βαιῖος γίνεται καὶ ἡ δι᾿ αὐτῶν τοῦ ἀληϑοῦς κατάληψις. βραχέα 

» - j) - - * - 
δ᾽ ἴσως οἰκεῖον ἐστι πρὸ τῶν κατὰ μέρος Ὑ διελϑεῖν περὶ τῆς 
τοῦ σημείου φύσεως. | 

“ζεται τοίνυν τὸ σημεῖον διχῶς), κοινῶς τὲ καὶ ἰδίως" 143 


Il. An sit aliquod signum. 


141, Quoniam duplex est rerum in summo differentia, per quam aliae 
»unt manifestae, aliae non manifestae ; et manifestae quidem , quae ex se 
ipsis incurrunt in sensus et in cogitationem , non manifestae autem , quae ex 
- se non possunt apprehendi, itaque methodi et ordinis observantes ut dubita- 
tiones de evidentibus movere possemus, de criterio veri disputavimus, 142, nam 
si hoc instabile ac infirmum fuit ostensum, fieri non potest, ut de iis quae 
apparent, certo affirmetur, illa esse eiusmodi natura cuiusmodi apparent, cum 
autem rerum non manifestarum adhuc restet differentia , bonum ducimus ad 
eam quoque infirmandam ac abolendam via quadam compendiaria nobis esse 
ntendum, quae et signum perimat et demonstrationem, nam si haec rursus 
tollantur, infirma et minime stabilis est quae per ipsa fit veri comprehensio, 
paucis autem fortasse convenit antequam ad singularia descendinus, disserere 
de natura signi, 

143, Dicitur ergo signum bifariam , communiter et proprie: communiter 


m) z«r& τὸ ἀνωτάτω] sic saepe noster, ut notavi ad indicem capitum 
lib. 1 Pyrrhon. Philo de agricultura pag. 161 ἔγνιου τὸν λόγον εἰς τὰ 
ἀνωτάτω τρία, ὄνομα, ῥῆμα, σύνδεσιον τέμνουσιν, 

n) τὰ μέν ἔστι πρόδηλα) confer lib, 1 Pyrrhon. sect. 138 et lib, 2 
sect. 97 sq. atque infra hoc libro sect. 315 sq. 

0) μὴ ἐξ αὑτῶν») ms Ciz. αὐτῶν. et passim haec promiscue poni ob- 
servabis. 

p) τούτου γὰρ ἀβεβαίου) ita legendum pro βεβαίου, sensus et ratio 
requirit. 

4) χαλῶς ἔχει») ita mss pro ἔχει, pro καλῶς etiam minus recte editi 
χαϑώς. 

r) πρὸ τῶν χατὰ μέρος) male ms Ciz. πρὸς τῶν. 

4) τὸ σημεῖον διχῶς) confer Laértium 9 96, ubi signum dividitur in 
αἰσϑητόν et νοητόν. et nostrum infra sect. 151 sq. ac 2 Pyrrhon. sect, 
100, in historia quoque philosophica, quae inter Galeni opera legitur, 
c. 4 σημεῖον aliud dicitur. évdccxtixóv , ut fumus. respectu ignis, aliud 
ὑπομνηστιχόν, ut lac respectu mulieris quae peperit, sunt etiam b;rtojvy- 
στιχοῦ exempla signa pugnae quae ex Euripidis Phoenissis v. 1386 refert 
Ammonius p. 8 in librum πρὶ ἑρμηνείας. 

ἐπεὶ δ᾽ ἀφείϑη πυρσὸς ὡς Τυρσηνιχῆς 

σάλπιγγος ἡχος,'σῆμα φοινίου μάχης. 
at signum ἐνδειχτιχοὸν in demonstratione est, ex quo propositio demon- 
stranda colligitur, ἀξίωμα ἐν ὑγιεῖ συνημμέγῳ ἡγούμενον, καὶ ἐχχαλυ- 
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χοινῶς μὲν τὸ δοχοῦν Ta δηλοῦν, καϑὸ xal τὸ πρὸς ἀνανέωσιν ") 
, » - , - , 
τοῦ συμπαρατηρηϑέντος αὐτῷ πράγματος χρησιμεῦον εἰώϑαμεν 
5 , Y LI A - , 
καλεῖν σημεῖον" ἰδίως δὲ τὸ ἐνδειχτικὸν τοῦ ἀδηλουμένου πράγμα- 


᾿ ^ . ^ - , 
IMbroc, περὶ οὗ χαὶ πρόκειται ζητεῖν ἐπὶ τοῦ παρόντος. εἰ δὲ τὸ 
᾿ . , b] - - , , [2] 
P 489 τρανύτερον ") ἐπιβάλλει αὐτοῦ τῇ φύσει, πάλιν προλητιτέον, 07t(0G 


145 


146 


ἀνώτερον 7) ἐλέγομεν, ὅτι τῶν zQayu&rov") πρόδηλα μέν ἐστι 
o» B. - € ow - , 
rà ἐξ αὐτῶν εἰς γνῶσιν ἡμῖν ἐρχόμενα, οἷον ἣν ἐπὶ τοῦ nagov- 
M VO * $ — y 1 » En 1 
rog τό ἡμέραν εἶναι καὶ τὸ ἐμὲ διαλέγεσϑαι 7) , ἄδηλα δὲ τὰ μὴ 
οὕτως ἔχοντα. 
, ) , 
Πόσαι διαφοραὶ ἀδήλων. 
- ἊΨ . 
Τῶν δὲ ἀδήλων τὰ μέν τινα ἦν καϑάπαξ ἄδηλα, τὰ δὲ 

, νει - E Y 

φύσει ἄδηλα, τὰ δὲ πρὸς καιρὸν ἄδηλα. ὧν πρὸς καιρὸν uiv 
- d . , - , 

ἄδηλα καλεῖται, ἅπερ τὴν φύσιν μὲν ἔχοντα ἐναργῆ παρά τινας 
ἔξωϑεν ^) περιστάσεις χατὰ καιροὺς ἡμῖν ἀδηλεῖται, οἷον νῦν ἢ 
τῶν ᾿“ϑηναίων πόλις ἢ) ἡμῖν" φύσει μὲν γὰρ ἐναργής ἔστι καὶ 

,wt au S ^ , . Ἢ 
πρόδηλος, παρὰ δὲ τὸ μεταξὺ διάστημα ἀδηλεῖται. φύσει δὲ ἦν 
M €- . ! V € 
ἄδηλα τὰ δι᾿ αἰῶνος ἀποχεχρυμμένα καὶ μὴ δυνάμενα ὑπὸ 


- 


quidem , quicquid videtur aliquid significare , quo pacto etiam solemus signum 
vocare id quo utimur ad recolendam memoria rem quae cum ipso consuevit 
observari; proprie autem id quod rem obscuram indicat, de quo propositum 
est quaerere in praesentia, 144. si hoc autem ad eius maturam apertius et 
evidentius intelligendam pertinet, rursus praemittendum est, quod superius 
dicebamus, ex rebus eas quidem esse manifestas, quae ex se ipsis ad no- 
stram veniunt cognitionem , ut est, in praesentia diem esse et me disse- 
rere; obscuras autem , quae non sic habent, 


HI. Quot sint non manifestarum rerum differentiae. 


145. Ex rebus obscuris aliquae simpliciter obscurae sunt, aliae matura, 
sliae ad tempus, ex his ad tempus obscurae appellantur, quae sua quidem 
natura sant evidentes, sed propter aliquas externas circumstantias aliquo tem -- 
pore obscurae nobis sunt, ut nobis nunc est civitas Atheniensium: mam ma- 
tura quidem evidens ac manifesta est, sed propter intervallum quod intercedit 
obscura iam est nobis. 146, natura autem obscurae res sunt, quae perpetuo 
$unt occultae ueque possunt sub nostram cadere evidentiam , ut sunt pori seu 


πτιχὸν τοῦ λήγοντος, ita leg. apud Galenum , pro συνημμένον καὶ ἡγού- 
μένον ἐγχαλυτιτιχόν t. 9 ed, Paris. p. 25. 

1) πρὸς ἀνανέωσιν} infra sect, 152. 153. ἀναγνεούμεϑα recolimus, me- 
moria ἀνανεοῦται. sect. 288. à , 


P485 Ὁ) τρανότερον] ita rectius ms Vratislav. pro τραγώτερον, primam enim 


syllabam in τρανός producunt poétae, 

x) ἀνώτερον] sect. 141. 

y) ὅτι τῶν πραγμάτων} illud ὅτε abest a ms Ciz. et Vratislav. 

2) ἐμὲ διαλέγεσθαι) vide lib. adv. Geometras sect. 9. 

, 9) "tao τινάς ἔξωϑεν} in editis post παρά πιγας legebatur μέν, quod 
in ms Ciz. recte omittitur. 

5) ἡ τῶν ᾿Ιϑηναίων πόλις ἡμῖν] idem legitur 2 Pyrrhon. sect. 98, ubi 
dicta, si placet, vide, 

c) Qv αἰῶνος ἀποχεχρυμμένα)] sic. infra. sect. 177 et 186 δι᾽ αἰῶνος 
ἐστασιάσϑαι συμβέβηχεν. intelligitur autem per «lóvc« tota praesens vita 
mortalium, ut lo. Damascenus lib. 2 de orthodoxa fide c. 1 αἰὼν λέγε-- 
ται 6A06 0 τιαρὼν βίος. Olympiodorus in c. 1 Ecclesiastae p. 609 «lav 


ποτὲ uiv σημαίνει τὴν χρυγιχὴν παρέχτασιν τοῦδε τοῦ παντὸς τὴν ἀπὸ 
τῆς χτίσεως τοῦ χύσμου ἄχρι συντελείας. 


ADVERSUS LOGICOS [Lib. VIII]. 441 


τὴν ἡμετέραν πεσεῖν ἐνάργειαν a xad nto οἱ γοητοὶ πόροι T), χαὶ 
τὸ ἀξιούμενον ἐχτὸς εἶναι τοῦ κύσμου τισὶ φυσικῶς ἄπειρον κε- 
vov'). χαϑάπαξ δὲ ἄδηλα τυγχάνειν λέγεται τὰ μηδέποτε ὑπ᾽ 147’. 
ἀνϑρωπίνην. ἀρκάλγιψιν πεφυκότα πίπτειν, οἷόν ἐστι τὸ ἀρτίους 
εἶναι τοὺς ἀστέρας") ἢ περισσού ς, καὶ τὸ τοσάσδε ὑπάρχειν ἐν 
tháng ψάμμους 9), τεσσάρων. οὖν οὐσῶν ἐν τοῖς πῤάγμασι δια- 148 
φορῶν, μιᾶς μὲν τῶν óvagy ῶν, δευτέρας δὲ τῆς τῶν χαϑάπαξ 
ἀδήλων, τρίτης δὲ τῆς τῶν φύσει ἀδήλων, τετάρτης τῆς τῶν 
πρὸς καιρύν, οὐ πᾶσάν φαμεν διαφορὰν σημείου δεῖσθαι, ἀλλά 
τινά, εὐθέως γὰρ οὔτε τὰ χαϑάπαξ ἄδηλα ἐπιδέχεταί τι σημεῖον 149 
οὔτε τὰ ἐναργῆ ὃν ἀλλὰ τὰ μὲν ἐναργῆ, ὅτι ἐξ αὐτῶν προσπί- 


πτει Xl οὐδενὸς ἑτέρου δεῖται πρὸς μήνυσιν" τὰ δὲ καϑάπαξ 


- 


ἄδηλα, OTt χοινῶς πᾶσαν ἐχπεφευγότα κατάληψιν οὐδὲ τὴν διὰ 


σημείου ἐπιδέχεται. τὰ 0? φύσει ἄδηλα χαὶ τὰ πρὸς καιρὸν χρείαν P 486 


ἔχει τῆς ἐκ τοῦ σημείου παρατηρήσεως" τὰ μὲν πρὸς καιρὸν 150 

ἄδηλα, ὅτι κατά τινας περιστάσεις αἴρεται ix τῆς πρὸς ἡμᾶς 

ἐναργείας, τὰ δὲ φύσει ἄδηλα, ὅτι διὰ παντός ἐστιν ἀφανῆ. 
Zurigo οὖν οὔσης διαφορᾶς τῶν σημείου δεομένων πραγμά-- 151 


meatus corporis quos percipit intellirentia, et quod nonnulli censent esse na- 
turaliter extra mundum , inane infinitum, 147, simpliciter denique obscurae 
res dicuntur, quae sunt huiusmodi ut sua natura sub humanam numquam ca- 
dant comprehensionem , ut stellas esse pares aut impares et tam anultas esse 


numero arenas in Libya, 148. cum sint ergo quattuor ἴῃ rebus differentiae, 


una quidem evidentium , secunda autem earum quae sunt simpliciter obscu- 
rae, tertia earum quae natura obsurae sunt, quarta tandem earum quae sunt 
ad tempus: non omnem differentiam dicimus opus habere signo, sed aliquanf, 
149, iam enim neque quae sunt obscurae simpliciter, ullum admittunt signum, 
neque quae sunt evidentes, sed evidentes quidem, quoniam ex se incurrunt, 
nullo alio opus habent ad indicandum; quae sunt autem simpliciter obscurae, 
quoniam cum commnuniter omnem effugiant comprehensionem , nec eam ad- 
mittunt quae fit per signum. 150, quae sunt autem obscurae natura et quae 
ad tempus sunt obsurae indigent ea quae est ex signo observatione, hae ad 
tempus obscurae quidem, quoniam per aliquas circumstantias nostrae subdu- 
cuntur evidentiae; quae autem sunt obscurae natura, quoniam illae sensibus 
nostris numquam apparent, 

151, Cum ergo sit duplex differentia rerum quae signo indigent, duplex 


-—— 


d) οἱ νοητοὶ πόροι] 2 Pyrrhon. sect. 98 et 140. 


€) ἄπειρον xtvóv| dari hoc visum est Pythagoreis Stoicisque. vide 
Plutarchum lib. 1 de placitis physic. c. 18 et lib, 2 c. 9, ex quo illud 
repetit Eusebius 15 40 et Galenus hist. philos. c. 22 et 46, de Stoicis 
praeter Laértium 7 140 laudatosque a viris doctis Plutarchum lib. de 
communibus notitiis et Philoponum in 4 Physic. Stobaeus c, 22 Eclog. 
Phys. p. 38 Ζήνων καὶ οἱ ἀπι᾿ αὐτοῦ ἐντὸς μὲν τοῦ κόσμου μηδὲν εἶναι 


᾿χενόν, ἔξω δ᾽ αὐτοῦ ἄπειρον. hinc apud Galenum lib. 4 in sextum Epi- 


demiorum t. 5 ed, Basil. p. 497 pro στοιχιχῶν legendum Στωϊχῶν. !4m- 
στοτέλους καὶ “Στωϊχῶν οὐδαμόϑι χεγὸν οὐδὲν ἐν τῷ κόσμῳ πιεττδισ μένων 
ὑπάρχειν. Ι 


f) ἀρτίους εἶναι τοὺς ἀστέρας} vide ad lib. superiorem sect. 243. 
8) ἐν iun eunow] Libyam Cyrenaicam intellige, quae ab arena- 
rum multitudine etiam dicta 4mmoniaca est, et Ammiano 22 ult. ari- 
dior, notum illud Catulli: quam magnus siiis Libyssae arenae, 


h) οὔτε τὰ ἐναργὴ] haec ἈΣΥΙ ΤΟΣ et sensu iubente et suadente in- 
terprete Herveto, 


112 -  SEXTI EMPIRICI 


τῶν διττὴν ἀνεφάνη καὶ τὸ σημεῖον ), τὸ μέν τι ὑπομνῆστιχόν, 
ὅπερ μάλιστα ἐπὶ τῶν πρὸς καιρὸν ἀδήλων Ὁ φαίνεται χρησι- 
μεῖον, τὸ δὲ ἐνδεικτιχύν, ὅπερ ἐπὶ τῶν φύσει ἀδήλων ἀξιοῦται 
152 παραλαμιβάνεσθαι. καὶ 07 τὸ μὲν ὑπομνηστικὸν συμπαρατηρη- 
Si» τῷ σημειωτῷ 1) 0c. ἐναργείας ἅμα τῷ ὑποπεσεῖν ἐκείνου ἀδη-- 
λουμένου ἄγειν μιᾶς εἰς ὑπόμνησιν τοῦ συμπαρατηρηϑέντος αὐτῷ, 
γῦν δὲ ἐναργῶς μὴ προπίπτοντος ἢ, ὡς ἐπὶ τοῦ χαπνοῦ καὶ τοῦ 
πυρός. ταῦτα γὰρ πολλάκις ἀλλήλοις συνεζευγμένα παρατηρήσαν- 

s τς ἅμα τῷ τὸ ἕτερον ἰδεῖν, τουτέστι τὸν καπνόν, ἀνανεούμεθϑα 
168 τὸ λοιπόν, τουτέστι τὸ μὴ βλεπόμενον πῦρ. ὃ αὐτὸς λόγος καὶ 
ἐπὶ τῆς τῷ ἕλχει ἐπιγινομένης οὐλῆς, καὶ ἐπὶ τῆς τοῦ ϑανάτου 
προηγουμένης καρδίας τρώσεως" οὐλήν τε γὰρ ἰδόντες προηγη- 
σάμενον ἕλχος ") ἀνανεούμεϑα, καρδίας δὲ τρῶσιν ϑεασάμενοι 
μέλλοντα ϑάνατον προγινώσχομεν, ἀλλὰ τὸ μὲν ὑπομνηστικὸν 
1543 σημεῖον τοιαύτην εἶχε τὴν ἰδιότητα. τὸ δὲ ἐνδειχτικὸν διέφερε 
νος τούτου" οὐχέτι γὰρ καὶ αὐτὸ συμπαρατήρησιν τῷ σημειωτῷ ἐπι-- 
δέχεται. ἀρχῆϑεν γὰρ ἀνύποπτόν ἐστι τὸ φύσει ἄδηλον πρᾶγμα, 
xul διὰ τοῦτο οὐ δύναταί τινι τῶν φαινομένων συμπαρατηρη- 
ϑῆναι, ἀλλ᾽ ἄντιχρυς ix τῆς ἰδίας φύσεως xal χατασχευῆς 
μονηγουχὶ φωνὴν ἀφιὲν λέγεται σημαίνειν τὸ οὗ ἐστιν ἐνδειάτι- 


quoque sese offert signum, alterum quidem commonitorium , quod videtur 
maxime esse usui im rebus quae sunt ad tempus obscurae; alterum autem 
indicatorium , quod censetur assumendum in iis rebus quae sunt obscurae na— 
tura, 152, et commonitorium quidem simul observatum cum re signata evi- 
denter percepta sensibus, simulatque post illam rem obscuratam iterum 50 
obtulerit, simul deducit nos ad recordationem illius rei, quae simul cum eo 
fuit observata, nunc autem evidenter sese non offert, ut fit in fumo et igne, 
haec enim saepe inter se invicem coniuncta observantes simulatque alterum 
viderimus, nempe fumum, alterum recolimus memoria, nempe ignem qui 
non cernitur. 153, eadem est ratio et in cicatrice quae ulceri succedit, et in 
vulneratione Cordis quae mortem praecedit: nam cum cicatricem videmus, 
ulcus quod praecessit memoria recolimus, et conspecta cordis vulneratione 
mortem futuram praenoscimus, ac signum quidem commonitorium talem habet 
proprietatem, 154, indicatorium autem ab eo differt: neque enim utique id 
admittit observationem simul cum re signata, nam initio rem natura obscuram 
ne suspicione quidem licet assequi , et propterea nec signum huiuscemodi ob- 
servari simul cum aliquo ex iis quae apparent potest, sed perspicue ex pro- 
pria natura et constitutione tantum non voce emissa significare dicitur rem 


P486 ἢ διττὸν τὸ σημεῖον) repetenda hic quae dixi ad sect. 141. licet et in 
peso addere quod in scholiis ad Hermogenem p. 368 notatur de dif- 
erentia inter τεχμήριον et σημεῖον, τεχμήριον nimirum esse, quod num- 
quam non praecedit aut praesto est et ex quo semper fas est signatum 
colligere, ut ex fumo ignem; σημεῖον autem quod plerumque valet ad - 
rem significandam, ut noto spirante secura erit havigatio: vel rarius etiam, 
ut ai murorum est perfossor, in thesaurum incidet, 

A) ἐπὶ τῶν πρὸς χαιρὸν ἀδήλων] adde infra sect, 156 et lib, 2 Pyr- 
rhon. sect. 99. 

ἢ) τῷ σημειωτῷ] ita recte mss pro τῷ σημείῳ τῷ, quod vitium semel- 
iterumque deinceps recurrit, et emendatum est etiam 2 Pyrrhon, sect. 101 
aliisque in locis. 

[//) immo: προσπέπτοντος 

m) προηγησάμενον ἕλχος] me Ciz. προησάμεγον , male. 


». 


΄ * 
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κόν. οἷον ῆ ψυχὴ τῶν φύσει ἀδήλων ἐστὶ πραγμάτων" οὐδέποτε 155 
γὰρ ὑπὸ τὴν ἡμετέραν πέφυκε πίπτειν ἐνάργειαν. τοιαύτη δὲ οὖσα 
ἐχ τῶν περὶ τὸ σῶμα χινήσεων ἐνδειχτιχῶς μηνύεται" λογιζόμεϑα 
γὰρ ὅτι δύναμίς τις ἐνδεδυκυῖα τῷ σώματι τοιαύτας αὐτῷ xt- 
γήσεις ἐνδίδωσιν. ἀλλὰ γὰρ δυοῖν ὁ ὄντων n) σημείων τοῦ tt ὕπο-. 156 
μγηστιχοῦ χαὶ ἐπὶ τῶν πρὸς καιρὸν ἀδήλων τὰ πολλὰ χρησι- 
μεύειν δοχοῦντος, xci τοῦ ἐνδειχτιχοῦ, ὅπερ ἐπὶ τῶν φύσει ἀδύή-- 
λων ἐγχρίνεται, μελλήσομεν πᾶσαν ποιεῖσϑαι ζήτησιν. xai dz- P 481 
ρίαν ov περὶ τοῦ ὑπομγηστιχοῦ, τοῦτο γὰρ παρὰ πᾶσι χοιγῶς 
τοῖς ἐκ τοῦ βίου πεπίστευται χρησιμεύειν, ἀλλὰ περὶ τοῦ ἐνδει-- 
| XTiX0U* τοῖτο γὰρ ὑπὸ τῶν δογματικῶν φιλ ᾿οσόφων xul τῶν λο-- 
γιχῶν Ἰατρῶν ), ὡς δυνάμενον τὴν ἀναγκαιοτάτην αὐτοῖς παρ- 
ἔχειν χρείαν, πέπλασται. ὅϑεν οὐδὲ μαχόμεϑα ταῖς χοιναῖς τῶν 157 
ἀγϑρώπων. προλήψεσιν οὐδὲ συγχέομεν τὸν βίον λέγοντες μηϑὲν 
εἶναι σημεῖον, καϑάπερ τινὲς ἡμᾶς συχοφαντοῦσιν" εἰ μὲν γὰρ 
πᾶν ἀγῃροῦμεν σημεῖον, τάχ᾽ ἴσως ἂν καὶ τῷ βίῳ, καὶ πᾶσιν 
ἀνϑρώποις ἐμαχόμεϑα. γυνὶ δὲ οὕτω χαὶ αὐτοὶ ἔγνωμεν ἐχ μὲν 
καπνοῦ") πῦρ, ἐκ δὲ οὐλῆς προηγησάμενον ἕλχος, éx δὲ προ- 
ουμένης καρδίας τρώσεως ϑάνατον, ἐκ δὲ προχειμένης ταινίας “) 
ἄμμε λαμβάνοντες. γῦν οὖν ἐπεὶ τὸ μὲν ὑπομνηστιχὸν σημεῖον 158 
τίϑεμεν, ᾧ χρῆται ὃ βίος, τοῦτο δὲ") ὑπὸ τῶν “)ογματικῶν 


cuius est indicatorium, 155. sic anima est ex iis rebus quae sunt natura ob- 
scurae; animae enim natura numquam cadit sub nostram evidentiam, cum au- 
tem sit eiusmodi, indicative significatur ex motibus corporis: colligimus enim 
quod vis quaedam induta corpore ei tales indit motus, 156, verumenimvero 
cum duo sint signorum genera, nempe commonitorium , quod in rebus- quae 
sunt ad tempus obscurae, videtur valde utile, et indicatorium , quod refertur 
ad res natura obscuras ; omnis nostra futura est quaestio et dubitatio non de 
commonitorio, nemo enim est qui non credat in comtüni vita hoc ex usu 
esse, sed de indicatorio: hoc enim confictum est a dogmaticis philosophis et 
a rationalibus medicis, ut quod possit ipsis praebere usum maxime necessa- 
rium, 157, unde nec pugnamus cum communibus et anticipatis hominum no- 
tionibus nec vitam confundimus dicentes nullum esse signum, ut quidam nos 
calumniantur: nam si tolleremus omne signum, ita pugnaremus fortasse cum 
vita et cunt omnibus hominibus, munc autem ipsi quoque novimus ex fumo 
praecessisse ignem, ex cicatrice ulcus, ex praecedente cordis vulneratione 
mortem insecuturam, et ex proposita taenia coniicimus unctionem. 158, nunc 
ergo quoniam signum quidem commonitorium ponimus, quo vita humana uti- 


ED 


n) δυοῖν ὄντων} ms Vratislav. δυεῖν. de duobus hisce signorum ge- 
neribus idem modo dixerat sect. 151. 

0) τῶν λογιχῶν ἰατρῶν] sectam medicorum δόμοι empiricae ad- P 487 
versam tangit, quorum magna pars in σημειωτιχῇ et abditarum caussa- 
rum ex signis externis colligendarum notitia versatur, de quibus Celsus 
libro secundo, ut Hippocratis προγνωστιχά et προρρητιχῶν libros omit- 
tam, Galenique περὶ τοῦ προγινώσχειν, τιερὶ προγνώσεως, περὶ προγνώ- 
σεως διὰ σφυγμῶν etc. ab Empiricis autem signa illa sperni innuit in- 
Íra sect. 191, 

p) ἐκ μὲν χαπνοῦ] exempla signi ὑπομινηστιχοῦ, quae ipse nostét pro- 
duxerat sect. 152 s 

4) Ex ταινίας ἄλιμμα] pugiles athletae, quos ad certamen ungi mos, 
taenia redimiebantur, ut constat vel ex Thucydide 4 121 ubi de Bra- 
sida : Ἰδίᾳ δὲ ἐταινίουν τε xc προσήρχονγτο ὥσπερ ἀϑλητῇ, 

r) τοῦτο δὲ] ἐνδειχειχόν. 
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e - L| » - , ^ ^ A , 
ψευδῶς δοξασϑὲν ἀναιροῦμεν μήποτε πρὸς τῷ μὴ μάχεσϑαι TO 
δίῳ ἔτι xal avrayopttouty αὐτῷ ; ἐπείπερ τοὺς κατεξαναστάντας *) 
- - , ^ UJ » , 
τῆς χοινῆς προλήψεως “Ἰογματικοὺς καὶ và φύσει ἄδηλα γινώ- 
^ - , ." 
Oxtur Λέγοντας σημειτιχὼς UN ex φιλοσοφίας ἐλέγχομεν. 
"y* Ὁ « 3 , - 
Γαῦτα μὲν οὖν ὡς ἐν χεφαλαίοις ntgl τοῦ ὑπὸ τὴν ζήτησιν 
, , ^ - 
πίπτοντος σημείου λελέχϑω. χρὴ δὲ ἐπὶ τοῦ παρόντος διὰ μνή-- 
μῆς ἔχειν τὸ 'σχεπτιχὺν ἔϑος "). τοῦτο δ᾽ ἐστὲ τὸ μὴ μετὰ 
πείσματος καὶ συγκαταϑέσεως ἐκτίϑεσθαι τοὺς κατὰ τῆς ὑπάρ- 
8. - , , 5 LJ ^ —- 
ἕξεως τοῦ σημείου λόγους" ἴσον γὰρ ἣν τὸ τοιοῦτο ποιεῖν τῷ 
"- - τ , - LJ y 
ἀξιοῦν εἰγαί Tt σημεῖον παραπλησίως τοῖς δογματίζουσιν, ἄλλως 
τὲ εἰς ἰσοσϑένειαν *) τὴν ζήτησιν ἄγειν καὶ δεικνύναι ὅτι ἐπ᾽ ἴσης 
, ^ ^ - 5 - 
ἐστὶ πιστὸν τῷ εἶναί vw σημεῖον τὸ μὴ εἶναι, ἢ ἀνάπαλιν ἐπ᾽ 
ν» ν» - ) ε -« 
ἴσης ἄπιστον τῷ μηδὲν ὑπάρχειν τὸ ὑπάρχειν τι σημεῖον" iv- 
- : 222 c t] ΔΝ ? ' i: j, ^ ΣΝ M 2 
τεῦϑεν γὰρ ἢ ἀρρεψία ") καὶ ἢ ἐποχὴ γίνεται τῇ διαγοίᾳ. ἀμέλει 
γοῦν διὰ τοῦτο καὶ ὁ δοχῶν ἡμῖν ἀντιλέγειν φάσκουσι μηδὲν 
εἶναι ἐνδειχτιχὺὸν σημεῖον, βοηϑός ἐστιν, xai τὸ ÓqtiAov κατα- 
σχευάζεσϑαι μέρος σκχεπτικῶς τοῦτ᾽ αὐτὸς προλαβὼν χατασχευ-- 


€ ' 


pt - vy m 
άζει. εἰ γὰρ ot μὲν χατὰ τοῦ σημείου χομιζόμενοι παρὰ τοῖς 


tur, hoc autem tollimus quod a Dogmaticis falsa inductum est opinione, an 
non praeterea quod cum vita non pugnamus, eam etiam defendimus? quo- 
niam Dogmaticos, qui adversus communem et anticipatam hominum insurre— 
xerunt notionem et dicunt se per signa scire res quae sunt natura obscurae, 
ex philosophia refellimus, 

159, Atque haec quidem in summa dicta sint de signo quod cadit sub 
quaestionem, oportet autem in praesentia memoria tenere morem Scepticorum, 
is autem est, non cum persuasione et assensione exponere rationes contra 
signi existentiam : hoc enim facere perinde esset ac cum Dogmaticis censere 
esse aliquod signum, sed deducere quaestionem utrinque ad par robur et 
ostendere quod est. e credibile esse et non esse aliquod signum, aut con- 
ira aeque incredibile aliquod esse signum atque non esse: hinc enim in mente 
nascitur suspensio inclinationis et assensionis, 160, propter hoc is ipse etiam 
qui videtur contradicere, fert opem mobis disputantibus nulJum esse signum 
indicatorium , et partem sceptice confirmandam ipse assumit et confirmat, si 
enim quae ab iis qui dubitant adversus signum afferentur rationes, sunt ad- 


" 

5) τοὺς χατεξαναστάντας voce χατεξαναστῶσι pro in contrarium exsur- 
gere utitur etiam noster libro adversus Ethicos sect. 212, et χατεξανα- 
στατιχός pro eo quod pronum est ad consurgendum sect. 104 et 106 eius- 
dem libri. sic χατεξανάστασιν dixit Longinus pro contra insurgendi animo 
c. 1 p. 44 ed. Tollianae et Iamblichus in vita Pythagorae c. 31. Nazian- 
zenus orat. 20 p. 352 οὐδὲν ἀναδὺς οὐδὲ τοῦ καιροῦ χατεξαναστάς, ὥσπερ 
ἄλλος τις. Proclus in Politiam Platonis p. 408 χατεξανιστάμενος δὲ τοῦ 
ἄρχοντος διέφϑειρε τὴν σχετικὴν ἀρχήν. idem p. 410 ὅπως χρατῶσι τιάν- 
τῶν τῶν χατεξανίστασϑαι τῆς πολιτείας ἐπιχειρούντων. et paullo ante 
eadem pagina: ὄρεξις δὲ χράτος ἔχειν ἐϑέλουσα χατὰ τοῦ χείρονος ὀρέξεως 
xci χατεξανισταμένης αὐτῆς οὐκ ἀνεχομένη τῶν ὑπὲρ αὐτὴν ὀρέξεων. 
simile vocabulum συνεξαχολουϑήσαντες infra sect. 333. . 

1) γινώσκειν λέγοντας σημειωτιχῶς,} hic interpungendum, mon post 
λέγοντας. 

u) τὸ σχεπτιχὺν ἔϑος) idem inculcat lib, 2 Pyrrhon. sect. 79 et 103 
atque infra hoc libro sect. 476 sq. 


x) εἰς ᾿ἰσοσϑένεια») adde laudati lib. 9 Pyrrhon. sect. 130. 133. 


y) 75 &optibía] de πᾶς voce Sceptica dictum ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 190. 


inferius pro ἐξετόν lego ἐφεχτέον [quod restituimus], ut verti. 
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ἀπορητικοῖς λόγοι σφόδρ᾽ εἰσὶ σϑὲν ago χαὶ σχεδὸν ἀναντίρρη- 
τοι; τούτων δὲ οὐ λείπονται καὶ οἱ παρὰ τοῖς “4ογματικοῖς τὴν 
ὕπαρξιν αὐτοῦ κατασχευάζοντες, αὐτόϑεν ἐφεχτέον ἐστὶ περὶ τῆς 
ὑπάρξεως καὶ μὴ ἀδίκως τῷ ἑτέρῳ μέρει προσϑετέον. πλὴν καὶ 161 
τοῦ σχεπτικοῦ ἔϑους παρασταϑέντος χωρῶμεν λοιπὸν καὶ ἐπὶ 
τὴν τοῦ προκειμένου κατασχευήν. τῶν οὖν ὄντων, φασὶν οἱ ἀπὸ 
τῆς σκέψεως, τὰ μέν ἐστε κατὸὼ διαφοράν ?) τὰ δὲ πρός τί πως 
ἔχοντα" χαὶ χατὰ διαφορὰν μὲν ὁπόσα xav ᾿ ἰδίαν ὑπόστασιν καὶ 
ἀπολύτως γοεῖται, οἷον λευχὺν μέλαν γλυκὺ πιχρὸν πᾶν τὸ τού- 
τοις παραπλήσιον" ψιλ oic γὰρ αὐτοῖς καὶ χκατὼ περι) γραφὴν ἐπι-- 
βάλλομεν καὶ δίχα τοῦ ἕτερόν τι συγεπιγοεῖν. πρός τι δέ ἐστι 4)169 
τὰ χατὰ τὴν ὡς πρὸς ἕτερον σχέσιν νοούμενα, καὶ οὐχέτι ἀπο- 
᾿λελυμένως λαμβανόμενα; τουτέστι xaT^ ἰδίαν, οἷον τὸ λευχότε- 
gov χαὶ μελάντερον καὶ γλυκύτερον καὶ πιχρότερον χαὶ πῦν εἴ 
τι τῆς αὐτῆς ἐστιν ἰδέας. οὐ γὰρ ὃν τρύπον τὸ λευχὸν ἢ τὸ 
μέλαν 1 ἢ τὸ πικρὸν χατ᾽ ἰδίαν ἐνοεῖτο περιγραφήν, οὕτω καὶ τὸ 
λευχύτερον ἢ μελάντερόν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἵνα τοῦτο γοήσωμεν, συν-- 
ἐπιβάλλ εἰν δεῖ χαὶ ἐκείνῳ τῷ οὗ λευκότερόν ἐστιν ἢ τῷ οὗ μιελάν-- 
τερόν ἐστιν 7: χαὶ ἐπὶ τοῦ γλυχυτέρου xui πιχροτέρου ὃ αὐτὸς λόγος. 
τ Ἐπεὶ οὖν δύο εἰσὶ τῶν : πραγμάτων διαφοραί, ute μὲν ἢ τῶν 103 
χατὰ διαφοράν, δευτέρα δὲ ἡ τῶν πρός τί πως ἐχόντων, δεήσει 
καὶ τὸ σημεῖον τό γε ἐνδειχτιχὸν ἤτοι τῶν κατὰ διαφορὰν 7 ἢ τῶν 
πρός τι ὑπάρχειν" τοίτη γὰρ μεταξὺ τούτων ἰδέω τῶν πραγμά- 
τῶν οὐκ ἔστιν. ἀλλὰ τῶν κατὰ διαφορὰν μὲν οὐκ ἂν εἴη, ὡς 


χηοάππι validae et propemodum eiusmodi ut adversus eas contradici non pos- 
sit, similibus autem minime carent qui apud Dogmaticos signi probant exi- 
stentiam , ex eo ipso suspendendus est de eius existentia assensus et non ad 
Alteram partem temere ac praeter iustam causam est accedendum, 161, sed 
cum ita ostensus sit mos Scepticus, deinceps age ad confirmandum propositum 
accedamus, rerum igitur, aiunt Sceptici, aliae absolutae ac difTerentes sunt, 
aliae quodammodo referuntur ad aliquid; et differentes quidem sunt quae ex 
propria intelliguntur substantia et absolute, ut album nigrum dulce amarum 
et quidquid est his simile; ea enim nuda et circumscripta intelligimus et absque 
60 ut aliquid aliud simul cogitemus, 162. ad aliquid autem referuntur quae 
intelliguntur ex habitudine et relatione ad aliud, et non sumuntur absolute, 
hoc est seorsum ac separatim, ut albius et nigrius et dulcius et amarius et 
quaecumque sunt eius generis alia, non enim quomodo album aut nigrum aut 
amarum ex propria intelligebatur circumscriptione, ita etiam albius aut πὶ-- 
grius; sed ut hoc intelligamus, simul quoque attendere oportet et illud, quo 
est albius aut illud , quo est nigrius, et in dulciori et amariori eadem est ratio, 

163, Quoniam ergo duo diversa sunt rerum genera, unum quidem ea-— 
rum quae absolute et differenter ab aliis intelliguntur, alterum autem earum 
quae aliquo modo referuntur ad aliquid, oportebit signum quoque indicato- 
rium aut ex rebus esse absolutis aut ex iis quae referuntur ad aliquid: nam 
inter haec quidem tertia nulla intercedit rerum species, sed minime est ex 


z) τὰ μέν ἐστι κατὰ διαιροοὰν] supra sect, 37 huius libri, haec ἀἐπό- P 488 
λυτά appellat sect. 273 et alibi, ut Latini absoluta, ἀτιολελυμένω; λαμ- 
βανόμενα. 

4) πρύς τι δέ ἐστι] ita mss pro σιρύός τι δ᾽ ἔνεστι. 

b) δεῖ καὶ ἐκείνῳ τῷ οὗ λευχότερόν ἔστιν ἢ τῷ οὗ με}λ.} ms Ciz. ἐχεῖνο 
τὸ οὗ λευχ. ἢ τὸ οὗ μελάντερόν ἔστιν. recte oU pro οὐ quod in editis 
eral, infra sect, 165 μὴ συγυποπίπτογτος τοῦ οὗ λευκύτερόν ἐστιν. 
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αὖ ode συ γχεχώρη ται καὶ πρὸς τῶν ἑτεροδόξων. τοίνυν τῶν 
πρός τι γενήσεται. ὥσπερ γὰρ τὸ σημειωτὸν χατὰ τὴν ὡς πρὸς 
τὸ σημεῖον σχέσιν γοούμενον τῶν πρός τί ἐστιν" τινὸς γάρ ἐστι 
σημεῖον, χαϑάπερ τοῦ σὴ μειωτοῦ. ἐὰν γοῦν τὸ ἕτερον αὐτῶν 
xa" ὑπόϑεσιν ἀνέλωμεν, χαὶ τὸ λειπόμενον συγαναιρεϑήσεται, 
οἷόν τι xai ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ καὶ ἀριστεροῦ φαίνεται γιγνόμενον. 
μηδεγὸς γὰρ ὄντος δεξιοῦ οὐδὲ ἀριστερόν τι ἔσται διὰ τὸ τῶν 
πρός τι εἶναι τούτων ἑχάτερον. xal μηδενὸς ὁ ὄντος ἀριστεροῦ 
συμπεριγράφεται καὶ 7, τοῦ δεξιοῦ ἐπίγοια. ἀλλὰ δὴ τὰ πρός τι 
συγχαταλαμβάγεται ἀλλήλοις" οὔτε γὰρ λευχότερόν τι, (ὡς ἔφην, 
δυγατόν ἐστι γνωρίζειν μὴ συγυποπίπτοντος τοῦ οὗ λευχότερόν 
ἐστιν, οὐ nr μελάντερόν ἐστι. τοίνυν ἐπεὶ καὶ τὸ σημεῖον τῶν 
πρός τί ἐστιν, ὡς παρεμυϑησάμεϑα 1); συγκαταληφϑήσεται τῷ 
σημείῳ τὸ ov ἐστι σημεῖον " τὸ συγκαταλαμβανόμενον δὲ αὐτῷ 
οὐχ ἔσται σημεῖον αὐτοῦ. τὸ γὰρ ὑπονοεῖν ὅτε δύναται τό τινι 
συγκαταλαμιβανόμενον σημεῖον ἐχείνου γίνεσθαι, τελέως ἀπερρω- 
yóg* ἀμφοτέρων γὰρ ὑπὸ μίαν προϑεσμίαν λαμβανομένων οὔτε 
τόδε τοῦδε ra. ὑπτιχκόν ἐστιν οὔτε τόδε τοῦδε μηνυτικόν, ἑχάτε-- 
ρον δὲ δι᾿ αὑτοῦ προπῖπτον ἀποδεῖ τῆς τοιαύτης δυνάμεως, 
συνϑείη τις ἀνάπαλιν λύγον τοιοῦτον" τὸ σημεῖον erp χατα- 
ληπτὸν ἐστιν, ἤτοι προχαταλ αμβάνετωι τοῦ σημειωτοῦ ἢ συγκα-- 
ταλαμβάνεται αὐτῷ ἢ ἐπικαταλαμβάνεται αὐτῷ, οὔτε δὲ προ- 
καταλαμβάνεται οὔτε συγχαταλαμβάνεται οὔτε ᾿ἐππχαταλαμβάνε- 
ται, ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα καταληπτόν ἐστι τὸ σημεῖον, 
καὶ δὴ τὸ uev λέγειν ?) ὕτι ἐπικαταλαμβάνεται τῷ σημειωτῷ τὸ 
σημεῖον, αὐτόϑεν φαίνεται ἄτοπον. πῶς γὰρ ἔτι δύναται ἔχκα- 
Aoki» εἶναι τὸ σημεῖον, ὅτε οὗ ἐχκαλυπτιχόν ἔστι, τὸ ση- 


rebus absolutis, ut sponte conceditur etiam ab iis qui sunt diversaersententiae, 
164, erit ergo signum indicatorium ex rebüs quae referuntur ad aliquid, quo- 
modo enim signatum quod ex relatione ad signum intelligitur , similiter est 
ex iis quae referuntur ad aliquid, siquidem est alicuius signum, nempe signati, 
πὶ ergo alterum eorum sustulerimus ex hypothesi, simul etiam tolletur reli« 
quum, ut etiam in dextero et sinistro cernitur fieri : nam si nullum sit dex- 
ierum, nec erit quidem aliquid sinistrum propterea quod utrumque eorum est 
ex iis quae referuntur ad aliquid, et si nullum sit sinistrum , simul etiam tol- 
litur dexteri cogitatio, sed quae referuntur ad aliquid, invicem ac simul etiam 
inter se comprehenduntur: 165. neque enim, ut dixi, albius aliquid potest 
cognosci, nisi simul subiiciatur id quo est albius; similiter nec nigrius, quo« 
niam ergo signum quoque est ex iis quae referuntur ad aliquid , ut diximus, 
simul cum signo comprehenditur id cuius est signum; quod autem cum eo 
comprehenditur, non eius erit signum, existimare enim quod id quod cum 
eliquo simul comprehenditur, est illius signum , est plane absonum : nam cum 
ambo simul ante percipiantur, neque aperitur hoc ab illo neque illud ab hoc 
significatur, sed utrumque per se incurrens vi indicandi non indiget, 166. rur- 
sus argumentetur aliquis hanc in modum: signum si potest comprehendi, auf 
«omprehenditur ante signatum aut cum eo simul comprehenditur aut post 
ipsum, neque autem prius comprehenditur neque simul neque postea, uf 
ostendemus, non potest ergo signum comprehendi. 167. atque dicere quidem 
quod post signatum comprehenditur signum , ,ex se percipitur esse absurdum, 
"-— enim adhuc potest a signo res manifesteri, si id quod ab 90 ape- 


€) ὡς παρεμυϑησάμεϑα] confer 2 Pyrrhon, sect. 118 sq. 
d) τὸ μὲν λέγει») ita recte mss pro τῷ. 
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^ 


μειωτὸν προχαταλαμβάνεται αὐτοῦ; ἄλλως τε καὶ ᾿μαχόμενόν τι 

ἑ προσὐέξονται οἱ “ογματικοὶ τῷ συνήϑως ὑπ᾽ αὐτῶν δογματι- 

| ζομένῳ, ἐὰν Ζοῦτο λέγωσι" “φασὶ γὰρ τὸ σημειωυτὸν ἄδηλον εἶναι 
xui μὴ ἐξ αὑτοῦ χαταλ ἡπτόν. εἰ dé γε μετὰ τὴν τούτου ατά- 
ληψιν ἣ ἐπικαταλαμβάνεται τὸ σημεῖον, οὐκ ἔσται τοῦτ᾽ ἄδηλον, 
ὅτε πρὸ τῆς τοῦ μηνύοντος αὐτὸ παρουσίας πεφώραται. ὥστε 
οὐχ ἐπιχαταλαμιβάνεται τῷ σημειωτῷ τὸ σημεῖον. χαὶ μὴν οὐδὲ 168 
συγκαταλαμβάνεται διὰ τὴν μικρῷ πρόσϑεν 7) εἰρημένην αἰτίαν" 
τὰ γὰρ συγκαταλ ἀμβανόμενα ἀλλ ᾿ήλοις οὐ δέεται τῆς ἐξ ἀλλήλων 
μηνύσεως, ἀλλ᾽ ὑφ᾽ ἕν ἐξ αὐτῶν προσπίπτει" χαὶ διὰ τοῦτο 
οὔτε τὸ σημεῖον λέγοιτ᾽ ἂν εἶναι σημεῖον οὔτε τὸ σημειωτὸν ἔτι 
ὑπάρχειν σημειωτύν. καταλείπεται οὖν “λέγειν ὕτι προχαταλαμ- 169 
βάνεται τὸ σημεῖον τοῦ σημειωτοῦ" ὃ πάλιν εἰς τοὺς αὐτοὺς 
ἐλέγχους χυλίεται. πρότερον γὰρ ὀφείλουσιν οἱ «“]ογματιχοὶ δεῖ- 
Sut, ὅτε οὐ τῶν πρός τί ἐστι τὸ σημεῖον, ἢ ὅτι οὐ συγχατα- 
λαμβάνεται ἀλληλοίς τὰ πρός τι, εἶτα τότε καὶ παρ᾿ ἡμῶν λαμ- 
βάνειν τὸ δύνασϑαι τοῦ σημειωτοῦ προκαταλαμβάνεσθαι τὸ ση- 
μεῖον. ἀμετακινήτων δὲ ὄντων τῶν πρώτων οὐχ οἷόν τέ ἐστεῖτο 
τὴν προχατάληψιν τῷ σημείῳ μαρτυρεῖν ἐκ τοῦ γένους ὄντι τῶν P 490 
πρός τι καὶ ὀφείλοντι συγκαταλαμβάνεσθαι τῷ οὗ ἐστι σημεῖον. 
ἀλλ᾽ εἴπερ ora χαταληφϑῇ τὸ σημεῖον, δεῖ ἢ προχαταλαμβά- 
γεσϑαι αὐτὸ τοῦ σημειωτοῦ ἢ συγκαταλαμβάνεσϑαι τούτῳ ἢ 
ἐπικαταλαμβάνεσϑαι, δέδειχται δὲ μηδὲν τούτων δυνατόν, ῥητέον 
οὖν ἀκατάληπτον εἶναι τὸ σημεῖον. ἔτι ἐκ τῆς αὐτῆς δυνάμεως 111 
ἄλλον λόγον συνερωτῶσί τινὲς τοὺς “]ογματιχκοὺς οὕτως ἔχοντα" 


ritur signatum, ante ipsum comprehendatur? et alioqui Dogmatici assument 
aliquid familiari scito suo repugnans, si hoc dixerint: docent enim signatum 
obscurum esse et ex se non posse comprehendi, sed si post eius comprehen- 
sionem comprehenditur signum , non erit ipsum obscurum, quandoquidem hoc 
fuerit deprehensum antequam adesset quod ipsum significat et declarat, quam- 
obrem signum non comprehenditur. post signatum, 168, sed neque simul com- 
prehenditur propter prius dictam paulo ante causam: mam quae inter se pari- 
ter comprehenduntur, non opus habent ut se invicem significent ac declarent, 
sed ex se ipsis simul percipiuntur; et ideo neque signum iam dicetur esse 
signum neque signatum esse amplius signatum, 169, restat ergo ut dicatur, 
quod signum comprehenditur ante signatum , quod rursus ad easdem obiectio— 
nes quibus revincatur, devolvitur, debent enim prius ostendere Dogmatici, 
quod signum non sit ex iis quae referuntur ad aliquid, aut quod simul mutuo 
non comprehendantur quae referuntur ad aliquid, deinde a nobis quoque su- 
mere, quod signum comprehenditur priusquam signatum, 170, cum autem 
prima argumenta immota adhuc sibi constent, fieri non potest ut praecedens 
comprehensio signo ferat testimonium , quoniam signum est ex genere eorum 
quae referuntur ad aliquid, adeoque debet simul comprehendi cum eo cuius 
est signum, quandoquidem igitur ut signum comprehendatur, oportet vel ipsum 
prius comprehendi quam signatum vel cum eo simul comprehendi aut post 
ipsum, ostensum est autem nihil ex his posse fieri; dicendum est ergo signum 
esse incomprehensibile, 171, praeterea eiusdem roboris aliam rationem inter- 
. rogant quidam Dogmaticos, quae sic habet; si est aliquod signum rei indi- 


€) μετὰ τὴν τούτου κατάληνιε»} sic legendum e mss et interprete IHer- 
yeto, non χατά. 


f) τὴν ἀιχρῷ πρόσϑεν sect, 165 
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unto ἐστὶ τι ἐνδειχτιχόν τινος σημεῖον, ἤτοι φαινόμενον. φαινο- 
μένου 7) σημεῖόν ἐστιν ἢ ἀφανὲς ἀφανοῦς ἢ φαινόμενον ἀφανοῦς 
ὴ ἀφανὲς φαινομένου * οὗτε δὲ φαινόμενον φαινομένου σημεῖόν 
ἐστιν οὔτε ἀφανοῦς ἀφανὲς οὔτε φαινόμενον ἀφανοῦς, οὔτε EP 
ἐναλλάξ δ)" οὐχ ἄρα ἐστί τι σημεῖον. καὶ ὁ μὲν λόγος τοιοῦτος. 
112 1 πρύδηλος δὲ καὶ ἣ τού του χατασχὲυ " ἐστι, χαὶ προδηλοτέρα μᾶλ- 
λον γενῆ horreur, ὑποδειξάντων ἡμῶν τὴν χομιζομένην πρὸς αὐτὸν") 
ὑπὸ τῶν «]ογματικῶν ἔνστασιν" φασὶ γὰρ μόνον τὰς δύο συγ- 
χωρεῖσϑαι συζυ) ἴας, περὶ δὲ τῶν λειπομένων δυοῖν “) διίστασϑαι 
τὸ πρὸς ἡμᾶς. τὸ μὲν γὰρ φαινόμενον φαινομένου καὶ ἀφανοῦς 
φαινόμενον γίγν ἐσϑαι σημεῖον ἀληϑές ἐστι, τὸ δὲ μὴ φαινόμε- 
vor φαινομένου ἢ μὴ φαινόμενον ἀφανοῦς ὑπάρχειν δηλωτικὸν 
ψεῦδος εἰναι. αὐτίχα γὰρ φαινόμενον μὲν φαινομένου σημεῖόν 
ἐστιν, ἢ σκιὰ τοῦ σώματος. αὐτὴ τε γὰρ σημεῖον οὖσα φαινό-- 
μενόν ἐστι, τό Tt σῶμα σημειωτὸν καϑεστὼς ἐναργὲς ὑπάρχει. 
φαινύμενον. δὲ ἀφανοῦ Ἢ δηλωτιχὸν καϑειστήχει, χαϑάπερ τὸ ἔρευ-- 
; ϑὸς τῆς αἰδοῦς" τὸ μὲν γὰρ ἐναργὲς χαὶ αὐτὸ φωρατὸν ἦν, ἣ 
174 δὲ αἰδὼς ἄφαντος. τελέως δέ εἶσιν. εὐήϑεις οἱ ταῦτα λέγοντες * 
ὁμολογηϑέντος γὰρ τοῦ πρός τι εἶναι τὸ σημεῖον, χαὶ τοῦ κατ᾽ 
ἀνάγχη ν συγκαταλ ἀμβάνεσϑαι !) ἀλλήλοις τὰ πρός τι, οὐ δύναται 
τῶν ἐπ᾿ ἴσης" συνυποπιπτόντων ἀλλήλοις τὸ μὲν σημεῖον εἶναι, 
τὸ δὲ σημειωτύν, ἀλλὰ πάντη τε καὶ “πάντως διὸ τὴν ἐναργῆ 
ἀμφοτέρων συνυπθπτῶσιν, μήτε σημεῖόν τι ἐξ αὐτῶν ὑπάρχειν 


catorium , aut apparens est signum apparentis aut non apparens non appa- 
rentis aut apparens non apparentis aut non apparens apparentis: neque autem 
apparens est signum apparentis neque non apparens non apparentis neque 
apparens non apparentis neque contra; non est ergo aliquod signum, et ratio 
quidem est eiusmodi, 172, est autem eius quoque evidens probatio, quae 
fiet evidentior, si ostenderimus obiectionem quae a Dogmaticis adversus haec 


alflertur; dicunt enim se duas solum ex istis concedere coniugationes, de dua- 


bus autem reliquis a nobis dissidere, 173. nam apparens quidem esse signum 
apparentis et non apparentis apparens esse signum, verum est, inquiunt: non 
apparens autem apparentis aut non apparens non apparentis esse significans, 
falsum, iam enim apparens quidem apparentis signum est, nempe umbra cor— 
poris, nam: et ipsa cum sit signum, est apparens, et corpus quod est signa- 
tum, et ipsum evidens existit, apparens autem ostendit ac declarat non ap- 
parens, ut rubor pudorem: mam rubor quidem cum sit evidens per se po- 


terat deprehendi, pudor autem non.apparebat, 174, sunt autem plane stulti 


et simplices ii qui haec dicunt; nam cum constet signum esse ex iis quae 
referuntur ad aliquid et necessario invicem pariter ac simul comprehendi ea 
quae referuntur ad aliquid, non potest ex iis quae simul ambo percipiuntur. 
aliud quidem esse signum, aliud vero signatum, sed omnino et usquequaque 
propterea quod utraque simul evidenter incurrunt ac percipiuntur, meque 
pm esse alterutrum ex iis neque signatum ,' cum illud quidem non habeat 


P 490 4) ἤτοι φαινόμενον qevou£rov] confer Laértium 9 96 97 et Sextum 
fesirum lib, 2 Pyrrhon. sect. 121 sq. 


Δ) οὔτε δὲ ἐναλλάξ) hoc est οὔτε ἀφανὲς φαινομένου. 

i) πρὼς αὐτὸν] scil, λόγον. ita legendum e mss, non αὐτῶν. 

A) δυοῖν] ms Vratislav. semper δυεῖν. 

ἢ) xe! ἀνάγχην συγχαταλαμβάνεσϑαιἾ cavillatio qua pugnat et supra 


sect, 165. 169 etc, atque ubi contra demonstrationes Dogmaticorum diss 
serit sect, 394, ! 
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μήτε σημειωτόν. τοῦ μὲν μὴ ἔχοντος ὃ ἐκκαλύψει, τοῦ δὲ μὴ 
χρήζοντος τοῦ ἐκκαλύψοντος. τὰ δὲ αὐτὰ λεχτέον xai περὶ τῆς 115 
λειπομένης συζυγίας, χκαϑ'᾽ ἣν ἠξίουν τὸ φαινόμενον τοῦ ἀφα- . 
γοῦς εἰναι σημεῖον. δεῖ γὰρ εἰ τοῦτο οὕτως ἔχει, προχαταλαμ- 
βάνεσϑαι τὸ σημεῖον τοῦ σημειυτοῦ χαὶ ἐπικαταλαμβάνεσϑαι τὸ 
σημειωτὸν τῷ σημείῳ ὅπερ ἣν ἀδύνατον διὰ τὸ ἐκ τοῦ γένους P 491 
εἶναι τῶν πρός τι καὶ ὀφείλειν ἀλλήλοις συγκαταλαμβάνεσϑαι. 
Τῶν γε μὴν καταλαμβανομένων ἀνθρώπῳ πραγμάτων τὰ 116 
μὲν δι᾿ αἰσϑήσεως καταλαμβάνεσϑαι δοκεῖ, τὰ δὲ διανοίᾳ " καὶ 
δι᾿ αἰσϑήσεως uiv ὡς λευκὸν μέλαν γλυχὺ πικρόν, διανοίᾳ δὲ 
χαλὸν αἰσχρὸν γόμιμον παράνομον εὐσεβὲς ἀσεβές. καὶ τὸ ση 
μεῖον᾽ οὖν εἴπερ καταλητιτόν, ἐστιν, ἤτοι τῶν ᾿αἰσϑητῶν ἔστε 
πραγμάτων. ἢ τῶν νοητῶν᾽ ὡς ἂν μὴ n) ἐχ τοῦ ἑτέρου γένους 
τούτων ὑ ὑπάρχῃ, οὐδ᾽ ὃλ ως ἔσται τὴν ἀρχὴν 9 ὑπάρχον. ἀμέλει 1τῖ 
γέ τοι τοῦτ᾽ εὐθὺς τεχμήριόν ἐστι τοῦ ἄληπτον αὐτὸ τυγχάνειν, 
φημὶ δὲ τοῦ μέχρι δεῦρο διέλχεσϑαι τὴν φύσιν αὐτοῦ, τῶν μὲν 
αἰσθητὸν ὑπολαμβανόντων τοῦτο εἰναι, τῶν δὲ νοητόν. Ἐπί-  ' 
xovgog^) μὲν γὰρ καὶ ot προεστῶτες αὐτὴν τῆς αἱρέσεως ἔλεξαν 
αἰσϑητὸν εἶναι τὸ σημεῖον οἱ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς Ἢ γαοητόν. μένει 
δ᾽ ἡ τοιαύτη διάστασις ἀνεπίκριτος σχεδὸν δι᾿ αἰῶνος 1). καὶ 


quod aperiat ac detegat, hoc autem non egeat eo a quo aperiatur, 175, ea- 
dem dicere fas est etiam de reliqua coniugatione , per quam censebant appa- 
rens esse signum non apparentis: oportet enim si hoc ita habeat , prius com- 
prehendi signum quam signatum et signatum comprehendi post signum; quod 
quidem non potest fieri, propterea quod sint ex genere eorum quae referun- 
tur ad aliquid, et ambo debeant simul et pariter comprehendi, 

176. Ex iis quidem certe rebus quae comprehenduntur àb homine, aliae 
quidem videntur per sensum comprehendi, aliae autem mentis cogitatione; et 
per sensum quidem ut album nigrum dulcé amarum, mentis autem cogitatione 
honestum turpe legitimum illegitimum pium impium, igitur signum quoque 
si est ex iis quae possunt comprehendi, aut est ex rebus sensilibus aut ex 
jis quae percipiuntur intelligentia; nam si non sit ex altero horum generum, 
prorsus omnino quidem non erit, 177, hoc certe protinus est indicium quod 
mon possit comprehendi, nempe quod hucusque diversa sentiant de eius na- 
tura, aliis quidem existimantibus signum esse aliquid sensile, aliis vero psum 
cadere sub intelligentiam: nam Epicurus quidem et sectae eius principes di- 
Xerunt signum esse sensile aliquid, Stoici autem id cadere sub intelligentiam, 
et manebit fortasse haec in perpetuum indecisa dissensio, quamdiu vero in- 


m) ὡς ἂν μὴ] ms Vrat. ὡς ἐὰν μή et mox οὐδὲ ὅλως, quae sunt levicula. P 401 

n) οὐδ᾽ ὅλως τὴν ἀρχὴν] omnino prorsus non, vide quae de sénsu hoc 
verbi ἀρχήν dicta. ad 2 Pyrrhon. sect. 50. sic Xiphilinus p. 68 πλεῖστοι 
δ᾽ ὅσοι οὐδ᾽ ἀχούουσι τὴν ἀρχὴν ὅτι γέγονεν. p. 104 Οὐιουίῳ δὲ Ῥούφῳ 
οὔτε ἐνεχάλεσέ τι ἀρχήν. p. 118 ταύταις γὰρ μόναις οὐδὲ ἐπειροίτησε τὴν « 
ἀρχήν. p. 303 ἐξ ἴσου τῷ μὴ εὑρεϑέντι ἀρχήν. atque ita passim Graeci 
scriptores. 

0) "Enízovoos] hic pro primo veritatis criterio et ἐπιβάϑροις τῆς ἐπι- 
στήμης venditans sensus et sensuum evidentiam pro fundamento ponens 
omnis ratiocinii, etiam signum ex quo res obscura cognoscitur, sensile 
statuere debuit, qua de re videndus Gassendus ad lib. 10 Laértii p. 77. 

i od eliam quae huic sententiae prolixe opponit noster infra sect. 
sqq 

p) οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς] putarunt enim signi vim esse in λεχτῷ. vide 
sect. 10 et quae adversus sententiam illam disputat noster sect. 244 sq. 


9) δι᾿ αἰῶνος] "m sect, 146, sic δι᾿ αἰῶγος ἐστασιάσϑαι sect, 186. 
SEXTUS RMPIR. Ff 


H 
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μενούσης αὐτῆς ἀνεπιχρίτου πᾶσα ἀνάγκη καὶ τὸ σημεῖον ἐν 
178 ἐποχῇ φυλάσσεσϑαι ὀφεῖλ ον ἢ αἰσϑητὸν ἢ γοητὸν ὑπάρχειν. καὶ 
τὸ πάντων δεινότατον, ὅτι μεταπέπτωχεν 7 ὑπόσχεσις ed 
εἴγε 1 πισχνεῖται udv ἐχκαλυτιτικὸν ἔσεσθαί τιγος ἑτέρου, ἀνά 
λιν δὲ αὖ τὸ γῦν eorr χρῆξον ἑτέρου τοῦ ἐχχαλύψοντος * el 
γὰρ πᾶν τὸ διάφωνον ἄδηλόν ἐστι, τὸ δὲ ἄδηλον ἐχ σημείου 
ληπτόν, πάντως χαὶ τὸ σημεῖον" διαφωνούμενον δεήσεταί τινος 
19 σημείου πρὸς παράστασιν ὡς ἄδηλον. καὶ μὴν οὐδὲ δύνανται 
λέγειν ὅτι τὸ διαφωνούμενον αὐτὸ ἔνεστιν ἀποδείξει χαταστήσα- 
σθαι καὶ πιστὸν ἔχειν" πρῶτον μὲν γὰρ ὅταν ἀποδείξωσι, τότε 
ὡς πιστὸν αὐτὸ λαμβανέτωσαν. ἐφ᾽ ὅσον") δὲ ψιλὴ μόνον αὐ- 
τοῖς ἐστιν ὑπόσχεσις, ἀλλ᾽ οὐκ ἀπόδειξις, ἕστηχε καὶ τὰ τῆς 
150 ἐποχῆς "). εἶτα καὶ 7 ἀπόδειξις ') τῶν ἀμφισβητουμένων ἐστί. 
διαφωνουμένη δὲ καὶ αὐτὴ χρείαν ἔχει τοῦ τὴν πίστιν περιϑή- 
P 492 σοντος. διὰ δὲ ζητουμένου *) τὸ ζητούμενον δεικνύναι ϑέλειν Té- 
λέως ἐστὶν ἄτοπον. ἄλλως τε χαὶ τῷ γένει σημεῖόν ἐστιν ἡ 7 ἀπό- 
181 δείξις" ἐχχαλυπτικὴ γὰρ ἢν τοῦ συμπεράσματος. ἵνα οὖν τὸ 
σημεῖον βεβαιωθῇ, δεῖ πιστὴν εἶναι τὴν ἀπόδειξιν " ἵνα δὲ ἡ 
ἀπόδειξις πιστὴ γένηται, δεῖ προβεβαιωϑῆναι τὸ σημεῖον. ὅτ 
ἑκάτερον τὴν ἐχ ϑατέρου i) πίστιν περιμένον ἐπ᾿ ἴσης τῷ λοιπῷ 
182 ἐστιν ἄπιστον. πρὸς τούτοις τὸ ἐν ἀποδείξεως μέρει, λαμιβανό- 
μένον εἰς τὴν τοῦ σημείου βεβαίωσιν. ἤτοι αἰσϑητόν ἐστιν ἢ 
γοητόν. χαὶ εἰ μὲν αἰσϑητόν, πάλιν ἡ ἀρχῆϑεν μένει ζήτησις, 


decisa manet, utique necesse est ut de signi ipsius existentia assensionem 
suspendamus, cum illud debeat esse vel sensile vel cadens sub intelligen- 
tiam, 178. et quod est omnium gravissimum , in contrarium vertit eius pro- 
missio , siquidem pollicebatur futurum ut aliquod aliud aperiret ac detegeret, 
contra autem ipsum nunc invenitur indigere alio quod ipsum aperiat ac de- 
tegat: si enim unumquodque de quo est controversia obscurum est, obscu-. 
rum autem omnino ex signo comprehendi debet; signum quoque utpote de 
quo est controversia, indigebit tamquam res obscura aliquo signo quo mani- 
festetur, 179. sed nec possunt dicere, quod id de quo dissentitur , confirmari 
ed fidem faciendam et probari possit demonstratione: nam primum quidem: 
quando prius demonstraverint, tunc demum id sumant tamquam probatum &€:- 
fide dignum, quamdiu autem apud illos est sola ac nuda promissio, non au- 
tem demonstratio, stat sustinendam esse assensionem. 180. deinde demonstra-- 
tio quoque est ex iis de quibus dubitatur, quandoquidem enim de ea quoque 
dissentitur , opus et ipsi erit aliquid quod sit ei fidem facturum, per id autem. 
quod adbuc i in quaestione est aliud quod quaeritur *velle ostendere, est plane 
absurdu?h, et alioqui demonstratio quoque e genere est signorum: est e 
aperiens ac detegens conclusionem, 181. nut ergo signum confirmetur , opo 
constare, fide dignam esse demonstrationem ; ut autem digna fide fiat demon- 
stratio, oportet signum prius confirmari, quo fit ut dum utrumque ab altero: 
fidem mutuo exspectat, de caetero utrumque pariter careat fide. 182, ad 
accedit, quod id quod sumitur in partem demonstrationis ad signum confir- 
mandum, aut est sensile aut cadit sub intelligentiam, , et si sit quidem sensile; 


r) ἐφ᾽ ὅσον] ms Vratislav. ἐφόσον. 
4) xal τὰ τῆς] male Ciz. xar& τῆς. 
2) ἡ ἀπόδειξις hanc oppugnabit infra sect. 336 sq. 


wu) διὰ δὲ ζητουμένου] ita sine articulo mss Ciz, et Vrat. non τοί 
ζητουμένου. 


P499 0) τὴν ἐκ ϑατέρου) ita ms Vrat. pro ἑχατέρου. 


^. 
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r4 ^" 9 . , c 
τῷ τὰ αἰσθητὰ χοινῶς  διαπεφωνῆσϑαι" & δὲ νοητὸν, ὁμοίως 
- - , - 
ἄπιστον καϑέστηχεν. οὐ χωρὶς γὰρ τῶν αἰσϑητῶν δύναται τοῦτο 
, 
ληπτὺν ὑπάρχειν. πιλὴν συγκεχωρήσϑω τε χαὶ ἐκ περιουσίας δε- 188 
, B 2 ^ ' 
ὄσϑω τὸ ἤτοι αἰσϑητὸν ἢ νοητὸν εἶναι τὸ σημεῖον. ἀλλὰ xci 
' n " “« € , 
οὕτως ἀδύνατον τὴν ὑπόστασιν αὐτοῦ πιστὴν ὑπάρχειν *). λεκτέον 
- ^ κ 
δὲ ἐν μέρει περὶ ἑκατέρου, καὶ εὐϑέως γε περὶ τοῦ μὴ αἰσϑητὸν 
αὐτὸ τυγχάνειν. ἵνα τοίνυν τοῦϑ᾽ ὁμόλογον 5, δεῖ προσυμπε- 
ἂν ἃ - - , *- 3 ^ 
φωνῆσθαι τὴν τῶν αἰσϑητῶν ὕπαρξιν καὶ ὁμόλογον εἶναι παρὰ 
πᾶσι τοῖς φυσιχοῖς, καὶ ὡς ἀπὸ ὁμολόγου ταύτης 7| περὶ τοῦ 
L4 3 , , EJ , JM 3 2 
σημείου ἀνάγηται σχέψις. οὐ συμπεφώνηται δέ, ἀλλ 184 
» ^ ' " , 
ἔστ᾽ dv ὕδωρ") τὲ ῥέῃ καὶ δένδρεα μαχρὰ τεϑήλῃ, 
οὔποτε πεπαύσονται περὶ αὐτῆς οἱ φυσικοὶ πρὸς ἀλλήλους πο- 
E [4 PT 
λεμιοῦντες * ἐπείπερ Ó μιὲν “Τημόκριτος 2) μηδὲν ὑποκεῖσϑαί φησιν 
τῶν αἰσϑητῶν, ἀλλὰ κενοπαϑείας τινὰς αἰσϑήσεων είναι τὰς 
- Li m c 
ἀντιλήψεις αὐτῶν, καὶ οὔτε γλυχύ τι περὶ τοῖς ἐχτὸς ὑπάρχειν, 
D )v ἢ ϑερμὸν ἢ ψυχρὸν ἢ λευχὸν ἢ μέλαν, οὐκ ἄλλο τι 
οὐ πιχρὸν 1j ἐρμὺν 7 ψυχρὸν T Ux “ἢ L rots rt fo us 
τῶν πᾶσι φαινομένων" παϑῶν γὰρ ἡμετέρων ἣν ὀνόματα ταῦτα. 
ς - , ς , » ^ M. d b - c - 

ὁ δὲ ᾿Επίχουρος Ὃ πάντα ἕλεγε τὰ αἰσϑητὰ τοιαῦτα υὑποκεῖσϑαι 186 
ὑποῖα φαίνεται χαὶ κατ᾽ αἴσϑησιν προσπίπτειν, μηδέποτε ψευ- 
τι , 
δομένης τῆς αἰσϑήσεως, ἄλλων ψεύδεσθαι ταύτην δοχούντων. 
^ - —-— € e 
οἱ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς ^) καὶ τοῦ περιπάτου μέσην ὁδὸν τέμνοντες 
» 1 c ^ - 5 - » c b c » * 
ἔνια μὲν ὑποχεῖσϑαι τῶν αἰσϑητῶν ἔλεξαν ὡς ἀληϑῆ, àv δὲ 
rursus manet quae fuit ab initio quaestio, eo quod de sensilibus communiter 
dissentiatur ; sin autem cadit sub intelligentiam , similiter fide caret, non enim 
sine sensilibus potest hoc apprehendi, 183, caeterum concedatur et ex abun- 
dantia detur, signum esse sive sensile sive cadere sub intelligentiam, sed sic 
quoque fieri non potest ut fide digna sit eius existentia, dicendum est autein 
de alterutro amborum particulatim, et protinus quidem de eo quod id non sit 
sensile, ut ergo de hoc constet, oportet prius consentire de existentia sen- 


silium et de ea convenire omnes physicos, ut ex hac consensione ad quae- 
stionem de signo descendatur, 184, inter eos autem non convenit, 


sed dum lympha fluet procera arborque virescet, 


non cessabunt Physici de ea re inter se depugnare; nam Democritus quidem 
dicit, nullam rem sensilem vere offerri nobis, sed sensilium apprehensiones 
esse nudas et inanes quasdam affectiones nostrorum sensuum, et neque in 
rebus externis esse aliquid dulce nec amarum aut calidum aut frigidum nec 
album nigrumve nec quicquam aliud ex iis quae apparent omnibus; haec enim 
esse nomina nostrarum aífectionum, 185, Epicurus autem dicebat omnia sen- 
silia vere nobis offerri ac subiici talia, qualia in sensum videntur incurrere, 
sensu numquam fallente, cum alii eum falli existiment, Stoici autem et Peri- 
patetici media via ingredientes dixerunt nonnulla quidem vere nmobis subiici 


y) τὰ αἰσϑητὰ χοινῶς] respicit ad ea quae adversus sensuum appre- 
hensioneém disputavit libro superiore sect. 293 sq. 

x) πιστὴν Ü71&oz&v] ita recte mss pro πίστιν, | 

a) ἔστ᾽ ἂν ὕδωρ] versiculus saepius nostro usurpatus, ut dixi ad 2 Pyxr- 
rhon. sect, 37. 

b) “ημόχριτοςἾἿ confer dicta ad. 1 Pyrrhon, sect. 213. 214 et lib. 1 
adversus Log. sect. 135 sq. 

4) ὁ δὲ 'Eníxovooc] supra sect. 9 buius libri, 

d).ol δὲ ἀπὸ τῆς ἐν Ρὴ ibid. sect. 10, nam de Peripateticis res nota ex 


ipso Aristotele et aliis illius scholae, qui aetatem tulere, scriptoribus 
«ompluribus, 
Fí2 
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186 47) ὑπάρχειν, ψευδομένης περὶ αὐτῶν τῆς αἰσϑήσεως. ἀλλὰ τό 
γε κεφάλαιον, εἴπερ αἰσϑητὸν εἶναι ϑέλομεν τὸ σημεῖον, πρὸ 
παντὸς ὁμολογηϑῆναι δεῖ καὶ βεβαίως παραστῆναι τὴν τῶν 

P 298 αἰσϑητῶν ὑπόστασιν *), ἵνα καὶ τοῦτο δοϑῇ παγίως καταληπτὸν 
dece] ἢ εἴπερ ἐχείνην δι᾿ αἰῶνος ἐστασιάσϑαι συμβέβηκεν, ὅμο- 

187 λογεῖν δεήσει xai τοῦτο τῆς αὐτῆς ἀσυμφωνίας 7) ἔχεσϑαι. ὥσπερ 
γὰρ τὸ λευχὸν χρῶμα 5) οὐ δύναται ἀπτώτως χαταληφϑῆναι μὴ 
ὑμολογηϑείσης τῆς τῶν αἰσϑητῶν ὑποστάσεως, διὰ τὸ καὶ αὐτὸ 
τῶν αἰσϑητῶν ὑπάρχειν" οὕτως οὐδὲ τὸ σημεῖον, εἴπερ κατὰ 
γένος αἰσϑητόν, λεχϑήσεται πάγιον χαϑεστάναι, μενούσης τῆς 
περὶ τῶν αἰσϑητῶν μάχης. ἔστω δὴ καὶ συμπεφωνῆσϑαι τὰ αἱἷ- 
σϑητὰ καὶ μηδ᾽ ἡντινοῦν γεγονέναι περὶ αὐτῶν διάστασιν, ζητῶ 
ng δύνανται οἱ ἑτερόδοξοι ἡμᾶς διδάσκειν, ὅτι τῷ ὄντι αἰσϑη- 
τόν ἐστι τὸ σημεῖον; πᾶν γὰρ αἰσϑητὸν πᾶσι τοῖς ὡσαύτως ") 
ἔχουσιν ὑποπίπτειν πέφυκε zal ἐπ᾿ ἴσης λαμβάνεσθαι, οἷον τοῦ 
λευχοῦ χρώματος οὐκ ἄλλως μὲν οἱ Ἥλληνες ἀντιλαμβάνονται, 
ἄλλως δὲ ot βάρβαροι), καὶ διαφερόντως μὲν οἱ τεχνῖται, ἐξηλ- 
λαγμένως δὲ οἱ ἰδεῶται, ἀλλ᾽ ὡσαύτως πάντες οἵ γε ἀπαρεμ- 


sensilia utpote vera, nonnulla autem non talia existere, cum de iis fallat sen- 
sus, 186, sed ut summatim dicam, si signum voluuus esse sensile , oportet 
ante omnia in confesso esse firmiterque ac stabiliter ostendi sensilium exi- 
stentiam , ut hoc quoque detur esse firmiter ac stabiliter comprehensibile ; 
aut si acciderit de eo perpetuum esse dissidium, fateri oportebit hoc quoque 
non minus controversiosum fore, 187. quemadmodum enim colorem album 
comprehendi posse nom constat certo , nisi in confesso sit existentia sensilium, 
quoniam color albus et ipse sensilibus accensetur; sic mec signum, siquidem 
ex genere sensilium est, dicetur firmiter probatum esse, quamdiu de sensi- 
libus adhuc pugnari contingit, fac autem conveniant de sensilibus Dogmatici 
neque ulla amplius sit de illis dissensio; quaero, quomodo possunt nos do- 
cere qui sunt diversae a nobis sententiae, quod signum sit revera sensile ? 
quodvis enim sensile sua natura offert se omnibus qui similiter se habent, et 
ex gequo percipitur, ut album colorem non aliter.quidem apprehendunt Graeci, 
aliter vero barbari, mec differenter artifices diverseque rudes et imperiti, sed 


. 

P498 εὴ ὑπόστασιν») accipit hoc vocabulum pro ὑπάρξει sive existentia, ut 
paullo ante sect. 183. sic ἐν ὑποστάσει εἶναι, existere, dixit Alexander 
"Aphrodiseus lib. 1 quaestionum et solut. 3 xni γὰρ ἑνὸς ὄντος ἐν ὑπο- 
στάσει ἀνϑρώπου μόνου ὁ αὐτὸς toU ἀνϑρώπον λόγος. 

f) τῆς αὐτῆς ἀσυμιρωνέας} ita recte ms Vrat. pro συμφωνίας. eandem 
philosophorum discordiam perstringit 2 Pyrrhon. sect, 49. : 
) ὥσπερ γὰρ τὸ λευχὸν χρῶμα usque ad verba περὶ τῶν αἰσϑητῶν 

μάχης! baec ab Herveto omissa sunt, qui ea non videtur in codice suo 


repperisse, » 
λ) πᾶσι τοῖς ὡσαύτως similis argumentatio 2 Pyrrhon. sect. 214. 
i) οἱ Ἑλληνες - — οἵ βάρβαροι] quicquid est hominum distinguere so- 


lenne est Platoni et aliis priscis scriptoribus in Graeces barbarosque, 
quam distinctionem sequitur etiam noster alibi ut 2 Pyrrhon. sect. 214 
et 1 adversus Phys, sect. 44 et contra Ethicos sect. 10. 15 atque 'Apo- 
stolus Rom, 1 14, ubi vide si placet Grotium et Salmasii ossilegium 
linguae [Iellenisticae p. 354. sic Latini scriptores, ut Prudentius 2 con- 
tra Symmachum 816 sed tantum distant Romana et barbara. Chalcidius 
p. m e est huius beneficii cuncta Graecia , omne Latium omnisque 
arbaria., ^ 


Ι 
ADVERSUS LOGICOS [Lib. VII]. — ὀὀ 488 


ποδίστους Ἢ ἔχοντες τὰς αἰσϑήσεις. τοῦ τε πικροῦ πάλιν ἢ yÀv- 188 
xéog οὐκ ἄλλως μὲν ὅδε γεύεται, xa9^ ἕτερον ᾿) δὲ τρόπον ὅδε, 
ἀλλὰ κατὰ τὸ ὕμοιον ἕχαστος τῶν ὁμοίως διακειμένων. τὸ δέ 

jt σημεῖον ὡς σημεῖον οὐχ ὡσαύτως πάντας τοὺς ὁμοίως δια- 
χειμένους φαίνεται χινεῖν, ἀλλ᾽ οἷς μὲν οὐδ᾽ ὅλως ἐστὶ σημεῖόν 
τινος, καίπερ δι᾿ ἐναργείας αὐτοῖς προσπῖπτον, τισὶ δὲ σημεῖον 
μέν ἐστιν, οὐ τοῦ αὐτοῦ δὲ πράγματος, ἀλλὰ διαφέροντος" τὰ 
γὰρ αὐτὰ φαινόμενα (λόγου χάριν) ἐν Ἰατριχῇ, ἄλλου μέν ἔστε 
σημεῖα τῷδε, χαϑάπερ ᾿Ερασιστράτῳ, ἄλλου δὲ τῷδε, καϑάπερ 
Ἡροφίλῳ, ἄλλου δὲ τῶδε, xaSünto ᾿Ασχληπιάδῃ "). οὐ τοίνυν 

ES, Ολλῦ me 0 1716.00 

λεχτέον αἰσθητὸν εἶναι τὸ σημεῖον" εἰ γὰρ τὸ μὲν αἰσθητὸν 
πάντας ὁμοίως κινεῖ, τὸ δὲ σημεῖον οὐ πάντας ὑμοίως κινεῖ, οὐκ 
Ww". » 5 ^ ^ ^ 4, » γ , ? ^ 

ἂν εἴη αἰσθητὸν τὸ σημεῖον. πάλιν εἴπερ αἰσϑητόν ἐστι 10189 
σημεῖον, ἐχρῆν, ὥσπερ τὸ πῦρ αἰσϑητὸν ὃν πάντας τοὺς καί- 
εἐσϑαι δυναμένους xata, xol ἡ χιὼν αἰσϑητὴ καϑεστηχυῖα πάν- 
τας τοὺς ψύχεσϑαι δυναμένους ψύχει, ὧδε καὶ αὐτὸ εἴπερ ἐκ 
τῶν αἰσϑητῶν ἐστι, πάντας ὥφειλεν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἄγειν σή- 494 
μξιωτόν. οὐκ ἄγει δέ γε" οὐκ ἄρα, αἰσθητόν ἐστι. πρὸς τούτοις 190 
εἴπερ ἀϊσϑητόν ἐστι τὸ σημεῖον, ἤτοι καταληπτά ἐστιν ἡμῖν τὰ 
ἄδηλα ἢ ἀκατάληπτα. εἰ μὲν οὖν ἀκατάληπτα ἡμῖν ἐστιν, oi- 
χεται τὸ σημεῖον: δυοῖν γὰρ ὄντων πραγμάτων, τῶν μὲν ἐνάρ- 
γῶν, τῶν δὲ ἀδήλων, εἰ μήτε τὸ ἐναργὲς ἔχει σήμεῖον διὰ τὸ 
αὐτοφώρατον εἶναι, μήτε τὰ ἄδηλα διὰ τὸ ἀχατάληπτα τυγχά-- 


similiter omnes, quorum sensibus nihil obsistit, 188, sic amarum rursus aut 
dulce non aliter quidem hic gustat, alio autem modo iste, séd similiter gu- 
stat unusquisque ex iis qui sunt affecti similiter, signum auteni ut signum non 
cernitur similiter movere eos qui sunt similiter affecti, sed aliis quidem mi- 
nime est signum rei alicuius, etiamsi hoc evidenter iis sese offerat; aliquibus 
autem signum quidem est, sed mon eiusdem rei, verum diversae: eadem enim 

si appareant (exempli gratia) in arte medendi, huic quidem sunt alterius rei 
signa, ut Erasistrato , alterius vero isti, ut Herophilo, alterius autem illi, ut 
Asclepiadi, non est ergo dicendum signum esse sensile: si enim sensile mo- 
vet omnes similiter, signum autem non movet omnes similiter; signum mi- 
nime est sensile, 189, rursus si signum est sensile , oportebat, sicut ignis 
cum sit sensilis, urit gmnes qui possunt uri, et nix cum sit sensilis, frige- 
facit omnes qui possunt frigefieri; ita etiam ipsum, si quidem est ex sensi- 
libus, debebat omnes deducere ad idem signatum. non deducit autem ; non 
est ergo sensile, 190, ad haec accedit, quod, si signum est sensile, aut a 
nobis comprehendi obscura possunt aut non comprehendi, si non possunt com- 
prehendi, perit signum : nam cum sint duo rerum genera , aliud evidentium, 
aliud obscurarum, si neque evidentes signum habent, per se enim deprehen- 
duntur, neque obscurae, propterea,quod mon possint comprehendi , nullum 

Kk) ἀπαρεμποδίστους) ita leg. pro ἀπαραπ. ut Ciz, vel ἀπαραμποῦ. ut 
editi et hoc loco et infra sect. 218. 210. 

ἢ χαϑ᾽ ἕτερον ms Vrat. una voce χαϑέτερον, uti mox οὐδόλως pro 
οὐδ᾽ ὅλως. ' : 

m) ᾿Πρασιστράτῳ, - - ἹΠροφίλῳ, - - axlynididy] tres hi celebres me- 
dici, Dogmatici omnes sed diversa in plerisque sentientes ac diversarum 
auctores sectarum, de quibus accurate dictum libro 6 bibliothecae Grae- 
cae, porro exemplum diversae de eodem signo sententiae trium horum 
medicorum affertur infra sect. 220. pro χαϑάπερ "HooqíAo in ms Vra- 
tislav, hic legitur οἷον '"Hooqí1ov, nulla momenti ullius differentia. 
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r - , , - 
191 vuv, οὐδέν ἐστι σημεῖον. εἰ δὲ χαταληπτά, πάλιν ἐχρῆν, ἐπεὶ 
" M -— 
ala9rróv ἐστι τὸ σημεῖον, τὸ δὲ αἰσϑητὸν ἐπ᾿ ἴσης πάντας κινεῖ, 
ὰ Are : , » » € , , í 
πᾶσι τὰ ἄδηλα καταλαμβάνεσθαι. ἀλλ᾽ οἱ μέν φασιν αὐτὰ μὴ 
ε - 
καταλαμβάνεσθαι, ὥσπερ ot ἀπὸ τῆς ἐμπειρίας ἰατροὶ ") xal oi 
ἀπὸ τῆς σχέψεως φιλόσοφοι. οἱ δὲ καταλαμβάνεσθαι μέν, οὐχ 
192 ὁμοίως δέ. οὐχ ἄρα αἰσϑητόν ἔστι τὸ σημεῖον, ναί, φασίν. ἀλλ᾽ 
ὡς τὸ πῦρ αἰσϑητὸν χαϑεστὼς παρὰ τὰς διαφορὰς τῶν ὕποκει-- 
μένων ὑλῶν διαφερούσας ὑποφαίνει δυνάμεις, καὶ πρὸς μὲν κηρῷ 
ixxd7), πρὸς δὲ πηλῷ πιήσσει, πρὸς δὲ ξύλῳ καίει" τὸν αὐτὸν 
τρόπον εἶχός ἐστι xal τὸ σημεῖον αἰσϑητὸν ὑπάρχον παρὰ τὰς 
διαφορὰς τῶν ἀντιλαμβανομένων αὐτοῦ διαφόρων εἶναι πραγμά- 
Ιϑϑτὼν μηγυτικόν. καὶ οὐ παράδοξον ἡ, Ort χαὶ ἐπὶ τῶν ὑπομνη- 
στικῶν ") σημείων ϑεωρεῖται οὕτω γιγνόμενον" ὃ γὰρ ἀνατεινύ-- 
μένος πυρσύός  τισε πολεμίων ἔφοδον σημαίνει, τισὶ δὲ φίλων 
ἄφιξιν δηλοῖ" zal ὃ τοῦ χώδωνος ψόφος ') οἷς μὲν ὄψου πρά-- 
est signum, 19], sin autem possunt comprehendi obscura, rursus oportebat, 
quoniam signum est sensile, sensile autem ex aequo omnes movet, obscura 
comprehendi ab omnibus, sed alii quidem dicunt a se illa non comprehendi, 
ut medici Empirici et Sceptici philosophi; alii autem comprehendi quidem, 
sed non similiter, non est ergo signum sensile, 192. imo est, inquiunt. sed 
sicut ignis, licet sit sensilis, pro materiae subiectae diversitate diversas osten- 
dit facultates , et ceram quidem liquefacit, lutum autem cogit et facit con- 
crescere, lignum autem urit; eodem mmodo est consentaneum quod signum 
quoque, sensile existens , pro diversitate eorum quae illud apprehendunt, res 
diversas indicat, 193, nec est hoc adeo mirandum, cum in signis commoni- 
toriis hoc quoque cernatur fieri; fax enim quae sustollitur, significat aliqui- - 
bus incursionem hostium, aliquibus vero indicat adventum amicorum; et cam- 
panulae sonus apud alios quidem siguificat venditionem piscium , apud alios 


P494 ,) οἱ ἀπὸ τῆς ἐμπειρίας ἰατροὶ] medici Empirici, inter quos et ipse 
nomen professus est suum Sextius noster, aspernati signa rationalium 
medicorum , de quibus supra sect. 156. 

0) of δὲ) medici rationales ac metliodici et philosophi Dogmatici. 
p) πρὸς μὲν xnoQ τήχει] Virgilius eclog. 8 80 | 
limus ut hic durescit et haec ut cera liquescit 
uüo eodemque igni. 
confer lib. 1 adversus Physicos sect. 247. ε 
4) xci οὐ παράδοξον, ὅτε] ita ante za£ interpungunt et pro ὅτε legunt 
ὅτε codices mss. sic infra sect. 212 ὅτε χαὶ τὸ τούτου ἔγγιον ἀπελπίσειεν 
ἄν τις νοῦν ἔχων. 
r) τῶν ὑπομνηστιχῶν} hoc alterum genus signorum est de quo sect. 
151 sq. a Sexto non oppugnatum, qui adversus signi ἐνδειχτιχοῦ exi- 
stentiam modo disputare se profitetur sect. 158. 


, , 


4) ὁ ἀνατεινόμενος πυρσός}] de usu multiplici πυρσῶν sive facium 
accensarum e specula belli tempore, quae pro modo diverso non modo 
adventum hostium vel amicorum, sed et alia varia quae quidem vellent 
accurate significabant, videndus Polybius 10 39 sqq., quem locum respi- 
cit Suidas scribens de Aenea 'Tactico: Jlvzí«g οὗτος ἔγραψε πιερὶ πυρα 
σῶν, ὥς φησι Πολύβιος. et de Cleoxeno ac Democlito: Κλεόξενος x«l 
“ημόχλειτος ἔγραψαν περὶ πυρσῶν, ὧν τὴν πραγματείαν ἐπεξειργάσατο 
Πολύβιος ὃ Μῆηεγαλοπολίτης, ὡς λέγει ἐν τοῖς ἱστορουμένοις. singularem 
Isaaci Casauboni epistolam de hoc argumento vulgavit separatim Ioachi- 
mus Morsius Rostoch. 1617. 4., quae est in editione epistolarum Casau- 
boni Almeloveeniana 1065. : 

f) ὁ τοῦ χώδωνος wóqos] Strabo 16 p. 658 ὡς δ᾽ ὁ χώδων κατὰ τὴν 
ὀψοπωλίαν ἐψόζφησε. Plutarchus 4 ἃ Sympos, ὀψοφάγους describit τοὺς 
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- PU € , Α " 
σεώς ἐστιν, οἷς δὲ τοῦ δεῖν ῥαίνειν τὰς ódovg"). καὶ τὸ ἔνδει- 
^ * » * 
κτιχὸν ἄρα σημεῖον δυνήσεται φύσιν αἰσϑητὴν ἔχον ἄλλων καὶ 
* * - A 
ἄλλων εἶναι μηνυτιχύν. ἀξιώσειε δ᾽ ἄν τις καὶ ἐνταῦϑα τοὺς 194 
- - L , ^— , 
μὲν τῇ ἀπὸ τοῦ πυρὸς μεταβάσει ?) χρωμένους, τοῦτο δὲ δεικνὺ- 
v&t γινόμενον ἐπὶ τοῦ σημείου, ὅπερ xai ἐπὶ τοῦ πυρὸς γίνεσϑαι 
c M L1 , 
συμβέβηκε. τουτὶ μὲν γὰρ ὁμολόγους ἔχει τὰς προειρημένας δυνά- P 405 
p&c, xai οὐδείς ἐστιν ὃς διαφέρεται περὶ αὐτοῦ, τὸν μὲν κηρὸν 
΄ ^ 1 ^ , ^ xD M, , » IN. 
τήχεσθϑαι, τὸν δὲ πηλὸν πήσσεσϑαι, τὸ δὲ $vÀov καίεσϑαι. ἐπὶ 195 
- - »* , 
δὲ τοῦ ἐνδειχτιχοῦ σημείου ἐὰν τὸ ἀνάλογον προσδεχώμεϑα γίνε- 
»] ^ T, } , , s " er Y 
σϑαι, εἰς τὴν μεγίστην ἀπέμφασιν περιστησομεϑα ᾽ λέγον τες exa 
στον τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐνδειχνυμένων ὑπάρχειν, (0GTE, εἰ οὕτω 
— , - 
τύχοι, xai πλῆϑος νόσων ποιεῖν "ἢ xci δριμύτητα καὶ σωματικὴν 
"vero vias esse rigandas, ergo signum quoque indicatorium etiamsi sensilem 
habeat naturam, alia et alia poterit significare et indicare, 194. rogaverit 
autem hic quoque quispiam eos qui utuntur illa quae fit ab igne comparatione, 
ut ostendant hoc fieri in signo, quod in igne fieri contingit, constat enim 
eum habere dietas illas facultates, nec est ullus qui non fateatur ceram ab 
igne liquefieri , lutum cogi et concrescere, lignum vero uri, 195. in signo 
autem indicatorio si admittamus fieri simile aliquid , ad maximam deducemur 
absurditatem , professi unumquodque ex iis quae ab eo indicantur vere etiam 
existere, quo fiet, ut, exempli gratia (ignis) multitudinem morborum faciat 
et vehementiam et corporis constitutionem ab acri exercitatione; quod quidem 


περὶ τὴν ᾿χϑυοπωλίαν ἀναδιϑόντας ἑχάστοτε zal τοῦ χώϑδωνος ὀξέως &xov- 
οντας. videndus llieronymus Magius libro de tintinnabulis et Franciscus 
Sweertius notis ad Magium. apud Romanos non nolae sive campanulae 
sonitu sed clamore vociferantium dabatur signum piscium vendendorum, 
ut in hac etiam civitate Hamburgi hodie fit. vide Grangaeum ad haec 
Iuvenalis 4 32 

iam princeps equitum , magna qui voce solebat 

vendere municipes pacta mercede siluros. 


u) ócívsi» τὰς ὁδούς] pulveris restinguendi ac compescendi causa, 
Suetonius Caligula c. 49 vt octophoro veheretur atque a propinquarum 
urbium plebe verri sibi vias et consperogi propter pulverem exigeret. 
Phaedrus 2 5 

alveolo coepit ligneo conspergere 
humum aestuantem, come officium iactitans, . 

x) τῇ ἀπὸ τοῦ πυρὸς μεταβάσει] in ms Ciz. male deest μεταβάσει. in- 
teligit autem Sextus per μετάβασιν comparationem sive similitudinem 
ab igne petitam, vocabulo trito Enipiricis medicis de quorum μεταβάσει 
τοῦ ὁμοίου vide quae ex Gorraeo notat Henricus Stephanus in voca- 
bulo πεῖρα, 


y) πλῆϑος νόσων ποιεῖν] Hervetus multitudinem unum faciant, quasi P 405 
legisset évoztottiv , male. melius alii codices et editi γοσοτιοιεῖν, pro quo 
lego γόσων ποιεῖν, ut πλῆϑος νόσων intelligat varios morbos quos calor 
significat, febres, inflammationes etc, possit etiam legi πλῆϑος νόσον 
ποιεῖ, ut plethora intelligatur, de qua Galenus libro περὶ πλήϑους. sed 
praefero illud alterum, et per δριμύτητα intelligo morborum vehemen- 
tiam ac παροξυσμόν, qui et ipse intensiore calore solet indicari. denique 
χατασχευὴ σωματιχή est ditoósgic ab acri ac vehementi exercitatione, ut 
apud Galenum sub init, libri tertii ὑγεεενῶν, solet enim corpus etiam 
motu certaminum et exercitationum agitatione gravi admodum calescere. 
docet itaque Sextus si valeat illa ab igne repetita similitudo , necesse 
esse ut quemadmodum idem ignis eodem tempore et lutum indurat et 
liquefacit ceram lignumque comburit, sic et quoniam a calore eignifi- 
cantur morbi varii eorumque παροξυσμοί et vehementiores corporis exer- 
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196 yaraOxivr»* ὅπερ ἄτοπον. τὰς γὰρ οἵτω μαχομένας καὶ ἄνα- 
σχευαστιχὶς ἀλλήλων αἰτίας οὐχ οἷόν Tt συνυπιάρχειν, ἢ τοῦτο 
otv ὁμολογείτωσαν, καίπερ ὺν ἀδύνατον, οἱ δογματικῶς {ιλο- 
σοφοῖντες, ἢ ὅτι τὸ σημεῖον αἰσϑητὸν ὃν οὐδενὸς τὸ ὅσον ἐφ᾽ 

197 ἑαυτῷ ἐνδειχτιχόν ἐστιν. ἡμεῖς δὲ διαφόρους ἔχοντες διαϑέσεις 
οὖχ ὡσαύτως ἐπ᾿ αὐτῷ χινούμεϑα. ὅπερ οὐκ ἂν ὑπομείναιεν 
ὁμολογεῖν, πρὸς TQ?) καὶ τὰς τοιαύτας τοῦ πυρὸς δυνάμεις μὴ 

198 εἶναι συμφώνους, ἀλλ᾽ ὑἡπορῆσϑαι. εἰ γὰρ, καυστικὴν ἔχει φύσιν 
τὸ πῦρ, ὠφειλε πάντα καίειν, καὶ ur τινὰ μὲν xatuv, τινὰ δὲ 
μηδαμῶς. καὶ εἰ τηχτικὴν εἶχε δύναμιν, πᾶν ὥφειλε διαλύειν, xal 

199 μή τινα μέν, τινὰ δ᾽ οὔ, νῦν δὲ ταῦτα ἔοικε ποιεῖν οὐ παρὰ 
τὴν ἰδίαν φύσιν, ἀλλὰ παρὰ τὰς προσομιλούσας αὐτῷ. τῶν 
καιομένων ὕλας, οἷον τὸ ξύλον χαίει ?), οὐχ ὅτε αὐτὸ καυστικόν 

ἐστιν, ἀλλ᾽ Ort τὸ ξύλον ἐπιτηδείως Uytt συνεργοῦ χαβόμενον 
ἐχείνου καῆναϊ, χαὶ τήκει Τὸν xnoüv οὐχ ὅτι Tqxiix»y ἔχει Ovva- 
μιν, ἀλλ᾽ ὅτι ὃ κηρὸς ἐπιτηδειότητα ἐχέκτητο πρὸς «τὸ συνεργοῦ 
λαβόμενον δ) ἐκείνου τήκεσϑαι. ἀκριβέστερον δὲ περὶ τούτων δι- 
δάξομεν , ὅταν περὶ τῆς τῶν τοιούτων ὑπάρξεως σχεψώμεϑα. 
Τὰ νῦν δὲ καὶ πρὸς τοὺς μετιόντας ἀπὸ τοῦ ὑπόμνηστιχοῦ 
σημείου καὶ τὸν πυρσὸν παραλιμβάνοντας, ἔτι δὲ τὸν τοῦ κώ- 
δωνος ψόφον ἽὝ, λεχτέον ἐστὶν ἡμῖν, ὅτι o0 παράδοξον, εἰ τὰ 
τοιαῦτα τῶν σημείων πλειόνων ἐστὶ δηλωτιχά. ϑεμένων γὰρ vó- 
μους, ὥς φασιν, ὥρισται") καὶ ἐφ᾽ ἡμῖν κεῖται, ἐάν vt ἑνὸς 


est absurdum, 196, fieri enim non potest, ut quae sic pugnant causae et se- 
inter se perimunt, simul sint, aut ergo hoc,fateantur qui dogmatico philoso- 
phantur more, licet rem quae fieri non potest, aut signum, si sit sensile, 
concedant per se nihil indicare, 197. nos autem (inquient) cum diverse simus 
affecti, non similiter eo movemur. at hoc quidem fateri in animum minime - 
induxerint, cum praeterea nec de ipsis illis ignis viribus constet, sed res sit 
in dubio, 198, si enim ignis habet urendi naturam, debebat ommia urere, et 
non aliqua quidem urere, aliqua vero minime, et si vim habet liquefaciendi, 
debebat ommia dissolvere, et nom aliqua liquefacere, aliqua vero minime, 
199, nunc autem videtur hoc facere non ex sua natura, sed propter mate- 
riam appropinquantium ad illum rerum quae uruntur, ut ligni, hoc enim uri- 
wur, non quod ignis vim habeat urendi, sed quoniam lignum aptum est quod 
illo cooperante uratur, et liquefacit ceram ignis, non quod vim habeat lique- 
laciendi, sed quod cera apta sit ut liquescat eius ope. de his autem doce- 
bimus accuratius, quando de huiuscemodi rerum existentia disputaturi sumus, 

200, Nunc autem adversus eos qui a signo.commhonitorio argumentantur. 
et assumunt facem et sonum nmolae, dicere fas nobis est, non esse miran- 
dum, si eiusmodi signa plura indicent et significent, nam eorum qui leges 
lerunt est, ut ajunt, haec definire et in nostra potestate est situm , velimusne 


200 


citationes; ut haec quoque universa exietant ubicumque signum, calor 
in corpore humano observatur, 


z) σιρὸς τῷ] ms Ciz. πρὸς 16, minus bene. 4 
a) τὸ ξύλον z«ít,] ita recte mss, in editis erat vitiose τὸ ξύλον, xc 
εἰ οὐχ etc. 
δ) λαβόμενον) ms Vratislav. λαμβανόμενον, 
€) περὶ τούτων διδάξομεν] infra sect. 203 sq. 
d) τὸν πυρσόν, ἔτι δὲ τὸν τοῦ κώδωνος ψόφον» sect, 193. 


€) ὠριστιιι) malim ὁρίσαι. atque id in versione. secutus sum. aut le- 


gendum erat ϑεμέγων γὰρ ἡμῶν ὥρισται, utinfra sect, 202 ὡς ἂν ἡμεῖς 
ϑεματίσωμεν, ek mox pro ἕγός potius ἕν. 
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ϑέλωμεν αὐτὰ μηνύειν ἐάν ve xal πιλειόνων ὑπάρχειν δηλωτικά. 
(30 δὲ ἐνδειχτικὸν σπιεῖον ἐχ φύσεως ὑπαγορευτικὸν εἶναι δοκοῦν 201 
τοῦ σημειωτοῦ χατ᾿ ἀνάγκην ἑνὸς δεῖ πράγματος ἐνδεικτιχὸν Ρ 106 
εἶναι χαὶ τούτου πιάντως μονοειδοῦς" ἐπείτοι ἐὰν χοινὸν πολλῶν 1) 
ὑπάρχῃ, οὐχ ἔσται σημεῖον, ἀμήχανον γὰρ ἕν βεβαίως διά τινὸς 
λαμβάνεσθαι, πολλῶν ὄντων τῶν ἀδηλουμένων, οἷον τὸ ἐκ πλου-- 
σίου πένητα γενέσϑαι xowóv ἐστι, καὶ τοῦ ἠσωτεῦσϑαι") καὶ 
τοῦ χατὰ ϑάλασσαν ἐπταιχέναι xal τοῦ φίλοις μεταδεδωχέναι. 
πολλῶν δὲ χοινὸν ὑπάργον ") οὐκέτι τινὸς αὐτῶν ἐξαιρέτως μηνυ-- 
τιχὸν εἶναι δύναται. εἰ γὰρ τούτου, τί μᾶλλον τούτου ἢ ἐκεί- 
vov ἢ); καὶ εἰ ἐχείνου, τί μᾶλλον ἐχείνου ἢ τούτου; καὶ μὴν οὐδὲ 202 
πάντων" ἀσυνύπαρκτα γάρ ἐστι τὰ πάντα. διαφέρει τοίνυν τοῦ 
ὑπομνηστιχοῦ σημείου τὸ ἐνδειχτικύν, καὶ οὐ μεταβατέον ἐστὶν 
ἀπ᾿ ἐκείνου ἐπὶ τοῦτο, παρ᾽ ὅσον τὸ μὲν ἑνὸς μόνου ἢ) δεῖ 
μηνυτιχὸν ὑπάρχειν, τὸ δὲ πλειόνων δύναται εἶναι παραστατιχὸν 
x«i ὡς ἂν ἡμεῖς ϑεματίσωμεν, σημαίνειν, t πᾶν αἰσϑητὸν ὡς 353 
αἰσϑητὸν ἀδίδακτόν ἐστιν" οὔτε γὰρ τὸ λευχὸν χρῶμα διδάσχε- 
ταί τις ὑρᾶν οὔτε τοῦ γλυχέος μανϑάνει. γεύεσθαι"), οὐ ϑερμιοῦ 
ἀντιλαμβάνεσθαι, οὐκ ἄλλου τινὸς τοιούτου, ἀλλ᾽ ἐκ φύσεως 
χαὶ ἀδιδάχτως πάντων αὐτῶν πάρεστιν ἡμῖν ἢ γνῶσις. τὸ δὲ 
σημεῖον ὡς σημεῖον" μετὰ πολλῶν ὥς φασι μόχϑων διδάσκχεται, 


ea unum significare an plura, 201, signum vero indicatorium rem signatam 
e sua natura videtur indicare, itaque necessario oportet ipsum esse unius rei 
indicatorium eiusque omnine uniformis; nam si sit commune niultorum, non 
erit signum, fieri enim non potest, ut unum certo illius ope percipiatur, si 
plura obscura sint, ut ex divite fieri pauperem commune est, et eius qui 
luxuriose vivendo sua prodegerit et qui passus sit naufragium, et qui amicis 
sua erogarit, cum autem sit multorum commune, non potest praecipue aliquod 
unum indicare, nam si hoc, cur magis hoc quam illud? et si illud, cur ma- 
gis illud quam hoc? 202, sed nec omnia indicare potest: non possunt enim 
simul esse omnia, alia igitur ratio est signi indicatorii quam commonitorii, 
ueque est ab illo ad hoc transeundum, quandoquidem oportet illud quidem 
unum solum indicare, hoc autem potest plura ostendere et prout nos insti- 
tuimus, significare, 203. porro quidquid est sensile, quatenus sensile est, 
doctrina non indiget: neque enim album colorem docetur quisquam videre 
ueque dulce discit gustare neque calidum tactu percipere, neque aliquid aliud 
"eiusmodi, sed a matura et sine doctrina horum omnium adest nobis cognitio, 
signum autem; ut signum , cum multis, ut aiunt, docetur laboribus, ut in 


7) χοινὸν πολλῶν] ita e mss emendavi pro χοιγῶν. P 496 
5) ἡσωτεῦσϑαι) apud S. Lucam 15 13 hoc dicitur ζῇν ἀσώτως. apud 
Martialem 4 9 ἀσώτως ἔχειν. est autem ἄσωτος Aristoteli 4 1 Nicomach. 
ὁ δι᾿ αὑτὸν ἀπολλύμενος, qui nihil ex rebus suis servat sive σώζει, sed 
. lJuxu contra pudorem et supra modum omnia profundit, ut Nonii Mar- 
celli verbis utar, uti nepotatum describit. est autem in glossis Philoxeni 
nepotatus ἀσωτία, hanc Isidorus Pelusiota 4 210 Epist. opponit φειδω- 
“ λέᾳ NWiputimopiae; Alcinous c, 29 avaritiae, idem p. 522 ἐλευϑεριό- 
τητος mediam ponit inter μεχρολογέαν sordesque avari hominis et ἀσώ- 
τίαν hoc est profusionem , quam τῇ ἀχρασίᾳ iungit Cebes in tabula, 
ἢ) χοινὸν ὑπάρχον] sic iterum legendum, non xoà», ut paullo ante 
χοιγνὸν πολλῶν ὑτιάρχη. 
1) τί μᾶλλον τούτου ἢ ἐχείνου) ms Vratislav. τέ μᾶλλον ἢ τούτου, ἐχείνου. 
k) σιαρ᾽ ὕσον τὸ μὲν ἑνὸς μόνου] idem ms-zreoó00v τὸ μὲν ἑνὸς μόνον, 
ἢ μανϑάνει γεύεσϑαι) ita. recte editi, idem hic est μανϑώγνει. cum eo 
quod praecessit diddoxercé τις. mss. Vratislav, et Ciz, vitiose μαγϑάγει» 
᾿ , 
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olov τὸ χατὰ κυβερνητικήν, ὅτι ἀνέμων ἐστὶ δηλωτιχὸν καὶ yt 
204 μώνων ἢ εὐδίας. ὡσαύτως δὲ καὶ παρὰ τοῖς τὰ οὐράνια πβαγμα- 
LI 2 , Wi. , - ὶ λῶπ 
τευσαμένοις, χαϑάπερ ράτῳ xal ᾿ἡλεξάνδρῳ τῷ diro "). 
" - » - * 
xar' αὐτὰ δὲ xal roig ἐμπειριχῶς ἰατρεύουσιν ") , οἷον τὸ ἔρευ- 
Sog xal ἡ χυρτότης τῶν αἰτίων Ὕ xai τὸ δίψος καὶ τὰ ἄλλα, 
iJ , 
$05 ὧν ὃ μὴ διδαχϑεὶς οὐχ ἀντιλαμβάνεται ὡς σημείων. οὐκ ἄρα 
, , ^ - « l ^ ^ ' l 9 ^ 1040 p 
ale9rróv ἐστι τὸ σημεῖον" dH yàg τὸ μὲν αἰσϑητὸν ἀδίδακτον "), 
τὸ δὲ σημεῖον ὡς σημεῖόν ἐστι διδακτόν, οὐχ ἂν εἴη τὸ σημεῖον 
, , , , 4 , ^ 35d 
*^^ala9mróv. τό τὲ αἰσϑητόν, ἢ αἰσθητόν ἐστι, κατὰ διαφορὰν “) 
P 497 νοεῖται, οἷον τὸ λευχόν, τὸ μέλαν, γλυχύ, πικρόν, πᾶν τὸ τοι- 
ουτῶδες. τὸ δὲ σημεῖον, ἢ σημεῖόν ἐστι, τῶν πρός τι καϑέστηχε" 
* « γ᾿ » 
χατὰ γὰρ τὴν ὡς πρὸς τὸ σημειωτὸν σχέσιν ἐθεωρεῖτο. οὐκ ἄρα 
- - PM * "- « € 
901 τῶν αἰσϑητῶν ἐστι τὸ σημεῖον. xoi μὴν πᾶν αἰσϑητόν, ὡς ἢ 
- P" t 
χλῆσις παρίστησιν, αἰσϑήσει ληπτόν ἐστι, τὸ δὲ σημεῖον, ὡς 
- 2 , , ) iJ J , ^ 
σημεῖον, οὐχ αἰσϑῆσει λαμβάνεται, ἀλλὰ διανοίᾳ, λέγομεν γοῦν 


arte gubernaudi, quod ventos significet et tempestatem aut serenitatem, 
20i. similiter apud eos qni versantur in tractandis rebus coelestibus, ut 
apud Áratnm et Alexandrum Aetolum. eodem modo etiam apud medicos 
non empiricos, ut rubor et tumor in causis et sitis et alia, quae qui non 
didicerit, ea non apprehendit ut signa. 705, signum ergo non est sensile: 
nam si sensile quidem, non indiget doctrina; signum autem nt signum doctrina 
indiget; signum non est sensile, 206. seusile quoque, quatenus est sensile, 
intelligitur absolute, ut album, nigrum, dulce, amarum et quidquid est 
eimsmodi, signum autem, quatenus signum, est ex iis quae referuntur ad 
sliqnid: consideratur enim ex habitudine ac relatione, quae est tamquam 
ad signatum, non est ergo signum ex sensilibus, 907, praeterea quidqnid 
est sensile, ut ipsum ostendit vocabulum, apprehenditur sensu; signum au- 
tem, ut signum, non sensu apprehenditur, sed mente ac cogitatione. dici- 


Ll 

m) ᾿ράτῳ χαὶ ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ .irolj] Arati “ιοσημεῖα sive progno- 
stica exstant, sed Alexandri Aetoli, qui eadem aetate teste dida in 
Ἄρατος vixit, poema huius argumenti intercidit, e quo versus quosdam 
de planetis servavit Theo Smyrnaeus parte inedita de Astrologia et la- 
tine expressit Chalcidius p. 155, male illos referens ad Alexandrum Po- 
lyhistorem. Graecos edidit Thomas Galeus notis ad Parthenium p. 149 sq. 
vide si placet quae ad laudatum Chalcidii locum a me sunt annotata. 

n) τοῖς ἐμπειριχῶς Ἰατρεύουσι») ita recte ms Vratislav, pro ἐμπειρι-- 
x0ig. cum autem supra sect, 191 dixerit noster τοὺς ἀπὸ τῆς ἐμπειρίας. 
ἰατρούς negasse quod comprehendi signa possint, suspicor legendum boe: 
loco esse τοῖς μὴ ἐμπειρικῶς ἰατρεύουσιν, idque in versione sum secutus, 

o) ἢ χυρτότης τῶν αἰτίων ita mss Vratislav. et Ciz, pro ἄρϑων ut ha-- 
bent editi sive ἄρϑρων, πὶ legit Hervetus qui vertit arziculorum curvi- 
tas, sed αἰτίων legendum patet ex sect. 219 2711 τῶν πυρεσσόντων ἔρευ- 
$og xal ἡ τῶν αἰτίων προπάλεια xci 0 ἔνιχμος 7006. idem itaque de- 
signant verba χυρτύτης et προπάλεια, hoc est zumor ac praecedens lucta: 
bumorum, ex qua tumor ille oritur in causis, hoc est in διαϑέσεσι prae- 
ternaturalibus morbum antecedentibus, has enim αἰτέας vel αἴτια medici: 
appellant, ut ex Galeno iam notavit HStephanus in vocabulorum Me- 
dicorum expositione p. 417 in voce νόσος. sic cau«am pro διαθέσει mor- 
bum antecedente ponit Coelius Aurelianus lib, 5 c. 10 tardarum pas- 
sjionum p. 583. 

p) ἀδίδαχτο»ν) a natura ipsa tributum doctrina non indiget didaoxa- 
λίας οὐχ ἔχει χρείαν sect. 213. nulla etiam doctrina percipiendum neque 
addiscendum δὶ natura negaverit. supra sect. 202. 

P497 0) χατὰ διαφορὰν) in memoriam revocanda distinctio rerum in abso- 
lutas sive τὰς χατὰ διαφοράν et relativas τὰς πρός Ti. supra sect. 168. 
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λληϑὲς εἶναι σημεῖον καὶ ψεῦδος, τὸ δὲ ἀληϑὲς καὶ ψεῦδος οὐκ 
ἔστιν αἰσϑητόν᾽ ἀξίωμα γὰρ ἑκάτερον. τὸ δὲ ἀξίωμα οὐ τῶν 
αἰσϑητῶν "γ, ἀλλὰ τῶν νοητῶν ὑπῆρχε ). λεχτέον ἄρα μὴ εἶναι 
τίῦν αἰσϑητῶν τὸ σημεῖον. ἐπιχειρητέον δὲ xai οὕτως" εἴπερ 208 
αἰσϑητόν ἐστι τὸ ἐνδειχτιχὸν σημεῖον, πολὺ πρότερον ὀφείλει ἢ) 

τὸ αἰσϑητόν τινος ἐνδειχτικὸν ὑπάρχειν" ὅπερ οὐχ οὕτως εἶχεν... 
εἶ γὰρ ἐνδείκνυταί τι τὸ αἰσϑητόν, ἤτοι τὸ ὁμογενὲς τοῦ ὅμο- 
γεγοῦς ἔσται ἐνδειχτιχὸν ἢ τὸ ἀνομογενὲς τοῦ ἀνομογενοῦς " οὔτε 
δὲ τὸ ὁμογενὲς τοῦ ὁμογενοῦς οὔτε τὸ ἀνομογενὲς τοῦ ἀνομογε- 
γοῦς" οὐχ ἄρα ἐνδεικτιχκύν τινός ἐστι τὸ αἰσϑητόν. οἷον ἔστω 209 
μηδέποτε ἡμᾶς zu) ὑπόϑεσιν Àtvx( περιπιεπτωχέναι χρώματι 
μηδὲ μέλανι, πρώτως δὲ δρᾶν τὸ λευχόν. ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ἰσχύσαι- 
μὲν. ἀπὸ τῆς τούτου καταλήψεως τὸ μέλαν καταλαμβάνεσϑαι 
χρῶμα. ἔννοιαν μὲν γὰρ ἔχειν τοῦ ἕτερον εἰναι χρῶμα τὸ μέλαν 210 
χαὶ μὴ τοιοῦτο οἷόν ἐστι τὸ λευχόν, τάχα δυνατόν ἐστι. χατά- 
ληψιν δὲ ποιεῖσϑαι τοῦ μέλανος χρώματος ex τῆς τοῦ λευχοῦ 
παρουσίας, τῶν ἀμηχάνων. χαὶ ἐπὶ τῆς φωνῆς Ó αὐτός ἐστι 

c 

λόγος χαὶ κοινῶς ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσϑητῶν. οὐχοῦν τὸ ὁμογενὲς 
αἰσϑητὸν οὐχ ἂν εἴη τοῦ ὁμογενοῦς ἐνδειχτιχόν, τουτέστι τὸ 
ὁρατὸν τοῦ δρατοῦ ἢ τὸ ἀκουστὸν τοῦ ἀκουστοῦ ἢ τὸ γευστὸν 
τοῦ «Φευστοῦ. καὶ μὴν οὐδὲ τὸ ἀνομογενὲς τοῦ ἀνομογενοῦς,. οἷον 11 
τὸ ὃ δρατὸν τοῦ ἀκουστοῦ ἢ τὸ ἀκουστὸν τοῦ γευστοῦ ἢ ὀσφραν- 
τοῦ" οὐ γὰρ ἐὰν ὀσφραίνηταί Βγ τῆν εὐώδους τινός, εἰς χατάλη- 
ψιν ἔρχεται τοῦ λευκοῦ χρώματος" οὐδὲ φωνῆς ἀντιλαμβανό- 
pávog γλυκαίνεται τὴν γεῦσιν. καίτηι μακρόν ἐστι ζητεῖν, εἰ 212 
mus quidem certe verum esse signum et falsum, verum autem et falsum 
non est sensile; uirmnque enim est pronuntiatum, pronuntiatum autem non 
est ex sensilibus, sed ex iis qnae cadunt sub intelligentiam, dicendum est 
ergo signum non esse ex sensilibus, 208. sic quoque licet argumentari: si 
signnm indicatorium est res sensilis, longe magis debet res sensilis esse 
signum indicatorinm alicuius rei. hoc autem non ita habet. si enim sen- 
sile aliquam rem indicat, aut id quod eiusdem generis est, indicabit 
rem eiusdem generis, aut id quod est diversi generis, rem diversi ge- 
neris, atqui neutrum fit. non ergo sensile rem quampiam indicat. 209. ita 
ponamus, numquam nos incidisse in colorem albnm nec in nigrum, pri- 
mum autem videre album: sed non poterimus ex huius comprehensione 
colorem nigrum comprehendere. 210, habere enim notionem, nigrum 
esse alterum colorem et non talem qualis est albus, fortasse est ex 
iis quae possunt fieri, nigrum antem colorem comprehendere ex prae- 
sentia albi, est plane eiusmodi ut nulla ratione possit fieri. in voce quoque 

est eadem ratio et commaniter in aliis sensilibus. sensile ergo eiusdem ge- 
neris ab eo quod est eiusdem generis non potest indicari, ut aspectabile 

ab aspectabili, andibile ab andibili aut gustabile a gustabili, 211. sed nec 
quod est diversi generis indicari potest ab eo quod est diversi generis , ut 
aspectabile ab audibili aut audibile à gustabili ant odorabili: non enim si 
quispiam olfaciat aliquid snave olens, venit ad comprehensionem albi colo- 
ris; neque qui vocem apprehendit, gustu sentit dulcedinem, 212. quamquam 


r) ἀξίωμα οὐ τῶν αἰσϑητῶν Stoicorum hoc scitum , quibus sect. 262 
huius libri omne λεχτύν est incorporeum, ἄξέωμα autem sive pronuntia- 
tum definiunt quod sit λεχτόν perfectum, supra sect. 12, 

4) ὑπῆρχε) ms Ciz ὑπάρχῃ. 

2) ὀφείλει! ms Vreatislav. ὀφείλῃ. 

wu) ὀσφραίνηται} ms Vratisl. ὀσιρρήσηται. 


- 
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δύναται τὸ ὁμογενὲς τοῦ ὁμογενοῦς xal τὸ dvopoytvig τοῦ dvo- 
μογενοῦς εἶναι σημεῖον, ὅτε xal τὸ τούτου ἔγγιον ἀπελπίσειεν ἂν 
P498 τὶς νοῦν ἔχων, φημὶ δέ, τὸ μηδὲ ἑαυτοῦ δύνασθαι ἐνδεικτικὸν 
213 εἶναι τὸ αἰσθητόν. τῶν γὰρ περὶ τούτου σχεψαμένων, ὡς πολ- 
λάχις ἐδείξαμεν *), οἱ μέν φασιν αὐτὸ V) μὴ τοιοῦτο λαμβάνεσθαι 
ὑπὸ τῆς αἰσϑήσεως οἷόν ἐστι φύσει. οὔτε γὰρ λευκὸν οὔτε μέλαν 
οὔτε ϑερμὸν οὐ ψυχρὸν οὐ γλυχὺ οὐ πικρὸν οὐκ ἄλλην τοιαύ-- 
τὴν ἔχον ποιότητα ἑαυτὸ χαϑεστάναι Ὕ, χενοπαϑούσης ἢ) δὲ καὶ 
τευδομένης ἡμῶν τῆς αἰσθήσεως τοιοῦτο δοχεῖν  ὑποκεῖσϑαι. 

ot δὲ τινὰ μὲν τῶν αἰσϑητῶν ἔδοξαν x«r' ἀλήϑειαν ὑποκεῖ- 
σϑαι, τινὰ δὲ μηδαμῶς" ἄλλοι δὲ πᾶσι τὴν ὕπαρξιν ἐπ᾿ ἴσης 
214 προσεμαρτύρησαν. τοσαύτης οὖν xai ἀδιαχρίτου στάσεως 7) οὔ- 
σης περὶ τῆς τῶν αἰσϑητῶν ὑποστάσεως πῶς οἷόν Tt λέγειν αὐ-- 
τοῦ παραστατιχὸν εἶναι τὸ αἰσϑητίν ; ὅτε οὐδέπω γινώσκεται τίς 
ἐστιν ἡ ἀληϑὴς τῶν οὕτως διαφωνούντων 5) στάσις. ἀλλ᾽ ἐκεῖνό 

yt χρατεῖν χρή, ὥσπερ οὔτε τὸ ὁμογενὲς αἰσϑητὸν τοῦ ὃμογε- 
γοῦς αἰσϑητοῦ οὔτε τὸ ἀνομογενὲς τοῦ ἀνομογενοῦς, οὔτ᾽ αὐτὸ 


loogum est qnaerere, an quod est ciusdem generis possit esse signum eius 
quod est eiusdem generis et quod est diversi, eius quod est diversi, cum 
etiam de eo quod est propius, quispiam desperaverit qui sapnerit, nempe 
de eo quod sensile ne se ipsum quidem possit indicare. 92913. ex iis enim 
qui de eo disputarunt, ut saepe ostendimus, alii quidem dicunt ipsum non. 
apprehendi a sensu quale est natara: neqne enim existere album nec nigrum 
nec calidum nec frigidum nec dulce nec amarum nec huiusmodi alia prae 
ditum qualitate, sed eum nudus et inanis sit affectus et fallacia nostri sen-. 
sus, videri subiectum esse hniusmodi. alii autem existimarunt quaedam qui- 
dem ex sensilibus vere esse et nobis offerri, aliqua autem minime; alii 
autem ex aequo omnibus tribuerunt existentiam. 214. cum sit ergo fanta et. 
iudicio uecdum decisa dissensio de existeutia sensilium, dici nou potest sene 
5116. se ipsum ostendere, cum nondum cognoscatur quaenam sit vera senten- 
fia eorum quf sic dissident. sed illud potius utique tenendum est, quod 
neque sensile eiusdem generis iudicatur a sensili ejusdem generis neque 
quod est diversi generis, ab eo quod est diversi generis, neque ipsum a. 


P498 ») ὡς πολλάχις ἐδείξαμεν) ut 1 Pyrrhon. sect. 49. 213. 214 lib. 1 adv, 
Log. sect. 135. 293 et hoc lib. 2 sect. 184 etc. 

y) αὐτὸ] ms Ciz. αὐτὸ τό. cum articulo supervacaneo. respicit autem - 
hoc loco Sextus ad Democritum, qui res quales revera essent a sensu. 
apprehendi negavit, supra sect. 184. ΄ ἂν 

2) οὐ] ita mss. pro οὔτε. AT 

a) ἑαυτὸ χαϑεστιάναι) ms Vratislav. αὐτό, οἱ passim ista promiscue: 
poni video. i é 

b) χενρσιαϑούσης} lib. 1 Pyrrhon. sect, 49. τινὲς uiv χενοπαϑεῖν τὰς. 
αἰσϑήσεις φασίν, οὐδὲν γὰρ ὑποκεῖσθαι ὧν ἀντιλαμβάνεσϑαι δοχοῦσινν» 
vocant autem χεγοπαϑεῖν inani affici specie et phasmate atque umbra. 
rer, non re ipea. 1 

€) τοιοῦτο δοχεῖν) sic legendum e mss pro δοχεῖ, » 

d) οἱ δὲ τινίς μὲν} haec sententia Aristotelis et Stoicorum, suia sect, 
10 et 185. f 


2 δὲ πᾶσι] ita. Epicurus, sect. 9 et 185. 


! 


* , . 


ἀδιαχρίτου στάσεως] hoc loco στάσιν ponit pro διαστάσει, ut alibi 

ro περιστάσει. vide ad sect. 62 lib. 1 contra Log. proprie autem in un& 

ἀδιαχρίτῳ διαστάσει plures στάσεις sive pugnantes sententiae occurrunt, 

in quibus mox ait incertum esse Sextus, τίς ἔστιν ἡ ἀληϑὴς τῶν οὕτως 
διαιφωνούντων στάσις. | 


8) τῶν οὕτως διαφωνούντων»ν} ms Ciz. ὄντος pro ovtwg , vitiose. 
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ἑαυτοῦ ἐνδεικτικόν ἐστιν. ἀδύνατον ἄρα λέγειν αἰσϑητὸν εἶναι ῶ1ῦ 
τὸ σημεῖον. ὃ δὲ «Αϊνησίδημιος ἐν τῷ τετάρτῳ τῶν Πυρρωνείων 
λόγων ") dg τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν καὶ ἀπὸ τῆς αὐτῆς σχεδὸν δυνά- 
μεως λόγον ἐρωτᾷ τοιοῦτον" εἰ τὰ φαινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμοίως 
διαχειμένοις παραπλησίως φαίνεται καὶ τὰ σημεῖά ἐστι φαινόμενα, 
τὰ σημεῖα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διαχειμένοις παραπλησίως φαίνεται. 
οὐχὶ δέ yt") τὰ σημεῖα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις παραπλη- 
σίως φαίνεται: τὰ δὲ φαινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις 
παραπλησίως φαίνεται. οὐκ ἄρα φαινόμενά ἐστι τὰ σημεῖα. καὶ 216 
δὴ τοίνυν φαινόμενα μὲν ἔοικε καλεῖν ὁ “Ἱϊνησίδημος τὰ αἰσϑητά. 
λόγον δὲ ἐρωτᾷ καϑ᾽ ὃν δεύτερος ἀναπόδεικτος ἢ) ἐπιβάλλει τρίτῳ, 

οὐ τὸ σχῆμά ἐστι τοιοῦτο᾽ d 10 πρῶτον καὶ τὸ δεύτερον, τὸ 
τρίτον". οὐχὶ δὲ τὸ τρίτον, ἀλλὰ καὶ τὸ πρῶτον: οὐκ ἄρα τὸ 
B oo». καὶ ὅτι τῷ ὄντι οὕτως ἔχει, μικρὸν vartgov!) διδά-- p 499 
Eouev. νῦν δ᾽ ὡς ὑγιῆ ἐστιν αὐτοῦ τὰ λήμματα καὶ ἕπεται 100-21; 
τοις 7) ἐπιφορά, ἁπλούστερον ἀποδείξομεν. αὐτίχα τοίνυν τὸ 
συνημμένον ἀληϑές ἐστιν" ἕπεται γὰρ τῷ κατ᾽. αὐτὸ συμπε- 
πλεγμένῳ τὸ λῆγον, τουτέστι TQ") τὰ φαινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμοίως 


se ipso indicatur, 215. nullo modo igitur affirmare licet signum esse e rebus 
sensilibus. Aenesidemus autem in quarto libro Pyrrhoneorum de eodem ar- 

Inmento ex eadem fere vi ac virtute sic interrogat: si qnae apparent, 
omnibus similiter affectis similiter apparent signaque sunt ex illis quae ap- 
parent, signa quoque omnibus similiter affectis apparere est necesse. at signa 
non similiter apparent omuibus similiter affectis, quae apparent autem omni- 
bus similiter affectis similiter apparent, non itaque sigua sunt ex illis quae 
apparent. 216. atque nuuc per apparentia Aenesidemus res sensibus obvias 
intelligere videtuf. utitur autem argumenti genere quo secundus modus in- 
demonstrabilis coniunctus est cum tertio; forma eius haec est: si primnm 
et secundum est, est quoque tertiun; atqui non est tertium, sed primum 
duntaxat: non est itaque secundum. quodque revera sic se habeat, paullo 
infra docebimus. 217. nunc quod assumpta argumenti recte posita sint illa- 
Aioqne ex illis optime sequatur, simpliciore quadam ratione ostendemus. 
ac counexum statim verissimum est: sequitur enim consequens ex antace- 
dente, nam si apparentia omnibus similiter affectis apparent similiter et signa 


h) ὃ Alvgaíónuoc ἐν τῷ τετάρτῳ τῶν Πυρρωνείων λόγων} diversum hoc 
fuisse videtur L. TTuberoni inscriptum opus ab ὑποτυπώσει Aenesidemi 
εἷς τὰ Πυρρώνεια, quam Aristocles apud Eusebium 14 18 Praeparat. 
evangel, et Laertius 9 78 allegant. constitit autem libris octo, ut prae— 
ter Photium codice 212 testatur idem Laértius 9 116, qui librum primum 
laudat sect. 106 eiusdem libri, 


i) οὐχὶ δέ γε] ita ms Ciz. pro οὐχὶ δέ, hoc loco magnus erat in Her- 
veti versione hiatus, quem e Graecis supplevi. 

.K) χαϑ᾽ ὃν δεύτερος ἀναπόδειχτος ἐπιβάλλει τρίτῳ] de quinQue modis 
argumentorum quae ἀγαπόδειχτα sive demonstratione non indigentia ap- 
SElaben/ Stoici, dictum 2.Pyrrhon. sect. 157 sq. ex his secundus est, 
qui ex connexo et contrario consequentis contrarium antecedentis colligit, 
ut *si dies est, lucet; non lucet autem, non igitur est dies', tertius, 
qui ex negativa copulativa et positione unius eorum quae in copulativa 
$unt, contrarium reliqui colligit, ut * non simul dies est et nox est; dies 
autem est, non igitur nox est? haec duo colligendi genera ab Aenesi- 
demo in allata argumentatione quodammodo coniunguntur. verbo ἐπι- 
βάλλειν hac notione iterum utitur sect, 240, pro τοίνυν ji τὸ VU», ut verti. 

D) μιχρὸν ὕστερον) infra sect. 234 sq. 
m) τουτέστι τῷ] ita recte ms Vratislav, pro τύ, P 499 
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διαχεμένοις παραπλησίως φαίνεσϑαι. καὶ τὰ σημεῖά ἐστι φαινόμενα, 
τὸ τὰ σημεῖα ") πᾶσι τοῖς ὁμοίως διαχειμένοις παραπλησίως φαίνε- 
218 σϑαι. εἰγὰρ τοῦ λ εὐχοῦ χριύματος 7 πάντες οἷ ἀπαρεμποδίστους") E ἔχον- 
τὲς τὰς ὄψεις ὑμοίως ἀν τιλαμβά! voritat ἀλλ᾽ οὐ διαφόρως, καὶ εἰ τοῦ 
γλυχέος πάντες ot χατὰ φύσιν τὴν γεῦσιν ἔχοντες γλυκαντικῶς ἀντι- 
λαμβάνονται, κατ᾽ ἀν ἄγ κὴν ὀφείλουσι καὶ τοῦ σημείου, εἴπερ ἐστὶ τῶν 
αἰσϑητῶν χαϑάπερ τὸ λευχὺν ἢ γλυχύ, πάντες οἱ κατὰ τὴν ὁμοίαν 
ὄντες διάϑεσιν ὁμοίως ἀντιλαμβάνεσϑαι. ὥστε τὸ μὲν συνημμέ- 
919 γον ὑγιές ἐστιν. ἀληϑὲς δέ yt x«l τὸ δεύτερον λῆμμα, τὸ οὐχὶ 
δέ γε je σημεῖα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διαχειμέν οις παραπλησίως quia 
γέται. τὸ γοῦν ἐπὶ τῶν πυρεσσόντων ἔρευϑος καὶ ἡ τῶν αἰτίων 
προπάλεια P) καὶ ὃ ἔνιχμος χρὼς καὶ T πλείων ϑερμασία καὶ 7 
σφοδρότης τῶν σφιγμῶν χαὶ τὰ lord. σημεῖα τοῖς ὁμοίως χατὺ 
τε τὰς αἰσϑήσεις χαὶ τὴν ἄλλην «σύγκρισιν διακειμένοις οὐ τοῖ 
220 αὐτοῦ προστιίπτει σημεῖα οὐδ᾽ ὡσαύτως πᾶσι φαίνεται AE 
'Hoog o μὲν ἢ λόγου χάριν ὡς ἄντιχρυς χρηστοῦ αἵματος σή- 
μεῖα, Ἐρασιδτράτῳ δὲ ὡς μταπτώσεως τῆς ἐκ φλεβῶν εἰς ἀρ- 
τηρίας, “σχληπιάδῃ δὲ ὡς ἐνστάσεως νοητῶν ὄγκων ) ἐν γυητοῖς 
221 ἀραιώμασι. τοίνυν καὶ τὸ δεύτερον λῆμμα ὑγιές ἐστιν, ἀλλὰ δὴ 
χαὶ τὸ τρίτον, τὸ τὰ φαινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις 
παραπλησίως φαίνεσϑαι" τὸ γὰρ λευχόν, εἶ τύχοι, χρῶμα τῷ 
μὲν ἰχτεριῶντι χαὶ τῷ ὑφαίμους ᾿ ἔχοντι τοὺς ὀφϑαλμοὺς x0 
τῷ χατὰ φύσιν διακειμένῳ οὐχ ὡσαύτως προσπίπτει, ἀνομοίως 
γὰρ διέκειντο. zug! ἣν αἰτίαν τῷ μὲν φαίνεται ὠχρόν, τῷ δὲ 
ἐνερευϑές, τῷ δὲ λευχόν. τοῖς μέντοι κατὰ τὴν, αὐτὴν διάϑεσιν 
sunt ex apparentibus, signa etiam omnibus similiter affectis similiter appa- 
rent, 218. si enim omnes qui videndi facultate integra nec impedita utun- 
tur, album colorem non diverso modo sed similiter percipiunt, si omnibns 
maturali gustatus sensu gandentibus dulcia dulce sapiunt, necessario etiam 
»igna, siquidem sunt ex rebus sensilibus ut album et dulce, debent al 
omnibus similiter affectis similiter percipi. connexum igitur recte se habet. 
219. sed verum quoque est assumtaum alterum, quod nempe signa neutiquam 
omnibus similiter affectis similiter appareant. rubor certe qui apparet ir 
febricitantibus et causarum praecedens luctatio et cutis humida et calor maio! 
et pulsns vehementior et caetera signa iis qui similiter sunt affecti et sen. 
sibus et alia coustitntione, non eiusdem rei se praebent signa neque simi 
liter apparent omnibus; 220. sed Herophilo quidem, exempli causa, tam. 
quam sigua aperte boni sanguinis, lirasistrato autem tamquam transitionis i 
venis in arterias, Asclepiadae autem tamquam signa vehementioris intem- 
sionis corpusculorum intelligibilium in raritatibus intelligibilibus. est ergt 
recta etiam secunda propositio. 221. sed et tertja, quod quae apparent si 
militer apparent omnibus similiter affectis: color enim, exempli causa, albu 
ei quidem qni morbo laborat regio et ei qui sanguine suffusos habet oculo! 
et ei qui secundum naturam est affectus, non similiter se offert, non sui 
enim similiter affecti. quamobrem illi quidem apparet fulvus, huic ruber 
huic albus. iis vero omnibus qui sunt in eadem affectione, nempe sanis 


n) τὸ τὰ σημεῖα sic ex eodem ms legendum ro χαὶ τὰ σημεῖα. 

o) ἀπαρεμποδίστους ita scripsi pro ἀπαραμποδέστους, ut sect. 188et 140 

p) 5 τῶν αἰτίων skr Ud confér dicta ad sect. 204. 

4) Ἡροφίλῳ uiv] supra sect. 188. 

r) νοητῶν ὄγχων] ms Vratislav, νοητῶν τῶν. ferri posset τῶν »os 
de hac Asc/epiadis sententia dictum ad 3 Pyrrhon. sect. 32. 

4) τῷ 'μὲν ἱχτεριῶντι xol τῷ ὑφαίμιου!] confer ad 1 Pyrrbon, sect, 44 
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οὖσι, τουτέστι τοῖξ ὑγιαίνουσι, λευκὸν μόνον φαίνεται. τοίνυν 222 
ἀληϑέσιν οὖσι τοῖς λήμμασι συνεισαχϑήσεται καὶ 7j ἐπιφορά. οὐχ 
ἄρα φαινόμενόν ἐστι τὸ σημεῖον. αὐτόϑεν μὲν οὖν ἐφοδεύσα- 
σιν !) ἡμῖν ἀληϑὴς ὃ λύγος ὑποδέδειχται. ὅτι δὲ καὶ ἀναπόδεικτός 
ἐστι χαὶ συλλογιστιχός "), ἀναλύσασιν αὐτὸν φανήσεται. εὐθέως 223. 
γάρ, ἵνα μιχρὸν ἄνωϑεν  προλάβωμεν, ἀναπόδειχτοι λέγονται P 900 
ἰχῶς, οἵ τὲ μὴ ἀποδεδειγμένοι καὶ ob μὴ χρείαν ἔχοντες ἀπο- 
δείξεως, τῷ αὐτόϑεν εἶναι περιφανὲς ἐπ᾿ αὐτῶν τὸ ὅτι συνάγου- 
σιν. ἐπεδείξαμεν δὲ πολλάκις "), ὡς κατὰ τὸ δεύτερον σημαινό-- 
μένον ταύτης ἠξίωνται τῆς προσηγορίας ot xar ἀρχὴν τῆς 
πρώτης περὶ συλλογισμῶν εἰσαγωγῆς παρὰ τῷ Χρυσίππῳ τε- 


albus solum apparet. 222. si ergo verae sunt hae propositiones, simul etiam 
inferetur illatio. non est ergo signum ex apparentibus. atque nobis quidem 
hac via et ratione procedentibus ex se vera ostensa est haec argumentatio. 
223. quod autem sit etiam indemonstrabilis sive ex illis quae nulla indigent 
demonstratione et firmiter colligat, perspicuum erit 5i eam resolverimus, 
iam enim, ut paulo altins rem sumainus, indemonustrabiles dicuutur argu- 
mentationes duobus modis, nempe vel quae non possunt demonstrari vel quae 
non opus habent demonstratione, quod ex se in eis sit perspicuum quod 
colligant. saepe autem ostendimus, quod in secundo significato ita sunt ap- 
pellatae, quae locatae suut a Chrysippo in principio primae institutionis de 


1) ἐφοδείσασιν} ita Ciz. ms pro ἐφωδεύσασιν. est autem ἔξοδος ratio- 
cinatio sive collectio nitens aliqua hypothesi, qua veluti via ad rem de- 
ducimur, sect. 482. 140 et 435, ubi etiam μεϑόδου vocabulum simili 
sensu occurrit: hinc ἐφοδεύειν ratione et collectione tali uti sect. 285 et 
ἐφοδευτιχῶς, per ratiocinationem eiusmodi sive collectionem lib. 2 Pyr- 
rhon. sect. 141 et infra sect. 307 praesentis libri, ubi ei ἐχχαλυπτιχῶς 
opponitur, 


u) ἀναπόδειχτός ἐστι χαὶ συλλογιστιγὸς) Stoici ἀναπόδειχτον argumen- 
tum vocant, quod cum ipsum non indigeat demonstratione, ad alia de- 
monstranda sufficiat lib. 1 Pyrrhon. sect. 156; συλλογιστιχόν vero, quod P 500 
firma gaudet vi concludendi nec laborat aliquo ex illis vitiis per quae 
λόγος fit ἀσύναχτος sive ἀσυλλόγιστος, quaeque enumerantur in eodem 
1 Pyrrhon. libro sect. 1416 sq. utrumque igitur de hoc Aenesidemi argu-- 
mento affirmat Sextus. neque probo lHervetum qui vertit, δὲ syllogistiee 
eam resolverimus, quasi συλλογιστιχῶς legisset pro συλλογιστιχύς. 


x) μιχρὸν ἄνωϑεν} eodem loquendi genere utitur noster lib. adversus. 
Musicos sect. 38 et 2 adversus Phys, sect. 220 atque adversus Ethicos 
sect. 7, 112. lamblichus de FPythaz urxQcr y& ὄνωδεν προλαβόντες negl 
τοῦ γένους αὐτοῦ xci πιατρίδος. Simplicius p. 9 in. Epictetum: ἄνωθέν 
ποϑὲν ἀρξάμενοι λέγωμεν, sic passim Graeci scriptores et S, Lucas in 
limine sancti evangelii sui, παρηχολουϑηχότι ἄνωϑεν πᾶσιν ἀχριβῶς, 
quod Demosthenes orat. de Corona dixit: παρηχολουϑηχότα τοῖς πιράγμα- 
σιν ἐξ ἀρχῆς. Cicero 1 de Leg. alte vero et ut oportet a capite frater re- 
petis quod quaerimus. Sextus ] adversus Logicos sect. 371 ὡς πσιάρεστε 
σχοπεῖν τάξει τὴν ἀρχὴν τῶν λόγων ἄνωθεν ποιησαμένοις. quod ἄνωϑεν 
Graeci, Sallustius dixit supra de bello Iugurthino c. 9. sed prius quam 
huiuscemodi rei initium expedioy pauca supra repetam, 


(y) ἐπεδείξαμεν δὲ πολλάχις] non quidem in his libris, sed 2 Pyrrhon, 
sect. 156, ac fortasse in aliis scriptis quae intercidere. 


az) τῆς πρώιης περὶ συλλογισμῶν εἰσαγωγῆς Laértius 7 195 inter Chry- 
sippi scripta memorat primo librum περὶ τῶν πρώτων xal ἀναποδείχτων, 
deinde περὶ συλλογισμῶν εἰσαγωγιχῶν, quorum uterque fuit adversus 
Zenonem, a quo in plerisque dissensisse Chrysippum constat ex eodem 
|Laértio 7 179. eonfer nostrum iníra sect. 428, * 
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398 ταγμένοι. νυνὶ δὲ ἐφ᾽ ὁμολύγῳ τούτῳ γνωστέον ὅτι πρῶτος μέν 
ἦστιν ἀναπόδειχτος 0 ἐχ συνημμένου χαὶ τοῦ ἡγουμένου τὸ λῆγον 
ἐν ἐχείνω TO ovriautro ἔχων ") συμπέρασμα, τουτέστιν ὅταν 
λόγος δύο ἔχῃ λήμματα, ὧν τὸ μὲν ἕτε ὄν ἐστι συνημμένον, τὸ 
δὲ ἕτερον ἡγούμενον ἐν τῷ συνημμένῳ" ἔχει δὲ χαὶ ἐπιφορὰν τὸ 
λῆγον ἐν τῷ αὐτῷ συνημμένω. τὸτε ὁ τοιοῦτος λόγος πρῶτος 
ἀναπόδειχτος καλεῖται, οἷον ὃ οὕτως ἔχων “εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς 
ἐστιν" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστίν, φῶς ἄρα ἐστίν᾽, οὗτος γὰρ τὸ 
μὲν ἕτερον τῶν λημμάτων ἔχει συνημμένον τό “εἰ ἡμέρα ἐστί, 
φῶς ἐστι" τὸ δὲ λοιπόν, τὸ ἡγούμενον ἐν τῷ συνημμένῳ “ἀλλὰ 
μὴν ἡμέρα ἐστί", τό “φῶς ἄρα ἐστίν᾽ τρίτον, τὴν ἐπιφορὰν τὸ 

995 .λῆγον rot συνημμένου. δεύτερος δ᾽ ἐστὶν ἀναπόδειχτος, ὃ ἐκ 
συνημμένου καὶ τοῦ ἀντιχειμένου τῷ λήγοντι ἐν ἐχείνῳ τῷ συνὴμ- 
μένῳ τὸ ἀντικείμενον τῷ ἡγουμένῳ ἔχων συμπέρασμα, τουτέστιν, 
ὅταν λόγος πάλιν ἐχ δυοῖν συνεστὼς λημμάτων, ὧν τὸ μὲν ἕτες- 
οὖν ἐστι συνημμένον, τὸ δὲ ἕτερον ἀντιχείμενον τῷ λήγοντι ἐν 
τῷ συνημμένῳ, ἔχῃ δὲ καὶ ἐπιφορὰν τὸ ἀντιχείμενον τῷ ἡγου-- 
μένῳ, τότε ὃ τοιοῦτος γίνεται δεύτερος ἀναπόδειχτος, ὡς τό “εἶ 
ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστιν" οὐχὶ δέ γε φῶς ἐστιν οὐκ ἄρα ἐστὶν 
ἡμέρα᾽" τότε γάρ, “εἰ ἔστιν ἡμέρα, φῶς ἐστι᾽, τὸ ἕτερον 

P501l21zu4ua τοῦ λόγου συνημμένον ἐστί, τό τε “οὐχὶ δέ γε φῶς ἐστι᾿ 
λοιπὸν λῆμμα τοῦ λόγου καϑεστὼς ἀντικείμενόν ἐστι τῷ λήγοντι 


svllogismis, 224. nunc autem cnm de hoc constet, sciendum est, quod pri- 
mus quidem modus indemonstrabilis est, qui ex connexo et antecedente con- 
sequens in illo connexo hábet conclusionem, hoc est, quando oratio duas 
habet propositiones, quarum altera quidem est connexum, altera vero an- 
tecedens in connexo: habet deinde et illationem consequens in eodem con- 
nexo, tunc eiusmodi argumentatio appellatur primi modi indemonustrabilis, 
ut quae sic habet *si dies est, lux est; atqui dies est, lux ergo est". haec 
enim alteram quidem ex propositionibus habet connexum, nempe illad *si 
dies est; "lux est' ; alteram autem, antecedens in connexo, *atqui dies est", 
tertiam *lux ergo est', illationem consequens connexi, 225. secundus mo- 
dus indemonstrabilis est, qui ex connexo et eo quod adversatur cousequenti 
in illo connexo id qnod adversatur antecedenti habet conclusionem, hoe est, 
quando argumentum rursus constat ex duabus propositionibus, quarum altera - 
quidem est connexum, altera autem id quod adversatur consequenti in con- 
nexo, habetque illationem id quod adversatur antecedenti, tuuc eiusmodi 
argumentatio est secundi modi indemonstrabilis, ut illud *si dies est, lux 
est: non est autem lux, non est ergo dies?: tunc enim *si dies est, lux est", 
altera propositio argumenti est connexum; altera argumenti propositio *atquí 
non est lax" adversatur cousequenti in connexo. hinc illatio *non est ergo 


a) ἔχων} ita recte mss pro ἔχον, refertur enim ad λόγος. similiter 
mox ex iisdem mss sect, 225 ἔχων συμπέρασμα pro ἔχον reposui, eae- 
dem rationes et exempla eadem trium argumentandi generum indemon- 
strabilium exstant 2 Pyrrhon. sect. 157, ubi quartum etiam et quintum 
additur, quae hoc loco adiungere Sextus omisit, quoniam illis non in- 
diguit ad argumentum Aenesidemi explicandum , quod ex secundo et 
tertio genere compositum esse docet. quinti exemplum exstat apud Cleo- 
medem lib. 1 c. 8, ubi terram rotundam esse disputat, quoniam nec lata 
sit neque cava neque quadrata neque pyramidi similis. fallitur autem 
vir doctus Rob. Balforeus, qui in notis ad illum locum putat quintum 
ἀναπόδειχτον a Cleomede appellari ideo, quia quinque res enumerentur, 
nam quintum respectu aliorum quattuor argumentorum similis generis 
dici € Sexto nostro perspicuum est, 


- 
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ἐν τῷ συγημμένῳ. 5 Té ἐπιφορὰ ἡ “οὐκ ἄρα ἡμέρα ἐστί τὲ 
ἀντικείμενον ἣν τοῦ ἡγουμένου. τρίτος δέ ἐστι “λόγος ἀναπέ- 226 
δεικτος ὃ ἐξ ἀποφατιχοῦ συμπλοκῆς χαὶ ἑνὸς τῶν ἐν τῇ συμ- 
πλοχῇ, τὸ ἀνταιείμενον τοῦ λοιποῦ τῶν ἐν τῇ συμπλοχῇ ἔχων 
συμπέρασμα, οἷον “οὐχὶ καὶ ἡμέρα ἐστὶ καὶ νύξ ἐστιν, ἡμέρα 

δέ ἐ ἐστιν, οὐκ ἄρα ἐστὶ νύξ᾽ . τὸ μὲν γὰρ “ οὐχὶ καὶ ἡμέρα ἐστὶ 
καὶ νύξ dore ἀποφατιχὸν ἦν συμπεπλεγμένου ^) τοῦ f zai ἡμέρα 
ἐστὶ καὶ νύξ dor. τὸ δὲ .* ἡμέρα ἐστί᾽ τὸ ἕτερον ἐτύγχανε τῶν 

ἐν τῇ συμπλοχῇ" τὸ δὲ “οὐκ ἄρω ἐστὶ νύξ᾽ τὸ ἀντικείμενον ἦν 
τῷ λοιπῶ τῶν ἐν τῇ συμπλοχῇ. ot μιὲν οὖν λόγοι τοιοῦτοί τινές 921 
εἶσι. 7907101 δὲ αὐτῶν καὶ ὡσπερεὶ σχήματα ἐν οἷς ἠρώτηνται, 
οἱ οὕτως ἔχοντες τοῦ μὲν πρώτου ἀναποδείχτου “ εἶ τὸ “πρῶτον, 
τὸ δεύτερον" τὸ δέ γε πρῶτον “), τὸ ἄρα δεύτερον᾽ . τοῦ δὲ δευ-- 
τέρου “εἰ τὸ πρῶτον, τὸ δεύτερον" οὐχὶ δέ γε τὸ δεύτερον, οὐκ 
ἄρα τὸ πρῶτον᾽ . τοῦ δὲ τρίτου f οὐχὶ χαὶ τὸ πρῶτον καὶ τὸ 'δεύ-- 
τέρον" τὸ δέ yt πρῶτον, οὐχ ἄρα τὸ δεύτερον᾽ : ἔτι χρὴ 4) γιντύ-- 228 
σκειν ὅτε τῶν ἀναποδείκτων οἱ μέν εἰσιν ἁπλοῖ, οἱ δὲ οὐχ ἁπλοῖ" 

ὧν ἁπλοῖ μέν εἶσιν οἱ αὐτόϑεν σαφὲς ἔχοντες τὸ ὅτι συνάγουσι, 
τουτέστι τό, ὅτι συγεισάγεται αὐτῶν τοῖς λήμμασιν 7j ἐπιφορώ, 
ὁποῖοί εἶσιν ai ot daxeipevor, ἐὰν γὰρ ἐπὶ τοῦ πρώτου εὐθὺς δώ- 

μὲν ἀληϑὲς εἶναι τό “εἶ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι᾿, λέγω δὲ τὸ ἀκο-- 
λουϑεῖν τῷ ἡμέραν εἶναι τὸ φῶς εἶναι" ὑποθώμεθϑα δὲ ἀληϑὲς 


' 


dies? est oppositum antecedenti, 226. tertius modus argumenti indemon- 
strabilis est, qui constat ex negante copulativa et positione unius ex iis 
quae in copulativa sunt habetque couclusionem quae negat reliquam partem 
copulativae propositionis, ut *non et dies est et nox est; atqui dies est, 
nox igitur non est'. in hoc argumento *non et dies est et nox est^ negatio 
est copulativa huius “οἱ dies est et nox est'. illud autem *dies est^ est 
positio alterius earum quae sunt in copulativa; illud denique * non est ergo 
nox negat reliquam partem copulativae propositionis, 227. atque tales qui- 
dem sunt argumentationes jndemonstrabiles. modi autem et veluti figurae 
quibus illae proferuntur, suat huiusmodi: primae quidem indemonustrabilis, 
*si primum, est etiara secundum; primum est autem, ergo et secundum". 
secundae *si primum, est etiam socsadum ; non est autem secundum, non 
est ergo primum Ὁ . tertiae denique “πο est et primum et secundum; est 
autem primum, uon est ergo secundum. 223, praeterea sciendum est, quod 
ex indemonstrabilibus argnmentationibus aliae quidem sunt simplices, aliae 
vero non simplices. ex his simplices sunt quae in se ipsis manifesto habent 
quod colligunt, hoc est, ubi simul cum eorum propositionibus colligitur il- 
latio, cuiusmodi sunt quae sunt expositae, in prima enim statim si dede- 
rimus esse verum, “51 dies est, lux est', hoc est ex eo quod dies est, 


δ) ἀποφατιχὸν συμπεπλεγμένου) ms Ciz. συμπεπλεγμένον. idem paullo P $01 
ante dixerat ἀπο ατιχὴν συμπλοχήν, quod legitur etiam 2 Pyrrhon, 
sect, 158. . 

€) τὸ δέ γε πρῶτον) ita ms Vratislav. pro τὸ “δέ. 

d) ἔτι χρὴ] ante haec verba in editis exstabat in media pagina titulus 
novi veluti capitis τῶν ἀναποδείκτων διαίρεσις, indemonstrabilium di- 
stinctio, sed msti codices et divisionem eiusinodi et titulum ignorant, ac 
merito, neque enim ex instituto hoc sibi tractandum Sextus. praesenti 
loco suscepit, sed tantum obiter atque ἐξ ἐπιδρομῆς. itaque notam quam 
memoriae causa inter legendum quidam fortasse codicis sui margini al- 
leverat, editores pro titulo capitis perperam habwerunt, confer quae ad 
librum superiorem sect, 378. 

€) ὁποῖοί εἰσιν} ita recte mss pro ὁποῖον. 
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τὸ πρῶτον τὸ ἡμέραν εἶναιὺ, ὕπερ ἦν ἡγούμενον ἐν τῷ συνημ- 
μένῳ, ἐξ ἀνάγκης ἀκολουϑήσει καὶ τὸ “φῶς εἰναι᾿. ὅπερ ἣν συμ- 
£49 πέρασμα τοῦ λόγου. οὐχ ἁπλοῖ δέ εἶσιν οἱ ἐκ τῶν ἁπιλῶν πε- 
πλεγμένοι χαὶ ἔτι χρείαν ἔχοντες τῆς εἰς ἐχείνους ἀναλύσεως, ἵνα 
γγωσθῶσιν ὅτι καὶ αὐτοὶ συνάγουσι. τούτων δὲ τῶν οὐχ ἁπλῶν 
οἱ μὲν ἐξ ὁμογενῶν εἰσι συνεστῶτες, οἱ δὲ ἐξ ἀγνομογενῶν" χαὶ 
E ὁμογενῶν μέν, ὥσπερ οἱ ἐκ δυοῖν πρώτων. ἀναποδείκτων πε- 
230 πλεγμένοι ἢ ἐκ δυοῖν δευτέρων " ἐξ ἀνομογενῶν δέ, ὥσπερ οἱ ἐκ 
πρώτου ἀναποδείχτου 1") συνεστῶτες ἢ ἐκ δευτέρου καὶ τρίτου, 

Ρ δ03 χαὶ χοιγῶς οἱ τούτοις παραπλήσιοι, ἐξ ὁμογενῶν μὲν οὖν συν- 
ἐστηκὲν οἷον ὃ τοιοῦτος “εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστιν " ἀλλὰ μὴν 
ἡμέρα ἐστίν, φῶς ἄρα ἐστί᾽. πέπλεχται γὰρ ix πρώτων δυοῖν 
281 ἀναποδείχτων, ὡς ἀναλύσαντες αὐτὸν εἰσόμεθα. γνωστέον γὰρ 
ὅτε ϑεώρημα διαλεχτικόν ἐστιν εἰς τὰς τῶν συλλογισμῶν ἀναλύ- 
dug παραδιδόμενον τοιοῦτον" ὅταν τὰ τινὸς συμπεράσματος 
συναχτιχὰ λήμματα ἔχωμεν, δυνάμει xüxtivo ἐν τούτοις ἔχομεν 
23310 συμπέρασμα, xüv κατ᾿ ἐχφορὰν μὴ λέγηται. ἐπεὶ οὖν δύο 
ἔχομεν λήμματα τό Tt συνημμένον 10 “εἰ ἡμέρα ἐστίν, φῶς 
ἐστιν , ὅπερ ἄρχεται μὲν ἀπὸ ἁπλοῦ ἀξιώματος τοῦ “ἡμέρα 
ἐστί᾽, λήγει δὲ εἰς οὐχ ἁπλοῦν συνημμένον τό “εἰ ἡμέρα ἐστί, 
ὥς ἐστι᾿, καὶ ἔτι τὸ ἡγούμενον ἐν αὐτῷ τὸ “ἡμέρα ἐστίν᾽ Ἀ)" 

i τούτων συναχϑήσεται ἡμῖν πρώτῳ ἀναποδείχτῳ τὸ λῆγον iv 
33 ἐχείνῳ τῷ συνημμένῳ τό "εἰ ἄρα ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι". τοῦτο 


sequi esse lucem, ponamusque prius esse verum , nempe *diem esse', quod 
est antecedens in connexo, necessario sequetur etiam *esse lucem', quod 
est conclusio argumenti. 229. non simplices autem argumentationes inde- 
monstrabiles sunt quae sunt contextae ex simplicibus et adhuc opus habent 
ut in illas resolvantur, quo coustet eas firmiter colligere. ex his non sim- 
plicibus aliae constant ex argumentis eiusdem generis, aliae ex diversis. 
ex argumentis eiusdem generis, ut quae sunt contextae ex duobus primi 
modi vel ex duobus secundi modi indemonstrabilis, 230. diversi autem ge- 
neris sunt quae constant ex argumentis primi modi indemonstrabilis et ter- 
tii vel secundi et tertii, et communiter quae sunt hisce similes. atque ex 
eiusdem quidem generis argumentis indemonstrabilibus componitur hic, verbi 
gratia, syllogismus *si dies est, lux est; atqui dies est, lux ergo est", 
contextus enim est ex duobus primi modi indemonstrabilis , ut sciemus si 
ipsum resolverimus. 231. sciendum est enim, quod praeceptum dialecticum 
de syllógismorum resolntionibus traditur huiusmodi: cum habuerimus pro- 
positiones ex quibus colligitur aliqua conclusio, vi ac potestate in his ha- 
bemus illam conclusionem, etiamsi diserte non enuntietur, 232, quoniam 
ergo duas habemus propositiones, nempe et connexum illud *si dies est, 
lux est', quod incipit a simplici pronuntiato *dies est? desinitque in nou 
simplex, connexum nempe, *si dies est, lux est', et praeterea habemus 
antecedens quod est iu connexo nempe *'dies est?; ex his nobis colligetur- 
primo modo indemonstrabilis argumenti consequens in illo connexo, nempe 


7) οἱ ἐκ πρώτου ἀναποδείκτου) subintellige x«l vQírov, uti statim se- 
P 502 quitur: Zz δευτέρου zai τρίτου. exemplum huius compositi ex primo et 
tertio genere indemonstrabilis argumenti fuerit hoc: «ai dies est, lucet et 
mon nox est, exemplum alterius ex secundo et tertio est Aenesidemi ar- 
gumentum, de quo sect. 234 sq. 
) εἰ ἡμέρα ἐστίν, φῶς ἐστιν) in editis verba: φῶς ἐστιν, male de- 
siderantur. 
h) τό ἡμέρα ἐστὶν] ita legendum e mss, non τῷ. 
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οὖν δυνάμει μὲν ἔχομεν ἐν τῷ λόγῳ συναγόμενον" κατὰ δὲ τὴν 
ἐχφορὰν παρα πα μβένον τάξαντες μετὰ τῆς τοῦ ἐκχειμένου λό-- 
γου προλήψεως τῆς “ἡμέρα ἐστίν᾽ ; ἕξομεν συναγόμενον τό “φῶς 
iore! πρώτῳ ,ἀναποδείκτῳ. ὅπερ ἣν ἐπιφορὰ τοῦ ἐχχειμένου λό- 
γου. ὥστε δύο γίγνεσθαι “πρώτους ἀναποδείχτους, ἕνα μὲν τοι- 
oUrov εἰ ἡμέρα. ἐστί, φῶς ἐστιν, ἕτερον δὲ τὸν τοιοῦτον, “εἶ 
ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστιν" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φῶς ἄρα ἐστί᾽. 
τοιύσδε ειὲν οὖν ἐστιν ὃ χαρακτὴρ τῶν ἐξ ὁμογενῶν τὴν πλοκὴν 334 
“ἐχόντων λόγων. ἐξ ἀνομογενῶν δὲ λοιπόν ἐστι, καϑάπερ ὃ παρὰ 
τῷ «ϊνησιδήμῳ 5n περὶ τοῦ σημείου ἐρωτηϑ εἰς, ἔχων δὲ οὕτως" 
“εἶ τὰ φαινόμενα ἅπασι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις παραπλησίως 
«verat, xol τὰ σημεῖά ἐστι φαινόμενα, τὰ σημεῖα πᾶσι τοῖς 
ὁμοίως διακειμένοις παραπλησίως φαίνεται: τὰ δὲ φαινόμενα 
πᾶσι τοῖς ὁμοίως διαχειμένοις παραπλησίως φαίνεται, τὰ δέ γε 
σημεῖα οὐ πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις παραπλησίως «φαίνεται " 
οὐκ ἄρα φαινόμιενά ἐστι τὰ σημεῖα᾽. “συνέστηκε γὰρ ὃ τοιοῦτος 235 
λόγος ἐκ δευτέρου τε ἀναποδείχτου καὶ τρίτου, καϑὼς πάρεστι " 
μαϑεῖν ἐχ τῆς ἀναλύσεως, ἥτις σαφεστέρα μᾶλλον γενήσεται ἐπὶ 
τοῦ τρύπου ποιησαμένων ἡμῶν τὴν διδασκαλίαν ἔχοντος οὕτως 
'& τὸ πρῶτον καὶ τὸ δεύτερον, τὸ τρίτον" οὐχὶ δέ γε τὸ τρί- 
τον, ἀλλὰ xci τὸ πρῶτον, οὐκ ἄρα τὸ δεύτερον᾽. ἐπεὶ γὰρ ἔχο-- 238 
μὲν συνημμένον. , ἐν ᾧ ἡγεῖται συμπεπλεγμένον τὸ πρῶτον xai P δ08 
τὸ δεύτερον j λήγει 92 τὸ τρίτον j ἔχομεν δὲ καὶ τὸ ἀντικείμενον 
τοῦ λήγοντος τό οὐ τὸ τρίτον, συναχϑήσεται ἡμῖν καὶ τὸ ἀντι- 
κείμενον τοῦ ἡγουμένου τό οὐκ ἄρα τὸ πρῶτον καὶ τὸ δεύτερον, 


*si dies est, lux est'. 233, hoc ergo vi quidem &c potestate habemus col- 
lectum in isto argumento. si vero illud quod diserte non expressum est 
collocaverimus cum, anticipatione iam expositae argumentationis, nempe *dies 
est, habebimns collectum illad *lux est? primo modo indemonstrabili. quae 
erat jam expositi argumenti illatio, quo fit ut duae sint argumentationes 
primi modi infemolatrabiles, una quidem huiusmodi 'si dies est, lux est, 
altera autem huiusmodi *si dies est, lux est; atqui dies est, lux ergo 
est. 231, atque huiusmodi quidem sunt syllogismi qui contexuntur ex ar- 
gumentis indemonstrabilibus quae sunt eiusdem generis. restat autem qui 
constat ex indemonstrabilibus diversi generis argumentis, cuiusmodi est qui 
apud Áenesidemum de signo fuit propositus, est autem huiusmodi *si quae 
apparent, omnibus similiter affectis similiter appareut, et signa suut appa- 
rentia, signa similiter apparent omnibus similiter affectis; quae autem ap- 
parent, omnibus similiter alfectis similiter apparent, signa autem non ap- 
parent omnibus similiter affectis; signa ergo non sunt apparentia', 235. con- 
$tat enim eiusmodi argumentatio et ex secunda indemonstrabili et tertia, 

sicut licet discere ex resolutione, quae quidem fiet dilucidior, si nos do- 
" etrinam exposuerimus de modo argumenti, qni sic habet *si primum et se- 
cundum, est etiam tertium: non est autem tertium, sed nec primum; non 
est ergo secundum. 236, quoniam enim habemus connexum in quo ante- 
cedit complexum, *'si primum et secundum est? consequiturque *est etiam 
tertium", habemus porro et quod adversatur consequenti, nempe *»non est 
tertium; colligetur nobis et quod adversatur antecedenti, nempe nou ergo 


i) παρὰ τῷ «νησιδήμῳ]) iam accedit ad Aenesidemi argumentum sect. 
215 propositum , cuius caussa totam hanc disputationem de arguments 
indemonstrabilibus est ingressus, 


1) καϑὼς πάρεστι] ms Ciz. χαϑώσπερ ἔστι. 
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δευτέρῳ ἀναποδείκτῳ. ἀλλὰ δὴ τοῦτο αὐτὸ κατὰ μὲν τὴν δύνα- 
μὲν ἔγχαται τῷ λόγῳ, ἐπεὶ ἔχομεν τὰ συγεχτιχὰ ^) αὐτοῦ λήμ- 
pira, κατὰ δὲ ΤῊΥ προφορὰν παρεῖται, ἅπερ τάξαντες μετά τοῦ 
λειπομένον λήμματος τοῦ πρώτου ἕξομεν συναγόμενον τὸ συμ- 
πέρασμα τό οὐκ ἀρὰ TO δεύτερον, τρίτῳ ἀναποδείκτῳ. ὥστε 
δύο εἶναι ἀναποδείχτους, ἕνα μὲν τοιοῦτον “εἰ τὸ πρῶτον καὶ 
τὸ δεύτερον, τὸ τρίτον" οὐχὶ δέ yt τὸ τρίτον, οὐκ ἄρα τὸ πρῶ- 
τὸν καὶ τὸ δεύτερον" ὥς ἐστι δεύτερος ἀναπόδεικτος "). ἕτερον 
δὲ τρίτον" τὸν οὕτως ἔχοντα "οὐχὶ τὸ πρῶτον xai τὸ δεύτερον" 
337 ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον, ovx ἄρα τὸ δεύτερον᾽. ἐπὶ μὲν οὖν τοῦ 
τρόπου ἡ ἀνάλυσίς ἐστι τοιαύτη. ἀναλογεῖ. δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ λὸ- 
γου" “παραλείπεται γὰρ τὸ τρίτον τό “οὐχὶ τὰ φαινόμενα πᾶσι 
τοῖς ὑμοίως διακειμένοις παραπλησίως φαίνεται" xai τὰ σημεῖά 
ἐστι φαινύμενα᾽. ὃ μετὰ τοῦ “τὰ φαινόμενα ἅπασι τοῖς ὁμοίως 
διαχειμεένοις παραπλησίως φαίνεσθαι συνάγει τὸ τοῦ ἐχχειμένου 
τρίτῳ ἀναποδείχτῳ, ὥστε δεύτερον μὲν γίνεσϑαι ἀναπόδεικτον 
τοιοῦτον “εἰ τὰ φαινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις παρα- 
πλησίως φαίνεται, xai τὰ σημεῖά ἐστι φαινόμενα, τὰ σημεῖα 
πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις παραπλησίως φαίνεται" οὐχὶ δέ 
γε τὰ σημεῖα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις παραπλησίως φαί- 
938 γεται᾿ τὰ σημεῖα ἄρα οὐχ ἔστι φαινόμενα᾽. τρίτον δὲ τὼν τοι-- 
οἴτον Ὕ οὐχὶ καὶ τὰ φαινόμενα πᾶσε τοῖς δμοίως διακειμένοις 
παραπλησίως φαίνεται, καὶ τὰ σημεῖά ἐστι φαινόμενα" - ἀλλὰ 
μὴν τὰ φαινόμενα πᾶσι τοῖς ὁμοίως διακειμένοις παραπλησίως 


primum et secundum, secunda indemonstrabili, hoc vero ipsum vi quidem 
ac potestate in argumento situm est, habemus enim quae illud continent 
propositiones, diserte autem non exprinitur. quae si locaverimus cum ea 
quae omissa est profositione, nempe prima, habebimus conclusionem quae 
colligitur, nempe *non ergo secundum", tertia indemonstrabili. quo fit ut 
duae sint indemonstrabiles, una quidem huiusmodi *si primum et secundum, 
est quoque tertium. non est autem tertium, non est ergo primum et secun- 
ium, qnae est secnnda indemonustrabilis. altera autem quae tertia inde- 
monstrabilis est, sic habet *non et primum et secundum, atqui est primum, 
nón est ergo secundum, 237. atque quod ad modum quidem et figuram ar- 
g"mentatio Aenesidemi ita resolvitur. congruit autem ratio ipsa quoque: 
praetermittitar enim tertium, nempe illud *non et quae apparent omnibas 
similiter affectis similiter apparent; et signa sunt apparentia", quod cum 
propositione *quae apparent, omnibus similiter* affectis similiter apparent" 
colligit positam couclusionem tertio modo indemonstrabili, ut alterum ar- 
gumentum indemonstrabile sit hoc *si apparentia apparent similiter omnibus - 
similiter affectis, et sigua sunt ex apparentibus, signa etiam omnibus simi- 
liter affectis similiter apparent: non autem similiter apparent signa omnibus 
similiter affectis; non ergo signa sunt ex apparentibus'. 238, tertium autem 
huiusmodi *non et quae apparent, omnibus similiter affectis similiter appa- 
reut, et signa sunt apparentia; atqui quae apparent, omnibus similiter af- 


P903 ἢ συνεχτιχὰ] ita ms Ciz. et Hervetus, quod magis probatur mihi quam - 
συναχτιχά. quod habet ms Vratislav. propius etiam accedit vitiosum 
quod est in editis συγνετιχά, 

m) δεύτερος ἀναπόδειχτος] expositus supra sect, 225 et 227, 

n) τρίτον} tertii generis indemonstrabiliurm ratio fuit sect. 226. 2927, 

6) τὸν τοιοϊτον ita recte mss pro TG» τοιούτων. refertur enim ad il- 
lud quod antecessit: ὥστε δεύτερον μὲν γίνεσϑαι (λόγον) ἀγαπόϑειχτον 
τοιοῦτον. 
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φαίνεται" οὐκ ἄρα τὼ σημεῖά ἐστι φαινόμενα᾽ . κατὰ δὲ τὴν αὐ-- 339 
τὴν δύναμιν τῆς συναγωγῆς καὶ τοιοῦτός τις προτεϑήσεται λό- 
γος “εἰ τὰ φαινόμενα πᾶσιν ἐπ᾿ ἴσης φαίνεται, καὶ τὰ φαινό- 
μενα τῶν ἀδήλων ἐστὶ σημεῖα, τὰ ἄδηλα πᾶσιν ἐπ᾿ ἴσης φαί- 
verat. οὐχὶ δέ γε τὰ ἄδηλα πᾶσιν ἐπ᾿ ἴσης φαίνεται, ἀλλὰ 
καὶ τὰ φαινόμενα πᾶσιν ἐπ᾿ ἴσης φαίνεται" οὐκ ἄρα τὰ φαι- 
»όμενα τῶν ἀδήλων ἐστὶ σημεῖα᾽ . τούτου δὴ τοῦ λόγου ἢ μὲν 240 
ἀνάλυσίς ἐστιν ὁμοία, x«9' ἣν δεύτερος ἀναπόδεικτος ἐπιβάλλει 
τρίτῳ v. δὲ παραμυϑία τῶν λημμάτων προῦὔπτος. Ort γὰρ τὰ ἢ 502 
φαινόμενα ἐπ ἴσης φαίνεται τοῖς ἀπαρεμποδίστους ἔχουσι τὰς 
αἰσϑήσεις, συμιρανές. οὐ γὰρ ἄλλοις ἄλλως τὸ λευχὸν φαίνεται 
οὐδὲ ἄλλοις ἄλλως τὸ μέλαν οὐδὲ διαφερόντως τὸ γλυκύ, ἀλλ᾽ 
ὁμοίως πάντας κινεῖ. εἶ δὴ ταῦτα ἐπ᾿ ἴσης φαίνεται 7) καὶ ἐν- 25:1 
δειχτικὴν ἔχει δύναμιν τῶν ἀδήλων, ἀνάγκῃ χαὶ τὰ ἄδηλα ἐπ᾿ 
ἴσης πᾶσι “προπίπτειν, ὡς ἂν καὶ τῶν αἰτίων αὐτῶν ὄντων καὶ 
τῆς ὕλης ὁμοίως ") ὑποχειμένης. οὐχὶ δέ yt τοῦτο" οὐ γὰρ, πάν- 
τὲς ὡσαύτως τὰ ἄδηλα γινώσκουσι, καίπερ κατ᾽ ἴσον τοῖς αἷ- 
σϑητοῖς ἐγχυροῦντες. ἀλλ᾽ οἱ μὲν οὐδ᾽ εἰς ἔννοιαν αὐτῶν ἔρ- 
χονται, οἱ δὲ ἔρχονται μέν, εἰς ποικιλίαν δὲ καὶ πολυτρύπους 
καὶ μαχομένας Φποσύρονται ἀποφάσεις. ἀκόλουϑον ἄρα μὴ αἰ- 
σϑητὰ λέγειν τὰ σημεῖα, ἵνα μὴ τοῦϑ᾽ ἡμῖν τὸ. ἄτοπον ἕπηται." 
ἐνέσται δὲ καὶ βραχέως τὰ προειρημένα περιλαβόντας τοιουτουσί (942. 
τινας προτείνειν λόγους: “εἰ τὰ “φαινόμενα πᾶσι φαίνεται, τὰ δὲ 
σημεῖα οὐ πᾶσι φαίνεται, οὐκ ἔστι τὰ φαινόμενα σημεῖα. ἀλλὰ 
μὴν τὸ πρῶτον, τὸ ἄρα δεύτερον᾽ . χαὶ πάλιν “εἰ τὰ φαινόμενα, 213 


fectis similiter apparent: non sunt ergo signa apparentia, 239. eadem autem 
virtnte colligendi eiusmodi quoque proponetur argumentum “51 quae appa- 
rent, ex aequo apparent omnibus, et quae apparent, suut signa obscuro- 
rum, Obscura ex aequo apparent omnibus. non autem quae obscura sunt, 
ex aequo apparent omnibus, sed et quae apparent ex aeqno apparent omni- 
. bus: non ergo quae apparent, sunt signa obscurorum'. 240, huius argumenti 
similis est resolutio, per quam secunda indemonstrabilis cum tertia coniun- 
gitur, sunt autem evidentes propositiones: nam quod quae apparent, ex 
aequo appareut iis quorum sensibus nihil obstat, est perspicuum. non enim 
alis aliter apparet album neque aliis aliter nigrum neque differenter dulce, 
sed similiter omnes movet. 24l. si haec autem ex aequo apparent omnibus 
et vim habent obscura indicandi, necesse est obscura etiam omnibus se of- 
ferre, utpote quod et eaedem sint causae et sit similiter subiecta materia. 
hoc autem non ita est: non enim omnes similiter ea quae obscura sunt, 
cognoscunt, etiamsi ex aequo eis se offerant sensilia. sed aliis ne veniunt 
quidem in cogitationem, alii animo quidem illa agitant, sed attrahuntur iu 
varia et multiplicia et inter se pugnantia pronuntiata. consequeus est ergo 
dicere , signa non esse sensilia, ne nos sequatur hoc absurdum, 212. licebit 
autem iis quae dicta sunt breviter comprehensis tales proponere argumen- 
tationes; *si quae apparent, omnibus apparent, signa autem non omnibus 
apparent; non sunt ea quae apparent, signa. atqui primum, ergo et secun- 
dum, 243. et rursus si quae apparent, quatenus sunt apparentia, non 


p) δεύτερος ἐπιβάλλει τρίτῳ] idem loquendi genus supra sect. 216. 


v) ἐπ᾿ long φαίνεται] ita mss et Hervetus pro ἐπέσης, φασί, φαίνε- P 604 
ται. mox ex iisdem mss ἐνδειχτιχήν scripsi pro ἐνδειχτιχόν. 


r) ὁμοίως ita Hervetus et Genev. pro ὁμιέας, 
4) διδασκαλίας οὐχ ἔχει χρείαν} supra sect. 203. 
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χαϑ᾽ ὕσον ἐστὶ φαινόμενα, διδασκαλίας οὐκ ἔχει χρείαν *), τὰ 

δὲ σημεῖα, παρ᾽ ὅσον ἐστὶ σημεῖα, διδασκαλίας ἔχει χρείαν, τὰ 
σημεῖα οὐχ ἔστι φαινόμενα. ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον, τὸ ἄρα δεύ- 
τεέρον᾽, πρὸς μὲν οὖν τοὺς ἀξιοῦντας αἰσϑητὸν εἶναι τὸ σημεῖον 
?iirogabra ἡπορήσϑω. σχοπῶμεν δὲ καὶ τὴν ἀντικειμένην τούτοις 
στάσιν, φημὶ δὲ τῶν νοητὸν αὐτὸ ') προρειληφότων καϑεστάναι. 
βραχέα δὲ ἴσως δεήσει καὶ περὶ τοῦ ἀρέσκοντος αὐτοῖς προλα-- 
βεῖν, xaO ὃ ἀξίωμα ϑέλουσιν εἶναι τὸ σημεῖον καὶ διὰ τοῦτο 
3i5»orióv ὑπογράφοντες. τοίνυν φασὶ σημεῖον εἶναι ἀξίωμα") ἐν 
ὑγιεῖ συνημμένῳ χαϑηγούμενον, ἐκχαλυπτικὸν τοῦ λήγοντος. κρί- 
σεις δὲ τοῦ ὑγιοῦς συνημμένου πολλὰς μὲν καὶ ἄλλας εἶναί φασι, 
μίαν δ᾽ ἐξ ἁπασῶν ὑπάρχειν, xal ταύτην οὐχ ὁμόλογον, τὴν 
ἀποδοϑησομένην. πᾶν γὰρ συνημμένον ἢ ἀπὸ ἀληϑοῦς ἀρχό-- 
μένον εἰς ἀληϑὲς λήγει ἢ ἀπὸ ψείδους ἀρχόμενον ἐπὶ ψεῦδος 
λήγει ἢ ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἐπὶ ψεῦδος ἢ ἀπὸ ψεύδους ἐπ᾿ ἀληϑές. 
Wess ' *, 2 - ) , δ δ: ᾿ , , 4 
Μ46 ἀπὸ μὲν ovv ἀληϑοῦς ἀρχόμενον ἐπ᾿ ἀληϑὲς λήγει τὸ “εἰ εἰσὶ 
ϑεοί, προνοίᾳ Sev διοικεῖται 0 χόσμος" ἀπὸ ψεύδους δὲ ἐπὶ 

E ^a » sg 

Ψεῦδος τὸ εἰ πέταται ἢ γῆ, πτέρυγας ἔχει ἢ γῆ: " ἀπὸ ψεύδους 

δὲ ἐπ᾿ ἀληϑὲς τό “εἰ πέταται ἡ γῆ, ἔστιν ἢ γῆ᾽ " ἀπὸ δὲ ἀλη- 
ϑοῦς ἐπὶ ψεῦδος τό “εἰ κινεῖται οὗτος, περιπατεῖ οὗτος᾽, μὴ 
217 περιπατοῦντος μὲν αὐτοῖ, κινουμένου δέ, τεσσάρων οὖν οὐσῶν 
P 505 ro5 συνημμένου συζυγιῶν, ὅταν ἀπ᾿ ἀληϑοῦς τὲ ἄρχηται xci 
E » * , » «c 2 ^ , 2 1 - “πε αν M i ^ 

εἰς ἀληϑὲς λήγῃ, ἢ Ora» ἀπὸ ψεύδους ἐπὶ ψεῦδος, ἢ ὅταν ἀπὸ 
ψεύδους ἐπ᾿ ἀληϑές, ἢ ἀναστρόφως ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἐπὶ ψεῦδος, 
χατὰ μὲν τοὺς πρώτους τρεῖς τρόπους φασὶν ἀληϑὲς τοῦτο γίνε-- 


opus habent ut doceantur; signa autem, quatenus sunt signa, opus habent 
nt doceentur, signa non sunt apparentia, atqni primum, ergo et secundum '. 
sitque adversus eos quidem qui censent signum esse sensile, hae sint motae 
dubitationes. 211. consideremus autem et sectam illorum qui eis adversan- 
tnr, eorum, inquam, qui susceperunt probare quod signum cadat sub intel- 
ligentiam. fortasse antem oportebit etiam pauca praemittere de ipsorum pla- 
cito, quo signum volunt esse pronuntiatum et ideo describunt id cadere sub 
intelligentiam, 245. dicunt ergo signum esse pronuntiatum in connexo recte 
«c habente antecedens, quo consequens aperitur. rationes autem connexi 
sani diindicandi multas quidem etiam alias esse dicunt, unam autem esse 
ex omnibus, quae tamen ipsa non est adeo explorata, et iam a me trade- 
tur. omne enim connexum aut a vero incipiens desinit in verum aut a falso 
incipiens desinit in falsum aut a vero in falsum ant a falso in verum. 216. at- 
que a vero quidem incipiens desinit ia verum illud *si sunt dii, deorum 
providentia mundus administratur'; a falso antem in falsum ut illud *si 
terra volat, habet alas'; a falso autem in verum ut '5i terra volat, est 
terra; ἃ vero autem ia falsum ut 'si iste movetur, ambulat', qnando is 
quidem non ambulat, attamen movetur. 247. cum sint ergo quattuor con- 
nexi coniugationes, nempe cum et a vero incipit et in verum desinit, aut 
cum à falso in falsum, aut cum a falso desinit in verum, aut contra a vero 
ia falsum, in primis quidem tribus modis dicunt connexum esse verum. nam 


1) φημὶ δὲ τῶν vowróv αὐτὸ] male editi γοητῶν, quod ex mss emen- 


davi. pro δέ in ms Ciz. erat δή. porro qui γοητόν voluerunt esse signum, 
fuere Stoici, sect. 117. -ἴ 


u) σημεῖον εἶναι ἀξίωμα] confer lib. 2 Pyrrhon. sect; 104 sq. et 10]. 
x) ἢ ἀπὸ ψεύδους} ita ms Ciz. semel iterumque pro ψευδοῦς... 
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σϑαι" ἐάν τε γὰρ ἀπ᾽ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον y) ἐπ᾽ ἀληϑὲς λήγῃ 
ἐστὶν ἀληϑές" ἐάν τε ἀπὸ ψεύδους ἐπὶ ψεῦδος, πάλιν ἀληϑές" 
ὡσαύτως δὲ κἂν ἀπὸ ψεύδους ἐπ᾿ ἀληϑές. xaJ ἕνα δὲ μόνον 
γίνεσϑαι ψεῦδος, ὅταν ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον *) λήγῃ ἐπὶ ψεῦ- 
δος. τούτων δὲ οὕτως ἐχόντων ἀναζητητέον φασὶ τὸ σημεῖον, 248 
οὐκ ἐν T( μοχϑηρῷ τούτῳ συνημμένῳ ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὑγιεῖ" εἰρη- 
ται γὰρ ἀξίωμα τὸ ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ καϑηγούμενον. ἀλλ᾽ ἐπεὶ 
οὐχ ἕν ἦν ὑγιὲς συνημμένον, τρία δέ, καϑάπερ τὸ ἀπ᾿ ἀληϑοῦς 
ἀρχόμενον καὶ en ἀληϑὲς λῆγον, καὶ τὸ ἀπὸ ψεύδους ἐπὶ ψεῦῖ- X 
dog, xai τὸ ἀπὸ ψεύδους ἐπ᾿ ἀληϑές, σχεπτέον πότερόν ποτε 

ἐν πᾶσι ζητητέον τοῖς ὑγιέσι 4) συνημμένοις τὸ σημεῖον, ἢ ἔν 
τισιν ἢ ἔν τινι. οὐχοῦν & τὸ σημεῖον ἀληϑὲς εἶναι δεῖ zai ἀλη- 349 
ϑοῦς παραστατιχόν, ovre ἐν τῷ ἀπὸ ψεύδους ἀρχομένῳ καὶ ἐπὶ 
ἀμεῖδος λήγοντι οὔτε ἐν τῷ ἀπὸ ψεύδους ἐπ᾿ ἀληϑὲς ὑποκείσε- 
ται. λείπεται, οὖν ἐχείνῳ μόνον. αὐτὸ τυγχάνειν, τῷ ἀπὸ τοῦ 
᾿ἀληϑοῦς τε ἀρχομένῳ καὶ ἐπ᾿ ἀληϑὲς λήγοντι , ὡς ἂν xal αὐτοῦ 
ὑπάρχοντος καὶ τοῦ σημειωτοῦ συνυπάρχειν ὀφείλοντος αὐτῷ. 
τοίνυν ὅταν λέγηται τὸ σημεῖον ἀξίωμα εἶναι ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ 250 
καϑηγούμενον, δεήσει ἐν μόνῳ ἀχούειν αὐτὸ καϑηγούμενον συν-- 
ἡμμένῳ τῷ ἀπ᾿ ἀληϑοῦς τε ἀρχομένῳ καὶ ἐπ᾽ ἀληϑὲς λήγοντι. 
καὶ μὴν οὐκ εἴ τι ἡγεῖται ἀξίωμα ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ ἀπ᾽ ἀλη- 
ϑοῦς τὲ ἀρχόμενον. καὶ ἐπ᾿ ἀληϑὲς My τοῦτό ἐστι σημεῖον. 
αὐτίκα γέ τοι) τὸ τοιοῦτο φυγημμενὸν ἐφ ἡμέρα ἐστί, φῶς 251 : 
ἐστιν᾽ ἀπ᾽ di debe μὲν ἄρχεται τοῦ “ἡμέρα ἐστί᾽ xoi ἐπ᾿ ἀλη- 
ϑὲς λήγει τό “φῶς ἐστιν᾽. οὐκ εἶχε δέ τι ἐν αὐτῷ ἡγούμενον 
ἀξίωμα σημεῖον τοῦ λήγοντος" οὐδὲ γὰρ ἐκηαλυπτιχόν ἐστι τοῦ 


et si a vero incipiens desinat in verum, est verum; et si a falso in falsum, 
rursu$ verum; similiter quoque si a falso in verum. uno autem solo modo 
esse falsum, nempe quando a vero incipiens desinit in falsum, 218, cum 
haec autem ita habeant, signum dicunt esse quaerendum, non in hoc pravo 
connexo sed in recte se habente: dictum est enim, signum esse pronuntia- 
tum, quod est antecedens in connexo recte se habente. sed quoniam non 
unum tantum erat connexum sanum, sed tria, nempe qnod incipit ἃ vero 
et desinit in verum, et quod a falso in falsum, et quod a falso in verum, 
quaerendum est utrumnam signum quaerendum sit in omnibus connexis recte 
se habentibus, an in aliquibus an in uno aliquo. 249. ergo si signum opor- 
tet esse verum et verum ostendere, neque in connexo quod incipit a falso 
et desinit in falsum neque in eo quod a falso in verum, sese offeret. restat 
ergo ut id sit in illo solo, quod et incipit a vero et desinit in verum, ut- 
pote quod et ipsum existat et cuius signatum simul existere debeat. 
250. quando ergo dicitur signum esse pronuntiatum antecedens in connexo 
recte se habente, oportebit intelligere antecedens in eo solo connexo, quod 
et a vero incipit et desinit in vernm. atqui ne quidem si quod antecedit 
pronuntiatum in recto connexo et a vero incipiens in verum desinit, hoc 
est signum, 251. iam enim ἃ vero quidem certe incipit connexum istud 
*si dies est, lux est', a vero, inquam, nempe *dies est" et in verum de- 
sinit nempe *lux est'. non habet autem in se antecedens pronuntiatum quod 
sit signum consequentis : neque enim illud 'dies est? aperit et revelat esse 
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y) ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον» ita legendum e mss pro ἀρχομένου. P505 
3) ὅταν ἀπ᾽ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον) male editi 2/zt' ἀληϑοῦς. confer supra 
sect. 114 et lib. 2 Pyrrhon. sect. 105. k 


a) roig ὑγιέσι] articulum revocavi e ms Ciz., qui in editis aberat. 
b) αὐτέχα γέ τοι] ita ms Ciz, pro αὐτέχα yt. 
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t 2.29 » » - 
«φῶς dont τό “ἡμέρα ἐστίν᾽, ἀλλ᾽ ὡς αὐτὸ δι᾿ αὐτοῦ προῦπι- 
τὸν, otro) xal τὸ φῶς ix τῆς ἰδίας ἐλαμβάνετο περιφανείας. 
"» - ? t - : 
δὲ δεῖ ὥρα τὸ σημεῖον οὐ μόνον ἐν ὑγιεῖ εἶναι συνημμένῳ ἀγοῦμε- 
δ , Au EVA G - » ᾿ δι , 
vor, τουτέστι τῷ ἀπ᾿ ἀληϑοῖς ἀρχομένῳ καὶ in ἀληϑὲς λὴη- 
» x LI » , - , 
γοντι, ἀλλὰ xal ἐχκαλυπτιχὴν ἔχειν φύσιν τοῦ λήγοντος, οἷόγ ἐστι 
" ^ , » sc. € 
τὴ ἐν τοῖς τοιούτοις συνημμένοις "εἰ γάλα ἔχει ἐν μαστοῖς ἥδε, 
κεχύηχεν ἥδε᾽, καί "εἰ βρόγχιον  ἔπτυχεν οὗτος, ἕλκὸς ἔχει ἐν 
, [4 D ^ ε , ) , 
353 πγεύμονι οὗτος᾽. τουτὶ γὰρ τὸ συνημμένον ὑγιὲς ἐστιν, ἀρχο- 
P δθθμενον μὲν €) ἀπ x ἀληϑοῦς τοῦ" βρύγχιον ἕπτυχεν ovroc', λῆγον 
δὲ ἐπ᾿ ἀληϑές “ἕλκος ἔχει οὗτος ἐν πνεύμονε᾽ μετὰ τοῦ ἐχκαλυ- 
πτιχὸν εἶναι τὸ πρῶτον τοῦ δευτέρου" ἐκείνῳ γὰρ προσβδλλον.-- 
᾿ "» ^ ^ 
2'é rig κατάληψιν τούτου ποιούμεθα. ἔτει φασί, τὸ σημεῖον παρὸν 
παρόντος εἶναι δεῖ σημεῖον " ἔνιοι γὰρ ἐξαπατώμενοι καὶ παρὸν 
παρῳχημένου ϑέλουσιν εἶναι σημεῖον, ὡς ἐπὶ τοῦ “εἰ οὐλὴν ἔχει 
Jj M T Ἢ * 
οὗτος, £Axog laymxev οὗτος᾽. εἰ μὲν γὰρ οὐλὴν ἔχει, παρόν ἐστι, 
φαίνεται γάρ" τὸ δὲ ἕλχος ἐσχηκέναι παρῳχημένον *)* οὐκέτι γάρ 
[d , . - 
ἐστιν ἕλκος. x«l παρὸν μέλλοντος, ὡς τὸ περιέχόμένον τῷ τοι- 
ovrQ συνημμένῳ “εἰ καρδίαν τέτρωται") οὗτος, ἀποϑανεῖται 
T 2 " 1 
obrog'" τὸ γὰρ τραῦμα τῆς καρδίας εἶναί φασιν ἤδη, τὸν δὲ 
, - 1 - ' , » 
355 ϑάνατον μέλλειν. ἀγνοοῦσι δὴ ot τὰ τοιαῦτα λέγοντες, ὅτι ἀλλ 
ἐστὶ τὰ παρῳχημένα καὶ τὰ μέλλοντα " τὸ μέν τοι σημεῖον καὶ 
lucem , sed ut ipsum per se jam antea se offert, ita etiam lux percipitur 
ex sua claritate et evidentia, 252. oportet ergo signum non solum esse an- 
tecedens in connexo recte se habente, sed etiam habere naturam quae ape- 
riat consequens, cuiusmodi est in his connexis *si ista habet lac in uberi- 
bus, concepit', et *si iste exspuit crassum et viscidum ex pulmone humo- 
rem, nlcus habet in pulmone. 253, hoc enim sanum est connexum, ut quod 
incipiat a vero nempe *iste exspuit crassum et viscidum humorem e pul- 
mone', desinatque in verum nempe *iste habet ulcus in pulmone'?, ac prae- 
terea ἃ priore aperiatur posterius: ad illud enim attendentes hoc compre- 
hendimns, 251. praeterea, inquinnt, oportet signum práesens esse signum 
praesentis: nonnnlli enim decepti etiam praesens volunt esse signum prae- 
terti, nt in hoc *si iste habet cicatricem, iste babuit ulcns'. nam si habet 
cicatricem , est praesens, apparet enim; ulcus autem habuisse, praeteritum: 
non est enim amplius nlcns, et praesens futuri, ut id quod continetur hoc 


connexo *si iste fuit corde sauciatus, morietur iste": nam cordis quidem 
vulnus iam esse dicunt, mortem autem futuram. 255. ignorant autem qui 


c) βρόγχιον)] notavit Galenus quarto de locis affectis t. 3 p. 293 βρόγ- 
P 506 χια ab anatomicis appellari τοὺς χόνδρους τῆς τραχείας ἀρτηρίας, σιγμοει- 
δεῖς ὑπάρχοντας τῷ σχήματι, cartilaginosas particulas sigmiformes ad- 
haerentes asperae arteriae per totum pulmonem dispersae, χατασχιζομέ- 
, γῆς γάρ εἰς ὅλον τὸν πνεύμονα ὥσπερ τῆς λείας ἀρτηρίας, οὕτω χαὶ τῆς 
τραχείας, ἡ τῶν βρογχίων οὐσία xa9' ὅλον ἐστὶ τὸν πνεύμονα, Coelius 
Aurelianus de morbis auctis lib, 2 c. 28 eas pulmonis partes pati, quae 
arteriae sunt adhaerentes, quas appellant bronchia. pro βρόγχεον ut ubi- 
4» apud Hippocratem Galenum et alios scriptum inyenio , 1n Sexti co- 
icibus erat βρογχεῖον. dicitur autem βρόγχιον a βρόγχος, quo vocabulo 
asperam arteriam significant, licet alibi etiam fames speciatim ac gut- 
tur, ut notatum. Foésio in Anatomia Hippocratis. 
4) ἀρχόμενον uiv) ita ms Ciz.: nam in editis μέν abest, 
€) zt«oppznu£vor] a rectius mss pro παρωχημένου. 
f) χαρϑίαν τέτρωται) sic legendum e mss pro χαρδίᾳ. ex iisdem mss 
reposui: τὸ uiv γὰρ τραῦμα, licet μέν iterum in editis exsularet. 
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, LII ^ - 
σημειωτὸν κἂν τούτοις παρὸν παρόντος ἐστίν" ἔν τὲ γὰρ τῷ 
-— , ral *. LI 
προτέρῳ τῷ “εἰ οὐλὴν ἔχει οὗτος, ἕλκος ἔσχηκεν οὕτος᾽, τὸ μὲν 
ἕλχος γέγονεν ἤδη καὶ παρῴχησε" τὸ δὲ ἕλκος ἐσχηκέναι τοῦτον 
ἀξίωμα καϑεστηκὸς 5) ἐνέστηκε περὶ γεγονότος τινὸς λεγόμενον. 
^ - . Ἂν » | 4 M 
ἐν τετῷ “εἰ καρδίαν τέτρωται οὗτος, ἀποθανεῖται ovrog, ὁ μὲν 
, : , ^ ^ L - - 3*4 4 4, , 
ϑάνατος μέλλει. τὸ δὲ ἀποθανεῖσθαι τοῦτον ἀξίωμα ἐνέστηκε 
, - 
περὶ μέλλοντος λεγόμενον. παρ᾽ ὃ xci νῦν ἐστιν ἀληϑές. ὥστε 556 
καὶ ἀξίωμά ἐστι τὸ σημεῖον καὶ ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ χαϑηγεῖται 
τῷ ἀρχομένῳ ἀπὸ ἀληϑοῦς καὶ λήγοντι ἐπὶ ἀληϑές, ἐκκαλυπτι-- 
κόν τέ ἐστι τοῦ λήγοντος, xci διὰ παντὸς τιαρὸν παρόντος ἐστὶ 
σημεῖον. ^ 
»l € ^ ΓΖ 
Τούτων δ᾽ ὑποδεδειγμένων κατὰ τὰς αὐτῶν ἐκείνων τεχνο-- 951 
λογίας, πρῶτον μὲν ἄξιόν ἐστι τὸ τοσοῦτον εἰπεῖν πρὸς αὐτούς" 
l 2 "^ ' Ρ] » r4 2 M - 2 e | $9 M 
εἰ xa^ ovc μὲν αἰσϑητόν") ἐστι τὸ σημεῖον, xa9^ ovc δὲ νοητόν), 
, — — 
καὶ ἡ περὶ τούτου διαφωνία μέχρι τοῦ νῦν ἀνεπίχριτός ἐστιν, 
ἄδηλον εἶναι ῥητέον ἀχμὴν τὸ σημεῖον. ἄδηλον δὲ ὃν χρήζει τῶν 
í - C , 
ἐχχαλυψόντων, ἀλλ᾽ οὐκ αὐτὸ ἑτέρων δεῖ ὑπάρχειν ἐκκαλυπτιχόν. 
καὶ μὴν εἰ τὸ σημεῖον κατ᾽ αὐτοὺς ἐν XexrQ") τὴν ὑπόστασιν 358 
^ * P^ , « - 
ἔχει, τὰ δὲ λεχτὰ εἰ ἔστι ζητεῖται, ἄτοπον πρὶν ὁμολογηϑῆναι 
ς 5 S Lass 
τὸ γένος, ὡς βέβαιον λαμβάνειν τὸ εἶδος. δρῶμεν δὲ ὡς do(P 901 
, ! - - - 
τινὲς οἱ ἀνῃρηχότες τὴν ὕπαρξιν τῶν λεχτῶν, καὶ οὐχ oi ἑτερό- 
M 4 , T “. ς 
δοξοι μόνον '), οἷον οἱ ᾿Επικούρειοι, ἀλλὰ καὶ οἱ Στωϊκχοί, ὡς οἱ 
tum etiam in his est praesens praesentis: nam et in illo priori *si iste ha- 
bet cicatricem, habuit ulcus', ulcus quidem jam fuit et praeteriit. quod au- 
tem iste habuerit ulcus, est praesens pronuntiatum , quod dicitur de aliqno 
quod fuit, et in illo *si iste vulneratus est corde, morietur?, futura quidem 
est mors. quod iste autem sit moriturus, est praesens pronuntiatum quod 
dicitur de futuro, unde etiam nunc est verum, 256. quamobrem et signum 
est pronuntiatum et est antecedens in connexo recte se habente incipiente- 
que a vero et desinente in verum, aperit autem et revelat id quod est con- 
sequens, et semper praesens est praesentis signum. 

957. Cum haec ita exposuerimus congruenter iis quae ab illis traduntur 
artis dialecticae praeceptis, primum quidem hoc solum ad eos dicere fas 
est: si, ut alii quidem volunt, signum est seusile, ut alii autem volunt, 
.cadit sub intelligentiam , et quae de ea re est controversia hucusque non 
potuit diiudicari, dicendum est signum plane esse obscurum, cum autem 
obscurum sit, indiget iis quae id sunt apertura ac detectura, neque oportet 
ipsum esse quae alia aperiat ac detegat. 258. praeterea si ex eorum sen- 
tentia signum subsistit in eo quod vocant dictum, quaeritur autem an sint 
dicta ejusmodi , absurdum est priusquam constet de genere, tamquam firmam 


ac stabilem accipere speciem. videmus autem, quod sunt quidam qui ne- 
garunt existere eiusmodi dicta, nec solum ii qui sunt diversae sectae, ut 


£g) καϑεστηκὸς} male editi χαϑεστηχώς. 

h) χαϑ᾽ οὺς μὲν αἰσϑητόν} secundum Epicureos sect. 177 «sq. 

ἢ) x«9' ob; δὲ νοητὸν] secundum Stoicos, quorum sententiam hacte- 
nus oppugnavit a sect, 211. 

k) ἐν λεχτῷ] signum enim Stoici aiunt esse ἀξίωμα, supra sect. 215. 
. ἀξίωμα autem. definiunt Aextóv. perfectum , sect. 12, " 

|) οὐχ oí ἑτερόδοξοι μόνον] non tantum alieni a Stoicorum secta Epi- P 507 
curus et Strato negarunt dari Aexróv, hoc est incorpoream ideam a ver- 
bis significantibus et re ipsa significata diversam, in qua veritas vel fal- 
sitas pronuntiati consisteret, ut dictum supra sect. 13, ἑτεροδόξων pro 
bominibus alterius sectae fuit etiam sect. 163. 365. voculam μόνον bis 
repetitam semel expunxi. 
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^ 
περὶ τὸν Βασιλείδην "), οἷς ἔδοξε μηδὲν εἶναι ἀσώματον "). τοί- 
φῆθνυν ἐν ἐποχῇ φυλαχτέον ἐστὶ τὸ σημεῖον. ἀλλ᾽ ἀποδείξαντες, 
φασί, πρότερον τὴν τῶν λεχτῶν ὕπαρξιν ἕξομεν βεβαίαν καὶ τὴν 
τοῦ σημείου φύσιν. οὐχοῦν ὅταν ἀποδείξητε, ἐρεῖ τις, τότε χαὶ 
τὸ πιστὴν εἶναι τὴν τοῦ σημείου ὕπαρξιν λαμβάνετε, ἄχρι δὲ 
ἐπὶ ψιλῆς μένετε τῆς ὑποσχέσεως, ἀνάγκη καὶ ἡμᾶς ἐν ἐποχῇ 
260 εένειν. εἶτα xal πῶς οἷόν τέ ἐστιν ἀποδεικνύναι τὴν τῶν λεχτῶν 
ὕπαρξιν; ἢ γὰρ διὰ σημείου δεήσει τηῦτο ποιεῖν ἢ δι᾿ ἀποδεί- 
ξεως. ἀλλ᾽ οὔτε διὰ σημείου τινὸς οὔτε δι᾿ ἀποδείξεως δυνατὸν 
τοῦτο ποιεῖν" ταῦτα γὰρ xci αὐτὰ λεχτὰ ὄντα παραπλησίως τοῖς. 
361 ἄλλοις λεχτοῖς ἐζήτηται. χαὶ τοσοῦτον ἀπέχει τοῦ δύνασθαι βε-- 
βαίως τι παριστᾶν, ὡς καὶ ἀνάπαλιν αὐτὰ χρήζειν τοῦ παραστή- 


Epicurei, sed etiam Stoici, ut Basilides, qui in hac fuit opinione nt exi- 
sümaret nibil esse incorporeum. de siguo ergo sustinenda est assensio. 
259. sed sj prius, jaquinnt, demonstraverimus dicta existere, babebimus 
firmam ac stabilem signi naturam. quando ergo id demonstraveritis, inquiet 
quispiam, tuuc quoque sumite esse credibilem signi existentiam, quamdiu 
autem manetis in nuda prgmissione, necesse est quoque nos manere in su- 
stinenda assensione, 200. deinde quomodo fieri potest ut dictorum demon- 
stretur existentia? nam aut per signum hoc oportebit facere ant per de- 
monstrationem, sed neque per signum aliquod neque per demoustrationem 
lieri hoc poterit: nam cum haec itidem sint e dictorum numero, similiter 
nna cum aliis dictis controversa sunt. 261, et tantum abest ut possint aliquid 
firmiter ac stabiliter ostendere, ut contra ipsa quoque indigeant eo quod 

m) ol περὶ τὸν Βασιλείδην) puto Basilidem Scythopolitanum philoso- 
phum intelligi, quem cum Apollonio Stoico Verissimi Caesaris prae- 
ceptorem fuisse scribit S. Hieronymus in Chronico, et Syncellus p. 351 
M. Antonini, quod perinde est: Marcus Antoninus enim idem dictus 
Verissimus , ut constat ex lulio Capitolino in eius vita c. l et 4. fuere 
caeteroqui plures Basilides, veterum scriptis celebrati, ut 1) Basilides 
Alexandrinus (saeculo 2 post natum Christum) haeresiarcha, Isidori pa- 
ter, auctor Dasilidianorum, de cuius scriptis dixi lib. 5 bibl. Graecae 
c. 1 p. 200. 2) Basilides Alexandrinus, pater philosophi Sallustii, cla- 
rus sexto post natum Christum saeculo, Suid. in “Σαλλουστ. 3) DBasilides 
Asturicensis in Ilispania Tarraconensi, episcopus, sed quod libellaticus 
esset depositus, de quo S, Cyprianus Epist. 68 et Sam Basnage ad A. 
C. 2541 n. 3 sq. 4) Basilides sacerdos dei Carmeli, memoratus Tacito 9 
25 Hist. 5) Basilides Epicureus, Laért. 10 25. 6) Basilides Grammati- 
cus, cuius opus περὶ Ὁμηριχῆς λέξεως in compendium misit Cratinus, 
laudatum Etymologico Magno in ἀρίζηλος. 7) Basilides libertus, de quo 
Suetonius in Vespasidno c.47. 8) Basilides martyres, de quibus Euse- 
bius 6 5 Hist, et Martyrologia 10 et 12 Iunii, 9) Basilides Milesius so- 
phista, cui libros quosdam σοςιστιχῶν suarum παρασχευῶν dicaverat 
Phrynichus teste Photio cod. 108. 10) Basilides Paphlago, de quo S. 
Basilius epist. 72 73. 11) Basilides patricius ex praefecto praetorio Orien- 
tis, quem lustinianus imp. una cum aliis viris clarissimis delegit ad no- 
vum codicem ex Gregoriano Hermogeniano ac 'Theodosiano faciendum. 
vide Baronium ad A. C. 519 n. 23. 12) Basilides Pentapolitanus epi- 
scopus, ad quem scripsit Dionysius Alexandrinus apud Ewsebiua 7 26 
Hist. 13) Dasilides "Tyrius geometra, cuius meminit Euclides praefat. 
libri 14. his denique accedit Βάσιλις, qui Indiam et Aethiopiam descri- 
prit, laudatus Agatharchidi apud Photium cod, 250 Plinio 6 29 Athe- 
naeo 9 p. 390 etc, 

n) μηδὲν εἶναι ἀσώματον) dum itaque nihil dari incorporeum statuit 
Basilides, negavit etiam λεχτόν, quod esse ἀσώματον Stoici docebant, 
ut saepius iam innuit, atque iterum dicet Sextus sect, 262 sq. 404. 


t 
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covroc. λελήϑασι δὲ αὑτοὺς οἵ ἀπὸ τῆς στοᾶς εἰς τὸν διαλλήλων 
ἐμπίπτοντες “τρόπον. ἵνα γὰρ τὰ ÀexTO. ὁμολογηϑῇ;, ἀπόδειξιν 
εἶναι. δεῖ καὶ σημεῖον" ἵνα δὲ 5 ἀπόδειξ fig χαὶ τὸ σημεῖον προ- 
ὑφεστήχοι, προπεπιστεῦσϑαι ἀνάγκη τὴν τῶν λεχτῶν φύσιν." εἰς 
ἄλληλα οὖν συννεύοντα καὶ τὴν ἐξ ἀλλήλων περιμένοντα πίστιν 


ἐπ᾿ ἴσης ἐστὶν ἄπιστα. ἀλλ᾽ ἔστω γε καὶ ἐκ περιοῦυ σίας gvyxt- 262 


χωρήσϑω ἕνεχα τοῦ προβαίνειν τὴν ζήτησιν, ἐν ὑπάρξει τυγχά-- 


νειν τὰ λεχτά, καίπερ “ἀνηνύτου καϑεστώσης τῆς περὶ αὐτῶν 
, 

μάχης. οὐκοῦν εἶ ταῦτά ἐστιν, ἤτοι σώματα ἢ ἀσώματα λέξου- 

σιν εἶναι. καὶ σώματα μιὲν ovx ἂν φαῖεν" εἰ δὲ ἀσώματα, ἤτοι 


ποιεῖ τι XOT αὐτοὺς ἢ οὐδὲν ποιεῖ. καὶ ποιεῖν μὲν οὐχ ἂν Ῥ ὅ08 
ἀξιώσειαν. τὸ γὰρ ἀσώματον κατ᾽ αὐτοὺς οὔτε ποιεῖν τι πέφυχεν 268 


οὔτε πάσχειν. μηδὲν δὲ ποιοῦντα, οὐδὲ οὗ ἐστι σημεῖα, ἐνδεί- 
ξεταί τι καὶ δηλώσει" τὸ γὰρ ἐνδείκνυσϑαί τι καὶ δηλοῦν ἔστι 


ποιεῖν τι. ἄτοπον δέ γε, τὸ σημεῖον μήτε ἐνδείκνυσϑαί τι μήτεϑϑδὶ 


δηλοῦν. οὐκ ἄρα νοητόν ἐστιν οὐδὲ ἀξίωμα τὸ σημεῖον. ἄλλως 
τε χαϑὼς ἐν πολλοῖς πολλάκις ὑπεδείξαμεν᾿ ν μὲν σημαίνει, 
ἃ δὲ σημαίνεται. σημαίνουσι μὲν αἵ φωναί, σημαίνεται δὲ τὰ 
λεχτά, ἐν οἷς ἐστι καὶ τὰ ἀξιώματα. πάντων δὲ τῶν ἀξιωμάτων 
σημαινομένων, ἄλλων σημαινόντων, οὐχ ἂν εἴη τὸ σημεῖον 


ἀξίωμα. πάλιν παραχεχωρήσϑω τὰ λεχτὰ φύσιν ἔχειν ἀσώματον. 365 


ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὸ σημεῖον ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ p) καϑηγεῖσϑαί φυσι, 
δεήσει. προεπικεκρίσϑαι τὸ ὑγιὲς συνημμένον καὶ προεξητάσϑαι" 
εἴτε τὸ κατὰ Φίλωνά 7) ἐστι τὸ τοιοῦτον εἴτε χατὰ “Πιόδωρον ?) 
ἢ τὴν συνάρτησιν ἢ ἄλλως πως χρινόμενον. πολλῶν γὰρ καὶ 


sit illa stabiliturum, et imprudentes inciderunt Stoici in vitiosum modum 
probandi mutuo alterum per alterum. nam ut dicta existere in confesso sit, 
et demonstrationem et signum esse oportet ; ut autem demonstratio et signum 
antea consistat, necesse est ut prius fidem inveniat eorum quae dicta ap- 
pellant natura. cum ergo in se invicem annuant et exspecteut mutuam inter 
se probationem, ex aequo sunt incredibilia. 262, sed age concedatur ex 
abundantia, ut procedat quaestio, existere illa quae dicta appellant, licet 
quae de iis est controversia, minime possit decidi, si ergo dicta sunt, aut 
corpora ea esse dicent aut incorporea. et corpora quidem non dixerint; sin 
autem incorporea, ant ex eorum sententia aliquid agunt aut nihil agunt. et 
agere quidem non censuerint. 263. incorporeum enim, ut ipsi volunt, ne- 
que ut aliquid agat neque ut aliquid patiatur, habet a natura insitum. si 
autem nihil agant, nec cuius sunt signa aliquid indicarint et significaverint: 
aliquid enim indicare et significare est aliquid agere. 264. absurdum est 
autem, signum nec indicare aliquid nec signilicare, signum ergo non cadit 
sub intelligentiam nec est pronuntiatum, maxinre cum, ut alibi saepe et 
multis ostendimus, alia significent, alia significentur, significant quidem vo- 
ces, significantur autem quae vocant dicta, iu quibus sunt etiam prouun- 
tiata, cum autem omnia significentur pronuntiata, non autem significent, 
signum minime est pronuntiatum, 265. rursus ooncedantur quae vocant dicta 
naturam habere incorpoream. sed quoniam dicunt signum antecedere in con- 
nexo recte se habente, oportebit ecquod tale sanum connexum sit, prius 
esse diindicatum et examinatum, utrum id sit, ut vult Philo, sive ut vult 
Diodorus, aut num ex colligatione, aut aliquo alio modo iudicare debeat. 


0) ὑπεδείξαμεν» supra sect, 12 huius libri. 

p) ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ] ex Stoica signi definitione sect, 245. 
4) τὸ κατὰ «Ῥίλωνα] supra sect. 113. 

r) κατὰ MiódwQoy] sect. 115. 
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περὶ τούτων διαστάσεων οὐσῶν οὐχ ἔνεστι λαβεῖν βεβαίως τὸ 
266 σηεεέῖον, ἀνεπεχρέτου τυγχανούσης τῆς διαφωνίας. ἕτι πρὸς τοῖς 
εἰρημένοις xüv δῶμεν σύμφωνον εἰναι τὸ ὑγιὲς χριτήριον καὶ 
ὁποῖόν mor' ἂν ἐκεῖνοι ϑέλωσι, τοῖτο ἀμάχως ὑπάρχειν, οὐδὲν 
ἦττον τὸ περιεχτιχὸν τοῦ σημείου ἀνεπίκριτον ὁμολογεῖν ἐστιν 
ἀνάγκη " τὸ γὰρ σημειωτὸν ἤτοι πρόδηλον ϑέλουσιν εἶναι ἢ ἄδη- 
267 λον. xal εἰ μὲν πρόδηλον"), οὐκ ἔσται σημειωτόν, οὐδὲ σημαν- 
ϑήσεται ὑπό τινος, ἀλλ᾽ αὐτὸ δι᾽ αὐτοῦ προσπεσεῖται" εἰ δὲ 
ἀδηλον, πάντως ἄγνωστον ἔσται τοῦτο εἴτε ἀληϑές ἐστιν εἴτε 
ψευδές. ἐπεὶ γινωσκόμενον, 0 τι ποτὲ τούτων ἐστί, γενήσεται 
368 πρόδηλον. τὸ οὖν περιεχτικὸν τοῦ Tt σημείου καὶ τοῦ σημειωτοῦ, 
συνημμένον λῆγον, Gu ἄδηλον, ἐξ ἀνάγκης ἐστὶν ἀνεπέκριτον. 
ὅτε μὲν γὰρ ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἄρχεται, γνώριμόν ἐστι, λήγει δὲ ἢ 
ἄγνωστον. δεῖ δὲ πρὸ παντὸς ἡμᾶς εἰς τὴν ἐπίκρισιν αὐτοῦ 
γινώσχειν τὸ εἰς τί λήγει, ἵνα, ἐὰν μὲν εἰς ἀληϑὲς λήγῃ, ϑώ- 
μεϑα τοῦτ᾽ ἀληϑὲς διὰ τὸ ἀπ᾿ ἀληϑοῦς τε ἄρχεσϑαι καὶ εἰς 
ἀληϑὲς λήγειν" ἐὰν δὲ εἰς ψεῦδος, ἀνάπαλιν λέγωμεν ψεῦδος 
διὰ τὸ ἀπ᾿ ἀληϑοῦς ἄρχεσθαι καὶ ἐπὶ ψεῦδος λήγειν '). οὐ τοί- 
vvv ἀξίωμα ῥητέον εἴντα τὸ σημεῖον οὐδὲ ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ 
καϑηγούμενον. 
269 Προσϑετέον δὲ τούτοις, ὅτι καὶ ταῖς ἐναργείαις μάχονται 
P δυθοὶ ταύτης προεστῶτες τῆς δόξης " εἰ γὰρ ἀξίωμά ἐστι τὸ σημεῖον 
xal ἐν ὑγιεῖ ovvnuuéro καϑηγεῖται, ἐχρῆν τοὺς μηδὲ ἀρχὴν ἔχον- 
τας ἔννοιαν ἀξιώματος μηδὲ τὰς διαλεκτικὰς τέχνας ") ἐπεληλυ- 


nam cum de his sint multae dissensiones, non licet sumere signum firmiter 
ac stabiliter, si decidi ac terminari non possit illa controversia, 266. ad 
ea quae diximus, accedit quod etiam si dederimus eos inter se consentire 
de genuino sani connexi criterio et citra controversiam id esse quod illi 
velint, nihilo secius necesse est ut id quod continet signum, fateantur non 
posse diindicari: signatum enim aut manifestum esse volunt aut obscurum. 
967. et si quidem est manifestum, non erit signatum, neque ab aliquo signi- 
ficabitur, sed ipsum per se incurret; sin autem obscurum, erit omnino hoc 
ignotum sitne verum an falsum. nam si cognoscatur quidnam sit horum, erit 
manifestum. 268. quo igitur connexo continetur signum et signatum, eius 
consequens, quoniam nonu est manifestum , necessario non poterit diiudicari. 
nam quod a vero quidem incipit, est notum, desinit antem in ignoto. opor- 
16: vero nos ante omnia ad connexum diiudicandum nosse in quid desinat, 
ut 5i ia vernm quidem desinat, hoc ponamus esse verum, propterea quod 
incipiat a vero et in verum desinat; sin autem in falsum, e contrario di- 
camus falsum, quod a vero incipiat et in falsuín desinat, non est ergo di- 
cendnm signum esse pronuntiatum, neque in connexo recte se habente 
antecedens. 

269. His addendum est, quod etiam pugnant cum evidentia qui sunt 
anctores huius sententiae: si enim siguum est pronuntiatum et iu connexo 
recte se habente antecedit, oporteret eos qui nullam habent omnino notio- 
nem pronnntiati neque praecepta didicerunt artis dialecticae, esse remotos 


——————— 


4) εἰ uiv πρόδηλον] confer sect. 174 sq. 
Ὁ) xci ἐπὶ ψεῦδος λήγει») huiusmodi vero connexum solum ἀσυλλό- 
γίστον maximeque falsum esse pronuntiabant Stoici, quod a vero inci- 
- 509 Ὁ" ac desinit in falso. sect. 114 et aliis in locis. 
w) τὰς διαλεχτιχὰς τέχνας sect. 257 (ut 435. 442.) dixit τὰς αὐτῶν 
(διαλεχτιχῶ») τεχνολογίας, praecepta. artis. dialecticae, mox διαλεχτικα 
δεωρήματα sect. 270. pro χαϑηγεῖσϑαι ἐχρῆν, τοὺς δὲ μὴ τὴν ἀρχήν 
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3órac ἐκτὸς εἶναι πάσης σημειώσεως. οὐχὶ δέ γε τοῦτο. καὶ γὰρ Τὸ 
ἀγράμματοι πολλάκις κυβερνῆται, καὶ ἄπειροι πολλάκις τῶν δια- 
λεχτιχῶν ϑεωρημάτων γεωργοὶ ἄκρως σημειοῦνται, οἱ μὲν τὰ 
κατὰ θάλασσαν, ἀγέμους Té καὶ γηνεμίας, χειμῶνάς τε καὶ γαλῆς 
γάς, οἱ δὲ κατὰ γεωργίαν ὥσπερ εὐχαρπίαν καὶ ἀκαρπίαν, αὐχμούς 

τε καὶ ἐπομιβρίας. καίτοι τί περὶ ἀνϑρώπων λέγομεν, ὅτε xoi 
τοῖς ἀλόγοις ζῴοις «τινὲς αὐτῶν μεταδεδώκασι τῆς τοῦ σημείου 
νοήσεως; καὶ γὰρ ὃ κύων ὅτε ἐκ τοῦ ἴχνους στιβεύει *), τὸ ϑη- 211 
ρίον σημειοῦται * ἀλλ᾽ οὐ διὰ τοῦτο ἀξιώματος, ἕλκει φαντασίαν 
τό “εἴπερ ἴχνος ἐστὶ τοῦτο, ϑηρίον ἐστὶν ἐνθάδε᾽. xoi ὃ ἵππος 
κατὰ τὴν τοῦ μύωπος προσβολὴν ἢ τὴν τῆς μάστιγος ἐπανά- 
τάσιν ἐξάλλεταε μὲν καὶ ὀρούει ") πρὸς δρόμον, οὐχ ἐπικρένει 
δὲ τὸ τοιοῦτον συνημμένον διαλεχτικῶς “ εἰ μάστιξ ἐπανατέταται, 
δραμητέον ἐστί μοι᾿. οὐκ ἄρα ἀξίωμά ἐστι τὸ σημεῖον ἐν ὑγιεῖ 
συνημμένω καϑηγούμενον. 

Ταῦτα μὲν ἰδιαίτερον πρὸς τοὺς γοητὸν ἀξιοῦντας εἶναι τὸ 312 
σημεῖον εἰρήσϑω. κοινότερον δὲ ἐνέσται πρὸς αὐτοὺς λέγειν καὶ 
τὰ πρὸς τοὺς αἰσϑητὸν αὐτὸ ᾿φάσχοντας εἶναι εἰρημένα 3). εἴπερ 
γὰρ ἀξίωμά ἐστι τὸ σημεῖον Ἐν ὑγιεῖ συνημμένῳ καϑηγούμενον, 
καὶ ἐν παντὶ συνγημμένῳ ἀκολουϑεῖ τὸ λῆγον. τῷ ἡγουμένῳ, αἵ 
τε ἀκολονϑίαι παρόντων εἰσὶ πραγμάτων" ἐξ ἀνάγκης τὸ σημιεῖον 
καὶ τὸ σημειωτὸν ὑφ᾽ ἕνα καιρὸν παφόντα συνυπάρξει ἀλλ n 06, 
καὶ οὐδέτερον οὐδετέρου γενήσεται μηνυτικόν, ἀλλ᾽ ἀμφότερα ἐξ 
αὐτῶν γνώριμα χαταστήσεται. ἔτε τὸ σημεῖον ἐκκαλυπτικόν ἐστι 273 


ab omni signatione. 270, non ita est autem, nam saepe guberuatores illi- 
terati et saepe dialecticorum praeceptorum imperiti agricolae praeclare si- 
gnant et observant; illi quidem in mari ventos et serenitates, tempestates- 
que et tranquillitates, hi autem in agricultura fertilitatem et sterilitatem, 
siccitatemque et imbres, quamquam quid loquimur de hominibus, cum qui- 

dam ex ipsis etiam bruta impertiant signi intelligentia? 271. nam canis 
quando in vestigio figit pedem, signat feram; sed non ideo pronuntiati at- 
trahit phantasiam hoc modo *si hoc est vestigium, fera est hic", et equus 
cum admovetur calcar aut intentatur $cutica, exsilit quidem et ad cursum 
incitatur, non diindicat autem dialectice huiusmodi connexum *si iutentatum 
est flagellum , est mihi currendum. non ergo signum est pronuntiatum an- 
tecedens in connexo recte se habente, 

2712, Haec quidem privatim dicta sint adversus eos qui censent signum 
cadere sub intelligentiam. communiter autem licebit etiam adversus eos di- 
cere ea quae dicta sunt adversus eos qui dicuut ipsum esse sensile: si enim 
signum est pronuntiatum in recte se habente connexo antecedens, et in 
omui connexo consequens sequitur ex antecedente, et conseqnentiae sunt 
rerum praesentium; necessario et signum et siguatum in uno tempore prae- 
sentia simul existent, et neutrum a neutro iudicabitur aut significabitur, sed 
ambo nota erunt ex se ipsis. 273, praeterea signum est indicatorium con- 


legendum χαϑηγεῖται, ἐχρῆν τοὺς μηδὲ τὴν ἀρχήν, ut interpres [quod 
recepimus]. 

x) 8x τοῦ ἴχνους στιβεύει) ms Ciz. πιστεύει, màle. στιβεύειν est ἰχνεύ-- 
ει», ut Ilesyschius etiam annotavit, caeterum haec de canis sagacitate 
ex Chrysippi observatione Sextus, unde quod modo dixerat τιγὲς αὐτῶν, 
de Stoicis ac speciatim Chrysippo accipe. 

y) ὀρούει) ms Ciz. ὠρύει male. 


x) εἰρημένα] supra sect. 174. 


415 SEX'TI EMPITUCI 


τοῦ λήγοντος σημειωτοῦ, τὸ δὲ σημειωτὸν ἐκχαλύπτεται πρὸς 
τοῦ σημείου. ταῖτα δὲ οὐ τῶν ἀπολύτων " ἐστὶν ἀλλὰ τῶν πρός 

τι" πρὸς γὰρ τῷ “ἐχκαλύπτοντι γοεῖται τὸ ἐκκαλυπτόμενον, καὶ 
πρὸς τῷ ἐκκαλυπτομένῳ νοεῖται τὸ ἐκκαλύπτον. εἰ δὲ ἀμφότερα 
πρός τι ὄντα xat τὸν αὐτὸν πάρεστι χρόνον, ἀμφότερα m 
ὑφέστηχεν ἀλλήλοις" εἰ δὲ συνυφέστηχεν, ἑκάτερον ἐξ αὐτοῦ 
271 χαταληπτόν ἐστι χαὶ οὐδέτερον ἐχ ϑατέρου. λεχτέον δὲ κἀκεῖνο, 
ὅτι ὑποῖόν ποτ᾽ ἂν ἦ τὸ σημεῖον, ἤτοι. αὐτὸ φύσιν ἔχει πρὸς τὸ 

P 510 ἐνδείχνυσϑαι xal. μηνύειν τὸ ἄδηλον, ἢ ἡμεῖς ἐσμὲν μνημονιχοὶ 
τῶν συναναγυμνωϑέντων αὐτῷ. οὐχὶ δὲ ἐκεῖνο φύσιν ἔχει ἐνδει-- 
χτικὴν τῶν ἀδήλων" ἐπεὶ ὄφειλε πᾶσιν ἐπ᾿ ἴσης ἐνδείκνυσθαι τὰ 
ἄδηλα. ἡμεῖς ἄρα ὡς ἂν ἔχωμεν μνήμης, οὕτω περὶ τῆς τῶν 

275 πραγμάτων ὑποστίσεως φερόμεϑα. ἀλλ᾽ εἴπερ οὔτε αἰσϑητόν 
ἐστι τὸ σὴ μεῖον, ὡς ἐδείξαιιεν "), οὔτε νοητόν, ὡς κατεστησά- 
μεϑα, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστι τρίτον, λεχτέον τε μὴ εἶναι 
σημεῖον. οἱ δὲ “Ἰογματιχοὶ πρὸς ἕχαστον μὲν τῶν οὕτως ἐπιχε- 
χειρημένων πεφίμωνται. τοὐναντίον δὲ κατασχευάζοντές φασιν 
ὅτι ἄνϑρωπος ?) οὐχὶ τῷ προφορικῷ λόγῳ διαφέρει τῶν ἀλόγων 
ζῴων — καὶ γὰρ, κόραχες καὶ ψατακοὶ χαὶ χίέτται ἐνάρϑρους 

9 προφέρονται φωνάς — ἀλλὰ τῷ ἐν "διαϑέτῳ. οὐδὲ τῇ ἁπλῇ uó- 
vov φαντασίᾳ — ἐφαντασιοῦτο γὰρ κἀχεῖνα --- ἀλλὰ τῇ μετα- 
βατιχῇ καὶ συνϑετιχῇ. διόπερ ἀχολουϑίας i ἔννοιαν ἔχων εὐθὺς καὶ 
σημείου γύησιν λαμβάνει διὰ τὴν ἀκολουϑίαν. χαὶ γὰρ αὐτὸ τὸ 
σημεῖόν ἐστι τοιοῦτον “εἰ τόδε, τόδε᾽. ἕπεται ἄρα τῇ φύσει xol 


sequentis signati, et signatum a signo indicatur, talia autem non sunt ex 
absolutis, sed ex lis quae referuntur ad aliquid: ex eo enim quod detegit, 
intelligitur quod detegitur, et ex eo quod detegitur intelligitur id quod de- 
tegit, «οἱ autem ambo cum referantur ad aliquid, adsunt eodem tempore, 
ambo simul consistunt inter se; si autem simul consistunt, utrumque est ex 
se ipso comprehensibile et neutrum ex altero. 274. illud quoque dicendum 
est, quod cuiusmodicumque sit signum, aut id habet naturam ad indicandum 
et significandum id quod est obscurum, aut nos modo recordamur eorum 
quae simul cum illo sunt aperta ac denudata. sed naturam quidem Oobscu- 
rorum iudicatricem non habet; deberet enim omnibus pariter manifestare ob- 
»cura, nos igitur prout tenemus memoria, ita ad rerum substantiam cogno- 
scendam ferimur, 275. sed si neque est sensile sjgnum, ut ostendimus, ne- 
que cadit snb intelligentiam, ut probavimus, praeter haec autem nihil est 
tertinm, dicendum est nullum dari signum.  Dogmaticis autem adversus 
unumquodque horum argumeutorum est os obstrnctum, probare tamen insti- 
tuentes contrarium dicunt quod homo non differt a brutis oratione quae pro- 
fertur — nam et corvi et psittaci et picae voces proferunt articulatas — 
sed quae intrinsecus sita est ratione. 276. neque simplici solum phantasia — 
nam illa quoque imaginantur et visa concipiunt — sed discurrente et com- 
ponente, quamobrem notionem habens consequentiae protinus habet etiam 
intelligentiam sigui propter consequentiam. etenim ipsum signum est huius- 
modi *si hoc est, illud est'. hominis igitur naturam et constitutionem 56-- 


a) οὐ τῶν ἀπολύτω» Signum est ex relatis sive τοῖς πρός τι, non ex 
rebus absolutis, quae a nostro modo χατὰ διαφοράν ut sect, 37 et 163, 
modo ἀπόλυτα, modo χατὰ περιγραφὴν καὶ ἀπολύτως γοούμενα ut sect, 
987 et 394. appellantur, 
P510 ὃ) ὡς gear d signum e sensilibus non esse disputavit a sect. 183, 
neque ex insemsilibus a sect. 214 huius libri, 
9 ὅτε ἄγϑοωπο,] haec oppugnantur. a nostro infra sect. 270 sq. 


ADVERSUS LOGICOS (Lib. VIII). 419 


κατασχευῇ τἀνθρώπου τὸ χαὶ σημεῖον ὑπάρχειν. ἀνωμολόγηται ὩΤΊ 
δὲ ἢ ἀπόδειξις τῷ γένει σημεῖον 4) εἶναι" δηλωτικὴ γάρ ἐστι τοῦ 
συμπεράσματος, καὶ ἔσται ἡ διὰ τῶν λημμάτων αὐτῆς συμπλοκὴ 
σημεῖον τοῦ ὑπάρχειν τὸ συμπέρασμα, οἷον ἐπὶ τῆς τοιαύτης, 

“εἶ i ἔστι κίνησις, ἔστι κενόν *)* ἔστι δὲ κίνησις, ἔστιν ἄρα κεγόν᾽ s 

τὸ τοιοῦτον συμπεπλεγμένον “εἰ ἔστι κίνησις, ἔστι, χενόν᾽ διὰ 
τῶν λημμάτων συμπεκλεγμένον; εὐθὺς αὶ σημεῖόν ἐστι τοῦ 
συμπεράσματος τοῦ “ἔστι xtvÓv'. Tro: οὖν ἀποδειχτικοί εἶσι λό-- 218 
γοι, φασίν, οἱ χατὰ τοῦ σημείου κομισϑέντες ὑπὸ τῶν ἀπορη-- 
τικῶν ἢ οὐχ ἀποδειχτικοί. x«l εἰ μὲν οὐχ εἴσιν ἀποδειχτιχοί, 
ἄπιστοι χαϑεστᾶσιν, ὕπου γε καὶ ἀποδειχτικοὶ τυγχάνοντες μόλις 
ἂν ἐπιστεύϑησαν" εἰ δὲ ἀποδειχτικοί, δῆλον ὅτι ἔστι τι σημεῖον. 

D γὰρ ἀπόδειξις σημεῖον fy χατὰ τὸ γένος. εἴπερ δὲ οὐδὲν οὐ-- ΤΟ 
δενός ἐστι σημεῖον, ἤτοι σημαίνουσί 114 ) αἵ κατὰ τοῦ σημείου 
ἐχφερόμεναι φωναὶ ἢ οὐδὲν σημαίνουσι. χαὶ εἰ μὲν οὐδέν, οὐδὲ 
τὴν τοῦ σημείου ὕπαρξιν ἂν 5) ἔχουσι. πῶς γὰρ oióv τὲ τὰς 
μηδὲν σημαινούσας πιστεύεσϑαι περὶ τοῦ μηδὲν εἶναι σημεῖον; 

εἰ δὲ σημαίνουσι, μάταιοι καϑεστᾶσιν ot ἀπὸ τῆς σχέψεως, λόγῳ 
μὲν ἐκβάλλοντες τὸ σημεῖον, ἔργῳ δὲ τοῦτο παραλαμβάνοντες. P511 
xoi μὴν εἰ μηδέν ἐστι ϑεώρημα τέχνης ἴδιον, οὐ διοίσει τῆς 280 
ἀτεχνίας 3 τέχνη. εἰ δέ ἐστι ϑεώρημα τέχνης ἴδιον, ἤτοι φαι- 
γόμενόν ἐστιν ἢ ἄδηλον. ἀλλὰ φαινόμενον μὲν οὐκ ἂν εἴη" τὰ 
γὰρ φϑιγύμεναι πᾶσιν ὁμοίως καὶ ἀδιδάκτως φαίνεται. el δὲ ἄδη-- 


quitur signum existere, 277. constat autem demonstrationem esse e genere 
signorum: ostendit enim et significat conclusionem , et complexio quae fit 
per eius propositiones est signum quod existat couclusio, ut in hac com- 
plexione si est motus, est jnane; est autem motus, est ergo inane", hoc 
complexum *si est motus, est inane", complexum per propositiones, statim 
est etiam signunt conclusionis nempe *est inane?. 278. aut ergo, inquiunt, 
sunt argumenta demonstrativa quae asserantur a Scepticis dubitatoribus, aut 
non demonstrativa, et si non sunt demonstrativa, fide carent, cum etiam 
$i essent demonstrativa vix factura fuissent fidem ; sin autem demoustrativa, 
est perspicuum quod est aliquod signum. demonstratio enim est ex signo- 
rum genere. 279. sin autem nullum nullius rei est signum, ant aliquid " 
significant quae adversus signum proferuntur voces aut nihil significant. et 
si nihil quidem, ne signi quidem tangunt existentiam, quomodo enim fieri 
potest, ut quae nihil significant, fidem faciant quod nullum existat signum? 
sin antem significant, Sceptici sunt insipientes, qui verbo quidem signum 
reiiciunt, re ipsa autem id assumunt. 280, praeterea si nullum est. artis 
proprium praeceptum , ars nihil differet ab inertia; sin autem est aliquod 
artis proprium praeceptum, aut id est apparens aut obscurum. sed appa- 
rens quidem non est: nau quae apparent, omnibus similiter et absque do- 


d) ἡ ἀπύδειξις τῷ γένει σημεῖον) ex signis quibus veritas dignoscitur, 
vel nobilissimum est'et a Dogmaticis celebratur demonstratio. vide ad 
2 Pyrrhon. sect. 122 et hoc ipso libro sect, 180 et 299, 


e) εἰ ἔστι χίνησις, ἔστι χενόν] Epicuri hoc argumentum, lib. 1 contra 
Log. sect. 213, infra sect, 314. 329. non sine caussa explosum A veteri- 
bus ac recentioribus philosophis, cum pisces etiam in aquis,.aves in aere 
moveri videamus , possitque motus esse cedentibus mutuo et alium lo- 
cum invicem occupantibus corporibus, 


* f) ἤτοι σημαίνουσί τι] idem argumentum 2 Pyrrhon, sect, 130, 


[//) ἂν] delendum.] 


ἀπὸ SEXTI KMPIRICI 


λὸν τυγχάνει, διὰ σημείου ϑεωρηϑήσεται. εἰ δέ ἐστί τι διὰ ση- 
$8! μείου ϑεωρούμενον, ἔσται τὸ xai σημεῖον, τινὲς δὲ καὶ οὕτω 
συνερωτῶσιν, “εἰ ἔστε τε σημεῖον ?), ἔστι σημεῖον" εἰ μή ἐστι 
σημεῖον, ἔστι σημεῖον. ἤτοι δ᾽ οὐδέν ἐστι σημεῖον ἢ ἔστιν " ἔστιν 
dga'. ὁ μὲν λόγος τοιοῦτος. τούτου δὲ τὸ μὲν πρῶτον λῆμμα 
ὑγιὲς εἶναί φασιν: ἦν γὰρ διαφορούμενον ^). καὶ τῷ εἶναι o5- 
μεῖον ἀχολουϑεῖ τὸ εἶναι onuttov, παρ᾽ ὥσον εἰ ἔστι τὸ πρῶτον, 
ἔσται καὶ τὸ δεύτερον μηδενὶ διαφέρον τοῦ πρώτου τὸ δεύτερον. 
καὶ τό "εἰ μή ἐστι σημεῖον, ἔστι σημεῖον᾽ xai αὐτὸ ἦν ὑγιές. 
τῷ γὰρ λέγοντι μὴ εἶναι σημεῖον ἀχολουϑεῖ λέγειν εἶναί τι ση- 
μεῖον, εἰ γὰρ μηδέν ἐστι σημεῖον, αὐτοῦ τοῦ μηδὲν εἶναι σημεῖον 
ἔσται τι σημεῖον" xal εἰχότως. ὃ γὰρ λέγων μὴ εἶναί τε σημεῖον, 
ἦτοι φάσει μόνον ἡ τοῦτ᾽ ἀξιοῖ ἢ ἀποδείξει. καὶ φάσει μὲν ἀξιῶν 
Ὡ8 φάσιν ἕξει τὴν ἀντιτιϑεμένην, ἀποδεικνὺς δὲ ὡς ἀληϑὲς τὸ ὑπ᾽ 
αὐτοῦ λεγόμενον, διὰ τοῦ δεικνύντος λόγου τοῦ μὴ εἶναί τι ση-- 
μεῖον σημειώσεται τὸ μηδὲν εἶναι σημεῖον. τοῦτο δὲ ποιῶν ὃμο- 
λογήσει τὸ εἶναί τι σημεῖον. ἀληϑῆ οὖν τὰ πρῶτα δύο λήμματά 
φασιν: ἀληϑὲς δὲ xai τὸ τρίτον. διεζευγμένον γάρ ἐστιν ἐξ 
ἀντιχειμένων τοῦ τε εἶναι σημεῖον καὶ τοῦ μὴ εἶναι. ἐπεὶ εἰ σύμ- 
, CPC » , Ὁ TD » E , 
παν διεζευγμένον τότε ἐστὶν ἀληϑές, ᾿ὅταν τὸ ἕν tym ἀληϑές, 
ϑεωρεῖται δὲ καὶ τῶν ἀντικειμένων τὸ ἕτερον ἀληϑές" ῥητέον 
τὸ τοιοῦτον συνεστιὸς εὐθὺς ὑπάρχειν ἀληϑές. ὥστε καὶ ἐπὶ ὑμο-- 
λογουμένοις τοῖς λήμμασι συνεισάγεσϑαι xal τὴν ἐπιφορὰν rf» 


ctrina apparent. sin autem est obscurum, per signum tradetur. si autem est 
aliquid qnod traditur per wiguum, erit etiam aliquod signum, 281, nonnulli 
»ic quoque simul interrogant: *si est aliquod signnm, est signum; atque si 
nou est siguum, est signum. sed aut nullum est signum aut est: est ergo". 
argumentum quidem est huiusmodi, eius autem primam propositionem dicunt 
recte se habere; est enim reduplicata; et ex eo quod est siguum sequitur 
esse signum, quandoquidem si est primum, erit etiam secundum nihil dif- 
ferens a primo. illnd quoque *'si non est signum, est signum" itidem recte 
se habet. ei enim qui dicit non esse signum, concedendum erit sequi quod 
sit aliqnod signum, si enim nullum est signum, eius quod nullum sit signum, 
erit aliquod signum: et merito. nam qui dicit non esse aliquod signum, aut 
hoc censet dictione solum et affirmatione simplici aut demonstratione. et qui 
dictione quidem censet et affirmatione simplici, dictionem et affirmationem 
simplicem habebit adversantem, 282. si demonstret autem verum esse quod 
ab eo dicitur, per argumentum quo ostendit nullum esse signum , significa- 
bit nulinm esse signum, hoc autem faciens confitebitur esse aliquod signum. 
sunt ergo, inquiunt, verae duae propositiones; vera est ergo etiam tertia: 
est enim disiuncta ex oppositis inter se, nempe esse signum et non esse. 
nam si omue dixinnctum tunc est verum, quando unum habet verum, cer- 
nitur autem et alterum ex oppositis esse verum; dicendum est id quod est 
eiusmodi, protinus esse verum, quo fit, ut ex illis de qnibus ut certis con- 
stat propositionibus, simul colligatur per illationem * est ergo aliquod signum", 


P511 2) ἔστι τι σημεῖον] argumenti genus quod Stoici appellabant διὰ 
δύο τροπιχῶν, de quo dixi ad 2 Pyrrhon. sect. 3. atque hoc ipsum 
exstat 2 Pyrrhon, sect. 131 et simile sect. 186 eiusdem libri, confer quae 
noster respondet iníra sect. 292 sq. " 

h) διαφορούμενον) hoc est propositio eadem bis sumpta; vide supra 
sect. 109 et mox 291. 467. i 

i) ἤτοι φάσει μόνον͵ argumentum Scepticis &olenne in Scepticos re- 
tortum , sed ut Sextus quidem innuit, exiguo cum victoriae fructu, quia 


ADVERSUS LOGIOOS (Lib. VIIT). 481 


; ^ ' , ἃ , 
«ἔστιν dou σημεῖον᾽, ἔσται δέ, φασί, χαὶ οὕτως ἐφοδεύειν " δύο 385 


γάρ ἐστιν ἐν τῷ λύγῳ συνημμένα καὶ ἕν διεζευγμένον " τούτων 
δὲ τὰ μὲν. συνημμένα ὑπισχνεῖται τοῖς ἐν αὐτοῖς ἡγουμένοις 
ἀχολουϑεῖν τὰ ἐν αὐτοῖς λήγοντα, τὸ δὲ διεζευγμένον ἕν ἔχει 
τῶν ἐν αὐτῷ ἀληϑές. ὡς ἐὰν ἀμφύτερα ἦ ἀληϑῆ ἢ ἀμφότερα 


ψευδῆ, ψεῦδος ἔσται τὸ ὅλον. τοιαύτης δ᾽ οὔσης τῆς ἐν τοῖς 384 
- - d , m 
λήμμασι δυνάμεως, ὑποθέμενοι τὸ ἕτερον τῶν ἐν τῷ διεζευγμένῳ P 912 


ἀληϑὲς ἔδωμεν πῶς συνάγεται τὰ τῆς ἐπιφορᾶς. καὶ δὴ πρῶτον 
ὑποχείσϑω. ἀληϑὲς τό “ἔστι τι σημεῖον". οὐχοῦν ἐπεὶ τοῦϑ᾽ ἡγού- 
μενόν ἐστιν ἐν τῷ πρώτῳ συνημμένω, ἕξει τὸ ἀκόλουθον αὐτῷ 
τὸ ÀTyov. ἐν ἐκείνω τῷ συνημμένῳ. ἔληγε") δὲ τὸ εἶναι σημεῖον, 
ὕπερ ταὐτόν ἐστε τῇ ἐπιφορᾷ. συναχϑήσεται ἄρα ἢ ἐπιφορὰ 
ὑποτεϑέντος ἀληθοῦς εἶναι ἐν v() διεζευγμένῳ τοῦ “εἶναί τι ση- 
μεῖον᾽. χαὶ μὴν ἀνάπαλιν ὑποχείσϑω τὸ ἕτερον ἀληϑὲς τό “ μὴ 
εἶναι σημεῖον᾽, τοίνυν ἐπεὶ τοῦτο ἡγούμενόν ἐστιν. ἐν τῷ δευ- 
φέρῳ συνημμένι, ἕξει ἀχολουϑοῦν αὐτῷ τὸ λῆγον ἐν τῷ δευτέρῳ 
συγημμένῳ. ἠκολρύϑει δέ γε αὐτῷ. τό “εἶναί τε σημεῖον᾽, ὃ καὶ 
&mqopá ἐστι. καὶ χατὰ τοῦτο ἄρα συνάγεται 7 ἐπιφορά. 


το ἡ ῦτο &iv ot Ζογματικοί. τάξει δὲ δητέον πρὸς τὸ πρῶ- 285 


τὸν εὐθύς, “.ϑ᾽ U ἀπὸ τῆς τοῦ ἀνθρώπου 1) κατασκευῆς συνῆγον 
τὸ εἶναΐ τι σημεῖον, ὅτι ἐκ τοῦ μᾶλλον ζητουμένου τὸ ἧττον 
ζητούμενον ἐφέλουσε διδάσκειν. τὸ μὲν γὰρ εἶναι σημεῖον, καὶ εἶ 
σιρὺς vive: ἀντείοηται χαϑόπερ τῶν “Σχεπτικῶν, ἀλλά τοί γε 


παῤὰ πᾶσι τοῖς Δογματιχοῖς σύμιφ νύν ἐστι. τὸ δὲ προνοητικῶς 286 


Χατεσχευάδϑαι") τὸν ἄνϑρωπον παρ᾽ οὐκ ὀλίγοις αὐτῶν διαπε- 


283. hac quoque, inquiunt, ratione ac methodo licet id persequi: in argu- 
anento duo sünt connexa et unum disiunctum; in his connexa pollicentur ex 
antecedentibus sequi consequentia; disiunctum autem habet unum ex iis, quae 
*unt in ipso, verum, nam si ambo sunt vera aut ambo falsa, totum erit fal- 
sum, 284, cum autem sit eiusmodi virtus iis propositionibus , si per positio— 
nem demus alterum esse verum ex 115 quae sunt in disiuncto , videamus quo- 
1-10do colligatur illatio, et primo ponatur illad verum , *est aliquod signum", 
ergo quoniam hoc est antecedens in primo connexo , habebit consequens id 
quod posterius est in illo connexo, dicebat autem ὁ esse signum", quod idem 
est emm conchisione, colligetur igitur conclusio, si ponamus verum esse rà 
disiuncto * quod sit aliquod signun?, iam ex adverso ponatur alterum esse 
verun quod nullum sit sjignum?, ergo quoniam hoc est antecedens in se- 
cundo comuexo , habebit ei consequens id quod est posterius in secundo con- 


nexo, erat'aütem ei consequens *esse aliquod signum, quod itidem conclu- 


sio est. igitur etiam ex hoc conclusio colligitur, 

^. 285. Haec quidem Dogmatici, ordine aütem statim ad primum dicendum 
est, quandoquidem ex constitutione hominis colligebant esse aliquod signum, 
quod ex éo quod' magis controversiosum est, volunt docere id quod minus 
est in controversia, nam esse quidem signum, etsi nonnulli contradicunt, nempe 
Sceptici, attamen de eo conveniunt Dogmatici, 286, at prudentia et iudicio 
ornatum esse hominem, apud non paucos ex iis non est levis controversia, 


! T. Li 


illi non tamquam ;pró dogmate pugnant nullum dari veriatis signum, 
ed utrinque valida invicem argumenta oppohi posse professi assensnm 
suspendunt, vide supra sect. 160 et mox 298 ac 360. 
A) ἔληγε! ita recte mss pro ἔλεγε. — "^ 
ὃ ἀπὸ τῆς τοῦ" ἀνθρώπου] supra sect. 975 sq. — 
m) κατεσχευάσϑα!ἢ ms Vrütislav. χατασχευάζεσϑαι, vocabulum προ γοητε- 
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φώνηται. σφόδρα δ᾽ ἦν βίαιον τὸ ἐκ τῶν μᾶλλον ἀσυγχωρήτων 
Suv τὰ μὴ οὕτως ἔχοντα διδάσχειν., xal μὴν ῥητῶς ὁ ἀ- 
κλειτός ν) φησι τὸ μὴ εἶναι. λογικὸν τὸν ἄνϑρωπον, μόνον ὁ 
ὑπάρχειν φϑενῆρες τὸ περιέχον. 0 δὲ Ἐμπεδοκλῆς “) ἔτι παρα- 
δοξότερον πάντα ἠξίου λογιχὰ τυγχάνειν, καὶ οὔ ζῷα μόνον ἀλλὰ 
καὶ φυτὰ ῥητῶς γράφων : e^ 
πάντα γὰρ i094 φρόνησιν ἔχειν xai νώματος αἶσαν. 
τμετὰ τοῦ καὶ πιϑανὸν εἶναι λόγον εἰς τὸ μὴ ἄφρονα τυγχάνειν Ὁ) 
τὰ ἄλογα τῶν ζῴων " εἰ γὰρ πάρεστιν αὐτοῖς ὃ προφορικὸς λό- 
yog"), ἀνάγχη xal τὸν ἐνδιάϑετον αὐτοῖς παρεῖναι " δίχα γὰρ 
283 τούίτου ἀγυπόστατός ἐστιν ὃ προφορικός. xüv δῶμεν δὲ διαφέ- 
Qu» τῶν ἄλλων ζῴων τὸν ἄνϑρωπον λόγῳ τε καὶ μεταβατικῇ 
ΡδΙ18 φαντασίᾳ καὶ ἐν τῇ ἀκχολουϑίᾳ."), ἀλλ᾽ οὔτοι yt καὶ ἐν τοῖς 
ἀδήλοις καὶ ἀνεπιχρίτως διαπεφωνημένοις συγχωρήσομεν αὐτὸν 
εἶναι τοιοῦτον, ἐν δὲ τοῖς φαινομένοις τηρητικήν τινὰ ἔχειν ἀκο-- 
λουϑίαν, xa9^ ἣν μνημονεύων τίνα μετὰ τίνων τεϑεώρηται, καὶ 
est autem valde violentum ex iis quae sunt magis inconcessa velle docere ea 
quae non ita se habent, atqui disertis verbis dicit Heraclitus hominem non 
esse participem rationis, solum autem esse mente praeditum id quod nos am- 
bit, Empedocles autem adhuc magis admirabiliter et praeter opinionem cen- 
sebat omnia esse ratione praedita, nec solum animantia, sed etiam plantas, 
disertis verbis scribens, 
omnia namque scias mentem et prudentiam habere. 
287, ad quod accedit, quod probabiliter dicitur , bruta animantia non 
esse expertia prudentiae; nam si est eis quae profertur oratio, necesse est 
eis etiam esse internam rationem; nam sine ea non potest consistere quae 
5 profertur oratio, 288, quodsi etiam dederimus hominem differre ab aliis 
animantibus et ratione et phantasia discurrente et consequentias ducendi fa- 
cultate, non famen etiam iu obscuris et in quibus indecisa viget dissensio, 
concedemus ipsum esse huiusmodi, sed in his quae apparent quandam obser- 
vandi et consequentias ducendi habere facultatem , per quam recordans quae 


χῶς Hervetus vertit ἀεὶ providentia constitutum esse hominem, sed ex 
sect. 216 et iis quae mox subiungit Sextus, apparet ita esse accipien- 
dum ut in versione expressi. 

n) 6 Ho&xittvog] supra lib. 1 advers. Log. sect. 127 et 349. 

o) ὁ ᾿Εμπεδοχλὴς} apud Stobaeum p. 93 Eclog. Physic. Parmenidi Em- 
pedocli ας Democrito haec tribuitur sententia idem esse γοῦν et ψυχήν, 
χαϑ᾽ ovg οὐδὲν ὧν εἴη ζῴων ἄλογον χυρίως. Aristoteles de plantis libro 
et capite primo: 6 ᾿Εμτιεδοχλὴς γένος ἐν τούτοις χεχραμένον εἶναι ἐδό- 
ξασεν — -- xal γοῦν xci γνῶσιν ἔχειν εἶπε τὰ φυτά, ubi consentientes 
Empedocli laudat Anaxagoram ac Democritum. hinc animas. non modo 
hominum sed animatium quoque et plantarum in homines migrare do— 
cuit Empedocles et se ipsum olim fnisse plantam piscem .avem in ver- 
sibus quos laudant Laértius 8 77 Clemens Alex. multique alii, et respi- 
cit etiam Tertullianus c. 32 d& animá: (ter NCIOR με 

ἤτοι μὲν γὰρ ἐγὼ γενόμην χοῦρός τε χόρῃ τε — 
ϑάμνος τ᾽ οἱωνός τε xcà ἐξ ἁλὸς ἔμπορος ἰχϑύς, 
Latine apud Chalcidium p. 286 1 
namque ego iamdudum vixi puer et solida arbos 
, €t tali sexu, inde animal, tüm lactea virgo. ..—. 

p) um ἄφρονα 1vyxav&»] in hanc sententiam multa disputat noster 
lib. 1 Pyrrhon, sect, 62 sq. pne 

4) ὁ προφοριχὸς Aóyog] supra sect. 275. | 132 

P913 τὴ ἐν τῇ ἀχολουϑίᾳ] facultatem colligendi aliquid et consecutiones per- 
spiciendi hoc vocabulo indicavit noster etiam sect. 276. 
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τίνα πρὸ τίνων, καὶ τίνα μετὰ τίνα, ἐκ τῆς τῶν προτέρων ὑπο- 
πτώσεως ἀνανεοῦται τὰ λοιπά. ἀλλὰ συνομολογηθϑέντος, φασίν, 289 
ὅτι ἡ ἀπόδειξις κατὰ γένος ἐστὶ σημεῖον, εἰ μὲν οὐκ εἰσὶν ἀπο- 
δείξεις, οἱ κατὰ τοῦ σημείου κομισϑέντες λόγοε ἄπιστοι καϑεστᾶ- 
σιν" εἶ δὲ ἀποδείξεις εἰσίν, ἔστι τι σημεῖον. ἡμεῖς δὲ προειρη- 
κότες ὅτι οὐ τιῦ ὑπομνηστικῷ ") ἐνιστάμεϑα σημείῳ ἀλλὰ τῷ 
ἐνδειχτιχῶ, δυνάμεθα τοὺς xat τοῦ σημείου κομισϑέντας. λό- 
γους παραχωρεῖν τι σημαίνειν, ἤδη δὲ οὐκ ἐνδειχτικιῦς, ἀλλὰ 
ὑπομνηστιχῶς. ἡμεῖς γὰρ ἐπ᾿ αὐτοῖς κινούμεϑα καὶ vo αμβά- 
γομεὲν τῇ μνήμῃ τὰ δυνάμενα “λέγεσϑαι πρὸς τὸ ἐνδεικτιχὸν ση- 
μεῖον. τὰ δ᾽ αὐτὰ καὶ περὶ τῆς ἀκολούϑου θητέον ὑπομνήσεως, 290 
xa9^ ἣν ἐπυνθάνοντο ἣν; πότερον σημαίνουσί τε αἵ χατὰ τοῦ 
σημείου προφερόμεναι φωναὶ ἢ οὐδὲν σημαίνουσιν. εἰ μὲν γὰρ 
πᾶν σημεῖον ἀνῃροῦμεν, ἔδεε κατ᾽ ἀνάγκην ἢ μηδὲν “σημαίνειν 
τὰς κατὰ τοῦ σημείου προφερομιένας φωνὰς xad" Ji uae, ἢ ση- 
μαινουσῶν αὐτῶν δίδοσθαι τὸ εἶναί τὸ σημεῖον. νῦν δὲ τῇ διαι- 
θέσει χρώμενοι τὶ μὲν ἀναιροῦμεν σημεῖον y τὶ δὲ τίϑεμεν. οὐδ᾽ 
ἐν τῷ σημαίνειν Ti ") τὰς κατὰ τοῦ ἐνδεικτικοῦ σημείου προφε- 
ρομένας φωνὰς παραχεχώρηται τὸ ὑπάρχειν ἐνδειχτιχόν τὶ ση- 
μεῖον. ἐπελέγετο &) ὡς εἴπερ ἴδιον τέχνης ἐστὶ ϑεώρημα, δεήσει 291 
τοῦτο iui, πρόδηλον ὑπάρχειν ἀλλὰ ἄδηλον καὶ διὰ σημείου λη- 
πτόν, ἀγνοοῦντες ὅτι τῆς μὲν τῶν ἄλλων ϑεωρητικῆς τέχνης 
οὐδέν ix ϑεώρημα, καϑάπερ ὕστερον διδάξομεν v), τῇς δὲ ἐν 


cum quibus vel ante aut post quae conspexerit y S priorum incursione cae—- 
tera in memoriam revocat, 289. at cum pro certo, inquiunt, constet quod 
demonstratio ex genere signorum sit, et si non sunt demonstrationes , quae 
allata sunt adversus signum argumenta non sunt fide digna; sin autem sunt 
demonstrationes , est aliquod Signum, nos autem qui prius diximus quod non 
insistimus signo commonitorio oppugnando sed signo indicatorio , possumus 
concedere quod quae adversus signum allatae sunt rationes, aliquid signifi- 
cent, sed non indicando , verum in memoriam revocando, nos enim eis. mo- 
vemur et in memoriam revocamus ea quae dici possunt adversus. signum in- 
dicatorium, 290, eadem etiam dici possunt de proximo argumento, quo ro- 
gabant, utrum aliquid significent voces quae proferuntur contra signum an 
nihil significent, nam si omme signum tolleremus , oporteret necessario secuu- 
dum nostram seutentiam aut nihil significare voces quae proferuntur adversus 
signum, aut si eae significent, concedi esse aliquod signum, nunc autem uten- 
tes divisione aliquod quidem signum tollimus , aliquod vero ponimus, nec ideo 
quod significent aliquid voces quae profelüugur adversus signum indicatorium, 
conceditur esse aliquod signum indicatorium, 291, colligebatur porro, quod 
si detur proprium aliquod artis. praeceptum ,. oporteret hoc non esse manife- 
stum , sed obscurum, οἱ per sighum apprehendi; sed ignorant , quod eon- 
ietuplativae quidem aliorum artis nullum' praeceptum detur, ut postea doce- 


TORY 

5) οὐ τῷ ὑπομγηστιχῷ] ita legendum e mss pro ἐν rj; atque signum 
ὑπομνηστιχόν a. Scepticis non valde. oppugnari professus faoret Sextus 
sect. 156 sq. ! - 

1) ἐπυνϑάνοντο) supra sect. 279.  .. $59 

2 οὐδ᾽ ἐν τῷ σημαίνειν τι in editis male erat οὐδ᾽ d " T€ mss 
suflragantibus emendavi. 

X) σημεῖον, ἐπελέγετο) ita interpungendus hic locus; novum enit pro- 
ducitur Dogmaticorum argumentum ex sect. 280. 
y) ὕστερον διδάξομεν} libro contra Ethicos sect, 219 sq. 
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τοῖς φαινομένοις σερεφομένης, ἔστιν ᾿δεόν τὶ ϑεώρημα" oux γὰρ 
T πολλάκις τετηρημένων ἢ ἱστορημένων ποιεῖται τὰς τῶν pe 
ρημάτων ovaráguc*). và δὲ πολλάκις τηρηϑέντα xal ἵστο 
ϑέντα δία xu agri τῶν nAaoráxi τηρησάγτων, ἀλλ᾽ οὐ 
292 χοινὰ. πάντων. ὃ μὲν γὰρ ἐπὶ τέλει συνέρωτηϑεὶς αὐτοῖς λόγος: 2) 
ἐν τρύτιῳ τοιούτῳ “εἰ τὸ πρῶτον, τὸ πρῶτον" εἰ οὐ τὸ πιρῶ- 
P5143ivr, τὸ πρώζον᾽ ἤτοι τὸ πρῶτον ἢ οὐ τὸ πρῶτον" τὸ πρῶτον 
ἄρα᾽ τάχα «μὲν χαὶ κατὰ παρολκχὴν τὴν ἐν τοῖς λήμμασι μοχϑη- 
293 dic ἐστιν; ἀναμφιλέκτως δὲ καὶ αὐτοὺς φαίνεται ϑλίβειν. «βητέον 
δὲ τάξει περὶ τοῦ πρώτου, τοὐτέστι τῆς “παρολκῆς" εἶ γὰρ ἀλη- 
θές ἐστε, «τὸ ἐν τῷ λόγῳ ὁεεζευγμένον ἕν ἔχειν ἀληϑὲς ὀφείλει, 
xad dg καὶ αὐτοὶ πρότερον ἐλέγομεν "), ἕν “δὲ ἔχον ἀληϑὲς τὸ 
UH ἕτερον ὧν συνημιμένων ὡς παρέλκχον διελέγχει. ἐάν τὲ γὰρ ἀλη- 
θὲς ὑπόκειψαι τῶν ἐν αὐτῷ τό “ἔστι τι σημεῖον᾽ , ἀναγκαῖον γίνε- 
ται πρὺς τὴν τούτου συναγωγὴν τὸ διαφορούμενον 4) συνημμένον 
τό “εἰ ἔστι τι σημεῖον, ἔστι σημεῖον" παρέλκον δὲ τὸ λοιπὸν 
τό 4 μή ἐστί τι σημεῖον» ἔστι τι σημεῖον᾽ ἐάν τὲ τὸ μὴ εἶναί 
14 σημεῖον. ὑπόκειται τῶν ἐν αὐτῷ ἀλ n9 10 μὲν διαφορούμε- 
γὸν παρέλκει πρὸς τὴν τούτου κατασκευήν, τὸ δὲ “εἰ μή ἐστί 
. δὶ σημεῖον, ἔστι σημεῖον᾽ ἀναγκαῖον γίγνεται. “μοχϑηρὸς. οὖν κατὰ 
395 παρολξὴν ὃ, λόγος “ ) ἀλλ᾽ ἵνὰ μὴ νῶν dg τὰ χατὰ λεπτὸν συμ- 
βαίνωμεν τοῖς ἐναντίοις, πάρξστιν ἕτερον dm λόγον ἔχοντα 


bimag . eius dutem quae versatur in iis quae apparent", datur proprium qhtod- 
dam praeceptum: nam per ea quae saepe sunt observata aut cognita facit ut 
praécepta CoHMsiilit, quáe aütem saepe sunt obsérvata coghitaque sunt pro- 
pria ebrüim qui saepe illa observarunt, non áutem communia omnium, 292, nam 
quae ab eis ultimo loco rogata est óratio hoc modo (sj est primum , est pri- 
mim ** "er USE non est p est primum: atqui aut est. primum aut non 
est prhnuni; ergo est primum? Tortasse quidem est vitiosa ἢ pfopter redundan- 
Hu Quae est in propositionibus, citra controversiam autem ipsos quoque vi- 
det premere, 293, dicendém ést autem ordine de primo, "hoc est de re- 
dugndàmtia et siipervacaiieo : nam si verum est 2 id quod est disiünctum in ar-- 
gunientoó, debere habere umum verum, ut ipsi quoque prius $ dicebamus , unun 
autem habens verum alterum ex  eouiois arguit tamquam supervacaneum, 
2941. nuuiqde $$ ex iis quae sunt in ipso ponitür yérum illud *est aliquod 
signum^, ad id colligendum est necessarium redüplicatum , connexum nempe 
* «Fest aliquod signum , est signum", redundat autem et est sup 'rvacaneum 
relíquimm ns *si non ést áliquod signum , ést aliquod si num . et si non 
esse aliqnod signum ex iis quae sunt in ipso ponitur verum; connexum alte- 
rum ἐν - plícatim redundat et est supervácaneum ad id comprobandum , illud 
antem *3i hon est aliquod signum , est signum" est  mecessarium, est ergo 
vibBih árgulentum propter redundántüiam, 295, sed ne in praesenti minu- 
tatim congredlamur cum adversariis , . licet aliam simul ἡ rogare orationem quae 
z) ϑεωρημάτων συστάσεις possis etiam interpr gmupeges quasdam 
àc veluti systemata artis praeceptorum. 
4) συνερωτηδεὶς αὐτοῖς λόγος} iam. respondere: aggreditur a ad r4 Hat 
tum διὰ dto τροπιχῶν, quod fuit sect, 281. 
P514 ,j πιρύτερον ἐλέγομεν sect. 288. ,..Ὁ . 
- €) τὸ, διᾳφοφούμενο») bis repetitàm eandem péepodtionéh in i eddem 
connexo, ita ac si alia atque alia esset, semel — T td i 
et semel. pro consequente. supra sect, 109 et 181. . RT 
d) μοχϑηρὸς χατὰ παρολκήν] de hoc vitio, ob qaod. argumentui 
ἀσύναχτον fieri docebant Stoici, vide 2 Pyrrhon. sect. 147. 
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τοῦτον τὸν τρόπον᾽ εἴπερ περιτρέπεται ὃ λέγων μὴ εἶναι σημεῖον 
εἰς τὸ λέγειν elvai τι σημεῖον, περιτρέπεται xal ὃ λέγων εἶναί τε 
σημεῖον εἰς τὸ λέγειν. μὴ εἶναί τι σημεῖον. ὃ δὲ λέγων μὴ εἰναέ: 
TL σημεῖον σχεπτιχες περιετρέπετο κατ᾽ αὐτοὺς εἰς τὸ λέγειν εἰ- 
vot τι σημεῖον * καὶ ὃ λέγων ἄρα δογματιχῶς eivai τε σημεῖον 
περιτραπήσεται εἰς τὸ λέγειν μὴ εἶναί τι σημεῖον, ὡς παραστή-- 
goutv. αὐτίχα γὰρ εἰς τὸν λέγοντα εἶναί τι σημεῖον σημείῳ δεῖ 296 
τὴν ἀπόφανσιν. πιστώσασϑαι. ἀσυγχωρήτου δὲ ὄντος τοῦ εἶναί 

τι σημιεῖον, πῶς ἂν οὗτος χρήσεται τῷ σημείῳ πρὸς πίστιν τοῦ 
εἶναί τι σημεῖον; μὴ δυνάμενος δὲ ἀποδεῖξαι σημείῳ τὸ εἰνγαί τι 
σημεῖον, περιτρέπεται εἰς τὸ ὁμολογεῖν *) μηδὲν εἶναι σημεῖον. 
ἔστω δὲ καὶ ἐχ περιτροπῆς τοῦτ᾽ αὐτὸ μόνον ὁμολογεῖσϑαι ση- 
μεῖον τὸ τοῦ “μὴ εἶναι σημεῖον μηνυτιχόν, τί τοῦτ᾽ ὑφελος αὐ- 
τοῖς μηδὲν ἔχουσι τῶν ἰδίων εἰπεῖν δογμάτων “σημεῖον ; ὠστε 297 
τοῦτο μὲν ἀνόνητον αὐτοῖς, φημὶ δὲ 7) τὸ κοινίῦς ὁμιολογεῖσϑιαι 
εἶναί τι σημεῖον. ἐκεῖνο δ᾽ ἴσως ἀναγκαῖον, τὸ ὑποτάξει τῷ “ἔστι 

τι σημεῖον᾽ ἀόριστόν τι. τοῦτο δέ ἐστι σημεῖον ὡρισμένως ἐχφε- 
ρόμενον, ὅπερ οὐκ ἕνεστιν αὐτοῖς 5) ποιεῖν" πᾶν γὰρ σημεῖον ἐπ᾿ P 515 
ἴσης τῷ UN Él δοξαστόν ἐστι καὶ ἀνεπιχρίτως διαφωνούμε- 
vov. ὡς οὖν τό “τὶς διὰ πέτρας πλεῖ ψεῦδός ἐ ἐστιν, ἐπεὶ οὐκ ἐν- 
δέχεται αὐτῷ ὡρισμένον. ὑποτάττειν ἀληϑὲς τό “οὗτος διὰ πέτρας 
nia * οὕτως ἐπὶ τῷ “ἔστι τι σημεῖον᾽ ἀορίστῳ οὐδὲν ἔχομεν 
ὡρισμένον ἀληϑὲς ὑποτάττειν" τοῦτο δέ ἐστι σημεῖον. ψεῦδος 
ἄρα γμίνετέυ τό “ ἔστι τι σημεῖον᾽ ' καὶ τὸ ἀντικείμενον αὐτῷ ἀλη-- 
ϑὲς τό “οὐδέν ἐστι σημιεῖον᾽. πλὴν ἔστω γε καὶ τούτους τοὺς 598 


hoc modo se habet: si is qui dicit non esse signum, pervertitur ad hoc ut 
dicat esse aliquod signum, is etiam qui dicit esse aliquod signum, perverte- 
twr ad hoc ut dicat non esse aliquod signum. qui autem sceptice dicit non 
esse aliquod signum, convertitur ex eorum sententia ad hoc ut dicat esse 
aliquod signum: ergo et qui dogmatice dicit esse aliquod signum, converte— 
tur ad hoc ui dicat non esse aliquod signum, ut ostendemus, 296, iam enim 
illi qui dicit essc aliquod signum, per signum probanda est enuntiatio, cum 
autem non sit concessum dari aliquod signum , quomodo iste signo utetür ad 
fidem faciendam quod sit aliquod signum ? cum autem non valeat signo de- 
monstrare dari aliquod signum, circumvertetur ad confitendum , nullum dari 
signum, etsi autem ex conversione velimus hoc solum confiteri, signum in- 
dicare ac significare non esse signum, quid hoc eis proderit, cum nullum 
possint dicere signum suorum dogmatum ? 297, quamobrem est hoc quidem 
eis inutile, hoc, inquam, communiter confiteri esse aliquod signum. illud 
autem fortasse est necessarium, ei quod dicunt esse aliquod signum subiicere 
aliquod indefinitum, hoc autem de quo quaerimus debet esse signum definite 
enuntiatum , quod quidem non licet eis facere: nam omne signum est aeque 
opinabile atque signatum, et de quo non minor est controversia nullo decisa 
judicio, quomodo ergo est falsum *aliquis navigat per rupem, quoniam ve- 
rum definitum ac terminatum non licet ei subiicere * hic per rupem navigat" ; 
ita quoniam huic 'est aliquod signum? , quod quidem est indefinitum , nul- 
lum definitum verum possumus subiicere; hoc autem debet esse signum, est 
ergo falsum illud *est aliquod signum, et quod ei adversatur est verum 
nempe nullum est signum", 298, demus autem firmas esse ac validas eoru 


e) περιτρέπεται εἷς τὸ ὁμολογεῖν) ms Ciz, περιτρασιήσεται. 
7) φημὶ δὲ) ms Ciz. δή. 
8) οὐχ ἔνεστιν αὐτοῖς) ms Vratisl. οὐχ ἔστιν, 


P 515 ij μεμενηχέναιἾ ms Ciz. μεμνηχέναι. 
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ὑπ᾿ αὐτῶν κομισϑέντας λόγους εἶναι σϑεναρούς, μεμενηκχέναι ?) 
δὲ xci τοὺς τῶν Σχεπτιχιῶν ἀναντιρρήτους * τί ἀπολείπεται τῆς 
xar' ἑχάτερον μέρος προσπιπτούσης ἰσοσϑενείας *), εἰ μὴ τὸ ἐπέχειν 
χαὶ ἐοριστεῖν περὶ τοῦ ζητουμένου πράγματος, οὔτε τὸ εἶναί τι 
σημεῖον λέγοντας οὔτε τὸ μὴ εἶναι, τό Tt οὐ μᾶλλον εἶναι nh 

299 μὴ εἶναι μετὰ ἀσφαλείας “προφερομένους ; ἀλλ᾽ ἐπεὶ καὶ ἡ ánó- 
dui δοχεῖ κατὰ γένος εἶναι σημεῖον ἢ xol διὰ τῶν ὁμολογου- 
μένων λημμάτων. ἐκχαλύπτειν τὸ ἀδηλούμενον συμπέρασμα, μή 
τι οἰκεῖόν ἐστι τῇ περὶ σημείου σκέψει καὶ τὴν περὶ αὐτῆς ζήτη-- 
σιν συνάπτειν; 


Περὶ ἀποδείξεως. 


800 Τίνος μὲν ἕνεχεν περὶ ἀποδείξεως ἐπὶ τοῦ παρόντος ζητοῦ-- 
μὲν, πρότερον ὑποδέδειχται, ὅτε περί τε τοῦ χριτηρίου !) xol τοῦ 
σημείου ") ἐσχεπτόμεϑα. τιρὸς δὲ τὸ μὴ ἀμεϑόδως γίγνεσϑαι τὴν 
ὑφήγησιν, ἀλλ᾽ ἀσφαλέστερον xai τὴν ἐποχὴν καὶ τὴν πρὸς τοὺς 
“ογματιχοὺς ἀντίρρησιν προβαίνειν, ὑποδειχτέον τὴν ἐπίνοιαν 

301 αὐτῆς. 5 τοίνυν ἀπόδειξις ^) xarà μὲν τὸ γένος ἐστὶ λόγος. οὐ 
γὰρ δή γε αἰσϑητὸν ἦν πρᾶγμα ἀλλὰ διανοίας τις κίνησις καὶ 
συγχατάϑεσις, ἅπερ ἦν λογικά. λόγος δέ ἐς ἐστιν; ὡς ᾿ἁπλούστερον 

802 εἰπεῖν, τὸ συνεστηχὸς ex λημμάτων χαὶ ἐπιφορᾶς. λήμματα δὲ 
χαλοῦμεν οὐ ϑέματά τινα, ἃ συναρπάζομεν, ἀλλ᾽ ἅπερ ὃ προσ- 


rationes, modo maneant etiam Scepticorum rationes inconcussae, quid restat, 
«um ex utraque parte robur argumentorum par se offerat, nisi sustinere as- 
sensionem et nihil definire de re quae quaeritur, neque dicere esse aliquod 
signum meque non esse, et non magis quod sit quam quod non sit, tamquam 
certum affirmare? 299, sed quoniam videtur quoque demonstratio esse ex 
genere signorum et per propositiones quae in confesso sunt, aperire ac de- 
tegere conclusionem quae fuerat obscura; an non convenit considerationi de 
signo, disquisitignem de demonstratione adiungere ? 


: IV. De demonstratione, 


300, Qianam de causa de demonstratione in praesentia quaerimus, prius 
ostensum est, quando considerabamus de criterio veri falsique et de signo, 
wt autem certa via ac ratione fiat expositio tutoque possimus et sustinere as— 
sensionem et contradicendo procedere adversus Dogmaticos, ostendenda est 
eius notio. 801, est ergo demonstratio genus quoddam argumentationis, non 
est vero res sensilis, sed quidam motus et assensio cogitationis , quae qui- 
dem pertinent ad argumentationem, argumentatio autem est, ut simpliciter 
dicam, quae constat ex sumptionibus et illatione. 302, sumptiones autem 
vocamus non qualescumque propositiones quas temere arripimus, sed quas is 


ἢ ἰσοσϑενείας) nota vocem Scepticam 1 Pyrrhon. sect. 8, uti mox : illud 
οὐ μᾶλλον εἶναι ἢ μὴ εἶναι, de quo 1 Pyrrhon. sect. 188. 213, nec non 
illa ἐπέχειν, ἀοριστεῖν etc, 

A) χατὰ γένος εἶναι σημεῖον) supra sect. 277 huius libri et pluribus 
aliis locis. 

ἢ περὶ τοῦ χριτηρίου] libro superiore sect, 27. 

m) τοῦ σημείου) sect. 142 huius libri. nimirum ideo non diffitetur de- 
monstrationem à se oppugnari, ut ἀβέβαιος omnino fiat τοῦ ἀληϑοῦς 
χατάληψις, 


n) ἡ τοίνυν ἀπόδειξις) confer 2 Pyrrhon. sect, 135 sq. atque infra 
sect, 310. 314. 
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διαλεγόμενος τῷ ἐμφανῆ εἶναι δίδωσι καὶ παραχωρεῖ. ἐπιφορὰ δὲ 
ἐτύγχανε τὸ ἐκ τούτων τιῦν λημμάτων κατασκευαζόμενον, οἷον 
λόγος μέν ἐστι τὸ ὅλον τοῦτο σύστημα el ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι , 
ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φᾶς ἄρα ἐστί᾽. λήμματα δὲ αὐτοῦ 
καϑέστηχε τὸ τε “εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι’ xai τό “ἀλλὰ μὴν 
ἡμέρα ἐστίν᾽" ἐπιφορὰ δὲ τό “φῶς ἄρα dr. τῶν δὲ λόγων οἱ 803 
μέν εἰσι συνακχτιχοί "Ἢ οἱ δὲ οὔ. xai συ γακτιχοὶ μέν, ἐφ᾽ óvP 516 
συγχωρηϑέντων ὑπάρχειν τῶν λημμάτων παρὰ τὴν τούτων συγ- 
χώρησιν ἀχολουϑεῖν φαίνεται καὶ 7 ἐπιφορώ, ὡς εἶχεν ἐπὶ τοῦ 
μικρῷ πρόσϑεν ἐχτεϑέντος. ἐπεὶ γὰρ συνέστηχεν ἐχ συνημμένου 
τοῦ “εἶ ἡμέρα ἐστί, φῶς doti ', ὅπερ ὑπισχνεῖτο ὄντος τοῦ ἐν 
αὐτῷ πρώτου ἀληϑοῦς ἔσεσϑαι xai τὸ δεύτερον τῶν ἐν αὐτῷ 
ἀληϑές" xal ἔτι ἐκ τοῦ “ἡμέρα ἐστίν᾽, ὕπερ ἦν ἢ ἡγούμενον ἐν τῷ 304 
συνημμένῳ, φημὶ ὅτι “δοθέντος. ἀληϑοῦς εἶναι τοῦ -συνημμένου, 
ὥστε ἀχολουϑεῖν τῷ ἐν αὐτῷ ἡγουμένῳ τὸ ἐν αὐτῷ AS) 0o- 
ϑέντος δὲ ὑπάρχειν χαὶ τοῦ πρώτου τῶν ἐν αὐτῷ τοῦ τὴν 
ἐστί᾽ , xar ἀνάγκην σνεισαχϑήσεται διὰ i τούτων xar 1 
καὶ τὸ δεύτερον. τῶν ἐν αὐτῷ, τουτέστι τό “φῶς ἐστιν᾽ ὅπερ 
ἦν ἐπιφορά. καὶ δὴ οἵ μὲν συνακτιχοὶ λόγοι τοιοῦτοί τινές εἰσι 
κατὰ τὸν χαραχτῆρα. ἀσύνακτοι δὲ ὑπάρχουσιν ot μὴ οὕτως 305 
ἔχουσι. τῶν δὲ συνυχτιχῶν οἱ μὲν πρόδηλόν TL συνάγουσιν, οἵ 
δὲ ἄδηλον" καὶ πρόδηλον μέν, χκαϑάπερ ὃ ἐχκείμενος xai οὕτως 
ἔχων fel ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστιν: ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φῶς 
ἄρα ἐστί᾽. τὸ γὰρ φῶς ἐστιν im? ἴσης φαινόμενον τῷ εἰ ἡμέρα 
ἐστί. xui πάλιν ὃ τοιοῦτος “εἰ περιπατεῖ “ων, κινεῖται iav: 
περιπατεῖ δὲ “ων, χινεῖται ἄρα Zdiov'. τὸ γὰρ ἐχινεῖται dia", 
ὕπερ ἐστὶ συμπέρασμα, τῶν αὐτοφωράτων ὑπῆρχεν. ἀδηλ ον δὲ 306 
qui nobiscum disserit, eo quod sint evidentes , dat et concedit. illatio autem 
est quod probatnr ex his sumptionibus; sic argumentatio est exempli gratia 
totum hoc si dies est, lux est; atqui dies est, lux ergo est, eius sumptio- 
nes sunt et *si dies est, lux est" et fatqui dies est^; illatio autem *lux ergo 
est", 803, ex argumentationibus autem aliae sunt firmiter colligentes, aliae 
non, et firmiter colligentes quidem,sunt, in quibus cum concessae fuerint 
sumptiones, ex illarum concessione videtur etiam sequi illatio , ut se habuit 
in illa quae modo iam fuit exposita, nam quoniam constitit ex connexo *si 
dies est, lux est', quod pollicebatur, si esset verum prius quod est in eo, 
futurum esse etiam verum quod est in eo posterius; 304, et praeterea ex 
eo (dies est', quod quidem erat antecedens in connexo, dico quod si datun 
fuerit verum esse connexum , ut ex eo quód est in ipso antecedens, sequa- 
tur id quod est in eo consequens; et datum sit etiam esse id quod est prius 
ex iis quae sunt in ipso ' dies est^, colligetur necessario propter eorum exi- 
stentiam etiam posterius eorum quae sunt in ipso, hoc est *lux est', quod 
quidem est illatio, et colligentes quidem orationes in forma sunt huiusmodi, 
305. non firmiter eolligentes argumentationes sunt quae non sunt huiusmodi, 
ex firmiter colligentibus autem aliae colligunt aliquid manifestum , aliae ob- 
scurum; et manifestum quidem , ut quae iam exposita fuit argumentatio quae 
sic babet *si dies est, lux est: atqui dies est, lux ergo est', lucem enim 
esse aeque apparet atque esse diem, et rursus haeo δὶ Dion ambulat, mo- 
vetur: ambulat autem Dion, movetur ergo Dion', nam illud *movetur Dion ', 
quod est "e; est ex iis quae per se possunt deprehendi, 306. obscu- 


o) οἱ μέν εἶσι Gvyaxtixoi] idem tradit eodem secundo Pyrrhon. hypot, P $16 
libro sect. 137. 
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συνάγει οἷον ὁ τοιοῦτος “εἰ ἱδρῶτες" ῥέουσι. διὰ τῆς ἐπιφανείας, 
εἰσὶ νοητοὶ τῆς σαρκὸς πόροι" ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον, τὸ "ἄρα 


δεύτερον᾽ . τὸ γὰρ γοητοὺς τῆς σαρκὸς πόρους τῶν ἀδήλων 
inj χε. καὶ πάλεν * οὗ ἐχκριϑέντος ἐκ τοῦ σώματος τελευτῶσιν. 
οἱ ἄνϑρωποι, ψυχή ἐστιν ἐκεῖνο. - ματος δὲ ἐκκριϑέντος 2 τοῦ 
σώματος τελευτῶσιν ἄγϑρωποι" ψυχὴ ἄρα ἐστὶ τὸ αἷμα, 13). τὸ 
γὰρ ἐν «μαι χεῖσϑαι τὴν ὑπόστασιν τῆς “Ψυχῆς οὐκ ἐναργές. 
307 τούτων δὲ vOv ἄδηλόν τι συναγόντων οἱ μὲν ἐφοδευτιχιῦς  μό- 
voy ἐπάγουσιν ἡμᾶς ἀπὸ τῶν. λημμάτων. ὡς ἐπὶ τὸ συμπέρασμα" 
Soi δὲ ἐφοδευτικιῦς ἅμα καὶ ἐκκαλαπιτικῶς, ὧν ἐφοδευτικῶς μὲν 
μόνον ἐπάγουσιν οἱ ἐκ πίστεις χαὶ μνήμης ἠρτῆσϑαι δοκοῦντες, 
οἷός ἐστιν ὁ τοιοῦτος" εἴ τίς σοι ϑειῶν εἶπεν ὅτι πλουτήσει οὗτος» 
P517 πλουτήσει οὗτος" εἰ δὲ ὃ ϑεὸς ? (δείχνυμε δέ γε τὸν Zn xod ὑπύϑε- 
σιν) εἶπέ σοι ὅτι πλουτήσει οὗτος" πλουτήσει à ἄρα. οὗτος". ἐνθάδε γὰρ 
παραδεχόμεϑα τὸ συμπέρασμα τό put τοῦτον, οὐχ ἐκτῆς τοῦ 
προταϑέντος λόγου δυνάμεως κατασχευασϑέν, ἀλλὰ τῷ πιστεύειν 
909 τῇ τοῦ ϑεοῦ ἀποφάνσει. ἐφοδευτικῶς δὲ ἅμᾳ xoi ἐκχαλυπτικῶς 
ἐπῆγεν ἡμᾶς ἀπὸ τῶν λημμάτων ἐπὶ τὸ συμπέρασμα, χαϑάπε 
ὃ ἐπὶ τῶν ὄντων πόρων συνερωτηϑείς " τὸ γὰρ “εἰ, θέουσι. διὰ 
τῆς ἐπιφανείας ἱδρῶτες, εἰσὶ γοητοὶ τῆς σαρχὸς πόροι" χαὶ τὸ 
ῥέειν διὰ τῆς ἐπιφανείας ἱδρῶτας ἐκ τῆς αὐτῶν φύσεως χκατα- 
σχευάσαι ἐδίδασκεν ἡμᾶς τό ὕτι εἰσὶ νοητοὶ τῆς σαρκὸς πόροι 
rum autem colligit verbi gratia haec ^si sudores fluunt per superficiem, sunt 
carnis pori seu meatus qui percipiuntur intelligentia; afqui primum, ergo 
etiam secundum", esse enim carnis meatus qui percipiuntur intelligentia , est 
ex iis quae non sunt manifesta, et rursus *quo ex corpore excreto, e vivis 
excedunt homines, illud est anima, sanguine autem excreto , e vivis exce- 
dunt homines: anima ergo est sanguis", in sanguine enim sitam esse animae 
substantiam , nom est evidens, 307, ex iis autem quae aliquid obscuri colli- 
gunt , aliae argumentationes via nos veluti deducunt ex sumptionibus ad con- 
clusionem ; aliae simul via nos deducunt et simul rem aperiunt ac detegunt. 
308, ex quibus via solum inducunt quae videntur pendere ex fide et meino— 
ria, cuiusmodi est haec 'si:ex diis aliquis tibi dixit, quod iste erit dives, erit 
iste dives: atqui deus (ponamus ostendi a me Iovem) dixit tibi, iste erit di- 
ves; iste ergo erit dives", hic enim ossumimus conclusionem , nempe istum 
faturum divitem , non probatam ex vi propositae sumptionis, sed eo quod 
credamus lovis enuntiationi, 309, simul via nos deducunt a sumptionibus ad. 
conclusionem remque simul aperiunt argumentationes , qualis erat illa quam 
proposui de meatibus qui percipiuntur intelligentia , si sudores fluunt per 
superficiem , sunt carnis meatus qui percipiuntur intelligentia", nam quoniam 
sudores flaunt per superficiem , hoc ex ipsorum matura docuit nos. probare 


p) εἴ ἱδρῶτες. ibid, sect. 140, 

4) ψυχὴ τὸ eiua] vide Grotium ad Genes. 9 4 et Levitic, 17 11 et 
Tiraquellum ad legem 15 connubialem n. 16. Pythagoras apud La&rtium 8 
30 τρέφεσθαι τὴν ψυχὴν ἀπὸ τοῦ αἵματος. Empedocles apud Plutarchum 
4 5 de placitis ἦν τῇ τοῦ «Tu ctos συστάδει τὴν ψυχήν. Critias apud Ατὶ- 
sfotelem 1 de anima, Hermiam , Néimesium:" ψυχὴν αἶμα ete, miserum 

' autem argumentum quó sanguis 'és$6 áhiiáa hoc dóto apud Sextum $«a- 
detur, nam similiter colligàs acrem et cor et cerebrum δὲ ossa ἊΝ διδέμια ὅν, 
[pro ὅν "Tot leg. oí ἄνθρ.} 

P) ἐφοδευτιχῶς dé verbo ἐφοδεύειν dictum bipes ad sect. 222 hulos 
libri. confer et 2 Pyrrhon. sect. 141. 142. 

4“) εἰ δὲ ὁ ϑεὺς) puto legendum ὁ δὲ 2666, idque in versione sum se- 
culus, suniliter infra sect. 313. , [2 


coi 
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κατά τινὰ τοιαύτην ἔφοδον, διότι γαστοῦ καὶ ἀποροποιήτου σώ--. 
ματος ἀδύνατόν ἐστιν ὑγρὸν δεῖν" δεῖ δέ γε διὰ τοῦ σώματος 
ἱδρώς. τοίνυν οὐχ ἂν εἴη ναστὸν τὸ σῶμα, ἀλλὰ πεποροποιημέ- 
vov. τούτων δὴ οὕτως ἐχύντων 7 ἀπόδειξις πρὸ παντὺς ὀφείλει 310 
λόγος εἶναι, δεύτερον συναχτιχός, τρίτον. καὶ ἀληϑής, τέταρτον 
καὶ ἄδηλον ἐ ἔχων συμπέρασμα, πέμτετον καὶ ἐχκαλυπτόμενον. τοῦτο 

ἐκ τῆς δυνάμεως τῶν λημμάτων. Ó yoUv τοιοῦτος “λόγος ἡμέρας 811 
οὔσης “εἰ γύὺξ ἐστε, σχότος. ἐστίν)" ἀλλὰ μὴν νύξ ἐστι, σχύτος 
ἄρα ᾿ἐστί᾽ ᾽ συναχτικὸς μὲν καϑειστήκει" δοθέντων γὰρ αὐτοῦ 
τῶν λη μάτων ὑπάρχειν συνάγεται xol ἡ ἐπιφορά" οὐκ ἀληϑὴς 
δέ γε ἦν. εἶχε γὰρ ἐν αὑτῷ λῆμμα ψεῦδος ") τό “νὐξ ἐστι᾽. 
διόπερ οὐδὲ ἀποδεικτικός ἐστι. πάλιν ὃ 0 τοιοῦτος, “εἶ ἡμέρα ἐ ἐστί "), 312 
φῶς ἐστιν" ἡμέρα δέ ἐστι, φῶς ἄρα ἐστί᾽, πρὸς τῷ συνάκτι- 
κὸς *) ἔτε xcd ἀληϑής ἐστιν, ἐπείπερ δοθέντων αὐτοῦ τῶν λημ- 
μάτων δίδοται xal 7 ἐπιφορά, καὶ δι᾿ ἀληϑῶν ἀληϑές τι δείκνυσι. 
τοιοῦτος δὲ ὧν πάλιν οὐκ ἔστιν ἀπόδειξις, τῷ πρόδηλον i ἔχειν 
τὸ συμτπιξρασμα: τό “φῶς ἐστιν !', ἀλλὰ μὴ ἄδηλον. κατὰ ταῦτα: 313 
δὲ καὶ ὃ οὕτως ἔχων, “εἴ τίς σοι ϑεῶν ") εἶπεν ὅτι πλουτήσει « οὗ- 
τος, πλουτήσει οὗτος" εἰ δὲ ὗ ϑεὸς *) εἶπέ σοι ὅτι πλουτήσει 
οὗτος, πλουτήσει ἄρα οὗτος᾽ , ἄδηλον μὲν ἔχει συμπέρασμα τό 
πλουτήσειν τοῦτον" οὐχ ἔστε δ᾽ ἀποδειχτικόν, διὰ τὸ μὴ ἐκ τῆς 


quod sunt carnis πιθαΐ 5 qui percipiuntur intelligentia hac ratione , propterea 
quod ex corpore cui non sunt meatus, fieri non potest ut fluat humor; fluit 
autem sudor per corpus, non est ergo solidum ac concretum corpus, sed 
habens poros ac meatus, 310, cum haec autein ita se habeant, demonstratio 
ante omnia debet esse argumentatio, secundo firmiter colligens, tertio vera, 
quarto. conclusionem habens antea mon manifestam , quinto ex vi sumptionum 
manifestatam, 311, haec ergo argumentatio , cum sit dies, «si nox est, sunt 
tenebrae; atqui nox est, sunt ergo tenebrao', est quidem firmiter colligens: 
datis enim eius sumptionibus firmiter colligitur etiam illatio; sed mon erat 
vera, iu se enim habebat falsam propositionem nempe *nox est', quamobrem 
nec est demonstrativa, 312. rursus vero haec die iam existente, *si dies 
est, lux est; dies est autem , ergo lux est^, praeter id quod est firmiter 
colligens , est etiam vera, quandoquidem datis eius sumptionibus datur etiam 
illatio, et per vera veri aliquid ostendit, cum autem sit eiusmodi, rursus 
non est demonstratio , propterea quod jam antea manifestam habet conclu- 
sionem , nempe :lax est?, non autem de re non manifesta, 213, iis cou- 
gruenter ea quoque quae sic babet, si quis deus tibi dixerit quod iste erit 
dives, erit iste dives: iste autem deus tibi dixit quod iste erit dives, iste 
ergo erit dives" , manifestam quidem habet conclusionem , futurum eum di- 


—— ὦ 


1) εἰ νύξ ἐστι, σχύτος ἐστίν) ita recte ms Ciz. pro ἢ νύξ. adde 2 Pyr- P 517 
rhon. sect. 139. 

[?) ψεῦδος} immo wev8£;.] , 

u) & ἡμέρα ἔστί subintelligenda ilerum verba, ἡ μέρας οὔσης, uti ite- 
rüm reépetubtur infra sect, 414, vel supponendum haec dicta vel sc ripta 
esse a Bexto cum dies esset, ut infra testatur sect, 810 οἷόν ἐστι viv 
j4 dorsi ἐστέν. nam si noctu aliquis 3ta argumentaretur, si dies est, lu- 

, falsum esset antecedens: atqui dies est, 

T πρὸς τῷ συναχτιχὸς) ms Vratislav, πιρὺς τό, male. 

y) εἴ τίς σοι 9tGy] supra sect. 308 et 2. Pyrrbon. sect. 141. 

5) εἴ δὲ ὁ ϑεὸς] legendum ὁ δέ aut potius ὅδε ὅ aut ὅδε δὲ ὁ pro εἰ 
δέ etiam sect, 308, i, e. οὑτοσὶ δέ ut 2, Pyrrhon, 
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τῶν λημμάτων δυνάμεως. ἐχχαλύπτεσϑαι, ἀλλ᾽ ik τῆς τοῦ ϑεοῦ 
314 πίστεως παραδοχῆς τυγχάνειν. συνδραμόντων οὖν πάντων τού- 
των, τοῦ Té συγαχτιχὸν εἶναι τὸν λόγον xai ἀληϑῆ καὶ ἀδήλου 
παραστατιχόν, ὑφίσταται ἡ ἀπόδειξις. ἔνϑεν καὶ οὕτως αὐτὴν. 
P $18 ὑπογράφουσιν" ἀπόδειξίς ἐστι λόγος δι᾽ ὁμολογουμένων λημ- 
μάτων χατὰ συναγωγὴν ἐπιφορὰν ἐχκαλύπτων ἄδηλον, οἷον ὃ 
τοιοῦ τος “εἰ ἃ ἔστι χίνησις 2)» ἔστι χενόν" ἀλλὰ μήν ἐστι κίνησις, 
ἔστιν ἄρα κενόν. τὸ γὰρ εἶναι κενὸν ἄδηλόν τ᾽ ἐστὶ xai δι᾿ 
ἀληϑῶν δοκεῖ τοῦ τὲ “εἰ ἔστι κίνησις, ἔστι κενόν᾽ καὶ τοῦ “ἔστι 
315 δὲ χίνησις᾽ κατὰ συναγωγὴν ἐκχαλύπτεσϑαι. ἃ μὲν οὖν οἰκεῖον 
ἦν προλαβεῖν περὶ τῆς τοῦ ζητουμένου πράγματος ἐπινοίας ἐστὶ 
τοιαῦτα, τάξει δὲ ὑποδειχτέον καὶ τὸ ἐκ τίνος ὕλης ἐστίν. 


Ἔχ τίνος ὕλης ἐστὶν ἡ ἀπόδειξις 
816 Τῶν πραγμάτων, ὡς πολλάχις προείπομεν, τὰ μὲν πεπί- 
ὄτευται “ἐναργῆ ἢ εἶναι, τὰ δὲ ἄδηλα" xui ἐναργῆ μὲν τὰ ἐκ 
φαντασίας ἀβουλή τως καὶ ἐχ πάϑους λαμβανόμενα, οἷόν ἐστι 
γῦν τό ἡμέρα ἐστίν, Oct τοῦϑ᾽ ἄνϑρωπός ἐστιν, καὶ ἕχαστον 
30 τῶν τοιούτων" ἄδηλα δὲ τὰ μὴ οὕτως ἔχοντα. xui τῶν ἀδήλων, 
ὥς τινὲς διαιρούμενοί φασιν, τὰ μέν ἐστι φύσει ἄδηλα, τὰ δ᾽ 
ὁμωνύμως τῷ γένει λεγόμενα ἄδηλα *)* καὶ φύσει μέν ἐστιν ἄδη- 
λα “ ἃ uj πρότερον καταληφϑέντα μήτε νῦν καταλαμ ανό- 
, í 3: θοτὲρ iq μήτ , 
μενα μήτε αὖϑις καταληφϑησόμενα, αἰώνιον δὲ ἔχοντα τὴν 
ἀγνωσίαν, οἷόν, ἐστι τό ἀρτίους εἶναι τοὺς ἀστέρας ἢ περισ- 


vitem; non est autem demonstrativa, propterea quod mon aperiatur ex vi 
sumptionum, sed sit ex eo quod dei fides admittatur, 314, cum ergo haec 
omnia concurrerint, nempe quod sit et argumentatio firmiter colligens et vera 
et ostendat id quod non est apertum ac manifestum , consistit demonstratio, 
hinc eam sic describunt: * demonstratio est argumentatio quae per sumptiones 
concessas firma collectione aperit obscuram illationem? , ut haec si est mo- 
tus, est inane; atqui est motus, est ergo inane', nam an sit inane et ob- 
scurum est et per veras sumptiones, nempe si est motus, est inane", et 
*est autem motus^, firma collectione videtur aperiri, 315, atque quae con- 
venit quidem praemittere de rei quae quaeritur notione haec sunt, ordine 
autem est indicandum etiam ex qua sit materia. 


V. Ex qua materia sit demonstratio, 


316, Ex rebus, ut saepe diximus, aliae creduntur esse evidentes, aliae 
obscurae: et evidentes quidem , quae ex phantasiae visione percipiuntur ci- 
tra voluntatem et ex affectione, ut nunc est illud, dies est, quod hoc est 
homo, et unumquodque eorum quae sunt huiusmodi; obscurae autem quae 
non sic se habent, 317, et ex rebus obscuris, ut quidam dividunt, aliae sunt 
matura obscurae, aliae per homonymiam seu aequivoce dicuntur esse ex ob- 
scurorum genere: et natura quidem obscurae sunt, quae neque prius sunt 
comprehensae neque nunc comprehenduntur neque postea comprehendentur, 
sed aeternam habent ignorationem , τι est stellas esse pares aut impares, 


— —— — 


P518 a) εἰ ἔστε z(vraic] supra sect, 277. atque Epicuri hoc esse argumen- 
tum dicet sect, 329 et libro superiore sect, 213. 


b) 1& μὲν ἐναργῆ εἶναι} supra sect. 141, 


£) ὁμωνύμως τῷ γένει "λεγόμενα ἄδηλα] ms Cis, ὁμωνύμως λεγόμενα 
τῷ γένει ἄδηλα. 


d) φύσει ἄδηλα] supra sect. 186. pro & potius τά. 
4) ἀρτέους τοὺς ἀστέρας) vide quae ad librum superiorem sect, 243, 
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σούς. διὸ καὶ φύσει ἄδηλα λέγεται ; oU ὅτε αὐτὰ φύσιν ἔχει 318 
ἄδηλον ὡς πρὸς ἑαυτά" ἐπεὶ μαχόμενόν τι ἐροῦμεν, τουτέστιν 
ἅμα καὶ ἀγνοεῖν αὐτὰ φάσκοντες καὶ τίνα ἔχει φύσιν ὁμολογοῦν- 
τες 7)" ἀλλ᾽ ὅτι τῇ ἡμῶν φύσει ἀδηλεῖται. δμωνύμως δὲ τῷ 319 
γένει ἄδηλα προσαγορεύεται, ἅπερ κατὰ μὲν τὴν οἰκείαν φύσιν 
ἀποχέκρυπται, διὰ δὲ σημείων ἢ ἀποδείξεων ἀξιοῦται γνωρίζε- 
σϑαι, οἷον τό ἄτομα εἶναι στοιχεῖα 9) ἐν ἀπείρῳ φερόμενα κενῷ. 
πλὴν τοιαύτης οὔσης ἐν τοῖς πράγμασι διαφορᾶς φαμὲν τὴν ánó- 820 
δειξιν οὔτε πρόδηλον εἶναι — οὐ “γὰρ ἐξ αὐτῆς καὶ κατηναγκασμέ- 
γου πάϑους ? ἐγνωρίζετο, --- οὔτε φύσει ἄδηλον" οὐ γὰρ ἀπήλ- 
πισται 5 κατάληψις αὐτῆς, ἀλλὰ τῆς λειπομένης τῶν ἀδήλων 
εἶναι διαφορᾶς, ἅπερ δεδυκυῖαν μὲν xai συνεσχιασμένην ἡμῖν 
ἔχει τὴν φύσιν, τί δ᾽ ἐκ φιλοσοφίας λόγῳ δοκεῖ χκαταλαμβά- 
nou. τοῦτο δὲ οὐ βεβαίως λέγομεν" ἐπεὶ γελοῖον παραχωρή- 321 
σαντας τὴν ὕπαρξιν 5) ἔτι ἐπιζητεῖν περὶ αὐτῆς, ἀλλ᾽ ὅτι κατ᾿ P 519 
ἐπίνοιαν τοιαύτη τυγχάνει. οὕτω γὰρ ἐκ τῆς τοιαύτης ἐπινοίας E 
xol προλήψεως ἀνακχύψει ὃ περὶ τῆς ὑπάρξεως λόγος *). ὅτι τοί- 823 
γυν τῶν ἀδήλων κατὰ τὴν ἐπίνοιάν ἐστιν ἢ ἀπόδειξις χαὶ οὐ 


318, et ideo etiam natura obscurae dicuntur, non quod ipsae habeant natu- 
ram obscuram quod ad se attinet; alioqui dicemus aliquid quod repugnet, ut 
qui simul et eas dicamus ignorare et profiteamur qualem habeant maturam; 
sed quod nostrae quidem naturae sunt obscurae, 319, per homonymiam au- 
tem seu aequivoce ex obscurorum esse genere dicuntur res, quae sua quidem 
natura sunt occultae, per signa autem aut demonstrationes censentur cogno- 
$ci, nt atoma esse elementa quae feruntur in infinito inani, 320, caeterum 
cum in rebus haec sit differentia, dicimus demonstrationem neque esse ma- 
nifestam — non enim cognoscitur ex se ipsa et ex coacta affectione — neque 
natura obscuram; non enim desperatur de eius comprehensione, sed de ea 
quae restat obscurorum differentia , quae demersam et umbra obsitam respectu 
nostri habent naturam, videntur autem comprehendi ratione ex philosophia, 
321, hoc autem non firmiter statuentes dicimus: esset enim ridiculum , cum 
cesserimus existentiam , de ea adhuc quaerere: sed quod notione mentis ita 
concipi solet, est eiusmodi, sic enim ex notione et mentis anticipata con- 
ceptione exsurget de illius existentia disputatio, 322. quod ergo ex rebus 
notione obscuris sit demonstratio et per ipsam non possit quicquam cognosci, 


— MÀ 


f) xal TÍv« ἔχει φύσιν ὁμολογοῦντες) ita legendum e mss pro xci ziy& 
ἔχειν quat. sensus enim est, δὶ dicamus rem aliquam in se ac natura 
sua obscuram esse, dicere nos pugnantia professosque nescire quali res 
natura sit, mox affirmare talem esse quae sit in se ac per naturam suam 
obscura , cum modo respectu nostri obscuram esse intelligamus, 

g) ἄτομα εἶναι στοιχεῖα) notum Epicuri dogma, cuius scitis libenter 
Sextus pro exemplis utitur, 

h) κατηναγχασμένου σπιάϑους} res evidentes faciunt ut inviti etiam illis 
afficiamur et ἀβουλήτως. supra sect. 316: 

i) παραχωρήσαντας τὴν ὕπαρξιν) ait se illud tantum ex notione po- P 519 
nere Dogmaticorum , non affirmare tamquam certum et cui ipse assen- 
tiatur , quod demonstrationes de rebus sint eiusmodi. alioqui enim se 
iam concessurum dari vere atque existere demonstrationes, cum tamen 
in eo sit occupatus, ut ostendat nullas dari (confer infra sect, 337 sq.) 
ac ne concipi quidem illas posse aut comprehendi tales quales a Dogma- 
ticis iactantur ac describuntur. 

k) ἀνακύψει ὁ περὶ τῆς ὑπάρξεως λόγος] ex notione ipsa demonstra- 
tionis qualem Dogmatici describunt, licebit existentiam eius oppugnare, 
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δύναται δι᾿ αὐτῆς γνωρίζεσϑαι, ἐπιλογιστέον οὕτως. τὸ μὲν πρό- 
ὅπλον καὶ ἐναργὲς πάντῃ πρόδηλόν ἐστι καὶ ἐναργὲς συμπερώ-- 
νηταί τε παρὰ πᾶσε καὶ οὐ ᾿δεμέαν διολχὴν ἐπιδέχεται. τὸ δὲ ἀδ 
λον διαπεφώνηταί 1€ χαὶ εἰς διολκὴν πίπτειν πέφυχε' καὶ εἰκό- 
838 τως: πᾶς γὰρ λόγος χρίνεται ὅτι ἀληϑής ἔστιν ἢ ψευδὴς κατὰ 
τὴν ἐπὶ τὸ πρᾶγμα τὸ περὶ οὗ κεκόμισται, ἀναφοράν. ἐὰν μὲν 
γὰρ εὑρίσχη ται σύμφωνος τῷ πράγματι τῷ "epi οὐ κεχόμισται, 
᾿ἐληϑὴς elvat δοχεῖ" ἐὰν δὲ διάφων ος, ψευδής, οἷον ἀποφαίνε- 
ταί τις ὅτι ἡμέρα ἐστίν" οὐκοῦν ἀναπέμιψαντες τὸ λεγόμενον 
ἐπὶ τὸ “πρᾶγμα xal γνόντες τὴν τού τοῦ ὕπαρξιν συνεπιμαρτυροῦ- 
324 σαν τῷ λόγῳ φαμὲν ἀληϑὲς εἶναι τὸ λεγόμενον. διόπερ ὅταν μὲν 
ἐναργὲς ἡ ἢ καὶ πρόδηλον τὸ πρᾶγμα τὸ “περὶ οὗ ὃ λόγος. κομί- 
ζεταε, ὀάδεον ἀναπέμψαντας ἢ) ἐπ᾽ αὐτὸ τὸ λεγόμενον 109^ οὕ- 
τως ἢ ἀληϑῆ λέγειν εἶναι τὸν λόγον. ἐπιμαρτυρούμενον τῷ 
iy is 5 ψευδῆ ἀντιμαρτυρούμενον. ὅταν δὲ ἄδηλον καϑεστή- 
01 ^) τὸ πρᾶγμα xal ἀποχεχρυμμένον ἡμῖν, τότε μηκέτι δυνα- 
dins ἐπὶ τοῦτο βεβαίως γίνεσϑαι τῆς τοῦ λόγου ἀναπομπῆς 
λείπεται. τὸ χαταπιϑανεύεσθαι xal ἐκ τῶν εἰχότων ἐπισπᾶσθαι 
τὴν διάνοιαν εἰς συγκατάϑεσιν. ἄλλου δὲ ἄλλως εἰκάζοντος χαὶ 
διαπιϑανευομένου φύεται 7j διαφωνία, μήτε τοῦ ἀποτυχόντος 
εἰδότος 6 ὅτι ἀπέτυχε, μήτε τοῦ ἐπιτυχόντος εἰδότος ὅτι ἐπέτυχε. 
325 ταῦτά γέ τοι χαὶ σφύδρα χαριέντως ἀπεικάζουσιν οἱ Σκεπτικοὶ 
τοὺς περὶ ἀδήλων ζητοῦντας τοῖς ἐν σχότῳ ἐπί τινα σκοπὸν το-- 
ξεύουσιν. ὥσπερ γὰρ τούτων εἰχύς ἐστι τινὰ uev τυχεῖν τοῦ σχο- 
noU, τινὰ δ᾽ ἀποτυχεῖν, τὸ δὲ τίς ἐπέτυχεν ἢ ἀπέτυχεν, ἄγνω- 
στον" οἵτως ἐν βαϑεῖ σχεδὸν σκότῳ ") τῆς ἀληϑείας ἀποκεχρυμ- 


sic licet colligere. id qnidem quod est evidens et manifestum, eost cuilibet 
manifestmm et evidens et de eo apud omnes convenit neque ullam admittit 
distractionem ac dissensionem, de eo autem quod est obscurum, mon con- 
venit caditque id sma natura in dissensionem οἱ distractionem; et merito, 
323, omnis enim oratio iudicatur esse vera aut falsa ex relatione ad rein de 
qua profertur, nam si invenitur consonans rei de qua enuntiata est, videtur 
esse vera; sim autem discrepans, falsa, ut quando pronuntiat quispiam quod 
sit dies, statim pronuntiato ad rem comparato cognitoque illius existentiam 
orationi ferre testimonium , dicimus id quod enuntiatum fuit esse verum, 
324, quamobrem quando res fuerit evidens ac manifesta de qua affertur ora- 
i0, facile est ea ad rem comparata tunc sic vel orationem dicere esse ve- 
ram, si rei ferat testimonium , aut falsam , si contra ferat, quando autem 
res fuerit obscura et nobis occulta, tunc cum non possit ad eam firmiter ac 
stabiliter comparari oratio, restat ut probabiliter dicamus et ex verisimilibus 
ad assensionem mens attrahatur. alio autem aliter coniiciente et probabiliter 
loquente et verisimiliter, oritur dissensio, cum neque is qui aberravit, sciat 
se aberrasse, neque qui est assecutus, sciat se esse assecutum, 325. ea de 
cansa Sceptici admodum eleganter assimilant eos qui obscura inquirunt, iis 
qui in tenebris ad aliquem scopum tela iaciunt: quomodo enim est verisimile 
aliquem quidem ex iis seopum attingere, aliquem vero aberrare, ignorari 
autem quis attigerit vel quis a scope aberrarit; ita cum in profundis tenebris 


ἢ δάδιον ἀναπέμιψαντας) ita scribendum pro ἀναπέμψαντες. 

m) χαϑεστήχοιἾ al. χαϑεστήχει. , 

n) ἐν βαϑεῖ σχεδὸν σχότῳ] ita ms Vratislav. pro 2» βαϑεῖ σχότῳ σχε- 
ἥόν, non ineleganter νυχτομαχίας vocat talia de obscuris rebus litigia 
Socrates lib, 1 bist, ecclesiast. c. 23 et lib. 7 e. 22. 
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μένης ἀφίενται μὲν ἐπὶ ταύτην πολλοὶ λόγοι, τὸ δὲ τίς ἐξ αὐτῶν 
σύμφωνός ἔστιν, αὐτῇ καὶ τίς διάφωνος, οὐχ οἷόν τὲ γινώσκειν, 
ἀρϑέντος ἐκ τῆς ἐναργείας τοῦ ζητουμένου. καὶ τοῦτο vot d 326 
εἶπε Ξενοφάνης ?) 

χαὶ ) τὺ μὲν οὖν σαφὲς οὔτις πὶ, ἴδεν οὐδέ τις ἔσται — P8520 

εἰδὼς ἀμφὶ ϑεῶν ") ve xai ἅσσα λέγω περὶ πάντων. 

εἰ “γὰρ καὶ τὰ μάλιστα τύχοι τετελεσμένον εἴχτιύν, 

αὐτὸς (nd o?x οἷδε, δοχὸς δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τέτυχται. 


ὥστε εἰ μὲν τὸ πρόδηλον διὰ τὴν προειρημένην αἰτίαν ἐστὶ σύμ- 321 
φωνον, τὸ δὲ ἄδηλον διαπεφώνηται, eo & xol τὴν ἀπόδειξιν 
διαφωνουμένην PO ον εἶναι. Ott δὲ τῷ ὄντι διάπεφώνηται, οὐ 
πολλῶν ἡμῖν λόγων δεῖ, βραχείας δέ τίνος καὶ προχείρου ὑπο- 
μνήσεως, εἴ γε οἵ μὲν δογματιχοὶ τῶν φιλυσύφων καὶ οἱ λογικοὶ 
τῶν κιτρῶν τιϑέασιν αὐτήν, οἱ δὲ € ἐμπειριχοὶ A ἀναιροῦ σι, τάχα 
δὲ xal “Τημόχριτος i i ἰσχυρῶς γὰρ αὐτῇ διὰ τῶν κανόνων ἀντ- 
εἰρηχεέν. οἱ δὲ Σχεπτιχοὶ ἐν ἐποχῇ ταύτην ἐφύλαξαν, τῇ μὴ 328 
ειἄλλον ) ἀποφάνσει χρώμενοι. τῶν τὲ idt αὐτὴν 7 πάλιν 
ixayr τίς ἐστι διαφωνία, | καϑὼς ie At τοῦ λόγου διδά.- 
ξομεν V) τοίνυν ἄδηλόν τὶ ἐστιν ἢ ἀπύδειξι χαὶ μὴν εἰ πᾶσα 329 
ἀπόδειξις δόγμα ἐν τοῖς λήμμασιν 5) dise περιέχουσα εὐθύς 


fere abscondita sit veritas ] ad eam quidem eruendam "multae emittuntur ora- 
tiones; sed quaenam ex ipsis ei consonet et quaenam discrepet, sciri non 
potest, cum ab evidentia remotum sit quod quaeritur. 326, hoc primum dixit 
Xeuophanes 


nemo vir haec novit clare neque noverit umquam 
de diis et cunctis aliis quae dixero rebus, 

di nam sint saepius ista licet quae tradidit ille, 
certa tamen non. scit cunctis et opinio in his est. 


327, quamobrem si de eo quidem quod est evidens et manifestum, omnes 
conveniunt propter prius dictam causam, discrepant autem de obscuro; opor- 
tebit etiam demonstrationem de qua dissentitur, obscuram esse, quod àáutéin 
revera dissentiatur, non multis opus nobis est verbis, sed brewi aliqua et 
quae est in promptu commoemoratione, si quidem dogmatici philosophi et ra&- 
tionales medici eam ponunt, tollunt autem empirici, fortasse etiam Democri- 
tus: nam in Canonibus ei vehementer repugnavit, 328, Sceptici autem Ma 
servarunt ut sustinerent de ea assensionem , utentes enuntiatione, non magis 
esse quam non esse, iique qui ipsam ponunt, rursus Miter se valde discre- 
pant, sicut procedente docebimus oratione, est ergo demonstratio aliquid ob- 
$curum et mon evidens, 329, praeterea si omnis demonstratio continet dogma 
Malos grnptenibon, protinus est dogma ; de omni autem doguate disseu— 

0) Ξενοφάνης] huius piribosiphi eduxi veesiculos bis eniti noster 
το superiore sect. 49 et 110, ubi dicta, si ipe vide, Ln 

09) fr.|14 p. 51 Karsten.] με. 

p) ἀμφὶ ϑεῶν " ita leg. pro: ἀμφεϑέων. «ὦ Ὁ P520 

q) doxóc] confer 2 Pyrrhon, sect. 18, 

)) οἱ δὲ ἐμπειριχοὶ) supra sect. 191. 

4) “Ἰημόκριτος) confer quae de Democriti canonibus dixi ad librum 
superiorem sect, 138, 

t) τῇ μὴ μᾶλλο»] vox Sceptica nom magis est, quam non est, de qua 
ad 1 Fyrrhon, sect. 183. 213. 

u) διδάξομεν infra sect, 336 sq. 


o) 1 i ἀπύδειξις Dóyee ἐν τοῖς τσ confer 2 Pytrhon. 
ect, 
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ἐστι δόγμα" πᾶν δὲ δόγμα. διαπεφώνηται" xar' ἀνάγκην πᾶσα 
ἀπόδειξις διαπεφώνηται καὶ τῶν ζητουμένων ἐστὶ πραγμάτων, 
οἷον Ἐπίκουρος δοχεῖ loyv ᾿ροτάτην 1e) εἰχέναι ἀπόδειξιν εἰς τὸ 
εἶναι χενὸν τοιαύτην * “εἰ ἔστι χίνησις V), ἔστι xtyóv* ἀλλὰ μὴν 
830 ἔστι χίνησις, ἔστιν ἄρα xcvoy '. ταύτης δὲ τῆς ἀποδείξεως τὰ 
λήμματα εἰ μὲν συγνεχωρεῖτο πρὸς πάντων, ἐξ ἀνάγκης ἂν καὶ 
τὴν ἐπιφορὰν εἶχεν ἀκολουϑοῦσαν αὐτοῖς καὶ ὑπὸ πάντων παρα- 
351 χωρουμένην. νῦν δ᾽ ἐνέστησάν τινὲς τούτῳ, φημὶ δὲ τῷ μὴ 
συνάγεσϑαι τοῖς λήμμασι τὴν ἐπιφοράν, οὐ διὰ τὸ μὴ dxolov- 
Su» αὐτὴν ἐκείνοις, ἀλλὰ διὰ τὸ ἐκεῖνα εἶναι ψευδῆ καὶ ἀνομό- 
382λογα. ἵνα γὰρ μὴ πολλὰς ἐπιτρέχωμεν. συνημιμένου χρίσεις, ? M- 
γωμὲν δ᾽ αὐτόϑεν ὑγιὲς εἶναι συνημμένον τὸ μὴ ἀρχόμενον ἀπ᾿ 
ἀληϑοῦς *) χαὶ λῆγον ἐπὶ ψεῦδος τόδ᾽ “εἰ ἔστι κίνησις, ἔστι 
χενόν᾽, κατὰ μιὲν ᾿Επίχουρον ἀρχόμενον ἀπ᾿ ἀληϑοῦς τοῦ, εἰ ἔστι 
χίνησις, καὶ λὴ ἤγον ἐπ᾿ ἀληϑές, ἔσται ἀληϑές" χατὰ δὲ τοὺς 
Περιπατητιχοὺς ἀρχόμενον ἀπ᾿ ἀληϑοῦς τοῦ εἰ ἔστι κίνησις 
3838 χαὶ λῆγον ἐπὶ ψεῦδος τό ἔστι κενόν ἔσται ψεῦδος. κατὰ δὲ “1ιό-- 
P 521 δωρον *) ἀρχόμενον ἀπὸ ψεύδους τοῦ ἔστι κίνησις. καὶ λῆγον ἐπὶ 
ψεῦδος τό ἔστι κενόν, αὐτὸ μὲν ἔσται ἀλ ηϑές, τὴν δὲ πρόσλη- 
831 uy τήν ἔστι δέ γε κίνησις (ug ψευδῆ διελέγχει. κατὰ μέντοι τοὺς 
“Σχεπτιχοὺς λῆγον ἐπ᾿ ἄδηλον ἔσται ἄδηλον" τὸ γὰρ ἔστι κενόν 
κατ᾽ αὐτοὺς τῶν ἀγνώστων ἐτύγχανε. φανερὸν οὖν ἐκ τούτων, 
ὅτι διαπεφώνηται τὰ λήμματα τῆς ἀποδείξεως. διάφωνα. δὲ xoi 
τὰ ἀδηλά ἐστιν" ὥστε xal ἢ ἐξ αὐτῶν ἀπόδειξις πάντως ἄδηλος. 


titur: mecessario dissentitur de omni demonstratione et est illa ex rebus quae 
iu quaestione sunt, ut Epicurus videtur validissimami posuisse demonstratio-- 
nem huiusmodi , ad probandum quod sit inane *si est motus, est inane; atqui 
est motus, est ergo inane', 330, huius autem demonstrationis sumptiones si 
concederentur ab omnibus, necessario etiam illationem haberent consequentem 
et quae concederetur ab omnibus, 331, nunc autem adversus eas obiecerunt 
aliqui, nempe quod ex sumptionibus non colligatur illatio, non quod ea ex 
illis non sequatur, sed quod illae sint falsae et de illis non constet, 332, nam 
ut de connexo multa non persequamur iudicia, sed statim dicamus rectum 
esse connexum , quod non incipit a vero et desinit in falsum illud *si motus 
est, est inane?^, ex Epicuri quidem sententia incipiens a vero, nempe, si 
est motus, et desinens in verum, erit verum, ex Peripateticorum autem sen- 
tentia incipiens a vero nempe. si est motus et desinens in falsum nempe est 
inane erit falsum, 333, ex Diodori autem sententia incipiens a falso nempe 
est motus et desinens in falsum nempe est inane erit ipsum comnexum qui- 
dem verum, assumptionem autem nempe est autem motus arguit tamquam 
falsam, 334, ex Scepticorum autem sententia desinens in obscurum erit ob- 
scurum: nam illud est inane ex eorum sententia est ex iis quae non possunt 
cognosci, ex his ergo est perspicuum , quod dissentitur de sumptionibus de- 
monstrationis, de quibus autem dissentitur, ea obscura sunt; quamobrem quae 
ex his quoque fit demonstraüio, est omnino obscura, 335, praeterea demon- 


y) εἰ ἔστι κίνησις} supra sect. 213. 314 huius libri. 

z) ἀρχόμενον ἀπ΄ ἀληϑοῦς] ita recte mss. pro ἐπ᾿ ἀληϑοῦς. hoc unum 
autem pro falso connexo habebant $10ici, quod a vero incipiens desi- 
neret in falso, sect. 114 et 268. 416. 450, 

a) χατὰ δὲ τοὺς Περιπατητιχοὺ ς} a'Peripafetibis enim notum est negari, 
quod vacuum detur. 

b) χατὰ δὲ 4fió0ogor] Diodorus Cronus negabat inoveri quicquam, 
ut notatum ad 2 Pyrrhon. sect, 245, : ᾿ 
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xoi μὴν τῶν πρός τι ἐστὶν ἡ ἀπόδειξις" οὐ γὰρ x«9^ ἑαυτὴν 335 
φαίνεται, πρὸς δὲ τῶν ἀποδεικνυμένων «ϑεωρεῖται. τὰ δὲ πρός 

τι εἰ ἔστιν , ἐζήτηται. καὶ πολὺς ἦν ὃ λέγων μὴ εἶναι αὐτά. 

τὸ δὲ διολκὴν i ἔχον ἐστὶν ἄδηλον" καὶ ταύτῃ τοίνυν ἄδηλός ἐστιν 

7 ἀπόδειξις 4). πρὸς τούτοις ἤτοι ἐκ. 'φωνῆς 4) συνέστηκεν 3, ἡ &nó- 336 
δειξις, ὡς τοῖς Enixovgtíoig εἴρηται, ἢ ἢ ἐξ ἀσωμάτων λεχτῶν, 
ὡς τοῖς ἀπὸ τῆς στοᾶς. ἐξ ὁποτέρων δ᾽ ἂν -συνεστήχοι "), πολ-- 
λὴν ἐπιδέχεται ζήτησιν" τά τε γὰρ λεχτὰ el ὑφέστηχε, ζητεῖται, 9) 
καὶ πολὺς ὃ περὶ τούτου λόγος, αἱ TE φωναὶ εἰ σημαίνουσί ny 
διηπόρηται. εἰ δὲ ἐξ ὑποτέρας ἂν ὕλης ὑπάρχῃ 7 ἀπόδειξις, ζη.- 
τεῖται, τὸ δὲ ζητούμενόν ἐστιν ἄδηλον’ πάντως ἡ ἀπόδειξίς 
ἐστιν ἄδηλος. 

Τοῦτο μὲν οὖν ὥσπερ τι στοιχεῖον τῆς μελλούσης ἀντιρ-- 
ρήσεως eredi μετελϑόντες δὲ ἑξῆς σχοπῶμεν χαὶ περὶ τοῦ 
& ἔστιν ἀπόδειξι 

ὟΣ Εἰ ἔστιν ἀπόδειξις. 

Παρεστακχότες χαὶ τὸ ἐκ τίνος ὕλης ἐστὶν 7 ἀπόδειξις, ἀκο-- 331 
λούϑως πειρασόμεϑα καὶ τοὺς σαλεύοντας αὐτὴν λόγους προχει- 
ρίσασϑαι, σχεπτόμενοι πότερον ἀκολουθεῖ τῇ ἐπινοίᾳ xoi προ- 
λήψει ταύτης ἢ ὕπαρξις ἢ οὐδαμῶς. καίτοι τινὲς εἰώϑασιν ἡ ἡμῖν, 


stratio est ex iis quae referuntur ad aliquid: non enim per se apparet, sed 
consideratur relata ad ea quae demonstrantur, quae autem referuntur ad ali- 
quid, quaesitum est an sint, fueruntque multi qui dixerunt ea non esse, 
quod autem habet sententiarum distractionem , est obscurum: ergo hac quo- 
que ratione est obscura demonstratio, 336, ad haec accedit, quod demon- 
stratio aut constat ex voce, ut docuerunt Epicurei, aut ex dictis incorporeis, 
quae Stoicorum est sententia. ex utrislibet autem constet, magnae est quae- 
stioni obnoxia: nam et dicta incorporea an consistant, quaeritur et multum 
de ea re agitatur, et an voces significent aliquid , dubitatur, si autem quae— 
ritur ex utra materia sit demonstratio, et quod quaeritur est obscurum; erit 
omnino obscura demonstratio, 

Atque hoc quidem ponatur veluti elementum futurae contradictionis, 
iranseamus autem deinceps et consideremus an sit demonstratio. 


VI. An sit demonstratio. 


337. Cum ostenderimus ex qua materia sit demonstratio, cotnsequetiter 
tentemus etiam tractare rationes quae eam labefactant, considerantes utrum 
eius notionem et anticipatam mentis conceptionem consequatur eam existere, 
&n non, quamquam nonuuli, et maxime qui sunt ex secta Epicuri, solent 


! 


c) τὰ δὲ πρός τι εἰ ἔστιν, Puede, infra sect, 453 sq. P521 

d) ἀϑδηλός ἐστιν ἡ ἀπόϑειξις. πρὸς τούτοις ita ex mss legendus et di- 
stinguendus hic locus. in editis deerat articulus ἡ et interpunctio ante πρός. 

e) ἤτοι 2x quis] confer sect, 12 et 13 huius libri, ubi docet Sextus 
Epicurum cum Stratone physico docuisse verum falsumque (adeoque 
etiam demonstrationem) consistere in vocibus, quibus res vera et falsa 
significatur; Stoicos autem in VAMwp sive idea incorporea rei per voces 
significatae. infra sect. 404, 

Jf) συνεστήχοι)] al. συνεσιήχει, ut supra sect, 321. 410 χαϑεστήκει. 

8) τὰ λεκτὰ «εἰ ὑφέστηχε, ζητεῖται Ἶ Epicurus δὲ Strato negabant dari 
d sive incorporeas ideas eiusmodi a rebus ΗΝ vocibusque si- 
gnificantibus differentes, supra sect. 13 et 2, Ln sect, 107. 

À) φωναὶ εἰ σημαίγουσί τι] voces non signi ifte φύσει sed ϑέσει, a 
multis affirmatum, nec immerito; vide ad 2 hon. sect. 214. 
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xal μάλιστα οἱ ἀπὸ τῆς ᾿ππιχού ρου αἱρέσεως, ἀγροικότερον 
ἐνίστασϑαι λέγοντες ἤτοι »οεἴτε τί ἐστιν D ἀπόδειξις ἢ οὐ νοεῖτε" 
χαὶ εἰ μὲν vosat καὶ ἔχετε ἔννοιεῳ αὐτῆς,» ἔστιν ἀπόδειξις *) * « 
331*) δὲ οὐ γοεῖτε, πῶς ζητεῖτε τὸ μηδ᾽ ἀρχὴν νοούμενον ὑμῖν" ταῦτα 
ΟΣ γὰρ λέγοντες, ὑφ᾽ ἑαυτῶν ἢ) σχεδὸν περιτρέπονται" ἐπείπερ᾽ "τὸ 
μὲν παντὸς τοῦ ζητουμέ γου πρόληψιν καὶ ἔνχοιαν. δεῖν τιροηγεῖ- 
σϑαι ὁμόλογ ὃν. ἐστι. πῶς γάρ τις xal ξητῆσαι δύναται Aer 
ἔννοιαν. ἔχων τοῦ ζητου μένου πράγματος; οὔτε γὰρ, ἐπιτυχὼν & 
332 σέται ὅτι ἐπέτυχεν, οὔτε ἀστοχήσας ὅτε: ἠστόχησεν.. ὥστε τοῦτο 
μὲν δίδομεν, χαὶ τοσοῦτόν ye. « ἀπέχομεν: τοῦ λέγξεν ἔννοιαν «ἢ 
ἔχειν παντὸς τοῦ ζητου) μένου πράγματος, ὡς καὶ ἀνάπαλιν πολ- 
λάς γ᾽ ἐννοίας ^) αὖ τοῦ xai προλήψεις ἔχειν ἀξιοῦν. aab “χάριν 
τοῦ μὴ δύνασθαι ταύτας διακρίνειν καὶ τὴν ἐξ αὐτῶν κυριωτά- 
333 τὴν ἀνευρεῖν εἰς ἐποχὴν καὶ ἀρρεψίαν' m) περιίστασϑαι. ᾿ εἰ uiv 
γὰρ μίαν εἰχομιὲν τοῦ ζητουμένου πράγματος πρόληψιν, κὰν ταύτῃ 
συνεξαχολου ϑήσαντες ^) τοιοῦτ᾽ ἐπιστ εὔομεν ὑπάρχειν ὃ ὑποῖον κατὰ 
μίαν προὔπιπτεν ἔννοιαν. νῦν δ᾽ ᾿ ἐπεὶ πολλὰς ἔχομεν τοῦ ἑνὸς 
ἐννοίας χαὶ πολυτρύπους χαὶ μαχομένας xci ἐπ᾿ ἴσης πιστὰς “) διά 
τε τὴν ἐν αὐτοῖς πιϑανότητα καὶ διὰ τὴν τῶν προϊσταμένων ἃ ἀγ- 
ὁρῶν ἀξιοπιστίαν, μήτε πάσαις πιστεῦσαι δυνάμενοι διὰ τὴν 
μάχην μήτε πάσαις ᾿ἀπιστῆσαι τῷ μηδεμίαν Pu ἔχειν αὐτῶν 


rusticius obiicere ef dicere: ant intelligitis quid. sit demonstratio ant noh in- 
elligitis ; et si quidem intelligitis et eius habetis notionem , est demonstratio ; 
sin autem non intelligitis, quomodo quaeritis quod nec a vobis quidem omnino 
intelligitur? — 331, haec vero dicemtes a seipsis propemodum eveitmtur:; 
constat enim notionem et anticipatam, 1 mentis ,cenceptionem praecedere omnem 
quaestionem, quomodo enim posset quaerere is qui rei quae quaeritur nullam 
habet notionem 7 nam mec si fuerit assecutus, sciet se esse assecmtum, meque 
si aberraverit, se aberrasse, 332. quamobrem. hoc. quidem damus, et. tantum 
abest ut dicamus nos rei quae quaeritur , nullam habere notiomem., xt etiam 
censeamus nos habere multas eius notiones et anticipatas mentis €onceptio- 
nes, et propterea quod non possimus.eas discernere et invemiré quaexam sit 
earum princeps, redigi ad sustinendam assensionem et ad hoc «ut -mom-muapis 
ad hanc quam ad illam partem propendeamus, 333, nam si rei quae quae- 
ritur, unam solam haberemus anticipatam notionem, eam seqüentes talem esse 
rem crederemus , qualis in una incurreret notione, nunc autem qibniain unius 
multas habemus notiones. mulüplicesque ac varias et inter se pugnantes et ex 
aequo credibiles . propter quae. in ipsis inest probabilitatem et: propterea quod 
sint viri fide digni qui eas defendunt, et meque ommibus. possumus ,eredere 
propterea quod inter se pugnent, neque ommibus non credere, quod his nul- 


— E 


ἢ) εἰ μὲν γοεῖτε, ἔστιν ἀπόδειξις simile fose Cartesii argumentum, 
quo ex idea dei deum conatur ostendere. 50... ism ri 

[» 4) numeros retineri necesse erat; 331 usque ad 337 falso bis- le- 
untur 4nolik fana iiU) 
P522 1) ὑφ ἑαυτῶν ms "is, ὑφ᾽ αὑτῶν. s ΣΙ diei trm ἢ Wes 

πολλᾶς γ᾽ byyoías], multas et dirersas: notiones . demónstratiodis iit 

" abere, prout nempe ex diversa. philoso piiiims sentenlia varie ex- 

P icatur, 14 jioXqIUSXSu ἃ 

m) ἀρρεψία»ν] vox-sceptica , de qua. Üiotum add. Pjsckesi ^seot.' 190. 

- n) συνεξαχολουϑιρίτες) vocabulum. quale κατεξαναστάντας suprà i Te 
158. in ms. Ciz. quidem "& loco est, συνακολουϑήσαντεξ}" TudlIdel] 

o) xal μαχομένας 060 cu] ita log énig δ mss^pr o μα- 

χομένας καὶ ἐπίσης z. à JTÀ BT. - etu ATP 
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πιστοτέραν, μήτε τινὶ μὲν πιστεῦσαι, τινὶ δὲ ἀπιστεῖν διὰ τὴν 
ἰσότητα, κατ᾽ ἀνάγκην ἤλϑομεν εἰς τὸ ἐπέχειν. ἀλλὰ γὰρ 7t90- 331 
λήψεις ἔχομεν τῶν πραγμάτων κατὰ τὸν ὑποδεδειγμένον τρύπον. 
καὶ διὰ τοῦτο εἰ μὲν 7 πρόληψις κατάληψις ὑπῆρχεν 7) " ἴσως 
ἂν ἐν τῷ διδόντι τὸ τιρόληψιν € ἔχειν. τοῦ πράγματος xul τὴν κατά- 
ληψιν τούτου συνωμολογοῦμεν. γῦν δ᾽ ἐπεὶ ἡ πρόληψις χαὶ ἡ 
ἔννοια τοῦ πράγματος οὐχ ὕπαρξίς ἐστιν, ἐπινοεῖν μὲν αὐτὸ φα- 
μέν, καταλαμβάνεσθαι δὲ μηδαμῶς διὰ τὰς προεχκειμένας αἰτίας. 
ἐπείτοι εἰ αἱ προλήψεις εἰσὶ χαταλήψεις, παρὰ μέρος καὶ ἡμεῖς 335 
πευσόμεϑα αὐτῶν, πότερον ἔχει πρόληψιν χαὶ ἐπίνοιαν "Eníxov- 
ρος τῶν τεττάρων στοιχείων ἢ οὐκ ἔχει. χαὶ εἶ μὲν οὐχ ἔχει, 
πῶς ἀντιλήψεται τοῦ ζητουμένου πράγματος, καὶ τοῦτο ζητήσει 
οὗ μηδὲ ἐπίνοιαν ἔχει; εἰ δὲ ἔχει, πῶς οὐ κατείληφε τὸ τέσσαρα P 928 
εἶναι στοιχεῖα 7): ἀλλ᾽ οἶμαι ὅτι ἀπολογούμενοι φήσουσιν, ὡς 336 
ἐπινοεῖ μὲν Enízovgoc τὰ ,Τέσσαρα στοιχεῖα, οὐ κατείληφε δὲ 
πάντως. ψιλὸν γὰρ κίνημά ἐστι τῆς διανοίας ἡ ἐπίνοια, ῆς ἐχό-- 
μένος ἀντιλέγει τῷ εἶναι 1) inórapa στοιχεῖα. τοίνυν χαὶ ἡμεῖς 
ἔχομεν ἐπίνοιαν τῆς ἀποδείξεως ,- καὶ ἀπὸ ταύτης ἐξετάσομεν, 
εἴτε ἔστιν εἴτε καὶ μή. ταύτην δὲ ἔχοντες οὐχὶ καὶ τὴν κατάλη- 


lam aliam habeamus magis flde dignam , neque alicui quidem credere alicui 
vero non propter aequalitatem; necessario eo venimus , ut sustinerermus assen- 
- sionem, 334, igitur rerum quidem anticipatas δυο utique habemus eo 
modo quo ostendimus, et propterea si anticipata notio esset quoque statim 
existentiae comprehensio, fortasse in eo qui se habere diceret anticipatam rei 
notionem , fateremur etiam eius comprehensionem, nunc autem quoniam notio 
et anticipata conceptio non est rei existentia, nos quidem dicimus nos eius 
rei habere notionem , quod autem existat, minime comprehendere propter 
causas quas prius diximus, 335, nam si anticipatae notiones sunt comprehen- 
siones, nos quoque vicissim eos rogabimus, utrum Epicurus habeat antici- 
patam notionem et conceptionem quattuor elementorum, an mon, et si qui- 
dem non habet, quo modo comprehendet rem de qua quaeritur, et eam in 
quaestionem "vocabit, cuius ne habet quidem notionem? sin autem habet, 
quo modo non compreliendit esse quattuor elementa ? 336, sed ut arbitror, 
dicent respondebuntque , quod Epicurus quidem mente agitat quattuor. ele— 
menta, sed non omnino ea comprehendit existere: illa enim mentis agitatio 
est nuda et simplex motio cogitationis, cui inhaerens contradicit quattuor ele- 
menta esse affirmanti, igitur nos quoque mente agitamus demonstrationem, ei 
ex ea mentis agitatione examinamus, sitne an non, etsi autem eam habea- 
imus mentis agitationem, non etiam fatebimur nos quod existat demonstratio, 


--- 


p)ed μὲν n πρόληψις κατάληψις] bene distinguit πρόληψιν sive anti- 
cipatam ex EUIS rei alicuius ἔννοιαν ac notionem, ἃ χαταλήψει 
sive comprehensione assentiente quod res ita se revera habeat qualis no- 
tio eius animo offertur, et ab ὑπάρξει sive ipsa rei illius existentia, sic 
verbi causa notionem habeo de dubitatione sceptica, neque autem Àpse 
comprehendg aut assentior dubitandum esse de omnibus, neque res ipsae 
omnes existunt dubiae et tales ut de illis dubitandum esse videatur, 
confer quae noster infra sect, 381 sq., ubi etiam τὴ» ἐπίνοιαν sive con- 
ceptionem demonstrationis oppugnat. 


4) πῶς οὐ x«rtíAnpse τὸ τέσσαρα εἶναι στοιχ.Ἶ notum est ab Epicuro P 623 
non quattuor adinissa perinde ut a Pythagoricis et aliis quibusdam phi- 
losophis rerum elementa naturalia, sed unum sive infinitas potius ato- 
mos minimaque corpuscula, 


r) ἀντιλέγει τῷ εἶναι} ita legendum 6 mss pro τὸ εἶναι. 
SEXTUS LEMPIR. II, li 
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337 vn ὑμολογήσομεν. εἰλλὰ πρὸς μὲν τούτους ἢ) καὶ αὖϑ. πότε 
λεχϑή σεται " ἐπεὶ δὲ ἐμμεθϑόδους προσήκει πῳιεῖσϑαι τὰς ἀντιρ-. 
φήσεις, ζητητέον τίνι μάλιστα δεῖ ἀποδείξει. ἐνίστιισϑαι. xui δὴ. 
ἐὰν niv ταῖς ἐπὶ μέρους καὶ χκαϑ' ἑκάστην. τέχνην d HT) 
ἐνίσεασϑαι ϑέλωμεν,, ἀμέϑοδον ποιησύμεϑα τὴν ἔνστασιν," ἀπεί- 

3^8 ρων οὐσῶν τῶν τοιούτων ἀποδείξεων. ἐὰν δὲ τὴν γενικὴν ἀπό: 
δειξε ἐνέλωμεν 1 ἥτις δοχεῖ πασῶν Tiv D εἴδους: εἰναι περιεχτιχή, 
δῆλον ὅτι ἐν ταύτῃ πάσας ἕξομεν ἀνῃρημένεςξ. ὥσπερ γὰρ ζῴου. 
μὴ ὄντος οὐδὲ ἄνϑιρωπός ἐστι, καὶ ἀνϑρώπου μὴ ὑπάρχοντος 
οὐδὲ “Σωχράτης ὑφέστη χε, συναναιροι μένων. τοῖς. γένεσι, TY &- 
av: οἵτως μὴ οὔσης γενκῆς ἀποδείξεως οἴχεται καὶ ἅπασα ἢ. 

339 ἐπ᾿ εἴδους ἀπόδειξις. T( μὲν γὰρ εἰδει οὐ πάντως συναναιρεΐται 
τὲ γένος, χαϑάπερ τῷ “Σωχράτει ὃ ἀνθρωπος" τῷ γένει. ὸ᾽, 
ὡσπὲρ εἶπον, συμπεριγράφεται ") τὸ εἶδος. ἀναγκαῖον οὖν ἐστι 
xci τοῖς τὴν ἐπύδειξιν σαλεύουσε μὴ ἄλλην τινὰ" κινεῖν. ὅτε “μὴ. 

το τὴν γενεχήν, ἢ xai τὰς Aog 420). ουϑεῖν" συμβέβηκεν. ἐπεὶ τοῖ- 
vov ἀδηλόν ἐστιν ἡ ἀπόδειξις, ὡς ἐπελ ογισάμεϑια "), ὀφείλει á7t0- 
δεδείχϑαν., πᾶν γὰρ ἄδηλον. ἀναποδείκτως λαμβανόμενον. ἐστὶν 
ἄπιστον... ἤτοι οὖν ὑπὸ γενεκῆς ἀποδείξεως καταστήσεται τὸ εἰνωέ. 

341 τε ἀπόδειξιν ἢ ὑπὸ εἰδικῆς. ἀλλ᾽ ὑπὸ μὲν εἰδικῆς οὐδαμῶς" οὔπω 
γὰρ οὐ ᾽δεμία καϑίστάται eu, ἀπόδειξις du τὸ uim (0400. 
γῆσδαι τὴν γενικήν. ὡς. χὰρ μηδέπω σαφοῦς ὄντος τοῦ ὅτι ἐστὶ 
e οὐδὲ ὅτε ἵππος ἐστὲ; γνώριμον καϑέστηκεκ" οὕτω μηδέπω 


cómprehendére, 337, sed eis quidem rursus deinde respondeBitur : quoniam | 
aüfem congruenti methodo facienda est contradictio , inquirendum inprimis 
adversus quamnam demonstrationem maxime velimus insistere, nam si veli-- 
mus insistere adversus singulares ét in singulis artibus demonstrationes, per- 
versa methodo decertabimus , cum sint infinitae et innumerabiles eiusmodi 

demonstrationes, 338. sed si sustulerimus demonstrationem universe ^ quae. 

videtur comprelfenderé sub se omnes speciales demonstrationes , est perspi- 

cuum quod ἰὴ ea cunctas habebimus sublatas, quo modo enim si non sit ani- - ᾿ 
mal, nec est homo; et si non sit homo, néc Socrates , cum tollantur species 

simul cum generibus : ita si non sit in genere demonstratio ,. perit etiam uni-.- 
versa in specie demonstratio, 339. nam cum specie quidem non omnino simul | 

tollitur genus, ut cum Socrate homo ; ; cum genere autem ,. .ut dixi, circum- 

scribitur species, necesse est ergo is. qui labefactare insütuunt. demonstratio- - 

uem, non aliam movere quam eam quae est in genere ,. quam reliquas quo- - 
que Sequi necesse est, 340. quoniam ergo res est obscura demonstratio, ut - 
rationibus collegimus, ea debet demonstrari, quicquid enim obscurum est, 
si sumatur cítra demonstrationem, non est credibile, aut ergo per ὝἜ ΞΕ σας 
tionem in genere confirmabitur aliquid esse demonstrationem aut per demon- 

strationem specialem, 341, sed per specialem quidem nequaquam: nondum 
enim ulla specialis stabilita est demonstratio propterea quod nondum constet 

de demonstratione in genere, quomodo euim, si nondum sit evidens quod 

sit animal neque quod sit qu, est cognitum; ita si nondum pore esse 
—— 


^) πρὺς μὲν τούτους] ita recte. mss pro τούϊοις, quod esset ad haec, 
ut infra sect. 374; sed illud significat adversus hos , nempe Epicureos, 
licet non memini in his libris argumentum istud iterum a nostro resumi 
atque adversus Epicuri scholam urgeri, 

4) συμπεριγρέςφειαι verbum. nostro solenne, ut dixi ad 1 Pyrrhon. 
sect, 14. supra sect. 161. argumento eodem utitur etiam lib, adv. Rhetor. 
sect. 110 sq. | 

u) ὡς ἐπελογισώμεϑα)] supra sect. 322 sq. 
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συνομολογηϑέντος τοῦ ὅτι ἐστὶ γενικὴ ἀπόδειξις ) οὐκ ἂν εἴη τις 
τῶν ἐπὶ μέρους ἀποδείξεων πιστή, μετὰ τοῦ καὶ εἰς τὸν διαλ- 342 
λήλων τρόπον ἡμᾶς ἐμπέπεειν. ἵνα μὲν γὰρ 7 γενικὴ ἀπόδειξις 522 
βεβαιωθῇ, τὴν εἰδικὴν jug ἔχειν δεῖ πιστήν᾽ ἵνα δὲ ἡ εἰδικὴ 
ὁμολογηθῇ, τὴν γενικὴν ἔχειν βεβαίαν, ὥστε “μήτε ἐκείνην πρὸ 
ταύτης ἔχειν δύνασϑαι μήτε ταύτην πρὸ ἐκείνης. οὐχοῦν ὑπὸ 
μὲν εἰδικῆς. ἀποδείξεως ἀμήχανον. τὴν γενικὴν ἀποδειχϑῆναι" καὶ 343 
μὴν οὐδ᾽ ὑπὸ γενικῆς" αὕτη γάρ ἐστιν ἡ ζητουμένη. ἄδηλος δὲ 
οὔσα καὶ ζητουμένη οὐκ ἂν εἴη κατασκευαστικὴ ἑαυτῆς Jr ἣγε 
xai τῶν ἐκχκαλυπτόντων αὐτὴν ἔχρῃζεν" ἐχτὸς εἶ μιὴ ἐξ ὑποϑέ- 
σεως ληφϑεῖσα λέγεταί τινος εἶναι κατασχξυαστική. εἶ δὲ ἅπαξ 
ἐξ ὑποϑέσεως " λαμβάνεταί τινὰ καὶ ἔστι πιστά, τίς ἔτι χρεία 
ἀποδειχνύναι αὐτά, αὐτόϑεν δυναμένων. ἡμῶν λαμβάνειν ταῦτα 
καὶ ἀγαποδείχτως διά τε τὴν ὑπόϑεσιν ἔχειν πιστά; πρὸς τού- 344 
τοις εἰ ἢ γενικὴ ἀπόδειξις παραστατική, ἐστε τῆς γενικῆς ἀποδεί- 
ἕξεως, ἔσται 7 αὐτὴ περιφανὴς ἅμα xol ἄδηλος, καὶ " μὲν ἀπο-᾿ 
δείχνυσι, περιφανής, 1 $ δὲ ἀποδείκνυται, ἄδηλος, ἔσται δ᾽ ὁμοίως" 
πιατή τε χαὶ ἄπιστος" πιστὴ μέν y Art ἐχχαλυπτική τινός ἐστιν" 
ἄπιστος δέ, ὅτι ἐχκαλύπτεται. πάνυ δὲ ἄτοπον, ταὐτὸ λέγειν 
πρόδηλον ἅ ἅμα καὶ ἄδηλον, πιστόν τὲ καὶ ἄπιστον. τοίνυν καὶ 
τὸ ἀξιοῦν τὴν "γενικὴν ἀπόδειξιν ἑαυτῆς εἶναι παραστατικὴν ἐστὶν 
ἄτοπον. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ κατ᾽ ἄλλον τρόπον οὐχ οἷον ἀπόδει- 845 
ξιν, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἕτερόν mi^) τῶν ὄντων. διὰ γενικῆς ἀποδείξεως 
δυνατόν ἐστι παρασταϑῆναι. ἤτοι γὰρ τάδε τινὰ ἔχει λήμματα “) 
demonstrationem in genere, ex singularibus demonstrationibus nulla erit cre- 
dibilis, 342, et simul etiam incidimus in vitiosum modum probandi mutuo 
alterum per alterum, nam ut firma quidem sit et stabilis in genere demon- 
stratio, oportet nos habere specialem dignam fide; ut autem constet de spe- 
€eiali, firmam oportet habere ac stabilem demonstrationem in genere, quo δὲ 
ut neque illam ante hanc babere possimus neque hanc ante illam, ergo non 
potest fieri ut a demonstratione in specie demonstretur demonstratio in genere, 
343. sed nec a demonstratione in genere; ea est enim de qua quaeritur, cum 
ipsa autem sit obscura et quaestioni obnoxia, ipsa se ipsam minime poterit 
stabilire , sed indiget aliis quae ipsam aperiant ac detegant; nisi ex hypothesi 
dicitur sumpta aliquid confirmare, si autem ex hypothesi semel sumere licet 
aliqua et sunt ideo fide digna, quid adhuc opus est ea demonstrare, cum ex 
se ipsis ea possimus sumere citra demonstrationem atque propter suppositio- 
nem ea babere credibilia 2 344. ad haec accedit, quod si demonstratio in 
genere demonstrationem iu genere ostendat, erit eadem simul et perspicua 
et obscura; et quatenus quidem demonstrat, perspicua, quatenus vero de— 
monstratur, obscura, eritque similiter digna et indigna fide: digna quidem, 
quatenus aliquid aperit ac detegit; indigna autem , quoniam aperitur ac de- - 
tegitur, est autem perquam absurdum, idem dicere simul manifestum et ob- 
scurum , dignumque et indignum fide, ergo et censere, demonstrationem in 
genere se ipsam ostendere, est absurdum, 345, verumenimvero alio quoque 
modo fieri non potest, ut demonstratio aut aliqua res alia ostendatur per de- 
monstrationem in genere, aut enim has quaspiam sumptiones habet demon- 
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x) καεασχευκατικὴ ἑαυτῆς} ita recte mss pro ἑαυτοῖς. P 524 


y) εἰ δὲ ἅπαξ ἐξ ὑποθέσεως} confer librum adv, Geom. sect. 7 sq. et 
lib. 1 Pyrrhon. sect. 173 et quae infra sect, 369 sq. 


x) ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἕτερόν τι] ita ms. Vratislav, pro οὐδέτερον. 
a) τάδε τινὰ λήμματα) eadem cavillatio 2 Pyrrhon, sect. 172. 
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*. , , 
xal τήνδε τινὰ ἐπιφορὰν ἡ γενικὴ ἀπόδειξις. τάδε γάρ viva ἔχουσα 
- » 
λήμματα καὶ τήνδε τινὰ ἐπιφορὰν μία γέγονε τῶν ἐπ᾿ εἴδους. 
»» * LI , " 
εἰ δ᾽ οὐχ ἔχει λήμματα καὶ ἐπιφοράν, ἐπεὶ οὐ χωρὶς λημμάτων 
. » Re: & N , 
xai ἐπιφορᾶς συνάγει ἡ ἀπόδειξις, οὐδὲν συνάξει 7j γενικὴ ἀπό-- 
3 € B - 
546 δειξις" μηδὲν δὲ συνάγουσα οὐδὲ τὸ ἑαυτὴν εἶναι συνάξει, εἰ 
? » : "d e - , - ^ E , *- € 
οὖν τὸ μὲν ὅτι δεῖ ἀποδειγϑῆναι τὴν ἀπύδειξειν, ὡμολόγηται. 
e " » - -w Uu y - 2 "» Μώ ^ 
αὕτη δὲ οὔτε ἐχ γενιχῆς οὔτε ἐξ εἰδικῆς ἀποδείξεως δύναται 
"- - € 
ἀποδειχϑῆναι, δῆλον ὡς ἄλλου. μηδενὸς εὑρισχομένου παρὰ 
, - , . - 
ταύτας ἐν ἐποχῆῇ φυλάττειν ὀφείλομεν τὴν T τῆς ἀπο-- 
- ^h ᾿ c , ἥν 1p : 
347 δείξεως ζήτησιν. ' χαὶ μὴν Heo ἢ πρώτη ἀπὸ εἰξις ἀποδεί- 
κνύυται, ἦτοι ὑπὸ ζητουμένης ἀποδείξεως ἀποδείχνυται ἢ ὑπὸ 
Ρ δι2ῦ ἀζητήτου. οὔτε δὲ ὑπὸ ἀζητήτου" πᾶσα γὰρ ἀπόδειξις, τῆς 
πρώτης ὑπ᾿ ἀιιφισβήτησιν πεπτωκυίας, ζητεῖται" οὔτε δὲ ὑπὸ 
ζητουμένης" πάλιν γὰρ ἐχείνη εἰ ζητεῖται, "ὑπ᾿ ἄλλῆς ἀποδείξεως 
ὀφείλει κατασταϑῆναι, καὶ ἡ τρίτη ὑπὸ τετάρτης καὶ ἢ τέτάρτη 
ὑπὸ πέμπτης, x«i τοῦτ᾽ εἰς ἄπειρον. τοίνυν οὐκ ἔστε βεβαίως 
« » ὁ » δε "- , ^"^ € , b - ^ ^ 
318 ἔχειν τὴν ἀπόδειξιν. “΄]ημήτριος δὲ 0 “άκων") τῶν κατὰ τὴν 
* J Ὁ » L ᾿ 
᾿Επικούρειον αἵρεσιν ἐπιφανῶν εὐαπόλυτον ἔλεγεν εἶναι τὴν 
τοιαύτην ἔνστασιν. μίαν γάρ φησι τῶν ἐπ᾿ εἴδους ἀποδείξεών 
τινα συγάγουσαν, ὅτι ἀἄτομά ἐστι στοιχεῖα ἢ ὅτι χενόν ἐστι, 
^ - , - 
χαταστησάμενοι xai βεβαίαν δείξαντες, αὐτόϑεν ἕξομεν ἐν ταύτῃ 
- tu , , 
xal τὴν γενιχὴν ἀπόδειξιν πιστήν" ὕπου γάρ ἔστι 10 τινος γένους 
- e Ὺ 
εἶδος ^), ἐχεῖ πάντως εὑρίσκεται καὶ γένος, ov ἔστι τὸ εἶδος, 
ς “- . 3 rel 
349 χαϑάπερ ἀγνιότερον  ὑπεμνήσαμεν. τοῦτο. δὲ δοκεῖ μὲν εἶναι πι-- 
stratio generalis et hanc quampiam illationem, has autem quaspiam habens 
sumptiones et hanc quampiam illationem evasit una ex specialibus demonstra- 
tionibus, si autem non habet sumptiones et illationem , quoniam mon sine 
sumptionibus et illatione colligit demonstratio , nihil colliget demonstratio ge- 
meralis; si nihil autem colligit, nec quod ipsa quidem sit, colliget. 346, si 
ergo constet quod oportet demonstrari demonstrationem , ipsa autem nec ex 
demonstratione in genere nec ex denionstratione in specie potest demonstrari, 
perspicuum est quod cum praeter eas nihil aliud inveniatur, in quaestione de 
demonstratione debemus nos tenere in sustinenda assensione. 347, praeterea 
»i prima demonstratur demonstratio, aut demonstratur a demonstratione quae 
in quaestione est, aut ab ea quae non in quaestione est, non autem ab ea 
quae non in quaestione est: omnis enim demonstratio quaestioni est obnoxia, 
cum prima (generalis) ceciderit sub dubitationem, .neque ab ea quae est in 
quaestione: rursus enim illa si controversa est, debet confirmari ab alia de- 
monstratione, et tertia a quarta et quarta a quinta, idque in infinitum, non 
potest ergo haberi firma ac stabilis demonstratio, 348, Demetrius autem La- 
con inter Epicuri sectatores insignis dicebat facile solvi posse huiusmodi ob- 
iectionem, nam si stabiliverimus unam aliquam ex specialibus demonstratio— 
nibus, colligentem quod atoma sunt elementa gut quod datur inane, eamque 
ostenderimus firmam esse ac stabilem, eo ipso in ea habebimus fide dignam 
etiam demonstrationem in genere: ubi enim est species alicuius generis , ibi 
est etiam genus, ut superius admonuimus, 349. hoc autem videtur quidem 


P529 ) «1ημήτριος ὁ -4ázumy] de hoc dixi ad 3 Pyrrhon. sect. 137. 
c) ἔλεξεν εἶναι] verbum εἶναι revocavi e ms Vratislav. 


d) τὸ τινος γένους εἶδος} ut supra sect. 41 huius libri, ita hoc etiam 
loco £idog accipit noster pro singulari, 


e) evortQor] sect. 338. 
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ϑανόν, ἔστι d^ ἀδύνατον. πρῶτον μὲν γὰρ οὐδεὶς ἐάσε: τὸν ,.4ά- 
xovu τὴν εἰδικὴν ἀπόδειξιν χκαταστήσασϑαι τῆς γενικῆς μὴ προ-- 
φεσιώσης. καὶ ὡς αὐτὸς ἀξιοῖ, ὃ ἔχων τὴν εἰδικὴν ἀπόδειξιν 7) 
εὐθέως ἔχει καὶ τὴν γενικήν" οὕτω xai οἱ Σχεπτικοὶ ἀξιώσουσι 
προαποδειχϑῆναι τὸ γένος αὐτῆς, ἵνα πιστευϑῇ τὸ εἶδος. οὐ μὴν 350 
ἀλλὰ κἂν ἐκεῖνοι ἐπιτρέψωσιν αὐτῷ τὸ τοιοῦτο, λέγω δὲ εἰδικήν 
τινα χαταστήσασϑαι ἀπόδειξιν εἰς βεβαίωσιν τῆς γενικῆς, ot μὲν 
ἀπὸ τῶν ὁμογενῶν αἱρέσεων 5) οὐχ ἡσυχάσουσιν, ἀλλ᾽ ὑποίαν 
ἂν προχειρίσωνται ὡς πιστὴν ἀπόδειξιν, ταύτην ἀνατρέψουσι, 
πολὺ τὲ πλῆϑος ἕξει τῶν o)x ἐώντων ταύτην τεϑῆναι, οἷον εἶ 
τὴν περὶ ἀτόμων λαμβάνοι, ἀμύϑητοι ἀντιφϑέγξονται αὐτῷ" εἶ 
τὴν περὶ κενοῦ, παμπληϑεῖς ἐνστήσονται" d τὴν περὶ εἰδώλων ^), 
ὡσαύτως. χἂῶν τὰ μάλιστα οὖν συντρέχωσιν ἢ αὐτοῦ τῇ προ-- 851 
«ιρέσει οἱ ἀπὸ τῆς σκέψεως, οὐ δυνήσεται μίαν τῶν ἐπὶ μέρους 
ἀποδείξεων πιστώσασϑαι διὰ τὴν τῶν Ζογματικῶν μάχην. ἄλ- 
λως τε τίνα. ποτὲ καὶ λέγει βεβαίαν ἕξειν 1) εἰδικὴν ἀπόδειξιν; 
ἦτοι γὰρ τὴν αὐτόϑεν ἐξ ἁπασῶν ἀρεσχομένην αὐτῷ, ἢ τὴν 
ὁποιανδηποτοῦν ἢ τὴν ἀποδεικνυμένην. ἀλλὰ τὸ μὲν τὴν ἐξ 

€ - EJ , 2 - , » $5 2 , 

ἁπασῶν ἀρεσχομένην αὐτῷ λαμβάνειν αὐϑαδὲες zai ἀποχληρώσει P 926 
μᾶλλον ἐοικός ") ἐστιν" εἰ δὲ τὴν ὁποιανοῦν, πάσας ϑήσει τὰς 352 


esse probabile, sed fieri nullo modo potest, nam primum nemo sinet Laco- 
nem. stabilire demonstrationem aliquam specialem , si non prius consistat de- 
monstratio in genere, et ut ipse censet, quod qui habet demonstrationem in 
specie, statim habet etiam eam quae est in genere; ita etiam aequum cen- 
sebunt Sceptici ut genus eius prius demonstretur, ut fidem species inveniat, 
350. verumenimvero etiamsi illi hoc ei permiserint, nempe ut demonstra- 
tionem stabiliat specialem ad confirmandam demonstrationem in genere, ii 
famen qui sunt ex sectis rivalibus, non silebunt, sed quamcumque ut fide 
dignam proposuerint demonstrationem , eam illi evertent, et magna erit mul- 
titudo eorum qui non sinent eam poni, ut si sumat demonstrationem de ato- 
mis, innumerabiles resistent et contradicent; si sumat de inani, complures 
contra obiicient; si de imaginibus ac spectris, similiter, 351, etsi ergo eius 
sententiam maxime approbarent Sceptici, non poterit fidem facere uni ex 
specialibus demonstrationibus, propterea quod pugnent inter se Dogmatici, 
alioqui quamnam firmam ac stabilem dicit se habiturum demonstrationem spe- 
cialem ? aut enim eam habebit quae per se ex omnibus ei placet aut qualem—- 
cumque aut eam quae demonstratur, sed eam quidem sumere quae ei placet 
ex omnibus, est arrogantis et ad sortis temeritatem propius videtur accedere; 
392, sin autem qualemcumque , omnes ponet demonstrationes, iam Epicureo- 


J) ὁ ἔχων τὴν εἰδιχὴν ἀπόδειξιν) his in verbis deficit praeclarus co- 
dex Vratislaviensis, 

5) oí μὲν ἀπὸ τῶν ὁμογενῶν αἱρέσεων) Hervetus: ii qui sunt ex sectis 

uae non sunt eiusdem generis, ac si legisset τῶν οὐχ ὁμογενῶν. sed 
ομογενεῖς αἱρέσεις sunt sectae quas ἴσας dixit libro superiore sect. 327, 
pares et eiusdem dignitatis pariterque audiendae, quae de iisdem rebus 
diversas alunt sententias, philosophae omnes sequi professae, atque adeo 
illo quidem respectu rivales. 


À) τὴν περὶ tide ov] Epicuri sententia fuit à rebus deéfluere tenuia 
simulacra oculis nostris se offerentia, ut dictum ad sect. 65 hui, libri, 

1) συντρέχωσιν} ita ms Ciz. pro συντρέχουσιν. 

A) ἕξει» ita leg. pro ἕξιν, αὐ recte etiam in versione δια liervetus. 

ἢ ἀποκχληρώσει ἐοικός} hoc ἀποκληρωτιχόν dixit 3 Pyrrhon, sect. 79 P 526 
et 261, ubi dicta, si placet, vide. : 


! 
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ἀποδείξεις, τοῦτο μὲν τὰς τῶν ᾿Ἐπικουρείων, τοῦτο δὲ τὰς τῶν 
Στωϊχῶν,, καὶ ἔδη Περιπατητικῶν" ὕπερ ἄτοπον. & δὲ τὴν ἀπο- 
δειχνυμένην, οὐχ ἔστιν ἀπόδειξις" εἰ γὰρ ἀποδείκνυται, ζητεῖται, 
καὶ ζητουμένη οὐκ ἂν εἴη πιστή, ἀλλὰ τῶν βεβαιωσόντων Óto- 
μένη. οὐχ ἄρα δυνατόν ἐστὶ μίαν τῶν ἐπὶ μέρους ἀποδείξεων 
358 ἔχειν πιστήν. καὶ μὴν τὰ λήμματα ἧς λέγει ἀποδείξεως ὃ «{ά- 
χων "), ἤτοι ἀμφισβητεῖται xai ἄπιστά ἐστιν, ἢ ἀναμφισβήτητά 
ἐστι χαὶ πιστά. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἀμφισβητεῖται καὶ ἀπιστά ἐστι, 
πάντως xci ἡ ἐξ αὐτῶν ἀπόδειξις ἄπιστος γενήσεται πρὸς τήν 
τινὸς κατασκευήν. τὸ δὲ πιστὰ αὐτὰ εἶναι καὶ ἀναμφισβήτητα 
354 εὐχὴ μᾶλλόν ἐστιν ἢ ἀλήϑεια. εἰ γὰρ πάντα τὰ ὄντα ἤτοι Gl- 
σϑητά ἐστιν ἢ νοητά, ὀφείλει καὶ τὰ λήμματα τῆς ἀποδείξεως 
αὐτῆς ἤτοι αἰσϑητὰ εἶναι ἢ νοητά. ἐάν rt δὲ αἰσϑητά, ἐάν te 
γοητὰ ") ἡ, ἐζήτηται. τὰ μὲν γὰρ αἰσϑητὰ ἢ ὑπόκειται τοιαῦτα 
ὁποῖα φαίνεται ἢ χενοπαϑήματά Ὕ ἐστε καὶ ἀναπλάσματα τῆς 
διανοίας" ἢ τινὰ μὲν αὐτῶν σὺν τῷ φαίνεσθαι καὶ ἔστι, τινὰ 
δὲ φαίνεται μόνον, οὐχέτι δέ γε καὶ ὑπόκειται. καὶ πάρεστιν 
3δῦ ἐπισήμους ἰδεῖν ἄνδρας τοὺς ἑκάστης στάσεως προεστῶτας" εἴγε 
«ΠΤ ημόκριτος ἢ μὲν πᾶσαν αἰσϑητὴν ὕπαρξιν κεκίνηκεν, ᾿Ἐπίκου-. 
ρος δὲ πᾶν αἰσϑητὸν ἔλεξε βέβαιον εἶναι, ὁ δὲ Στωϊχὸς Ζή- 
vv διαιρέσει ἐχρήσατο . ὥστε ἂν ἢ αἰσϑητὰ τὰ λήμματα, 


rum, iam Stoicorumn, iam Peripateticorum, quod quidem est absurdum, sin 
autem eam quae demonstratur, non est demonstratio : in quaestione enim est 
an demonstretur, et si in quaestione est, nom erit fide digna, sed indigebit 
iis, quae eam confirnient, nom ergo fieri potest, ut una ex demonstrationibus 
parnalibus fide digna sit. 353. praeterea sumptioues eius, quam Lacon 
dicit demonstrationis, aut sunt dubiae et non fide dignae, aut indubitabiles 
et fide dignae. sed si sunt quidem dubiae et non fide dignae , omnino erit 
euam quae fit ex ipsis demoustratio fide indigna ad aliquid probandum. wt 
sint antem fide dignae et indubitabiles, magis est in votis quam in rei ve- 
ritate, 351. si enim quaecumque sunt aut sunt sensilia aut cadant sub in- 
telligentiam, debent etiam sumptiones demonstrationis aut esse sensiles aut 
cadere sab intelligentiam. quaesitum est autem sintne sensiles, an cadant 
sub intelligentiam, nam sensilia quidem aut subiecta sunt talia qnalia ap- 
parent ant inanes sunt affectiones et figmenta cogitationis; aut aliqua qui- 
dem ex eis cum eo quod apparent sunt etiam, aliqua autem solum appa- 
rent, non autem etiam sunt res subiectae. licetque videre viros insignes 
uniuscninsque haeresis defensores; 355. siquidem Democritus omnem sen- 
silium amovit existentiam, Epicurus antem quidquid est sensile, firmum 
esse dixit ac validum, Stoicus autem Zeno divisione usüs est, quo fit ut, 
m) ὁ «1ἀχὼν] Demetrius Laco Epicureus, quem a sect. 348 noster 
sumpsit sibi oppugnandum, | 

n) αἰσϑητά, ἐών τὲ νοητὰ} rebus sensilibus adscripsere Epicurei , in- 
telligibilibus Stoici. supra sect. 12 sq. mox ἢ ὑπόχειται scripsi pro εἰ 
ὑπόχειται. 

o) χενοπαϑήματα] Stoicorum hoc vocabulum , qui ut sensus docebant 
interdum aífici vana rerum specie sive χενοπαϑεῖν, supra sect. 2135 sic 
etiam moveri animum διαχένῳ ἑλχυσμῷ sive δεακένῳ «φαντασίᾳ sect. 6T 
et libro superiore sect. 241. 

p) “ΤημοχριτοςἾ supra sect. 6. 

4) Eníxovoog di] ibid. sect. 8 sq. 

r) διαιρέσει ἐχρήσατο] Zeno Stoicorum princeps eiusque exemplo Stoici 
non omnia sensilia reiiciebant neque omnia dice vera esse, sed quae- 
dam vera, quaedam fÍalsa. ibid, sect. 10, 
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ὁ , δι... " EU , δὲ Y à , ν᾽ ^ 28 M 
Mupapo ἐστιν γαανεια f zur vont ' τυγχανῇ. PH 94. πέρ 
τούτων τοῦτο μὲν ἐν τῷ βίῳ τοῦτο δὲ ἐν φιλοσοφίᾳ πλείστην 
S , 5 A E 
πάρεστιν ἰδεῖν μάχην, ἀλλόις ἄλλων ἀρεσχομένων. εἶτα 7906356 
- - : - à * - 
τοῖς λεχϑεῖσιν, εἰ πᾶν νοητὸν τὴν ἀρχὴν ἔχει καὶ πηγὴν τῆς 
* , Y / 
βεβαιώσεως ἐξ αἰσϑήσεως . và δὲ δι᾿ alo9osog γνωριζόμενα, 
κ᾿ , - 
ὡς ἐπελογισάμεϑα, διάφωνώ ἐστιν, ἀνάγκη καὶ τὰ νοητὰ τοιαῦτα 
* ͵ - » *t- € . 
τυγχάνειν. ὥστε καὶ τὰ λήμματα τῆς ἀποδείξεως ἐξ ὁποτέρας 
» y , i. - € 
ἂν ἡ μοίρας, ἄπιστά ἐστι xal ἀβέβαια. διὰ δὲ τοῦτο. χαὶ ἢ 
, . , 
ἀπόδειξις οὐ πιστή. χαὶ ἵνα χαϑολιχώτερον εἴπωμεν, τὰ A«u-357 
, s. A a , ghe ,? c an. 
ματα φαινόμενά ἐστι, τὼ δὲ φαινόμενα ἐζήτηται, e ὑπόκειται) "}ὉῈ 521 
^ 294 , b 3: , M , 2 15.5 , DA 
τὰ δὲ ζητούμενα οὐχ αὐτόϑεν ἐστὶ λήμματα, ἀλλὰ ὀφείλει διά 
| - J c ^ c , 
τινος βεβαιωθϑῆναι. τὸ οὖν φαινόμενον ὁποῖον φαίνεται καὶ vao 
^ / » - » x ἐν γι, " αἱ 
χειταᾷι, διὰ. τίγος ἔχομεν παραστῆσαι; ἢ γὰρ δι᾿ ἀδήλου ")358 
πράγματος πάντως ἢ διὰ φαινομένου. ἀλλὰ τὸ μὲν δι᾿ ἀδήλου 
- - JA 
"&r0z0vV' τοσοῦτον γὰρ ἀπέχει τὸ ἄδηλον τοῦ δύνασθαί τι ἐκ- 
καλύπτειν, ὡς καὶ ἀνάπαλιν αὐτὸ δεῖσθαι τοῦ παραστήσοντος *). 
διὰ φαινομένου δὲ πολλῷ ἀτοπώτερον" αὐτὸ γὰρ τοῦτό ἐστι «τὸ 8359 
- c ^ 
ζητούμενον. χαὶ οὐδὲν τῶν ζητουμένων ἑαυτοῦ βεβαιωτικόν. 
, ! 
ἀμήχανον ἄρα τὰ φαινόμενα καταστήσασϑαι, ἵνα καὶ τὴν ἀπό- 
δειξιν οὕτως ἔχωμεν πιστήν. ἀλλὰ τὰ φαινόμενα, φασὶν οἱ 809 
^ M au ὃς 
“1ογματικοί, πάντως δεῖ τιϑέναι πρῶτον, ὅτι οὐδὲν ἔχομεν. πι- 
etsi sint propositiones sensiles, de iis dissentiatur; similiter etiam, císi 
cadant sub intelligentiam. nàm de iis quoque partim iu vita humana partim 
in philosophia licet maximam videre concertationem, cum alia alis pla- 
ceant, 356. ad ea quae dicta sunt, accedit, quod si qnidquid cadit sub 
intelligentiam , firmitatis ac stabilitatis initium et fontem habet ex sensu, de 
lis antem quae sensu coguoscuntur, dissentitnr, ut declaravimus; necesse 
est ut etiam sint huiusmodi quae cadunt sub intelligentiam. quo-fit ut sum- 
ptiones demonstrationis, ex utrovis sint ordine, sint incredibiles et infirmae . 
ac instabiles; propterea autem nec fide digna est demonstratio. 357. et ut 
magis universe dicamus , sumptiones sunt ex rebus apparentibus, quae anu- 
tem apparent, quaeritur sintne res subiectae, quae autem in quaestione 
sunt, non sunt ex se admittendae sumptiones, sed debent confirmari per 
aliquid. quod ergo apparet, quod quale apparet, talis modi sit res sub- 
iecta, per quodnam possumus ostendere? 358. aut enim omnino per rem 
obscuram aut per rem quae apparet. sed per rem, quidem obscuram, est 
absurdum: tantum enim abest, ut id quod obscurum est, TJpossit aliquid 
aperire ac revelare , ut contra ipsum indigeat eo quod sit illud ostensurum. 
359. per id quod apparet autem, longe est absurdins: est enim hoc ipsum 
de quo quaeritur, nec est quidquam ex iis quae in quaestione sunt quod se 
ipsum probet ac confirmet, nulla ergo ratione fieri potest, nt quae appa- 
rent efficiant ut demonstrationem sic habeamus fide dignam. 360, sed opor- 
tet, inquiunt Dogmatici, ea quae apparent omnino prius ponere, quoniam 


5) ἐξ αἰσϑήσεως} quod psp piemimis philosophis persuasum fuit nihil 
apprehendi ab intellectu, quod non prius sensibus fuerit subiectum, 
supra sect. 5B. 
1) ἐζήτηται εἰ ὑπόχειται) supra sect, 354 sq. 
wu) δε ἀδήλου] ita scriptum a Sexto innuit ms Ciz., in quo. vitiose P 527 
διὰ δηλοῦ. sed quemadmodum hic editi διὰ ἀδήλου, sic infra sect. 373 
μετὰ ἀχριβείας ms Ciz. 
x) τοῦ παραστήσοντος] ita legítur non παραστήσαντος. sic infra sect. 
366 recte : ἐπιζητεῖ 10 πιαραστῆσον αὐτῆς τὴν πίστιν οἱ sect, 379. χριτὴ - 
ρίου τοῦ παρασιήσοντος, et χαταστήσογτος Sect. 393. — 


604 SEXTI EMPIRICI | 
στότερον αὐτῶν" εἶϑ᾽ ὅτι ὃ χιγῶν αὐτὰ λόγος αὐτὸς ὑφ᾽ ἑαυτοῦ 
περιτρέπεται. ἤτοι γὰρ φάσει μόνον ") χρώμενος ταῦτα ἀναιρεῖ 
Z φαινομένοις ἢ μὴ φαινομένοις. ἀλλὰ φάσει μὲν χρώμενος 

sel meto; ἐστι" ῥάδιον γὰρ τὴν ἀντιχειμένην ἐχκϑέσϑαι φάσιν. εἰ 
δὲ μὴ φαινομένοις, siu ἄπιστος, ϑέλων διὰ μὴ φαινομένων 
τὰ φαινόμενα περιτρέπειν. εἰ δὲ φαινομένοις κινεῖ τὰ φαινόμενα, 
πάντως πιστοῖς, xai οὕτως αὐτόϑεν ἔσται τὰ φωνόμενα πιστά. 
862 ὥστε ὃ λόγος καὶ xar αὐτῶν χρῆται. ἡμεῖς δὲ ὅτι τὰ φαινό- 
μενα, εἶτε αἰσϑητὰ εἴη εἶτε γοητά, πλείστης γέμει μάχης τῆς τε 
παρὰ φιλοσύφοις καὶ τῆς παρὰ τῷ βίῳ, πρότερον ?) ἐπελογισά-- 
μεϑα. τὸ δὲ γῦν ἔχον πρὸς τὴν ἐχκειμένην διαστολὴν ἐκεῖνο Q θη- 
τέον, ὅτι οὔτε φάσει χρώμενοι κινοῦμεν τὰ φαινόμενα, οὔτε μὴ 
φαινομένοις, συγχρίνοντες δὲ αὐτὰ αὐτοῖς. εἰ μὲν γὰρ σύμφωνα 
εὖ οίσχεται τὰ αἰσϑητὰ τοῖς αἰσϑητοῖς καὶ τὰ γοητὰ τοῖς νοητοῖς 
x«i ἐναλλάξ “), ἴσως ἄν παρεχωροῦμεν αὐτὰ τοιαῦτα Δυγχάνειν 
᾿868 ὁποῖα φαίνεται. vov δὲ ἐν τῇ συγκρίσει ἀνεπίχριτον εὑρίσχοντες 
μάχην, xa9" ἣν τὰ ἕτερα ὑπὸ τῶν ἑτέρων ἐχβάλλεται" τῷ μήτε 
πάντα ϑεῖναι δύνασϑαι διὰ τὴν τοιαύτην μάχην, μήτε τινὰ διὰ 
τὴν τῶν ἀντιχειμένων ἰσοσϑένεϊαν, μήτε πάντ᾽ ἐχβάλλειν διὰ τὸ 

P 598 μηδὲν κα ἔχειν τοῦ φαίνεσϑαι πιστότερον, ἐπὶ τὸ ἐπέχειν κατηντή- 

361 σαμεν. ἀλλ᾽ ὃ λόγος ἐκ τῶν φαινομένων τὴν πίστιν λαμβάνων 
ἐν τῷ ταῦτα χιγεῖν xal ἑαυτὸν συνεχβάλλει" ὕπερ ἦν  gvrag- 
παζόντων τὸ ζητούμενον ἀνδρῶν. o) γὰρ ὃ λόγος ἐκ τῶν φαι- 
nihil habemus quod sit his magis fide diguum; deinde, inquiunt, quae ea 
convellere vult oratio, ipsa a se ipsa evertitur, aut enim affirmatione so- 
Inm utens ea evertit ant apparentibus ant non apparentibus. sed si a(firma- 
tione solum utatur, est fide indigna; facile enim licet contrariam affirma- 
tionem in medium adducere, 2361. si autem non apparentibus, est rursus 
indigna fide, ut quae velit per ea quae non apparent ea quae apparent 
evertere. si antem iis quae apparent convellere apparentia instituit, omnino 
fide dignis hoc faciet, et ita ex se erunt fide digna quae apparent. quam- 
obrem etiam contra ipsos valet haec ratio. 362, nos autem , quod quae ap- 
parent, sintne sensilia an cadant sub intelligentiam, magna lite et decer- 
tatione plena sint et apud philosophos et in vita humana, prius exposui- 
mus, in praesentia autem adversns eam quae adducta est disiunctionem illud 
dicendnm est, quod neque affirmatione sola utentes convellere aggredimur 
ea quae apparent, neque non apparentibus, sed apparentia cum apparen- 
tibus comparantes, nam si invenirentur sensilia consentire cnm sensilibus et 
quae cadunt sub intelligentiam , cum iis quae sub eam cadunt et contra ; 
fortasse concederemas ea esse talia qnalia apparent. 363. nunc autem in 
comparatione invenientes pugnam qnae non potest diindicari, per quam alia 
ab aliis expelluntur, propterea quod neque omnia possimus admittere pro- 
pter huiusmodi pngnam ac contentionem : neque aliqua propter pares contra- 
riorum vires, neque omnia reiicere propterea quod nihil habeant fide dignius 
quam qnod appareant, devenimus ad sustinendam assensionem, 364, sed 
oratio, inquimnt, quae ut fidem faciat sumit ex apparentibus , dum ea in- 
stituit convellere , se quoque simul evertit. at enim haec obiectio est eorum 


y) ἤτοι γὰρ φάσει μόνον) similis argumenti in Scepticos retorsio 
sect, 282. 


2) πρότερονἾ &ect. 351 sq. 
a) xai ἐναλλαξ] et permutatis vicibus αἰσϑητά consentiant γοητοῖς at- 


que similiter αἰσϑητοῖς νοητά, sic saepe noster vocabulo ἐναλλάξ utitur, 
ut notavi ad 1 Pyrrhon. sect. 9. 


᾿ 
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." 
-— " , 
γομένων βεβαιοῦται, ἀλλὰ τὰ φαινόμενα ἐκ τοῦ λόγου κρατύνε- 
" EI , - 
ται. καὶ εἰκότως. εἰ γὰρ διαφωνία ἐστί, τινῶν μὲν λεγόντων 365 
αὐτὰ ὑποχεῖσϑαι, τινῶν δὲ μηδαμῶς, ἐκ τοῦ λόγου ὀφείλει 
c ^ € 
κατασταϑῆναι. τούτου τε μάρτυρές εἶσιν οὐκ ἄλλοι τινὲς ἢ οἱ 
ε , , 2 3 -- 4, e 2 ep ?5 ^ 
ἑτερόδοξοι; λόγῳ τ᾽ ἀποδεῖξαι ϑέλοντες ὅτι ἀληϑῆ ἐστι τὰ φαι-- 
- - - 3 
γόμενα, xai ἄλλως τῷ ὅτι τοῖς φαινομένοις δεῖ πιστεύειν. οὐ 866 
, 3 - , — 
γὰρ τὰ φαινόμενα τοῦ λόγου ἀλλ᾽ ὃ λόγος τῶν φαινομένων 
βεβαιότερός ἐστιν ὃ γε καὶ ἑαυτὸν κἀκεῖνα πιστούμενος. εἰ δὴ 
^ , - 2 PF P h » |» L] 1$ 6.2 
τὰ λήμματα τῆς ἀποδείξεώς ἐστιν ἄδηλα, ἄδηλος δὲ xai ἢ ἐπι-- 

, ^ ' H 2v" ^ , » c 2 ^et v 
φορά, τὸ δὲ ἐξ ἀδήλων συνεστὼς πάλιν ἄδηλον, ἢ ἀπόδειξίς 
ἐστιν ἄδηλος καὶ ἐπιζητεῖ τὸ παραστῆσον αὐτῆς τὴν πίστιν, ὅπερ 

j » 2 Li 2 ? b] ^ , , 3 δι. 
οὐκ ἔστιν ἀποδείξεως. ἀλλ᾽ οὐ δεῖ, φασί, πάντων ἀπόδειξιν 367 
αἰτεῖν, τινὰ δὲ καὶ ἐξ ὑποϑέσεως λαμβάνειν" ἐπεὶ οὐ δυνήσεται 
προβαίνειν ἡμῖν ὃ λόγος, ἐὰν μὴ δοϑῇ τι πιστὸν ἐξ αὐτοῦ τυγ- 

- € ^ - U p 
χάνειν. ἀλλὰ πρῶτον καὶ ἡμεῖς ἐροῦμεν, ὅτι οὐκ ἔστιν ἀναγκαῖον 
τὰς ἐκείνων δογματολογίας προβαίνειν 4), πλασματώδεις ὑπαρ-- 
χούσας. εἶτα καὶ ποῖ προβήσονται; τῶν γὰρ φαινομένων αὐτὸ 868 
μόγον παριστάντων ὅτι φαίνεται, τὸ δ᾽ ὕτι xol ὑπόχειται ), 


qui arripiunt id de quo quaeritur. non enim ex iis quae apparent confir- 
matür oratio, sed oratione ea quae apparent confirmantur ac corroborantur, 
et merito. 365. si enim de iis dissentitur, aliquibus quidem dicentibus ea 
esse etiam res subiectas, aliquibus autem minime esse, id. decidi debet 
oratione. hnius autem rei non alios esse cupio testes quam illos ipsos qui 
sunt diversae sententiae, hi enim volunt oratione demonstrare quod vera 
sunt quae apparent, et alioqui oportere credere iis quae apparent. 366. non 
itaque ea quae apparent, oratione, sed iis quae apparent est firmior ac va- 
lidior oratio, ut qnae et sui et illorum fidem faciat. si antem demonstra- 
tionis sumptiones sunt obscurae , obscura etiam est illatio, quod autem con- 
stat ex obscuris rursus est et ipsum obscurum: demonstratio igitur est ob- 
scura et quaerit quod sit facturum ipsius fidem, qnod quidem .non est de- 
monstrationis, 367. at non est, inquiunt, omnium postulanda demonstratio, 
sed sunt etiam quaedam sumenda ex hypothesi: neque enim poterit nobis 
procedere ratio, nisi datum fuerit aliquid ex se ipso esse fide dignum. sed 
primum nos dicemus, non esse necesse ut illorum procedant dogmatum ra- 
tiones, cum sint figmentis non dissimiles. 358, deinde quo modo procedent? 
cum enim quae apparent hoc solum ostendant quod appareant, nequaquam 


b) οὐ γὰρ τὰ φαινόμενα) ita mss Ciz. et Savil. pro οὐ τὰ φαινόμενα P 598 
γάρ. paulo ante pro τὸ ὅτι potius τῷ ὅτι. pro λόγῳ δ᾽ autem λόγῳ τ᾽ 
[quae recepimus]. 

c) δ'λόγος τῶν «φαινομένων βεβαιότερος} verba propemodum similia in 
8. Petri apostoli epistola posteriore 1 19 ἔχομεν βεβαιότερον τὸν προ- 
φητιχὸν λόγον. 

d) δογματολογίας τιροβαίνει»] scita Dogmaticorum atque χυρίας δόξας 
concedi et sine contradictione adiitti, solennis disputantium vox est, 
quando propositionem in argumento adversarii concedunt, ut dicant 
transeat maior, hoc est προβαινέτω. ita sect. 377 προὔβαινεν ὁ λόγος. 
pro voce προβαίνειν sect, 369 utitur verbo zrooxóztz&w et sect. 436 
περαίνειν. ! 

€) ὅτι xal ὑπόχειται] constat quidem quod sensibus ita videatur, at 
non aeque hinc constat num etiam subiectum sensibus oblatum vere sic 
atque in natura sua se habeat. in hanc sententiam multa disseruntur 1 
Pyrrhon. sect. 93 sq. 112 sq. etc. recte autem τὸ δ᾽ ὅτε ut mss, male 
Sr Y ET 
inferius τὸ δ᾽ 0 t. ubi ms Cis. iudem τὸ δ᾽ ὅτι. 
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μηκέτι προσισχυ ὄντων διδάώσχειν, τιϑέσϑω καὶ τὰ λήμματα τῆς 
ἀποδείξεως ὅτι φαίνεται καὶ ἡ ἐπιφορὰ ὁμοίως" ὧδε γὰρ συν- 
αχϑήσεται τὸ ζητούμενον, καὶ 0v. παραχϑήσεται. à. ἀλήϑεια, 
μενόντων ἡμῶν ἐπὶ ψιλῆς φάσεως καὶ τοῦ οἰχείου πώϑους.. τὸ 

δ᾽ ὅτι οὐ μόνον φαίνεταί ἀλλὰ xai ὑπόκειται ϑέλειν περισπιᾶν, 
ἀνδρῶν ἐστι μὴ τῷ ἀναγκαίῳ τιρὸς τὴν χρείαν ἃ ουμένων ἀλλὰ 
369 καὶ τὸ δυνατὸν συναρπάζειν ἐσπουδακότιυν. καϑόλου rt ἐπεὶ οὐχ 
ἡ ἀπόδειξις nóvov ἐξ ὑποϑέσεως προκόπτειν ἀξιοῦται τοῖς “ογμα- 
τιχοῖς ἀλλὰ xci ὅλη σχεδὸν φιλοσοφία, πειρασόμεϑα χατὰ τὸ 

P 529 δυνατὸν ὀλίγα διεξελϑεῖν πρὺς τοὺς ἐξ ὑποϑέσεώς τινα, λαμβά- 
a 0 vorzag  ). ταῖτιι γὰρ & φασιν ἐξ ὑποϑέσεως λαμβάνειν, εἰ μὲν 
πιστά ἐστι διὰ τὸ ἐξ ὑποϑέσεως εἰλῆφϑαι, πιστὰ φανήσεται xui 
τάναντία τούτοις ἐξ ὑποϑέσεως ληφϑέντα" xal ταύτῃ ϑήσομεν 
τὰ μαχόμενα. εἰ δὲ ἐπὶ τούτων, φημὶ δὲ τῶν ἐναντίων, πρὸς 
πέστιν ἡ ὑπόϑεσις ἀσϑεγής, καὶ ἐπ᾿ ἐκείνων γενήσεται" ὥστε 
371 οὐδέτερα πάλιν ὑποϑησόμεϑα. τοῦτό τε ὃ ὑποτίϑεταί. T6; ἤτοι 
ἀληϑές ἐστι καὶ τοιοῦτον οἷον αὐτὸ ὑποτίϑεται jj ψεῦδος " καὶ 

εἰ μὲν ἀληϑές, ἑαυτὸν ἀδικεῖ ὃ ὑποτιϑέμενος τοῖτο, εἶγε δυνά- 
μένος αὐτὸ μὴ αἰτεῖσϑαι, ἀλλ᾽ αὐτόϑεν λαμβάνειν ὡς ἀληϑές, 
εἰς πρᾶγμα συμφεύγει 5) ὑποψίας πλῆρες, εἰς τὴν ὑπόϑεσιν αἷ- 
τούμενος τὸ αὐτόϑεν ἀληϑές. εἰ δὲ ψεῦδός ἐστι», οὐχέτι αὐτὸν 
ἀλλὰ τὴν φύσιν τῶν πραγ μάτων ἀδικεῖ ὃ τῇ ὑποϑέσει χρώμε- 
voc, τὸ μὴ ὃν ἀξιῶν αὐτῷ ^) αὐτόϑεν συγχωρηϑῆναι ὡς ὃν xal 


autem. possint ostendere quod sint etiam res subiectae , ponantur et sumptio- 
nes demonstrationis quod apparet et similiter illatio: sic enim colligetur 
quod in quaestione est, non autem adducetur veritas, manentibus nobis in 
nuda aflfirmatione et propria affectione, quod autem non solum appareat, sed 
sit etiam. res subiecta, velle inde attrahere, est eorum «qui non sunt con- 
: tenti necessario uti, sed etiam student arripere quod potest fieri. 2369. in 
summa autem quoniam non solum demonstrationem censent ex lrypothesi pro- 
cedere Dogmatici , sed etiam totam propemodum philosophiam , tentabimus 
pauca persequi pro viribus adversus eos qui sumunt aliquid ex hy pothesi, 
370. ea enim qnae dicunt se sumere ex hypothesi, si fide digna sunt pro— 
pterea qnod ea sumpserint ex hypothesi, fide digna quoque apparebunt.quae 
sunt his contraria, sumpta ex hypothesi; et ea ratione ponemus quae inter 
se pugnant, si autem in his, in contrariis, inquam, ad fidem faciendam 
imbecilla est hypothesis, erit etiam in illis: quamobrem neutra pouemus 
per hypothesim. 2371. hoc autem quod ponit quispiam per hypothesim , aut 
est verum et tale quale ipsum ponit aut falsum. si verum est, sibi ipsi fa- 
cit iniuriam qui hoc ponit per hypothesim; siquidem cum possit ipsum. non 
petere , sed ex se sumere tamquam verum, confugit ad rem plenam. suspi- 
cione, nt qui petat ad hypothesim rem quae ex se ipsa est vera. si est 
falsa, non sibi sed rerum naturae facit iniuriam , qui utitur hypothesi , ut 
qui velit sibi id quoc. non est ex eo ipso concedi tamquam quod sit et co- 
P529 2) πρὸς τοὺς ἐξ ὑποϑέσεώς τινα λαμβάνοντας] ita scripsi ex ms Ciz. 
pro τέ, quoniam sequitur ταῦτα. conferendaque sunt quae de eodem ar- 
gumento noster 1 Pyrrhon. sect. 173 et adv. Geometras sect, 7 sq. et 
hoc ipso libro supra sect. 343. 
8) εἷς πρᾶγμα cvuq ey] ms Ciz. ὡς πρᾶγμα, Hesych, ὡς ἡμᾶς πρὸς 
ἡμᾶς. εἷς in proverbio : τὸν ὅμοιον ὁ ϑεὸς ἄγει ὡς τὸν ὕμοιον. lamen 
puto hoc loco illud ὡς a librario ex antecedenti ὡς ἀληϑές repetitum. 
A) αὐτῷ] ita ms Ciz. pro αὑτῷ aatque iam alibi notavi igromiecwe haec 
poni in veteribus libris αὐτῷ, αὐτῷ, ἑαυτῷ. 
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τὸ ψεῦδος βιαζόμενος "wr ὡς ἀληϑές. καὶ μὴν εἴπερ 312 
πᾶν τὸ “ἀκολουϑοῦν τοῖς ἐξ ὑποϑέσεως ληφϑεῖσιν ἀξιοῖ τις βέ- 
βαιον εἶναι, ὅλην συγχέει τὴν φιλόσοφον ζήτησιν" εὐϑέως γὰρ 
ὑποϑησόμεϑα τὰ τρία “τέσσαρα εἶναι; χαὶ συνάξομιεν ὡς ἀχο- 
λουϑοῦν τὸ τὰ LS ὀχτὼ ὑπάρχειν. ἔσται δὲ τοῦτο ἀληϑὲς τῷ 
τὰ ἕξ δὶς τρία ὑπάρχειν *) “εἰ δὲ λέγοιεν πιρὸς ἡμᾶς ὅτι ἄτοπόν 318 
ἐστε τὸ τοιοῦτο" δεῖ γὰρ βέβαιον. εἶναι τὸ ὑποτεϑέν, “νὰ συνο- 
μολογηϑῇ xci τὸ ἀχκολουϑοῦν τούτῳ" καὶ τὸ παρ᾽ ἡμῶν ἀχού- 
σονται τὸ μηδὲν αὐτόϑεν ἀξιούντων λαμβάνειν, πᾶν δὲ τὸ τι- 
θέμενον. μετ᾿ ἀχριβείας τίϑεσϑαι. πρὸς τούτοις εἰ τὸ ὑποτιϑέ- aT 
μένον, 7 ὑποτίϑεται, βέβαιόν ἐστι καὶ ἀσφαλές, μὴ ταῦτα ὑπο- 
τιϑέσϑωσαν οἱ δογματικῶς φιλοσοφοῦντες τὰ ἐξ ὧν συνάγουσι, 
τὸ ἀδηλον, ἀλλ᾽ αὐτὸ τὸ ἄδηλον, τουτέστι μὴ τὰ λήμματα τῆς 
ἀποδείξεως ἀλλὰ τὴν ἐπιφοράν. ἀλλὰ χἂν μυριάκις τοῦθ᾽ ὕπο-- 
ϑῶνται, οὐκ ἔστι πιστὸν διὰ τὴν “ἀδηλότητα χαὶ τὴν περὶ αὐ- 
τοῦ ζήτησιν. φανερὸν δήπουθεν, ὅτι οὐδὲ ἐὰν τὰ λήμματα τῆς 
ἀποδείξεως δίχα ἀποδείξεως αἴτήσωνται ᾿ ἀνύουσί τι πρὸς πίστιν," 
διὰ τὸ καὶ ταῦτα τῶν ἀμφισβητησίμων ὑπάρχειν. vy Δία, ἀλλ᾽ 315 
- εἰώϑασιν ὑποτυγχάνοντες λέγειν, ὅτι πίστις ἐστὶ τοῦ ἐρρῶσϑιι P 550 
τὴν ὑπύόϑεσιν, τὸ ἀληϑὲς εὑρίσκεσϑαι ἐχεῖνο τὸ τοῖς ἐξ ὑποϑέ- 
σεως ) ληφϑεῖσιν ἐπιφερόμενον. εἰ γὰρ τὸ τούτοις ἀκολουϑοῦν 
ἐστιν ὑγιές, κἀκεῖνα οἷς ἀκολουϑεῖ ἀληϑῆ καὶ “ἀναμφίλ ἐχτὰ χκαϑ- 
ἔστηχε. καὶ πόϑεν ἔχομεν, ἐρεῖ τις, δεῖξαι ὅτι τὸ ἀκολουϑοῦν 316 
τῷ ἐξ ὑποϑέσεως ληφϑέντι ἀληϑές ἐστιν; ἄρά γε ἐξ αὐτοῦ ἢ 


gat falsum sumere tamquam vernm. 372, quin etiam si quisquam velit fir- 
mum. esse et stabile quidquid est consequens iis quae sumpta sunt ex hy- 
pothesi, confuudit universam philosophicam inquisitionem: statim enim po-- 
nemus tria esse quattuor, et colligemus tamquam consequens sex esse Octo. 
erit enim hoc verum, siquidem sex bis tria sunt. 37123. quodsi nobis dicant 
boc esse absurdum, oportere enim firmum esse ac stabile quod positum est 
per hypothesim, ut coufiteamur id quod est ei consequens: a nobis quoque 
audient, non oportere quidquam velle ex se ipso sumere, qnidquid autem 
ponitur, accurate et exacte ponere, 2374. praeterea si quod ponitur per liy- 
pothesim, quatenus ponitur, est firmum ac stabile, ne ea ponant qui phi- 
losophantur dogmatice, ex quibus colligunt id quod est obscurum, sed hoc 
ipsum obscurum potius, hoc est, non sumptiones demonstrationis, sed illa- 
tionem. verum etiamsi hoc millies posueriut per hypothesim, non est fide 
dignum, propterea quod res sit obscura et quod de eo sit quaestio. unde 
perspicuum est utique, quod nec si petierint sumptiones demonstrationis 
absque demoustratione, ad fidem faciendam nihil efficiunt, propterea quod 
ea quoque sint ex dubitabilibus. 375, atqui solent respondere et dicere, 
sane vero, at hoc fidem facit quod firma ac valida sit hypothesis, quoniam 
verum invenitur illud quod infertur ex iis quae sumpta sunt ex hypothesi, 
nam $i recte se habet id quod est his consequeus, ila quoque sunt vera 
et minime dubia ex quibus consequitur, 376. sed unde, dicet quispiam, pote- 
rimus ostendere quod verum sit id quod est consequens ei quod sumptum 


i) βιαζόμενος λαμβάνει» sic Exod. 19 24 μὴ βιαζέσϑωσαν ἀναβῆναι. 
Luc. 16 16 πᾶς εἰς αὐτὴν βιάζεται, scil. εἰσελϑεῖν, Clemens Alex. libro 
Quis dives salvetur c. 21 αὕτη μόνον βία χαλή , ϑεὸν "βιάσασϑαι χαὶ παρὰ 
9£oU ζωὴν ἁρπάσαι, ubi jungenda sunt βιάσασϑαι ἁρπάσαι. 
A) τῷ τὰ ἕξ δὶς τρία ὑπάρχειν) sic lege pro ὀχτὼ ὑπάρχειν quod ex 
superiore librarius repetierat, et confer ἤβεμιο adv, Geometras sect, 11. 
^ τὸ τοῖς ἐξ ὑποθέσεως] ita recte ms Ciz, pro vo τῆς. P 5580 
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ἐχ τῶν λημμάτων οἷς ἀκολουϑεῖ; ἀλλ᾽ ἐξ αὐτοῦ μὲν οὐκ ἂν 
εἴη " ἄδηλον γάρ ἐστιν. ἐχ δὲ τῶν λημμάτων, οὐδ᾽ οὕτως" περὶ 
γὰρ τούτου ἐστὶν ἡ μάχη καὶ δεῖ αὐτὸ πρότερον χατασταϑῆναι. 
τοὺ μὴν ἀλλὰ ἔστω γε καὶ τὸ ἀκολουϑοῦν. Toig ἐξ liso: 
ληφϑεῖσιν ἀληϑές" οὐ μὴν παρὰ τοῦτο καὶ τὰ ἐξ ὑποϑέσεως 
ληφϑέντα γενήσεται ἀληϑῇ. εἰ μὲν γὰρ μόνον κατ᾽ αὐτοὺς τῷ 
ἀληϑεῖ εἕίπετο ἀληϑές, προὔβαινεν ὃ λόγος, xai τοῦ ἀκολου- 
ϑοῦ vroc τῷ ἐξ ὑποθέσεως ληφϑέντι ὄντος ἀληϑοῦς γίνεσϑαι τὸ 
378 ἐξ ὑποϑέσεως ληφϑὲν ἀληϑές. νῦν δὲ ἐπεὶ καὶ ψεύδει. ψεῦδος ") 
φασίν, ἀχολουϑεῖ καὶ ψεύδει ἀληϑές Ἵν». οὐ κατ᾽ ἀνάγχην, εἶ τὸ 
λῆγόν ἐστιν ἀληϑές, καὶ τὸ ἡγούμενον ἔσται ἀληϑές,, ἀλλ᾽ ἐν- 
δέχεται, τοῦ λήγοντος ἀληϑοῦς ὄντος, τὸ ἡγούμενον ὑπάρχειν 
ψεῦδος. ὁδοῦ μὲν οὖν πάρεργον, ὡς φασι, καὶ παρενϑήκης 
τοσαῦτα εἰρήσϑω περὶ τοῦ μὴ δεῖν ἐξ ὑποϑέσεως κατάρχεσϑαι 
819 τὴν ἀπόδειξιν. ἀκολούϑως ἮΝ ὑποδειχτέον, ὅτε, χαὶ εἰς τὸν ou 
ἀλλήλων τρόπον ?) ἐμπέπτωχεν" ὃ ἔστιν ἀπορώτερον.. ὅτι μὲν 
“γὰρ τῶν ἀδήλων ἐστὶν 7, ἀπόδειξις, προκατεστησάμεϑα. πᾶν δὲ 
ἄδηλον ἐπιχρίσεως δεῖται, τὸ δὲ ἐπιχρίσεως δεύμενον χριτηρίου 
χρήξει τοῦ παραστήσοντος, εἶτε ὑγιές ἐστιν εἶτε μὴ τοιοῦτον. 
ὥσπερ γὰρ τὸ μετρηϑῆναι ὀφεῖλον οὐ χωρὶς μέτρου μετρεῖσθαι 
πέφυχε, xai πᾶν τὸ. χανονιζόμενον οὐ χωρὶς καγύνος κανονίζε- 
ται" οὕτω χαὶ τὸ κρινόμενον. οὐ χωρὶς χριτηρίου͵ δοκιμάζεται. 
380 ἐπεὶ οὖν χαὶ τὸ εἰ ἔστι κριτήριον P) ἐζήτηται, τῶν μὲν μηδὲν 
εἶναι φαμένων, τῶν δὲ εἶναι, τῶν δὲ ἐν ἐποχῇ τοῦτο φυλαξάν- 


est ex hypothesi? numquid ex se ipso an ex sumptionibus e quibus sequi- 
tur? sed ex se quidem minime possumus; est enim obscurmm, sed nec ex 
sumptionibus; de eo enim depugnatur et oportet. ipsum prius constitui, 
3717. verum age, esto quod verum sit consequens iis quae sumpta sunt ex 
hypothesi: non tamen idcirco etiam ea quae sumpta sunt ex hypothesi erunt 
vera. nam siquidem ex eorum sententia ex vero solum sequeretur verum, 
procederet oratio, atque si sit verum id quod est consequens ei quod 
sumptum est ex hypothesi, verum quoque esset quod sumptum ex hypo- 
thesi, 378, nuuc antem quoniam dicunt etiam ex falso sequi falsum et ex 
falso vernm, non necessario si consequeus est verum, erit etiam verum 
antecedens, sed contingit aliquando cum sit verum consequens , esse falsum 
antecedens. atque obiter quidem, ut aiunt , et digressionis loco hactenns 
dictum sit, quod non debeat demonstratio incipere ab hypothesi. 379. con- 
sequenter autem ostendendum est, quod etiam incidit in vitiosum modum 
probandi mutuo alterum per alterum; quod quidem est gravius dubium. nam 
quod demonstratio quidem sit ex iis quae sunt obscura, prius constitnimus. 
quidquid autem est obscurum indiget diiudicatione, quod autem indiget di- 
iudicatione, eget eo quod sit iudicaturum , idne sit probum an non. quo- 
modo enim quod est metiendum, id absque mensura secundum natnram me- 
tiri non licet, et quidquid est ad regulam dirigendum, absque regula non 
dirigitur; ita etiam quod indicatnr, non iudicatur absque eo quod vim habet 
iudicandi. 380, quoniam ergo quaesitum est an sit aliquid veri falsique cri- 
terium, cum alii quidem dixerint nullum esse, alii vero esse aliquod, alii 


m) x«l τνεύδει ψεῦδος, φασίν, ἀχολουϑεῖ ut: si terra volat, alas ha- 
bet terra. supra sect. 113. 


n) xai τνεύδει ἀληϑές ut: εἰ terra volat, existit terra, ibid, sect. 114. 
o) εἰς τὸν δι᾿ ἀλλήλων τρόπον] 2 Pyrrhon. sect. 183. 
p) εἰ ἔστε κριτήριο»}] hac de re uberrime libro swperiore | sock 4T eq. 
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TOY, πάλιν δεήσει τὸ ὅτι ἔστι χριτήριον ἀποδειχϑῆναι διά τινὸς 
ἀποδείξεως. ἀλλὰ δὴ ἵν᾿ ἔχωμεν ἀπόδειξιν. πιστήν, ἀναστρέφειν 

ἐπὶ τὸ χριτήριον δεήσει, καὶ οὕτω μήτε ταύτην πρὸ ἐκείνου ἔχον-- 

τὲς πιστὴν μήτε, ἐχεῖνο πρὸ ταύτης βέθαιον ὁμολογεῖν τὴν περὶ 
ἀμφοτέρων ἐ ἐποχήν. ἐνέσται οὖν σὺν τοῖς εἰρημένοις κἀκ τῆς ἐπι- 381 
γοίας κινεῖν τὴν ἀπόδειξιν. καίτοι εἶ ἐπεγθεῖτο Ἦν οὐ πάντως ἂν Ρ 931 
ὑπῆρχε" πολλὰ γάρ ἐστιν ἅπερ ἐπινοεῖται μέν, ὡς ἔφην 7), ov 
μετέχει δέ Ttvoc ὑπάρξεως. γῦν δὲ ὅταν xci ἢ ἐπίνοια εὑρίσκηται 
ἀδίνατος ἢ τῆς ἀποδείξεως, ἀναμφιλέχτως͵ χαὶ ἡ τῆς ὑπάρξεως : 
ἐλπὶς ἀποχύπτετσι. δυοῖν οὖν οὐσῶν ἀποδείξεων, τῆς τὲ γενιχῇ c 382 
χαὶ τῆς εἰδικῆς "), τὴν" μὲν γενιχὴν αὐτόϑεν εὑρήσομεν ἄνεπι- 
vórrov) * οὐδεὶς γὰρ ἡμῶν. οἷδε γενικὴν ἀπόδειξιν, οὐδὲ διὰ 
ταύτης πώποτέ τι δεδύνηται παραστῆσαι. καὶ ἄλλως ἄξιον 388. 
πυϑέσϑαι, πότερον λήμματα. ἔχει καὶ ἐπιφορὰν' ἢ τοιαύτη ἀπό- 
δειξις 7 ἢ οὐκ ἔχει. καὶ εἰ pi οὐκ ἔχει, πῶς ἔτε δύναται γοηϑῆ- 

yet ἀπόδειξις, εἶγε Us πάσης: ἀποδείξεως. γύησις οὐ χωρὶς" τῶν 
αὐτῆς λημμάτων καὶ τῆς ἐπιφορᾶς συνίσταται; εἰ δὲ ἔχει ἐχά- 
τέρα, τουτέστι τὰ λήμματα, χαὶ τὴν ἐπιφοράν, educ τίς ἐστιν 
ἀπόδειξις. εἰ γὰρ πᾶν τὸ ἀποδεικνύμενον: χαὶ πᾶν τὸ ἀποδεικνύον 384 
τῶν. ἐπὶ μέρους ἐστίν, ἀνάγκη καὶ τὴν ἀπόδειξιν μίαν εἶναι τῶν 
εἰδικῶν. ἦν δέ yt ἡμῖν ὃ λόγος οὐ περὶ τῆς. εἰδικῆς ἀλλὰ τῆς 
γενικῆς" οὐχ ἄρα ἐπινοεῖται 1, γενικὴ ἀπόδειξις " καὶ μὴν οὐδέ 

γε * εἰδική. ἐλέγετο γὰρ τοῖς “Ἰογματιχοῖς ἢ ἀπόδειξις λόγος εἶ-- 385 


vero se continuerint in sustinenda assensione; rursus oportebit ostendere 
per aliquam demonstrationem quod sit aliquod criterium veri falsique. sed 
ut habeamus fide dignam demonstrationem, oportebit ad criterium reverti, 
et ita cum nec eam ante illud habeamus fide dignam neque illud ante eam 
firmum ac stabile, fateri esse sustinendam de utrisque assensionem. 981, li- 
cebit antem praeter ea, quae dicta sunt, etiam ex ipsa ilius notione con- 
vellere demoustrationem. quamquam etsi mente concipi posset eius notio, 
non propterea statim existeret: multa enim sunt qnae mente quidem conci- 
piuutur, ut dixi, nou tamen habent ullam partem existentiae. nunc autein 
cum etiam conceptio demonstrationis Javenitar non posse esse in mente, citra 
controversiam spes quoque existentiae eius abscinditur, 382, cum sint ergo 
duae demonstrationes, nempe in genere et in specie, eam quidem quae est 
in genere, eo ipso inveniemus mente concipi non posse; nemo enim nostrum 
novit demonsiratiouem in genere, neque per eam umquam potuit aliquid 
ostendere, 282. et alioqui operae pretium est interrogare, habeatne ea de- 
monstratio »umptiones ei illationes an non. et si quidem non habet, quo- 
modo potest adhuc mente coucipi demonstratio, siquidem nullius demonstra- 
tionis notio constat absque suis sumptionibus et illatione? sin autem habet 
utraque, nempe sumptiones et illationem , est quaedam specialis demonstra- 
tio, 385. nam si quidquid demonstratur et quidquid demonstrat, est ex iis 
quae sunt singularia, necesse est etiam demonstrationem esse unam ex spe- 
cialibus, sermo autem erat nobis non de speciali, sed de demonstratione 
in genere: non ergo mente concipi potest demonstratio in genere; sed nec 
specialis, 285. dicebastiür enim a Dogmaticis demonstratio esse argumentatio 


4) εἰ ἐπενοεῖτο) de distinctione inter ἔννοιαν sive πρόληψιν», et χατάλη- Ὁ 631 
aiv pl. pb ὕπαρξιν dictum supra sect, 332 sq. 


τ) ὡς ἔφην] sect, 331. , 
8) τῆς τε γενιχῆς xal τῆς εἰδιχῆς] sect. 337 sq. 
7) γενιπὴν &yezuyonroy] confer 2 Pyrrhon, sect, 172, 
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»a.") xarà συναγωγὴν διά τένων φαινομένων ἐχχαλύπτων τε 
ἄδηλον, ἤτοι ev τὸ πᾶν σύστημα, τουτέστι τὸ εἶχ τῶν λημ- 
μάκων x«i τῆς ἐπιφορᾶς νοούμενον, ἀπόδειξις ἦν, ἢ τὰ μὲν 


λήμματα μόνον ἐστὶν ἀπόδειξις, ἡ δὲ ἐπιφορὼ τὸ ἀποδεικνύμε- 
γῶν. ὑπότερον δ᾽ ἂν εἴπωσι τούτων, σαλεύεται 3 τῆς ἀποδεί- 
386 Seg ἐπίνοια. εἰ μὲν «ψὼρ τὸ σύνϑετον ἐχ τὲ τῶν λημμάτων *) 
καὶ τῆς ἐπιφορᾷς ἐστιν ἀπόδειξις, ἀγνάχχη ἄδηλόν τι περιέχου- 
qav τὴν ἀπόδεξι» εὐϑὺς. ἄδηλον εἶναι, τοιαύτην δὲ καϑέστη- 
χυῖαν ὀεῖσϑαί τινὸς ἀποδείξεως, ὕπερ. ἄτοπον. τοίνων οὐκ ἂν 
2L. τὸ ἐχ τῶν λημμάτων καὶ τῆς ἐπιφορᾶς συνεστὼς ἀπόδειξις, 
εἴγε οὔτε ἄδηλαν οὔτε. ἀποδείξεως δεομένην γοοῦμεν τὴν ἀπό-- 
987 δέρξεν, ἔτι ἢ ἀπόδειξις. ty πρός τι V). ἐστίν" οὐ yàg εἰς ἑαυτὴν 
web οὐδὲ xard περιγραφὴν. γενῴηται , ἀλλ᾽ ἔχει. Tt οὗ ἐστιν 
P532 ἀπόδειξις. d Qr x. ἡ ἐπιφορὰ ἐμπεριείληπται αὐτῇ, πᾶν δὲ τὸ 
πρός τι ZI ἐστιν ἐχείνου τοῦ πρὸς ᾧ λέγεται πρός τι, πρὸς 
οὐδέν. ἐστιν jj ἀπόδειξις, voovpévi , ἐπείπερ 5j ἐπιφορὰ ἐμπερι- 
488 εἴχετο, αὖτ P. ἀλλὰ xüv. ἑτέραν “) ὑποστησώμεϑα ἐπιφορὰν ἐκτός, 
πρὸς ir 7 ἀπόδειξις νοηϑήσεται, δύν γενήσονται ἐπιφοραὶ κατὰ 
κὸν τόπον “), uía μὲν. ἡ ἐν τῇ ἀποδείξει περιεχομένη, δευτέρα 
dé 5 ἐκτός, πρὸς ἣν γοεῖται Ji ἀπόδειξις " | ἄτοπον δέ y& μιᾶς 
ἀποδείξεως δύο λέγειν ἐπιφοράς. οὐκ ἄρα τὸ ἐκ λημμάτων καὶ 


quae firm..er colligendo per quaedam quae apparent aperit obscurum, aut 
ergo universum compositum, hoc est quod iutelligitur ex sumptionibus 
et illatione, est demonstratio, aut sumptiones solum sunt demonstratio, 
illatio antem id quod demonstratur. utrumvis autem horum dixerint, 1la- 
befactatur notio demonstrationis, 2386. nam siquidem id, quod est coum- 
positum ex sumptionibns et illatione, est demonstratio, mecesse est ut 
demonstratio quae contiuet aliquid obscurum , sit protinns et ipsa obscura; 
si sit antem eiusmodi, necesse est ut egeat aliqua demonstratione , quod 
qnidem est absurdum. quod ergo coustat ex propositionibus et illatione 
wequaquam fuerit demonstratio, siquidem intelligimus demonstrationem 
neque obscuram neque egentem demonstratione. 987, praeterea demon- 
stratio est ex iis quae referuntur ad aliquid: neque enim ad se ipsam 
inclinat neque in se circumscribi intelligitur, sed habet aliquid cuius est 
demonstratio. si ergo illatio fuerit in eo comprehensa, quidquid autem re- 
fertur ad aliquid est extra illud ad quod dicitur relatum ; ad nihil refertur 
mente sic concepta demonstratio, siquidem in ea jam comprehendebatur 
Hiatro. 388. sed etsi aliam extrinsecus constituerimus illationem, ad quam 
relata iutelligetur demonstratio , duae erunt rei demonstrandae loco illatio- 
nes, una quidem quae continetur in demonstratione, secuada autem quae 
extra, ad quam relata intelligitur ac mente concipitur demonstratio. absur- 
dum est autem unius demonstrationis dicere duas esse illationes. non est 


u) ἡ απύδειξις λόγος εἶναι} fuit haec. definitio demonstrationis supra 
sect, 90] sq. et 2 Pyrrhon, sect. 135 etc. 

x) τὸ σύνϑετον ἐκ λημμάτων) lib. 2 Pyrrhon. sect. 173 sq. 

y) ἡ ἀπόδειξις τῶν πρός τι] ib. 173. 

5) οὐδὲ χατὰ περιγοκᾳὴν γνενόηται] demonstratio non concipitur tam- 

P 532 quam res absoluta, quae in se circumscribatur , neque ad aliam rem re- 

spiciat. sic infra sect. 391 οὐ τῶν χατὰ περιγραφὴν καὶ ἀπολύτως Y00U- 
μένων ἐστὶν » ἀπόδειξις, ἀλλὰ τῶν πρός τι. 

a) xáv ἑτέραν] ita recte editi pro ἑτέροις, quod legit Hervetus atque 
est in ms Ciz. 

δ) χατὰ τὸν 16n0y] al. τρόπον hoc pacto, vel λόγον in argumento eodem. 
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émqooátg συνεστιύς ἔστιν ἀπόδειξις. λείπεται τοίνυν. τὸ ἐκ τῶν 8389 
λημμάτων λέγειν μόνον ἀπόδειξιν εἶναι" ὕπερ ἦν εὔηϑες. τοῦτο 
γὰρ οὐδὲ λόγος ἐστὶ τὴν ἀρχήν, ἀλλὰ πρᾶγμα ἐλλιπὲς. καὶ 
ἀδιανόητον ς εἴγε οὐϑείς quot τῶν νοῦν ἐχόντων : τὸ τὐιοῦτον κατ᾽ 
ἰδίαν “εἰ ἔστι κίνησις, ἔστι κενόν: ἀλλὰ μὴν ἔστι κίνησις" , “ἢ 
λόγον *) εἶναι ἢ διάνοιάν τινα σιύζειν. εἰ οὖν μήτε τὸ ἐκ τῶν 390 
λημμάτων καὶ τὸ ἐκ τῆς ἐπιφορᾶς σύνϑετον γοεῖται ἀπόδειξις, 
μήτε τὸ ἐκ τῶν λημμάτων μόνον, ἀνεπιγόητός: ἐστιν ἢ ἀπόδει-- 
δες ἔτε ἢ ἀποδειανύσυσα ἀπόδειξις ἤτοι πρόδηλος οὖσα προδή-- 391 
λοὺ  ἐδτὶν ἀπόδειξις ἢ ἄδηλος ἀδήλου ἢ ἄδηλος προδήλου ἢ 
πρόδηλος ἀδήλου" οὐδὲν δὲ τούτων, ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα 
ἔστε. τε. aspis. xai δὴ πρύδηλος (y προδήλου οὐ δύναται 392 
τυγχάνειν ἀπόδειξις... ἐπεὶ τὸ πρόδηλον οὐ χρήζει ἀποδείξεως, 
ἀλλ᾽ ἐξ αὐτοῦ γνώριμον καθέστηκεν". ἄδηλος δὲ ἀδήλου πάλεν 
οὐκ ἂν εἴη' ἀπόδειξις, παρ᾿ ὅσον αὐτὴ χρείαν ἕξει τοῦ παριστάν»- 
τος ἄδηλ ος οὖσα, καὶ οὐχ ἑτέρου τιγὸς γενήσεται “παραστατιχή. 
ὡσαύτως δὲ οὐδὲ ἄδηλος προδήλου " ἀμφότερα. γὰρ συνδραμεῖ- 393 
TOÀ ἄπορα. τό: τὲ γὰρ ὐνοδιωνόμελον οὐ δεήσεταί τινὸς ám od ee. 
ξεως πρόϑηλον. ὄν, T τε ἀπόδειξις χρείαν ἕξει τοῦ καταστήσον- 
τὸς αὐτὴν ἄδηλος οὖσα. ὥστε, οὐδὲ ἄδηλος προδήλου γένοιτ᾽ ἄν. 
σιοτὲ ἀπόδειξις. λείπεται λέγειν ( ὅτι 70601). oc ἀδήλου" ὃ καὶ αὐτὸ 391 
τῶν ἀπόρων ἐτύγχαγεν. εἶ γὰρ οὐ τῶν χατὰ πέριγρ ἀφὴν zi Καὶ 
ἀπολύτως γοουμένων 7) ἐστὶν ἡ ἀπόδειξις, ἀλλὰ τῶν πρός τι, τὰ 


ergo demonstratio id quod constat ex propositionibus et illatione. 389, re- 
stat ergo nt id solum quod constat ex sumptionibus, dicatur esse demon- 
stratio. quod quidem est stultum, hoc enim neque est omnino argumentatio, 
sed res manca ac deficiens et quae intelligi non potest, siquidem mullus 
qui s»pit dicet hoc “51 est motus, est inane; atqui est motus?, seiunctim 
ita habere consecntionem aut aliquam servare sententiam. 390. si ergo ne- 
due quod est compositum ex sumptionibus et ex illatione, mente concipi 
potest demonstratio , neque id quod constot solum ex sumptionibus, intel« 
ligi ac jnente concipi non potest demonstratio. 391. praeterea demonstratio 
aut manifesta est rei manifestae demonstratio aut obscurae obscura aut ob- 
.$eura maniféstae aut manifesta obscarae, nihil est autem hornm, ut osten- 
denis; nou est ergo aliquid demonstratio. 392, nam manifesta quidem"ma- 
nifestae rei demonstratio esse non potest, quandoquidem manifestum non 
iudiget demonstratione, sed ex se manifestum fit; obscura autem rei obscurae 
rursus non fuerit demonstratio, quandoquidem ipsa iudigebit aliquo quod 
eam ostendat, cumque sit obscura ipsa, non aliud quidquam ostendet, 393. si- 
militer neque: obscura rei mauifestae; utraque enim concurrent dubia, nam 
et quod demoustratur, non indigebit aliqua demonstratione , cum sit mani- 
festum, et demonstratio indigebit eo quod sit eam ostensurum, cum sit ob- 
scura. quamobrem neque obscura rei manifestae umquam fuerit demoustra- 
tio, 391. restat ergo ut dicatur manifesta rei obscurae; quod ipsuin quoque 
est ex dubiis. si enim noa ex rebus quae circumscripte et absolute intel- 
liguntur est demonstratio, sed ex iis quae referuntur ad aliquid; quae an- 


c) ἢ λόγον] ita legendum utique pro ἢ λῆγον ex 2 Pyrrhon, sect, 
176. in ms Ciz. ἄλητον,, nullo sensu. 


d) ἤτοι πρόδηλος τιροδήλου] confer 2 Pyrrhon, sect, 177 sq. 
€) οὐ τῶν κατὰ περιγραφ ἣν} supra sect, 387. 
f) ἀπολύτως νοουμένων} ἀπόλυτα dixit sect. 973. 
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δὲ πρός τι, ὡς ἐδείξαμεν ") ἐν τῇ περὶ σημείου ζητήσει, ovyxa- 
P 533 ταλαιιβάνεται ἀλλήλοις, τὰ δὲ συγκαταλαμβανόμενα οὐκ ἐξ ἀλ- 
λέλων ἐκκαλύπτεται, ἀλλ᾽ ἐξ αὐτῶν ἐστι πρόδηλα" οὐκ ἔσται 7j 
ἀπόδειξις πρόδηλος ἀδήλου ἀπόδειξις διὰ τὸ χἀχεῖνο συγκατα- 
395 λαμιβανόμενον αὐτῇ δι᾿ αὐτοῦ προπίπτειν, εἰ οὖν μήτε ὡς qau- 
γόμενον φαινομένου ἐστὶν ἀπόδειξις μήτε ὡς ἄδηλον ἀδήλου μήτε 
ὡς ἄδηλον φαινομένου μήτε ὡς φαινόμενον ἀδήλου, παρὰ δὲ 
ταῦτα οὐδέν ἐστι, λεκτέον μηδὲν εἶναι ἀπόδειξιν. 
390 ᾿ἠχολούϑως δὲ τοῖς εἰρημένοις, ἐπεὶ καὶ οἱ Στωϊχοὶ μάλιστα 
δοχοῦσιν ἢ) ἐξηκριβωκέναι τοὺς ἀποδεικτικοὺς τρόπους, φέρε καὶ 
πρὸς τούτους ') ὀλίγα διεξέλϑωμεν παριστάντες, ὅτι τὸ ὅσον ἐπὶ 
ταῖς ὑποϑέσεσιν αὐτῶν τάχα μὲν ἢ) πάντα ἐστὶν. ἀκατάληπτα, 
᾿ἰδιαίτερον δὲ 7 ἀπόδειξις. ἔστι μὲν οὖν 7 ἀπόδειξις, ὡς ἔστι 
παρ᾽ αὐτῶν ἀχούειν, καταληπτικῆςξ φαντασίας συγκατάϑεσις "), 
ἥτις. δισιλοῦν ἔοικεν εἶναι πρᾶγμα, xai τὸ μέν τι ἔχειν ἀχούσιον, 
τὸ δὲ ἑχούσιον x«i ἐπὶ τῇ ἡμετέρᾳ χρίσει κείμενον. τὸ μὲν γὰρ 
φαντασιωϑῆναι ἀβούλητον ἦν xci οὐκ ἐπὶ τῷ πάσχοντι ἔκειτο, 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ φαντασιοῦντι τὸ οὑτωσὶ διατεθῆναι, οἷον λευκανΨ-- 
τικῶς λευχοῦ ὑποπεσόντος χρώματος, ἢ γλυχαντικῶς γλυκέος τῇ; 
γεύσει προσαχϑέντος. τὸ δὲ συγκαταϑέσθαι τούτῳ TQ κιγήματε 


ἕξ 


tem referantur ad áliquid, ut ostendimus cum disquireremus de signo, simul 
inter se comprehenduntur, qnàe autem simul comprehenduntur, non a se 
invicem aperiuntur ac revelantur, sed sunt ex se ipsis manifesta; non erit 
demonstratio manifesta rei obscnrae demonstratio propterea quod id quoque 
quod simul cum illa comprehenditur per se incurrat, 395. si ergo neque 
nt res apparens rei apparentis est demounstratio neque ut obscura obscurae 
neque ut res obscura rei manifestae neque ut res apparens rei obscurae, 
praeter haec autem nihil est; dicendum est nihil esse demonstrationem. 
396. Consequenter autem iis quae hactenus dicta sunt, quoniam Stoici 
maxime videntur callere modos deimonstrativos, age adversus eos quoque 
paucis disseramus ostendamusque quod, si spectentur eorum hypotheses, for- 
tasse quidem omnia sunt iucomprehensibilia, proprie autem maximeque de- 
monstratio. 397. atque est quidem deinoustratio, ut ex eis licet audire, com- 
prehendentis phantasiae conseusio, quae quidem videtur res esse duplex, 
et habere aliquid quidem involuntarium, aliquid vero voluntarium et situm 
in mostro iudicio. nam phantasjiae quidem visis moveri non e»t voluntarium 
nec situm est in eo qui afficitur, sed in eo quod eum ut sic afficiatur mo- 
vet, verbi gratia album ut videat, si color albus ei se obtulerit, aut seu- 
tiat dulcedinem, si gustui dulce fuerit admotum, assentiri autem huic mo- 


g) ὡς ἐδείξαμεν sect. 174 sq. 

P5338 ^^)ob Στωϊχοὶ μάλιστα δοχοῦσι] ms Ciz. μάλιστά χε, rectum esset 
μάλιστεί ye, de Stoicis notum ac saepe etiam a Sexto notatum, quod 
in dialecticis argutiis primas sibi libenter tribuerunt, Chrysippo prae- 
sertim in hoc elaborante , ut subtilitate omnibus anteiret, quod vel ex 
solo eius librorum dialecticorum titulo apud Laértium 7 189-198 constat. 

ἢ πρὸς τούτους] ita leg. pro τούτοις. 

4) τάχα μὲν) vocabulum Scepticis solenne, ut ἴσως ἔξεστι ἐνδέχεται etc. 
.1 Pyrrhon, sect, 194 167' ἔσως. infra sect. 459. 

ἢ χαταληπτιχῆς «φαντασίας συγχατάϑεσις} sensus est, illam rem pro 
demonstrata haberi, cui phantasia quae rem comprehendit assentiri co- 
gitur, hanc enim pro criterio sive regula veri falsique habuere Stoici, 
ut dictum ad librum superiorem sect, 227. 
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ἔχειτο ἐπὶ τῷ παραδεχομένῳ τὴν φαντασίαν 5). ὥστε ἡ κατάλη- 398 
ψις προηγουμένην ἔχει τὴν καταλητιτικὴν φαντασίαν, ἧς ἐστι 
συγκατάϑεσις. ἡ δὲ καταληπτικὴ φαντασία προάγουσαν εἶχε τὴν 
φαντασίαν, ἧς ἐστιν εἶδος" φαντασίας γὰρ μὴ οὔσης οὐδὲ κατα-- 
ληπτική ἐστι φαντασία, παρ᾽ ὕσον τοῦ γένους μὴ ὄντος οὐδὲ 
τὸ εἶδός ἐστι" χαὶ χαταληπτιχῆς μὴ οὔσης φαντασίας οὐδὲ 
συγκατάϑεσίς ἐστιν αὐτῆς. τῆς δὲ καταλητιτικῆς φαντασίας τῆς 
συγχκαταϑέσεως αἱρομένης αἴρεται καὶ 7 κατάληψις. ἔνϑεν ἂν 899 
ἐπιδειχϑῇ διὰ τῆς ἀποδείξεως, ὅτε οὐ δύναται φαντασία γενέσϑαι 
κατὰ τοὺς Στωϊκούς"), δῆλον ἔσται, ὡς οὐδὲ καταληπτικὴ φαν- 
τασία τις ὑποστήσεται τῆς ἀποδείξεως. ταύτης δὲ μὴ οὔσης οὐδ᾽ 

ἡ συγκατάϑεσις αὐτῆς, ὕπερ ἦν ἢ κατάληψις. ὅτι δὲ οὐκ ἔστιν 400 
ἀποδείξεως φαντασία κατὰ τοὺς Στωϊχούς, δείχνυται πρῶτον μὲν 524 
ἐκ τοῦ χοινότερον παρ᾽ αὐτοῖς διαπεφωνῆσθαι τὸ τί ποτ᾽ ἔστιν 

7 φαντασία. μέχρι γὰρ τοῦ τύπωσιν αὐτὴν λέγειν ἐν ἡγεμονικῷ ?) 
συμιφωνήσαντες, περὶ αὐτῆς διαφέρονται τῆς τυπώσεως, Ἰίλεάν-- 
ϑους μὲν κυρίως ἀκούοντος τὴν μιετὰ εἰσοχῆς καὶ ἐξοχῆς voov- 
μένην, Χρυσίππου δὲ χαταχρηστικώτερον ἀντὶ τῆς ἀλλοιώσεως. 

& δὴ χαὶ xaT! ἐκείνους αὐτοὺς ἡ τύπωσις μέχρι τοῦ νῦν οὐχ 401 
ὁμολογεῖται, ἀνάγχη καὶ τὴν φαντασίαν ἄχρι δεῦρο διαφωνου-- 
μένην ἐν ἐποχῇ φυλάσσεσϑαι καὶ τὴν ἐξηρτημένην αὐτῆς ἀπό- 


tioni situm est in eo qui admittit phantasiam. 398, quamobrem compre- 
hensio habet praecedentem comprehendentem phantasiam, cuius est assen- 
510. comprehendens antem phantasia praecedentem habet phantasiam, cuius 
est species: si enim non sit phantasia, nec est phantasia comprehendens, 
quoniam si non sit genus, nec est species; et si non sit comprehendens 
phantasia, nec est eius assensio. si autem comprehendentis phantasiae tol- 
litur assensio, tollitur etiam comprehensio. 399. hiuc si ostensum fuerit 
per demonstrationem, quod non possit esse phantasia ex sententia Stoico- 
rum, erit perspicuum quod nec consistet aliqua quae demonstrationem com- 
prehendet phantasia, quodsi ea non sit, neque eius erit assensio, quod qui- 
dem erat comprehensio. 400. quod autem non sit phantasia demoustrationis 
ex sententia Stoicorum, ostenditur primum quidem ex eo quod communiter 
apud eos dissentitur quidnam sit phantasia, nam cum hactenus consenserint 
quod dicant eam esse impressionem in mente sive parte animae quae tenet 
principatum , de ipsa dissident impressione, Cleanthe quidem proprie acci- 
piente de ea quae intelligitur cum depressione et eminentia, Chrysippo au- 
tem per abusionem pro alteratione, 40}, si autem ex illorum ipsorum sen- 
tentia hucusque apud eos non constat de impressione, necesse est etiam de 
phantasia, de qua hucusque dissentitur, sustinere assensionem et de de- 


m) ἐπὶ τῷ τιαραδεχομένῳ τὴν φαντασίαν) recte ita. editi, nec pro- 
bandum quod in variis lectionibus a Genevensi typographo ex ms co- 
dice annotatum est z«otzou£vo: id enim esset τὸ (αντασιοῦν sive (qay- 
1T&010» , cum sermo sit de φαγτασιουμένῳ. 


n) χατὰ τοὺς Στιωϊχούς} non quod Stoici negaverint phantasiam dari, 
red quod Sextus ex repugnantibus ipsorum dogmatibus atque ut sect. 
406 vocat τεχνολογίαις hoc conatur evincere, intelligi illam concipique 
adeoque existere phantasiam non posse, 


0) τύπωσιν - - ὃν ἡγεμονιχῷ} est haec definitio phautasiae a Zenone P $234 
Citieo prodita, quam retinuerunt quidem Stoici, sed diversimode eam 
explicarunt, ut notavi ad librum superiorem sect. 228 et 372, ubi Clean- 
this ac Chrysippi etiam mentio, et ad 2 Pyrrhon. sect. 70, ubi de 
εἰσοχῇ et ἐξοχῆ. 

SEXTUS EMPIR. II, Kk 
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402 δεέξιν, εἶτα δεδόσϑω καὶ εἶναι τὴν φαντασίαν ὑποίαν ποτὲ ϑέλου- 
σιν, εἴτε κυρίως τύπωσιν τὴν μετὰ τῆς εἰσοχῆς καὶ ἐξοχῆς εἴτα 
ἐτεροίωσιν" ἀλλὰ τὸ πῶς αὕτη γύεται τῆς ἀποδείξεως τῶν ἀπο-- 
ρωτάτων. δῆλον ) γὰρ ὅτι τὸ μὲν φανταστὸν ὀφείλει ποιεῖν, τὸ 
δὲ φαντασιούμενον ἡγεμονικὸν πάσχειν' ἐκεῖνο μὲν ἵνα τυπώσῃ, 
τοῦτο δ᾽ ἵνα tU πωϑῇ. ἄλλως γὰρ οὐχ εἰκὸς συμβαίνειν φαντα- 

408 σίαν. τὸ μὲν οὖν ἡγεμονικὸν τάχα συγχωρήσει τις δύνασϑαι 
πάσχειν, καίπερ ἀσυγχώρητον ὃν. τὴν δὲ ἀπόδειξιν πῶς εἰχός 
ἐστι ποιεῖν ; ἤτοι γὰρ σῶμα κατ᾽ αὐτούς ἐστιν ἢ ἀσώματον. 

404 σῶμα s οὖν οὐκ ἔστιν" ἐξ ἀσωμάτων γὰρ λεκτῶν ?) συνέστη-- 
xtv εἰ δὲ ἀσώματον , ἐπεὶ τὰ ἀσώματα κατ᾽ αὐτοὺς οὔτε ποι- 
εἶν τι ᾿πίφοκεν οὔτε πάσχειν" xal 7 ἀπόδειξις ἀσώματος οὖσα 
οὐδὲν “δυνήσεται ποιεῖν, μηδὲν δὲ ποιοῦσα οὐδὲ τυπώσει τὸ ἡγε- 

405 μονιχόν. μὴ τυποῦσα δὲ αὐτὸ οὐδὲ φαντασίαν αὐτῆς ποιήσει περὶ 
αὐτό" εἰ δὲ τοῦτο, οὐδὲ χαταληπτιχὴν φαντασίαν. μὴ οὔσης δὲ 
αὐτῆς περὶ τῷ ἡγεμονικῷ καταληπτικῆς “φαντασίας οὐδὲ κατάλη- 

406 yug. αὐτῆς γενήσεται. χατὰ τὰς τῶν Στωϊχῶν ἄρα τεχνολογίας 
ἀχωιτάληπτός lor ἢ ἀπόδειξις. καὶ μὴν οὐδὲ i ἔνεστι, λέγειν ὅτι 
τὰ ἀσώματα οὐ ποιεῖ τι οὐδὲ φαντασιοῖ ἡμᾶς ἀλλ᾽ ἡμεῖς ἐσμὲν 
οἱ ἐπ᾽ ἐκείνοις φαντασιούμενοι. εἶ γὰρ ὁμολογεῖται ὅ ὅτι πᾶν ἀπο-- 
τέλεσμα οὐ χωρίς γε τοῦ “δρῶντος καὶ τοῦ πάσχοντος συνίστα-- 
ται, ὀφείλει καὶ ἡ φαντασία τῆς ἀποδείξεως ἀποτέλεσμα καϑεστη- 

407 xvia μὴ χωρὶς τοῦ δρῶντος τὲ καὶ πάσχοντος νοεῖσϑαι. τὸ οὖν 


P 585 οὖν πάσχον ὅτι ἡγεμονικόν ἐστι, δεδώκασιν οἵ ἀπὸ τῆς στοῦς 


φιλόσοφοι. τὸ δὲ τυποῦν καὶ ποιοῦν τί ἂν εἴη κατ᾽ αὐτούς, ἄξιον 


monstratione quae ab ea dependet. 402. deinde detnr etiam qualem volunt 
esse phantasiam, sive proprie impressionem cum depressione et eminentia 
sive alterationem; sed quemadmodum fiat ipsa impressio demonstrationis, 
est maxime dnbinm. est enim perspicuum quod id quidem quod phantasiag 
visa movet, debet agere, mens autem sive pars animae qnae. tenet princi- 
patum , pati; illud qnidem ut imprimat , hoc autem ut imprimatur. alioqui 
enim non est consentaneum evenire phantasiam, 408, atque mentem quidem 
sive partem animae quae tenet principatum, fortasse concedet quispiam posse 
pati, etiamsi non sit concedendum, demonstrationem autem quomodo con- 
»entanenm est agere? aut enim ex eorum sententia est corpus aut incor- 
poreum, 404, atque corpus quidem non est: constat enim ex iis quae ipsi 
vocant dicta, quae sunt incorporea. sin autem incorporeum, quandoquidem 
incorporea ex eorum sententia neque a natura habent insitum ut aliquid 
agant neque ut patiantur; et demoustratio cum sit incorporea, nihil poterit 
agere, et si nihil agat, in mentem sive partem quae tenet principatum ani- 
mae nibil imprimet, 4305. si in eam autem nihil imprimat, neque in ipsa 
efficiet phantasiam demonstrationis; quod si ita sit, neque comprehenden- 
tem eius phantasiam. quodsi non sit comprehendens phautasia in mente sive 
parte animae quae tenet principatum , neque eius erit comprehensio, 406. ex 
Sicicorum ergo quae traduntur artis praeceptis demonstratio est eiusmodi ut 
nos possit comprehendi, sed neque dici potest quod incorporea non agunt 
aliqnid neque nos phantasiae visis movent; nos enim sumus qui ab illis vi- 
5i moveimnr, si enim constat quod nullus effectus consistit absque eo quod 
agit et patitur, debet etiam phantasia quae est effectns demonstrationis, non 
intelligi sine eo quod agit et patitur. 407, atque quod mens quidem sive 
pars animae quae tenet principatum, sit patiens , concesserunt Stoici phi- 
losophi. quidnam sit autem quod imprimit agitque ex eorum sententia, 


p) ἐξ ἀσωμάτων yap λεχτῶν}] supra sect, 836. 262. 
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μαϑεῖν. ἤτοι yàp ἀπόδειξίς ἐστιν 7j τυποῦσα τὸ ἡγεμονικὸν καὶ 
s € 


κινοῦσα τὴν ἑαυτῆς φαντασίαν, ἢ τὸ ἡγεμονικὸν αὐτὸ τυποῖ 

h 4. . ^ ia 
xai φαντασιοῖ. ἀλλ᾽ 7 μιὲν ἀπόδειξις οὐκ ἂν εἴη τοῦ ἡγεμονικοῦ 
τυπωτιχῆ" ἀσώματος γάρ ἐστι. τὸ δὲ ἀσώματον " κατ΄ αὐτοὺς 
οὔτε ποιεῖ τι οὔτε πάσχει. εἰ δὲ τὸ ἡγεμονιχὸν ἑαυτὸ τυποῖ, 408 
ἤτοι οἷός ἐστιν ὃ τύπος τοιοῦτο χαὶ τὸ τυποῦν, ἢ ἀλλοῖον μέν — — 
τι ὃ τύπος, ἀνόμοιον δέ τι τούτου τὸ τυποῦν. καὶ εἰ μὲν ἀνό-- 
μοιον, ἀλλοίων ὑποχειμένων ἄλλων γενήσονται αἱ φαντασίαι, 
ὅπερ πάλιν εἰς τὴν περὶ ἁπάντων ἀκαταληψίαν συγκλείει τοὺς 
Στωϊχούς. εἰ δὲ ὅμοιός ἐστιν ὃ τύπος τῷ τυποῦντε, ἐπεὶ τὸ 
ἡγεμονιχὸν ἑαυτὸ τυποῖ, λήψεται φαντασίαν οὐ τῆς ἀποδείξεως 
ἀλλὰ ἑαυτοῦ" ὃ πάλιν ἐστὶν ἄτοπον. οἱ δὲ καὶ δι᾿ ὑποδειγμά- 409 
των πειρῶνται τὸ ἀξιούμενον παραμυϑεῖσϑαι. ὥσπερ γάρ, φα- 
σίν, ὁ παιδοτρίβης ") καὶ ὃ ὁπλομάχος ἐσϑ᾽ ὅτε μὲν λαβόμενος 
τῶν χειρῶν τοῦ παιδὸς ῥυϑμίζει xoi διδάσκει τινὰς κινεῖσθαι 
κινήσεις, ἐσϑ᾽ ὅτε δὲ ἄπωθεν ἑστὼς καί πως κινούμενος ἐν 
ῥυϑμῷ παρέχει ἑαυτὸν ") ἐχείνω πρὸς μίμησιν: οὕτω καὶ τῶν 


discere est operae pretium. aut enim est demonstratio, quae typum impri- 
mit in mentem sive partem tenentem principatum animae et movet sui phan- 
tasiam, aut mens ipsa imprimit se et visis phantasia movet. sed demonstra- 
to quidem minime impresserit iu mentem sive partem auimae quae tenet 
principatum; est enim incorporea. iacorpoream autem ex eorum sententia 
neque agit quidquam neque patitur. 408. sin autem mens ipsa se imprimit, 
aut qualis est typus tale est etiam quod imprimit, aut diversum est typus 
imprimentisque dissimile. et $i dissimile quidem est, diversorum subiecto- 
rum diversae etiam erunt phantasiae, quod rursus ad hoc concludit Stoicos, 
ut nullarum rerum ulla sit comprehensio. si autem typus est similis ei ἃ 
quo imprimitur, qnoniam mens sive pars animae quae tenet principatum se 
ipsam imprimit, accipiet phantasiam uon demonstrationis, sed sui; quod 
rursus est absurdum. 409. alii autem conantur rem reddere faciliorem, quo- 
modo, iuquiunt, puerorum exercendorum, magister et qui docet eos arma 
tractare, aliquando quidem prehensis manibus pueri componit et docet eum 
movere aliquos motus, aliquando autem stans eminus et certo moo se mo- 
vens in numerum se praebet illi imitandum; ita etiam eorum quae cadunt 
sub phantasiam, nonnulla quidem veluti contrectantia et tangentia mentem 


^ 


q) ἑαυτῆς} ita ms Ciz. phantasiam sui, hoc est de se, pro αὐτῆς. φαν- P 938 
1«0í«V τῆς ἀποδείξεως infra sect. 408. 
r) τὸ δὲ ἀσώματον) supra sect. 263 et 401. quando autem nmegarunt 
Stoici id quod non sit corpus vel agere posse vel pati, convenit illis 
cum Epicureis, ex quorum sententia Zangereque et tangi nisi corpus nulla 
potest res, itaque et deum et mentem pro corporibus Stoici habuere, 


perinde ut ex Christianis veteribus quidam, weriti scilicet, ne nihil es- 
sent si corpus non essent, 


5) ὁ παιδοτρίβης} gymnastes qui in gymnasiis corpora exercere edo- 
cebat, de quo lIlieron, Mercurialis lib, 1 artis gymnast, c. 12. erant au- 
tem exercitiorum genera varia, ut in luctu disco cursu saltu pila, de 
quibus praeter Mercurialem Petrus Faber atque libro de quattuor arti- 
bus popularibus praeclarus Vossids, qui in athletica et gladiatoria sive 
armis tractandis instituebat , peculiariter a nostro vocatur ὁ ὁσιλομάχος, 
licet notum est a paedotriba quoque athletas edoctos fuisse. 

4) dv δυϑμῷ τιαρέχει ἑαυτόν} uti iam dixerat quod δυϑμέζει alios, ita 
iam ait paedotribam ῥυϑμίζει» se ipsum et ad certum ῥυϑμόν compo- 
nere. dicitur autem ῥυϑμός Graecis quidquid sub certam mensuram ca- 
dit sive oculis subiiciatur eivo auribus, unde ῥυϑμῷ locus non modo in 
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, , ' 
φανταστῶν ἔνια μὲν οἱονεὶ ψαύοντα καὶ ϑιγγάνοντα τοῦ 7ytuo- 
» , , - 
γιχοῦ ποιεῖται τὴν ἐν τούτῳ τύπωσιν, ὁποῖον ἐστι τὸ λευχὸν χαὶ 
- - , . , » , 
uélar καὶ χοινὼς τὸ 0 (opa t * ἔνια δὲ TOi«UTZEP (yt. qvatr, τοῦ 
y - - δὼ 8. 2 OB 
ἡγεμονιχοῦ ἐπ᾿ αὐτοῖς φαντασιουμένου xal οὐχ ὑπ᾽ αὐτῶν, ὅὃποῖά 
41τὸ ἐστι τὰ ἀσώματα λεχτά, οἱ δὲ τοῦτο λέγοντες πιϑανῷ μὲν χρῶν- 
, , ε 
ται παραδείγματι, οὐ συνάγουσι δὲ τὸ προκείμενον. ὃ μὲν γὰρ 
x 4 , ^ a - P, 
παιδοτρίϑης x«i ὃ ὁπλομάχος εἰσὶ σῶμα, καὶ κατὰ τοῦτο ἐδύναντο 
, » - - ε Υ , 2 , 
φαντασίαν ἐμποιεῖν τῷ παιδί" ἡ δὲ ἀπόδειξις ἀσώματος ") καϑ- 
, - - , ^ - - 
εἰστήκει xal xarà τοῦτο ἐζητεῖτο, εἰ δύναται φανταστιχῶς τυποῦν 
- - - ͵ 
P 536:0 ἡγεμονιχόν, ὥστε μὴ ἀποδεδεῖχϑαι αὐτοῖς τὸ ἀρχῆϑεν ζητού- 
411 μένον, ὅϑεν τούτων ἀποδεδειγμένων σκοπῶμεν μετελϑόντες, 
A Y € - 
εἰ χαὶ χατὰ τὴν διαλεχτικὴν ϑεωρίαν δύναται ἡ τῆς ἀποδείξεως ) 
- - 2 
αὐτοῖς ὑπόσχεσις σιύζεσϑαι. οἴονται τοίνυν τρεῖς τινας ἀλλήλοις 
- 3 
συζυγεῖν λόγους , τόν Tt συναχτικὸν καὶ τὸν ἀληϑῆ καὶ τὸν 
e ^ Y , - 
412 dnodexrixóy, ὧν τὸν μὲν ἀποδειχτικὺν πάντως ἀληϑῆ Tt xci 
- L3 , 
συγαχτικόν, τὸν δὲ ἀληϑῆ πάντως συναχτικὸν μὲν ὑπάρχειν, οὐκ 
ἐξ ἀνάγχης δὲ xal ἀποδειχτιχόν" τὸν δὲ συναχτικὸν οὔτε πάντως 
«Ψ . , - € 
415 ἀληϑῆ οὔτε πάντως ἀποδειχτιχόν. καὶ ὃ μὲν τοιοῦτος ἡμέρας 
"- , , 
οἴσης Ὃ “εἰ νύξ ἐστι, σκότος darí(v* ἀλλὰ μὴν νύξ ἐστι, σκότος 
ἄρα ἐστίν᾽ συνάγει μὲν διὰ τὸ ἐν ὑγιεῖ ἠρωτῆσϑαι σχήματι ")" 
οὐχ ἔστι δὲ ἀληϑὴς τὸ δεύτερον λῆμμα ἔχων ψεῖδος τὴν πρόσ- 
-- Li € 
ala Anyway, τό “ἀλλὰ μὴν νύξ ἐστιν᾽. 0 δὲ οὕτως ἔχων ἡμέρας οὔσης 
sive partem quae tenet animae principatum, in ea efficiunt impressionem, 
cuinsmodi est albnm et nigrum et communiter corpus; nonnulla autem ha- 
bent eiusmodi naturam, ut mens de eis phantasiam concipiat, non ab illis 
accipiat impressam, cuiusmodi sent quae vocant dicta, utpote incorporea. 
410, qui autem hoc dicunt, probabili quidem utuntur exemplo, sed non 
firmiter probant propositum. nam qui pueros exercet et qui ad arma eru- 
dit, sunt corpus, et ea ratione possunt puero ingenerare phantasiam; de- 
moustratio autem est ijucorporea, et ideo quaerebatur an posset menti sive 
porü qnae tenet animae principatum imprimere phantasiam. quo fit ut non 
sit ab eis demonstratum quod quaerebatur ab initio. 41l. his itaque expo- 
sis transeamus et consideremus, an etiam ex praeceptionibus dialecticis 
possit eis conservari demonstrationis professio. 'existimant ergo tres argu- 
imentationes debere inter se esse coniugatas , nempe et colligentem firmiter 
et veram et demonstrativam. 412, ex quibus demonstrativam quidem esse 
omnino veram et firmiter colligentem, veram autem semper quidem esse 
Ürmiter colligentem, non necessario autem etiam demonstrativam; firmiter 
colligentem autem neque semper veram neque semper demonstrativam, 413. et 
huiusmodi quidem argumentum, cum sit dies, *si nox est, sunt tenebrae; 
atqui nox est, sunt ergo tenebrae?, colligit quidem firmiter, propterea quod 
sit rogatum in proba et recta figura; non est autem verum, ut quod se- 


cundam falsam habeat propositionem, nempe adsumptionem *atqui est nox '. 
114. quod autem sic habet, cum sit dies, *si dies est, lux est; atqui dies 


versibus est et sonis sed in motu corporis etiam et in collocatione mem- 
brorum, in saltatione praecipue, tum in lucta etc. 
u) ἡ ἀπόδειξις ἀσώματος) supra sect, 404, 407. 

P536 5) ἀποδεδειγμένων) puto Sextum scripsisse ὑποδεδειγμένων. neque 
enim ἐποδείξασϑαι se profitetur Sextus eo praecipue loco ubi ἀπόϑειο 
£v oppugnat, 

y) ἡ 176] ita ms Ciz. pro ἥτις. 
5) τρεῖς - - συζυγεῖν λόγους] confer lib. 3 Pyrrhon. sect. 137 ad 143. 
4) ἡμέρας οὔσης] idem exemplum supra sect. 311 huius libri, 
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*el ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστιν" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φῶς ἄρα 
ἐστί᾽ cvvaxrixóg ἅμα ἦν καὶ ἀληϑὴς τῷ xal ἐν ὑγιεῖ ἠρωτῆσϑαι 
σχήματι καὶ δι᾿ ἀληϑῶν ἀληϑὲς συνάγειν. χρίνεσϑαι δέ φασι 410 
τὸν συναχτιχὸν λόγον, ὅτε συνακτικός ἐστιν, ὅταν τῇ διὰ τῶν 
λημμάτων αὐτοῦ συμπλοχῇ ἕπηται τὸ συμπέρασμα , οἷον τὸν 
τοιοῦτον λόγον ἡμέρας οὔσης 4 εἰ νύξ ἐστι, σχότος ἐστιν" ἀλ λὰ 
μὴν νύξ ἐστι, σχύτος ἄρα ἐστί᾽ καίπερ μὴ ὄντα ἀληϑῆ διὰ τὸ 
ἐπὶ ψεῦδος ἄγειν, συναχτιχὸν εἶναί φαμεν. συμπλέξαντες γὰρ 416 
οὕτω τὰ λήμματα, “νὐξ ἐστι, καὶ εἰ νύξ᾽ ἐστι, σχότος ἐστί᾽, 
ποιοῦμεν συνημμένον συλλογισμόν “» ἀρχόμενον μὲν ἀπὸ τῆς 
τοιαύτης συμπλοκῆς, λήγοντα, δὲ εἰς τὸ συμπέρασμα τοιοῦτον 
“γύξ ἐστι, καὶ εἰ νύξ ἐστι, σχύτος ἐστί᾽ - τοῦτο γὰρ 10 συνημ- 
μένον ἀληϑές ἐστι διὰ τὸ μηδέποτε ἀρχόμενον ἀπὸ τοῦ ἀλ ἰηϑοῦς 
λήγειν ἐπὶ ψεῦδος ^). ἡμέρας μὲν “γὰρ οὔσης ἄρχεται ἀπὸ ψεύ- 
δους τοῦ “νὺξ ἐστι, καὶ εἰ νύξ ἐστι, σχότος ἐστί᾽, xci λήξει 
ἐπὶ ψεῖδος " σχότος ἐστί᾽" xoi οὕτως ἔσται ἀληϑές' “γυχτὸς δὲ 
ἄρξεται uev ἀπ᾿ ἀληθοῦς καὶ λήξει ἐπ᾽ ἀληϑές, χαὶ ἔσται παρ᾿ 
αὐτὸ τοῦτο ἀληϑές. οὐκοῦν ὃ μὲν συνακτικὸς τότε ἐστὶν ὑγιή jc, 411 
ὅταν συμπλεξάντων ἡμῶν τὰ λήμματα, καὶ συνημμένον ποιησάν-- 
των τὸ ἀρχόμενον μὲν ἀπὸ τῆς διὰ τῶν λημμάτων συμπλ ᾿οχῆς, 
λῆγον 0" sig τὸ συμπέρασμα, εὑρίσκηται τοῦτο αὐτὸ συνημμέ- V 931 
vov ἀληϑές. 0 δ᾽ ἀληϑὴς λόγος κρίνεται ὅτι ἐστὶν ἀληϑὴς οὐκ 418 


est, lux ergo est', simul est et firmiter colligens et verum, quod et in 
proba ac recta rogatum sit figura et per vera verum colligat, 415. dicunt 
autem firmiter colligens iudicari argumentum , quod colligat firmiter tunc, 
quando ex eius sumptionum connexione sequitur conclusio , ut hanc argu- 
mentationem , cum sit dies, *si nox est, sunt tenebrae; atqui nox est, sunt 
ergo tenebrae", etiamsi non sit vera quoniam ducit ad falsum, dicimus esse 
firmiter colligentem. 416. cum enim sumptiones sic complexi erimus , *nox 
est, et si nox est, sunt tenebrae", facimus connexum syllogismum, inci- 
pientem ab huinsmodi complexione et desinentem in huiusmodi conclusio- 
nem *nox est, et si nox est, sunt tenebrae", “00 enim connexum est ve- 
rum, propterea quod neutiquam incipiens a vero desinat im falsum. nam si 
sit dies, incipit a falso *nox est, et si nox est, sunt tenebrae", ac desi- 
net in falsum *sunt tenebrae'; et ita erit verum. si nox autem sit, incipiet 
quidem a vero et desinet in verum, et ex eo ipso etiam erit verum, 417. ergo 
firmiter colligens argumentum tunc erit verum, quando cum innxerimus 
sumptiones et connexum fecerimus, quod incipit a complexione per sum- 
ptiones, desinitque in conclusionem, invenitur hoc ipsum connexum verum. 
418. verum autem argumentum iudicatur esse verum, non ex eo solum quod 


b) ἐν ὑγιεῖ - - σχήματι] confer sect, 304 et 432 sq. 

e) συνημμένον συλλογισμόν) ms Ciz. λογισμόν, Hervetus: connexcam 
ratiocinationem, àc distinguenda sunt συνημμένον λῆμμα et συνημμένος 
συλλογισμός. illud est quod propositionis maioris locum in syllogismo 
condicionato occupat, hic est syllogismus ipse totus, connexo illo et 
propositionibus inde suspensis constans, itaque ait Sextus syllogismum 
συνημμένον incipere a συμπλοχῆ hoc est a συνημμένῳ λήμματι, Y. g. 
8i nox est, aunt tenebrae. infra sect, 426 ἀρχόμενον ἀπὸ τῆς τῶν λημ- 
μάτων αὐτοῦ συμτιλοχῆς, λῆγον δὲ elg τὴν ἐπιφοράν. quod vero iterum 
adiungit, sí nox est, sunt tenebrae, id facit vel maioris perspicuitatis 
causa , vel quoniam "infra demonstrare vult argumentum boe laborare 
vitio παρολκῆς sive superfluitatis, sect, 438 sq. — . 

d) λήγειν ἐπὶ ψεῦδος] hoc enim unum genus connexi pro vitioso Stoici 
babuisse iam saepius noster innuit, sect. 114. 268. 331. 419 etc, 
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je rob μόνον τὸ συνημμένον τὸ ἀρχόμενον ἀπὸ τῆς διὰ τῶν 
λημμάτων συμπλοχῆς καὶ λῆγον εἷς τὸ συμπέρασμα εἶναι ἀλη- 
ϑές, ἀλλὰ xal ἐκ τοῦ διὰ τῶν λημμάτων τὸ συμπεπλεγμένον 
ὑπάρχειν ὑγιές, ὡς ἂν τὸ ἕτερον τούτων εὑρίσκηται ψεῦδος, καὶ 
τὸν λόγον ἐξ ἀνάγχης γίνεσϑαι ψευδῆ, ὡς τὸν τοιοῦτον νυχτὸς 
οἴσης, “εἰ ἡμέρα ἐστίν, φῶς ἐστιν" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φῶς 
ἄρα doiU, διὰ τὸ λῆμμα ἔχειν ψεῦδος τό “ἡμέρα ἐστί᾽ ψεῦδός 
419 ἐστιν. ἀλλὰ 10 μὲν συμπεπλεγμένον διὰ τῶν λημμάτων ἕν ἐχόν-- 
τῶν συμπεπλεγμένον ψεῦδος τό “ἡμέρα ἐστί᾽ ψεῦδός ἐστι" τὸ 
δὲ συνημμένον τὸ ἀρχόμενον ἀπὸ τῆς διὰ τῶν λημμάτων ovy 
πλοχῆς xal λῆγον εἷς τὸ συμπέρασμα ἀληϑὲς ἔσται. οὐδέποτε 
A 2 , 2 ^ 2 - , ^ Red 2 ^ ^ 1 
yàp ἀρχόμενον ἀπὸ ἀληϑοῦς λήγει ἐπὶ ψεῦδος, ἀλλὰ νυχτὸς μὲν 
ἀπὸ ψεύδους ἄρχεται τῆς συμπλοκῆς, ἡμέρας δὲ ὥσπερ ἀπ᾿ ἀλη- 
420 ϑοῦς ἄρχεται, οὕτω xai εἰς ἀληϑὲς λήγει. xal πάλιν ὃ τοιοῦτος 
“εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι, φῶς δέ γέ ἐστιν, ἡμέρα ἄρα ἐστ — | 
ψευδής ἐστι , δυνάμενος ἡμᾶς δι’ ἀληϑῶν λημμάτων ἄγειν — 
421 ἐπὶ ψεῦδος. ἀλλὰ δὴ ἂν ἐξετάζωμεν, δύναται τὸ μὲν διὰ τῶ —— 
λημμάτων συμπεπλεγμένον ἀληϑὲς εἶναι ἡμέρας οὔσης, οἷον τὸ 
τοιοῦτο, “φῶς eost! xal “εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι᾽" τὸ δὲ συνημ- 
μένον τὸ ἀρχόμενον ἀπὸ τῆς διὰ τῶν λημμάτων συμπλοκῆς καὶ 
λῆγον ἐπὶ τὸ συμπέρασμα, wevóéc^), οἷον τὸ τοιοῦτον “εἶ φῶς 
tort! καὶ “εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστι᾿. δύναται γὰρ 10 συνημ- 
μένον τοῦτο, νυχτὸς οὔσης, ἀπὸ ἀληϑοῦς ἄρχεσϑαι τῆς συμ- 
πλοκῆς, λήγειν ἐπὶ ψεῦδος τό “ἡμέρα ἐστί᾽ καὶ διὰ τοῦτο εἶναι. 


connexum quod incipit a complexione per sumptiones ac desinit in conclu- 
sionem, sit verum, sed etiam ex eo quod complexum ex sumptionibus ve- 
rum sit, adeo ut si altera ex his inveniatur falsa , argumentatio quoque sit 
necessario falsa, ut haec cum sit nox, *si dies est, lux est; atqui dies est, 
lux ergo est', propterea quod habeat falsam sumptionem illam *dies est", 
falsa est, 419, sed complexum quidem, quoniam in una sumptione falsum 
admixtum habet *dies est? est falsum ; connexum autem quod incipit a nexu 
per sumptiones$ et desinit in conclusionem , verum erit.: neutiquam enim 
a vero incipiens desinit in falsum, sed noctu quidem incipit a falso in com- 
plexione, interdiu autem «ut incipit a vero, itr etiam. desinit in verum, 
420. et rarsus haec *si dies est, lux est; lux autem est, est ergo dies" 
est falsa, quae per veras propositiones nos potest ad falsum deducere. 
421. sed si examiuemus , potest huiusmodi complexum ratione sumptionum 
suarum verum esse, si sit dies, ut hoc *lux est' et *si dies est, lux 
est; connexum tamen incipiens a complexione per illas sumptiones et de- 
sinens in conclusionem , esse falsum, ut est hoc *si lux est, dies est" 
et 'si dies est, .lux est', potest enim hoc connexum, si sit nox, a vera 
incipere complexione et in falsum desinere nempe *dies est? et ideo esse — 


P537 4) ψευδής lan] ms Ciz. τνεῦδός ἔστι. est autem falsa haec argumen- 
tatio, quia σχῆμα μοχϑηρόν et figura falsa est; ex consequente enim 
colligit antecedens, cum ex antecedente consequens colligere debuisset. 
neque adeo sequitur, quando lucet, statim esse diem, cum possit etiam 
de nocte lucere a face vel lucerna vel incendio vel luna denique ac 
stellis. confer infra sect. 433. Sextus autem ex Stoicorum τεχϑολογίῳ 
hoc loco aliam reddit ralionem, quod nempe posset fieri ut in hoc ar- 
gumento connexum incipiat a vero et in falsam conclusionem desinat, 
quod solum genus συνημμένου vitiosum esse iam dixit sect. 416, 


f) λῆγον ἐπὶ τὸ συμπέρασμω, τνευδές) ita leg. pro ψεῦδος. 
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ψεῦδος. ὥστε γίνεται ἀληϑὴς δ “λόγος, οὔτε ὅταν τὸ συμπε-. 
πλεγμένον μόνον ἢ ἀληϑὲς οὔτε ὅταν τὸ συνημμένον, ἀλλ᾽ ὅταν. 
ἀμφότερα ἀληϑῆ. ὃ δὲ ἀποδεικτικὸς ?) τοῦ ἀληϑοῦς διαφέρει, 423 


ὅτε Ó μὲν ἀληϑὴς δύναται ἐγαργῆ ἔχειν πάντα, φημὶ δὲ τά τε 
λήμματα χαὶ τὴν ἐπιφοράν" ὃ δὲ ἀποδειχτικὸς πλέον τι ἔχειν 
βούλεται, λέγω δὲ τὸ τὴν ἐπιφορὰν ἄδηλον οὖσαν φυνεκκαλύς- 
πτεσϑαι ὑπὸ τῶν λημμάτων. ὅϑεν ὃ μὲν. τοιοῦτος d ἡμέρα 
ἐστί, φῶς ἐστιν" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φως ἄρα ἐστίν᾽ ἐναργῆ 
ἔχων τὰ λήμματα xai τὴν ἐπιφορὰν. ἀληϑής ἐστι, χαὶ οὐχ ἀπο- 
δεικτικός. ὃ δὲ τοιοῦτος * el γάλα i ἔχει ^) iv μαστοῖς, ἥδε, χεκίηχεν 
ἥδε" ἀλλὰ μὴν γάλα ἔχει ἐν μαστοῖς ἥδε, “χεχύηχεν ἄρα joe" 
σὺν τῷ ἀληϑὴς εἶναι ἔτι χαὶ ἀποδεικτικός ἐστιν: ἄδηλον γὰρ 


423 


ἔχων τὸ συμπέρασμα τό “κεχύηκεν ἄρα ἥδε᾽, τοῦτο διὰ τῶν P 538 
λημμάτων ἐχχαλύπτει. τριῶν οὖν τῶν λόγων, τοῦ τὲ συναχτικοῦ 424 


χαὶ τοῦ ἀληϑοῦς καὶ τοῦ ἀποδεικτιχοῦ, εἰ μέν τίς ἐστιν ἀπο- 
δειχκτικός, οὗτος πολὺ πρότερόν ἐστιν ἀληϑὴς καὶ συναχτιχός * 
εἰ δέ τις ἀληϑής, οὐκ ἐξ ἀνάγκης ἀποδειχτιχός, πάντως δὲ 
συναχτιχός " εἰ δέ τις συνακχτιχός , οὐ πάντως ἀληϑής, ὡς οὐδὲ 
πάντως ἀποδεικτικός. κοινῶς οὖν ὁ μείλοντος πᾶσιν αὐτοῖς συμ- 
βεβηκέναι τοῦ συναχτικοῦ ἰδιώματος, ἐὰν παραστήσωμεν ὅτι 
ἀνεύρετός ἐστι τοῖς ἀπὸ τῆς στοᾶς ἢ ὃ συναχτιχὸς λύγος, ἐσό- 
μεϑα παρεσταχκότες, ὅτι οὐδὲ ἀληϑὴς οὐδὲ ἀποδεικτιχὸς δύναται 
εὑρεθῆναι. ὅτι δὲ οὐκ ἔστι συνακχτιχὸς λόγος τις. ῥᾷδιον γνῶναι" 
εἰ “γὰρ συνακτιχὸν εἶναι λέγουσι λόγον; ὅταν ἀληδὲς di συνημ- 
μένον, τὸ ἀρχόμενον μὲν ἀπὸ τῆς τῶν λημμάτων αὐτοῦ συμ- 
πλοχῆς, λῆγον δὲ εἰς τὴν ἐπιφοράν, δεήσει προεπιχεχρίσϑαι τὸ 


falsum. quamobrem vera est argumentatio, neque quando complexum solum 
fuerit verum neque quando conuexum, sed quando ambo vera. 422, de- 
monstrativa autem differt a vera, quoniam vera quidem potest omnia habere 
evidentia, sumptiones, inquam, et illationem ; demonstrativa autem vult 
aliquid habere amplius , nempe ut a sumptionibus simul aperiatur ac reve- 
letur illatio quae est obscura. 423. unde haec quidem *si dies est, lux 
est; atqui dies est, lux ergo est' evidentes habens sumptiones et illatio- 
nem, vera quidem est, sed non demonstrativa. ista antem *si haec habet 
lac in uberibus, haec concepit; atqui lac habet in uberibus, concepit ergo 
haec' cum hoc quod est vera, est etiam demonstrativa, cum enim obscu- 
ram habeat conclusionem nempe *haec concepit, eam aperit per sumptiones, 
424. cum sint ergo tria argumentationum genera, nempe et colligens firmi- 
ter et vera et demonstrativa, si sit aliqua quidem demoustrativa, ea longe 
est prius vera et firmiter colligens; si qua autem sit vera, non est neces- 
sario demonstrativa, sed omnino firmiter colligens; si qua est autem colli- 
gens, non est semper vera, ut neque semper demonstrativa, 425, cum ergo 
eis omnibus communiter debeat accidere proprietas firmiter colligendi, si 
ostenderimus quod a Stoicis inveniri non potest argumentatio firmiter col- 
ligens, ostendemus quod inveniri non potest neque vera neque demonstra- 
tiva. 426, quod antem non sit ulla firmiter colligens argumentatio, est fa- 
cile cognoscere: si enim firmiter colligentem dicunt esse argumentationem, 
quando vernm fuerit connexum, quod incipit a complexione eius sumptio- 
num desinitque in illationem, oportebit prius diindicatum esse verum con- 


£g) ὁ δὲ ἀποδειχτιχὸς} confer 2 Pyrrhon, sect, 140 sq. οἱ sect. 312 et 
452 huius libri. 

À) εἰ γάλα ἔχει) eodem. exemplo utitur sect. 252. 

ἢ) toig ἀπὸ τῆς στοᾶς) ita recte ms Ciz. pro τῆς. 


425 


426 
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ἀληϑὲς συνημμένον, xal τότε βεβαίως λαμβάνεσϑαι τὸν Ix τού- 
4 rov ἠρτῆσϑαι δοκοῦντα συναχτιχὸν λόγον. ἀνεπίκριτον δέ γέ ἐστι 
μέχρι τοῦ νῦν τὸ ὑγιὲς συνημμένον * τοίνυν οὐδὲ ὃ συνακτικὸς | 
λόγος δύναται γνώριμος ὑπάρχειν. ὥσπερ γὰρ μέτρου μὴ ἑστῶ- 
rog ἀλλ᾽ ἄλλοτ᾽ ἄλλως μεταβαλλομένου, οὐδὲ τὸ μετρούμενον 
ἵἕστηχεν" οὗτως ἐπεὶ οἱωνεὶ μέτρον ἐστὶ τοῦ συνάγειν τὸν λόγον 
τὸ ὑγιὲς συνημμένον, ἀκολουϑήσει, τούτου ἀνεπικρίτου καϑεστῶ- 
i298 rog μηδὲ ἐχεῖνον εἶναι σαφῆ. ὅτι δ᾽ ἀγνεπίχριτόν ἐστε τὸ ὑγιὲς 
συνημμένον, αἱ εἰσαγωγαὶ τῶν Στωϊκῶν ") διδάσκουσιν, ἐν αἷς 
πολλὰς καὶ διαφώνους ἢ) καὶ μέχρι τοῦ γῦν ἀνεπικρίτους ἐκτίϑεν-- 
ται τούτου χρίσεις. ὅϑεν τοῦ συναχτιχοῦ τοιούτου τυγχάνοντος, 
πάντως καὶ 0 ἀληϑής, διὰ δὲ τοῦτο καὶ ὃ ἀποδεικτικὸς ὀφείλει 
ὲν ἐποχῇ φυλάττεσϑαι. xüy ἀποστάντες δὲ ταύτης τῆς ἐνστά- 
σεὼς ἐπι Τὴν τῶν "ntoQtvovicv zt U7Téoavicov χωρωμὲν Ttyvo- 
λογίαν, ἀδύνατος εὑρεϑήσεται 7j τοῦ ἀποδειχτικοῦ λόγου σύστασις. 
: 429 Περὶ μὲν οὖν τῶν περαινόντῳν πολλῆς καὶ ἀκριβοῦς οὔσης 
ζητήσεως, οὐκ ἀνάγκη νῦν διεξελϑεῖν " περὶ δὲ τῶν ἀπεράντων — 
λύγων ἐπὶ ποσὸν ὑποδεικτέον. τοίνυν φασὶ τετραχῶς γίγνεσϑιαι ") 


nexum, et tunc firmiter ac stabiliter sumi argumentationem firmiter colli- 
gentem quae ex eo videtur dependere. 427. non fuit autem hactenus di- 
iudicatum probum et rectum connexum; meque ergo potest esse nota col- 
ligens firmiter argumentatio. quomodo enim si non stet mensura , sed alias 
aliter mutetur, nec stabit quod cadit snb mensuram; ita quoniam est veluti 
mensura argumenti firmiter colligentis probum ac rectum connexum, seque- 
tur nt 5j hoc non possit diindicari, ne illa quidem sit dilucida, 428, «quod 
autem non possit diiudicari probum et rectum. counexum , Stoicorum doceut 
instituGones, in quibus mmlta et dissidentia et huc usque non diindicata 
de eo exponunt iudicia, unde cum ita comparata sit argumenti firmiter col- 
ligentis ratio, utique veri non aliter se habebit, et ideo etiam de demon- 
strativo debet sustineri assensio. quod si hac relicta obiectione pergamus ad 
eorum praeceptiones de argumentis firmiter concludentibus et non conclu- 
dentibns, invenietur fieri non posse ut de demonstrativo argumento constet. 

429. Atque quam magna sit contentiosaque quaestio de iis quae firmiter 
concludunt, non est necesse nunc disserere; de argumentis autem non fir- 
miter conclndentibus aliquantum est ostendendum, dicunt ergo quattuor mo- 


A) αἱ εἰσαγωγαὶ τῶν Στωϊχῶν non dubium mihi est ad Chrysippum 
a Sexto respici, inter illius enim scripta Laértius 7 195 memorat περὶ 
συλλογισμῶν εἰσαγωγῶν (al. εἰσαγωγιχῶν) πρὸς Ζήνωνα α΄, τῶν πρὸς. 
εἰσαγωγὴν τρόπων πρὸς Ζήνωνα γ΄, λόγοι συλλογιστικοὶ xarà ἀνάλυσιν 
ἐν τοῖς ἀναποδείκτοις α΄. confer nostrum sect, 999, ubi laudatur Chry- 
sippus ἐν πρώτη πιεοὶ συλλογισμῶν εἰσαγωγῆ. atque infra sect. 443, ubi 
nomine tenus Chrysippum appellat negatque eius dictis veluti oraculis 
sive πυϑοχοήστοις παραγγέλμασι fidem. protinus habendam esse. d 


Dj diequóvove] ita ms Ciz. et Genev. pro διαφόρους. sed in eodem Ciz. 
semel iterumque συγέχτιχοῦ pro συνακχτιχοῦ. 


m) Ἱετραχῶς γέίγγνεσϑαι) de iisdem quattuor vitiis argumentorum con- 
fer quae dicta ad lib, 2 Pyrrhon. sect. 146 sq., ubi videbis etiam 
«Gvrexrov λόγον ἃ Sexto appellari quem hoc loco ἀπέραντον vocat, atque 

P 539 περκίνοντι sive περαντιχῷ hoc est συναχτιχῷ οἱ firmiter concludenti op- 
ponit. dicuntur autem argumenta περαίνγοντα quae finem quem sibi pro- 
posuerunt, rem accurate et valide evincendo συμπέρασμα assequuntur, 
quemadmodum vicissim ἀπέραντα quae nec coelum nec terram tangunt, 
ut ab Apostolo 1 Timoth. 1 3 reprehensae γεγεαλογίαι ἀπέραντοι, hoc 
est dubiae et incertae quas qui "mirantur prae se ferunt Cabbalistarum 
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τὸν ἀπέραντον λόγον, ἤτοι κατὰ διάρτησιν 3 ἢ κατὰ παρολκὴν 7 P 039 
χατὰ τὸ ἐν μοχϑηρῷ ἠρωτῆσϑαι σχήματι ἢ κατὰ ἐλλειψιν. ἀλλὰ 480 
κατὰ διάρτησιν μέν, ὅταν μηδεμίαν i ἔχῃ χοιγωνίαν xa συνάρτη- 
σιν τὰ λήμματα πρὸς ἄλληλά τε καὶ πρὸς" τὴν ἐπιφοράν, οἷον 
ἐπὶ τοῦ τοιούτου λόγου “ εἰ ἡμέρα ἐστέ, φῶς ἐστιν" ἀλλὰ μὴν 
πυροὶ ἐν ἀγορᾷ πωλοῦνται, φῶς ἄρα ἐστίν᾽ : ὁρῶμεν γὰρ ὡς 
ἐπὶ τούτου οὔτε τό * ἡμέρα ἐστίν᾽ ^) ἔχει τινὰ σύμπνοιαν καὶ 
συμπλοκὴν πρὸς τό “πυροὶ ἐν ἀγορᾷ πευλοῦνται᾽, οὔτε ἑκάτερον 
αὐτῶν πρὸς v0 “φῶς ἄρα ἐστίν᾽, ἀλλ᾽ ἕκαστον ἀπὸ τῶν ἄλλων 
διήρτηται. χατὰ δὲ παρολκὴν ἀπέραντος γίνεται ὃ λόγος, ὅταν 431 
ἔξωϑέν. τι χαὶ περισσῶς παφαλαμβάνηται τοῖς λήμμασι, χαϑάπερ 
ἐπὶ τοῦ οὕτως ἔχοντος “εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστίν" ἀλλὰ μὴν 
ἡμέρα ἐστίν, ἀλλὰ καὶ ἡ ἢ ἀρετὴ ὠφελεῖ, φῶς ἄρα ἐστίν". τὸ γὰρ 
τὴν ἀρετὴν ὠφελεῖν περισσῶς συμπαρείληπται τοῖς ἄλλοις λήμι-- 
μάσιν, εἶγε δυνατόν ἐστιν ἐξαιρεϑέντος αὐτοῦ διὰ τῶν περιλει- 
πομένων, τοῦ τε ' εἶ ἡμέρα ἐστί, φῶς͵ ἐστι’ καὶ τοῦ “ἀλλὰ μὴν 
ἡμέρα ἐστίν᾽ ἄγεσϑαι τὴν ἐπιφορὰν τὸ “φῶς ἄρα ἐστί". διὰ δὲ 452 
τὸ ἐν μοχϑηρῷ ἠρωτῆσϑαι σχήματι ἀπέραντος γίνεται λόγος, 
ὅταν ἕν τινι τῶν παρὰ τὶ ὑγιῆ σχήματα ᾿ϑεωρουμένων ἐρωτηϑῇ 
σχήματι , οἷον ὄντος ὑγιοῦς σχήματος τοῦ τοιούτου * ei τὸ πρῶ- 
τον, τὸ δεύτερον : τὸ ὁέ γε πρῶτον, τὸ ἄρα δεύτερον" ὄντος δὲ 433 
καὶ τοῦ, εἶ τὸ πρῶτον, τὸ δεύτερον" οὐχὶ δέ γε τὸ πρῶτον, 
οὐκ ἄρα τὸ “δεύτερον᾽" φαμὲν τὸν ") ἐν τοιούτῳ σχήματι ἐρωτη- 
ϑέντα “εἰ τὸ πρῶτον, τὸ δεύτερον" οὐχὶ δέ γε τὸ πρῶτον, οὐκ 
ἄρα τὸ δεύτερον᾽ ἀπέραντον εἶναι, οὐχ ὅτι ἀδύνατόν ἐστιν ἐν 


dis argumentum haud firmiter concludere vel propter non connexionem vel 
per redundantiam, aut propterea quod in mala rogata sit figura aut per de- 
Íectum. 430. et propter non connexionem quidem, quando propositiones 
nullum habent nexum iuter se nec cum illatione, ut in hoc argumento *si 
dies est, lux est; atqui frumentum venditur in foro, lux ergo est'. vide- 
mus enim quod in hoc neque illnd *si dies est" ullam habet conspirationem 
ant connexionem cum hoc *frumentum venditur in foro', nec utrumque 
eorum cum illo *lux ergo est', sed unumquodque dependet ab aliis. 431. per 
redundantiam autem non concludens fit argumentum, quando extrinsecus et 
supervacanee assumitur aliquid ad propositiones, quomodo in eo quod sic 
habet, *si dies est, lux est; atqui dies est, sed et virtus prodest, lux 
ergo est', virtutem enim prodesse, supervacanee assumptum est cum cae- 
teris propositionibus, siquidem eo ablato potest per ea quae restant, nempe 
*sj dies est, lux est' et *atqui dies est^, fieri illatio *lux ergo est". 
432. per hoc autem quod in mala rogatum sit fig.-a, non coucludens fit 
argumentum , quando fuerit rogatum in aliqua earum quae non computantur 
inter probas ac rectas figuras, ut cum haec sit proba et recta figura “δὶ pri- 
mum, est etiam secundum ; est autem primum, est ergo secundum "; 433. sit 
autem et haec *si est primnm, est secundnm; non est antem primum , non 
ergo est secundum": dicimus argumentum in tali figura rogatum *si est pri- 
mum, est secundum ; non est autem primum, non ergo secundum? non esse 


—— —ÓMM— —— 


vestigiis ad ὩῚ ^N usque eniti, verbo περαένειν utitur noster infra 
sect. 436. quod etiam possit diftum videri eo sensu quo προβαίνειν et 
προχόσιτειν, de quibus ad sect, 367. λόγον ἀπέραντον sive haud valide 
concludentem habes etiam lib. 2 advers. Physicos sect. 96. 

n) τό εἰ ἡμέρα ἐστίν} ita ms Ciz. pro τὸ ἡμέρα ἐστίν. 

o) φαμὲν τὸν ἐν} haec verba usque ad οὐχ ἄρα τὸ δεύτερον non legit 
Hervetus, atque eadem desiderantur in ms Cir. 
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τῷ τοιούτῳ σχήματι λόγον συνερωτᾶσϑαι δι᾽ ἀληϑῶν ἀληϑὲς 
συνάγοντα ' δύναται γάρ, οἷον ὃ τοιοῦτος “εἰ τὰ τρία τέσσαρά 
ἐστί, τὰ VE ὀχτώ ἐστιν" οὐχὶ δέ ye τὰ τρία τέσσαρά ἐστιν, οὐκ 
dpa rà Ti ὀχτώ ἐστι" τῷ δὲ δύνασϑαί τινας λόγους i αὐτῷ 
τάττεσϑαι μοχϑηρούς, καϑάπερ καὶ τὸν τοιοῦτον “εἰ ἡμέρα ἐστί, 
ὃς ἐστιν" ἀλλὰ μὴν οὐκ ἔστιν ἡμέρα, οὐκ ἄρα ἐστὶ φῶς" "). 
434 χατ᾽ ἔλλειψιν δὲ ἀπέραντος ἐγίνετο ὃ λόγος, ὅταν ἐλλείπῃ τι τῶν 
συναχτιχῶν λημμάτων, οἷον “ἤτοι xaxóv ἐστιν ὃ πλοῦτος, ἢ 
dyadóv ἐστιν ὃ πλοῦτος" οὐχὶ δέ ye κακόν ἐστιν ὃ πλοῦτος, 
ἀγαϑὸν ἄρα ἐστὶν ὃ nÀoUrog'. ἐλλείπει γὰρ ἐν τῷ διεζευγμένῳ 
τό ἀδιάφορον εἶναι τὸν πλοῦτον. ὥστε τὴν ὑγιῆ συνερώτησιν 
τοιαύτην μᾶλλον ὑπάρχειν “ἤτοι ἀγαϑόν ἐστιν ὃ πλοῦτος T κακόν 
Ρ δέθ στιν ἢ ἀδιάφορον: οὔτε ἀγαϑόν ἐστιν ὃ πλοῦτος οὔτε κακόν, 
ἀδιάφορον ἄρα ἐστί". | 
Τοιαύτης δὴ παρὰ τοῖς “Στωϊκοῖς κειμένης τεχνολογίας μή- 
πιοτε τὸ ὅσον ἐπ᾿ αὐτῇ οὐ δύναται ἀπέραντος ἐπιχκριϑῆναι λόγος; 
χαί ye εὐθέως ὃ xarà διάρτησιν καὶ οἵτως ἔχων “εἰ ἡμέρα 
ἐστί, φῶς ἐστιν" ἀλλὰ μὴν ἐν ἀγορᾷ πυροὶ πωλοῦνται, φῶς 
ἄρα ἐστί᾽. τὸ γὰρ διηρτῆσϑαι τὰ λήμματα καὶ μήτε πρὸς ἄλ- 
, * » , - 
ληλα μήτε πρὸς τὴν ἐπιφορὰν ἔχειν τινὰ κοινωνίαν, ἤτοι ψιλῇ 
λέγουσι φάσει ἢ διά τινος τεχνιχῆς καὶ διδασκαλικῆς ἐφόδου τὸ 
ἀϑϑχοιοῦτο παριστάντες. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἀναποδείχτῳ χρώμενοι φάσει, 
ὑάδιον φάσιν αὐτοῖς ἀντιϑεῖναι, πάντα τὸν λεγόμενον κατὰ διάρ-- 
τησιν ἀπέραντον λόγον φάσκοντας περαίνειν" εἶ γὰρ ἐκ ψιλῆς 
φάσεως ἐχεῖνοι δύνανται πιστεύεσθαι, δυνήσονται καὶ ot τοὐναν- 
τίον λέγοντες εἶναι πιστοί" τὴν ἰσοσϑενῆ γὰρ προφέρονται φάσιν. 


concludens, non quod in hac figura non possit rogari oratio qnae per vera 
verum colligat: potest enim, ut haec “δὶ tria sunt quattuor, sex sunt octo ; 
non sunt autem tria quattuor, non sunt ergo sex octo': sed quod in eadem 
figura possint vitiosae formari collectiones, ut est haec *si dies est, lux 
est; atqui non est dies, non est ergo lux'. 434, per defectum autem fit 
non concludens argumentum, quando deest aliqua ex colligentibus sumptio- 
nibus, ut *aut divitiae sunt malum, aut divitiae sunt bonum; non sunt an- 
tem divitiae malum, sint ergo bonum divitiae. deest enim in disiuncto 
illud divitias esse indifferentes. itaque proba sanaque argumentatio ita po- 
tius efferri debebat *aut divitiae sunt bonum aut malum aut indifferens; sed 
nec bonum nec malum sunt divitiae, sunt ergo indifferens". 

135. Ex huiusmodi praeceptis artis, qualia a Stoicis traduntur, neu- 
tiquam quantum in ipsis est iudicare possumus, ecquod sit quod hand firmi- 
ter concludit argumentum, nam in illo statim per non connexionem, quod 
ita se habet “δὶ dies est, lux est; atqui in foro venditur frumentum , ergo 
lux est', non connexas ese sumptiones et nec inter se nec cum illatione 
habere commune, aut simplici dicunt aífirmatione aut artis aliqua ac doctri- 
nae ratione possunt ostendere. 436. at si indemonstrata hoc tantum affir- 
matione pronuntiant, facile est contrariam illis affirmationem opponere, di- 
cereque quod argumentum omne quod propter non connexas sumptiones non 
conclndeuns ab illis pronuntiatur, firmiter concludat: si enim. ex nuda affir- 
matione sua fidem illi invenire possunt s poterunt et hi qui contrarium af- 
firmant; utrique enim affirmatione utuntur, cui par utrinque vis est. si autem 


p) ovx ἄρα ἐστὶ qd] atqui potest esse lux etiam de nocte, ut lunae 
vel facis aut candelae, 


P540 24) xa« γε εὐϑ ως] hoe loco aliquot periodis hiabat Herveti versio, quam 
e Graeco supplevi, 


ADVERSUS LOGICOS [Lib. VIII. 523 


d δὲ μεϑόδῳ τοῦτο διδάσκοντες, ἐπιζητήσωμεν τίς ποτέ ἐστιν. 

7 τοιαύτη μέϑοδος. χἂν λέγωσιν ὅτι τοῦ κατὰ διάρτησιν ἀπερ- 451 
ἄντου λόγου τεχμήριόν ἐστι, τὸ μὴ πάντως ἀχολουϑεῖν αὐτοῦ 

τῇ διὰ τῶν λημμάτων συμπλοχῇ τὸ συμπέρασμα; μηδὲ ὑγιὲς ἢ) 
εἶναι συνημμένον τὸ ἀρχόμενον διὰ τῆς ἀπὸ τῶν λημμάτων 
συμπλοκῆς χαὶ λῆγον εἰς τὸ συμπέρασμα, πάλιν εἰς τὴν ἀρχῆ- 
ϑεν φήσομεν αὐτοὺς ἀπορίαν ἐμπίπτειν. εἰ γὰρ ἵνα τὸν κατὰ 
διάρτησιν ἀπέραντον λόγον μάϑωμεν, δεῖ ἔχειν ἐπιχεχριμένον τὸ 
ὑγιὲς συνημμένον, τοῦτο δ᾽ οὐκ ἔχομεν μέχρι τοῦ νῦν ἐπικέκρι- 
μένον, πάντως οὐδὲ τὸν κατὰ διάρτησιν ἀ ἀπέραντον λόγον δυνάμεϑα 
γιγνώσκειν. ἀλλὰ καὶ δεύτερος ἦν τρόπος ἀπεράντων ὃ κατὰ 438 
παρολκήν, ὅταν ἔξωϑεν παραλαμβάνηταί τι τοῖς λήμμασι παρέλ- 
χον, ὡς πρὸς τὴν τοῦ συμπεράσματος κατασχευήν. ὅσον δὲ ἐ ἐπὶ 
τοῦτο, δεήσει τὸν ἐν τῷ πρώτῳ xai δευτέρῳ τρόπῳ 4) συνερωτώ- 
μένον λόγον κατὰ παρολκὴν εἶναι ἀπέραντον, ἐπεὶ παρέλκει ἐν 
αὐτῷ τροπιχόν D). καὶ τοῦτ᾽ εἰσόμεθα παρατεϑέντων ἡμῖν τῶν 
λόγων. τὸ γὰρ δὴ τοιοῦτόν Tu ἀπέραντον “εἰ ἡμέρᾳ ἐστί, 439 
φῶς ἐστιν" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστίν, ἀλλὰ καὶ 7 ἀρετὴ ὠφελεῖ" 
φῶς ἄρα ἐστί". παρέλκει γὰρ ἐπ᾿ αὐτοῦ τό “ἢ ἀρετὴ ὠφελεῖ" πρὸς 
τὴν κατασκευὴν τοῦ συμπεράσματος διὰ τὸ ἀρϑέντος αὐτοῦ P 941 
δύνασθαι ἐκ τῶν περιλειπομένων ἡμῖν δυοῖν λημμάτων ἀνελλι- 
πῶς συνάγεσϑαι τὴν ἐπιφοράν. τοίνυν ἐπιτυγχάνοντες οἱ ἀπὸ 440 
τῆς σκέψεως. ἐροῦσιν, ὡς εἴπερ. ᾿ἀπέραντός ἐστιν ὃ λόγος κατὰ 
παρολχήν, ἐφ᾽ οὗ ἀρϑέντος τινὸς λήμματος ἐκ τῶν περιλειπο- 


methodo et via aliqua hoc se profitentur, inquiremus quae denique sit illa 
methodns. 437. si dixerint signum argumenti propter non connexionem haud 
concludentis esse, quod ex nexu sumptionum omnino non sequatur conclu- 
sio, neque sanum sit connexum quod a nexu sumptionum incipiens desinit 
in conclusione , excipiemus eos sic iterum in priorem difficultatem incidere. 
si enim ut discamus quale sit argumentum propter non connexionem baud 
concludens, necesse est prius constare quodnam sit sanum connexum , illud 
autem necdum diiudicatum habemus, omnino nec argumentum propter non 
connexionem haud concludens dignoscere possumus. 438, sed secundus quo- 
que modus argumentorum firmiter non concludentium erat per redundan- 
tiam, quando extrinsecus ad propositiones assumitur aliquid. supervacaneum, 
"veluti ad confirmationem conclusionis. quod ad hoc autem attinet, oportebit 
argumentum quod rogatur in primo et secundo modo indemonstrabilium 
propter redundantiam non firmiter concludere, quandoquidem in eo redun- 
dat connexum; et hoc sciemus si exempla argumentorum adiunxerimus. 
439, hoc esse dicunt non firmiter coucludens 'si dies est, lnx est; atqui 
dies est, sed et virtus prodest; lux ergo est. redundat enim in ea illud 
*virtus prodest' ad confirmandam conclusionem, propterea quod eo sublato 
ex reliquis duabus propositionibus citra defectum colligatur illatio. 410. oc- 
currentes itaque dicent Sceptici, quod si est. male concludens propter re- Ν 
dundantiam, in qua, sublata aliqua propositione, ex iis quae restant col- 


r) μηδὲ ὑγιὲς] ms Ciz. μηδὲν ὑγιές. 

4) ἐν τῷ πρώτῳ χαὶ δευτέρῳ τρόπῳ] Stoici iactabant quinque genera 
argumentorum ἀἐγαποδείχτων., sive quae propter evidentiam nulla indi- 
gerent demonstratione, vide 2 Pyrrhon. sect, 157 sq. et supra sect. 224 sq. 
huius libri, ex illis quinque primum et secundum genws contendit pec- 
care παρολχῇ sive superfluitate, quod facit etiam 2 Pyrrhon.;sect. 159. 

1) 1Qo7tix0v] Stoici connexum vel antecedens connexi vocabant tgo- 
πιχόν, ut dixi ad 2 Pyrrhon. sect, 3. 
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μένων συνάγεται 5 inigopá , ῥητέον ἀπέραντον εἶναι καὶ τὸν ἐν 
τῷ πρώτῳ τρόπῳ ἐρωτώμενον, ἔχονται δὲ οὕτως “εἰ ἡμέρα ἐστί, 
φῶς ἐστιν" ἀλλά μὴν ἡμέρα ἐστί, φῶς ἄρα ἐστί᾽" παρέλκει γὰρ 
ly αὐτῷ «πρὸς τὴν τοῦ συμπεράσματος χατασχευὴν τὸ τροπικὸν 
τὸ “εἰ ἡμέρα ἐσεί᾽ : καὶ δύναται ἐχ τοῦ “ἡμέρα ἐστί᾽ ὄγον 
441 συνάγεσϑαι. τό "φῶς ἄρα ἐστί᾽ , τοῦτο «δὲ πρόδηλον μὲν ἣν καὶ 
αὐτόϑεν, ἔστι dé") καὶ αὐτὸ ἐκ τῆς ὡς πρὸς ἐκείνους, &x0Aov- 
ϑίας παραμυϑεῖσϑαι. ἤτοι γὰρ ἀχολουϑ εἴν φήσουσι τῷ ἡμέραν 
εἶναι τό φῶς εἶναι ἢ μὴ ἀκολουϑεῖν᾽ “καὶ εἰ μὲν ἀκολουϑεῖν, 
αὐτόϑεν ὅμολογ ηϑέντος ἀληϑοῦς εἶναι τοῦ “ἡμέρα ἐστί᾽ συνάγε- 
ται καὶ τό “φῶς oTt! κατ᾿ ἀνάγκην ἑπόμενον αὐτῷ, ὕπερ ἦν 
412 συμπέρασμα. εἰ δὲ οὐκ ἀκολουϑεῖ, οὐδὲ ἐπὶ τοῦ συνημμένου 
ἀχολουϑήσει, καὶ διὰ τοῦτο ἔσται ψεῦδος τὸ συνημμένον T) μὴ 
ἀκολουϑοῦντος ἐν αὐτῷ τοῦ λήγοντος τῷ ἡγουμένῳ. ὥστε δυοῖν 
ϑάτερον, ὅσον ἐπὶ τῇ προειρημένῃ τεχνολογίᾳ, ἢ ἀπέραντον εὑ- 
ρίσκεσϑαι τὸν ἐν τῷ πρώτῳ τρύπῳ ἠρωτημένον παρέλκοντος ἐν 
αὐτῷ τοῦ τροπιχοῦ, 5 ψευδῆ πάντως ) διὰ τὸ ψεῦδος ἐν αὐτῷ 
4.8 εἶναι τὸ τροπιχόν. τὸ μὲν γὰρ λέγειν, μὴ ἀρέσκειν τῷ Χρυ- 
σίππῳ μονολημμάτους εἶναι λόγους, ὃ τάχα τιγὲς ἐροῦσι πρὸς 
τὴν τοιαύτην i ἔνστασιν, τελέως ληρῶδες" οὔτε. γὰρ ταῖς Xovoin- 
που φωναῖς ὡς πυϑοχρήστοις παραγγέλμασιν u ἀνάγκη πείϑε- 
σθαι, οὔτε μαρτυρίᾳ προσέχειν ἀνδρῶν ἐστὶν εἰς οἰχείαν ἀπόρ- 
Qoi ἐκ μάρτυρος τοῦ τὸ ἐναντίον λέγοντος. “Ἵντίπατρος ?) γὰρ 
τῶν ἐν- τῇ στωϊκῇ αἱρέσει ἐπιφανεστάτων ἀνδρῶν i ἔφη δύνασϑαι 
44 xal μονολημμάτους λόγους συνίστασθαι. ἔτι κατὰ τρίτον τρό- 


ligitur illatio , dicendum est esse etiam male concludentem eam quae inter- 
rogatur in primo modo (indemonstrabili) » quae sic habet *si dies est, lux 
est; atqui dies est, lux ergo est': in ea enim redundat ad confirmandam 
conclusionem illud connexum 'si dies est, lux ergo est' et potest ex solo 
illo *dies est? colligi *lux ergo est*. 441, hoc cum sit ex^se manifestum, 
licet quoque evincere ex ea quae apud illos valet consequentia, aut enim ex 
eo quod dies est, dicent sequi esse lucem aut non sequi; si dicant sequi, 
cum per se constet verum esse illud 'dies est?, colligitur etiam necessario 
exinde consequens (lux est', quod est conclusio, 442. si autem non sequi- 
tur, nec sequetur in connexo, et propterea falsum erit connexum, si in eo 
desinens non sequatur ex antecedente, quo fit ut secundum prius dicta illo- 
rum artis praecepta duorum alterum sit, nempe ut vel inveniatur male con- 
cludens, quae fuit primo modo (indemonstrabili) interrogata, cum in ea re- 
dundet connexum , aut omnino falsa, propterea quod sit in ea connexum fal- 
sum, 443, nam dicere, quod non placeant Chrysippo argumenta unius sumptio- 
nis, ut forte excipient aliqui adversum hanc obiectionem , est plane nugato- 
rium: neque enim Chrysippi vocibus tamquam praeceptis Apollinis necesse 
est parere, neque attendendum est testimonium viris qui ipsi hoc prohibent 
ob testem qui affirmat contrarium, Antipater enim vir clarissimus in secta 
Stoica dicebat posse consistere argumenta ex una sumptione, 444, praeterea 


P941 «w) ἔστι Ji] deest δέ in ms Ciz. 
x) ψεῦδος τὸ συνημμένον] al. ψευδές. 
y) Ψευδῆ πάντως] sic legendum e ms pro ψεύδη, refertur emim ad 
léyov. saepius hic ψεῦδος pro ψευδὲς, minus recte. 
D πυϑοχρήστοις παραγγέλμασιν) confer Erasmum proverbio ex 
tripode 
2) ᾿Αντίπατρος] 2 Pyrrhon, sect. 167. 
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πον ἀπέραντος ἐλέγετο λόγος παρὰ τὸ ἐν μοχϑηρῷ ἠρωτῆσϑαι 
σχήματι. πάλιν οὖν ἢ φάσει μόνον ἀρκούμενοι. λέξουσιν ἐν 
μοχϑηρῷ τινὲ σχήματι, λόγον συνηρωτῆσϑαι ἢ ὑπόμνησιν εἰς 
τοῦτο “παραλήψονται. καὶ εἰ μὲν φάσει ἀρκοῦνται , xai “ἡμεῖς 
ἀντιϑήσομεν φάσιν τὴν λέγουσαν, ὅτι οὐκ ἐν μοχϑηρῷ ἠρώτηται 
σχήματι" εἰ δὲ λόγον παραλαμβάνουσι, πάντως ἀληϑῆ. τὸ δ᾽ 445 
ὅτε, ἐστὶν ἀληϑὴς οὗτος ὃ λύγος, φημὶ δὲ ὃ δεικνὺς τὸ ἐν μοχϑηρῷ L 
σχήματι ἠρωτῆσϑαί τινὰ λόγον, πόϑεν δείκνυται, ἢ ὁῆλον ὅτε 

ἐκ τοῦ ἐν ὑ ὑγιεῖ, ἠρωτῆσϑαι σχήματι; οὐκοῦν ἵνα μὲν ὃ ἐν μοχϑηρῷ P ὅ22 
ἐρωτηϑ εὶς σχήματι ^) λόγος γνωσθῇ ὅτι ἐν ᾿μοχϑηρῷ ἠρώτηται 
σχήμιατι y δεῖ λόγον ὑγιῆ παραληφϑῆναι" ἵνα δὲ οὗτος “) ὑγιὴς 
ἦ, ἔδει αὐτὸν ὑγιεῖ ἠρωτῆσϑαι σχήματι. καὶ διὰ τοῦτο μήτε τοῦ 
ὑγιοῦς λόγου πρὶν τοῦ σχήματος πιστευϑῆναι δυναμένου ὃ ὅτι ἐστὶν 
ὑγιής, μήτε τοῦ σχήματος ὅτε ἐστὶν ὑγιὲς σχῆμα πρὶν τοῦ ἐπι- 
κρίναντος αὐτὸ λόγου “), συνίσταται ὃ διαλλήλων τρόπος, ὃς 
ἐστιν , ἀπορώτατος. καὶ πρὸς τὴν λειπομένην δὲ διαφορὰν τῶν 448 
ἀπεράντων λόγων, τουτέστι τὴν παρέλλειψιν, ἤδη uo σχεδὸν 
ἀντειρήκαμεν. & γὰρ ἀνεύρετός ἐστιν ὃ ἀπηρτισμένος λόγος, ὡς 
ἀνώτερον 4 “ὑπεδείξαμεν, ἄγνωστος ὀφείλει τυγχάνειν καὶ ὃ ἐλ- 
λιπής. ἀνεύρετος δέ γέ ἐστιν ὃ ἀπηρτισμένος, ὡς παρεστήσα- 
μεν" τοίνυν καὶ ὃ ἐλλιπὴς ἄγνωστος γενήσεται. εἶ δὲ κατὰ τοὺς 417 
Στωϊκοὺς τεσσάρων ὄντων τρόπων" ) xu oUc ἀπέραντος γίγνε- 
ται λόγος, ἐδείξαμεν xa92) ἕκαστον αὐτῶν μὴ γινωσκομένους τοὺς 


tertio modo male concludens dicebatur argumentatio, propterea si rogata sit 
in mala figura, rursus ergo aut affirmatione solam contenti dicent in mala 
aliqua figura interrogatam esse argumentationem , ant argumentationein ad hoo 
probandum assument, si sunt contenti affirmatione, mos quoque opponemas 
affirmationem qnae dicit, quod nom rogata sit in mala figura; si autem as- 
sumunt argumentationem , omnino verum sunt assumturi, 445, quod autem 
vera sit haec argumentatio, haec, inquam, quae ostendit quod in mala figura 
ergumentum aliquod rogatum sit, unde ostenditur ? an scilicet ex eo, quia 
Sit rogata in recta figura ? igitur ut argumentum in vitiosa figura rogatum 
dignoscatur quod in vitiosa figura rogatum sit, oportet assumi sanam et pro« 
bam argumentationem ; ut áutem sana haec probaque sit, oportet eam recta 
"rogari figura, et ideo cum nec proba et recta argumentatio credi possit esse 
proba et recta, antequam figura, neque figura quod sit proba et recta, anté- 
quam ea quae ipsam iudicat oratio , exoritur modus probandi mutuo alterum 
per ries qui est maxime dubius, 446, porro adversus postremam nale 
concludentium argumentationum quae restat differentiam, mempe eam quae 
€st ex defectu, iam fere contradiximus, si enim inveniri non potest perfecta 
argumentatio , ut superius ostendimus, debet etiam esse ignota quae est manca 
et deficiens, inveniri autem non potest perfecta, ut ostendimus: erit ergo 
etiam ignota quae est manca ac deficiens, 447, si autem cum ex Stoicorum 
sententia sint quattuor modi per quos fit male concludens argumentatio, osten- 
dimus in unoquoque eorum non cognosci argumentationes male concludentes, 


b) ὁ ἐν μοχϑηρῷ ἐρωτηϑεὶς σχήματι] vocabulum σχήματι e ms Cis. P 549 


revocavi, nam in editis exciderat. . 
e) ἵνα δὲ οὗτος) ms Ciz. ἕνα δὲ αὐτός. 
4) πρὶν τοῦ ἐπιχρίναντος αὐτὸ λόγου] ita recte idem codex pro αὐτοῦ, 
€) ὡς ἀνώτερον» sect, 435 sq. 
f) τεσσάρων ὄντων τρόπων] de quibus hactenus dietum a sect. 429. 
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ἀπεράντους λόγους, ἀχολουϑήσει xai τὸν περαίνοντα, ἄγνωστον 
εἶναι" τούτου δὲ μὴ γινωσχομένου καὶ ὃ ἀποδειχτιχὸς i ἔσται λόγος. 

48 τῶν ἀνευρέτων. πρὸς τούτοις ἐπεὶ παντὸς ἀληϑοῦς λόγου δεῖ 
ἐπιχεχρίσδαι τὰ λήμματα — τούτων γὰρ συγχωρουμένων δίδοται 

? ἐπιφορὰ ἀχολούϑως αὐτοῖς —, ἐπεὶ δέ 7ὲ τῆς ἀποδείξεως 
ἀνεπίχριτά ἐστι τὰ λήμματα, χαϑᾷς παρεστήσαμεν 9), οὐκ ἄρα. 

449 δυνήσεται ἀληϑὴς λόγος εἶναι 7 ἀπόδειξις. τὸ γὰρ συνημμένον, 
(ὡὡς ἔμπιροσϑεν ἐδείκνυμεν, ὑγιὲς ἀξιοῦσι τυγχάνειν, ὅταν ἀπ᾽ 
ἀληϑοῦς ἀρχόμενον ἐπ᾿ ἀληϑές, ἢ ἀπὸ ψεύδους ἐπὶ Δνεῦδος ^) 
λήγῃ, ἢ ἀπὸ ψεύδους ἐπ᾿ ὁληϑές, xci χαϑ᾽ ἕνα τρόπον ψεῦ- 
δος' E ὕταν ἀπ᾽ ἀληϑοῦς ἀχόμενον ἐπὶ ψεῦδος λήγῃ. | τούτων 

δ᾽ οὕτως ἐχόντων. εὑρεϑήσεται ἐπὶ τῆς ἀποδείξεως ἀνεπίχριτον. 

450 ὡς ἐπὶ πᾶν «γὰρ ἀρχόμενον ἀπὸ τῆς προσλήψεως λήγει εἰς τὴν 
ἐπιφοράν, ὡς ἔχει ἐπὶ τῶν τοιούτων λόγων «εἰ ἔστι κίνησις, ἔστι 
xtvóv ἀλλὰ μὴν ἔστι κίνησις, ἔστιν ἄρα xtvóv'. ἐνταῦϑα γὰρ 
εὐ ἐφ συνημμένον ἄρχεταί τε ἀπὸ τῆς προσλήψεως τῆς “ἔστι κίνη- 
461 σις᾿ xai λήγει εἰς τὴν ἐπιφορὰν τήν «ἔστι κενόν᾽, «ἤτοι. οὖν πρύό-- 
δηλόν ἐστι πρᾶγμα 7: ἐπιφορὰ καὶ γινωσκόμενον ἡμῖν ἢ ἄδηλον 

«e ἄγνωστον. xal εἰ μὲν 1 πρόδηλον χαὶ γνωστόν, οὐχέτι ἀπο- 

P 543 δειχτικὸς 5) γίνεται ὃ λόγος, ἐκ πάντων πρόδηλος συνεστὼς τοῦτο 
μιὲν τῶν λημμάτων, τοῦτο δὲ τῆς ἐπιφορᾶς" εἰ δὲ ἄδηλον, ἐξ 

452 ἀνάγκης ἀνεπίχριτον γίνεται τὸ συνημμένον. τὸ μὲν γὰρ᾽ ἀπὸ 
τίνος ἄρχεται, γνώριμόν ἐστιν ἡμῖν". πρόδηλον γάρ. τὸ δὲ εἰς 

τί λήγει, ἀγνοεῖται διὰ τὴν ἀδηλότητα ᾽). μὴ ἐπιστάμενοι δὲ 


sequetur etiam esse ignotam e?" quae concludit firmiter ; si ea autem non 
cognoscatur, inveniri etiam non poterit argumentatio demonstrativa, 448, ad 
haec accedit, quod cum cuiusvis verae argumentationis judicari oporteat 
sumptiones, (nam si eae concedantur, consequenter eis datur illatio) quoniam 
demonstrationis sumptiones diiudicari non possunt, sicut ostendimus , non ergo 
demonstratio. poterit vera et proba esse argumentatio, 449, connexum enim, 
ut prius ostendebamus , censent esse probum et rectum , quando a vero in- 
cipiens desinit in verum, vel a falso in falsum, aut a falso in verum, et 
uno modo dicunt falsum esse, quando PRriRIndA a vero desinit in falsum, 
haec autem cum ita habeant , invenietur diiudicari non posse in demonstra- 
tione, 450. nam omnino incipiens ab assumptione desinit in illationem, ut se 
habet in huiusmodi argumentationibus *si est motus, est inane; aput est 
motus, est ergo inane?, hic enim connexum incipit ah assumptione (est mo- 
tus * et desinit in illationem *est inane". 4351. aut ergo illatio res est aperta 
€t quae cognoscitur ab omnibus aut obscura et ignota, si manifesta et cognita, 
non est utique argumentatio demonstrativa, quae ex omnibus manifesta est, 
tum sumptionibus tum illatione; si autem obscura fuerit, necessario connexum 
est huiusmodi ut non possit diiudicari, 452. nam a quo quidem incipiat, no- 
bis est notum: est enim manifestum, in quidnam autem desinat, ignoratur 
propter obscuritatem, nescientes autem utrum consequens sit verum an fal- 


£) χαϑὼς παρεστήσαμε» ms Ciz. χαϑάπερ. respicit ad ea quae dispu- 
taverat sect, 267 $q. 331 84. 
᾿ς ἦ) ὅταν ἀπ᾽ ἀληϑοῦς ἀρχόμενον ἐπ’ ἀληϑές, ἢ ἀπὸ ψεύδους. ἐπὶ ψεῦ- 
δος) ita supplendus hic locus,«qui male legebatur sic: ὅταν ἀπὸ ἀλη- 
ϑοῦς ἀρχόμενον ἐπὶ ψεῦδος λήγη. confer sect. 247 hui, libri, 

j) x«9' ἕνα 190710» ψεῦδος} supra sect. 114. 268. 331. 416. 

A) οὐχέτι &nodtiziixüc] supra sect. 423. 1 / 


P649 ὃ ἀγνοεῖται διὰ τὴν ἀδηλότητα] confer sect, 330 eq. 
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πότερον ἀληϑὲς ἢ ψεῦδός ἐστι τὸ τοιοῦτον, οὐδ᾽ ἐπιχρινησόμεϑα͵ 
τὸ συνημμένον. ἀνεπιχρίτου δὲ ὄντος αὐτοῦ καὶ ὃ λόγος γίνεται 
μοχϑηρός. ἔτι τῶν πρός τι ἐστὶν ἡ ἀπόδειξις. τὰ δὲ πρός τι 453 
ἐπινοεῖται μόνον 7): οὐχέτι δὲ καὶ ὑπάρχει. τοίνυν καὶ ἢ ἀπό- 
dus ἐν ἐπινοίᾳ μόνον ἐστὶ καὶ οὐκ ἐν ὑπάρξει. καὶ ὅτι τῷ ὄντι 
ἐπινοίᾳ μόνον σώζεται τὰ πρός τί πως ἔχοντα, ὕπαρξις δὲ οὐκ 
ἔστιν αὐτοῖς, πάρεστι διδάσκειν ἐκ τῆς τῶν “ογματικῶν ἀνϑο- 
μολογήσεως. ὑπογράφοντες γὰρ τὸ πρός τι συμφώνως φασί 'πρύς 454 
τί ἐστι τὸ πρὸς ἑτέρῳ νοούμενον᾽. εἰ δέ yt ὑπάρξεως μετεῖχεν, 
οὐκ ἂν οὕτως αὐτὸ ἀπεδίδοσαν ἀλλ᾽ ἐχείνως μᾶλλον 'πρός τί 
ἐστι τὸ πρὸς ἑτέρῳ ὑπάρχον᾽ Σ οὐκ Apa ὑπόχειταί τι ἐν τοῖς οὖσι 
τὸ πρός τι. χαὶ ἄλλως πᾶν τὸ ὑπάρχον οὐ δύναται ἀλλαγήν 455 
τινα καὶ ἑτεροίωσιν ἀναδέξασϑαι χωρὶς πάϑους, οἷον τὸ λευχὸν 
χρῶμα οὐ δύναται μέλαν γενέσϑαι μὴ τραπὲν καὶ μεταβάλλον a) 
xoi τὸ μέλαν οὐ δύναται εἰς ἕτερον “μεταβάλλειν χρῶμα μένον 
μέλαν. xal ὡσαύτως τὸ γλυκὺ οὐκ ἂν “γένοιτο πικρόν, ἀπαϑὲς 
xai óvertgolurrov ὑποχείμενον. ὥστε πᾶν τὸ ὑπάρχον οὐ χωρὶς 458 
πάϑους τινὸς τὴν εἰς ἕτερον ἀναδέχεται μεταβολήν. τὸ δὲ πρός 
τι ἀλλάσσεται χωρὶς πάϑους καὶ μηδεμιᾶς περὶ αὐτὸ γινομένης 
ἑτεροιώσεως, οἷον τὸ πηχυαῖον ξύλ 0», πηχυαίου μὲν αὐτῷ 
ἀντιπαρατεϑέντος, λέγεται ἴσον ἐκείνῳ τυγχάνειν i διπήχους 9d, 
οὐχέτει ἴσον, ἀλλ᾽ ἄνισον, μηδεμιᾶς. περὶ αὐτὸ γινομένης τρο- 
πῆς καὶ ἀλλοιώσεως. xoi εἰ »οήσαιμέν τινὰ ἐξ ἄγγους ὕδωρ 
προχέοντα, ὃ τοιοῦτος ὑποτεϑέντος μέν τινος ἑτέρου ἄγγους 
λεχϑήσεται ἐγχέων, μὴ ὑποτεϑῶντος δὲ ἐ ἐχχέων, καίπερ μηδεμίαν 
αὐτὸς τροπὴν καὶ ἀλλοίωσιν ἀναδεξάμενος. ὥστε εἰ τῷ μὲν ὑπάρ-- 451 
sum, neque diiudicabimus connexum, 3i connexum autem non potest diiu- 
dicari, erit etiam vitiosa argumentatio, 453. praeterea demonstratio est ex iis 
quae referuntur ad aliquid, quae autem referuntur ad aliquid, mente tantum 
concipiuntur, non autem existunt, demonstratio ergo est tantum in mentis 
conceptione et non in rerum natura existit, quod autem re vera quae ita 59 
habent ut aliquo modo referantur ad aliquid, conserventur sola mentis con- 
ceptione, non sit autem eis existentia, docere licet ex confessione Dogma- 
ticorum, 454, describentes enim relatum uno consensu dicunt 'relatum est 
quod intelligitur ad alterum, si autem particeps esset existentiae , non id sic 
definiissent, sed potius hoe modo *relatum est quod alteri adexistit?, in iis 
ergo quae sunt ad aliquid, nihil vere existens subiicitur, 455, et alioqui 
quidquid existit, non potest aliquam suscipere mutationem et alterationem 
absque affectione, ut color albus non potest fieri niger, nisi sit conversus et 
mutatus, et niger non potest mutari in alium colorem, si niger maneat, et 
similiter dulce non potest fieri amarum, si sit impatibile et inalterabile, 
456, quamobrem quidquid existit, non absque aliqua affectione suscipit mu- 
tationem in alterum, quod autem refertur ad aliquid , mutatur absque affectione 
et absque ulla quae in ipso fiat alteratione, ut lignum cubitale, si quidem ei 
ex adverso opponatur cubitale, dicitur illi esse aequale, si autem bicubitale, 
non amplius aequale, sed inaequale, cum in ipso nulla fiat mntatio et alte- 
ratio. et si cogitaverimus quempiam ex vase aquam profundentem, is sup- 
posito quidem vaso aliquo dicetur infundens , mon posito autem , effundens, 
etiamsi ipse nullam susceperit mutationem et alterationem, 457, quamobrem 


m) ἐπινοεῖται μόνον] sect, 335 et lib. 1 adv, Physicos sect, 208. 


à 2 xal μεταβάλλον] ms Ciz. μεταβαλόν et mox μεναβολεῖν pro utta- 
ἄλλειν, ; 
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χοντε συμβέβηκε τὸ μὴ χωρὶς πάϑους ἀλλαγὴν ὑπομένειν " τῷ 
δὲ πρός τι τοιοῦτον οὐδὲν συμβέβηκε" ῥητέον μὴ ὑπάρχειν. D 


458 πρός τι. σὺν τού τοις τοῦ χωρίς ἐστι τὸ πρός τι" τὸ γὰρ 
459 τοῦ χάτω » χωρίς ἐστιν. εἴπερ δ᾽ ὑπάρχει τὸ πρός τι καὶ e 


P5434 ψιλὴν ἔχει. ἐπίνοιαν, ἔσται τὸ ἕν τἀναντία. ἄτοπον δέ γέ ἐστι 


P514 


λέγειν τὸ fr τἀναντία. οὐκ ἄρα ὑπάρχει τὸ πρός τιν ἀλλ᾽ ἐπι-- 
»οεῖται uórov. πάλιν γὰρ τὸ πηχυαῖον σῶμα κατὰ μὲν τὴν τοῦ 
ἡμιπηχυαίου παράϑεσιν λέγεται μεῖζον, χατὰ δὲ τὴν διπηχυαίου 
μιχρότερον. τὸ δὲ αὐτὸ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον καὶ μεῖζον καὶ 
μιχρότερον ὑπάρχειν, τουτέστι τἀναντία, τῶν ἀδυνάτων. ἐπι-- 
votiaJut μὲν γὰρ τάχ᾽ ἴσως ) δυνήσεται κατὰ τὴν ὡς πρὸς ἄλλο 
σύμβλησιν, εἶναι δὲ xai ὑπάρχειν οὐχ οἷόν τε. οὐκ. ἄρα ὑπάρχει 


460 τὰ πρός τι. οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἰπὲρ ἐστι τὰ “πρός τι, ἔστι τι ταὐτὸ 


ἐναντίον ἑαυτῷ. οὐχὶ δέ yt (οῦτο. τοίνυν οὐδὲ “ταύτῃ ῥητέον 
ὑπάρχειν τὸ πρύς τι. ἔτι εἰ ὑπάρχει τὸ πρός τι, ἔσται τι ἑαυτῷ 
ἐναντίον. οὐκ εὔλογον δέ Jr ἐστιν εἶναί τι αὐτὸ ἑαυτῷ ἐναντίον. 


461 τοίνυν οὐδὲ τὸ πρός τι ὑπάρχειν εὔλογόν ἐστιν ?. τὸ γὰρ ἄνω 


τῷ κάτω ἐστὶν ἐναντίον. τὸ δὲ αὐτὸ ὡς μὲν πρὸς τὸ ὑποχείμε- 
yov ἄνω ἐστί, πρὸς δὲ τὸ ὑπερκείμενον κάτω. εἰ δ᾽ ἔσται τρία, 
ἄνω καὶ κάτω xai μέσον, τοῦ ἄνω καὶ τοῦ κάτω τὸ μέσον & ἕσται 
πρὺς “μὲν τὸ ὑποκείμενον ἄνω, , "góc δὲ τὸ ὑπερχείμενον. κάτω, 
καὶ ἔσται τὸ αὐτὸ ἄνω καὶ κάτω" ὕπερ ἀδῦ ὕνατον. οὐκ ἄρα 
ὑπάρχει τὸ πρός τι. εἰ δ᾽ ἄρα τὸ πρός τι ὑπάρχει, τὸ αὐτὸ 


εἷ ei quidem quod existit, accidit ut non sine affectione sustineat motionem, 
ei autem quod refertur ad aliquid, nihil tale accidit; dicendum est non exi- 
stere id quod refertur ad aliquid, 4$8, ad haec accedit, quod id quod re- 
fertur ad aliquid est seiunctum ab eo quod refertur: id enim quod est infra, 
est seiunctum ab eo quod est supra. 459, si existit ahtem id quod refortür 
ad aliquid, et non versatur in sola cogitatione , erunt unum contraria, ab- 
surdum autem est unum esse contraria, non existit ergo id quod refertur ad 
aliquid, sed solum mente concipitur, rursus enim corpus cubitale , apposito 
quidem. semicubitali, dicitur maius; collato autem bicubitali minus, idem au- 
tem eodem tempore et esse maius. et minus, hoc est contraria, est ex iis 
quae non possunt fieri. nam mente quidem concipi fortasse poterit per eam 
quae fit cum alio collationem, fieri autem non potest ut existat, non ergo 
existunt. ea quae referuntur ad aliquid. 460, verumenimvero si sunt ea quae 
referuntur ad aliquid, erit idem sibi ipsi contrarium, sed hoc non est, igitur 
nec ea ratione dicendum est existere id quod refertur ad aliquid. nam sane 
si existit id quod refertur ad aliquid, erit aliquid sibi ipsi contrarium, non 
est autem consentaneum aliquid esse ipsum contrarium sibi ipsi, mec ergo 
est consentaneum ut existat id quod refertur ad aliquid, 461, supra enim et 
infra sunt sibi invicem contraria, idem autem respectu subiecti est supra, et 
respectu superius positi infra, si autem sint tria, supra et infra et medium, 
medium eius quod. est supra et infra, si ad subiectum referatur, erit supra, 
ad id autem quod supra situm est, infra, et erit idem supra et infra; quod 
quidem non potest fieri, non eikistit ergo id quod refertur ad aliquid. si - 
existit autem id quod refertur ad aliquid , idem erit supra et infra, qualecuim- 


o) τὸ γὰρ ἄνω τοῦ κάτω] idem ms τοῦ γὰῤ ἄνω τὸ χάτω" χωρίς ἐστιν. 
infra 460 τὸ γὰρ ἄνω τῷ χάτω ἐστὶν ἐναντίον. 


p) τάχ᾽ ἴσως} vocabulum Scepticum , ut dixi ad sect, 396. tale sect. 
410 εἰ οὐκ ἐνδέχεται et 412 ov μᾶλλον, 416 τάχα etc. 


4) εὔλογόν dori] ita ms Ciz. pro ἔστιν εὔλογον. 
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ἔσται ἄγω καὶ κάτω. διὰ δὲ τοῦ καὶ εἰ ἔστι, λέγεται τὸ αὐτὸ 
κατὰ τὴν ὡς πρὸς ἄλλο σχέσιν ἄνω καὶ κάτω. τὸ αὐτὸ ἄρα 
χωρὶς ἑαυτοῦ γενήσεται, ὃ πάντων ἀτοπώτατον. ἀλλ᾽ εἴπερ τὰ 462 
πρὸς τι ἀνύπαρχτά ἐστι, πάντως xol ἡ ἀπόδειξις τῶν πρός τι 
οὖσα, ἀνύπαρχτος γενήσεται" τὰ δέ ye πρός τι δέδεικται ἀν-- 
ὕὑπαρχτα" καὶ 7 ἀπόδειξις τῶν ἀνυπάρχτων γενήσεται. τὰ μὲν 
οὖν λεγόμενα εἰς τὸ μὴ εἶναι ἀπόδειξιν τοιαῦτά τινα καϑέστηχε. 
Σχοπῶμεν δὲ καὶ τὸν ἀντιχείμενον λόγον. οἴονται γὰρ οἱ 403 
δογματικοὶ λόγιοι 7) τῶν φιλοσόφων τὸν ἀξιοῦντα μὴ εἶναι ἀπό- 
δειξιν, αὐτὸν ὑφ᾽ αὑτοῦ “) περιτρέπεσθαι, καὶ δι᾿ ὧν ἀναιρεῖς-- 
ται ταύτην, διὰ τούτων αὐτὴν δρέζειν. ὕϑεν καὶ ἀντικαϑιστά- 
μένοι τοῖς “χεπτικοῖς ") φασιν, ὃ λέ; γων μηδὲν εἶναι ἀπόδειξιν P 545 
ἦτοι ψεύδει καὶ ἀναποδείκτῳ χρώμενος φάσει .) λέγει μηϑὲν 
ὑπάρχειν ἀπόδειξιν ἢ λόγῳ τὸ τοιοῦτον ἀποδεικνύς. καὶ εἰ μὲν 464 
ψιλῇ φάσει προσχρώμενος, οὐϑεὶς αὐτῷ πιστεύσει τῶν τὴν ἀπό- 
δείξειν παραδεχομένων ψιλῇ φάσει. χρωμένῳ, ἀλλὰ διὰ τῆς ἀντι- 
κειμένης ἐπισχεϑήσεται φάσεως, εἰπόντος τινὸς εἶναι ἀπόδειξιν " 
εἰ δὲ ἀποδεικνὺς τό μὴ εἶναι ἀπόδειξιν --- τοῦτο γάρ φασιν —, 
αὐτόϑεν ὡμολόγησε τό εἶναι ἀπόδειξιν. ὃ γὰρ δεικνὺς λόγος τὸ 
μὴ εἶναι ἀπόδειξιν ἔστιν ἀπόδειξις τοῦ εἶναι ἀπόδειξιν. καὶ 466 
καϑόλου ὃ χατὰ τῆς ἀποδείξεως λόγος ἤτοι ἀπόδειξίς ἐστιν ἢ 
οὐκ ἔστιν ἀπόδειξις" xol εἰ μὲν οὐκ ἔστιν ἀπόδειξις, ἀπιστός 


que porro est, dicitur idem supra et infra propter eam quae est ad aliud ha- - 
bitudinem, idem ergo erit seorsum a se ipso, quod est omnium absurdissi- 
mum, 462, sed si non existunt ea quae referuntur ad aliquid , omnino etiam 
demonstratio, cum sit ex iis quae referuntur ad aliquid, minime existet. 
ostensum est autem ea non esse quae referuntur ad aliquid: erit ergo etiam ' 
demonstratio ex ijs quae non existunt, atque haec sunt quidem quae dicuntur 
adcostendendum quod non sit demonstratio, 

463, Sed age consideremus etiam orationem quae his adversatur, exi- 
stimant enim dogmatici philosophi, eum qui censet non esse demonstratio— 
nem, ipsum a se ipso everti, et per quae eam perimit, per ea ipsam sta- 
bilire, unde etiam dicunt resistentes Scepticis, qui dicit nihil esse demon- 
Strationem, aut id dicit utens nuda et. non demonstrata affirmatione aut dd 
demonstrat argumento, 464. si nuda quidem utens affirmatione hoc facit, 
nemo eorum qui admittunt demonstrationem , credet ei qui utitur nuda affir- 
matione, sed cohibebitur per adversam affirmationem alicuius qui dicet esse 
demonstrationem : sin autem demonstrat non esse demonstrationem (hoc enim 
dicunt), eo ipso confitetur esse demonstrationem, argumentum enim demon- 
$trans non esse demonstrationem, est demonstratio quod sit demonstratio, 
465. et in summa quod contra demonstrationem profertur argumentum, aut 
est demonstratio aut non; si non est demonstratio, non est fide digna; si 


τ) οἱ δογματιχοὶ) λόγιοι τῶν φιλοσόφ ων] ita legendum puto pro δογμα- 
τιχοὶ λόγοι quibus male congruit verbum quod apud Sextum praecedit, 
οἴονται. in ms Ciz. invenio φωνολύγοι, quod vocabulum videtur habere |. 
significationem hominum sonum sine mente edentium, et nescio an us- 


quam alibi reperitur, 
4) ὑφ᾽ αὑτοῦ] ms Ciz. ἑαυτοῦ, 
1) τοῖς Σχεπτιχοῖς} male in Herveti versione excusum S/oicis pro 
Scepticis. 
w) ἤτοι ψεύδει -- -— φάσει] simile argumentum Scepticis obiectum fuit P 545 
sect, 282 sq. pro ψεύδει lego 1A. 
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406 ἐστιν" εἰ δέ ἔστιν ἀπόδειξις, ἀπόδειξίς ἔστιν. ἔνιοι δὲ καὶ οὕτω 


461 


συνερωτῶσιν" εἰ ἔστιν ἀπόδειξις, ἀπόδειξίς ἐστιν" εἰ μή ἐστιν ?) 
ἀπόδειξις, ἀπόδειϊξίς ἔστιν. ἤτοι δὲ ἔστιν ἢ οὐκ ἔστιν ἀπόδειξις" 
ἀπόδειξις ἄρα ἔστι. xai δὴ 75 μὲν τιῦν λημμάτων τοῦ λόγου 
τούτου παραμυϑία προῦπτος ἐστι" τό τε γὰρ πρῶτον συνὴμ- 
μένον τό "εἰ ἔστιν ἀπόδειξις, ἔστιν ἀπόδειξις᾽ διαφορούμενον ἢ) 
καϑεστὼς ἀληϑές ἐστιν" ἀχολουϑεῖ γὰρ τῷ ἐν αὐτῷ πρώτῳ τὸ 
ἐν αὐτῷ δεύτερον, ur) ἕτερον ὃν ἐχείνου. τό τὲ δεύτερον συνὴμ- 
μένον τό “εἰ μή ἐστιν ἀπόδειξις, ἔστιν ἀπόδειξις᾽ πάλιν ὑγιές 
ἐστι" τῷ γὰρ μὴ εἶναι ἀπόδειξιν ἡγουμένῳ ὦντε ἕπεται τό εἶναι 
ἀπόδειξιν. αὐτὸς γὰρ ὃ δεικνὺς λόγος τό μὴ εἶναι ἀπόδειξιν, 
ἀποδεικτιχὸς ὧν, βεβαιοῖ τὸ εἶναι ἀπόδειξιν. vO τε διεζευγμένον 
τὸ ἤτοι δὲ ἔστιν ἀπόδειξις ἢ οὐκ ἔστιν ἀπόδειξις, ἐξ ἀντικειμέ- 
ve διεζευγμένον, τοῦ τε εἶναι ἀπόδειξιν καὶ τοῦ μὴ εἶναι, ἕν 
» , z » 0. E ^ 5 E / e , x 
ὀφείλει ἔχειν ἀληϑὲς καὶ διὰ τοῦτο εἶναι ἀληϑές. ὥστε ἀληϑῶν 
ὄντων τῶν λημμάτων συνεισάγεται χαὶ ἡ ἐπιφορά. πάρεστι δὲ 
καὶ ἑτέρως διδάσκειν ὅτε ἀκολουϑεῖ αὐτοῖς. & γὰρ τὸ διεζευγμέ- 
vov ἀληϑές ἐστιν, ἕν ἔχον ἐν αὐτῷ ἀληϑές, ὁπότερον ἂν ἐκ τού-- 
τῶν ἂν ὑποϑώμεϑα ἀληϑές, συνεισαχϑήσεται καὶ ἡ ἐπιφορά. 
ὑποχείσϑω δὲ πρῶτον τῶν ἐν αὐτῷ ἀληϑὲς τό εἶναι ἀπόδειξιν. 
οὐκοῦν ἐπεὶ τοῦτο ἡγούμενόν ἐστιν ἐν τῷ πρώτῳ συνημμένῳ, 
ἀχολουϑήσει αὐτῷ τὸ λῆγον ἐν τῷ πρώτῳ συνημμένῳ. ἔληγε 
δὲ ἢ τό ἔστιν ἀπόδειξις, ὕπερ ἦν καὶ ἐπιφορά., δοϑέντος ἄρα vot 
εἶναι ἀπόδειξιν ἀληθοῦς ἐν τῷ διεζευγμένῳ ἀκολουϑήσει 7j vot 


est autem. demonstratio , est demonstratio. 466, nonnulli sic quoque interro- 
gant: si est demonstratio, est demonstratio; si non est demonstratio, est de- 
monstratio, aut est autem aut non est demonstratio: est ergo demonstratio, 
et huius quidem orationis sumptionum in promptu est probatio: nam et pri- 
mum connexum nempe 'si est demonstratio, est demonstratio, cum sit re- 
duplicatum , est verum; ex eo enim quod est in ipso primum, sequitur id 
quod est in ipso secundum , cum non sit ab illo alterum, et secundum con- 
nexum nempe 'si nou est demonstratio , est demonstratio" rursus est probum 
et rectum; ei enim quod est, non esse demonstrationem , quod est antece- 
dens, consequens est esse demonstrationem, 467, ipsa enim oratio quae osten- 
dit non esse demonstrationem, cum sit demonstrativa , confirmat esse demon- 
sitrationem, et disiunctum nempe *aut est demonstratio aut non est^, constans 
ex duobus disiunctis, nempe et esse demonstrationem et non esse, unum de- 
bet habere verum et propterea esse verum, quamobrem cum verae sint sumptio- 
nes, simul etiam infertur illatio, 468, licet autem aliter quoque docere quod 
ex eis consequatur, nam si disiunctum est verum , cum unum in se babeat 
verun, utrumvis ex iis verum posuerimus, simul etiam colligetur illatio, po- 
natur autem verum esse primum ex iis quae in ipso sunt, nempe, quod sit 
demonstratio: ergo quoniam hoc antecedens est in ipso connexo, ex eo con- 
sequetur id quod est consequens in primo connexo. consequens autem erat 
*est demonstratio^, quod erat etiam illatio, dato ergo quod in disiuncto sit 
verum, esse demonstrationem , sequetur etiam illatio argumenti, 469, idem 


x) εἰ ἔστιν ἀπόδειξις, ἀπόδειξίς ἔστιν" εἰ μή ἔστιν} argumentum quod 
genus 5toici vocabant διὰ δύο τροπικῶν sive per duo connexa contraria, 
quodque legitur etiam 2 Pyrrh, sect. 186. simile fuit eupra sect. 281. 
vide si placet quae dixi ad 2 Pyrrh. sect. 3. 

y) Jieqogovusvoy] eandem propositionem bis sumptam. sect. 102. 
281. 


5) ἔληγε di] ita recte ms Ciz, pro ἔλεγε. 
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ε 


λόγον ἐπιφορά. ἃ δὲ αὐτὸς τῆς 2) παραμυϑίας τρύπος καὶ ἐπὶ 469 
τοῦ λειπομένου. & ἀξιώματος τοῦ μὴ εἶναι ἀπόδειξιν" ἡγεῖτο γὰρ P 946 
καὶ τούτου ὃ ἐν τῷ δευτέρῳ συγημμένῳ ) εἶχεν ἀχολουϑοῦσαν 
τὴν τοῦ λόγου i ἐπιφοράν. "τοιαύτης δὲ οὔσης τῆς τῶν 4oyua- 410 
τικῶν ἐνστάσεως σύντομός ἐστι καὶ 1] πρὸς ταύτην τῶν Σχεπτι-. 
κῶν ἀπάντησις. λέξουσι γάρ, εἰ n οὐχ ἐνδέχεται ἀποχρίνασϑαι 
πρὸς τὴν πεῦσιν xad ἣν ἐπεζήτουν, πότερον ἀπόδειξίς ἐστιν 

ὃ κατὰ τῆς ἀποδείξεως λόγος 1 ἢ οὐχ ἀπόδειξις, ὀφείλουσιν εὐγνω-- 
μονεῖν, εἰ μὴ ἔχουσι πρὸς ἄπορον οὕτω πεῦσιν δὲ ἀποχρίνασϑαι. 

εἰ δὲ εὐχερές ἐστιν αὐτοῖς ( ὃ προστάττουσι τοῖς Σιχεπτικοῖς, een 
εὐχερὲς ὃν ποιείτωσαν, ἀποχρινόμενοι πότερον ἀπόδειξιν εἶναι 
λέγουσι τὸν χατὰ τῆς ἀποδείξεως λόγον 3i οὐχ ἀπόδειξιν" εἰ μιὲν 
γὰρ οὐκ ἔστιν ἀπόδειξις, οὐκ ἐνέσται ἐξ αὐτοῦ διδάσκειν, ὅτι 
οὐκ i ἔστιν ἀπόδειξις, οὐδὲ λέγειν ὅτι οὗτός ἐστιν ὃ λόγος ἀπό- 
δειξις, ὅτι οὐχ ἔσται ἡ ραν peg ὡμολο) γήκασι γὸρ αὐτοὶ τό 


μὴ εἶναι ἀπόδειξιν. εἰ δὲ ἀπόδειξίς ἐ ἐστι, πάντως ἀληϑῆ ἔχει τὰ 312. 
, 


λήμματα χαὶ τὴν ἐπιφοράν.. σὺν γὰρ τῇ τούτων ἀληϑότητι voti- 


ται ἢ ἀπόδειξις" ἦν δέ yt ἐπιφορὰ αὐτοῦ τό NU εἶναι ἀπόδειξιν - 
ἀληϑὲς ἄρα ἐστὶ τὸ μὴ εἶναι ἀπόδειξιν , καὶ τὸ ἀντιχείμενον τούτῳ 
ψεῦδος τό εἶναι ἀπόδειξιν. οὕτω γὰρ ἀποδεικτικὸν θέλοντες ἀπο- 
δεῖξαι τὸν χατὰ τῆς “ἀποδείξεως λόγον οὐ μᾶλλ ov αὐτὴν τιϑέα- 
σιν ἢ ἀναιροῦσιν. ὅμως δὲ χαὶ τοὺς Σικεπτιχοὺς ἂν δέῃ ὑπὲρ 418 
αὑτῶν 1). ἀποχρίνασϑαι, ἀσφαλῶς ἀποκχρινοῦνται" φήσουσι γὰρ 
τὸν κατὰ τῆς ἀποδείξεως λόγον πιϑαγνὸν εἶναι μόνον *), καὶ πρὸς 


οδὲ argumentandi modus etiam in altero quod restat pronuntiato, nempe nom 
esse demonstrationem : : id enim antecedebat quod in secundo connexo habebat 
consequentem argumenti illationem, 470, cum autem Dogmaticorum sit eius- 
modi obiectio, breviter etiam adyersus eam occurrunt Sceptici, dicent enim, 
si non contingit respondere ad interrogationem qua quaerebant, utrum argu- 
mentum adversus demonstrationem sit demonstratio an non demonstratio, de- 
bent aequi boni consulere, si non possint respondere ad quaestionem tam 
dubiam, 471, sin antem est eis facile, faciant quod Scepticis imperant re- 
spondeantque utrum dicant argumentum adversus demonstrationem esse do- 
inonstrationem , an non: nam si non est demonstratio, ex ea non licebit 40-- 
cere, quod non sit demonstratio, neque dicere , quod hoc argumentum sit 
demonstratio, quoniam non est demonstratio; confessi enim sunf eam mom 
esse demonstrationem. 472, si autem est demonstratio, omnino veras habet 
sumptiones ef illationem, nam cum earum omnium veritate intelligitur de- 
monstratio: erat autem eius illatio, non esse demonstrationem ; verum est 
ergo non esse demonstratiofiem , et quod oppositum ei est, falsum, demon- 
strationem esse, sic enim demonstrativum ostendere volentes argumentum ad- 
versus demonstrationem , non magis eam statuunt quam tollunt, 473, et tamen 
si Scepticos quoque oporteat pro se respondere, ii tuto respondebunt; diceni 
enim argumentum adversus demonstrationem esse solum probabile, et in prae- 

4) ὁ dà αὐτὸς τῆς] idem ms ὁ dé αὐτός τε. Ὁ 546 

δ) ἐν τῷ δευτέρῳ συνημμένῳ)ὔ ita sensus requirit legendum pro 
συνημμένον. 


€) ἄπορον οὕτω πεῦσι»] argumentum. ἀντιστρέφον, ut mox Sextus 
ostendit, 


d) ὑπὲρ αὑτῶν} ms Ciz. αὐτῶν. nempe ut iam memini alias me notare 
promiscue haec in libris ponuntur, 


e) πιϑαγὸν εἶναι μόνον] adde 2 Pyrrhon, sect, 187. 


L!2 
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τὸ παρὺν πείϑειν αὐτοὺς xal ἐπάγεσϑαι συγχατάϑεσιν, ἀγνοεῖν 

δὲ εἰ χαὶ αὖϑις ἔσται τοιοῦτος διὰ τὸ πολύτροπον τῆς ἀνϑρω- 
πένης διανοίας. οὕτω γὰρ γενομένης τῆς ἀποχρίσεως οὐδὲν ἔτι 
δυνήσεται λέγειν ὃ cfoyuarexóc. ἢ γὰρ τοῦτο διδάξει, ὅτι οὐκ 
ἔστιν ἀληϑὴς ὃ κατὰ τῆς ἀποδείξεως κομισϑεὶς λόγος, ἢ τοῦτο 
“τὰ παραστήσει, ὅτι οὐ πείϑει τὸν Σχεπτιχόν. ἀλλὰ τὸ μὲν πρῶτον 
δειχνὲς οὐ τῷ Σχεπτιχῷ μάχεται διὰ τὸ μηδὲ ἐχεῖνον διαβεβαι- 
οἴσϑαι περὶ τούτου τοῦ λόγου ὡς ἀληϑοῦς, μόνον δὲ λέγειν ὅτι 
415 πιϑανόν ἐστι. τὸ δὲ δεύτερον ποιῶν προπετὴς γενήσεται, ἀλλό- 
roro» πάϑος ϑέλων λόγῳ καταπαλαῖσαι. καϑὰ γὰρ τὸν χαίροντα 
οὐϑεὶς δύναται λόγῳ πεῖσαι ὅτι οὐ χαίρει, καὶ τὸν λυπούμενον. 
Ῥδάγῦτι οὐ λυπεῖται: οὕτως οὐδὲ τὸν πειϑόμενον ὅτε οὐ πείϑεται. 
ἀτὸ πρὺς τούτοις εἰ μὲν διϊσχυρίζονται. οἵ Σχεπτιχοὶ μετὰ συγχατα- 
ϑέσεως ) περὶ τοῦ μηδὲν εἶναι ἀπόδειξιν, τάχα ἂν διετρέποντο 
ὑπὸ τοῦ διδάσχοντος ὅτι ἐστὶν ἀπόδειξις. νῦν δὲ ἐπεὶ ψιλὴν ϑέ- 
σιν λόγων ποιοῖνται τῶν χατὰ τῆς ἀποδείξεως χωρὶς τοῦ gvyxa- 
ταιίϑεσθαι τούτοις, τοσοῦτον ἀπέχουσι τοῦ βλάπτεσϑαι πρὸς 
τῶν τοὐναντίον χατασχευαζόντων, ὡς ὠφελεῖσϑαι μᾶλλον 5). 
41 εἶ γὰρ ob μὲν xarà τῆς ἀποδείξεως κομισϑέντες λόγοι μεμενή-- 

2 , € Y A * 

κασιν ἀναντίρρητοι, οἱ δὲ εἰς τὸ εἶναι ἀποδειξιν παραληφϑέντες 
λόγοι πάλιν εἰσὶν ἰσχυροί, μήτε ἐκείνοις μήτε τούτοις προσϑέ- 
418 μένοι τὴν ἐποχὴν ὁμολογῶμεν. κἂν συγχωρηϑῇ δὲ ἀποδεικτικὸς 
εἶναι ὃ χατὰ τῆς ἀποδείξεως λόγος, οὐ διὰ τοῦτο ὠφελοῦνταί τε 
εἰς τὸ εἶναι ἀπόδειξιν οἵ ΖΙογματικοί, καϑὼς ἤδη ὑπεμνήσαμεν ^) 


sentia sibi persuadere et inducere assensionem, se autem ignorare an in po- 
sterum rursus tale sit futurum , propterea quod sit varia et multiplex humana 
cogitatio, cum enim sic responderint, nihil amplius dicere poterit Dogma- 
ticus, aut enim hoc docebit, quod nou sit verum argumentum adductum ad- 
versus demonstrationem , aut hoc ostendet, quod non sit tale quod persua- 
deat Sceptico. 474. sed primum quidem ostendens non pugnat cum Sceptico, 
propterea quod nec ille de eo argumento contendat tamquam vero, solum 
autem dicat quod id sit probabile, 475. faciens autem secundum erit teme- 
rarius, ut qui alienam affectionem expugnare velit argumento, quo modo 
enim ei qui laetatur, nemo oratione potest persuadere quod non laetetur, et 
ei qui tristitia afficitur, quod non sit tristis; ita neque ei qui persuadetur, 
quod non persuadeatur. 476, ad haec accedit, quod si cum assensione qui- 
dem affirmarent Sceptici quod nihil sit demonstratio, fortasse everterentur 
ab eo qui docet esse demonstrationem, nunc autem quoniam verba tantum . 
nude ponunt adversus demonstrationem absque eo quod eis assentiantur, tan- 
tum abest ut eis obsint qui confirmant contrarium, ut magis prosint, 477. nam 
si quae adversus demonstrationem allata sunt argumenta g, firma manent ac 
stabilia, et adversus quae nom possit contradici, validae autem rursus sunt 
rationes quae adsumptae sunt pro demonstratione; meque illis neque his ac- 
cedentes profitemur nos sustinere assensionem, 478, quodsi concessum fuerit 
esse demonstrativum quod adversus demonstrationem affertur argumentum, non 
ideo id iuvabit Dogmaticos ad hoc quod sit demonstratio , ut iam admonui- 


Poi 7) μετὰ συγχαταϑέσεως] huic opponitur ἀδοξάστως, quomodo de omni- 
bus χωρὶς τοῦ Gvyzateit)tGÓO ct disputare se Sceptici profitentur, nulli 
dogmati assentientes, confer 1 Pyrrh. 13. 22 etc, 

£g) ὡς ἐφελεῖσδαι uiAlov| ms Savil. ὡς ὠφελεῖ μᾶλλον. adde si pla- 
ce! supra sect. 160 huius libri, 3 ͵ 
À) καϑὼς ἤδη ὑπεμνήσαμε»] sect. 471. 472, 
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, “ * , ? E » 
συνάγει γὰρ τὸ μὴ εἶναι ἀπόδειξιν, καὶ τούτου ἀληϑοῦς ὄντος 
»"ὍὉὍὉἈτ * 3 ^ € , 

ψεῦδος γίνεται τὸ εἶναι ἀπόδειξιν. ναί, φασίν" ἀλλὰ ὃ συνάγων 419 
* c , ^ 
τὸ μὴ εἶναι ἀπόδειξιν, ἀποδεικτικὸς (v, ἑαυτὸν ἐχβάλλει. πρὸς 
^ 2 
ὃ ῥητέον ὅτε οὐ πάντως ἑαυτὸν Pxfühha: πολλὰ γὰρ καϑ 
* - ^ ) 
ὑπεξαίρεσιν δ λέγεται. xal ὡς τὸν Δία φαμὲν ϑεῶν τε xoi ἀν- 
* - , 2 ^ 
ϑροώπων εἶναι πατέρα, xa9?^ ὑπεξαίρεσιν αὐτοῦ τούτου" οὐ γὰρ 
- y , ' . 
δή yt xai αὐτὸς αὑτοῦ ἣν πατήρ" οὕτω καὶ ὅταν λέγωμεν μηδε-- 
ν is * ΓΞ —- d , 
μίαν εἶναι ἀπόδειξιν, x«9^ ὑπεξαίρεσιν λέγομεν τοῦ δειχνίντος 
, , T. a. 
λόγου, ὅτι ovx ἔστιν ἀπόδειξις" μόνος yàg οὗτός ἐστιν ἀπὸ- 
δειξις. χὰν αὑτὸν δὲ ἐχβάλλη, οὐ διὰ τοῦτο χυροῦται τὸ εἰναι 480 
2 d ^ , " e o» ^ Y 5 5 
, € * ? , ^* ^ —- 
ἀπόδειξιν. πολλὰ γάρ ἐστιν, ἅπερ ὃ ἄλλα ποιεῖ, TOVTO καὶ ἑαυτά 
διατίϑησιν, οἷον ὡς τὸ. πῦρ δαπανῆσαν τὴν ὕλην χαὶ ἑαυτὸ συμ- 
φϑείρει. xai ὃν τρόπον τὰ χαϑαρτικὰ ") ἐξελάσαντα τῶν σωμά-- 
, c 
των τὰ ὑγρὰ xa) αὑτὰ συνεχτίϑησιν" οὕτω δύναται χαὶ ὃ κατὰ 
τῆς ἀποδείξεως λόγος μετὰ τὸ πᾶσαν ἀπόδειξιν ἀνελεῖν, καὶ 
ἑαυτὸν συμπεριγράφειν ἢ. καὶ πάλιν ὡς οὐκ ἀδύνατόν ἐστι τὸν 
, 
διά τινος κλίμακος ἐφ᾽ ὑψηλὸν ἀναβάντα τόπον, μετὰ τὴν ἀνά- 
βάσιν ἀνατρέψαι τῷ ποδὶ τὴν κλίμακα" οὕτως οὐκ ἀπέοιχε, τὸν 
d — , , 
Σχεπτιχὺν ὡς διά τιγος ἐπιβάϑρας τοῦ δεικνύντος λόγου τὸ μὴ 
* ^ ^ - Li , 
εἶναι ἀπόδειξιν χωρήσαντα ἐπὶ τὴν τοῦ προχειμένου κατασχευήν, 
-- , ^ 
τότε χαὶ αὐτὸν τοῦτον τὸν λόγον ἀνελεῖν. 
- - , f 
᾿Αλλὰ γὰρ τοσαῦτα xul περὶ τῶν κατὰ τὸν λογιχὸν τόπον ") P 648 
ἐφόδων ἀπορήσαντες τὸ μετὰ τοῦτο zal ἐπὶ τὴν πρὸς τοὺς Gv- 
- , , 
σιχοὺς ζήτησιν χωρήσομεν. 
mus: colligit enim firmiter non esse demonstrationem , idque cum sit verum, 
falsum est esse demonstrationem, 479, etiam, inquiunt, sed quae firmiter col- 
ligit, non esse demonstrationem, cum sit demonstrativa, se ipsam expellit, 
ad quod dicendum est, quod non omnino se ipsam expellit: multa enim di- 
cuntur per exceptionem, et quo modo dicimus Iovem esse patrem deorum et 
hominum, per huius ipsius exceptionem: neque enim ipse suus est pater; 
ita etiam curn dicimus nullam esse demonstrationem , dicimus cum exceptione 
argumenti ostendentis quod non sit demonstratio : haec enim sola est demorí- 
stratio, 480. quodsi etiam se ipsam expellat, non ideo confirmatur esse de- 
monstrationem, multa enim sunt quae quod aliis faciunt, eo se ipsa quoque 
afficiunt, ut quo modo ignis cum. consumpserit materiam, se quoque simul 
interimit, et quo modo purgantia medicamenta cum humores eiecerint ex cor- 
poribus, se ipsa quoque expellunt; ita etiam argumentum quod est adversus 
demonstrationem , postquam sustulerit demonstrationem , potest se quoque si- 
mul circumscribere, et rursus quo modo potest fieri ut qui per aliquas scalas 
in altum locum conscenderit, post ascensum pede scalas evertat; ita non ju- 
consentaneum videtur, Scepticum, postquam veluti per aliquas scalas proces- 
sit per argumentationem quae ostendit non esse demonstrationem ad confir- 
mandum propositum, tunc eam ipsam quoque evertere, 
Sed cum hucusque praeceptiones ad logicam partem pertinentes in dubium 
vocaverimus, deinceps etiam ad disquisitionem adversus Physicos progrediemur, 
1) πολλὰ z«9' ὑπεξαίρεσιν} conferendus Grotius ad 1 Cor, 15 97. 
A) τὰ χαϑαρτιχὰ] eadem similitudine saepius noster utitur, ut lib, 1 
Pyrrhon. sect. 206 et lib. 2 sect. 198. 
l) συμπεριγράφειν) de hoc verbo dictum ad 1 Pyrrhon. sect. 14. 
m) κατὰ τὸν λογιχὸν τόπο») in ms Ciz, deest τόπον, male, nam ita P $48 
διαλεχτιχὸν τόπον dixerat libro superiore sect. 23 et τόπον λογιχόν 
sect, 24. ita τόπον φυσιχόν lib. 1 contra Physicos sect. 4, . 
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Σέξτου ἐμπεὶδιχοῦ 
“Ὑπομνημάτων τὸ 0yOo0y. ^ 7507090 00s 


« Περὶ ἀρχῶν φυσιχῶν. — β' περὶ ϑειῶν. — y περὶ ai- 
P255 ^ , δ ^ , ^X AE 
τίου καὶ πάσχοντος. — περὶ ὅλου xui μέρους: —— εἰ mei 
σωματὸς. : ΑΔ ὉΠ] m 
᾿ )» τ ? z ν ἢ ΓΕΥΥ | 
] Tiv uiv αἰτίαν δι’ ἣν μετὰ τὸ λογιχὸν "zc quioooQgtug 
ς P , "VOR. WU XX 1»: -““᾿ 
μέρος εἰς ἐπίσκεψιν ἡμῖν ἄγεται τὸ φυσικόν, xaintg χρόγῳ τῶν 
, , - 4 d 30 X TN 
ἄλλων προήχειν doxoUv, ἀνώτερον ὑπεμνήσαμεν “Ὑ. τὸν αὐτὸν 
: , - '' 4» " CA. bBUSSISD « 
δὲ τρύπον τῆς ζητήσεως πάλιν ἐνταῦϑα συστησόμιεϑα, οὐχ ἐμ-- 
. ἢ P € ^V " à δ 15 } , 
βραδύνοντες τοῖς κατὰ μέρος, Onolóv vt πεποιήχασιν οἵ περὶ τὸν 
» € — ^ - δ 2 : 643 " 
Κλειτόμαχον ") καὶ ὃ λοιπὸς τῶν ᾿Ἰχαδημαϊχῶν χορός ὅ) — εἰς 
ἀλλοτρίαν γὰρ ὕλην 4) ἐμβάντες καὶ ἐπὶ συγχωρήσεως τῶν ἕτε- 


SEXTI EMPIRICI 


Commentariorum liber octayus., 


1 De principiis naturalibus sect, 1-13. — 2. de düis sect, 14 - 141, —— 
3 de causa. et patiente sect, 142 — 330, — 4 de toto et parte sect. 331 - 358, — 
δ de corpore sect, 359 - 440, E. N | 

l. Causam quidem propter quam post logicam philosophiae partem xà- 
fmralis nobis venit consideranda, etiamsi tempore videatur, alias praecedere 
superius commemoravimus, rursus autem hic quoque ,constituemus euíndém 
inquirendi modum, ita ut non immoremur in singula us , ut ecit Clitoma- 
ehus et universus chorus, Academicorum (alienam enim i si materiam 
€x concessis eorum qui diversa dogmata statuerunt disputantes , dimmodera a 


a) ἀνώτερον ὑπεμνήσαμεν) respicit ad ea quae disputavit lib. 1 adv. 
Logicos sect, 20 sq. n9 BR T A 

b) οἱ περὶ τὸν Κλειτόμαχον) hic Carneadis discipulus Carthaginieniis, 
Punico nomine Asdrubal, ultra qua&dringenta volumina vscripseràt teste 
La?rtio 4 67. ex qua multitudine, quam Cicero etiam illi tribuit, libro- 
rum tiluli quoque ipsi interciderunt, :e&ceptis paucis: ut librorum στρ 
αἱρέσεων, quorum primum laudat Laértius in Aristippo.2:92, librorum 
quattuor de sustinendis assensionibus Cic. Lucullo. sive. quarto Acade- 
micarum quaest. (idem enim hic liber, ut notum est, δὲ ἃ Menagio ad 
Laértii 4 67 aliud agente perperam distinguitur) c..31. Ld 

c) ὁ λοιπὸς τῶν Azadyueizáv χορὸς] ut Antiochus Philo Orantor .Fa- 
vorinus aliique: nám Arceésilás «quidem “δι Carneades quanivis voce acer- 
rime contenderunt adversus caeteros philosophos; Stoicos maxinie, nihil 
ipsi in litteras miserunt, caeterum quoniam pluribus et longioribus scriptis 
ad singularia etiam aliarum sectarum confutanda demisere Academici, 
binc σπλατυρημοσύνην ἀνάλιστον ills tribuit Timon apud Laeértium 4 67. 
denique χορὸς ᾿χαδημαϊχῶν Sexto dicitur, ut Horatio lib. 2 Epist. 2 77 
scriptorum chorus omnis amat nemus et fugit urbes. 

d) εἰς ἀλλοτρίαν γὰρ ὕλην} apparet ἀλλοτρίαν ὕλην a Sexto dici aliena- 
rum &ectarum opiniones, Stoicorum inprimis atque Peripateticorum, quo- 
rum concessis, tamquam propriis ipsorum 'armis Academici usi sunt ad 
€os oppugnandos et caedenda illorum vineta. 


ADVERSUS PHYSICOS ΠΡ. ΙΧ. ΛΟ 525 


ροίως δογματιζομένων ποιούμενοι τοὺς λόγους ἀμέτρως ἐμήξυναν 
τὴν ἀντίρρησιν ^s ἀλλὰ τὰ χυριώτατα xai τὰ συνεχτικώτατα !) 
χινοῦντες., ἐν οἷς ἠπορημένα ἕξομεν καὶ τὰ λοιπά. καϑάπερ γὰρ ἃ 
ἐν Ταῖς πολιορχίαις οἱ τὸν ϑεμέλιον τοῦ τείχους ὑπορύξ ξάντες 
τούτῳ συγκαταφερομένους ἔχουσι τοὺς πύργους" οὕτως οἱ ἐν 
ταῖς φιλοσόφοις σχέψεσι τὰς πρώτας τῶν πραγμάτων ὑποϑέσεις 
χειρωσάμενοι δυνάμει τὴν παντὸς πράγματος χατάλ ηψιν ἠϑετή- 
χκασιν. οὐχ ἀπιϑάνως γοῦν τινὲς ἀπειχάζουσι τοὺς μὲν εἰς τὰς 8 
χατὰ μέρος ζητήσεις συγχαταβαίνοντας τοῖς ἐκ ποδὸς τὸ ϑηρίον 
διώκουσι κυνηγοῖς ἢ ἀπὸ δρμιᾶς ἁλιεύουσιν 7 ἢ i50 καὶ καλάμῳ" 4) 
τοὺς ὄρνις ϑηρεύουσι, τοὺς δὲ ἀπὸ τῶν συνεχτικωτάτων πάντα 
τὰ ἐπὶ μέρους σαλεύοντας τοῖς λίνα καὶ στάλιχκας ᾿ χαὶ σαγήν ας 
περιβαλλομένοις. ὅϑεν ὡς πολλῷ τεχνικώτερόν ἐστι τοῦ x«9? 849 
ἕχαστον ϑήραμα πονεῖσϑαι τὸ διὰ μιᾶς ἐφόδου πολλὰ δύνασϑαι 
ἀγρεύειν" οὕτω πολλῷ χαριέστερον τὸ κοινῇ κατὰ πάντων zo- 
ise. ἀντίρρησιν τοῦ ᾿προσηλεῖσϑαι εἰν τοῖς κατὰ μέρος. ἐπεὶ 4 
οὖν οἱ δοκοῦντες ἀχριβέστερον χατὰ τὸν φυσικὸν τύπον .) περὶ 
τῶν τοῦ παντὸς ἀρχῶν διατετάχϑαι τὸς μέν τινας αὐτῶν δρα- 
στηρίους ἢ) εἶναι λέγουσι, τὰς δὲ ὑλιχάς, ὧν τῆς δόξης d ἀρχηγὸς 


et nimis prolixa usi sunt in contradicendo oratione) , sed ea movebimus quae 
. sunt praecipua et magis generalia, quibus concussis labantia caetera quoque 
habebimus, 2, quo modo enim in urbium obsidionibus qui muri fundamentum 
effoderunt, cum eo turres quoque simul deiiciunt; ita etiam qui in philoso- 
phicis considerationibus prima rerum fundamenta expugnant, vi ac potestate 
abrogant et-abolent universae rei comprehensionem, 3, nonnulli itaque non 
improbabiliter assimilant eos qui se demittunt ad singulares quaestiones, ve- 
natoribus qui feram vestigiis insequuntur aut jis qui hamo piscantur aut iis 
qui visco et arundine aves aucupantur; eos autem qui ex generalibus singu- 
laria omnia labefactant, conferunt iis qui lina paxillos et sagenas circumdant, 
unde ut multo est artificiosius una via ac ratione multa venari, quam in sin- 
gulorum laborare venatione; ita multo praestat communiter adversus omnia 
afferre contradictionem, quam inhaerere singularibus. 4, quoniam ergo qui 
videntur accuratius in loco naturali constituisse de principiis naturalibus, ex 
iis alia quidem dicunt agentia, alia vero materialia, quorum sententiae vi- 


e) τὴν ἀντίρρησιν} vitiose excusum erat ἀγαντέρρησιν, 


Jf) συνεκτικώτατα] ita appellat generaliora atque ut in limine libri 3 
Pyrrhon. vocat, χαϑολικώτερα sive περιεχτιχώτερα, sub quibus alia 
συνέχονται atque continentur iisque positis stant, eversis evertuntur et 
cadunt. infra sect. 3. 

g) ἱξῷ xai χαλάμῳ] visco arundinibus illito. Eutecnius paraphrasi 
ixeuticon Oppianeorum lib, 3 p. 86. 

À) λένα xat στάλιχας] στάλιχες sunt pali, quibus λέγα sive retia a ve- 
natoribus appenduntur, ingens aliquod spatium cingentia, Oppianus Cy- 
nege'. lib, 4 vers. 380 


οἱ δ᾽ ἄρ᾽ ἐπειγόμενοι στάλιχας στήσαντο χραταιοὺς 
δίχτυά 1' ἀιιπετάσαντο xal ἔρχυας ἀμφεβάλοντο. 


[^ A) immo: προσηλοῦσϑαι. 
3) κατὰ τὸν φυσιχὸν τόπον] sic λογιχὺν τόπον dixerat in. extremo su- P 549 
rioris libri, 
k) doactzoíovr;] etiam 3 Pyrrhon, sect. 1 pro δραστιχάς codex Vra- 
tislav. legit δρασιηρίους, licet mox deum vocat αἴτιον δραστιχώτατον. 
infra sect. 12 vocat ἀρχὰς ποιητιχώς, quibus deinde opponuntur iil 
ἀρχαί, ut δοεῖ, 358 aq. huius libri, 


536 , SEXTI EMPIRICI 


ἀξιοῖται τυγχάνειν ὃ ποιητὴς Ὅμηρος, xal μετὰ τοῦτόν ye 2dva- 
ξαγόρας ὁ Κλαζομένιος καὶ ᾿ΕἘμπεδοχλῆς ὃ ldxo«yavrivog καὶ 
δ ἄλλοι παμπληϑεῖς. ὃ μὲν γὰρ ποιητὴς 1) περὶ τούτων ἀποδιδούς 
φησιν, ἐν οἷς περὶ Πρωτέως καὶ Εἰδοϑέας ἀλληγορεῖ, τὸ μὲν 
πρῶτον xal ἀρχιχώτατον αἴτιον Πρωτέα καλῶν, τὴν δὲ εἰς εἴδη 
δ τρεπομένην οὐσίαν, Εἰδοϑέαν. ὁ δὲ Mva£zayópag ") φησίν, ἣν 
πάντα ὁμοῦ χρήματα " νοῦς δὲ ἐλϑὼν αὐτὰ διεκόσμησεν, τὸν 
μὲν γοῦν, ὅς ἐστι xr! αὐτὸν ϑεός, δραστήριον ὑποτιϑέμενος 
τ ἀρχήν, τὴν δὲ τῶν ὁμοιομερῶν ^) πολυμιγίαν, ὑλικήν. ὃ δὲ ᾿άρι- 
στοτέλης ὅ καὶ “Ερμοτίμωνά Ὁ quoc τὸν Κλαζομένιον καὶ Παρ- 


detur princeps esse auctor Homerus et post eum Anaxagoras Clazomenius et 
Empedocles Agrigentinus et alii plurimi, 5, pot&ta enim de his tradit, ubi 
loquitur allegorice de Proteo et Eidothea, primamque et maxime principem 
causam vocat Proteum , quae auteiz in species vertitur essentiam, Eidotheam, 
6. Anaxagoras autem dicit *res omnes simul erant; mens autem veniens eas 
digessit ac ordinavit', atque mentem quidem, quae ex eius sententia est deus, 
egens ponit principium , similiarium autem partium commistionem, materiale, 
7, Aristoteles antem ait et Hermotimum Clazomenium et Parmenidem Elea- 


D) ó uiv γὰρ ποιητὴς] locus est Odyss. δ᾽ 365 sq. 
Πρωτέος lq9íuov ϑυγάτηρ, ἁλίοιο γέροντος, 
Eido9£r xi£. 
longa enim est fabula, quam exponens Heraclitus iunior in allegoriis 
Homericis p. 489 sq. docet eadem ὀλυμπίους τελετάς et τῶν ὅλων yévt- 
0t» contineri. 

m) ὁ δὲ ᾿Ἰναξαγόρας} huius verba relata a multis sunt, ut notarunt 
viri docti ad Laé&rtium lib. 2 cap. 6. consulendus et Plato in Phaedro, 
cmius locum repetit Eusebius 14 15 Praeparat. evang. | 

n) τῶν ὁμοιομερῶν si sana est lectio ὁμοιομερῶν, Subintellige σμι- 
κρῶν σωμάτων sive στοιχείων, sed puto Sextum scripsisse ὁμοιομερειῶν, 
ita enim vocat noster 3 Pyrrhon. sect. 32. ita alii Graeci scriptores quando 
Anaxagorae sententiam exponunt. atque e Latinis Lucretius semel iterum- 
que 1 830 nunc et 4naxaszorae scrutemur homoeomeriam. et 834 princi- 
pium rerum quam dicit homocomeriam , boc est materiam infinitam con- 
stantem parüculis minutis similiaribus rerum quarumcumque ; 


ossa videlicet e pauxillis atque minutis 
ossibus: sic et de'pauxillis atque minutis 
visceribus viscus gigni sanguenque creari 
sanguinis inter se multis co&untibus guttis, 

ex aurique putat micis consistere posse, 
aurum, et de terris terram concrescere parvis, 
ignibus ex ignem, hümorem ex humoribus esse. 


o) ὁ δὲ ᾿Τριστοτέλης} locus est lib. 1 metaphys. cap. 3. 

p) Ἑρμότιμωνα) apud Aristotelem Alexandrum Aphrodiseum aliosque 
ἹΒρμότιμος dicitur, non 'Eguotíuov. et fortasse Sextus scripsemt Eguo- 
1:4:0Y , non '"Eouot(uoya, licet constet nomina quaedam dupliciter etiam 
apud veteres efferri. porro hic est Hermotimus, de cuius anima extra 
corpus evagari solita multi meminerunt, quos laudat Meursius ad Apol- 
lonii Dyscoli historiam commenticiam c, 3. a Clazomeniis templo cultum 
tradidit praeter alios Valerius Maximus, in cuius codicibus quandoque 
male Hermippus (apud Plutarchum Hermodorus) pro Hermotimo legitur, 
ut monuit Paulus Leopardus 8 3 Emendationum, Anaxagora antiquio- 
rem fuisse Aristoteles testatur atque ante ipsum dixisse mentem causam 
universi, et ab Hermotimo ansam idem docendi accepisse scribit Phi- 
loponus ad. Aristotelis Metaphysica et Alexander Aphrodiseus apud Sim- 
plicium in 8 Physicor. p. 321. Elias Cretensis ad orat. 37 Nazianzeni: 
Aristoteles εἰ Mnaxagoras εἰ Hermotimus slle. Glazomenius  mentionens 
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μενίδην τὸν ᾿Ἐλεάτην xai πολὺ πρότερον τὸν 'Holodov ταῦτα φρο- 

νεῖν. κατασχευάζοντες γὰρ τὴν τῶν ὅλων γένεσιν, ἔρωτα συμ- 

παρέλαβον, τουτέστι τὴν χινητιχὴν xai συγαγωγὸν τῶν ὄντων 

αἰτίαν. ὃ μὲν «Ησίοδος λέγων 8 
ἤτοι uiv πρώτιστα χάος γένετ᾽, αὐτὰρ ἔπειτα. p 550 

γαῖ᾽ εὐρύστερνος ), πάντων ἕδος ἀσφαλὲς αἰεί" , 

ἠδ᾽ Ἔρος, ὃς κάλλιστος ἐν ἀϑανάτοισι ϑεοῖσιν *). 

ὃ δὲ Παρμενίδης ῥητῶς ἀποφηνάμενος 9 
πρώτιστον uv) Ἔρωτα ϑεῶν μητίσατο πάντων. 
΄ 


tem et diu ante Hesiodum ea sensisse, universorum enim ortum cum vellent 
constituere, amorem adsumserunt tamquam causam moventem et res compo- 
nentem, 8, Hesiodus quidem dicens 
primum informe chaos rerum fuit, inde secuta 
cunctorum tellus lata et firmissima sedes 
atque Amor, est longe pulcherrimus ille deorum, 
9, Parmenides autem disertis verbis pronuntians 
ante deos omnes primum produxit Amorem, 


mentis fecisse videntur. alius multoque iunior Hermotimus, Menecratis 
F. Stoicus, cuius nomine Lucianus lepidum illum suum de sectis librum 
proscripsit, quem venusta veste Germanica nuper induit Ioannes Hen- 
ricus Kromayerus Portensis. 

9) ὃ uiv Ἡσίοδος] locus decantatissimus ex theogon, v. 115, quem 
cum sibi a grammatico exponi Épicurus incássum rogasset, ab illo stu- 
dio ad philosophiam se contulit, ut narrat noster infra lib. 2. pro ἤτοι 
μέν Aristoteles tribus locis legit πάντων uiv πρώτιστα φάος, nec te- 
mere ita ab eo factum videtur Petro Petito lib. 1 Miscell, Observatt. 
e. 18. primos duos ita latine vertit Chalcidius p. 216 in Timaeum Platonis: 

prima haec est caligo, dehinc post terra creata est 

spirantum sedes firmissima pectore vasto, 
hinc in Hesiodo sequuntur versus, quos Sextus noster Aristotelis exem- 
plo omisit, , 
ἀϑανάτων of ἔχουσι χάρη νιφύεντος Ὀλύμπου 

τάρτιαρά τ᾽ ἠερόεντα μυχῷ χϑονὸς εὐρυοδείης. 
sr) p εὐρύστερνος non opus esse ut in γαῖα postrema litera contra P 050 
mss fidem abiiciatur, sed vel y«i«gger synizesin posse haberi pro una 
syllaba ut ῥεῖα v. 5 ἔργ. vel syllabam primam in εὐρύστερνος, (ut alias 
saepe Graecis poétis diphthongos) corripi, pulchre notatum Rev. Io. 
Christophoro VVolfio nostro in notis ad Origenis Philosophumena p. 178. 
eosdem Hesiodi versus allegat noster lib. 2 adv. Physicos sect. 11. [re- 
stituimus γαῖ᾽ εὐρύστερνος) 

s) ὃς χάλλιστος ἐν ἀϑανάτοισι ϑεοῖσι») sic etiam in Hesiodi codicibus 
et apud Orizenem sive quisquis auctor Philosophumenon, Stobaeum alios- 
que. at Aristoteles lib. 1 c. 4 Metaphys. ὃς πάντεσσι μεταπρέπει ἀϑα- 
γνάτοισιν, ex mémoria, ut suspicor, non quod ita in'Hesiodi codicibus 
legisset. : 

t) πρώτιστον uiv] hunc Parmenidis versum laudat etiam Aristoteles 
loco laudato atque in Eclogis Physicis tit. 12 Stobaeus atque ante hos 
Plato, qui tamen in Convivio negat ex iis quae ipsi tradant Hesiodus 
et Parmenides, Amorem videri prius quam dvcyxyjv obtinuisse. apud 
eundem Stobaeum tit. 13 p. 152 in editione Grotii tribuuntur Parmenidi 
etiam hi versus : E 

» , ΄ , , 

, ἄλλοτε quly (φιλύτητι συνερχόμενα τάδε τιάντα, 

«iore δ᾽ αὖ τε [δ᾽ αὖ δίχ᾽] ἕχαστα φορούμενα νείχεος ἔχϑει. 
sed ex Plutarchi et aliorum testimonio constat ^sse Empedoclis, cui etiam 
in editione eclogarum Stobaei, quam curavit Guil, Canterus, recte ad- 
&cribuntur, 
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10dóEm δ᾽ dv, ὡς προεῖπον, καὶ ὃ Ἐμπεδοχλῆς τοιοῦτος εἶναι" 
σὺν γὰρ τοῖς τέσσαρσι στοιχείοις τὸ νεῖχος καὶ τὴν φιλέαν xar- 
ἀριϑιεεῖται, τὴν μὲν φιλίαν ὡς συναγωγὸν αἰτίαν 7), τὸ δὲ νεῖ- 
. Xog ὡς διαλυτιχήν" 


πῦρ — 6p q*ot — καὶ ὕδωρ *) καὶ γαῖα καὶ ἠέρος 
| ἥπιον ὕψος 
νεῖχός τ᾿ οὐλόμιενον δίχα τῶν ἀτάλαντον ἁπάντη, 
καὶ φιλότης μετὰ τοῖσιν ἴσον μῆχός τὲ πλάτος τε. 
llo? μὴν ἀλλὰ x«i ot ἀπὺ τῆς στοᾶς δύο λέγοντες ἀρχὰς ϑεὸν 
καὶ ἄποιον ὕλην ^), τὸν μὲν ϑεὸν ποιεῦν ὑπειλήφασι, τὴν δὲ ὕλην 
12 πάσχειν Tt χαὶ τοἔπεσϑαι. ἐπεὶ οὖν τοιαύτῃ τίς ἐστι παρὰ τοῖς 
ἀρίστοις τῶν Φυσιχῶν διάταξις," φέρε περὶ τῶν ποιητικῶν ἀρ- 
χῶν διαπορῶμεν, πρῶτον σχεπτόμενοι órà μὲν οἷον δογματικῶς 
περὶ ϑεοῦ, ὁτὲ δὲ ἀπορητικώτερον 2 περὶ τοῦ μηδὲν εἶναι τὸ 
10. potest etiam videri, ut prius dixi, talis esse Empedocles: nam cum quat- 
tuor elementis annumerat contentionem et amicitiam, amicitiam quidem ut 
causam componentem, contentionem autem ut dissolventem, dicit enim 
ignis aqua et tellus clementiaque aeris alti 
cumque his perniciosa simul contentio, quae par 
usque, et amicitia ex aequo lata atque profunda, 
11, quin etiam Stoici quoque qui duo dicunt esse principia, nempe deum 
et materiam expertem qualitatis, deum quidem existimarunt agere, materiam 
vero pati et mutari, 12, cum ergo apud praestantissimos Physicos sit hic 
ordo, age de agentibus principiis primum dubitemus, iam quidem velut dogma- 
tice de deo considerantes , iam vero dubitative, quod nihil sit quod agat aut 


u) συναγωγὸν αἰτίαν} supra sect. 8 τὴν χινητι κἢν καὶ συγαγωγὸν ebtíav. 
| x) πῖρ χαὶ ὕδωρ] hunc versum Empedoclis laudat Plutarchus libro de 
dignoscendo adulatore et amico p. 63 lepide de homine inope aiens nihil 
ei suppetere praeter haec quattuor Empedoclis elementa, pro ἤλιον al. 
legit ἄπλετον ὕψος. 

y) γεῖχός τ᾽ oUAOutvov] uti Jer sive συγχρίσει ac cohgregaiione 
principiorum Empedocles suspendit generationem, ita γεῖχος sive lis: ac 
contentio eadem principia διακριν θὰ sive disgregans separansque alte-' 
rationis et corruptionis causa secundum illum est. ipsius autem qAíag 
et γείχους causam nullam exposuit, quo nomine notatur ab Aristotele 
Metaphys. 2 4. 

z) xci φιλότης] Clemens Alex. 5 Strom. p. 552 ὁ δὲ ᾿Εμπεδοχλῆς ἔν 
ταῖς ἀρχαῖς καὶ φιλότητα συγχκαταριϑμεῖται, συγχριτικήν τινα ἀγάπην γοῶν, 

ἣν σὺ νόῳ δέρχευ, μηδ᾽ ὄμμασιν ἦσο τεϑηπώς. 
in lib. 2 contra Phys. sect. 317, ubi eosdem Empedoclis versus noster 
laudat , pro φιλότης legitur quàm. Φ 

a) οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς] Plutarchus lib. 1 de placitis c. 3 Ζήνων νασέου 
Κιτιεὺς ἀρχὰς uiv τὸν ótüv χαὶ τὴν ὕλην, ὧν ὁ μέν ἔστι τοῦ ποιεῖν αἴ- 
τιος. ἣ δὲ τοῦ πάσχειν. Seneca epist. 67 dicunt, ut scis, Stoici nostri 
duo esse in rerum natura, ex quibus omnia fiant, caussam et materiam, 
maieri& iacet ineré, res ad omnia parata, cessatura, sai nemo moveat; 
eaussa autem, id est ratio, materiam format εἰ quocumque vult versat, 
εχ illa varia opera producit, ᾿ | | 

b) ἄποιον ὕλην} confer Laértium 7 134 et Lipsium lib, 2 physiologiae 
Stoicae diss, 2. 

e) ἀπορητιχώτερον») id est σχεπτιχώτερον, more Sceptico, ut passim 
f Scepticis ponit τοὺς ἀπορητιχούς, quemadmodum lib. 2 adversus 

ogicos sect. 76, 18. 80. 99, 160. 178. disputationem de principiis 'ποιήτι-- 


xoig sive δραστηρίοις deducit noster ad sectionem 358 usque s libri, 
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ποιοῦν ἢ πάσχον. ἀλλ᾽ ἐπεὶ κατὰ πᾶσαν ζήτησιν προτἄττεται ἡ 

τοῦ ζητουμένου πράγματος vógotg, ἴδωμεν πῶς εὐθὺς ἔννοιαν 

ἐλάβομεν ϑεοῦ. | 

| “Περὶ ϑεῶν. P 551 
fO negl! ϑεῶν λόγος πάνυ ἀναγχαιότατος εἶναι δοχεῖ τοῖς 13 

δογματικῶς φιλοσοφοῦσιν. ἐντεῦϑεν τὴν φιλοσοφίαν 4) φασὶ» 
ἐτήδευσιν εἶναι σοφίας, τὴν δὲ σοφίαν ἐπιστήμην ϑείων τε καὶ 

ἀνθρωπίνων πραγμάτων. ὅϑεν ἐὰν παραστήσωμεν ἡμεῖς ἠπορη- 

μένην τὴν περὶ τῶν ϑεῶν ζήτησιν, δυνάμει ἐσόμεϑα κατεσχευαχό-- 

τὲς τὸ μήτε τὴν σοφίαν ἐπιστήμην εἶναι ϑείων καὶ ἀνθρωπίνων 

πραγμάτων ἴἤτε τὴν φιλὸσοφίαν ἐπιτήδευσίν σοφίας. ἔνιοι τοί- 14 

γυν tqacav*) ro)c πρώτους τῶν ἀνθρώπων προστάντας xci τὸ 

συμφέρον τῷ βίῳ oxtwuntrove πάνυ συγεϊοὺς ὄντας ἀναπλάσαι 

τὴν περί τε τῶν ϑεῶν ὑπόνοϊαν χαὶ τὴν περὶ τῶν ἐν “Ἴιδου μυ- 

patiatur, sed quoniam in ommi quaestione prius ponitur rei de qua quaeritur 

notio atque intelligentia , Yideamus quemadmodum statim dei notionem 86- 

eepinus,, us 't eT520t 1: iiobitsp 

IL. De diis. 

13, De diis oratio valde videtur mecessaria iis qui dogmatice philoso- 
phantur, hinc dicunt philosophiam esse studium sapientiae, sapientiam autem 
esse scientiam rerum divinarum et humanarum, unde si ostenderimus illam 
de diis quaestionem versari in dubio, vi ac potestate confirmaverimus neque 
sapientiam esse scientiam rerum divinarum et humanarum neque philosophiam 
esse studium sapientiae, 14. nonnulli enim dicunt eos, qui primi praefuerunt 
hominibus et quid humanae vitae conferret considerarunt, cum essent intel— 
ligentes ac prudentes, finxisse eam quae de diis habetur suspicionem et fabu- 


. d) φιλοσοςίαν) in S. Ioannis Damasceni Dialectica t. 1 edit. Lequin. P 551 
p.9 et 71 plures definitiones philosophiae referuntur, in quibus et haec 
est, quod sit γνῶσις ϑείων 1€ xal ἀνϑοωτιίνων πραγμάτων. illa ad aucto- 
rem refertur Pythagoram in scripto Lipsiae edito Graece ad calcem Ar- 
chytae de decem praedicamentis. ibidem ex Georgio Pachymere traditur 
Pythagora auctore philosophiam esse qul(av, ὄρεξιν et μέταδίωξιν. 00- 
qíac, quod idem Sextus ἐπετήδευσιν σοφίας appellat. Ammonius quoque 
in Praedicabilia Porphyrii plures philosophiae definitiones exponens hanc 
Platoni tribuit, φιλοσοφία ἐστὶ γνῶσις ϑείων zai ἀνθρωπίνων πιραγμά- 
των. Maximus Tyrius diss. 16 quA1ogoqíav δὲ τί ἄλλο ὑποληψόμεϑα ἢ 
ἐπιστήμην ἀχριβὴ ϑείων τε πέρι χκαὶ ἀνθρωπίνων, χορηγὸν ἀρετῆς καὶ 
λογισμῶν χαλῶν xci ἁρμογίας βίου χαὶ ἐπιτηδευμάτων χαλῶν ; sic Al- 
cinous c. 1 et Philo περὶ τῆς εἷς τὰ προπαιδεύματα συνόδου. etiam Stoi- 
cis haec probata definitio philosophiae et Ciceroni 4 Tuscul, c. 26. vide 
et nostrum infra sect. 125. 

€) ἔνιοι τοίνυν ἔφασαν) plura in hanc sententiam alíferet noster infra 
sect. 49 sq. sed huic temerariae et omni non modo fundamento sed ve- 
risimilitudine etiam destitutae atheorum qct fas est non modo aliam 
contrariam (ώσιν sed certissimas rationes opponere, quibus constat fal- 
sum esse quod de origine cultus religiosi inter homines ab illis iactatur. 
quis enim nisi penitus excors credat callidi hominis hoc esse commen- 
tum ,. in quod omnis aetas et totum conspirat genus humanum , cuique 
coelum et terra et optimi cuiusque ac perditissimi hominis conscientia 
suffragatur? itaque 1lli fuere πενυ scilicet συνετοί, qui 10 συμφέρον 
τῷ βίῳ perspexerunt fraude unice indigere neque opem ei ferre nisi com- 
mento ac fraude potuerunt? et quae illa felicitas mentiendi, ut non modo 
'ulgus sed $apientissimos quosque omnium temporum viros in àássensum 


traxerist? 
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15 ϑευομένην δόξαν 1). ϑηριώδους γὰρ xal ἀτάκτου γεγονότος τοῦ 
πάλαι βίου ἦν χρόνος, ὡς φησιν ὃ Ὀρφεὺς ?), 
ἡνίχα φῶτες ἀπ᾿ ἀλλήλων βίον εἶχον 
σαρχοδαχῆ, κρείττων δὲ τὸν ἥττονα φῶτ᾽ ἐδάϊζεν " 


ἐπισχεῖν βουλόμενοι τοὺς ἀδικοῦντας πρῶτον μὲν νόμους ἔϑεντο 
Ἱδπρὸς τὸ τοὺς φανερῶς ἀδικοῦντας χκολάζεσϑαι, μετὰ δὲ τοῦτο 
χαὶ ϑεοὺς ἀνέπλασαν ἐπόπτας πάντων τῶν ἀνϑρωπίνων ἅμαρ- 
τημάτων τε xai χατορϑωμάτων, ἵνα μηδὲ κρύφα Ἀ) τολμῶσί τινες 
ἀδικεῖν, πεπεισμένοι ὅτι οἱ eol hes 


losam de inferis opinionem, 15, cum enim fuisset olim vita agrestis ac fera 
et immoderata et nullo certo procedens ordine, fuit tempus, ut dicit Orpheus, 


victum quando homines hominum de carne parabant, 
etque potens ex debilibus convivia inibat; 


iniuriam facientes cum vellent reprimere, primum quidem leges tulerunt, ut 
ii punirentur qui manifeste iniuriam facerent, 16. postea autem deos quoque 
finxerunt, qui inspicerent quaecumque ab hominibus scelerate aut ex virtute 
geruntur, ut ne clanculum quidem auderent facere iniuriam , cum persuasum 
haberent quod 


f) τὴν περὶ τῶν ἐν “δου μυϑευομένην͵ δόξαν] Hervetus nescio an 
quod aliter legerit, vertit: fabulosam de diis opinionem pro «e inferis. 
notandum quoque, μυϑευομένην non hoc loco reddendum videri fabu- 
losam , sed modo sermone frequentatam, quia iam praecessit ἀγαπλάσαι, 
ΩΝ μῦϑος et μυϑεύεσϑαι apud Graecos perinde ut apud Latinos fa- 
bula et fabulari est ex vocabulis mediae significationis. notandum et hoc, 
veteratorie ab atheis Scepticisque invadi δόξαν περὶ τῶν ἐν "4idov perinde 
ut ὑπόνοιαν de diis, neutiquam videlicet simplicem atque unam, sed 
compositam valde multiplicemque. itaque ab illis fabulis, quas varii com- 
menti sunt de modis suppliciorum apud inferos, de quibus infra sect. 66 sq. 
et de deorum natura actionibus atque multitudine, quas ipsa ossentien- 
tuum pugna et fide ac ratione destituta paucitas refellit, iniquum est 
argumentari ad negandam vel in dubium vocandam rem ipsam, longe 
alius nixam fundamentis et argumentis, quod nempe pulcherrima haec 
mundi machina non careat auctore ac gubernatore deo, et quod.apud 
hunc deum, qui iusti et iniusti ideam animis nostris inseminavit atque 
indidit, iustum itidem sit malitiam praefractam sceleratorum, qui in hac 
vita poenam haud raro effugiunt, impunitam baud dimitti, 


g) 9 Ooqtos] eosdem Orphei versus, ex eius ut suspicor Titanogra- 
phia, rettulit noster supra libro adversus Rhetoras sect. 31, ubi dicta, 
&i placet vide, vide etiam versus eiusdem Orphei, wel sub illo nomine 
certe iactatos apud. Proclum libro 5 in Timaeum p. 294 sq., ubi Titanes 
illos describit ἀμείλειχον ἦτορ ἔχοντας καὶ φύσιν éxvouínv, quos deinde 
luppiter ῥίπτε βαϑὺν γαίης εἷς. Τάρταρον. nota autem quaecumque ab 
Épicureis et atheis iactari solent de primorum hominum bestiali vita, 
meram qGi» esse, contraria (άσει facile repellendam, quae et melio- 
ribus testibus et ratione meliori nititur. nam ne sacros scriptores citem, 
quos nefas duco commissione impiorum illorum vilescere, plane re- 
pon his quae de primorum hominum aureo saeculo felicitateque il- 
orum .per longum tempus in deterius paullatim labente disputant phi- 
losophi pariter ac po&tae. non negaverim, inquit Seneca epist, 90 de 
prima illa progenie loquens, fuisse alti. spiritus viros et ut ita. dicam a 
diis recentes, 


A) fva μηδὲ κρύφα) sic atheus Critias infra sect. 51, cuius versuum 
sententiam hoe loco Sextus paucis verbis complectitur atque-exprimit, 
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ἠέρα ἑσσάμενοι) πάντη φοιτῶσιν ἐπ᾿ αἷαν P 552 
ἀνθρώπων ὕβρεις τε καὶ εὐνομίας ἐφορῶντες. M 
Εὐήμερος δὲ") ὃ ἐπικληϑεὶς ἄϑεός φησιν, ὅτ᾽ ἦν ἄταχτος ἀν-ἹΤ 
ϑρώπων βίος, οἱ περιγενόμενοι τῶν ἄλλων ἰσχύει τε. καὶ συνέσει, 

ὥστε πρὸς τὰ ὑπ᾽ αὐτῶν κελευόμενα πάντας βιοῦν, σπουδάζον - 

τες μείζονος ϑαυμασμοῦ καὶ σεμνότητος τυχεῖν ἀνέπλασαν “περὶ 
αὐτοὺς ὑπερβάλλουσάν τινα xal ϑείαν δύναμιν, ἔνϑεν καὶ τοῖς 
πολλοῖς ἐνομίσϑησαν ϑεοί. Προόδιχος δὲ ὃ Ketoc"), ἥλιον, φησί, 18 
καὶ σελήνην xal ποταμοὺς καὶ κρήνας καὶ καϑύόλου πάντα τὰ 


dii totam terram pervadunt aere amicti, 

cernentes quidnam prave recteve geratur, 
17, Euemerus autem, qui ἄϑεος fuit cognominatus, dicit, cum esset vita 
hominum insolens et incomposita, qui caeteros superabant viribus et pruden- 
tia, adeo ut ex eorum iussis omnes viverent, quo maiori admirationi ac ve- 
nerationi essent, sibi ipsis affinxerunt quamdam excellentem et divinam po- 
Tentiam , unde etiam a multis dii sunt existimati, 18, Prodicus autem Ceus, 
solem, inquit, et lunam et fluvios et fontes et in summa quaecumque prosunt 


1) ἠέρα ἑσσάμενοι versus Hesiodi 124 £py., quem laudant etiam Di- P 552 
dymus atque Eustathius ad Iliad. κ΄ v. 4. respicit Manilius 2 18 narrans 
Hesiodum memorare immenso volitantia numina mundo, ἠέρα ἑσσάμενοι 
"Tzetzes interpretatur: &oo«Gíav ἐνδεδυμένοι. recurrit idem versus apud 
Hesiodum 253, sed neutro loco sequitur alter quem Sextus subiungit: 
ἀνθρώπων ὕβρεις τε xci εὐνομίας ἐφορῶντες, at praecedit utrobique 
alius eiusdem plane sententiae: οἵ ῥὰ φυλάσσουσίν τε δίκας xal σχέι-- 
λια ἔργα. 

k) Εὐήμερος 0i] Euemerus sive Cous sive Siculus sive denique Tegea- 
tes, Cassandro Macedoniae regi carus, scripserat ἱερᾶς ἀγαγραφῆς sive 
sacrae historiae libros, quos superesse erat optandum ; ex illis enim .hi- 
storia mythica Graecorum mirum quantum illustrari, idololatriae autem 
etbnicae absurditas evinci posset, quem in finem non raro allegatur il- 
lud opus a veteribus Christianis Clemente Alex. Theophilo Antiocheno, 
Eusebio, 'Theodorito, Minucio Felice, Arnobio, Lactantio, Augustino, 
Latinis versibus redditum fuit olim ab Ennio, sed exceptis paucis frag- 
mentis et Euemerus ipse et Ennii metaphrasis iamdiu intercidit, reliquias 
illas qualescumque diligenter collegit, qui de Euemero praeter Vossium 
in hist. Graecis et Bentleium p.340 ad Callimachum , inprimis est con- 
sulendus, illustris genere sed doctrina et iogenio illustrior Hieronymus 
Columna in fragmentis Ennii p. 312 sq. ed. praeclarae [lesselianae. ar- 
gumentum operis demonstratur a Tullio lib. 1 de nat. deor. c. 42 quid? 
qui aut fortes et claros aut potentes viros tradunt post mortem ad deos 
pervenisse, eosque esse Tpsos, quos nos colere, precari venerarique solea- 
mus, nonne expertes sunt re(ioionum omnium ? quae ratio maxime tractata 
ab Euemero e»t , quem noster gt interpretatus et secutus est praeter cae— 
teros Ennius, ab Luemero autem et mortes εἰ sepulturae demonstrantur 
deorum, ex his apud ethnicos habitum pro atheo Euemerum, nemo mi- 
rabitur, sed et vere eum atheum fuisse persuadet 'heophilus Antioche- 
nus 3 p. 121 ἀϑεώϊαιον ipsum appellans testatusque in eodem opere 
denique docuisse χαὶ τὸ ἐξόλου μὴ εἶναι tovc, ἀλλὰ τὰ πώντα cUto- 

ατισμῷ διοικεῖσθαι. sj vero Euemerus fuit tam stupidus, ut quoniarn 
ominum quorundiim vel ambitio affectavit vel adulatio aut stoliditas 
detulit mortalibus divinos honores, propterea is negaverit dari omnino 
alium praeter hos longe diviniorem deum, auctorem mundi omnique 
veneratione ac cultu dignissimum , nae is non minus insaniit ac qui ne- 
garet verum dari regem , quoniam in scena commenticios vel in moro- 
comiis imaginarios videt principes, meminit Euemeri noster iterum infra 
sect. 5] et eius refellit sententiam sect, 34 sq. 

ἢ Πρόδικος ὁ Κεῖος] ita recte ma Ciz. pro Χῖος, atque ita etiam editi 


», 
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ὠφελοῦντα τὸν βίον ἡμῶν oi παλαιοὶ ϑεοὺς ἐνόμισαν διὰ τὴν 
ἀπ᾽ αἰτῶν ὠφέλειαν"). καϑάπερ «ἀϊγύπτιοι τὸν Νεῖλον "), xal 
διὰ τοῦτο τὸν μὲν ἄρτον “μήτραν ^) νομισαϑῆναι, τὸν δὲ olvov 
«Ἰιόνυσον ), τὸ δὲ ὕδωρ Ποσειδῶνα Ἢ, τὸ δὲ πῦρ “Ἥφαιστον "), 
19 χαὶ ἤδη τῶν εὐχρηστούντων ἕκαστον. zfuuóxguoc?^) δὲ εἴδωλά 


vitae nostrae, antiqui deos existimarunt propter utilitatem, quae ex οἷς ac- 
cipitur, quo modo Aegyptii Nilum, et ideo panem quidem existimatum esse 
Cererem, vinum vero Bacchum, aquam Neptunum, ignem Vulcanum, atque 
adeo unumquodque eorum quae sunt usui. 19, Democritus autem ait quae- 


infra sect. 51, nam Simonidis Cei popularem fuisse diserte testatur Plato 
in Protagora, confer quae dixi lib. 2 bibliothecae Graecae cap. 23. 

m) δια τὴν dz αὐτῶν ὠφέλεια») infra sect. 52, Cicero 1 de nat. deor. 
c. 42 quid Prodicus Ceus? qui ea quae prodessent hominum vitae, deorum 
in numero habita esse. dixit, Minucius Felix in Octavio c, 21 Prodicus 
assumptos in. deos loquitur, qui errando , inventis novis frugibus utilitati 
hominum profuere, non sine ratione haec affirmasse Prodicum vel ex ad- 
mirandae industriae opere Vossiano de idololatria constat; sed non minus 
evidens est absurde eum ex hoc inortalium errore collegisse, nullum esse 
omnium illorum commodorum ]largitorem auctoremque primum, qui et 
inveniendi vim hominum animis indidisset et res utles inveniendas con- 
didisset atque in vitae usus, quemadmodum et vitam ipsam esset largi- 
tus. caeterum fallitur S. Epiphanius, qui in expositione fidei t. 1 opp. 
pag. 1 solem lunam et a Ἀδάρ το οὶ pro diis a Prodico habita scribit: 
Πρόδιχδς τις τέσσαρα στοιχεῖα ϑεοὺς χαλεῖ, εἶτα ἥλιον χαὶ σελήνην" ἐκ 
γὰρ τούτων πᾶσι τὸ ζωτιχὸν ἔλεγεν ὑπάρχειν. , 

n) «Αἰγύπτιοι τὸν Νεῖλον) vide Vossium lib. 2 de idololatria c. 74 sq. 
et Laurentium Pignorium in expositione mensae Isiacae p.80. 81. imago 
qua ϑεοπλαστοῦντες Aegyptii Nilum coluere ," ex nigro lapide fuit teste 
Pausania 8 24 12, quod in Aethiopia hic fluvius oritur. 

o) τὸν μὲν ἄρτον «Τἡμητραν] facit huc proverbium apud Terentium in 
Eunucho, sine Libero et Cerere friget Venus. adde Elmenhorstium ad Mi- 
nucii Felicis c. 21. / 

p) τὸν δὲ οἶνον zhióvvgov] conferendus Tristanus t. 2 p. 627 et Pri- 
caeus ad haec Apuleii 2 Milesiar. p. 27 Z'eneris hortator et armiger Li- 
ber, vinum istud etc. Vossius libro 4 institut. orator. p. 115, ubi de 
metonymia caussae efficientis. i 

4) τὸ δὲ ὕδωρ Ποσειδῶνα) Arnobius libr. 5 extremo: n illa estis 
reprelensioni» parte, quod in usu sermonis vestri Martem pro pugna ap- 
pellatis, pro aquis INeptunum, Liberum patrem pro vino, Cererem pro 
pane, Minervam pro stamine, pro obscoenis libidinibus F'enerem. Cicero 
lib. 1 de nat. deor. c. 15 Zeno disputat aethera eum quem homines Iovem 
appellarent , quique aér per maria manaret , eum esse Neptunum , terram- 
que cam esse quae Ceres diceretur, similique ratione persequitur vocabula 
reliquorum deorum. 

τ) τὸ δὲ πῦρ ἽΠφαιστον) Diodorus Siculus lib. 1 p. 11 de Aegyptiis: 
τὸ δὲ πῦρ utOtpumvevóutvov ἍὍφαιστον ὀνομάσαι, νομίσαντες μέγαν 
εἶναι ϑεὸν χαὶ πολλὰ συμβάλλεσθαι πᾶσιν εἰς γένεσίν τε καὶ τελείαν 
αὔξησιν. idem tamen p. 13 ait ex aliorum opinione Vulcanum non ipsum 
ignem sed inventorem ignis antiquissimum Aegypti regem haberi. Vir- 
gilius T Aeneid. 77 ac totis F'ulcanum spargere tectis, confer Cerdam ad 
haec 2 Aeneid. 311 J'ulcano superante domos et 5 62 furit immissis F'ul- 
canus habenis. 

4) «ημόχριτος] Cicero 1 de nat. deor. c. 12 quid Democritus? qui cum 
imagines (ἰνδάλματα, εἴδωλα, ἰδέας, σχήματα) earumque circuitus (ἐκ 
πιτωσεις)}ὺ in deorum numero refert, tum illam naturam quae, imagines 

|. fundat ac mittat, tum scientiam intelligentiamque nostram , nonne in ma- 
P 553 ximo errore versatur? cumque idem omnino, quia nihil semper suo statu 
maneat, neget esae quicquam sempiternum , nonne deum ita tollit omnino, 
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τινά φησιν ἐμπελάζειν τοῖς ἀνθρώποις, καὶ τούτων τὰ μὲν εἶνω P 958 
ἀγαϑοποιά, τὰ δὲ καχοποιά. ἔνϑεν καὶ εὔχεται εὐλόγων τυχεῖν 
εἰδώλων. εἶναι δὲ ταῦτα μεγάλα v& καὶ ὑπερμεγέϑη, καὶ δὺύσ- 
φϑάρτα μέν, οὐκ ἄφϑαρτα δέ, προσημαίνειν τε τὰ μέλλοντα 
τοῖς ἀνθρώποις, ϑεωρούμενα καὶ φωνὰς ἀφιέντα). ὅϑεν Tov- 
των αὐτῶν φαντασίαν λαβόντες οἱ παλαιοὶ ὑπενόησαν εἶναι ϑεόν, 
μηδενὸς ἄλλου παρὰ ταῦτα ὄντος ϑεοῦ τοῦ ἄφϑαρτον φύσιν 
ἔχοντος. ᾿Τριστοτέλης δὲ ἀπὸ δυοῖν ἀρχῶν ἔννοιαν ϑεῶν ἔλεγε 0 
γεγονέναι ἐν τοῖς ἀνθρώποις, ἀπό vt τῶν περὶ τὴν ψυχὴν ovi 
βαινόντων καὶ ἀπὸ τῶν μετεώρων ). ἀλλ᾽ ἀπὸ μὲν τῶν περὶ 
dam simulacra appropinquare hominibus, et ex iis alia quidem esse benefica, 
alia vero malefica, hinc etiam optat ut bona sibi simulacra occurrant, ea au- 
tem esse magna et ingentia, et difficulter quidem interire, non esse tamen 
interitui non obnoxia, significare autem hominibus futura, esseque adspecta- 
bilia et vocem emittere, unde ea visione apprehendentes antiqui deos esse 
existimarunt, cum praeter haec non sit alius deus, qui habeat naturam in 
quam non cadat interitus, 20, Aristoteles autem dicebat ex duobus principiis 
Oriam esse dei notionem inter homines, nempe et ex iis quae in anima ac- 


ut nullam opinionem eius reliquam faciat? plura Petrus Lescaloperius ad 
hunc locum p. 48 et p. Ub ubi geminam Epicuri opinionem refert Ci- 
cero c. 18 sq. JEpicurus doced eam. esse vim et naturam deorum , ut pri- 
mur non aensu sed mente cernatur , nec ad numerum, ut quae ile propter 
firmitatem. στερέμνια appellat, sed imaginibus similitudine et transitione 
perceptis, cum infinita simillimarum imaginum «species ex innumerabilibus 
individuis existat et a. deo affluat. meminit iterum Cicero'atque explodit 
lib. 1 c. 43 et lib. 2 c. 30, quemadmodum Sextus nostér infra sect. 42 
et S. Augustinus epistola 56 (118 ed. novae) ad Dioscorum. S. Irenaeus 
lib. 2 cap. 19 (14) Demoeritus primus ait multas et varias ab universi 
tate figuras expressas descendisse in hune mundum, vide et Radulphi Cud- 
worthi systema intellectuale universi, Anglice editum Londini A. C. 
1678 p. 701. / 

1) ϑεωρούμενα καὶ φωνὰς ἀφιέντα] Cicero de nat. deor, 2 2 saepe Fau- 
norum voces exauditae, «cepe visae formae deorum quemvis non aut he- 
betem aut. impium deos praesentes esse confiteri coeoerunt. 

u) ᾿Τριστοτέλης haec nou exstant in Aristotelis scriptis quae tulere 
aetatem , sed videntur repetita ex eius libris deperditis de philosophia, 
ex quorum tertio Tullius opiniones Aristotelis de deo mirum quantum 
inter se pugnantes refert lib. 1 de nat. deor. cap. 13. 

x) ἀπὸ τῶν μετεώρων} haec ipse Sextus infra de sole et stellis inter- 
pretatur, atque eo sensu Aratum σοφὸν τὰ μετέωρα dixit Alciphron 
epistola 3, et physicos astrologos μεέτεωρολέσγας Plutarchus in Nicia 
p. 938. cum Aristotelis sententia congruit quod est apud Lucretium 5 1182 

praeterea coeli rationes ordine certo 

et varia annorum cernebant tempora verti, 

nec poterant quibus id fieret cognoscere causis: 
ergo perfugium sibi habebant omnia divis 
tradere et illorum nutu facere omnia flecti. 


sed praeclare ipse Aristoteles apud Ciceronem 2 de mat. deor, cap. 37 
si essent qui sub ferra semper habitavissent bonis εἰ illustribus domiciliis, 
quae essent ornata signis atque picturis instructaque rebus iia omnibus, 
quibus abundant ii qui beati putantur, nec tamen exissent umquam supra 
terram , accepissent autem fama et auditione esse quoddam numen et vir 
deorum; deinde aliquo tempore patefactis terrae faucibus ex illis abditis 
sedibus evadere in. haec loca , quae nos incolimus, atque exire potuissent : 
cum repente terram et maria eoelumque vidissent, nubium magnitudinem 
veniorumque vim eognovissena adspexissentque aolem, eiusque tum magni- - 


* 
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τὴν yv yn») συμβαινόντων διὰ τοὺς ἐν τοῖς ὕπνοις γινομένους 


21 ταύτης ἐνθουσιασμοὺς xai τὰς μαντείας. ὅταν γάρ, φησίν, ἐν 


τῷ ὑπνοῦν χαϑ' ἑαυτὴν γένηται 7 ψυχή y τότε τὴν ἴδιον ἀπο- 
λαβοῦσα φύσιν προμαντεύεταί τε καὶ προαγορεύει τὰ μέλλοντα. 
τοιαύτη δέ ἐστε xal iv τῷ κατὰ τὸν ϑάνατον χωρίζεσϑαι τῶν 
σωμάτων “)" ἀποδέχεται γοῦν καὶ τὸν ποιητὴν Ὅμηρον ὡς τοῦτο 
παρατηρήσαντα. πεποίηχε yàp. τὸν μὲν Πάτροκλον ἢ) ἐν τῷ 
ἀναιρεῖσϑαι προαγορεύοντα περὶ τῆς Ἕχτορος ἀναιρέσεως, τὸν 
δ᾽ Ἕχτορα ?) περὶ τῆς My Eo “τελευτῆς. ἐκ τούτων οὖν “), 
φησίν, ὑπενόησαν οἱ ἄνϑρωποι εἶναί τι ϑεὸν τὸ καϑ' ἑαυτὸν 


2200; τῇ ψυχῇ χαὶ πάντων ἐπιστημονικώτατον. ἀλλὰ δὴ καὶ 


ἀπὸ τῶν μετεώρων " ϑεασάμενοι xci γὰρ ne^ ἡμέραν μιὲν ἥλιον 


P 854 περιπολοῦντα, véxrOQ δὲ τὴν εἴτακτον τῶν ἄλλων ἀστέρων 
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xiv σιν, ἐνόμισαν εἶναί τινα ϑεὸν τὸν τῆς τοιαύτης κινήσεως 


93 xi εὐταξίας ?) αἴτιον. τοιοῦτος μὲν χαὶ ὃ “Ἱριστοτέλης. ἄλλοι 


δέ εἰσιν οἱ φάσχοντες, ὅτι ὃ νοῦς ὀξὺς ὧν χαὶ εὐκίνητος ἐν τῷ 


cidunt et ex sublimibus, ex iis quidem quae in anima accidunt, propter di- 
vinos eius in somnis afflatus et divinationes, 21. quando enim, inquit, in 
somnis anima per se fuerit, tunc sua propria recepta natura et divinat et fu- 
fura praedicit, talis est autem etiam dum in morte separatur ab incorporeis : 
admittit enim Homerum quoque poé&tam , ut qui hoc observaverit, fecit enim 
Patroclum quidem, dum interimeretur, praedicentem caedem Hectoris, Hecto- 
rem aufé&m Achillis, ex his ergo , inquit , suspicati sunt homines, deum esse 
aliquid quod ex se est simile animae et est omnium scientissimum. 22, sed 
et ex sublimibüs: nam cum contemplati essent solem quidem interdiu cir- 
cumeuntem, noctu autem ordinatum aliarum stellarum motum, existimarunt 
esse deum aliquem , auctorem buius motionis et ordinis, atque hàáec quidem 
Aristoteles, 23, alii autem sunt qui dicunt, quod mens cum sit velox et mox» 


tudinem pulchritudinemque , tum etiam ef/icientiam cognovissent , quod. is 
diem efficeret , 10to. coelo luce diffusa : cum autem terras nox opacasset, 
ium coelum dotum cernerent astris distinctum et. ornatum lunaeque lumi- 
num varietatem tum crescentis ium aenescentis, eorumque omnium ortus 
«t occasus atque in omni aeternitate ratos immutabilesque cursus: quae 
cum viderent, profecto et esse deos εἰ haec tania opera deorum esse ar- 
bitrarentur, 

y) ἀπὸ uiv τῶν περὶ τὴν ινυχὴν] consule Iulium Caesarem Meier 
ad Hlippocratem de insomniis, Petrum Petitum libris de Sibylla et Me- 
ricum Casaubonum de enthusiasmo capite 2, qui est de enthusiasmo di- 
vinatorio., 

1) χαϑ᾽ ἑαυτὴν γενήσεται ἡ ψυχὴ] ms Ciz. et Savil. xa3" αὑτήν. Eu- 
stathius ad lliad. zr p. 1119 ᾿Δριέμωνα δέ φασι τὸν Μιλήσιον λέγειν ἐν 
τῷ περὶ ὀνείρων, ὡς ὕτε ,ἀϑροισϑῇ 5 ψυχὴ ἐξ ὅλου τοῦ σώματος πρὸς 
τὸ ἐχχριϑῆναι, μαντιχωτάτη γένεται. xoà Πλάτων δὲ ἐν ἀπολογίᾳ ZXw- 
χράτους φησίν, ἐνταῦϑα γέγονεν ἐν ᾧ ᾧ μάλιστα ἄνϑρωποι χροησμῳδοῦσιν, 
ὅτι ἂν μέλλωσιν ἀποϑανεῖσϑαι. [γένηται scripsimus peo eo quod vulgo 
legebatur γενήσεται. 

a) τῶν σωμάτων] ms Ciz, ἀσωμάτων, vitiose, mox in eodem codice: 
ἀποδέχεται ydo pro γοῦν. 

b) τὸν μὲν IlátgozAov] locus est Iliad. π΄ sub extrem. 

€) τὸν δ᾽ "Exrooc] ms. Ciz. ἝἝχτωρά πως. locus Homeri, ad quem re- 
spicit Sextus, exstat lliad, χ΄ v. 358 sq. confer Barthium ad Statii septi- 
mum Thebaidos v. 101. 

d) ἐχ τούτων οὖν] vitiose editum erat οὐκ τούτων, 

«) εὐταξίας} ita legendum sensus ipse clamat pro ἀταξίας, licet non 
monerent ms5, 
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, - 3 - , 3^ * er "b - ^ 
μεταβάλλειν τῇ αὐτοῦ φύσει ἤἦλϑε καὶ εἰς ἔμφασιν τοῦ παντὸς 
καὶ ὑπενόησέ τινα ὑπερβαλλόντως [) δύναμιν νοητιχήν, καὶ ἀνα- 
λογοῦσαν μὲν αὐτῷ, ϑείαν δὲ τὴν φύσιν. εἰσὶ δὲ ot ἀπὸ τῶν 33 
γιγνομένων κατὰ τὸν xóouov παραδόξων 5) ὑπονοήσαντες εἰς ἔν-- 
^voixy ἡμᾶς ἐληλυϑέναι ϑεῶν" ἀφ᾽ ἧς φαίνεται εἶναι δόξης καὶ 
ὃ 4“ημόχριτος. ὁρῶντες y&Q"), φησί, τὰ ἐν τοῖς μετεώροις 
παϑήματα οἱ παλαιοὶ τῶν ἀνθρώπων, χαϑάπερ βροντὰς καὶ 
ἀστραπὰς κεραυνούς τε καὶ ἄστρων συνύδους ἡλίου τε καὶ σε- 
λήνης ἐκλείψεις ἐδειματοῦντο, rovc olüutvoi τούτων αἰτίους 
εἶναι *). "Eníxovgog δὲ") ἐκ τῶν κατὰ τοὺς ὕπνους φαντασιῶν 35 


bilis, dum mutatur sua natura, venit etiam ad considerationem universitatis 
et suspicata est esse aliquam eminenter intelligentem vim ἃς potestatem, et 
proportione quidem ei respondentem , natura autem divinam, 24, sunt autem 
qui ex rebus admirabilibus quae in mundo fiunt, suspicati sunt nos venisse 
in notitiam deorum; in qua opinione videtur etiam esse Democritus, videntes 
enim , iuquit, veteres quae iu sublimi accidunt, utpote tonitrua et fulgura et 
fulmina et astrorum coitus solisque et lunae defectus, terrebantur, existi- 
.miantes deos esse eorum auctores, 25, Epicurus autem putat ex iis quae 
“ΘΕῸ... Στὶς [ TU 
Uf) ensoBallovrec] haéc est quam viam eminentiae in cognoscendo nu- 
"mine doctores scholastici appellant quanique aiunt esse, ut ea quae in 
"rebus creatis praeclara videmus, in auctore illarum deo cumulate ac 
vperfecte, sive ut illi loquuntur, eminenter reperiri intelligamus. huic con- 
 gruens est altera quam commendant causalitatis , ubi ab effectibus caussa 
colligitur, quam in superioribus a. Sexto productis verbis Aristotelem 
videmus institisse, tertia rezotionis siwe negationis, Alcinoo cap. 10 ἡ 
xar ἀφαίρεσιν, qua imperfectiones a deo removemus. pro ὑπερβαλλόν- 
τῶς in ms Ciz. vitiose est ὑπερβαλλόντων , ut et interpres legerat ver- 
eni eorum quae exsuperant, de illa via eminentiae confer infra sect. 45. 46. 
8) «nó τῶν παραδόξων] huic sententiae consentaneum est quod ait 
Aristoteles lib. 1 c. 2 Metaphys. διὰ τὸ ϑαυμάζειν ἄνϑρωποι xci yr 
"Xai τὸ πρῶτον ἤρξαντο φιλοσοφεῖν. Plutarchus 5 7 Sympos. ὅπου ὁ τῆς 
“αἰτίας ἐπιλείπει λόγος, ἐχεῖϑεν ἄρχεται τὸ ἀπορεῖν. «ττουτέστε τὸ (quio- 
"σοφεῖν. falsum itaque est, quod ut est apud Statium 3 Thebaid. 661 
primus in orbe deos fecit timor. sed ex admirandis eífectibus auctorem 
omni sublimiorem cogitatione homines non plane stupidi collegerunt 
agnoveruntque, agnitum omni dignum veneratione et cultu sunt professi. 
À) ὁρῶντες γάρ, φησί] sensum Democriti expressit Petronius Arbiter 
"motis illis versibus: 
ardua coelo 
íu]mina cum caderent discussaque moenia flammis 
atque ictus flagraret Athos, mox. Phoebus ad ortus 
lustrata deiectus humo lunaeque senectus 
et reparatus bonos etc. 
p. 677 ed. Burm, mox in ms Savil. est ἄστρων συνϑέσεις, συνόδου ἡλίον 
τε xal σελήνης. 
“ἢ ἐδειματοῦντο, ϑεοὺς οἰόμενοι τούτων αἰτίους εἶναι] ita ms Ciz, pro- 
bante etiam Herveto pro ἐδειματοῦντο ϑεούς. 


k) 'Eníxovoog δέ] Lucretius lib. 5 1168 

quippe etiam iam tum divum mortalia saecla 
egregias animo facies vigilante videbant 
et magis in somnis mirando corporis auctu, 
his igitur sensum tribuebant, propterea quod 
membra movere videbantur vocesque superbas 
mittere pro facie praeclara et viribus amplis etc. 

confer Gassendum de philosophia Epicuri morali ad librum 10 Laert 

t. 2 p. 42. 
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οἴεται τοὺς ἀνθρώπους ἐγνγοιὰν ἐσπαχέναι, ϑεοῦ". μεγάλων γὰρ 
εἰδώλων à φησί , xul. ἀνϑρωπομόρφιον Ὁ, χατὰ τοὺς ᾿ὕσιγους προσ- 
πιτιτύντων ὑ ὑπέλαβον καὶ ταῖς ἀλ jj είαις ὑπ yer τινὰς τοιούτοὺς 
26 ϑεοὺς αἰνϑρωπομόρφους. uot δὲ ἐπὶ. νὰ ἀπαράβαχον. καὶ 
εὔταχτον ") τῶν οὐρανίων. κίνησιν παραγενόμενοί φασι τὴν ἀρχὴν 
ταῖς τῶν ϑεῶν ἐπινοίαις ἀπὸ ταύτης γεγονέναι πρῶτον. ὅσπερ 
γὰρ εἴ τὶς ἐπὶ τῆς Τρωϊκῆς καϑεζόμενος Ἴδης 3) ἑώρα τὴν τῶν 
Ἑλλήνων στρατείαν μετὰ πολλοῦ κόσμου xul. τάξεως τοῖς πεδέδις 
προσιοῦσαν, à wis. quati 
P 5565 ἱππῆας μὲν ^) πρῶτα σὺν ἵπποισιν; xc eoque, 
πεζοὺς. δ᾽ ἐξόπεϑεν οὐδ. qul alibi 


πάντως ἂν ὃ τοιοῦτος εἰς ἔγγσιαν ἦχϑε τὸῦ ὅτι teh m * 0iA- 


τάσσων xal τὴν τοιαύτην τάξιν, ἐγχελευδμένος 1 [pic ὑπ ἀὐτὸν 


ἐγκοσμουμένοις στρατιώταις, οἷον Νέστωρ, ἢ. ἄλλος ᾿ τις τῶν 
ἡρώων, ὃς ἤδει np "wore Dui , «ups 


" 
ὦ με νὼ 1! 


In somnis occurrunt visionibus, dei notionem attraxisse homites: buisinih, 
inquit, et humana forma praeditis simulacris in sommis incurrentibus existi- 
marunt esse re vera quosdam huiusmodi deos hominis forma praeditos, 26. non- 
nulli autem considerantes certum constantemque et ordinatum amotum coele- 
stium dicunt omnino deorum notiones ex eo primum. ortas esse hominibus, 
quo modo enim si quispiam sedens super 'lroianam. ni vidisset — 
exercitum decentér et ordinate in campis procedere, - 


primum equites et equos cüm curribus sme déinüe (i109 
vim peditum {11} 1| nop) 


οἱ omnino venisset in mentem quod sit aliquis qui. rogit e moderatur. et δὲ ἐᾷ- 
litibus qui ΔΒ ἦρθ. reguntur, eum ordinem servare Amperal, nempe : Nie 
eut aliquis alius ex heroibus, qui scit AA he sid 0e 


ttt iu ! χα ἧς 

D) χαὶ ἀνϑρωπομόρφων) apud. Plutarchum lib. 1- de: lesbian physiois 
philosophor. cap..7 Epicuro tribuitur quod statuerit ἀνὑρωσοειῦ εἰς μὲν 
πάντες τοὺς θεούς, λύγῳ δὲ πάντας τούτους ϑεωρῃτοὺς ὁἐὰ τὴν λεχιτο- 
μέρειαν τῆς τῶν sida» φύσεως. et Laértius. 10.139. affert haec Epicuri. 
verba e κυρίαις illius δόξαις τοὺς Üsotg λόγῳ. ϑεωρητοὺς εἶνάι, οὕς, μὲν. 
ac) ἀριϑιμὺν ὑφεστῶτας, oUg δὲ κατὰ ὁμοειδίαν ἐκ τῆς συνεχοῦς ἐπερ-- 
ρύσεως τῶν ὁμοίων εἰδώλων ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀποτετελεσμένους ἀνθρωπρει- 
δῶς. confer Ciceronem lib. 1 de nat. deor. cap. 18:9: 27. noster infra 
sect. 42 etiam Democrito hoc tribuit quod statuerit εἴδωλα € ὑπερφυὴ ἀν- 
ϑρωποειδεῖς ἔχοντα μορφάς. tiii 


m) τὴν ἀπαράβατόν χαὶ εὔτακτον écguttremtiln dio praeclarissimum. 
ncque ullo colore infitiandum, quod ab mirifico hoc qui in rerum uni- 
versitate observatur et constanti ordine δὲ ad'Gértos eosque maximos ac. 
pulcherrimos directo fines ducitur ád auctorem eius deum  demonstran-- 
dum. hoc t3m evidens est, ut in eo haesisse Democritum mon sit mirum, . 
quoniam furbulenta concursio ,, ut ait Cicero lib. 1 de Fin. cap. 6, wed 
munde ornatum. efficere non potuit , et quae contra obtenduntur ab.E p 
cureis, ineptissima sint et absurdissima et p£o ip*P issimis atque absu 
dissimis iam olim exsibilata ab eodem "Tullio , servante Epicurum 
suscepisse res duas inenodabiles, unam ut sine caussa fiat aliquid, alte- 
ram ut ex atomis aliae recta sive e regione moveantur , aliae declinent, 
lib. de fato c. 9, 


n) Ἴδης} lta mons Phrygiae altissimus, Homero ubi bellum Troianum 
quer; passim mei oratus, D 


P 555 o) lanas piv] ex Hiad, δ΄ 297 [pro soils σὺν Moi (legebatur 
7,0010 σὺν (771 0401]. 


/ 
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κοσμῆσαι") ἵππους vc x«l ἀνέρας ἀσπιδιώτας" 
x«i ὃν τρόπον ὃ ἔμπειρος νεὼς ἅμα τῷ ϑεάσασϑαι πόρρωϑεν 21 
ναῦν οὐρίῳ διωκομένην πνεύματι καὶ πᾶσι τοῖς ἱστίοις εὐτρεπι- 

- ζομένην συνίησιν, ὅτι ἔστι τις ὃ κατευϑύνων ταύτην καὶ εἰς τοὺς 
προκειμένους λιμένας χαταντῶν" οὕτως οἱ πρῶτον εἰς οὐρανὸν 
ἀναβλέψαντες 1) xai ϑεασάμενοε ἥλιον μὲν τοὺς ἀπὸ ἀνατολῆς 
μέχρι δύσεως δρόμους σταδιεύοντα, ἀστέρων δὲ εὐτάκτους τινὰς 
χορείας, ἐπεζήτουν τὸν δημιουργὸν τῆς περικαλλοῦς ταύτης δια-- 
χοσμήσεως, οὐχ ἐκ ταυτομάτου ") στοχαζόμενοι συμβαίνειν αὐὖ- 
τὴν ἀλλ᾽ ὑπό τινος κρείττονος xal ἀφϑάρτου φύσεως, ἥτις ἦν 
9e0c. τῶν δὲ νεωτέρων Στωϊχῶν ) φασί τινὲς τοὺς πρώτους καὶ 8 


instruxisse equites peditesque scuta gerentes ; 

27, et quomodo qui est navis peritus, cum primum conspexerit navem quae 
secundo vento fertur et velis omnibus bene est instructa, intelligit esse aliquem 
qui eam regit et ad portus deducit propositos 5 ita qui primum coelum suspe- 
xerunt et contemplati quidem sunt solem ab oriente usque ad occidentem 
cursum suum veluti in stadio conficientem , stellarum autem quasdam ordine 

-procedentes choreas, inquirebant opificem pulcherrimae huius ordinationis, 
iam coniectantes casu non accidere, sed a quadam poterite natura et in quam 
mon cadit interitus, quae quidem est deus, 28, ex recentioribus autem Stoi- 

"Wi 


p) χοσμῆσαι] Hiad. $' 554 de Menestheo duce Atheniensium, 

4) οἱ πιρῶτον εἷς οὐρανὸν ἀναβλέψαντες} Plutarchus lib. 1 de placitis 
€. 6, cuius verba laudat etiam S. Cyrillus 2 contra lulian, p. 51 ἔλαβον 
δὲ ἐκ τούτου ἔννοιαν ϑεοῦ" ἀεί τε y&o ἥλιος καὶ σελήνη xal τὰ λοιπὰ 
τῶν ἄστρων τὴν ὑπόγειον «φορὰν ἐνεχϑέντα ὅμοια μὲν ἀνατέλλει τοῖς 
χρώμασιν, ἴσα δὲ τοῖς μεγέϑεσι x«l κατὰ τύπους καὶ κατὰ χρόνους τοὺς 
αὐτούς. Cleanthes apud Ciceronem 3 7 de nat. deor. quattuor modis for— 
matas in animis hominum putat deorum notiones, unus est ex praesen- 
sione rerum futurarum , alter ex perturbationibus tempestatum εἰ reliquis 
molibus, tertius ex commoditate rerum quas percipimus et copia , quartue 
ex astrorum ordine coelique constantia, paullo ante reposui ἱστίοις ex ms 
Gen. pro É£orois. 

τ) 002 ἐκ ταυτομάτου] non ab re miratur 3dem Cicero 2 de nat. deor. 
c. 97 esse quemquam qui sibi persuadeat mundum ornatissimum et pul- 
 eherrimum fortuita concursione factum: Aoc qui existimat fieri potuisse, 
non intelligo cur non idem putet, si innumerabiles unius et viginti for— 
mae literarum vel aureae vel qualeslibet aliquo coniiciantur, posse ex Ais 
in terram excussis annales Ennii , ut deinceps legi possint, effici; quod 
nescio &n ne in uno quidem versu possit tantum valere f'ortuna, idem cum 
videt astrolabium vel horologium aliquod aut signum affabre exsculptum. 
intuetur vel pictam accurate spectat imaginem aut qugndo domum in- 
greditur, cui nihil deest àd ornatum atque ut in ea commode habitari 
pvo? vel cum audit musicos concentus artificiosissimos, temere facta - 
haec omnia et casu atque fortuito ad eam venisse artem ac pulchritu- 
dinem sibi persuadebit. at longe maiora cum sint in ordine atque ornatu 
universi, in coclo ac sideribus, in terra, maribus, in homine, in minu- 
tissima qualibet animante et herba, quis non prodigio simile existimot 
aut natum esse hominem qui dicat aut inventum qui credat nullo effecta 
esse consilio tanta tamque late sparsa miracula? confer Lactantium 3 17 

et de ira dei cap. 10. 


.4) τῶν δὲ νεωτέρων Στωϊχῶν} ex his Seneca epist. 90: primi morta- 
lium quique ex his geniti naturam. incorrupti. sequebantur, eandem habe- 
bant εἰ ducem et. legem. commissi melioris arbitrio - — — non negaverim 
fuisse alti spiritus viros et ut ita dicam, a diis recentes: neque enim du- 
bium est, quin meliora mundus nondum effetus ediderit. sic vastioribus 


corporibus homines primos fuisse xuelioresque , multis persuasmm wt no 
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γηγενεῖς τῶν ἀνθρώπων κατὰ πολὺ τῶν νῦν συνέσει διμιρέροντας 
. , ' - - ε - 
γεγονέναι, ὡς πάρεστι μαϑεῖν ἐκ τῆς ἡμῶν πρὸς τοὺς ἀρχαιοτέ- 
ροὺς “)" καὶ ἥρωας ἐχείνους, ὥσπερ τι περιττὸν αἰσϑητήριον ἢ) 
σχόντας, τὴν ὀξύτητα τῆς διανοίας ἐπιβεβληκέναι τῇ ϑείᾳ φύσει. 
καὶ γοῆσαί τινας δυνάμεις ϑεῶν. ; 4 
29 Τὰ μὲν οὖν λεγόμενα παρὰ τοῖς δογματικοῖς φιλοσόφοις 
περὶ τῆς τῶν ϑεῶν ἐννοίας ἐστὶ τοιαῦτα. οὐκ οἰόμεϑα δὲ αὐτὰ 
χρείαν ἔχειν ἀντιρρήσεως " τὸ γὰρ πολύτροπον τῆς ἀποφάσεως ") 
P 056 r2» ἀγνωσίαν τοῦ παντὸς ἀληϑοῖς ἐπισφραγίζεται, πολλῶν μὲν 
δυναμένων εἶναι τρόπων τῆς τοῦ ϑεοῦ νοήσεως, τοῦ δὲ ἐν αὐ- 
$5548 d - x ^ , e ) n ^ 
roig ἀληϑοῦς Ἢ μὴ καταλαμβανομένου. ὅμως δὲ κἂν ini τὰς 
A , c , - «CN - - 
κατὰ μέρος ὑπομνήσεις χωρῶμεν, οὐδὲν εὑρεϑήσεται τῶν εἰρη- 
80 μένων βέβαιον. αὐτίκα γὰρ οἱ μὲν νομοϑέτας τινὰς V) οἰόμενοι 
καὶ συνετοὺς ἀγϑρώπους ἐμπετιοιηκέναι τοῖς ἄλλοις τὴν περὶ 
ϑεῶν δύξαν οὐ πάνυ vov φαίνονται τῷ ζητουμένῳ προσβάλλειν" 
cis dicunt nomnulli, primos et e terra ortos homines fuisse iis, qui munc 
sunt, intelligentia longe praestantiores , ut licet discere ex mostra compara- 
tione cum veteribus; et illos heroes, ut qui abundantiorem sensum habuerint, 
intendisse mentis aciem in divinam naturam et intellexisse quasdam dei virtutes, 
29, Atque haec quidem sunt quae dicuntur a dogmaticis philosophis de 
deorum notione, non existimamus autem opus esse ut adversus ea dicamus : 
iam varia enim et mulüplex affirmatio confirmat totum verum ab illis igno- 
rari, cnm possint quidem esse multi modi dei notionis, quinam autem ex eis 
werus sit, non comprehendatur, tamen si singulas etiam sententias conside- 
remus, nihil ex iis quae dicta sunt, invenietur firmum ac stabile, 30. iam 
enim ii qui existimant aliquos legislatores et prudentes homines de diis opi- 
nionem aliis indidisse, non omnino videntur id quod quaeritur attingere ; quae-- 


tant Lipsius Physiolog. Stoic. diss. 5 libri 3 et viri docti ad Gellium 3 
10 et ad haec Iuvenalis 15 69 dn Ur ES 

nam genus hoc vivo iam decrescebat Homero, ἢ 

terra malos homines nunc educat atque pusillos. 


[45) hic deesse videtur συγχρίσεως vel simile quid.] 


1) ὥσπερ Tt περιττὸν αἰσϑητήριον) vocabulum περιττόν non videtur 
legisse Hervetus, certe in versione sua non expressit, ut qui aliquem 
sensum habuerint. nihil autem aliud est περιττόν τι αἰσθητήριον ἔχειν 


quam quod iam dixerat avrég& διαφέρειν praeposterae aetatis homini- 
bus, οἷοι νῷν βροτοί εἶσι, et praestare sensu, * 


μὴ τὸ πολύτροπον τῆς ἀποφάσεως} a varietate sententiarum non licet 
statim. concludere, rem ipsam falsam esse vel obscuram incertamque. 
praeterea etiam ubi de modo vel ratione dissidetur, de re convenire. 
potest, et de rebus quoque certissimis possunt plures dari opiniones, in. 
quibus una sit evidentis veritatis, caeterae falsae, aliae ne werisimi-. 
les quidem. f 


P556 χὴ) τοῦ δὲ P» αὐτοῖς ἀληϑοῦς nullo argumento demonstravit Sextus, 
potuisse homines per unam tantum et non per plures variasque rationes. 
adduci ad agnoscendum deum, apud alios lis, alios iterum his antici- 
patignem de deo naturalem et πρόληψιν sive anteceptam illam in animo 
informationem confirmantibus, mox pro διαμιφροδοχοῦντες leg. διαμφο- 
doUrrég , ut verti, [restituimus hoc] vir 

y) o£ uiv γαμοϑέτας τινὰς] supra sect. 14. et recte hoc Sextus repre- 
hendit pulchreque observat. legumlatores illos non potuisse ita commue 
niter hoc persuadere omnibus gentibus quavis aetate, misi natura ipsa 
et ratio illam notionem ex contemplatione universi amplexa eique suf- 
Íragsta fuisset atque etiamnum Ka emn ν 


" d 
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ἐξητεῖτο γὰρ ἀπὸ τίνος ἀρχῆς δρμηϑέντες ἄνϑρωποι ἦλϑον ἐπὶ 
τὸ ϑεοὺς νομίζειν. οἱ δὲ διαμφοδοῦντές φασιν ὅτι νομοϑέταιϑι 


; - - LA , 
τινὲς ἐνεποίησαν τοῖς ἀνθρώποις τὴν περὶ ϑεῶν δόξαν, μὴ cido- 
, 


τὲς ὅτε τὸ ἀρχῆϑεν ἄτοπον αὐτοὺς περιμένει, ζητήσαντος ἄν 
τινος, πόϑεν δὲ oi νομοϑέται, μηδενὸς πρότερον παραδόντος ^ 
αὐτοῖς ϑεούς, ἦλϑον εἰς ἐπίνοιαν ϑεῶν; εἶτα πάντες μὲν &v-32 
ϑρωποι τούτων ἔχουσιν ἔννοιαν, οὐχ ὡσαύτως δέ)" ἀλλὰ Πέρ- 
σαι μέν, εἰ οὕτω τύχοι, τὸ πῦρ ϑεοφοροῦσιν “), «Αἰγύπτιοι δὲ 
τὸ ὕδωρ), ἄλλοι δὲ ἄλλο τι τῶν τοιούτων. ἀπίϑανον δὲ ἦν 
πάντας ἀνθρώπους ὑπὸ τῶν νομοϑετῶν εἷς τὸ αὐτὸ συναχϑέν- 


τὰς ἀχοῦσαί τι περὶ ϑεῶν" ἀνεπίμιχτα γὰρ ἦν τὰ τῶν ἀνϑρώ- 


^ &.- , ^ * λ , δὲ M »4 * d 
πων φῦλα xoi ἀγνωστά yt. κατὰ τὴν ναυτιλίαν δὲ τὴν 2doyo ^) 


webatur enim a quonam principio incitati homines venissent ad existimandum 
esse deos, 31, illi autem a statu quaestionis aberrantes dicunt quosdam 16-- 
gislatores de diis opinionem indidisse hominibus, neque sentiunt, quod hac. 
ratione absurdum petitionis principii vitium incurrant, cum sit quaesiturus 
aliquis, undenam legislatores illi, cum nemo prius eis deos esse tradidisset, 
in deorum venerint notionem ? 32, deinde omnes quidem homines eorum ha- 
bent notionem, sed non similiter et eodem modo; sed Persae quidem, exem- 
pli causa, ignem pro deo habent, Aegypti aquam, alii autem aliud eius- 
modi, esset autem absurdum , omnes homines simul collectos a legislatoribug 
de diis aliquid audivisse: neque enim simul mixtae erant hominum nationes, 
sed invicem ignotae, in navis autem Argus navigatione primam quae naviga- 


x) οὐχ ὡσαδτως δέ] in notione quidem dei summi hactenus consen- 
liunt omnes, sapientes certe, illum esse praestantem bonitate sapientia 
beatitáte potentia, mali omnis expertem , dependentem a nemine, sem- 
piternum fontem omnis boni, auctorem rerum omnium ac caussam, dis- 
sident autem plerique vel quando de inferioribus loquuntur diis vel quando 
naturam et essentiam dei conantur explicare. sic in notione animi no- 
stri hactenus conveniunt omnes, eum esse ac per illum cogitare nos, 
Welle atque intelligere innumerasque edere actiones; licet in hoc dissi— 
dent alii ab aliis, quod nos spiritum esse illum persuasi sumus, at ignem 
Stoici, Epicurei atomos. et quod alii per mentem sentire quoque nos et 
respirare et sunilia, alii non per mentem haec sed per spiritus animales, 
quibus illa utatur administris, fieri opinantur, 

a) Πέρσαι τὸ πῦρ ϑεοφοροῦσιν)] Jtoqootiv idem hoc loco est quod 
alii dicunt ϑεοποιεῖν, 9&oAoysiv, ϑειάζειν, ferre deum sive inter deos 
referre. de Persis autem notissimum quod ignem coluerint, nullum 
pulchrius solis nec sole numinis symbolum reperire se posse ratis, cuius 
vim, qua omnia vel fovet vitaque donat vel consumit, tum [lucem pu- 
ritatemque unice mirabantur. atque hodie Persas solem colere non ut 
deum sed ut thronum maiestatis dei, observatum Sansonio et Thomae 
Hyde p. 108 de veteri Persarum religione. 

δ) «Αἰγύπτιοι δὲ τὸ ὕδωρ} confer quae de Canopi cultu et Nili apud 
Aegyptios Vossius libro 2 de origine et progressu idololatriae c, 74 sq., 

ui de Persis etiam ignem veneratis c, 64 eiusdem libri, 

c) ἄλλοι δὲ ἄλλο τι] mirificam gentium superstitionem res quascumque 
pro diis colentium integris doctissimisque epe exposuere Lilius Gy- 
raldus et Gerh, Vossius; Eduardus quoque Herbertus de Cherbury libro 
de religione gentilium, capite inprimis decimo. 

d) τὴν ᾿Τργὼ πρωτόπλου»] Valerius Flaccus initio libri primi Argo- 
nauticon; 1 

prima deum magnis canimus freta pervia natis, 
Plinius 7 56 longa nave lasonem primum navigasse, Philostephanus auetor 
est, scholiastes Apollonii ad lib. 1 vers. 4 ἐύζυγον ἤλασαν L4oyo] ταύτην 
δέ φασι πρώτην γαῦν γενέσϑαι μαχράν, 
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23 πρωτύπλουν τι σχάφος διὰ τῆς ἱστορίας παρειλήφαμεν. ναΐ" ἀλλ᾽ 


ἴσως τις πρὸ τούτων πάντων φήσει, ὅτι οἵ παρ᾽ ἑχάστοις vo- 
μοϑέται xal ἡγεμόνες ἀνέπλασαν τὴν τοιαύτην νόησιν, xal διὰ 
τοῦτο ἄλλοι ἄλλους ϑεοὺς ὑπάρχειν ὑπέλαβον" ὕπερ ἐστὶν εὖ-- 
ηϑες. χοιγὴν γὰρ πάλιν πρόληψιν ἔχουσι πάντες ἀγϑρῶωποι περὶ 
ϑεοῦ, χαϑ᾽ ἣν μαχάριόν τί ἐστε ζῷον καὶ ἄφϑαρτον καὶ τέλειον 
P 5572» εὐδαιμονίᾳ καὶ παντὸς χακοῦ ἀνεπίδεχτον. τελέως δέ ἐστιν 
ἄλογον, τὸ χατὰ τύχην πάντα τοῖς αὐτοῖς ἐπιβάλλειν ἰδιώμασιν, 
ἀλλὰ μὴ φυσικῶς οὕτως ἐχκινεῖσϑαι. οὐ τοίνυν ϑέσει οὐδὲ κατά 
τινα γομοϑεσίαν παρεδέξαντο οἱ παλαιοὶ τῶν ἀνθρώπων εἶναι 
δεϑεούς. οἱ δὲ λέγοντες, τοὺς πρώτους τῶν ἀνθρώπων ἡγεμονεύ- 
σαάντας xal διοικητὰς τῶν κοινῶν πραγμάτων γενομένους, πλείονα 
δύναμιν αὑτοῖς περιϑέντιις καὶ τιμὴν πρὸς τὸ ὑπακούειν τὰ 
πλήϑη, τούτους χρόνῳ τελευτήσαντας  ϑεοὺς ὑποληφϑῆναι, 
πάλιν οὐ συνίασι τὸ ζητούμενον. αὐτοὶ γὰρ οἱ εἰς ϑεοὺς ἀνά- 
yovrtg αὐτοὺς πῶς ἔννοιαν ἔλαβον ϑεῶν, εἰς ἣν αὐτοὺς ἐνέταξαν ; 
δδ τοῦτο γὰρ δεόμενον ἀποδείξεως παρεῖται. ἄλλως τε καὶ ἀπίϑα- 
γόν ἐστι τὸ ἀξιούμενον. τὰ γὰρ ὑπὸ τῶν ἡγεμόνων γινόμενα, 
xul μάλιστά γε τὰ ψευδῆ, ζῶσι μόνον συμπαραμένει τοῖς 7/y0v- 
μένοις, τελευτησάντων δὲ ἀναιρεῖται. καὶ πάρεστι πολλοὺς ἐπελ- 
ϑεῖν τοὺς παρὰ μὲν τὸν τῆς ζωῆς χρύνον ἢ ἐχϑειασϑέντας, μετὰ 
δὲ τὴν τελευτὴν χαταφρονηϑέντας, εἰ μή τινας προσηγορίας ϑεῶν 

ε , e C» - h € * 3 , ^ , 
ὑποστέλλοιεν ") , ὥσπερ ὃ .Ηραχλῆς ") o ἐξ ᾿λχμήνης xoi 4g: 


vit scapham accepimus ex historia, 33. at ante haec omnia fortasse dicet 
aliquis, qui erant apud singulos legislatores et duces, eam confinxerunt no- 
tionem, et propterea alii alios esse deos existimarunt quod quidem et ipsum 
affirmare est stultum, rursus enim omnes homines communem et anticipatam 
de deo habent notionem, secundum quam est quoddam beatum animal et ab 
interitu alienum et in felicitate perfectum et in quod nullum potest malum ca- 
dere, est autem plane a ratione alienum, omnes forte fortuna in easdem in- 
cidere dei proprietates, non autem ad hoc moveri naturaliter, non ergo ex 
iustituta impositione neque ulla lata lege antiqui deos esse acceperunt, 34. qui 
autem dicunt, primos homines, cum fuissent rectores et administratores rerum 
publicarum, cum magnam sibi comparassent potentiam et honorem ad hoc ut 
pareret populus, eos post aliquod tempus, cum e vivis excessissent, existi- 
natos esse deos, rursus non intelligunt quod quaeritur, illi enim qui ipsos 
in deos referebant, quemadmodum acceperunt notionem deorum, in quorum 
illos numero habuerunt? hoc enim praetermittitur , quod vel maxime indige- 
bat demonstratione, 35, et alioqui non est hoc quod affirmatur probabile, 
qnae enim introducuntur a ducibus et principibus, et maxime si falsa sint, 
solummodo simul manent cum ducibus ac principibus viventibus, cum autem 
decesserint illi, tolluntur, licetque multos recensere, qui vitae quidem tem- 
pore relati sunt in deos, post mortem autem habiti sunt contemptui, nisi 
fortasse cognomina quaedam deorum surrepta assumpserunt, ut Hercules Al- 


P594 ὁ τούτους χρόνῳ τελευτήσαντας] hoc iactatum ab Evemero supra sect, 17. 
J) τοὺς παρὰ uiv τὸν τῆς ζωῆς χρόνον] huius rei exempla Sexto sup- 
petebant ex ipsis imperatoribus Nero et Domitianus, ut alios iam omit- 

tam. infra sect. 62, 

g) ὑποστέλλοιεν) ms Ciz. στέλλοιεν. mihil autem frequentius factum 
esse constat a principibus ϑεομανέσι, quam ut deorum nomina sibi ad- 
sciscerent sub illisque se iuberent à populis coli, quemadmodum statuis 
deorum capita excuti et sua illorum loco reponi curabant. : 

^, ὥσπερ ὁ ᾿Πρακλῆς] Iovis et Alcumenes filio alium antiquiorem Her- 
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ἦν μὲν yàg ἐξ ἀρχῆς, ὥς φασιν, ᾿λκαῖος vovvotus , ὑπέδραμε 36 
δὲ τὴν “Ηρακλέους τπιροσηγορίαν νομιζομένου παρὰ τοῖς τότε θεοῦ. 
ὅϑεν καὶ ἐν, ταῖς Θήβαις λόγος ἔχει πάλαι ποτὲ ἀνδριάντα ἴδιον *) 
“Ηραχλέους εὑρῆσϑαι ἐπιγραφὴν ἔχοντα “λκαῖος ᾿Ἰμφιτούωνος 
Ἡρακλεῖ χαριστήριον". καὶ τοὺς Τυνδαρίδας) δέ φασι τὴν τῶν 51 
“Ἰιοσκούρων δόξαν ὑπελϑεῖν πάλιν νομιζομένων εἶναι ϑεῶν" τὰ 
γὰρ δύο ἡμισφαίρια, τό ve ὑπὲρ γῆν καὶ τὸ ὑπὸ γῆν, “Ποσκού-- 
θους οἱ σοφοὶ τῶν τότε ἀνθρώπων ἔλεγον. διὸ καὶ ὃ ποιητὴς 
τοῦτο αἰνιττόμενός φησιν ἐπ᾿ αὐτῶν ji 

ἄλλοτε μὲν ζώουσ᾽ ἢ) ἑτερήμεροι, ἄλλοτε δ᾽ αὖτε 

τεϑνᾶσιν" τιμὴν δὲ λελόγχασιν ἴσα ϑεοῖσι. 
πίλους τ᾽ ἐπιτιϑέασιν αὐτοῖς καὶ ἐπὶ τούτοις ἀστέρας “) αἷνισ-Ὀ 598 


cumenae et Iovis filius, 36, erat enim quidem ab initio ei nomen Alcaeus, 

ut aiunt, invasit antem appellationem Herculis, qui eo tempore exístimabatur 

deus, unde etiam fama est Thebis inventam olim fuisse statuam propriam Her- 

culis, quae habebat iuscriptionem *.Alcaeus Amphitryonis Herculi grati animi 

monumentum?, 37, dicunt similiter 'Tyndaridas yenditasse se pro Dioscuris, ^ 

qui putabantur esse dii: duo enim hemisphaeria , nempe et id quod est super 

terram et id quod est sub terram, sapientes eius temporis homines Dioscu- 

ros, id est Iovis filios, dicebant. quamobrem ΡΟ δία quoque hoc tacite innuens 

de eis dicit j ιν" 

.alternisque alias vicibus vivunt aliasque 

mortem obeunt, aequum diis nanciscuntur honorem, 

pileosque eis imponunt et super eos stellas, tacite innuentes constitutionem 
, 


culem coluere Aegyptii ac Phoenices, a quo mutuatus nomen llercules 
qui antea ab avo materno Alcaeus sive (ut Pausanias et alii) Alcides 
appellabatur, Apollodorus lib. 2 p. 99 ἡ J2 Πυϑέα τότε πρῶτον ᾿Πραχλέᾳ 
αὐτὸν προσηγόρευσε: ὅδε γὰρ πρῶτον ixídeg προσηγορεύετο. schol. 
Pindari Olympionic. od. 6 115 ἔνιοι μέντοι αὐτὸν τὸν “μρακλέα ᾿Δλχαῖον 
καλεῖσθαι βούλονται, μειωγομάσθαι δὲ "Hoeaxig, ᾿Απόλλωνος τοῦτο 
χθησμοδοτήσαντος. Tzetzes ad Lycophronis v. 662 Mevexgetgs δὲ ὃ περὶ 
AVixeíag Gvyykygeq s ALzcióv (φησι πρότερην χαλεῖσϑαι. τὸν “Πρᾳχλέα, 
aflert deinde oraculum, quo nominis multalio coutipetur: 
οὐχέφι δ᾽ AÀznios xindndecr, «αὐτὰρ ᾿Ἰπόλλωγ 
"Ho«xiéa d£ σε «boidoc ἐπώνυμον ἐξονρομάζει. 
᾿ ἐξ Ἴϊρας γὰρ ἐν ἀνὩρώποις κλέης ἄφϑιτον ἕξεις, 
3) ἀνδριάντα ἔδιομ) aliam statuam Sicyone positam refert Aristoteles 
in qnirabilibus p. 702 hac inscriptione:  Howso ye o ut ITOUGY OS "Hav 
ἑλῷν rf nxsy, . AMmphitruo est luppiter j&. Ampbitruonis specie. Alcu- 
mnes mariti. 
A) τοὺς Τυνδαρίφας] Castorem et Pollucem, natos ex Leda 'T'yndari, 
Oebaliae sive Laconiae regis, uxore. de his praeter alios consulere iu- 
vebit illustris Spanhemii notas.ad Callimachum p. 556 sq. T 
0) ἄλλοτε μὲν ζώουσ᾽ ἑἕτερήμεροι] locus Homeri Odyss. λ΄ 302, [pro 
λελόγχασιν apud Homerum legitur. λελόγχασ᾽.] 
m) zi(lovug τ᾽ ἐπιτιϑέασιν αὐτοῖς xmi ἐπὶ τούτοις ἀστέρας] Philo lib. P 558 
de Caii sceleribus p. 776 ποτὲ πίλους ἐπὶ τῆς χειραλῆς, ὑπότε ἀσχοῖτο 
εἷς ΑΙοσχόρούς. hinc pileatos fratres appellant poétae, ut Catullus: a pi- 
leatis nona fratribus pila , ad quem locum consulendus ls, Vossius, iidem 
Valerio Flacco 5 367 astroque comantes Tyxudaridae, sed utrumque longe 
pulchrius in numis Antiochi regis quos ex nobilissimi spectatissimique 
viri lacobi Wildii gazophylacio ia. ὦ egregius vir "Tiberius IIemster- 
busius ad Luciani dialogos p. 79. his alios adiungere licet numos Lo- 
crorum et Phocensium , ex laudatis Ez. Spanhemii ad Callimachum no- 
tis; tum numum Lacedaemoniorum apud 'Tristanum t. 1 p. 651, qui 
Castorem et Pollucem male babet pro duobus athletis, 


, f 
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38 σόμενοι τὴν τῶν ἡμισφαιρίων κατασχευήν, οἱ μὲν δὴ οὕτως 


ὑ ὑποδραμόντες τὴν τῶν ϑεῶν τιμὴν ἐχράτησάν "6 τῆς προϑέ- 
σεως " ot δὲ αὐτόϑεν αὑτοὲς ἀναγορεύσαντες ϑεοὺς κατεφρονή- 


39 ϑησαν μᾶλλον. καὶ μὴν οἱ λέγοντες, órt πάντα ἢ τὰ τὸν βίον 


ὠφελοῦντα ὑπενόησαν οἱ παλαιοὶ τῶν ἀνϑρώπων ϑεοὺς ὑπάρ- 
χειν, ὡς ἥλιον καὶ σελήνην ποταμούς τε καὶ λίμνας. καὶ τὰ 
ὅμοια, σὺν τῷ ἀπιϑάνου προΐστασϑαι δόξ Suc ἔτι xal τὴν ἀνωτάτω 
εὐ ἰήϑειαν καταψηφίζονται τῶν ἀρχαίων" οὐ γὰρ οὕτως εἰκὸς ἐκεί-- 


γους ἄφρονας εἶναι, ὥστε τὰ ὀφϑαλμοφανῶς φϑειρόμενα προ-. 


λαβεῖν εἶναι ϑεοὺς ἢ τοῖς πρὸς αὐτῶν χαταπιομένοις 5) καὶ δια- 


40 λυομένοις ϑείαν προσμαρτυρεῖν δύναμιν. τινὰ μὲν. γὰρ “λόγου 


ἴσως ἔχεται V), καϑάπερ τὸ τὴν γῆν ϑεὸν νομίζειν, οὐ τὴν ab- 
λαχοτομουμένην ἢ ἀνασχαπτομένην οὐσίαν, ἀλλὰ. τὴν. διήκου- 
σαν ὅ) ἐν αὐτῇ δύναμιν xcd καρποφύρον φύσιν καὶ. ὄντως δαι- 
μονιωτάτην. τὸ δὲ λίμνας χαὶ ποταμοὺς καὶ & τινα ἄλλα 


P $59 συγωφελ εἶν Zuüg πέφυκεν, ἡγεῖσϑαι ϑεούς, οὐδεμίαν ὑπερβολὴν 


41 


ἐμβροοντὴ "σίας ἀπολέλοιπεν. οὕτως γὰρ ἐχρῆν «al τοὺς ἀνϑρώ- 
ποῦς, καὶ μάλιστα τοὺς φιλ ᾿οσοφοῦντας ἡγεῖσϑαι ϑεούς - ovvagt- 
λοῦσι γὰρ ἡμῶν τὸν βίον — τῶν τὲ ἀλόγων ζῴων τὰ πολλά, συνερ- 
γοπονεῖ γὰρ ἡμῖν, τά τὲ χατ᾽ οἰχίας ζῷα, σχεύη τὲ χαὶ πᾶν εἴ 
τι τούτων ἐστὶ ταπεινότερον, ἀλλὶ ταῦτά γὲ σφόδρα ἐστὶ γελοῖα. 


ἀφ τοίνυν οὐδὲ τὴν ἐκκειμένην δόξαν ῥητέον ὑγιῆ τυγχάνειν. ὃ δὲ 


P 559 


“Ἰημόχριτος τὸ ἧττον ἄπορον διὰ τοῦ μεέξίζονος “ἀπόρου δι- 


hemisphaeriorum, 38, illi igitur qui in honorem deorum sic irrepserunt, pro- 
positum quodammodo obtinuerunt; qui autem se ipsos deos pronuntiarunt, 
magis sunt habiti contemptui, 39, qui vero dicunt, quod veteres deos esse 
existimarunt omnia quae vitae prosunt, ut solem et lunam fluviosque et lacus 
et similia, praeterquam quod non probabilem tenent opinionem , summae etiam 
stultitiae arguunt veteres : non est enim credibile illos fuisse adeo insipientes, 
ut quae oculis cernuntur interire, deos esse notione anticiparent, aut iis 
quae ab ipsis devorabantur et dissolvebantur, vim divinam tribuerent, 40, nam 
aliquam quidem fortasse habet rationem , terram verbi gratia deam existimare, 
non eam essentiam quae in sulcos proscinditur aut foditur, sed vim quae ipsam 
regit et administrat naturamque frugiferam et revera divinissimam, lacus au- 
tem et fluvios, et si qua alia sua natura nobis prosint, deos existimare, nihil 
ad summum stuporem reliqui facit, 41, ita enim oporteret etiam homines, 
et eos maxime qui philosophantur, arbitrari esse deos (nobis enim prosunt 
et ipsi) et mnta animantia pleraque, nam nos adiuvant, et animalia domestica 
et vasa atque instrumenta et quicquid his etiam est humilius et abiectius, sed 
haec quidem sunt valde ridicula, dicendum est ergo non esse bonam ac re- 
ctam quae fuit exposita sententiam, 42, Democritus autem non est fide 
dignus, qui minus dubium docet per id quod magis etiam dubium existit, 


——— 


ex Prodici Cei sententia dixerat sect. 18. 


9) χαταπιομένοις] ita ms Ciz. quod praetuli, cum im editis esset 
χατεσϑιομένοις, quoniam modo mentionem fecerat Sextus ποταμῶν xai 
λιμνῶν, nullius autem edulii. [scribendum χαταπινομέργοις.} 


p) λόγου ἴσως ἔχεται] ms Ciz. λόγον, vitiose. ἔσως vocabulum scepti-- 


cum, frequenter nostro usurpatum. [pro τινὰ scribendum τινὸς] 


q) διήχουσαν} ms Ciz. διοιχοῦσαν, ut interpres. de rationibus cultae 
a veteribus religiose telluris adeundus Vossius lib. 2 de idololatria c. 54 64. 


r) ὁ dà dfnuéxgrrog] supra sect. 19. 


. 


n) οἱ λέγοντες, Ort πάντα] iam progreditur ad consideranda ea quae ΄ 


a 
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δάσκων ἀπιστός ἔστιν. εἰς μὲν γὰρ τὸ "C νόησιν Sev ἔσχον 
ἄνθρωποι, πολλὰς καὶ ποικίλας 7 φύσις δίδωσιν. ἀφορμάς" τὸ 
δὲ εἴδωλα εἶναι ἐν τῷ περιέχοντι ὑπερφυῆ χαὶ ἀνϑρωποειδεῖς͵ 
ἔχοντα μορφάς, xai χαϑόλου τοιαῦτα ὁποῖα βούλεται αὑτῷ 
ἀναπλάττειν “Ἰημόκριτος, παντελῶς ἐστι δυσπαράδεχτον "n. ; 
τὰ δὲ αὐτὰ καὶ πρὸς τὸν Eníxovgov Ἢ) ἔνεστι λέγειν, οἰόμενον 43 
ὅτε χατὰ τὰς ἐνυπνιδέους ") φαντασίας “) τῶν ἀνϑρωπομόρφων 
εἰδώλων ἐνοήϑησαν ϑεοί. τί γὰρ μᾶλλον ἀπὸ τούτων ψόησις 
ἐγίγνετο ϑεῶν ἢ ὑπερφυῶν ἀνϑρώπων. xoi χκαϑόλου καὶ πρὸς 44 
πάσας τὰς ἐχκειμένας δόξας ἐνέσται λέγειν, Ort οὐ κατὰ ψιλὸν ᾿ 
μέγεϑος ἀνϑρωποειδοῦς ζῴου γόησιν ϑεοῦ λαμβάνουσιν ἄνϑρω- 
ποι, ἀλλὰ σὺν τῷ μακάριον εἶναι xut Aq 3aproy zal πλείστην 
δύναμιν ἐν τῷ κόσμῳ προφερόμενον. ἅπερ οὐ διδάσχουσιν, ἀπὸ 
τίνος ἀρχῆς ἢ πῶς ἐπενοήϑη παρὰ τοῖς πρῶτον ἔννοιαν σπάσασι 
ϑεοῦ, οἱ τὰς ἐνυπνιδίους αἰτιώμενοι φαντασίας καὶ τὴν τῶν οὐ- 
ρανίων εὐταξίαν. οἱ δὲ χαὶ πρὸς τοῦτό φασιν, ὅτι 7 μιὲν ἀρχὴ 4 
τῆς νοήσεως τοῦ εἶναι ϑεὸν γέγονεν ἀπὸ τῶν κατὰ τοὺς ὕπνους πὴ 
ἰνδαλλομένων 1 ἢ ἀπὸ τῶν χατὰ τὸν κόσμον ϑεωρουμένων, τὸ δὲ 
ἀΐδιον εἶναι τὸν ϑεὸν καὶ ἄφϑαρτον καὶ τέλειον ἐν εὐδαιμονίᾳ 
παρῆλϑε κατὰ τὴν ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων 9) μετάβασιν... ὡς γὰρ 
τὸν χοινὸν ἄνϑρωπον αὐξήσαντες τῇ φαντασίᾳ νόησιν ἔχομεν 
Κύκλωπος , ὃς οὐχ ἐῴκει 


nam ad hoc quidem ut deorum notionem aliquo modo haberent homines, 
natura dedit multas et varias occasiones et multa adminicula; quod autem 
in aére, qui nos ambit, sint simulacra ingentia et humanis formis praedita 
.et in summa talia qualia sibi vnlt effiogere Democritus, est omnino eius- 
modi ut admitti difficulter possit. 42. eadem dici possunt etiam adversus 
Epicurum, qui existimat quod ex visis simulacrorum quae formas habent 
humanas, quorum species apparet in somuis, dii in mentem venerunt, cur 
enim magis ex his quam ex gigautibus sive ingentibus hominibus in mentem 
venerunt dii? 44. et ut semel dicam, ad omnes quae sunt expositae opi- 
niones licebit dicere, «uod non ex nuda et sola magnitudine animalis hu- 
mana forma praediti accipiunt homines dei notionem, sed ab eo quod sit 
beatus et ab iuteritu alienus et vim maximam habeat in mundo, quae qui- 
dem non docent a quonam priacipio aut quomodo in mentem venerint iis, 
qui dei primum hausere notitiam, qui causantnr visa quae occurrunt in 
somnis constantemque et pulchrum ordinem rerum coelestium. 45, alii vero 
ad hoc quoque dicunt, quod principium quidem notionis quod sit deus, or- 
tum sit ex iis quae contemplamur in mundo; at enim notiones quod dens 
sit aeternus et interitui non obnoxius et perfectus in beatitudine, aiunt ac- 
cessisse transcendendo ab hominibus, quomodo enim cum communem homi- 
nem phantasia auxerimus, habemus notionem Cyclopis 


4) duoztagadexrov] ita recte ms Ciz. pro δυσπαράδεχτα, refertur enim 
ad id quod praecesserat , τὸ δὲ εἴδωλα εἶναι. 


t) πρὸς τὸν ᾿Επίκουρον] sect. 25. 
[(2) fortasse ἐνυπνίους.]) 


u) ἐνυπνιδίους φαντασίας} ms Ciz. ἐνυπνώδεις. infra sect. 44 οἱ τὰς 
 ἐνυπνιδίους αἰτιώμενοι φαντασίας. 


x) ἀπὸ τῶν χατὰ τοὺς ὕπνους] iam tangit quae ex Aristotelis senten- 
tia attulerat sect. 21. o t 


y) xarà τὴν ἀπὸ τῶν ἀνθρώπω» ms Ciz, χατὰ τὴν τῶν etc, 
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, Ξ »^ € Có! νἀ νιν ὮΝ 
ἀνδρί γε σιτοφάγῳ 7), ἀλλὰ δίῳ ὑλήεντι n 
ὑψηλῶν ὀρέων, ὅ ve φαίνεται olov ἀπ᾿ ἄλλων, s 
οὕτως ἄνϑρωπον εὐδαίμονα νοήσαντες καὶ μακάριον χαὶ avu- 
πεπληρωμένον πᾶσι τοῖς ἀγαϑοῖς, εἶτα ταῦτα ἐπιτείναντες 5) τὸν 
462» αὐτοῖς ἐχείνοις ἄχρον ἐνοήύσαμεν ϑεόν, καὶ πάλεν ztokvypovióv 
» € M , ᾿ , 

P 660 τινὰ φαντασιωθϑέντες ἄνϑρωπον ot παλαιοὶ ἐπηύξησαν τὸν χρό-- 
vov εἷς ἄπειρον προσσυγάψαντες τῷ ἐνεστῶτι καὶ τὸν παρῳχη- 
ufvov χαὶ τὸν μέλλοντα, εἶτα ἐντεῦϑεν εἷς ἔννοιαν ἀΐδιον παρα-- 

4T γεγόμενοι ἔφασαν καὶ ἀΐδιον εἶναι τὸν ϑεόν. οἱ δὴ τοιαῦτω "λές- 
γοντὲς πιϑανῆς μὲν προΐἵστανται δόξης, ἠρέμα δὲ εἰς τὸν διαλ.-- 
λήλων ἐμπίπτουσι τρόπον, ὃς ἔσταε ἀπορώτατος. ἵνα γὰρ 
- » , 
πρῶτον εὐδαίμονα νοήσωμεν ἄνϑρωπον καὶ ἀπὸ τούτου κατὰ 
, x , 3 ^ 1 | ^ 
μετάβασιν τὸν ϑεόν, ὀφείλομεν νοῆσαι τέ ποτέ ἔστιν εὐδαιβιδγέα, 
ἧς xarà μετοχὴν νοεῖται ὃ εὐδαίμων. ἀλλ᾽ ἦν γε εὐδαιμονία *) 
κατ᾽ αὐτοὺς δαιμονία τις καὶ ϑεία φύσις, καὶ εὐδαίμιων ἐκαλεῖτο 
ὃ εὖ τὸν δαίμονα διακείμενον ἔχων. ὥστ᾽ ἵνα μὲν λάβωμεν τὴν 
περὶ ἄνϑρωπον εὐδαιμονίαν, πρότερον ἔχειν ὀφείλομεν νόησιν 
ϑεοῦ καὶ δαίμονος" ἵνα δὲ τὸν ϑεὸν νοήσωμεν, πρότερον ἔχειν 
ὀφείλομεν ἔννοιαν εὐδαίμονος ἀνθρώπου. τοίνυν ἑχάξερον περι-" 
μένον τὴν ἔχ ϑατέρου vóngow ἀνεπινόητον γίνεται ἡμῖν. 
48 Kai δὴ ταῦτα μὲν εἰρήσϑω πρὸς τοὺς ζητοῦντας, πῶς οἵ 
- » , , e ^ 
πρότερον νόησιν ϑεῶν ἔσχον ἄνθρωποι" ἀκολούϑως δὲ ζητῶμεν 
χαὶ περὶ τοῦ εἰ εἰσὶ ϑεοί “). | 


non homini similis vescenti pane, sed altae 
rupi silvosae quae cernitur usque remota, 

ita cum felicem et beatum hominem infellexerimus aut omnibus bonis re- 
pletum, deimde ea amplificaverimus, quod est in illis summum deus nobis 
venit in mentem. 46, et rursus cum veteres longaevnm quempiam visione 
apprehendissent hominem, id auxerunt in tempus infinitum, et cum tempori 
praesenti praeteritum et futurum coniunxissent et inde in sempiterni proces- 
sissent notionem, dixerunt etiam deum esse sempiternum,- 47. ii qui haec 
dicunt, probabilehn qnidem defendant opinionem, sensim antem incidunt in 
modum probaudi alterum per alterum, qui quidem est maxime dubius. nam 
nt primum felicem et beatum intelligamus hominem et ex eo deum per 
transcensionem, debemns intelligere quidnam sit felicitas, cuius participa-. 
tione intelligitur beatus. sed felicitas quidem secundum ipsos est felix quae- 
dam ac beata et divina natura, et dicitur beatus Graece εὐδαίμων, qui dae- 
mone bono ntitur. quamobrem ut hominis quidem recte percípiamus beati- 
tudinem , debemus prius habere dei et daemonis notionem; ut autem deum 
intelligamus, debemus prius habere notionem felicis hominis ac beati. cum 
ergo utriusque notio ab altero dependeat eoque indigeat, neutrum mente a 
uobis potest comprehendi. 

48. Atque haec quidem dicta sint ad eos qui quaerunt quemadmodum 
priores homines dei habuerunt notionem. consequenter jam quaeramus an 
sint dii. 


z) ἀνδρί γε Giroqcyo] versus ex Odyss. / 191, quibus et alibi noster 
utitur, ut dixi ad Jib. 2 contra Log. sect. 259. 
a) ΒΝ ταῦτα ἐπιτείναντες} confer quae: de hac vie eminentiae supra 
sect, 23. 
P9560 ὁ) εἰς τὸν διαλλήλων] ad hunc Sexti locum  consulendus Radulphus 
Cudworthus in vero systemate intelligibili universi, Anglice edito, p. 696 sq» 
€) ἣν γε εὐδαιμονία] Suid. in εὐδαιμονία. ᾿ à 
d) εἰ εἰσὶ ϑεο hoc loco novum «aput incipit ms Ciz. et in media 
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"End οὐ πᾶν τὸ ὑπονοούμενον καὶ ὑπάρξεως μετείληφεν, 49 
ἀλλὰ δίναταί τι ἐπινοεῖσϑαι μέν, μὴ ὑπάρχειν δέ), καϑάπερ 
Ἵπποκένταυρος καὶ Σχύλλα, δεήσει μετὰ τὴν περὶ τῆς ἐπινοίας 
τῶν ϑεῶν ζήτησιν χαὶ περὶ τῆς ὑπάρξεως τούτου σχέπτεσϑαι. 
τάχα γὰρ ἀσφαλέστερος 5) παρὰ τοὺς ὡς ἑτέρως φιλοσοφοῦντας 
εὑρεϑήσεται ὃ Σχεπτικός, xarà μὲν τὰ πάτρια ἔϑη καὶ τοὺς 
γόμους λέγων εἶναι ϑεοὺς καὶ πᾶν τὸ εἰς τὴν τούτων ϑρησκείαν . 
καὶ εὐσέβειαν συντεῖνον ποιῶν, τὸ δ᾽ ὅσον ἐπὶ τῇ φιλοσόφῳ 
ζητήσει μηδὲν προπετευόμενος. τῶν οὖν περὶ ὑπάρξεως ϑεοῦ 50 
σκεψαμένων ot μὲν εἶναί φασι ϑεόν, οἱ δὲ μὴ εἶναι, οἱ δὲ μὴ 
᾿μᾶλλον εἶναι ἢ μὴ εἶναι. xol εἶναι μὲν οἱ πλείους τῶν Δίογμα- 
τιχῶν χαὶ 7 κοινὴ τοῦ βίου πρόληψις." μὴ εἶναι δὲ oí ἐπιχλη-Ἐ 961 
ϑέντες ἄϑεοι χαϑάπερ Εὐήμερος 9) 51 

γέρων ἀλαζών, ἄδικα ") βιβλία ψύχων, 


49. Quoniam non. quidquid mente concipitur, idem etiam existit parti- 
cepsque essentiae, sed potest aliquid mente quidem cogitari, non tamen 
existere, ut Hippocentaurus et Scylla, oportebit post quaestionem de deo- 
rum in mente conceptione etiam considerare de dei existentia, fortasse 
enim stabilior ac constantior invenietur Scepticus quam ii qui aliter philo- 
sophantur, siquidem profitetar deos congruenter patriis moribus et legibus 
et facit quidquid pertinet ad eos pie colendos, quod autem ad philosophi- 
cam attinet quaestionem, nihil agit temere 80 praecipitanter. 50. atque ex 
iis quidem qui de dei existentia disputaruntj alii dicunt esse deum, alii 
non esse, alii autem non magis esse quam non esse. et esse quidem plures 
ex Dogmaticis et communis vitae anticipata notio; 51. non esse autem qui 
appellati sunt athei ut Euemerus, 


senex superbus impios vomens libros, 


pagina hunc ponit titulum, & c6) ϑεοί, sic etiam in ms Savil, mox pro 
τούτου leg. τούτων, àut ut interpres ϑεοῦ. 

e) ἐπινοεῖσθαι μέν, μὴ ὑπάρχειν δέ] adde librum 1 adversus Logicos 
80. male tamen confundit Sextus simplicem ideam rei cuiusque fictae 
wv. g. Hippocentauri, cum notione rei quam talem esse esseque necessa- 
rio omne statim assentit genus humanum et ratio simul ac percipit simul 
persuadetur de ipsius existentia et libenter eam amplectitur. 

f) τάχα γὰρ ἀσῳ αλέστερος} iterum. iterumque profitetur Sextus se non 
infitari deos, ut lib. 3 Pyrrhon, sect. 2. neque negari potest praeclara 
eum argumenta aflerre, quibus esse deum et rebus à se creatis providere 
ostendatur, unde ait se fortasse ἀσφαλέστερον et firmius quam cetera- 
rum $ectarum philosophos de diis esse persuasum, tamen ineptum est 
quod addit citato Pyrrhonianarum hypotyposeon loco, deos se credere 
et colere ἐδοξάστως, quae enim sic esse potest dgqAtec? ineptum 
quoque quod in re tam seria, modo ut contradicat aliis philosophis, 
malit illi suae ἀσηαλείς renuntiare et argumentis certissimis impias ob- 
licere cavillationes , quin imo deinde profiteri esse inter utriusque sen- 
tentiae argumenta ἰσοσϑένεια» et non magis esse deos quam non esse 
exinde colligere. ineptum quoque et ab ἀσφαλείᾳ philosophica repulsum 
prorsus ac remotum, quod ita profitetur esse deos eosque se colere, non 
quales ἀσφαλῶς persuasus est haud infitiandis rationibus, sed χατὰ τὰ 
πιάτρια ἔϑη χαὶ τοὺς νόμους, professurus ita. Chimaeram quamcumque 
ἀσφαλῶς atque cultu prosecuturus, si moribus ita receptum et cautum 
legibus patriis esset, 

ἢ χαϑάπερ Ἐὐήμερος supra sect. IT. P 561 

) γέρων ἀλαζών, ἄδιχα βιβλία τυύχων versus est Callimachi ex cho- 
liambis, wt constat ex Plutarcho 1 de placitis philos. cap. 7. pro ψύχει 
eruditissimus Bentleius apud Plutarchum legit ψήττει radens, exarans, 
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καὶ “Ππαγόρας ὁ DMojuoc δ) καὶ Πρόδικος ὃ Κεῖος δ) xal Θεόδω- 
ρος ἢ) καὶ ἄλλοι παμπληϑεῖς "), ὧν Εὐήμερος μὲν ἔλεγε τοὺς νο- 
μεζομένους ϑεοὺς δυνατούς τινας κ) γεγονέναι ἀνϑρώπους, καὶ 
δὲ διὰ τοῦτο ὑπὸ τῶν ἄλλων ϑεοποιηϑέντας δόξαι ϑεούς. Πρόδικος 
δὲ τὸ ὠφελοῦν τὸν βίον  ὑπειλῆφϑαι ϑεόν, ὡς ἥλιον καὶ σελήνην 
xai ποταμοὺς χαὶ λειμῶνας καὶ καρποὺς καὶ πᾶν τὸ τοιουτῶδες. 
δ8 “ιαγόρας δὲ ὁ ἥϊήλιος διϑυραμβοποιός "), ὥς φασι, τὸ πρῶτον 


et Diagoras Melius et Prodicus Ceus et "Theodorus et permulti alii, ex 
quibus Euemerus quidem dicebat, eos qui existimantur esse dii, fuisse po- 
tentes qnosdam homines et ideo ab aliis relatos in numerum deorum visos 
esse deos. 52, Prodicns autem id quod vitae prodest,,deum esse existima- 
tum, ut solem et lunam et fluvios et prata et fructus et quidquid est eius- 
modi, 53. Diagoras autem Melius, qui fuit, ut dicunt, primum dithbyram- 


———— Ma "tg À 


! 
scribens, Petrus Petitus lib. 1 Miscell. Observatt. c. 2 τνύττει y exspuens, 
vomens impios libros. sed cum Sexti et Plutarchi codices in. vocabulo 
VUyQ» consentiant, non audeo illud verbum eiicere, sed de frigido 
scriptore explico, lioet Petitum in versione sum secutus. 

D) «ἸΠιαγόρας ὁ Myjioc] Melos insularum Graeciae rotundissima ex Cy- 
cladibus, in qua civitas cognominis, Diagorae patria, eo ipso cive us- 
que adeo nota, ut ἤηλιον pro atheo ponant quandoque scriptores et 
]ηλίους vocent, qui alibi terrarum nati ἐϑεότητος suspecti fuerunt, vi-: 
cissim vel quia librariis notior Miletus vel ob scriptionis compendium 
ἥλιος pro Miyjotog quandoque repraesentantis, Diagoras perperam Mi- 
lesius passim pro Melio appellatur, ut apud Plutarchum lose iam lau- 
dato, 'Theodoritum lib, 2 et 3 'Therapeut. aliosque bene multos. de Dia- 
gora qui capta patria sua Athenas se contulit et a Democrito emptus 
est decem. milibus drachmarum, non repetam quae dixi lib. 2 biblio- 
thecae Graecae c. 23. meminit eius, quemadmodum et Theodori athei, |. 
noster etiam 3 Pyrrhon. sect. 318. 

k) Πρόδιχος 0 Κεῖος] supra sect. 18. 

D) x«i Θεόδωρος] Cyrenaeus ille Anniceridhs discipulus, de quo viri 
docti ad Minucii Felicis Octavium c. 8 et ad Laértium 2 86 et 97, quo 
posteriore loco.etiam libri eius, ex quo Epicurum ait profecisse, περὶ 
ϑεῶν mentio, cuius meminit noster infra sect. 55. 

m) xal ἄλλοι παμπληϑεῖς} hyperbolice hoc dictum, nam velut monstra 
ex tota antiquitate pauci fuerunt et paucistiuni commemorantur athei 
dogmatici, atque ex illis ipsis quibus hoc tribuitur, quod deum esse ne- 
gaverint, sunt quibus hoc praeter rem impactum et ideo tantum im- 
pactum esse auctores fide digni testantur, quod errores ac superstitiones 
gentium fortasse paullo liberalius notassent, χαϑεωραχότες ὀξύτερόν που 
τῶν λοιπῶν ἀνθρώπων, ut Clementis Alex, verbis utar p. 15 Protre- 
as Lysippi Epirotae catalogus ἀσεβῶν si exstaret, memoratus scho- 
iastae Apollonii Rhodii 4 1093, nescio an philosophorum atheorum pro- 
lixum valde elenchum haberemus. qui apud veteres atheismi iure an in- - 
iuria arguuntur, hi fere sunt: Archagoras, Anaximander, Apollopbanes, 
Aristagoras Melius, Bion Borysthenites, Callimachus , Carneades, Cine- 
sias, Clitomachus, Critias , Daphidas, Democritus, Diagoras Melius, Di- 
caearchus Messenius, Diogenes Phryx, Epicurus, Euemerus, Gorgias, 
Hippias Eleus, Leucippus, Nicagoras Cyprius, Prodicus Ceus, Protago- 
ras, Sosias, Stilpo, Strato, "Theodorus Cyrenaeus, Xenophanes etc. 

n) δυνατούς τινας] supra sect. 17 et 34 sq. 

0) ὠφελοῦν τὸν βίον] sect. 18 et 39. mos 
. P) διϑυραμβοποιός} notum est dithyrambum fuisse proprie genus hymni 
in Bacchi laudes decantari soliti, lyrico carmine liberiore, inventione 
audaciuscula et dictione licentiore atque sublimi, ut post Caesarem Sca- 
ligerum lib. 1 Fo£tices cap. 46. accurate docuere Erasmus Schmidius ad 
Pindari Olympionic. p. 307 sq. et in appendice ad Isthmionic. p. 247 sq. 


ADVERSUS PHYSICOS [Lib. IX. 551 


γενόμενος ὡς εἴ τις xai ἄλλος δεισιδαίμων, ὅς γε καὶ τῆς 
ποιήσεως ἑαυτοῦ κατήρξατο τὸν τρόπον τοῦτον xarà δαίμονα 
- ^ , 
καὶ τύχην " πάντα τελεῖται, ἀδικηϑεὶς δὲ ὑπό τινος ἐπιορχή- 
, , ^ 

c«yrOc5) καὶ μηδὲν ἕνεχα τούτου παϑόντος μεϑηρμόσατο tic τὸ P 602 
bicus, ut κἱ quis alius superstitiosns, qui etiam poCsim suam iuchoavit hoc 


modo: *a daemone et fortuna fiunt omuia", iniuria autem affectus ab aliquo 
qui peieraverat et propterea nihil passus fuerat, eo deductus est nt diceret 


et Vossius lib. 3 Institut, Poéticarum c. 16, qui etiam dithyrambicos 
poetas et in his Diagoram quoque commemorat, quem Hesychius illustris 
et Suidas testantur operam dedisse τῇ Avoixj, atque ut apud eundem 
Suidam est, &aucro» ποιητήν fuisse, schol. Aristoph. ad Hanas v. 323 
μελῶν. quod idem est; sunt enim dithyrambi ἄσματα sive μέλη λυριχά, 
et additur in iisdem ad Aristophanem scholiis ex alio ut videtur auctore: 
διϑυραμβοποιὸς ὃ zlieyógeg ποιητὴς συνεχῶς ἴαχχε, ἴαχχε ἔδων, ἢ χω- 
paxóc, διϑυραμβιχὰ τουτέστι «ἸΠιονυσιακὰ δοάματα ποιῶν. 

9) ὥς φασι, 10 τιρῶτον γενόμενος) haec coniungenda sunt cum iis 
quae sequuntur, Og sb τις xal ἄλλος δεισιδαίμων. ac notanduin Diagorae 
exemplo, superstitiosissimos quosque facillime in atheismum delabi. cum 
eniin superstitione se obligaverunt temere nec consulta sana ratione aut 
solido aliquo fundamento nixi; haud mirum est, data eosdem quácum- 
que occasione superstitioni iterum aeque temere nuncium mittere eam- 
que deserere praeteritaque media genuina pietate currere ad extremum 
alterum et incidere in irreligiositatem atque ἀϑεύτητα. 

T) x«t& δαίμονα χαὶ τύχην] idem est ac si dixisset τύχη δαιμονίη vel 
9i(«, ut apud Livium lib. 1] c. 4 forte quadam divinitus, quod recte in- 
tellectum verissimum est, neque ut superstitionis nota erat Diagorae ob- 
iiciendum, sed is alia superstitione multiplici tenebatur et plures deos 
credens et illos quos vulgus colebat et deos illos sibi imaginans tales, 
quales sua ipsi vindictae dictabat cupiditas suaque vecordia. 

8) ἀδιχηϑεὶς ὑπό τινὸς ἐπιορχήσαντος) iniuriam Diagorae illatam nar- 
rant Hesychius et Suidas hanc, quod paeanem quis ipsi surripuisset iu- 
ratusque mnegasset se hoc fecisse et tamen postea publice illum pro suo 
protulisset. Diagoras itaque irarum plenus exspectavit ut periurus iste 
statim manifesta poena a deo et gravissima illa afficeretur, quod cum 
non fieri sed periurum glagiarium laudibus etiam affici et praemiis vi- 
deret, satis diserde binc conclusit non esse deum impietatemque δ 8 πὶ 
scriptis etiam professus fuit, quibus Tatianus titulum ait impositum τοὺς 
«ρυγίους λόγους, Hesychius et Suidas τοὺς ἀποτιυργίζοντας velut de 
turri deiicientes ac deturbatores dicas, qui putant a Diagora tantum con- 
temptam matrem Phrygiam Cereremve turritam, cuius mysteria exsibila- 
vit et ab illis homines avocare conatus est omni studio, quamobrem 
etiam profugus Athenis et duorum talentorum praemio proposito ei qui 
vivum adduceret fuit proscriptus, hi non cogitant Diagorae argumentum 
nullum esse, nisi in deum universe valeat, atque solenne esse atheis, 
collectione eiusmodi uti ad omnem diviaitatem negandam, quo sensu 
etiam acceptum est ex Diagorae mente a Sexto nostro et aliis plerisque 
omnibus Ethnicis et Christianis, qui illi locum inter atheos haud dubie 
concedunt, ut Vaninus quoque facit Exerc. 9 sq. Amphitheatri, argu- 
mentum eiusdem ponderis apud Nasonem lib. 3 Amor. eleg. 3 . 

esse deos credamne? fidem iurata fefellit, 

| et m»n^t in solito qui fuit ore decor, 

Quintilianus praefat. libri 6 filium bonae spei in flore aetatis ereptum P 562 
sibi lugens ait odio fore.suam animi firmitatem omnibus . bonis paren- 

tibus, δὲ quis in ipso alius sit usus vocis, quam ut incuset deos, euper- 

stes omnium suorum , nullam terras despicere providentiam testetur. sex- 

centa eiusmodi in Ethnicorum libris occurrunt, quorum partem collegit 
Muretus volum. 2 Orat. 9. Gassendus t1 de philosophia Epicuri p. 382 sq. 
Andreas Colvius ia quaestionibus Epistolicis Io, Beverovicii p. 169 etc. 
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λέγειν μὴ εἶναι ϑεόν. χαὶ Κριτίας δὲ εἷς τῶν ἐν ᾿ἡϑήναις 
ἐν, 


τυραννησάνεων δοχεῖ ἐκ τοῦ τάγματος τῶν ἀϑέων ὑπάρχε 

φάμενος ὅτε οἱ παλαιοὶ γομοϑέται ἐπίσχοπόν τινα τῶν ἀγϑρω- 
€ , € 

πίνων κατορϑωμάτων χαὶ ἁμαρτημάτων ἔπλασαν τὸν ϑεὸν ") 

non exse deum. 541. Critias quoqué unus ex iis, qui & rannidem Athenis 


exercuerunt, videtnr esse ex ordine impiorum, dicens quod antiqui legis- 
latores finxerunt deum iuspectorem rerum quaé bene et male fiunt ab ho- 


»-» 


sic amor modo, modo vindictae cupiditas, (modo alius allectus excutit 
rationem hominibus, ut non modo lIonae prophetae instar de cucurbita 
δια putent se jure merito indignari, sed eliam sapere se existiment 
quando coelum vituperant et stultitia petunt coelum. unde véro constat 
ipsis deum omnino impunita dimittere, quorum poenas ipsi non subito 
vident? vel unde probabunt causas nullas esse posse deo, ob quas vel 
differat supplicia vel remittat? 

4) Κριτίας) Critiam atheis accensent etiam Plutarchus lib. de super- 
sitione p. 171, iungens cum Diagorae μήτε τιγὰ ϑεῶν μήτε Ociuóror 
γομίζοντι, et Theophilus Antiochenus Jib. 3 ad Autolycum p. 121, tum 
noster 3 Pyrrhon, sect. 318. caeterum versus qui deinceps sequuntur non 
Critiae sed Euripidi tribuuntur apud Plutarchum lib. 1. de placitis fhi- 
losophor. cap. 7 [p. 880 E], et Euripidem nominant ad eosdem versus 
respicientes Galenus. sive quisquis auctor in historia philosophica c. 27 
et Eusebius 14 16 Praeparat. evangel. atque Euripidis Sisyphum, sub 
cuius persona haec impie dicta prolata esse a Plutarcho traduntur, me- 
morat Aelianus 2 8 Variar. auclorque est actum hoc drama satyricum 
olympiade 91, a quo hoc habuit Scaliger in Graeca quam ipse concin- 
navit Olympiadum ἀγαγραφῇ. citat etiam Sisyphum Euripidis Hesychius 
in ἑλίσσων et Etymologici Magni auctor in χαίρω. quod autem viro docto 
Petro Petito in Observationibus Miscellaneis libro et capite primo visum 
est mutilos esse hoc loco Sexti Empirici codices et verba Critiae quae 
citabat et nomen Euripidis quod adiunxerat versibusque subsequentibus 
praemiserat, excidisse, illud mihi verisimile neutiquam videtur, non 
im»odo propter consensum codicum mss aliasque rationes, quae in Petri 
Baelii DDictionario historico critico , ubi de Critia disserit, possunt evolvi, 
sed inprimis ideo, quia constat Euripidis. dramata quaedam ad. Critiam 
tamquam auctorem fuisse relata, ut constat ex, Athenaei 11 p. 496 ὁ τὸν 
Πειρίϑουν γράψας, εἴτε Κριτίας ἐστὲν ὁ τύραννος ἢ Εὐριπίδης. quod 
vero Plutarchus Euripidem arguit ex his versibus atheismi, merito re- 
prehenditur ab Iosua Barnesio: certe iniquum est velle poétam pro atheo 
atque impio habere propter pauca quaedam sub impiorum persona in 
theatro proposita, Sisyphi alicuius vel.Bellerophontis, et non velle eum 
excusare vel defendere propter innumera ubique dicta pie et praeclaris- 
sime, de Critia aliud est, homine tyranno et insolenti teterrimoque etiam 
in Socratem , cui plura debebat, et vita ipsa ac moribus impietatem prae 
se ferente, quo propterea digniores hosce wersus noster Sextus quam 
Xurpipide esse duxit, 

u) ἔπλασαν τὸν Dtóv] ait Sisyphus legumlatores primos, ut metum 
incuterent hominibus, deos confinxisse scelerum vindices. quo qwaeso 
tantam rem nos docet argumento, vel ex quibus arcanis literis hoc nobis 
mysterium prodit? quando autem et quonam in concilio ad hoc conve- 
nere callidi commenti auctores ex omnibus terris ut hoc humano genert 
pérsuaderent? nui hoc fingere satis est et rem incredibilem viris praes. 
stantissimis temere impingere? cur Sisypho hoc prodenti nemo credit. 
nisi perditus? legumlatoribus illud, ut.ais,sfingentibus omnes gentes 
crediderunt, sapientissimus quisque assentit libenter et qui nolunt cre- 
dere, repugnante hoc conscientia faciunt, atque si «apientissimi viri iu— 
dicaverunt, ut est apud Senecam 2 42 natural. quaest, inevitabilem me- 
ium, ut supra nos aliquid. timeremus? quinam demum sunt illi, qui me- 
tum illum pronuntiant falsum esse? awt si quorundam. vel calliditas vel 
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ὑπὲρ τοῦ μηδένα λάϑρα τὸν .τιλησίον ἀδικεῖν εὐλαβούμενον τὴν 
ὑπὸ τῶν ϑεῶν τιμωρίαν ?). . ἔχεε δὲ παρ᾽ αὐτῷ͵ τὸ ῥητὸν. οὕτως - 
ἦν χρόνος ὅτ᾽ ἦν") ἄτακτος ἀνϑρώπων. βίος 
καὶ ϑηριώδης ἐσχύος 9' ὑπηρέτης, 
ὅτ᾽ οὐδὲν ἄϑλον οὔτε roig ἐσϑλοῖσιν ἣν 
οὔτ᾽ αὖ κύλασμα τοῖς κακοῖς ἐγίνετο. 
5. κἀπειτά μοι δοκοῦσιν ἄνϑρωποι νόμους 
ϑέσϑαι κολαστάς, ἵνα δίκη τύραννος 3j. 
γένους βροτείου τήν ϑ᾽ ὕβριν δούλην ἔχῃ ᾿), 
ἐζημιοῦτο δ᾽ εἴ τις ἐξαμαρτάνοι. 
ἔπειτ᾽ ἐπειδὴ τἀμφανῆ μὲν ot νὅμοι 
10 ἀπῆγον αὐτοὺς ἔργα μὴ πράσσειν βίᾳ, : 
λάϑρα δ᾽ ἔπρασσον 5), τηνιχαῦτά μοι δοκεῖ 
πυχνός τις ἄλλος καὶ σοφὸς γνώμην ἀνὴρ 


minibus, ut nemo proximum suum clanculum iniuria a(ficiat, cavens ne a 

deo puniatur. haec enim sunt expressa eius verba 
" fuit illnd olim tempus, exlex cum fuit 

ferinaque homimum vita, vim dominam ferens; 
honos ποῦ düllus tunc habebatur bouis, 
supplicia *nec tune ullà terrebánt malos, 

5 post mihi videtur condita a mortalibus 
censura legum, henmpe regina ut foret 
justitia, famnlam comprimens iniuriam .; 

 exhinc secuta est poena delictum comes. 

Acad ,, 8t posteaquam quae palam per vim meràm 

"1 4 * t . 

^' . 10 fieri vetabat valida legum auctoritas, 

.. ρᾷ clam párabant, tunc videtur quis "mihi 

vir exstitisse doctus idem et callidus, dii. 


.-π---------- 

- imperitia falso ad dei vindictam rettulit (ut sunt quae Seneca ibi .re- 
movet) naturalibus legibus a deo descripta opera, num inde deuin ipsum 
confictum esse fingemus? ἃ qua impietate etiam. Seneca iam dicto loco 


:abhorret....-. 


x 


x) ὑπὸ τῶν ϑεῶν τιμωρίαν) ita reposui.ex ms Ciz. pro τῶν ϑείων. 
oisy):sp» χούνος ὅτ᾽ 7v] in editis erant. haec descripta sine versuum di- 
stinctione , q»08 digessi post HS5tephanum in poé?si philosophica p. 76, 
Hugonem Grotiuni Jn excerptis e "Tragicis p. 402, Laur. Normannum ad 
'"Avistidem' p. 484, Petrum Petitum in Miscellaneis Obs. p. 3 et losuam 
JBarnesium. in praeclara sua Euripidis editione t. 2 p. 492 etc. nietaplira- 
sis latina quam adiunxi., Grotiui auctorem habet. primi duo versus, le- 
guntur etiam apud Plutarchum lib. ἃ de placitis p. 880, [vs 3 scripsi- 
mus &óAov pro ἄεϑλον. | viu | 
- x)u$» 9' ὕβριν δούλην ἔχη] sic constanter Sexti codices, ita legit 
étiam HStephanus. sed Grotius supplendo versui sensuique verba. duo 
addit caeteraque legit hunc in modum: 

γένους Boorsfov , τήν 9' ὕβριν ἔχη δούλην. 

a) ἀπῆγον} Plutarchus habet εἴργειν. unde Normannus legit ἀπεῖργον 
pro &z yov, quod Sexti codices omnes referunt, 

b) λάϑρα δ᾽ ἔπρασσον] λάϑρα pro λάϑρη posteriore producta etiam 
alibi [quemadmodum seinper apud. Atticos] posuit Euripides ut in Ione 
w. 340 et 357, quemadmodum Barnesius observavit, 
2€) πυχνός Tig] deest vocabulum in Sexti codicibus, unde Grotius in- P 9608 
geniose supplet ἄλλος, Normannus ὄντως, quod minus placet, sed. Pe- 
irus Petitus: | 

πυχγός τις εἰδεῖν, χαὶ σοφὸς γνώμην ἀνὴρ 
γγῶγαι, δέος ϑγνητοῖσιν ἐξευρὼν - - 
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γεγονέναι * ), ὃς ϑνητοῖσιν ἐξευρὼν ὅπως 
en τι δεῖμα, τοῖς καχοῖσι χὰν λάϑρα 
15 πράσσωσιν ἢ λέγωσιν ἢ φρονῶσί τι“), 
ἐντεῦϑεν οὖν τὸ ϑεῖον εἰσηγήσατο 1), 
ὡς ἔστι δαίμων ἀφϑέτῳ ϑάλλων βίῳ, 
γύῳ r' ἀχούωγ' καὶ βλέπων φρονῶν τε καὶ 
προσέχων τε ταῦτα 5) xui φύσιν ϑείαν φορῶν, 
20 (ὑφ᾽ οὗ) πᾶν "μὲν τὸ λεχϑὲν ἐν βροτοῖς ἀλούεται, 
ὃς δρώμενον δὲ πᾶν Uy: δυνήσεται"). 
ἐὰν δὲ 2 σὺν σιγῇ τι βουλεύῃς xaxóv, 
τοῦτ᾽ οὐχὶ λήσει τοὺς ϑεούς" τὸ γὰρ φρονοῦν 
| ἔνεστι ἢ). τούσδε τοὺς λύγους αὐτοῖς λέγων ᾿ 
incutere qui cum quaereret mortalibus 
pravis pavorem, si quid auderent mali 
15 agere, profari clam vel animo volvere, 
induxit ideo numinis reverentiam : In * 
florere vita nempe perpetua deum, 
natura cui sit potior et cui mens vigil 
quaecumque fiunt curet atque intelligat, 
20 homiunm profata qui repente exaudiat 
actusque cernat; nescius falli arbiter, 
silentio agens si quid inuceptes scelus, 
at non latebit hoc deos, meus est quibus 
omnitua, tales saepe sermones serens 


d γεγονέναι, ὃς üvnvoiau] ita Grotius, quem Barnesius πατῶ Sexti 
codices constanter j?'9»*«t δὲ ὅς. ut in suo etiam HStephanus repperit. 
Petiti δέος non placet, quia mox sequitur dsiua , quod idem significat, 
Score legit: γνῶναι δέον ϑνητοῖσιν ἐξευρεῖν. sensum his verbis 

lutarchus expressit: ἐπεὶ δὲ ὁ νόμος τὰ φανερὰ τῶν ἀδιχημάτων εἴργειν 
ἐδύνατο, χρύφα δὲ ἠδίχουν πολλοί, τότε τις σοφὸς “ἀνὴρ ἐπέστησεν, ὡς 
δεῖ ἀεὶ ψευδεῖ λόγῳ τυφλῶσαι τὴν ἀλήϑειαν κεὼ πεῖσαι τοὺς ἀνθρώποις 
ὡς ἔστι δαίμων ἀφϑίτῳ ϑάλλων βίῳ d (ὑρν οὐ 

ὃς ταῦτ᾽ “ἀχούει χαὶ βλέπει φρονεῖ τ᾽ ἄγαν. v! 

4) qQovüot τι] ita Grotius et Normannus, in Sexti codicibus tanum: 
φρονῶσιν legitur. Petrus Petitus φρογῶσιν «v. à Ἴ 

7) τὸ ϑεῖον εἰσηγήσατο] Grotius: ἐξηγήσατο, quod 1niror Barnesio 
probari potuisse prae altero quod et codices Sexti confirmant - et nulle 
rem fundit sensum, 

5) προσέχων τὲ ταῦτα] Grotius τὰ πάντα, sed nihil opus. zputéda; nam 
ταῦτα respicit ad illa quae dixerat Sisyphus λάϑρα πραττόμενα. 71000— 
ἔχειν cum. accusandi: casu posuit etiam Aristides lib. 1 de dictione civili 
p. 226 τοῦτο γὰρ πάνυ πρόσεχε. d 

À) ὑφ᾽ οὗ πᾶν μὲν τὸ λεχϑὲν ἐν βροτοῖς ἀχούεται, ὃς δρώμενον δὲ 
πᾶν ἰδεῖν δυνήσεται) verba ὑφ᾽ οὗ sunt Sexti, qui versus quosdam vi- 
detur hoc loco omisisse atque per illa hos quos subiungit, connectit, 
pro ὑφ᾽ ob, quod in suo codice repperit HStephanus, editi habent ἐφ᾽ 
QU. Salmasius plane omittendum ducens legit: ὃς πιᾶν τὸ λεχϑὲν ἐν βρο- 
τοῖς ἐχούεται x«l δρώμενόν τε elc. pro ἀχούεται Normannus ἀχούσεται, 
ut mox τὸ δρώμενον δὲ πᾶν ἰδεῖν δυνήσεται. Grotius: ji 

ὑφ᾽ ob τὸ λεχϑὲν ἐν βροτοῖς ἀκούεται : 
πᾶν. δρώμενον δὲ πᾶν ἰδεῖν δυνήσεται. 'g 

ἢ ἐὰν di Gxotius ἐών 15. mox pro σὺν σιγῇ in ms Savil. est σιγῆ, et 
'sane suspectum merito videtur illud σύν, supplendo xersui fortasse additum, 

k) ἔνεστι} ita legit Grotius. cum deesset vocabulum supplendo "— 
addens αὐτοῖς 
Normannus : 

[ϑεοῖς} ἔνεστι" τούσδε τοὺς λύγους λέγων. 


΄ 
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25 διδαγμάτων ἥδιστον εἰσηγήσατο, 
ψευδεῖ καλύψας ἢ) τὴν ἀλήϑειαν λόγῳ. | 
αἰεὶ δ᾽ ἔφασκε") τοὺς ϑεοὺς ἐνταῦϑ᾽, ἵνα 
μάλιστά γ᾽ ἐχπλήξειεν ἀνθρώπους ἄγων, 
ὅϑεν nto ἔγνω τοὺς φόβους εἶναι βροτοῖς 
90 xol τὰς πονήσεις τῷ ταλαιπώρῳ ") βίῳ, 
ἐκ τῆς ὕπερϑε περιφορᾶς ^), ἵν᾽ ἀστραπὰς 
κατεῖδεν οὔσας, δεινὰ δὲ κτυπήματα ") 
βροντῆς τό v^ ἀστερωπὸν ") οὐρανοῦ δέμας 
χρόνου καλὸν ποίκιλμα τέκτονος σοφοῦ "), 


25 gratissimae auctor exstitit sententiae, 
verum sub umbra contegens mendacii, 
magisque ut animos credulos percelleret, 
habitare in illa sede memoravit deos, 
hominibus unde norat enasci metum 

30 aevique miseri semper aerumnas novas, 
motu ex superno, fulminum unde ignes ruunt 
gravesque sonitus horridorum tonitruum, 
conspersus astris fulget ubi coeli globus, 
quod tempus arte eflinxit egregius faber; ' 


D) ψευδεῖ καλύψας) ex Plutarchi verbis supra adscriptis suspicetur ali- 
quis legendum esse τυφλώσας pro καλύψας, quod est alterius verbi 
ἐξηγητιχκόν. ; ῖ 

m) αἰεὶ δ᾽ ἔφασχε] Grotius legit: εἶναι δ᾽ ἔφασχε. proximo versu 
editi ἐξέπληξεν, pro quo. ἐχσχιλήξειεν Grotius, idem λέγων pro ἄγων [quod 
placet]. Normannus parenthesi includit verba ἕγα μάλιστά γ᾽ ἐκπλήξειεν 
| ἀγϑρώπους. , 

—. n) τῷ ταλαιπώρῳ] vitiose in editis ταλαιπόρῳ, ! 
0) ἔχ τῆς ὕπερϑε περιφορᾶς} confer quae dicta superius ad sect. 24. 
ridicule autem Sisyphus, non tantum impie, ait callidum nescio quem 
commentum esse deos ex iis quae metuenda de coelo fieri videmus. 
quomodo enim commentum: illud totum pervasit genus humanum, qua 
arte persuasum est omnium animis? et quamnam veriorem illarum rerum 
ipse assignare novit causam, si deus non sit, qui ista tanta fecerit atque 
limites intra suos continere noverit et ad communem utilitatem quan- 
tumvis saeva ac pugnantia valeat dirigere ? 

p) δεινὰ δὲ χτυπήματα] ita recte [lSteph. et ms Ciz. pro δεινὰ ὃ 
ἐχτυπήματα ut habent editi, pro quo minus bene Grotius ἐχτυπώματα. 
sed et Normannus ac Darnesius legunt δεινά τε χτυπήματα. 


4) τό τ᾽ ἀστερωτπιόν}] editi τό, τε «or. apud Plutarchum male: τὸν 
ἀστερωπὸν οὐρανοῦ σέλας χρόνον. sed σέλας non male. dixit et alibi 
Euripides ἀστερωπὸν zfióg «i9£o« in lone v. 1078. 


τ) χρόνου χαλὸν ποίχιλμα τέχτονος σοφοῦ] Plutarchus lib. 1 de pla- 
citis philosoph. cap. 6 ὃ μὲν γὰρ λοξὸς χύχλος dv οὐρανῷ διαφόροις cl- 
δώλοις πεποίχιλται, μυρία δ᾽ ἄλλα x«9' ὁμοίας τοῦ κόσμου περιχλά- 
σείς τιεπεοίηχεν, ὅϑεν xal Εὐριτπιίίδης φησί" τό τ᾿ ἀστερωπὸν οὐρανοῦ 
σέλας χρόνου χωλὸν ποίχιλμα τέκτονος O0q0U0. coelum sideribus pictum 
eleganter vocatur χρόγου χαλὸν ποέχιλιια; per astrorum enim ortus et 
Occasus tempora distinguuntur, mec tantum hoc facit sol, diei opifex 
lunaque solis aemula noctis decus, ut dicitut Apuleio lib. de deo Socra- 
tis, sed caeterae quoque stellae dispositae, ut zemporum limites essent 
annorumque signa monente Chalcidio sive ὄργανα ToU χρόνου, ut ex 
Proclo notavit Grotius ad Genes, 1 14, faeta εἰς γένεσιν ἀριϑμοῦ xal 
χρόνου xal δεῖξιν τῶν ὄντων, ut verbis utar Alcinoi c, 14. confer Chal- 
cidium p. 198. Plutarchum quaest. 8 Platonica, Philonem περὶ &q«o- 
σέας κόσμου p. 727 et 130, ubi διάστημα κοσμικῆς κινήσεως vocat tem- 
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P 564 35 ὅθεν τὲ λαμπρὸς ἀστέρος στείχει μύδρος ") 
ὕ ϑ᾽ ὑγρὸς εἰς γῆν ὄμβρὸς ἐκπορεύεται. 
τοιούσδε περιέστησεν *) ἀνθρώποις φόβους, 
δι᾿ οἷς καλῶς τὲ τῷ λόγῳ κατῴκισε . 
τὸν δαίμονα *) xai ἐν πρέποντι χωρίῳ *) ] 
40 τὴν ἀνομίαν τὲ τοῖς νόμοις κατέσβεσε. ἱ 
xul ὀλίγα δὲ προσδιελϑιὼν ἐπιφέρει 
οὕτω δὲ πρῶτον οἴομαι πεῖσαί τινὰ 
ϑνητοὺς νομίζειν δαιμόνων εἶναι ") γένος. 
, ' , - D , , " € » 
δῦ συμφέρεται δὲ τούτοις τοῖς ἀνδράσι καὶ Θεόδωρος ὃ ἄϑεος 7), 
καὶ κατά τινὰς Πρωταγόρας ὃ ᾿Αβδηρίτης, ὃ μὲν διὰ τοῦ περὶ 
ϑεῶν συντάγματος τὰ παρὰ τοῖς Ἕλλησι ϑέολογούμενα ποι- 


35 unde et micantes saepius stellae σας 
pluviusque terrae fertur in gremium liquor. 
tantos hominibus ille terrores dedit, 
quos propter etiam talia ascripsit loca 
diis, quae decerent, parque rationi ut fnit, 
40 frequensque positis legibus exstinxit scelus, 
et cum pauca adiecisset, subiunxit 
hoc aliquis astu, sic reor, mortalibus 
persuasit, esse ut crederent primum deos. 
55. eum his hominibus congruit etiam "Theodorus atheos et, ut nonnnlli 
sentiunt, etiam Protagoras Abderitanus, cum ille quidem in opere quod in- 
scripsit de diis, quae apud Graecos in deos sunt relata varie confutaverit, 


pus. Zachariam Mytilenaeum p. 188. Philoponum lib. 1 in Hexaémeron 
cap. 3 etc. 
P564 .9 ἀστέρος στείχει uvógoc] ita legendum cum ms Ciz. et HStephani 
codice, non ἀστέρες ut editi habent, quod reiecerunt etiam Grotius Nor- 
mannus et Barnesius, quo iudice Aic [locus si recte scribitur , aperte Eu- 
ripidem auctorem fatetur, qui praeceptoris sui AÁnaxagorae mentem pres- 
ais vestigiis sequitur; is enim Diogene Laertio 9 8 teste solem: dixit uv- 
door, hoc est λίϑον ἢ σίδηρον πεπυραχτωμένον.ς iuxta eiusdem Diogenis 
epigramma Ὧ 15 
ἠέλιον zvootvra μύδοον ποτ᾽ ἔφασχεν ὑπάρχειν, 
καὶ διὰ τοῦτο ϑανεῖν μέλλεν ᾿Αναξαγόρας. ' 
sin haee lectio ἀστέρος apud Sextum recte se hàbeat, ἀστήρ᾽ hoc loco em— 
phatice dicitur pro ἥλιος. alias ego facile legerem i oy! ἀστέρων στείχει 
"χυσύς, quae lectio Grotii versioni magis consona, haec Barnesius. haud 
dubie autem Pau Peor est ἀστέρος, quae codicum consensu con- 
firmatur et optimum fundit sensum. mox pro ἐχπορεύεται Grotius legit 
εἰσπορεύεται, quod minus placet. 

4) τοιούσδε περιέστησεν] 1ta. libenter lego cum Normanno et Grotio pro 
τοιούτους, quod habent codices, et περιέστησαν quod erat in editis, sed 
in ms Ciz. etiam recte legitur περιέστησεν. liStephanus τοιούτους δὲ 
περιέστησ᾽ ἀνθρώποις φύβους. 

u) πατοῴχισε τὸν δαίμονα] ita ms Ciz. et HStephanus pro perfecto 
xerox. pro τὸν δαίμονα Grotius et Normannus legunt τοὺς δαίμονας, - 
Salmasius τὸ δαιμόνιον. sic metrum constat, 

x) ze ἐν πρέποντι χωρίῳ) ita editi, atque jta in suo codice legit in- 
terpres Hervetus, neque sensus admittit quod in ms Ciz, et HSteph, legas - 
οὐχ ἐν πιρέποντι χωρίῳ. 

γ) δαιμόνων εἶναι} ms Ciz. εἶναι δαιμόνων γένος. 

5) Θεύδωρος ó ἄϑεος) vide supra ad sect. 51. 

a) διὰ τοῦ περὶ ϑεῶν συντάγματος) Laertius 2 97 ἦν δὲ ὃ Θεόδωρος 
παντάτσιασιν ἀναιρῶν τὰς περὶ ϑεῶν δόξας" καὶ αὐτοῦ περιετύχομεν βι- 
βλίῳ ἐπιγραφομένῳ περὶ ϑεῶν, οὐκ εὐχαταφρογήτῳ, ἐξ οὗ φασιν 'Ent- 
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, « - , 

χίλως ἀνασχευάσας, ὃ δὲ llowreyóoag ῥητῶς που yocwag")56 

— ^^ , 
“περὶ ϑεῶν, οὔτε εἰ εἰσίν, οὔϑ᾽ ὑποῖοί τινές εἶσι, δύναμαι 

^ , 3 ' , , ^d p 2 
λέγειν: πολλὰ γάρ ἐστὶ τὰ κωλύίοντά με᾿ “). παρ΄ ἣν αἰτίαν ' 
ϑάνατον αὐτοῦ χαταψηφισαμένων τῶν ᾿ϑηναίων διαφυγὼν καὶ 
, - 
κατὰ ϑάλατταν πταίσας ἀπέϑανε ).. μέμνηται δὲ ταύτης τῦς 5 
ε , ’ ε , ? - . , -" 
ἱστορίας καὶ Τίμων ὃ Φλιάσιος ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν σίλλων 
ταῦτα διεξερχόμενος, ᾿ ; 
ὡς καὶ μετέπειτα !) σοφιστῶν 

» 3 2 , ἘΝ 3 3 , 312 ) , 

ovr ἀλιγυγλώσσῳ ovr ἀσχόπῳ OUT ἀχυλίστῳ 
.56. Protagoras autem disertis verbis scripserit *de diis autem neque an 
siut, neque quales sint, possum dicere: multa enim sunt quaé me prohi- 
bent?, quam ob causam cum eum capitis damnpassent Athenienses, fugiens 
in mari periit naufragio. 57. meminit huius historiae 'lTimon quoque Phlia- 
sius in secundo libro eorum quos inscripsit σέλλους, id est sales seu scom- 
mata, haec referens 

sic et Protagorae, cni lingua diserta sophistae 
iucunda et prudens satis atque volubilis. huius 


χουρον λαβόντα τὰ πλεῖστα εἰπεῖν. si liber ille Theodori (non contem- 
nendus Laértii iudicio) exstaret, sciremus utrum in illo voluisset pror- 
sus deum omnem tollere, ut a Cicerone et aliis illi tribuitur, an tantum 
oppugnare τὰ παρὰ τοῖς “Ἕλλησι ϑεολογούμενα , ut Sextus hoc loco in- 
nuit. omnino tamen atheus fuit, si vera sunt quae de eo refert Epipha- 
nius in exposit. fidei t. 1 p. 1089. 

b) ὁ δὲ Πρωταγόρας ῥητῶς τιου ygcwec] ita ms Ciz. et HStephanus 
et Paulus Leopardus 11 11 Emendatt. pro ῥητῶς ὑπογράψας, ut erat in 
editis, vel ῥήτωρ iz0yQcy«;, ut legit Menagius pag. 420 ad Diogenem 
Laértüium. verba Protagorae petita sunt ex principio eius sive £001 
libri περὶ ϑεῶν., ut testantur Cicero 1 de,nat. deor. c. 22, Laértius 9 54 
et 51, Eusebius 14 3 et 19 Praeparat, ex Aristocle. meminere dicti etiam à 
multi alii, ut ad Laértium Menagius et ad Minucium Felicem a viris 
doctis annotatum, at si verum est quod ait Philostratus lib. 1 de Sophi- 
stis p. 494, id scripsisse Protagoram magos eorumque disciplinam se- 
"cutum, non atheus fuerit Protagoras, sed de diis coram vulgo disserere 
veritus, hinc consulte potius quam profane de divinitate disputasse ait 

Minutius Felix in Octavio c. 8. 

— €) oU9^ ὁποῖοί τινές εἶσι] ita Protagorae verba legit etiam Theophilus 
Antiochenus lib. 2 p. 121 atque Eusebius laudatis locis, sed et Valerius 
Maximus lib, 1 cap. 1 primum ignorare se an dii essent , deinde si aint, 
quales sint. ita et Timon infra apud Sextum, Protagorae sententiam re- 
ferens, et Maximus 'l'yrius diss, 1 zc» uu» εἶναι qe, ὡς zhayóopeg, χῶν 
ἀγνοεῖν τί qiie, ὡς lloorcyóocg, at Philostratus et La?rtius: εἴν ὡς 
εἰσίν, εἴϑ᾽ ὡς οὐχ εἰσίν. similiter Suidas in. //po1«y. et Cicero: de diis 
neque ut sint , neque ut non sint, habeo dicere. 

d) πολλὰ γάρ ἔστι τὰ χωλύοντά με) rationes quibus prohiberi se dixit 
Protagoras, ne de diis certius aliquid traderet, duae apud La&rtium 9 51 
eius yerbis memorantur, j τὲ ἀδηλότης καὶ βραχὺς ὧν ὁ βίος τοῦ ἀν- 
ϑρώτπιου,, rei obscuritas et brevis hominis vita. 

e) xai& ϑάλαιταν τιταίσας ἀπέϑανε] Philostratus narrat Protagoram 
in insulas transmissum, cum Atheniensium triremes toto dispersas mari 
metueret, parva navigantem cymba periisse ac submersum esse, χατέδυ 
σπιλέων ἐν ἀχατίῳ μιχρῷ. etiam libros eius ab Atheniensibus in foro com- 
bustos memorant Cicero Laé&rtius et alii, lo, Sarisberiensis lib. 5 Policra- 
tici cap. 4 p. 222 sed forte quid de natura deorum sentiret, in auribus 
corrupti populi proloqui non audebat (Plutarchus), qui legeret combustos 
esse libros philosophi Protagorae (male Pythagorae àn editis) et ipsum actum 
esse in exsilium ab Jtheniensibus, eo quod dubitaverat an de diis vera 
essent quae vulgo dicebantur, 

J) ὡς x«i μετέπειτα] versus Timonis in editis male digestos ita re- P 068 
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ἸΠρωταγόρῃ " ἔϑελον δὲ τέφρην συγγράμματα ϑεῖναι "), 
ὕττι ϑεοὺς κατέγραψ᾽ οὔτ᾽ εἰδέναι") οὔτε δύνασϑαι 
ὑπποῖοἑ τινές εἶσι καὶ οἵτινες ἀϑρήσασϑαι, 1 
πᾶσαν ἔχων φυλαχὴν ἐπιεικείης " rà μὲν oU oi ἣ 
χραίσμησ᾽, ἀλλὰ φυγῆς ἐπεμαίετο, ὄφρα μὴ οὕτως 
Σωχριιτιχὸν πίνων ψυχρὸν πότον did δύῃ "). 
χαὶ '"Eníxovpogc *) δὲ xar! ἐνίους, ὡς μὲν πρὸς τοὺς πολλοὺς 
ἀπολείπει ϑεόν, ὡς δὲ πρὸς τὴν φύσιν τῶν πραγμάτων οὐδα- 
κῶς. οὐ μᾶλλον δὲ εἶναι ἢ μὴ εἶναι ϑεοὺς ἢ διὰ τὴν τῶν ἀντι- 
κειμένων λόγων ἰσοσϑένειαν ἔλεξαν οἱ ἀπὸ τῆς σκέψεως. καὶ 


in cinerem redigi statuerunt impia scripta, 

quod scripsisset se nec nosse deos neque quales, 

aut quinam ii essent umquam potuisse videre, 

observans aequi. sed ei non profuit istud: 

namque fuga sibi consuluit, ne frigida potans 

pocula Socratica ad Ditis penetralia adiret. 
58, Epicurus itidem , nt nonnullis videtur, ad vulgus quidem relinquit deum, 
ad rernm naturam autem nequaquam. $59. non magis vero esse quam non 
esse deos, per parem vim adversantium rationum dixeruut Sceptici, hoc 


stituunt HStephanus $n poési philosophica colligens sillographi fragmenta 
p. 69, Menagius ad Laértium p. 420 [9 52] atque Salmasius. pro ὡς 
in editis est ὥστε. 

g) τέφρην συγγράμματα ϑεῖναιἾ ita lego: in editis συγγράμματι, HSte- 
phanus σὺν γράμματι. 

h) χατέγραιν᾽ ovs εἰδέναι) ita HStephanus et Menagius: in editis 
χατέγοαψψεν οὔτ᾽ εἰδέγαι. 


ij) idi din] Menagius 24ida. quod vero 'l'imon ait Protagoram' Athe- 


nis aufugisse, ne Socratis cicula bibenda ipsi esset, dictum est χατὰ 
πρόληννς eufugit enim Protagoras prior, quam in Socratem id Athe- 
nienses admisere, 


A) ze "Enízovooc] notat etiam Cicero Epicurum nonnullis videri ne in 
offensionem Jtheniensium caderet, verbis reliquisse deos, re sustulisse lib. 1 
de nat. deor. c. 20. qui praecipue hoc Epicuro impegerunt, Stoici fuisse 
ex eodem "Tullio noscuntur cap. ult. eiusdem libri: verius igitur nimi- 
rum est illud, quod familiaris omnium nostrum Posidonius disseruit in 
litro quinto de natura deorum, nullos esse deos Epicuro videri, quaeque 
is de diis immortalibus dixerit, invidiae detestandae gratia dixisse id lib. 3 
cap. l. iniuriam tamen Epicuro hac criminatione fieri disputat Gassen- 
dus de philosophia Epicuri t. 2 p. 37 sq. et lib, 3 de Epicuri vita et 
moribus cap. 3. 


D) οὐ μᾶλλον δὲ εἶναι ἢ μὴ εἶναι ϑεούς] est hic Scepticorum quidam 
morbus vitiumque non infitiandum, quod dubitationes suas usque quaque 
proferunt etiam ad res certas et exploratissimas, modo wt Dogmaticis 
ubique contradicant atque adversentur. absurdum inprimis hoc, quod 
ubicumque sunt affirmantes alii, alii negantes, licet longe maior sit ex 
una parie vis argwmentorum, tamen illico exclamant esse ex vini τὰ 
perte rationum i60G0Érvtt&v , qua in parte non meliores se praebent phi- 


. losophos, quam iudex ineptus esset ille, qui audita utraque parte litis 


pronuntieret non magis secundum hanc quam illam iudicari posse, licet 


pro una testes et argumenta pugnarent evidentissima , pro altera calumnia - 


cavillationes merae et ludificationes aíferentur, si quis haec ipsa quae 
deinceps Sextus noster affert argumenta, quibus ostendat deum esse, 
sane praeclare et qualiter. vix apud ullum e veteribus philosophum 
dogmaticum exposita leguntur, conferat cum contrariis obiectionibus, 
mirabitur iudicium eorum, quibus hae paris ponderis videri, vel frontem, 
a «uibus tamquam ἰσοσϑενεῖς iactari potuerint. 


- 
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, ᾿ , , 
τοῦτο εἰσόμεϑα ἑχατέρωθεν τὰ ἐπιχειροΐμενα συντόμως ἐπιδρα- 
t. - - / 
μόντες. οἱ τοίνυν ϑεοὺς ἀξιοῦντες elvat πειρῶνται τὸ προκχείμε- GO 
Py E D - ^ 
vov χατασχευάζειν ἐκ τεσσάρων τρόπων, ἑνὸς μὲν τῆς παρὰ 
πᾶσιν ἀνθρώποις συμφωνίας "), δευτέρου δὲ τῆς κοσμικῆς δια- 
^ , ^ 2 
τάξεως "), τρίτου δὲ τῶν ἀκολουϑούντων dróncv^) τοῖς ἀναι- 
- - - . - 2 
ροῦσι τὸ ϑεῖον, τετάρτου δὲ xal τελευταίου τῆς τῶν ἄντιπι- 
ae - " ^ ? ,ὔ 
πτόντων λόγων ὑπεξαιρέσεως ")." ἀλλ᾽ ἀπὸ μὲν τῆς κοινῆς ἐννοίας 61 
| ὡς & X δὸν Ἕλληνέ ὶ βάρβα- 
λέγοντες, ὡς ἅπαντες ἄνθρωποι σχεδὸν “Ελληνές τε xoi βάρβα 
"à . Ὁ L , 
gor") νομίζουσιν εἶναι τὸ ϑεῖον, xal διὰ τοῦτο συμφώνως μὲν 
- - b] AJ 
ϑύουσί τε xai εὔχονται χαὶ τεμένη ϑεῶν ἀνιστῶσιν, ἄλλοι δὲ 
- - E , 
ἄλλως ταῦτα ποιοῦσιν, ὡς ἂν κατὰ μὲν τὸ κοινὸν πεπιστευχότες 
, : , - A ^ B2:4 δὲ » * - , P 566 
τό εἶναί τι ϑεῖον, μὴ τὴν αὐτὴν ἔχοντες περὶ τῆς φύσεως 
- L3 - ε , , 
αὐτοῦ πρόληψιν. εἰ δέ γε ψευδὴς ὑπῆρχεν ἡ τοιαύτη πιρύληγψις, 
4 ͵ 2. 8 , 
qUx ἂν οὕτω πάντες συνεφώγουν. εἰσὶν &ou ϑεοί. xul γὰρ ἄλ-- 62 


autem sciemus, 5i quae utrinque proponuntur argumenta, breviter perse- 
quamur. 60, qui ergo deos esse censent, quattuor modis conantur probare 
propositum, quorum unum quidem est consensus ommium hominum, secun- 
dum ordo et conformatio muudi, tertium absurda quae consequuntur eos 
qui deum tollunt, quartum denique et ultimum confutatio rationum quae 
contra obiiciuntur, 61. et ex communi quidem notione argumentantur, quod 
omnes homines tam Graeci quam barbari deum esse existimant, et ideo 
communi consensu sacrificant et vota concipiunt diisque templa excitant, 
alii licet aliter haec faciunt, ut qui. hoc quidem communiter habeant per- 
suasum aliquid esse deum, de eius autem natura nou eandem anticipatam 
habeant notionem, si autem falsa esset eiusmodi anticipata notio , non omnes 
sic consentirent, sunt ergo dii, 62. nam alioqui falsae opiniones et res quae 


m) τῆς παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις Gvu(aovícsc] ita legendum pro roig. hoc 
argumentum persequitur noster a sect, 61 - 74. 


n) τῆς κοσμιχῆς διατάξεως a sect, 75 ad 122. 
0) τῶν ἀχολουϑούντων ἀτόπων» a sect. 123 ad 126. 
p) τῆς τῶν ἀντιπιπτόντων λόγων ὑπεξαιρέσεως] a sect. 127 ád 136. 


4) Ἕλληνές τε καὶ βάρβαροι] vide dicta ad lib, 2 adversus Log. sect. 187. 
Maximus 'Tyrius diss. 1 ἐν τοσούτῳ δὴ τιολέμῳ xol στάσει xal διαφω- 
γίᾳ etc. in hac tanta pugna contentione atque opinionum varietate, in eo 
leges utique terrarum atque opiniones convenire videbis, ὅτι ϑεὸς εἰς πάν- 
των βασιλεὺς xal πατήρ, deum esse unum, regem omnium et patrem, huic 
multos additos esse deos alios, qui supremi illius filii sunt et quasi in 
imperio collegae. ταῦτα δὲ ὁ Ἵλλην λέγει xal ὃ βάρβαρος λέγει xe ὃ 
ἠπειρώτης καὶ ὁ ϑαλάττιος χαὶ ὁ σοφὸς xci ὁ ἄσοφος. in eo Graecus eum 
barbaro, mediterraneus cum insulano , sapiens consentit et insipiens; ut 
si usdue ad extrema oceani littora processeris, hic quoque deos inventuris 
sis, Plutarchus adversus Colotem Épicureum p. 1126 si terras obeas, in- 
venire possis urbes muris, literis, regibus, domibus , opibus, numis ca- 
rentes, g&ymnasiorum et theatrorum nescias , ἀνιέρου δὲ πόλεως x«t ἀϑέου, 
μὴ χρωμένης εὐχαῖς μηδὲ ὕρχοις μηδὲ μαντείαις μηδὲ ϑυσίαις dn! ἀγα - 
ϑοῖς μηδὲ ἀποτροτιαῖς χαχῶν, οὐδεὶς ἔσται γεγονὼς ϑεατής. ἀλλὰ πόλις 
ἄν μοι δοκεὶ μᾶλλον ἐδώφους χωρὶς ἢ πιολιτεία τῆς περὶ ϑεῶν δόξης 
ἀναιρεϑείσης πιαντάπασιε σύστασιν λαβοῦσα τηρῆσαι. wrbem vero templis 
diisque carentem, quae precibus , iureiurando , oraculo non utatur, non 
bonorum causa sacrificet, non mala. sacris avertere nitatur , nemo umquam 
vidit, «ed facilius urbem condi sine solo posse puto, quam opinione de 
diis penitus sublata civitatem coire aut constare. adversus eos, qui gentes 
atheas repperisse sibi visi sunt, nolo hic repetere quae scripsi in biblio- 
graphia antiquaria capite 8, 
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λως ai ψευδεῖς δόξαι χαὶ πρόσχαιροε φύσεις οὐκ ἐπὶ πλεῖον 
παρεχτείνουσιν, ἀλλὰ συντελευτῶσιν ἐχείνοις, ὧν χάριν ἐφυλάτ-- 
rovro, οἷον τιμῶσι βασιλεῖς ) ἄνϑρωποι ϑυσίαις τε καὶ ἄλλαις 
, T t ^ , 3 - 2 
ϑρησκείαις, αἷς ὡς ϑεοὺς προτρέπονται. ἀλλὰ ταῦτα μέχρις ἐκεί- 
vu» αὐτῶν διατηροῦσι, τελευτησάντων δὲ ὡς ἄϑεσμά τινα 
dae καταλείπουσιν. | 
Ἢ δέ ye τῶν ϑεῶν ἔννοια xol ἐξ αἰῶνος ἦν καὶ. εἰς αἰῶνα“) 
διαμένει, ἐξ αὐτῶν, ὡς εἰκός, τῶν γιγνομένων μαρτυρουμένη. 
68 οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ εἰ τὴν ἰδιωτικὴν ὑπόνοιαν δεῖ παραλείπειν, τοῖς 
δὲ συγετοῖς καὶ μεγαλοφυεστάτοις τῶν ἀνδρῶν πείϑεσϑαι, πάρεστι 
τὴν ποιητιχὴν ὁρᾶν μηδὲν μέγα μηδὲ λαμπρὸν ἐχφέρουσαν, ἐν 
ᾧ μὴ ϑεός ἐστιν ὁ τὴν ἐξουσίαν καὶ τὸ κράτος τῶν γινομένων 
πραγμάτων ἐνημμένος, ὥσπερ xol τιῦ ποιητῇ Ὁμήρῳ κατὰ τὸν 
δὲ ἀγαγραφέντα τῶν “Ελλήνων καὶ βαρβάρων πόλεμον. πάρεστι δὲ 
καὶ τὴν τῶν (ϑυσικῶν πληϑὺν ἰδεῖν σύμφωνον τῇ ποιητικῇ " καὶ 
γὰρ Πυϑαγόρας xci ᾿Εμπεδοχλῆς καὶ οἵ ἀπὸ τῆς Ἰωνίας ἢ Σω- 
χράτης τὲ xai Πλάτων καὶ ᾿ἡριστοτέλης καὶ oi ἀπὸ τῆς στοᾶς, 
τάχα δὲ οἱ ἀπὸ τῶν xxv"), ὡς αἱ ῥηταὶ τοῦ Ἐπικούρου λέ- 
65 ἕξεις μαρτυροῦσι, ϑεὸν ἀπολείπουσιν. ὥσπερ οὖν & περί τινος 
^ 


ad tempus sunt, non ulterius extenduntur, sed simul exspirant cum illis, 
quorum causa conservabantur, ut homines honore afficiunt reges sacrificiis— 
que atque aliis ritibus et ceremoniis, quibus deos prosequuntur. sed haec 
quamdiu ipsi supersunt, observant; cum autem e vivis excesserint, relin- 
quunt tamquam quaedam nefaria et impia. T 
Deorum autem notio et semper fuit ab bominum memoria et in aevum 
permanet, ut cui res ipsae, sicut consentaneum est, ferant testimonium, 
63. porro etiam si vulgi et imperitorum non insistendum est opinioni, fides 
antem sit habenda viris doctis et accuratissimis, in promptu est videre po&- 
᾿ ticam nihil magni nec praeclari eíferre, in quo non sit deus, a quo depen- 
det rerum quae fiunt vis et potestas, ut apud liomerum poé&tam in bello 
quod scripsit Graecorum et "Troianorum. 61. similiter videre licet etiam 
Physicorum multitudinem consonare cum poética: Pythagoras enim et Em- 
pedocles et Ionici Socratesque et Plato et Aristoteles et Stoici et fortasse 
etiam ii qui sunt ex hortis, «t testantur expressa Epicuri verba, deum re- 
liuquunt. 65. quomodo ergo si quaereremus de rebus quae cadunt sub 


P9566 τὴ τιμῶσι βασιλεῖς] wel imperatorüim Romanorum exemplo constare 
hoc Sexto poterat, e quibus successor non raro divinos decessoris ho- 
nores omnibus permutavit vel pensare passus est contumeliis. confer 
supra sect. 25. : 

4) ἐξ αἰῶνος ἦν χαὶ εἷς αἰῶνα] frequens haec etiam in sacris literis 
locutio, de qua consule Suicerum et quae notavi supra ad 1, 2 adv. Lo- 
gicos sect. 146 et 177. 


t) of ἀπὸ τῆς ᾿Ιωνίας] sectae Ionicae, quae a "Thalete originem duxit, 
addicti, nam Pythagoras et Empedocles, de quibus iam dixit, fuere ex 
secta Italica. " 


u) οἱ ἀπὸ τῶν χήπων} ut Zenonis sectatores dicti o£ ἀπὸ τῆς στοᾶς, 
Aristotelis οἱ ἐχ τοῦ περιπάτου vel ἐκ τοῦ «Τυκείου, Platonis of ἀπὸ τῆς - 
ἐχαδημίας, sic Epicurei oí ἀπὸ τῶν χήπων; notum enimy in horto sclio- 
las suas Epicurum habuisse, vide Gassendum lib, 1 de vita et moribus 
Epicuri cap. 6. 1 v 

x) αἱ ῥηταὶ τοῦ ᾿Επιχούρου λέξεις} ipsi illi qui Epicurum arguebant re 
deos sustulisse, verbis reliquisse ac docuisse fatebantur, ut dictum supra 
ad sect. 58, verba Epicuri quibus deos fuit professus, ex eius χυρίαις 
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^ » - , » - 
. TÜv ὑπὸ τὴν ὅρασιν πιπτόντων ἐζητοῦμεν, εὐλόγως ὧν τοῖς 
» » -— 
- ῥξυωπεστάτοις ἐπιστεύομεν, καὶ εἰ περί τινος τῶν ἀκουστιῦν, 
- * ' , “« 
τοῖς ὀξυηκουστάτοις " οὕτω σχεπτόμενοι περί τινος τῶν λόγῳ 
1 ?"^ - ^ 
ϑεωρουμένων οὐχ ἄλλοις τισὶ πιστεύειν ὀφείλομεν “ἢ τοῖς TOV 
- * - - - J , 
γοῦν xai τὸν λόγον ὀξυωποῦσιν, ὑποῖοί τινὲς ἦσαν οἱ φιλόσοφοι. 
- , / 
ἀλλ᾽ εἰώϑασιν ἀνθυποφέροντες πρὸς τοῦτο λέγειν οἱ ἐξ ἐναντίας, 66 
3 - , » » 
ὅτι xal περὶ τῶν ἐν ἅδου μυϑευομένων Y) κοινὴν ἔννοιαν ἔχουσιν 
ἅπαντες ἄνϑρωποι xoi συμφώνους ἔχουσι τοὺς ποιητάς, καὶ μᾷλ- 
» ' —- — Y » 

Àóv ys περὶ τούτων, ἢ ὅτι τῶν ϑεῶν" ἀλλ᾽ οὐχ ἂν εἴποιμεν 
- !e / 
ταῖς ἀληϑείαις ὑπάρχειν τὰ xa9^ ἅδου μυϑευόμενα, μὴ συνιέν-- 
- ! ' E ^ 

τες πρῶτον μέν, ὅτι οὐ μόνον τὰ x«Ó^ (ov πλαττόμενα ἀλλὰ 61 
€ - M 
xui χοινῶς πάντα μῦϑον μάχην περιεσχηχέναι συμβέβηκε καὶ P 663 
, - y J - 
ἀδύνατον εἶναι, oiov ἦν ᾿ 
xal Τιτυὸν εἶδον) Γαίης ἐριχυδέος υἱόν, 

Hn . , - ς I» 7.2 »] ,ὔ b - , t 
xe(ittvov ἐν δαπέδῳ" ὃ δ᾽ ἐπ᾽ ἐννέα") κεῖτο πέλεϑρα 
aspectum, merito iis crederemus quibus visus est acutissimus, et quando 
de re quapiam audibili est quaestio, Jis qui auditu prae caeteris pollent; 
ita cum volumus inquirere rem quam ratio contemplatur, non aliis debemus 
credere, quam iis quibus est acutum ingenifim et perspicax ratio, cuiusmodi 
sunt philosophi. 66. at adversarii obiectare solent, quod etiam de iis quae 
" esse apud inferos feruntur in fabulis, habent omues homines communem 
notionem et pro se afferre possunt consensum poéGtarum, et de his magis 
etiam quam de diis: nec dixerimus ea vere esse apud inferos, qualia iis 
in fabulis feruntur, 67. velnt non intelligamus, primum quidem quod non 
solum ea quae apud inferos finguntur fieri, sed etiam commmniter omnis 
fabula continet in se repugnantiam, et ex iis est quae feri nequeuut, 

quale illud 
et Tityon vidi terrae omniparentis alumnum 
porrectum per tota novem cuj iugera corpus; 


- 


δόξαις leguntur apud Laé&rtium 10 139 ect ex epistola ad Menoeceum 
sect. 123. vide et sect. 121. 1 

y) περὶ τῶν ἐν GÓov μυϑευομένων) confer quae supra sect. 121. 

x) οὐκ ἂν εἴποιμεν ταῖς ἀληϑείαις óadép] sane non dixerit sanus 
aliquis exstare illa, qualia de modis suppliciorum apud inferos fabulan- 
tur poétae, de quibui libenter potius usurpaverit illud Lucretianum 3 1026 

haec neque sunt usquam neque possunt esse profecto, 

at neque χοιγὴ £vvoi« sive communis consensus hominum talia agnoscit; 
hie enim ignorat prorsus Cerberum Acherontis tricipitem et Furias ac P $67 
Tityi vultures , sitimque Tantali famemque Phinei et Thessali tristem ro- 
tam, atque caetera illa mirifica commenta poétarum, hoc autem ubique 
locorum omni aevo ratio ipsa ac natura persuasit sapientibus et insipien- 
tibus ac stupidis, haec omnium animis alte infixa πούληιϊνμες haeret, nul- 
lis Epicureorum sannis radicitus evellenda, deum cui omnia nostra pa- 
tent et aperia sunt, esse iustum et poenas sceleribus esse propositas, 
quemadmodum probis praemia, quae cum in hac vita, non semper ex- 
solvantur, post eam exspectanda sunt et exepectanda esse communis ho- 
minum £r»roi« clamat, licet nec oculus vidit nec auris audivit nec in 
cuiusquam cor ascendit qualia illa sint, quae vel piis vel impiis dei 
vindex dextera paraverit et benigna manus constituerit. 

a) xai Τιτυὸν εἶδον} versus Homeri Odyss. 4 576. 

b) o δ᾽ ἐπ᾽ ἐννέα] ita non modo Homeri codices sed etiam ms Ciz. 
nam in editis ἐπ᾽ exciderat, Lucretius 3 996 

nec Tityon volucres ineunt Acherunte iacentem, 
nec quod sub magno scrutentur pectore, qaicquam 
perpetuam aetatem poterunt reperire profecto, 
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- , « v | , , 
γῦπε dé μιν ἑχάτερϑε παρημένω ἥπαρ ἔκειρον,. ᾿ς 
» ZI M | 
δέρτρον ἔσω δύνοντες" ὃ δ᾽ οὐκ ἀπαμύνετο χερσί". 
"ni γὰρ dc ἤσχυνε) κυδρὴν παράκοιτιν... | 
" , & , " 
682) μὲν γὰρ ἄψυχος ἦν ὃ "Tirvóc, πῶς οὐδεμίαν συναίσϑησιν 
" x , ML * *5 , - 
ἔχων ὑπὸ τιμωρίαν ἔπιπτεν; εἰ δὲ eye ψυχὴν '), πῶς τετελευτή-- 
6941; χαὶ πάλιν ὅταν λέγηται, 
H A epi c - , 2. » » f "f , 
xal μὴν Τάνταλον “) εἰσεῖδον χράτερ᾽ ἄλγε᾽ ! ) ἔχοντα, 
ἑσταύτ᾽ ἐν λίμνῃ" ἢ δὲ. προσέκλυζε 5) γενείῳ" 
- f , , ? 2 5 ^ t 
στεῦτό Tt διψάων, πιέειν δ᾽ οὐκ εἶχεν ^). ἐλέσϑαι. 
óccáxi: yàg κύψει πιέειν ὃ γέρων 1) μενεαίνων, 
τοσσάχ᾽ ὕδωρ ἀπολέσχετ᾽ ἀναβροχέν *)* ἀμφὶ δὲ ποοοὶ 
γαῖα μέλαινα φάνεσχε, καταζήνασκχε δὲ δαίμων. 
τὸ εἰ γὰρ μήποτε!) ὑγροῦ καὶ τροφῆς ἐγεύετο, πῶς διέμενεν, ἀλλ᾽ 
- r , - 
οὐ σπάνει τῶν ἀναγχαίων διεφϑείρετο; εἰ δὲ ἀϑάνατος ἣν, πῶς 


rostro parte ab ntraque immanis vultar adunco 

viscera rodebat. manibus nec is arcet eosdem : 

nam Latona ab eo stuprum passa est Fovis uxor. 
68. nam si "Tityus quidem erat inanimus, quomodo cum nullum haberet seu- 
sum, subibat supplicium? sin aujgem habebat animam, quomodo mortem ob- 
ierat? 69. et rursus quando dicitur, 

"lantalus est a me visus, qui saeva ferebat 

tormenta in fluvio stans, eius qui prope mentum 

tangebat; sitiens miser hunc captabat, at ipsum 

prendere non poterat fugientem, nec bibere illi 

concessum est, lymphae cum se incurvaret ad haustum, 

nam cum captaret, mox retro absorpta recessit; 

pro pedibus nigra ac terra apparebat, arentem 

quam daemon faciebat. 
τὸ, si enim numquam gustabat humorem et alimentum, quomodo permane- 
bat, non autem interibat egestate et penuria rerum necessariarum? sin au- 


quamlibet immani proiectu corporis exstet, 
qui non sola novem dispensis iugera membris 
obtineat, sed qui terrai totius orbem etc. 

c) dn γὰρ ἤσχυνε] ita ms Ciz. pro «Ζητῶ γὰρ zhóg ἥλκησε, qnod 
erat in editis, sive “Ζητῶ χὰρ ἥλκησε “ἰὸς. ut habent Homeri codices 
agnoscitque scholiastes. qui interpretatur εἴλχεν, ὠϑύνησεν. sed puto 
Sextum inter transscribendum Ilomeri verba ἤσχυγε pro ἥλχησε posuisse, 


d) εἰ δὲ εἶχε ψυχὴν] pottae ponunt animas apud inferos tamquam 
indutas idolis sive subtilibus corporibus, sensu praeditis, crasso corpore 
per mortem deposito. quid quod Homerus Odyss. 4 601 fingit Herculis 
idolum ἐν δου, ipsum vero hoc est eius animam versari apud. deos, 
αὐτὸς δὲ uer! ἀϑανάτοισι ϑεοῖσι. vesponderi itaque poterit ad. Sexti di- 
lemma, non fuisse &vzov Tityum apud inferos, sed. potius pe Tityi 
ivyrn*y cum suo idolo; mortuum autem esse, quia corpus illud cras- 
sum deposuit, 

e) xal μὴν Τάνταλον} versus iterum. Homeri ex Odyss. 4 581. 

f) χράτερ᾽ ἄλγε᾽] codices Homeri γαλέπ᾽ ἄλγε᾽, : 

£g) προσέχλυζε)] lHiomeri codices προσέπλαζε. [pro στεῦτό τε ibidem 
στεῦτο di.] 

hj πιέειν δ᾽ οὐχ εἶχεν] ita ms Ciz. pro πιέειν [9]. 

E. χύνει τιιέειν ὁ γέρων] Homeri codices: χύϊμει᾽ ὁ γέρων πιέειν utve- 
αίνων. 

1) ἀπολέσχετ᾽ ἀναβροχέν) ita non modo Homeri codices sed et ms Ciz. 
in editis apud Sextum ἀπολέσχεται ἀμβρεχϑέν. 

1) εἰ γὰρ μήποτε) ms Ciz. μήτε. 
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τοιοῦτός ἐστι; μάχετιιι γὰρ ἀϑάνατος φύσις 5) ἀλγηδόσι καὶ 
βασάνοις" ἐπείπερ πᾶν τὸ ἀλγοῦν. ϑνήτόν ἐστιν. ἀλλὰ γὰρ 071 
μὲν μῦϑος οὕτως ἐν αὑτῷ τὸν ἔλεγχον περιεῖχεν, ἡ δὲ περὶ ϑεῶν P $68 
ὑπόληψις οὐ τοιαύτη τίς ἐστιν οὐδὲ μάχην ὑπέβαλλεν ""), ἀλλὰ 
σύμφωνος τοῖς γιγνομένοις ἐφαίνετο. καὶ γὰρ οὐδὲ τὰς ψυχὰς 
ἕνεστιν ὑπονοῆσαι χάτω «φερομένας "). λεπτομερεῖς γὰρ οὔσαι καὶ 
οὐχ ἧττον πυρώδεις ἢ πνευματώδεις, εἷς τοὺς ἄνω μᾶλλον τό- 
ποὺς χουφοφοροῦσι. xal xad αὑτὰς δὲ διαμένουσι, καὶ οὐχ, Τ2 
ὡς ἔλεγεν ὃ "Emixovooc^), ἀπολυϑεῖσαι τῶν σωμάτων χαπνοῦ 
δίκην σχκίδνανται. οὐδὲ γὰρ πρότερον τὸ σῶμα διακρατητιχὸν V) 
ἦν αὐτῶν, ἀλλ᾽ αὗται τῷ σώματι συμμονῆς ἦσαν αἰτίαι, πολὺ 
δὲ πρότερον καὶ ἑαυταῖς. ἔχσχηνοι γοῦν ἡλίου Ἵ γενόμεναι τὸν 18 


tem erat immortalis, quomodo est einsmodi? pugnat enim natura immortalis 
cum doloribus et tormentis: nam quidquid dolet, est mortale. 71. sed fa- 
bula quidem sic in se continet sui confutationem. at non est huinsmodi de 
diis concepta opinio neque ullam in se habet repugnantiam, sed cernitur 
convenire cum rebus ipsi animas vero ne suspicari quidem licet quod 
deorsum ferantur, nam cum sint subtiles et non minus igneae quam aé&reae, 
sua levitate magis feruntur in loca superiora. 72. quin etiam per se per- 
 maneut neque, nt dicebat Epicurus, solutae a corporibus disperguntur instar 
fumi, neque enim erat prius corpus quod eas servaret ac contineret, sed 
ipsae erant causae corpori conservationis, multo magis itaque sibimet ipsis. 
139. cum itaque extra solis tabernaculum positae fuerint, habitant locum qui 


m) μάχεται γὰρ ἀϑάνατος φύσις) negant hoc quidem poétae, qui deos 
et ἀποθεωθέντας suos omnibus humanis affectibus subiiciunt atque in 
omni re fingunt hominibus similes, nisi quod immortales, quod vero 
Sextus ait πᾶν τὸ ἀλγοῦν 9vqgtóv, nullo idoneo poterit argumento de- 
monstrare, neque ut Scepticus volet. 

[mm) fort. ὑπέλαβεν.] 

n) κάτω φερομένας} postae non ponunt animas pondere suo deprimi, P 908 
quo non magis in superiora quam inferiora loca feruntur, sed a deductore 
animarum Mercurio perduci in locum suum. neque haec a me notantur, 
fabulas poéticas ut defendam, sed modo ut innuam volsellis ex Stoico- 
rum officina, non gladiis Sextum hoc loco pugnare. 

0) ὃ Eztíxovooc] Lucretius 3 437 

et nebula ac fumus quoniam discedit in auras, 

crede animam quoque difTundi 
et 457 

ergo dissolvi quoque convenit omnem animai 

naturam, ceu fumus in altas aeris auras. 
similiter 8 500. 538. 543. ait eam disiectari, dilaniatam foras dispergi, 
et disperei per auras, ex Epicureorum mente auctor libri sapientiae 2 3 
xal τὸ πνεῦμα διαχυϑήσεται ὡς χαῦνος ἀήρ. 

p) οὐδὲ γὰρ τιρότερον τὸ σῶμα διαχρατητιχὸν} ms Ciz. διαχριτίχόν, 
male, verbum διαχρατεῖσϑαι recurrit infra sect. 81, 84. eodem argumento 
utitur Plato in Phaedone et Posidonius Stoicus Epicureos eus. damen 
4" Achillem 'Tatium isagoge in Arati Phaenomena c. 13 Ποσειδώνιος 
δ ἀγνοεῖν τοὺς ᾿Επιχουρείους ἔφη, ὡς οὔτε σώματα τὰς ψυχὰς συνέχει, 
ἀλλ᾽ αἱ ψυχαὶ τὰ σώματα. ὥσπερ καὶ ἡ κόλλα καὶ ἑαυτὴν καὶ τὰ ἐχτὸς 
χρατεῖ. ᾿ | 

4) Éxaxnvot γοῦν ἡλίου γενόμεναι τὸν ὑπὸ σελήνην] vita praesens in 
sacris literis quoque, ut non semel ἃ Salomone rege vocatur υἱέα homi- 
nurm sub sole, sic hoc loco apud Sextum ἔχσχηνοι ἡλίου vocantur animae 
quae seiunctae a corporibus per mortem sub sole versari desierunt. sin- 
gillatim vero respicitur quod ex Platonicorum quorundam et Stoicorum 
scitis lulius Firmicus lib. 1 Mathes, cap. 1 quis dubitat. quod. per has 
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ὑπὸ σελήνην οἰχοῦσι τόπον ἐνθάδε τε διὰ τὴν εἰλικρίνειαν toU 
ἀέρος τιλείονα πρὸς διαμονὴν λαμβάνουσι χρόνον), τροφῇ τε 
χρῶνται οἰχείᾳ τῇ ἀπὸ γῆς ἀναϑυμιάσει, ὡς καὶ τὰ λοιπὰ ἄστρα"), 
T& τὸ διαλῦσόν τε αὐτὰς ἐν ἐχείνοις τοῖς τόποις οὐχ ἔχουσιν. εἰ οὖν 
διαμένουσιν αἱ ψυχαί, δαίμοσιν αἱ αὐταὶ γίνονται" εἰ δὲ δαί-- 
μονές εἶσι *), ῥητέον καὶ ϑεοὺς ὑπάρχειν, μηδὲν αὐτῶν τὴν ὕπαρ-- 
ξιν βλαπτούσης τῆς περὶ τῶν ἐν “Ἴιδου ) μυϑευομένων προλή--: 


est snb luná et hinc propter puritatem aé&ris accipiuut maius tempus ad per- 
manendum, et utuutur alimento convenienti, nempe exhalatione ex terra, 
nt caetera astra, nec habent in iis locis quod eas sit dissoluturum. 74. si 
ergo permanent animae, [iunt eiusdem naturae cum daemouibus: si autem 
sunt daemones, dicendum est quoque existere deos, neque horum existen- 
tiae quicquam obesse anticipatam notionem de iis quae apud inferos fieri 


stellas terrenis corporibus divinus ille animus necessitate cuiusdam. legis 
infunditur, cui descensus à orbem solis tribuitur, per erbem enim lunae 
praeparatur ascensus, intelligebant autem faciem lunae aversam nobis et 
obrersam coelo, quam λύσιον πεδίον appellabant, inque hac velut 
scapha animas suscipi post mortem atque in Wimemonum sive geniorum 
naturam abire suspicabantur, antequám vero in lunam defertur anima, . 
cogitur per aliquod tempus vagari in regione quae terram lunamque in- 
teriacet, πᾶσαν τυχὴν εἱμαρμένον ἐστὶ τῷ μεταξὺ γῆς καὶ σελήνης χωρίῳ 
πλανηϑῆναι χρόνον οὐχ, ἴσον. confer Plutarchum de facie in Orbe Lunae 
p. 913 et quae de Manichaeis animas in lunam assumi docentibus Epi- 
phanius 66 9. 22, 26. Alexander Lycopolita p. 5 et Augustinus epist. 119 
ad lanuar. (novae edit. 55 c. 4.) 

τ) χρόνον) deest hoc vocabulum in ms Ciz. 

4) τροφῇ T£ χρῶνται - - ὡς χαὶ τὰ λοιπιὰ ἄστρα] astra pasci oceani 
humoribus et vaporibus atque ἀγαϑυμιάσει terrae, Stoicorum fuit opinio, 
ut Cleanthis apud Ciceronem 2 de nat. deor. c. 15, ad quem locum con- 
fer notas Petri Lescaloperii p. 280. Lipsium lib. 2 physiologiae Stoico- 
rum diss, 1& et Menagium ad Laértii 7 145. idem Cicero 2 46 sunt autem 
stellae natura flammeae, quo circa terrae, maris, aquárum vaporibus alun- 
tur, iis qui a sole ex agris tepefactis et ex aquis excitantur, itaque et 
animas, quas et ipsas igneas esse adeoque alimento indigere existima- 
runt, simili genere pastus uti sub luna versantes vel in lunam delatas 
arbitrabantur. nam et daemones (in quorum naturam abire animas a cor- 
pore seiunctas opinati sunt) ali xvíGq et pasci ἀτμοῖς persuasum ple- 
risque, unde sacrificiis eos duci ac delectari credebant ob ascendentem 
ex illis nidorem. Lucianus Prometheo t. 1 p. 183 ὁρῶ δὲ ὑμᾶς μάλιστα 
χαίροντας τῷ χαπνῷ καὶ τὴν εὐωχίαν ταύτην ἡ δϑίστην olou£voug, ὁπόταν 
εἷς τὸν οὐρανὸν ἡ χνῖσα γένηται ἑλισσομένη πιερὶ καπνῷ. Porphyrius epi- 
stola ad Anebonem Aegyptium de daemonibus ait χαίρειν ἀτμοῖς χαὺ 
θυσίαις, quod Augustinus 10 11 de civ. dei reddit: gaudere nidoribus. 
confer Clementem Alex. p. 12 Protreptici, Arnobium lib, 7 p. 212, Steu- 
chum Eugubinum lib, 9 de perenni philosophia c.30, Rad. Cudworthum 
in systemate intellectuali universi p. 810. 811, Io. Dougtaeum in Ana- 
lectis sacris ad Tobiae 6 7, ubi alia veterum loca adducunt idem af- 
firmantia, ; "f 

4) δαίμοσιν αἱ αὐταί] animae a corporibus seiunctae in daemonas sive 
angelos abeunt, Plutarchus lib. 1 de placitis philos. c. 8 Θαλῆς Πυϑα- 
γόρας Πλάτων οἱ Στωϊχοὶ δαίμονας ὑπάρχειν οὐσίας ψυχιχάς, εἶναι δὲ 
χαὶ ἥρωας τὰς χεχωρισμένας ψυχὰς τῶν σωμάτων, χαὶ ἀγαϑοὺς μὲν τὰς 
ἀγαϑάς, χαχοὺς δὲ τὰς φαύλας. Laértius 8 32 ex Pythagorae sententia: 
εἶναί τε πάντα τὸν ἀέρα ψυχῶν ἔμπλεων xai τούτους δαίμονάς τε xal 
ηρῶας νομίζεσθαι. plura Chalcidius p. 229, Apuleius de deo Socratis etc. 

u) εἰ δὲ δαίμονές εἰσι) «δἱ dantur angeli, datur etiam. horum auctor ac - 
princeps deus, quem μέγιστον δαίμονα vocat Plato in Politico. 

x) τῆς περὶ τῶν ἐν “Διδου) obiectatum fuerat sect. 66 ex communi 
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Wc. ὃ μὲν οὖν ἀπὸ τῆς κοινῆς καὶ συμφώνου οἰήσεως τοῦ P 009 
ϑεοῦ λύγος ἐστὶ τοιοῦτος. ELSE | 
"Zxonüusv δὲ καὶ τὸν ἀπὸ τῆς ToU περιέχοντος διακοσμή-- 15 
σεως Y). ἡ «τοίνυν τῶν ὄντων οὐσία , φασίν, ἀκίνητος οὖσα ἐξ 
αὑτῆς x«i ἀσχημάτιστος ὑπό τινος αἰτίας ὀφείλει κινεῖσθαί τε 
καὶ σχηματίζεσθαι. καὶ διὰ τοῦτο ὡς χαλχούργημα περικαλλὲς ^) 
ϑεασάμενοι ποϑοῦμεν μαϑεῖν τὸν τεχνίτην; ἅτε χαϑ' αὑτὴν τῆς 
ὕλης ἀκινήτου χαϑεστωσης " οὕτω xci τὴν τῶν ὅλων ὕλην ϑεω- 
pobvreg χινουμένην xol ἐν μορφῇ τὲ καὶ διαχοσμήσει τυγχάνου-- 
σὰν εὐλόγως ἂν σχεπτοίμεϑα τὸ κινοῦν αὐτὴν χαὶ πολυειδῶς 
μορφοῦν αἴτιον. τοῦτο δὲ οὐκ ἄλλο τι πιϑανόν ἐστιν εἶναι ᾿ 16 
δυναμίν τινα δι᾿ αὐτῆς πεφοιτηχυῖαν, χαϑάπερ ἡμῖν wv") 
πεφοίτηκεν. αὕτη. οὖν ἡ δύναμις ἤτοι αὐτοχίνητός ἐστιν ἢ ὑπὸ 


fabulose narrantur, atque ea qnidem quae ex communi et consentiente de 
deo opinione sumitur ratio, est buiusmodi. » 

15. Cousideretur autem ea quoque quae sumitur ex ornatu ambientis 
nos universi. eorum ergo quae sunt, essentia, inquiunt, cum ex se sit im- 
amobilis et nulla figura praedita, debet moveri et fignrari ab aliqua causa. 
et ideo quomodo cum conspeximus aliquod pulchrum et affabre factum opus, 
desideramus eius scire artificem , utpote quod materia sit per se immobilis ; 
ita et universorum contemplantes materiam moveri esseque et formatam et 
ornatam , iure inquisiverimus causam, quae eam movet variisque et multi- 
plicibus eam formis exornat. 76. probabile est autem non esse aliquid aliud 
quam vim quaudam quae universum ita pervadit, quomodo nos permeat ac 
pervadit anima. baec ergo vis aut est per se mobilis aut ab alia vi move- 


προλήψει hominum ac notione de deo non posse probari deum, existere, 
quoniam similis ztoóA*xwV«c esset etiam in hominum animis de suppliciis 
impiorum apud inferos, ncque tamen credibiles sint poétarum de illis 
fabellae. respondere poterat Sextus, non esse neque usquam observari 
σιρόληψνεν eiusmodi de illis fabellis, sed de retributione ipsa, quae certo P 969 
certius impios manet: at ille ex Stoicorum potius sententia respondet, 
fabellas illas a se ipsis everti, πρόληψιμῳνεγο de diis etiam ex ipsis illis 
quáe circa animas post earum ἃ corporibus discessum contingunt, sta- 
biliri et confirmari, 

y) διαχοσμήσεως} hoc loco in ms Savil, titulus velut novi capitis zr&Ql 
τῆς διακοσμήσεως. caelerum congruens hoc vocabulum de ordine prae- 
stantia et pulchritudine universi, uti Democritus elaboratum opus suum 
de universo dixit μέγαν διάχοσιιον, magnum digestum, vide Menagium 
et Ioach, Kühníum ad Laertii 9 46 et Salmasium ad Simplicium p. 168 sq. 
xóGuov διαχοσμήσεως vox recurrit infra sect. 118. universum hoc propter 
pulchritudinem χόσμου nomine primus apud Graecos appellavit Pytha- 
goras. vide ad Laértii 8 48. 

z) ἡ τοίνυν τῶν ὄντων οὐσία] quae sequuntur argumenta, praeclara 
sunt atque auctorem immundi deum τὸν τοῦ χάλλους γενεσιάρχην demon- 
strant certissime. 

a) χαλχούργημα περικαλλὲς} confer dicta ad sect. 28 sq. huius libri et 
Ciceronem lib. 1 de inventione c. 314, ubi ex constanti pulcherrimaque 
omnis mundi administratione demonstrat, eam non mediocri quodam 
consilio regi ac gubernari. ^ 

b) καϑάπερ ἡμῖν ψυχὴ] ex his verbis apparet Sextum Stoicorum po- 
tissimum argumentis uti, quibus deum mundi auctorem probabant. Stoici 
enim deum docuerunt mundi esse animam, per universum diffusam di« 
πάντων dujxovo«v, de qua ipsorum sententia erudite Lipsius lib. 1 Phy- 
siologiae Stoicae diss, 7 et 8 atque lacobus Thomasius ὁ μαχαρίτης lib. 
de Stoica mundi exustione p. 178 sq. 
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P570 ]/) ὑπὸ μιᾶς ἕξεως) quid ἕξις et quomodo a φύσει et ψυχῇ distingua- 
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E 


ἄλλης κινεῖται δυνάμεως. καὶ εἰ μὲν ὑφ᾽ ἑτέρας κινεῖται, τὴν 
ἑτέραν ἀδύνατον εἶναι κινεῖσϑαι μὴ ὑπ’ ἄλλης κινουμένην, ὅπερ 
ἄτοπον. ἔστι τις ἄρα xa9' ἑαυτὴν αὐτοχίνητος δύναμις, "ἥτις 
ἂν εἴη ϑεία καὶ ἀΐδιος. ἢ γὰρ ἐξ αἰῶνος κινήσεται ἢ ἀπό τινὸς 
χρόνου. ἀλλ᾽ dmó τινος χρόνου μὲν οὐ κινήσεται" οὐ γὰρ ἔσται 
τις αἰτία τοῦ ἀπό τινος αὐτὴν χρόνου κινεῖσϑαι. ἀΐδιος τοίνυν 
ἐστὶν ἡ κινοῦσα τὴν ὕλην δύναμις καὶ τεταγμένως αὐτὴν εἰς 
γενέσεις καὶ μεταβολὰς ) ἄγουσα. ὥστε ϑεὸς ἂν εἴη αὕτη. καὶ 
ἔτι τὸ γεννητεχὸν λογιχοῦ xal φρονίμου πάντως καὶ αὐτὸ λογι- 
χὸν ^) ἐστε xal φρόνιμον. ἡ δέ γε προειρημένη δύναμις ἀνϑρώ- 
ποὺς πέφυκε κατασκευάζειν" λογικὴ τοίνυν καὶ φρονίμη γενήσε-- 
ται, ὅπερ ἦν ϑείας φύσεως. εἰσὶν ἄρα ϑεοί, τῶν τε σωμάτων 
τὰ μέν ἐστιν ἡνωμένα *), τὰ δὲ ἐκ συναπτομένων, τὰ δὲ ἐκ 
διεστώτων. ἡνωμένα μὲν οὖν ἐστι τὰ ὑπὸ μιᾶς ἕξεως 7) χρατού- 
μένα, καϑάπερ φυτὰ καὶ ζῷα " ἐκ συναπτομένων δὲ τὰ ἐκ τῶν 
παραχειμένων. xal πρὸς ἕν τε κεφάλαιον νευόντων συγεστῶτα, 
ὡς ἁλύσεις καὶ πυργίσκοι ") καὶ νῆες" ἐκ διεστώτων δὲ τὰ ἐκ 


διεζευγμένων xal ἐχ χεχωρισμένων xol xa9? αὑτὰ ὑποκειμένων. 
ε 


^ ^ y 
συγχείμενα, ὡς στρατιαὶ καὶ ποῖμναι xol χοροί. ἐπεὶ οὖν xol ὃ 


tur. et si ab alia quidem movetur, fieri non potest ut moveatur, nisi haec 
iterum moveatur ab alia (atque ita in infinitum) , quod quidem est absur- 
dum, est ergo vis aliqua per se mobilis, quae est divina et aeterna, aut 
enim movebitur ab aeterno aut ab aliquo tempore. sed ab aliquo tempore 
nou movebitur: nulla enim erit causa cur ea moveatur (demum) ab aliquo 
tempore, est ergo vis aeterna quae movet materiam, et quae ordinate eam 
deducit ad ortus et mutationes. ea itaque est deus, 77. praeterea quod 
gignit id quod est rationis particeps et prudens, ommuino rationis particeps 
fuerit et ipsum prudensque. vis autem de qua prius diximus, ita est com- 
parata, ut possit homines producere: erit ergo rationis et prudentiae par- 
ticeps, quod quidem est divinae naturae, sunt ergo dii, 78. et ex corpo- 
ribus alia quidem sunt unita, alia ex iis quae compinguntur, alia antem 
constantia ex distantibus ac disiunctis. et unita quidem sunt, quae ab uno 
continentur habitu, ut sunt plantae et animantia; compacta autem, quae 
constant ex coagmentatis et ad unum spectantibus caput, ut catenae et tur- 
riculae et naves; ex distantibus autem constantia, quae componuntur ex 


disiunctis et separatis et seorsim per se subsistentibus, ut exercitus et gre- 


ges et chori, 79. quoniam igitur mundus est corpus, aut est corpus unitum 


c) εἰς γενέσεις zal μεταβολὰς generationes et mutationes non singula- 
rum modo rerum sed etiam universi mundi, per vices igne vel aqua cor- 
rumpendi atque iterum restaurandi, vide Lipsii physiolog. Stoic. 3 21 sq. 
et lae. Thomasium libro iam laudato. 

d) πάντως xat αὐτὸ Aoyixóv] consulendus Maimgnides in More Ne- 
vochim 3 19, ubi ab obiectionibus atheorum vindicat dictum Davidis 
Ps. 94 6 an qui plantavit aurem non. audiet, an qui finxit oculum non 
videbit ? 

€) τὰ μέν ἐστιν zvou£va] de hac distinctione ad lib, 1 contra Logi- 
cos sect. 102. Chalcidius p. 309 321. 


tur, habes infra sect. 81. hic autem perinde ut laudato libri 1 adv. Lo- 


gicos loco generalius illa voce Sextus utitur, ita ut etiam plantis eam. 


tribuat, quibus praeter ἕξειν etiam φύσις competit, immo et animalibus, 
in quibus praeter ἕξιν ac φύσιν est etiam wur. 


g) nvoyíaxor] scrinia in modum turriculae composita et excitata, ut. 


ex Artemidoro notavi ad iam citatum libri 1 adv. Logicos locum. 


j 
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κόσμος σῶμά ἔστιν, ἤτοι ἡνωμένον ἐστὶ σῶμα ἢ ἐκ συναπτομέ- 
γὼν ἢ ἐκ διεστώτων" οὔτε δὲ ἐκ συνατιτομένων οὔτε 0» διεστιύ-- 
των, ὡς δείχνυμεν ἐκ τῶν περὶ αὐτὸν συμπαϑειῶν. κατὰ γὰρ 
τὰς τῆς σελήνης ἢ) αὐξήσεις καὶ φϑίσεις πολλὰ τῶν τε ἐπιγείων 
ζῴων καὶ ϑαλασσίων φϑίνει τὲ καὶ αὔξεται, Gunorug τε") καὶ 
πλημμυρίδες περί τινα μέρη ἢ) τῆς ϑαλάσσης γίνονται. ὡσαύτως 
δὲ xol κατά τινας τῶν ἀστέρων 1) ἐπιτολὰς καὶ δύσεις μεταβολαὶ 
τοῦ περιέχοντος καὶ παμποίκιλοι περὶ τὸν ἀέρα τροπαὶ συμβαί- 
γοῦσιν, ὁτὲ μὲν ἐπὶ τὸ κρεῖττον, ὁτὲ δὲ λοιμιχῶς. ἐξ ὧν συζι- 
φανές, ὅτι ἡγωμένον τι σῶμα χαϑέστηκεν ὃ χόσμος. ἐπὶ μὲν 80 
o τῶν ἐκ συναπτομένων ἢ διεστώτων 00 συμπάσχει τὰ μέρη 
ἀλλήλοις, εἴγε ἐν στρατιᾷ πάντων, s τύχοι, διαφϑαρέντων τῶν 
στρατιωτῶν οὐδὲν χατὰ διάδοσιν πάσχειν φαίνεται ὃ περίσω- 
Oeíc* ἐπὶ δὲ τῶν ἡνωμένων συμπάϑειά τίς éovw "), εἴγε δακτύ-- 


" 


aut compactum aut compositum ex distantibus. sed neque compactus est 
neque ex distantibus constat, ut ostendere possumus ex ii$ quae iu jpso 
per. consensum accidunt. nam in lunae incremento et decremento multae 
animantes terrestres et marinae decrescunt et augentur aquarumque refluxus 
et aestus fiunt in aliquibns partibus maris, similiter autem et in aliquo ortu 
et occasu stellarum accidunt mutationes ambientis a&ris et variae conver- 
siones, aliquando quidem in melius, aliquando vero pestilentissimae, ex 
quibus est perspicuum, «quod mundus est aliquod unitum corpus. ὅ0, in 
compactis enim aut iis quae ex distantibus constant, partes minime inter se 
afficiuntur" *per consensum, siquidem cum in exercitu omnes forte perierint 
milites, ὙΠ inde sentire per contagionem mali apparet eum qui salvus 
evasit. in iis autem quae sunt unita, est quaedam affectio per consensum, 


- , 4 

ἢ) χατὰ γὰρ τὰς τῆς σελήνης} plurima in hanc sententiam testimonia 
veterum colligit Allatius in Eustathii Antiocheni Ilexaémeron p. 84 sq. 
caeterum non lunae hoc tribuendum esse quod ostrea et testacea impleat 
et pinguiora reddat, sed aestui pleniori maris, disputat Is. Vossius de 
motu marium et ventorum c. 16 p. ΤΙ. 

i) ἀμπώτεις τ} alternos motus pelagi affluentis et refluentis a luna 
intendi priscorum et recentium p ingeniorum consensu probatur. 
ut ex infinitis pauca quaedam subiungam, Posidonius Stoicus apud Stra- 
bonem lib. 3 μέγισται μὲν παλίρροικι etc, maximi aestus fiunt circa no- 
vilunia, posteaque minuuntur usque dum luna sit dimidiata , iterum hine 
augentur usque ad plenilunium, ac tum imminuuntur rursum, donec de- 
crescens dimidia parte luceat , postea ad coitum usque augentur, fiunt 
autem maiores aestus et duratione et celeritate. Caesar 4 29 de bello Gal- 
lico: luna plena maritimos aestus. maximos in oceano efficere consuevit, 
Seneca de providentia c. 1 si quis observaverit nudari litora pelago in ae 
recedente eademque intra exieuum agi, modo erumpere et magno eurswu 
repetere sedem suam, cum illae interim portionibus crescunt et ad horam 
ac diem subeunt ampliores minoresque, prout illas lunare sidus elicuit, ad 
cuius arbitrium oceanus exundat. Lucanus 10 104 [ 

luna snis vicibus T'ethyn terrenaque miscet, 
e recentioribus oonferre iuvabit Io. Baptistam Ricciolum Almagesti novi 
lib. 2 cap. 15 et lib. 9 sect. 4 c. 14 15 et geographiae reformatae lib. 10 
c. 6 p. 413. historiam et memorias sive commentarios Academiae Regiae 
Parisiensis a. 1710 et Nicodemi Martinelli dissertationem insertam museo 
Minervae Venetae 1. 3 p. 234 sq. 

A) περί τινα μέρη] ita ms Ciz. pro μέλη. 

ἢ) χατά τινας τῶν ἀστέρων] multus inprimis hoc ut probet, est Ptole- 
maeus tetrabibli sui libro statim primo capite 2, 

m) ἐπὶ τῶν ἡνω μένων συμτιάϑειά τίς ἐστιν} ad huuc locum conferen- 
dui Salmasius ad Simplicium p. 4783 sq. Grotius ad 1 Corinth. 12 96. 
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Àov τεμνομένου τὸ ὅλον συνδιατίϑεται σῶμα, ἡνωμένον, τοίνυν 
81 ἐστὶ σῶμα καὶ ὁ κόσμος. ἀλλ᾽ ἐπεὶ τῶν. ἡνωμένων. σωμάτων τὰ 
μὲν ὑπὸ ψιλῆς ἕξεως ") συνέχεται, τὰ δὲ ὑπὸ φύσεως, τὰ δὲ 
ὑπὸ ψυχῆς" χαὶ ἕξεως μιὲν ὡς λίϑοι καὶ ξύλα, φύσεως δὲ χαϑάπερ 
P 511 τὰ giá, ψυχῆς δὲ τὰ ζῷα" πάντως δὴ χαὶ ὁ κόσμος ὑπό τινὸς 
82 τούτων διαχρατεῖται. καὶ ὑπὸ μὲν ψιλῆς ἕξεως οὐκ ἂν συνέχοιτο" 
τὰ γὰρ ὑπὸ ἕξεως χρατούμενα οὐδεμίαν ἀξιόλογον" μεταβολήν τὲ 
καὶ τροπὴν ἀναδέχεται, χαϑάπερ ξύλα καὶ λίϑοι, ἀλλὰ “μόνον 
ἐξ αὑτῶν πάσχει τὴν κατὰ ἄνεοιν καὶ τὴν κατὰ συμπιεσμὸν διά-- 
88 ϑέσιν. ὃ δὲ κόσμος ἀξιολόγους ἀναδέχεται μεταβολάς, ὃτὲ μὲν 
χρυμαλέου τοῦ περιέχοντος γιγνομένου, ὁτὲ δὲ ἀλεεινοῦ 5), xoi 
ὁτὲ μὲν αὐχμώδους, ὁτὲ δὲ «Ῥγοτεροῦ, ὁτὲ δὲ ἄλλως πως χατὰ 
τὰς τῶν οὐρανίων κιγήσεις ἑτεροιουμένου. οὐ τοίνυν ὑπὸ ψιλῆς 
84 ἕξεως ὃ κόσμος συνέχεται. εἰ δὲ μὴ ὑπὸ ταύτης, πάντως ὑπὸ 
ὕσεως " καὶ γὰρ τὸ ὑπὸ ψυχῆς διακρατούμενα πολὺ πρότερον 
ὑπὸ φύσεως συνείχετο. ἀνάγκη ἄρα ὑπὸ τῆς ἀρίστης αὐτὸν φύ- 
σεως συνέχεσϑαι, ἐπεὶ καὶ περι ἔχει τὰς πάντων φύσεις. ἢ δέ ye 
85 τὰς πάντων περιέχουσα φύσεις καὶ τὰς λογικὰς περιέσχηχεν. ἀλλὰ 
x«i 7 τὰς λογικὰς περιέχουσα φύσεις πάντως ἐστὶ λογική" οὐ 
siquidem scisso digito totum corpus simul afficitur. unitum est ergo corpus 


etiam mundus, 81. sed quoniam ex unitis corporibus alia quidem continen- 
tur a solo habitu, alia autem a natura, alia vero ab Erg ab habitu 


quidem ut lapides et ligna, a natura autem ut plantae, ab amp". autem ut 
animantia: omnino mundus quoque ab aliquo ex iis contin * 82. et a 
solo quidem habitu minime potest contineri: nam quae ab habit continen- 
tur, nullam mutationem suscipiunt et conversionem quae sit alicuius mo- 
menti, ut ligna et lapides, sed solum eam patiuntur affectionem ex se, 
quae fit per relaxationem et compressionem. $83. mundus autem suscipit 
magnas et magni momenti mutationes, cum a&r quidem qui nos ambit, sit 
aliquando frigidus, aliquando calidus et aliquando siccus, aliquando vero 
humidus, aliquando vero aliter alteratus a motu coelestium. non ergo a solo 
habitu continetur mundus, 84. si autem ab eo non continetur, omnino con- 
tinetur a natura: nam et quae continentur ab anima, ἃ matura longe prius 
continebantur. necesse est ergo eum contineri ab optima natura, quando- 
quidem omnium continet naturas. quae autem continet naturas omnium, eas 
quoque continet quae sunt participes rationis. 85. sed et quae continet nà- 
turas Most rationis, ea est omnino et ipsa rationis particeps : neque 


n) τὰ μὲν ὑπὸ ψιλῆς ἕξεως} de hac distinctione Stoica inter ἕξιν, φύ- 
σιν, ψυχήν, quibus vocibus diversos gradus rerum denotarunt, insignis 
locus exstat apud M, Antoninum lib. 6 8. 14 τὰ πλεῖστα ὧν 7 πληϑὺς" 
θαυμάζει, εἰς γενιχώτατα ἀνάγεται, τὰ ὑπὸ ἕξεως ἢ Jj φύσεως συνεχόμεγα, 
λίϑους, ξύλα, συχάς, ἀμπέλους, Uolac. τὰ δὲ ὑπὸ τῶν ὀλίγῳ μετριωτέ- 
ρων, εἰς τὰ ὑπὸ ψυχῆς, οἷον ποίμνας, ἀγέλας. τὰ δὲ ὑπὸ τῶν ἔτι 
χαριστέρων, εἰς τὰ ὑτιὸ λογικῆς RUIT οὐ μέντοι χαϑολιχῆς, ἀλλὰ χαϑὸ 
τεχνιχὴ ἢ ἄλλως τιως ἐντῃεχὴς ἢ χατὰ ψιλόν, τὸ πλῆϑος ἀνδρατιόδων.. 
χεχτῆσϑαι, ὁ δὲ ψυχὴν λογικὴν καϑολιχὴν xa πολιτικὴν τιμῶν οὐδὲν ἔτι 
τῶν ἄλλων ἐπιστρέφεται. πρὸ ἁπάντων δὲ τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν λογιχῶς 
χαὶ χοινωγιχῶς ἔχουσαν χαὶ χοινούμενον διασώζει xal τῷ ὁμογενεῖ εἷς 
τοῦτο συνεργεῖ. videnda quae ad hunc locum "Thomas Gatakerus et quae. 
Salmasius p. 201 sq. et 122 ad Simplicium, quaeque a me dicta ad lib. 1 
contra Logicos sect. 103. φύσεως iterum hoc sensu mentio sect. 119. 120. 
P5371 2) ἀλεεινοῦ) ms Ciz. ἐλεειγοῦ male, nam ἀλεειγόν sive ἀλεηνόν quod 

Hesychius interpretatur χαυματηρύν, χρυμαλέῳ opponitur. Etymolog. 
ἀλεαίγω,, οἱονεὶ εἰς τὴν Otouacíay ἐκ τοῦ ψύχους ἀποφεύγω. 
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γὰρ οἷόν τε τὸ ὅλον τοῦ μέρους) χεῖρον εἶναι. ἀλλ᾽ εἰ ἀρίστη 


. ^ *. 
ἐστὶ φύσις ἡ τὸν κόσμον διοιχοῦσα, γοερά τε ἔσται καὶ σπου- 
, , e 
δαία καὶ ἀϑάνατος. τοιαύτη δὲ τυγχάνουσα ϑεός ἐστιν" εἰσὶν 
L4 , » , - A À , AAT » t- 86 
ἄρα ϑεοί, timeo τὲ ἐν γῇ xoi ϑαλαάσσῃ πολλῆς οὐσῆς παχυμ 
ρείας ποικίλα συνίσταται ζῷα ψυχικῆς ve καὶ αἰσϑητικῆς μετέχοντα 
- - ^ ^ 
δυνάμεως, πολλῷ πιϑανώτερόν ἐστιν ἐν τῷ ἀέρι πολὺ τὸ καϑα- 
᾿ - , »v , 
ρὸν καὶ εἰλικρινὲς ἔχοντι παρὰ τὴν γῆν καὶ τὸ ὕδωρ ἔμψυχά τινα 
- - ^ M 
καὶ νοερὰ συνίστασθαι ζῷα. καὶ τούτῳ συμφωνεῖ τὸ τοὺς 
. - 2 , 
Ζιοσχούρους ἀγαϑούς τινας εἶναι δαίμονας, σωτῆρας εὐσέλμων 
γεῶν 4“), xoi τό | " 
τρὶς γὰρ μύριοί ") εἶσιν ἐπὶ χϑονὶ πουλυβοτείρῃ 
ἀϑάνατοι Ζηνὸς φύλακες μερύπων ἀνθρώπων. 
2 3 - M - 25 t A € , - , (A 
ἀλλ᾽ εἰ ἐν τῷ ἀέρι.) πιϑανὸν ὑπάρχειν ζῷα, πάντως εὐλογονϑῖ 
^ ? - * 5 , u -.-" *3 , 8 ce * » 
xai ἐν τῷ αἰϑέρι ") ζῴων &ivot φύσιν. ὅϑεν xai ἀνϑρωποι $72 


enim fieri potest nt totum parte sit deterins, sed si est optima et prae- 
stantissima natura quae mundum administrat, ea est et intelligens et bona 
et immortalis. quae autem existit eiusmodi, est deus; sunt ergo dii, 
86. porro si in terra et mari, in quibus magna est crassitudo , multa con- 
sistunt animantia, quae animalem et sentientem participant facultatem; est 
longe probabilius in acre, qui habet longe plus puritatis et sinceritatis quam 
terra et aqua, esse animata et mente praedita animantia. cni rei congruit, 
quod Dioscuri sunt boni quidam daemoues servatores navium, et quod 
scriptum est, 

sunt decies ter mille super tellure feraci 

custodes hominum famuli Iovis immortales, 
87. sed si est probabile animantes esse in a&re, est omnino corsentanenm 
in aethere quoque esse naturam animantium. unde etiam homines intelli- 


p) τὸ ὅλον τοῦ μέρους male ms Ciz. τοῦ ὅλου τὸ μέρος. 

4) σωτῆρας εὐσέλμων νεῶν] Homerus hymno 33 in Dioscuros 

: σωτῆρας τέχε παῖδας dniz9ovíov ἀνϑρώπων, 

ὠχυπόρων τὲ νεῶν 

τ) τρὶς γὰρ μύριοι] notissimi versus ITesiodi, ἔργων 25 laudati a mul- 
tis, ut Maximo 'l'yrio diss. 1 et 26. Clemente p. 26 Protreptici, Euse- 
bio lib. 5. cap. ult. Praeparat. etc. ad hos versus respicit Manilius quando 
ex llesiodo memorat immenso volitantia numina mundo lib. 2 vers. 18. 

8) ἀϑάνατοι Ζηνὸς] Clemens: δαίμονες ἀϑάνατοι. 

4) εἰ ἐν τῷ ἀέρι] δαίμονες ἀέριον γένος Platoni, cui adde Eugubinum 
Steuchum lib. 8 de perenni philosophia c. 27. Hugonem Grotium ad 
Ephes. 2 2 et Lucae 8 31. lo. Windetum de vita functorum statu p. 93 sq. 

u) xai ἐν τῷ αἰϑέρι) apud Olympiodorum commentario ms in Alcibia- 
dem Platonis, daemonum ἐγχοσμίων alii sunt οὐράνιοι, alii αἰϑέριοι sive 
πύριοι, alii ἀέριοι, alii ἔνυδροι, alii χϑόνιοι, alii denique ὑστοταρτάριοι. 
Psellus de operat. daemonum p. 57 πολλὰ τῶν δαιμόνων γένη, πτιολλα 
καὶ πιαντοδατιὰ τὰς ἰδέας καὶ τὰ σώματα, ὡς εἶναι τιλήρη μὲν τὸν ἀέρα 
τὸν ὕπερϑεν ἡμῶν x«i τὸν zttQb ἡμᾶς, πλήρη δὲ γαῖαν χαὶ ϑάλατταν 
καὶ τοὺς μυχαιτάτους χαὶ βυϑίέους τότιους. Palladius Lausiaca p. 41 ἔστε 
γὰρ καὶ τάγμα δαιμονίων τὸ λεγόμενον πύρινον" διαφοραὶ γάρ εἶσιν τῶν 
δαιμονίων ὥσπερ xa τῶν ἀνθρώτιων, οὐχ οὐσίας ἀλλκασσομένης, ἀλλὰ 
τῆς φύσεως ἀλλοιουμένης. Varro apud S, Augustinum 7 6 de civ. dei ait 
mundum dividi in duas partes, coelum et terram, et coelum bifariam in 
aethera et aera, terram vero in aquam et humum, e quibus summum esse 
aethera ,| secundum acra, tertiam aquam, infimam ierram, quas omnes 
partes quattuor animarum (Sextus ζῴων») esse plenas, in aethere εἰ aere 
immortalium , in aqua et terra mortalium, ab summo autem circuitu coeli 
ad circulum lunae aethereas esse animas, astra ac stellas, eos coelestes 
deos non modo intelligi esse, sed etiam. videri; inter lunae vero gyrum 
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γοερᾶς ") μετέχουσι δυνάμεως, κἀχεῖϑεν αὐτὴν σπάσαντες. ὕντων 
, v 4 - € 4 
δὲ αἰϑερίων ζῴων καὶ xarà πολὺ τῶν ἐπιγείων ὑπερφέρειν") 
δοχούντων τῷ ἄφϑαρτα εἶναι καὶ ἀγέννητα, δοϑήσεται καὶ ϑεοὺς 
. € ᾿ 
88 ὑπάρχειν τούτων μὴ διαφέροντας ?). ὃ δὲ Κλεάνϑης 5) οὕτως 
Ρ , 
συνηρώτα, εἰ φύσις φύσεώς ἐστι κρείττων, εἴη ἄν τις ἀρίστη 
φύσις" εἰ ψυχὴ ψυχῆς ἐστε κρείττων, εἴη ἄν τις ἀρίστη ψυχή" 
»» - , $4 ’ , ^ 

χαὶ εἰ ζῷον τοίνυν χρεῖττόν ἐστε ζῴου, εἴη ἄν τε κράτιστον ζῷον. 
οὐ γὰρ εἰς ἄπειρον ἐχπίπτειν πέφυχε τὰ τοιαῦτα, ὡσπεροῦν οὐ 
ἡ φύσις ἐδύνατο ἐπ᾿ ἄπειρον αὔξεσθαι κατὰ τὸ χρεῖττον οὔϑ᾽ 

897; ψυχὴ οὔτε τὸ ζῷον. ἀλλὰ μὴν ζῷον ζῴου χρεῖττόν ἐστιν, ὡς 
, , - 
ἵππος χελώνης, εἰ τύχοι, xal ταῦρος ὄνου χαὶ λέων ταύρου" 
πάντων δὲ σχεδὸν τῶν ἐπιγείων ζῴων καὶ σωματικῇ καὶ ψυχιχῇ 
διαϑέσει προέχει τε xol κρατιστεύει ὃ ἄνϑρωπος " τοίνυν χράτι- 

, - 3 

90crov ἂν εἴη ζῶον καὶ ἄριστον. καὶ οὗ πάνυ vt ὃ ἄνϑρωπος κρά- 

τιστον εἶναι δύναται ζῷον, οἷον εὐθέως, ὅὃτι διὰ κακίας πορεύ-- 
, . ud ) 

ἐται τὸν πάντα χρόνον, εἰ δὲ μή ye, τὸν πλεῖστον" xal γὰρ εἴ 
πότε περιγένοιτο ἀρετῆς, ὀψὲ χαὶ πρὸς ταῖς τοῦ βίου δυσμαῖς ") 
gendi facultatis participes sunt, ut qui illinc eam hauserint. cum sint autem 
aetherea animantia et videantur terrestribus longe antecellere, quod in ea 
non cadat nec interitus nec ortus, dabitur quoque esse deos qui ab his non 
differnut, 88. Cleanthes autem sic rogabat: si est natura natura melior ac 
praestantior, erit etiam aliqua optima ac praestantissima natura: si est anima 
anima melior et praestantior, erit etiam aliqua optima ac praestantissima 
anima: et si ergo est animal animali melius et praestantius, erit aliquod 
animal omnium optimum et praestantissimum. ea enim suapte natura non 
cadunt in infinitum, ut neque natura poterat in infinitum augeri in mélius 
nec anima nec animal, 89, atqui animal est animali praestantius, ut equus 
testudine et taurus asino et leo tauro; omnibus autem, terrestribus animan- 
tibus et corporis et animae affectione homo est melior ac praestantior: erit 
ergo animal aliquod optimum et praestantissimum. 90, non potest autem ., 
homo esse animal praestantissimum et optimum: obstat enim statim quod 
in vitiis versatur, si non omni, plurimo quidem certo tempore. nam si ali- 
quando consequitur virtutem, sero et in vitae occasu eam consequitur; est- 


P 5712 εἰ nimborum ac ventorum cacumina aereas esse animas, sed eas animo non 
oculis videri et vocari heroas et lares et genios. haec Varro ex Platonis 
Epinomide p. 702. 

x) ὅϑεν x«i ἄνϑρωποι νοερῶς} confer quae ad lib. 1 adversus Log. 
sect. 129, ubi ex sententia Heracliti: θεῖον λόγον δι᾽ ἀναπνοῆς σπάσαν- 
τὲς γοεροὶ γινόμεϑα. γα ἐξ 

y) πολὺ τῶν ἐπιγείων ὑπερφέρειν} in iam adducto Varronis loco: ani- 
marum (hoc est ζῴων») plena omnia, in aethere et aére immortalium, {τι 
aqua et terra mortalium. 

x) τούτων μὴ διαφέροντας} faluntur qui legendum suadent: τούτων 
διαφέροντας, etiam his praestantiores deos. nam ζῷον ἄφϑαρτον zat ἀγέν- 
»nto» a deo non differt, sic infra ubi ex Cleanthe describit animal prae- | 
stantius homine optimum ac perfectissimum, addit: τοῦτο δὲ oU διοίσει 
ϑεοῦ. et sect. 118 ἡ δὲ τοιαύτη φύσις ἡ αὐτή ἔστι ϑεῷ. et 122 ἥτις οὐ 
διενήνοχε ϑεοῦ. 

a) ὁ δὲ Κλεάώῴνϑης} puto haec Sextum petiisse ex Cleanthis libro “περὶ 
Ot», quem memorat Lartius 7 175. argumentum autem idem est quod 
S. Anselmus Cantuariensis exponit in Monologio c. 3 nec non in Pro- 
sologio,c. 3 et in libello pro insipiente et contra insipientem (Gauni- 
lonem Monachum) sic ergo vere est aliquid, quo maius cogitari non potest, 
ut nec cogitari possit non esse, et hoc es tu domine deus noster. 

δ) πρὸς ταῖς τοῦ βίου δυσμαῖς] senectutem eleganter vocat vitae vespe- 
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περιγίνεται " ἐπίκηρόν τέ ἐστι καὶ ἀσϑενὲς *) xol μυρίων δεόμενον 
βοηϑημάτων, καϑάπερ τροφῆς καὶ σκεπασμάτων ^) καὶ τῆς ἄλ- 
λης τοῦ σώματος ἐπιμελείας, πικροῦ τινος τυράννου τρόπον 
ἐφεστῶτος ἡμῖν καὶ τὸν πρὸς ἡμέραν δασμὸν “) ἀπαιτοῦντος, 
xai & μὴ παρέχοιμεν, ὥστε λούειν αὐτὸ καὶ ἀλείφειν καὶ περι-- 
βάλλειν καὶ τρέφειν, νόσους καὶ ϑάνατον ἀπειλοῦντος. ὥστε οὔτε 
τέλειον ζῷον ὃ ἄνθρωπος, ἀτελὲς δὲ καὶ πολὺ κεχωρισμένον τοῦ 
“τελείου. τὸ δὲ τέλειον καὶ ἄριστον χρεῖττον μὲν ἂν ὑπάρχοι γ}91 
τοῦ ἀνθρώπου καὶ πάσαις ταῖς ἀρεταῖς συμπεπληρωμένον xai P 878 
παντὸς χαχοῦ ἀγεπίδεκτον. τοῦτο δὲ οὐ διοίσει ϑεοῦ. ἔστιν ἄρα 
ϑεός. ἀλλ᾽ ὃ μὲν Κλεάνθης ἐστὶ τοιοῦτος. ἠρώτησε δὲ καὶ Ec-92 
γοφῶν 0 Σωκχρατικὸς ") λόγον εἷς τὸ εἶναι ϑεούς, Σωχράτει περι- 
que caducum animal et imbecillum et quam plurimis egens auxiliis et ad- 
xninienlis, nempe alimento et vestimento et aliis quae sunt necessaria ad 
gerendam €uram corporis, qnod instar alicujus saevi tyranni nobis praeest 
quotidianumque tributum exigit, et nisi id exhibuerimus, lavando ungendo 
amiciendo, morbos et mortem minitatur. quamobrem neque perfectum auimal 
est homo, sed imperfectum et a perfecto multum remotum ac distaus. 91. per- 
fectum autem optimumque ac praestantissimum homine quidem melius ao 
praestantius fuerit et omnibus virtutibus absolutum et consummatum et in 
«mod nullum malum possit cadere, hoc autem a deo neutiquam differet. 


est ergo deus, et sic quidem Cleanthes. 92. rogavit quóque Socraticus Xe- 
nophon orationem ad probandum esse deos, Socrati tribuens probationem 


ram, ut Seneca lib. 3 natural. quaest. arcana naturae senex scrutari or- 
Sus, nunc vero , inquit, ad rem seriam, gravem immensam postmeridianis 
Àoris accessimus. confer quae viri docti ad Matth. 20 6. 

c) ἐπίχηρόν τέ ἔστι καὶ ἀσϑενὲς] locus insignis de fragilitate vitae hu- 
manae ac miseria, de qua conferri possunt quae Prodicus Chius in 
Axiocho Platonis, Plinius praefat. libri 7 historiae naturalis et eiusdem 
libri 7 capite 7 et 50, Seneca epistola 99, his accedunt integra volumina 
quae de hoc argumento impleverunt Petrus llaedus Venet. 1658. 4, Bo- 
huslaus Hassensteinius (Henningi Succorii notis illustratus) Ilalberstad, 
1623. 8, et Marcellinus Bompartius Paris. 1648, 4. 

d) τροφῆς xal oxezagucrov] διατροφὰς καὶ σχεπάσματα vocat D. Pau- 
lus apostolus 1 Timoth. 6 8 intelligens per σχεπάσματα tectum εἰ vela- 
men, (ut verbis utar Senecae c. 11 consoláationis ad Helviam) sive do- 
inum et vestes, ἑειάτιαι καὶ οἴχον Sirach. 29 25, nam ut Galenus lib. 1 
de usu partium corporis humani, non longe ab initio: ov ϑῶραξ μύνον 
ἀλλὰ χαὶ olzía zal τεῖχος καὶ πύργος ἀνθρώπου σχεπάσματα. necessaria 
haec vitae praesidia Seneca alio loco cibaria et vestiarium appellat, pa- 
stum et latibula Cicero lib. 1 Offic. atque alibi victum et cultum sexto 
paradoxo, licet iurisconsulti utraque sub uno victus nomine complectan- 
tur. vide Digesta lib. 50 tit, 16 de verborum significatione c. 43. Seneca 
epist. 90 tecta tegumenta et fomenta. corporum et cibi — — sufficit ad id 
natura quod poscit, Dio Chrysostomus diss, 17 p. 253 ἐσθῆτος γὰρ οἶμαι 
xal σχέπης xai τροφῆς δεόμεθα. 

e) τὸν πρὸς ἡμέραν δασμόν] quae quotidie suo iure tamquam debitum 
tributum flagitat, sive ut Lucretii verbo id dicam, /atrat, et IIor. queis 
doleat natura negatis, Seneca epist. 119 ec illud praecipio, ut aliquid 
naturae neges: contumax est, non potest vinci, suum poscit, quod hoc 
loco δασμόν vocat Cleanthes , id S, Paulo apostolo dicitur τεμή, Coloss. 2 
23 et 1 Corinth, 12 23. 

72.) χρεῖττον μὲν ἂν ὑπάρχοι) ita pro izt&ozr ms Ciz. et IliStephanus, P $73 
qui hunc locum inter Cleanthis fragmenta edidit in poési philosophica p. 127. 

8) Ξενοφῶν ὁ Σωχρατικός] locus Xenophontis exstat lib. 1 [4, 2 sqq.] 
de dictis et factis Socratis p. 422 ed, IIStephani, ubi testatur Aristode- 

$EXTUS nMPIn. |l. Oo 
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ϑεὶς τὴν ἀπόδειξιν πρὸς τὸν 1doworód ov ζητοῦντι δι᾽ ὧν χατὰ 
λέξιν φησίν “εἰπέ μοι, ὦ ἸΑριστόδημε, εἰσὶν οὕστινας ἐπὶ σοφίᾳ - 
τεϑαύμακας; ἔγωγε, ἔφη: τίνες οὖν εἰσιν οὗτοι; ἐπὶ μὲν οὖν 
ποιητικὴ ἔγωγε Ὅμηρον δ) τεϑαύμακα, ἐπὶ δὲ ἀνδριαντοποιίᾳ 
o3 Πολύχλειτον, ζωγραφίας γε μὴν χάριν Ζεῦξιν, τούτους οὖν ἀπο- 
déym οὐ διὰ τὸ τὰ ὑπ᾿ αὐτῶν χατεσκευασμένα περισσῶς δεδη- 

- » MD ᾽ t 2 ^ ' 
μιουργῆσϑαι; ἔγωγε, ἔφη. εἰ ovv o ΠΠολυχλείτου ἀνδριὰς καὶ 
ἐμμψυχίαν προσλάβῃ, οὐ πολὺ μᾶλλον ἀποδέξῃ τὸν τεχνίτην; 
καὶ μάλα. do! οὖν ἀνδριάντα μὲν δρῶν ἔφης ὑπό τινος τεχνίέ- 
rov δεδημιουργῆσϑαι, ἄνθρωπον δὲ δρῶν κατά τὲ ψυχὴν εὐ 
κινούμενον xal κατὰ τὸ σῶμα εὖ χεχοσμημένον οὐχ Oitt') ὑπό 
*Aroroc νοῦ περιττοῦ δεδημιουργῆσϑαι; εἶτα δὲ δρῶν ϑέσιν τε xci 
χρῆσιν μερῶν), πρῶτον μὲν ὅτε διανέστησε τὸν ἄνθρωπον, 
ὄμματά γε μὴν ἔδωχεν, ὥστε δρᾶν τὰ δρατά, ἀκοὴν δέ, ὥστε 
ἀχούειν τὰ ἀκουστά" ὀσμῆς γε μὴν τί ἂν ἦν ὄφελος, & μὴ ῥῖνας 
προσέϑηκε, χυμῶν τε μὴν ὁμοίως, εἰ μὴ γλῶσσα 7j τούτων ἐπι-- 
γνώμων ἐγνειργάσϑη 1); καὶ ταύτῃ, φησίν, εἰδὼς, ὅτι γῆς τε 


quaerenti ex Aristodemo his verbis *dic mihi, Aristodeme, suntne quos 
habuisti in admiratione propter sapientiam? certe, inquit. quinam sunt isti? 
propter po&Cticam. quidem Homerum habui in admiratione, propter artem 
statnariam Polycletum, propter picturam vero Zeuxim. 93. an non autem 
eos probas ac commendas propterea quod qnae sunt ab eis constructa, excel- 
lenter et affabre sint fabricata? maxime, inquit. si ergo Polycleti statua 
fieret animata, an non longe amplius probares artificem? certe, videns ergo 
statuam quidem diceres eam ab aliquo artifice fabrefactam; videns aatem 
hominem et anima recte moveri et corpore pulchre esse exornatum, an non 
existimas esse fabrefactum ab aliqua excellenti intelligentia? 94, deinde 
videns posituram et usum partium, primum quidem quoniam erectum fecit 
hominem , dedit illi ocnlos, ut videret quae sunt aspectabilia, auditumque; 
ut audiret audibilia; odorum autem quisnam esset usus, nisi addidisset na- 
res , et saporum similiter, nisi effecta esset lingua quae eos agnosceret ac 
discerneret? idque cum scias?, inquit, 'quod terrae in corpore exiguam 


mum illum, ad quem Socrates ista est locutus, cognomento dictum 44- - 
x06», fuisse οὔτε ϑύοντα τοῖς ϑεοῖς μηχανώμενον οὔτε μαντικῇ χρώμε- 
vor, ἀλλὰ zal τῶν ποιούντων ταῦτα χαταγελῶντα. fuit eadem Athenis 
aetate Aristodemus actor tragicus, ad Philippum regem deinde maximis 
de rebus legatus missus, ut ex Cicerone narrat Augustinus lib, 2 de 
civitate dei c. 10. 


A) ἐπὶ uiv οὖν ποιητιχῆ Ὅμηρον] apud Xenophontem est: ἐπὶ μὲν 
τοίνυν ἐπῶν ποιήσει Ὅμηρον ἔγωγε μάλιστα τεθαύμακα. ἐπὶ δὲ διϑυ- 
ράμβῳ Πῖελανιππίδην, ἐπὶ δὲ τραγῳδίᾳ Σοφοκλέα. haec Sextus omisit, 
non quod in codice suo non legerit, sed quod scopo suo intentus verba, 
Xenophontis contraxerit, sic deinceps longe abit a verbis Xenophontis,. 
licet sententiam et argumenti vim servavit. de Polycleto sculptorum et^ 
Zeuxide pictorum principe non opus est multa commemorare post ac- 
curatam Francisci lunii diligentiam in catalogo artificum qui eius libra 
de pictura veterum subiungitur, 

i) οὐχ οἴει] ms Ciz. οὐχ oit», male. 

k) θέσιν τε χαὶ χρῆσιν μερῶν]Ἵ spectat huc insigne illud Galeni opus 
de usu partium humani corporis, quod qui legerit et in summam admi- 
rationem laudesque opificis dei non fuerit excitátus, vel truncus vel 
amens sit, 


() ἐνειργάσϑη] ita ms Ciz. et Xenophontis codices pro ἐνεργάσϑη. cum 
hoc Xenophontis loco conferenda pulcherrima Ciceronis de humani cor- 
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μέρος μικρὸν ἢ ἔχεις ἐν τῷ σώματι, πολλῆς οὔσης, ὑγροῦ TÉ μὴν 
βραχύ, πολλοῦ ὄντος, πυρὸς. ἀέρος τε ὁμοίως" γοῦν δὲ ἄρα 
μόνογ οὐδαμοῦ ὁ ὄντα εὐτυχῶς πόϑεν δοκεῖς συναρπάσαι᾽; : τοιοῦ- 95 
τος μιὲν οὖν ὃ τοῦ Ξενοφῶντός ἐστι λόγος, δύναμίν τὲ ᾿ἐπαγω- 
ytznv ἔχων χαὶ τοιαύτην" γῆς πολλῆς οὔσης ἐν τῷ κόσμῳ μιχρὸν 
μέρος ἐ ἔχεις, καὶ ὑγροῦ πολλοῦ ὄντος μιχρὸν μέρος i ἔχεις " καὶ 
νοῦ ἄρα πολλοῦ ὄντος ἐν τῷ κόσμῳ μικρὸν μέρος i ἔχεις" νοερὸς 
ἄρα ὃ κόσμος ἐστί, καὶ διὰ τοῦτο ϑεός. παραβάλλουσι δέ τινες 96 
τῷ λόγῳ τὰ λήμματα μεταποιοῦντες αὐτοῦ καὶ φασί" γῆς͵ n0À- P 614 
λῆς οὔσης ἐν τῷ χόομῳ μιχρὸν “μέρος ἔχεις" ἀλλὰ χαὶ ὑγροῦ 
πολλοῦ ὄντος ἐν τῷ κύσμῳ μικρὸν μέρος ἔχεις, καὶ ἤδη ἀέρος 
χαὶ πυρύς. καὶ πολλῆς ἄρα χολῆς οὔσης ἐν τῷ κόσμῳ μικρόν 
τι μιέρος ἔχεις, καὶ φλέγματος καὶ αἵματος" ἀκολουθήσει, καὶ. 
χολοποιὸν καὶ αὕματος γενητικὸν εἶναι τὸν κόσμον" ὕπερ. ἐστὶν 
ἄτοπον. οἱ δὲ ἀπολογούμενοί φασιν ἀνόμοιον εἶναι τὴν παρα- 91 
βολὴ ἣν τῷ Ξενοφῶντος λόγῳ ἐχεῖνος μὲν γὰρ ἐπὶ τῶν ἁπλῶν 
καὶ πρώτων σωμάτων ποιεῖται τὴν ζήτησιν, ὥσπερ γῆς καὶ ὕδα- 
τος. ἀέρος τὲ καὶ πυρός" οἱ δὲ τῇ παραβολῇ χρώμενοι μετεπή- 
δησαν ὡς ἐπὶ τὰ συγκρίματα 7)* χολὴ γὰρ καὶ αἷμα καὶ πᾶν 
τὸ" ἐν τοῖς σώμασιν ὑγρὸν οὐκ ἔστι πρῶτον καὶ ἁπλοῦν, ἀλλ᾽ 

ἐκ τῶν πρώτων καὶ ᾿στοιχειωδῶν σωμάτων συγκείμενον. ἔνεστι 95 
δὲ χαὶ οὕτως τὸν αὐτὸν συνερωτᾶν. λόγον" εἶ μὴ ἦν τι γεῶδες 
ἐν τῷ κόσμῳ, οὐδὲ ἐν σοί τι ἂν ἦν γεῶδες, καὶ εἶ μὴ ἦν τι 


habes partem, cum ea sit ampla ac lata, et parum humoris, cum is si! 
plurimus, ignisque et aóris similiter; mentem autem, cum nusquam essei, 
undenam fortunate videris arripuisse" ? 95. atque talis quidem est oratio Xe- 
nophontis, quae vim habet inductionis hoc modo, quod cum terrae plur'- 
mum s5it in mundo einsqne modícam habes partem, et humoris plurimum i: 
mundo sit, cuius modicam partem habes, etiam plurimum in mundo opor- 
teat esse mentis, cuius partem possides, est ergo mundus mente praeditus 
et intelligens, et ideo dens. '96. cavillantur autem quidam hoc argumentun: 
subsumendo conferendoque alias propositiones et dicendo: cum sit plurimür 
terrae in mundo, eius parvam habes partem; sed et cum multus humor 511 
in mundo, eius parvam habes partem , et etiam aóris et ignis. erzo et cnm 
multa sit bilis in mundo, eius modicam habes partem, et phlegmatis οἱ 
sanghiuis, hinc sequetur, quod mundus bilem generet et sanguinem, quo: 
quidem est absurdum. 97. illi vero respondent et dicunt comparatione: 
esse dissimilem ei quod dicit Xenophon: nam ille quidem quaestionem agi- 
iat in simplicibus et primis corporibus , ntpote ferra et aqua acreque et 
igne; illi autem utentes comparatione , transilierunt ad ea quae sunt com- 
posita: bilis enim et sanguis et omnis humor qui est in corporibus, non est 
primum et simplex, sed constans et compositum ex primis et elementaribns 
corpcribns, 98. licet autem sic quoque eamdem rogare orationem: si mon 
esset in mundo aliquid terrestre, nec quicquam terrestre esset in te; et si 


poris conformatione disputatio lib. 2 de natura deor. esp. 94 sq. ct 
Lactantii et Greg. Nysseni libro de dei opificio. 

m) μετεπήδησαν ὡς àni τὰ συγκροίματα), potest etiam ad illam obiectio- P 5724 
nem responderi, quod ostendi queunt elementa , ex quibus constat sin- 
$uis et bilis, ex quibus autem composita sit mens et ratio, nusquam ^?p- 


paret. praeterea nihil allatum est quo praecipua Socratis argumentatio 
Inbefactetur, haec vero erat tam admirandae artis opus, quale est hámo 
vita sensu et ratione praeditus , Sine summa opificis arte ac ratione fieri 


non potuisse, 
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νυ * 
ὑγρὸν ἐν κόσμῳ, οὐδ᾽ ἂν ἐν σοὶ zv τι ὑγρόν, καὶ ὁμοίως ὀπὶ 
, - 
ἀέρος καὶ πυρός" τοίνυν xal εἰ μὴ ἣν vi"") ἐν χόσμῳ νοῦς, 
» - » MA 
οὐδ᾽ ἂν ἐν σοί τις ἣν νοῦς" ἔστι δέ ye ἐν σοί τις νοῦς, ἔστιν 
» , - , € 
ἄρα xal ἐν κόσμῳ. xal διὰ τοῦτο votgoc ἐστιν ὃ χύσμος. νοερὸς 
1 ν ^ ^ ϑ n “« 3 - . , , 
οὐ δὲ ὧν xai ϑεὸς καϑέστηκε"). τῆς δὲ αὐτῆς δυνάμεώς ἐστι καὶ 
« , REI y , N 
ὁ τοῦτον τὸν τρόπον ἔχων λόγος" ἀρά yt ἄγαλμα εὖ δεδημιουρ- 
, . A - - 
γημένον ϑεασάμενος διστάσειας ἄν εἰ τεχνίτης νοῦς τοῦτο ἐποί- 
ησὲν, οὔτ᾽ ἂν ἀπόσχοιο τοῦ ὑπονοεῖν τι τοιοῦτον, ὡς χαὶ ϑαυ- 
" - E 
100 μάξζειν τὴν περιττύτητα τῆς δημιουργίας xci τὴν τέχνην; Qs 
οὖν ἐπὶ μὲν τούτων τὸν ἔξωϑεν ϑεωρῶν τύπον Ὕ προσμαρτυρεῖς 
τῷ κατεσχευακότι καὶ φὴς εἶναί τινα τὸν δημιουργόν, τὸν δὲ ἐν 
σοὶ δρῶν νοῦν τοσαύτῃ ποικιλίᾳ διαφέροντα παντὸς ἀγάλματος 
, " -— D 
xal πάση γραφῆς γενητὸν ὄντα Τὴ νολειίζεις ἀπὸ τύχης γεγονέναι, 
οὐχὶ δὲ ὑπό τινος δημιουργοῦ δύναμιν καὶ σύνεσιν ὑπερβάλλου-- 
fr ὃ 2 » ἀλλ 94 q ὃ , » H - 
σαν &£yovroc, 002ztQ οὐχ ἂν ἀλλοϑί z:") διατρίβοι ἢ ἐν τῷ 
να ρη Χόσμῳ, διοικῶν αὐτὸν καὶ τὰ ἐν αὐτῷ γεννῶν τὲ καὶ αὔξων; 
dO] x P^. ὶ » T , c Sar 
P 5759706 δέ ἐστι ϑεὸς" εἰσὶν ἄρα ϑεοί. Ζήνων δὲ ὁ Κιττιεὺς ") 


in mundo nom esset aliquid humidum, nec in te esset quicquam humidi, et 
similiter in aére et igné: ergo et si non esset aliqua mens in mundo, neque 
ulla mens in te esset; est autem in te mens aliqua, ergo est etiam in mundo, , 
et ideo mundus est mente et intelligentia praeditus. cum sit autem mente 
et intelligentia praeditus, est etiam deus. 99, eandem vim habet etiam hoc 
modo concepta oratio: num si videris effigiem pulchre et affabre factam, 
dubitaveris an mens hoc effecerit artifex, an te tenueris quominus tale quid 
suspiceris, adeo ut admireris operis et artis excellentiam? 100. num ergo 
externam talium videns figuram fers testimonium ei qui illa elaboravit ef 
dicis esse aliquem opificem; in te autem videns mentem, quae tam variis 
modis cuivis antecellit imagini et picturae, cumque facta sit, casu eam exi- 
stimas esse factam, non autem ab aliquo opifice qui praestantem vim habet 
et sapientiam , qui non alibi versatur quam in mundo eum administrans, et 
quae in eo sunt gignens etf augens? is autem est deüs: sünt ergo dii. 


[mm) ἢν τις Ὁ] 

n) γοερὸς δὲ ὧν xal ϑεὸς χαϑέστηχε)] ex sententia Stoicórum, deus 
mundi opifex, divina ratio et γοῦς mundum permeans adeoque mundi 
anima. ne quis hoc loco de errore Spinozae mundum ϑεοποιοῦντος cogitet. 
Cicero 3 de natura deor. cap. 17 placet Stoicis esse deos, quia necesse «it 
praestantem esse aliquam naturam , qua nihil sit melius. mundo autem certe 
nihil est melius, nec dubium, quin quod. animans sit habeatque sensum. et 
rationem. et mentem, id sit melius quam id quod. his careat. ita efficitur, 
animantem, sensus, menlis, rationis mundum esse compotem, qua ratione 
deum esse mundum concluditur. 

o) τὸν ἔξωϑεν ϑεωρῶν rUztov] ita legendum e ms Ciz. pro τῶν ἔξωϑεν. 

p) γενητὸν ὄντα] ita recte editi, licet ms Ciz. habeat γοητόν, quod 
étiam interpres Hervetus erat secutus, quem codice usum saepius obser- 
vavi, Cizensi in plerisque simili et ilsdem plerumque lacunis ut paullo 
ante sect, 95. iisdem vitiis lectionum laborante, est autem vis argumenti 
in vocabulo γενητόν, quod nempe negari non possit mentem factam esse 
neque enim semper exstitit et ratione üti potuit: noh igitur potuit oriri 
lemere ac sine causa, sed de sapiente inprimis opifice clarissime testatur. 

4) ἄλλοϑί πη] in ms Ciz. correctum ἄλλοϑέ ποι. sed utrumque dicitur. 

P 515 τ) Ζήνων δὲ ὃ Κιττιεὺς} hic inter ália scripta etiam ἀπομνημονεύματα 
teste Laértio 7 4 composuit, titulum a Xenophonte mutuatus, in quo 
fortasse etiam hoc, quod refert praesenti loco Sextus, exstabat. argu- 
mentum Xenophontis sive Socratis, a quo ansam petiisse Zenonem no- 
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ἀπὸ XBevoquvrog τὴν ἀφορμὴν λαβὼν o$rwol συνερωτᾷ" τὸ 
προϊέμενον σπέρμα λογικοῦ καὶ αὐτὸ λογικόν ἐστιν, ὃ δὲ κόσμος 
προΐεται σπέρμα λογικοῦ, λογικὸν ἄρα ἐστὶν ὃ κόσμος. ᾧ συν- 
εἰσάγεται xol 7 τούτου ὕπαρξις. καὶ ἔστιν 7, τῆς συνερωτήσεως 102 
πιϑανότης προῦπτος" πάσης γὰρ φύσεως καὶ ψυχῆς 7 καταρχὴ 
τῆς κινήσεως γίνεσϑαι δοκεῖ ἀπὸ ἡγεμονικοῦ, καὶ πᾶσαι αἱ ἐπὶ 
τὰ μέρη τοῦ ὕλου ἐξαποστελλόμεναι δυνάμεις ὡς ἀπό τινος πη- 
γῆς τοῦ ἡγεμονιχοῦ ἐξαποστέλλονται" ὥστε πᾶσαν δύναμιν τὴν 
περὶ τὸ μέρος οὖσαν καὶ περὶ τὸ ὅλον εἶναι διὰ τὸ ἀπὸ τοῦ ἐν 
αὐτῷ ἡγεμονιχοῦ διαδίδοσθαι. ὅϑεν οἷόν ἐστι τὸ μέρος τῇ δυνά- 
μιει, τοιοῦτον πολὺ πρότερόν ἐστι τὸ ὅλον. καὶ διὰ τοῦτο εἶ 103 
προΐεται λογικοῦ ζώου σπέρμα ὃ κόσμος, οὐχ ὡς τὸν ἄνθρωπον 
xarà ἀποβρασμόν᾽), ἀλλὰ καϑὸ περιέχει σπέρματα λογικῶν 
ζῴων, περιέχει τὸ πᾶν. οὐχ ὡς ἂν εἴποιμεν τὴν ἄμπελον γι- 
γάρτων εἶναι περιεχτικχήν, τουτέστι κατὰ περιγραφήν, ἀλλ᾽ ὅτι 
λόγοι σπερματικοὶ λογικῶν ζῴων ἐν αὐτῷ περιέχονται. ὥστε εἶναι 
τοιοῦτο τὸ λεγόμενον" ὃ δέ γε κόσμος περιέχει σπέρματος λόγους. 
λογικῶν ζῴων " λογικὸς ἄρα ἐστὶν ὃ κύσμος. καὶ πάλιν ὃ Ζήνων 104 
φησίν" εἰ τὸ λογικὸν τοῦ μὴ λογικοῦ κρεῖττόν ἐστιν, οὐδὲν δέ 
ye χύσμου κρεῖττόν ἐστι" λογικὸν ἄρα ὃ κόσμος. καὶ ὡσαύτως 


101. Zeno autem Cittieus , a Xenophonte accepta occasione, sic interrogat: 
quod emittit semen eius quod est particeps rationis, est ipsum quoque ra- 
tionis particeps; mundus autem emittit semen eius qnod est particeps ratio- 
nis: est ergo mundus rationis particeps. cum quo simul infertur eius quo- 
que existentia, 102. est autem interrogationis evidens probabilitas: cuius- 
vis enim naturae et animae principium motus videtur oriri ab ea facultate, 
quae tenet principatum in anima, et omnes quae ad totius partes emittuntur 
facultates, emittuntur ex praecipua facultate animae tamquam ab aliquo 
fonte, quo fit ut omnis vis et facultas quae est in parte, sit etiam in toto, 
propterea qnod distribuatur a praecipua quae est in ipsa facultate. unde 
qualis est pars facultate, tale longe prius est totum, 103. et ideo si mun- 
dus emittit semen animalis ratione praediti, non sicut homo aestu quodam 
et fervore, sed quatenus continet semina animalium praeditorum ratione, 
continet universum; non ut dixerimus vineam continere acinos, hoc est per 
circumscriptionem , sed quia seminariae rationes animantium participum ra- 
tionis in eo continentur. quo fit ut sit tale id quod dicitur: mundus continet 
seminarias rationes auimalium participum rationis; est ergo mundus parti- 
ceps rationis, 104. et rursus dixit Zeno: si quod est particeps rationis, est 
inelius ac praestantius eo quod est illius expers; nihil antem mundo esi 


ster ait, expositum fuit paullo ante sect, 95. Zenonis locum interpreta- 
tus est Salmasius ad Simplicium p. 309. 

8) σπέρμα v inter semina rerum omnis generis sive λόγους σπερ- 
ματιχούς, quibus refertus mundus, sunt etiam ex quibus homo genera- 
tur, animal mente ac ratione praeditum et coelesti animatum igne, haec 
sunt σπέρματα sive λόγοι σπερματιχοὶ λογικοῦ. oportet igitur in mundo 
esse λόγον et auctorem illius λόγῳ neutiquam carere, de λόγοις σπερ- 
ματιχοῖς sive seminali ratione rebus indita, per quam, ut loquitur Ori- 
genes apud Hieron, epist. ad Pammachium, futuras materias in medullae 
principiis tenent, consulendus Mericus Casaubonus ad M. Antonini lib, 4 
sect. 10. 

t) οὐχ ὡς τὸν ἄνθρωπον xcrà ἀποβρασμόν] deberet esse οὐχ ὡς ὁ 
ἄνϑρωτιος sive subintelligendum λέγομεν, sicut mox infra: οὐχ ὡς ἂν 
εἴποιμεν, τὴν ἄμτιελον. sensus enim est mundum non ita eiectare semen 
atquo expurare ut homo facit aestu quodum venereo. 
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ἐπὶ τοῦ νοεροῦ xaà ἐμψυχίᾳς “ιετέχοντος᾽ τὸ γὰρ γοερὸν τοῦ μὴ 
γοεροῦ xal ἔμψυχον τοῦ μὴ ἐμψύχου κρεῖττόν ἐστιν" οὐδὲν δέ 

γε χύσμου κρεῖττον" νοερὸς ἄρα καὶ ἔμυψυχός ἐστιν ὃ κόσμος "). 
τοῦ χεῖται δὲ xal παρὰ τῷ Πλάτωνι ") τῇ δυνάμει τοιοῦτος λόγος, 
P 530 xarà Aév αὐτοῦ γράφοντος" “λέγωμεν δή, δ ἣν αἰτίαν γένεσιν 
χαὶ πᾶν) τόδε ὁ συνιστὰς συνέστησεν. ἀγαϑὸς ἦν, ἀγαθῷ δὲ 
οὐδὲ εἷς περὶ οὐδενὸς ἐγγίνεται φϑόνος" τούτου δὴ ἐχτὸς ὧν 
πάντα ὅσα μάλιστα ) ἐβουλήϑη γίγνεσθαι παραπλήσια ἑαυτῷ. 
ταύτην δὲ γενέσεως καὶ κόσμου μάλιστα ἄν τις ἀρχὴν κυριωτά-- 
τὴν παρὰ ἀνδρῶν φρονίμων ἀποδεχόμενος ὀρϑότατα ἀποδέχοιτο 
106 ἄν. “εἶτ᾽ ὀλίγα διελϑὼν ἐπιφέρει λέγων᾽ - διὰ δὴ τὸν λογισμὸν 
τόνδε νοῖν μὲν ἐν ψυχῇ, ψυχὴν δὲ ἐν τῷ σώματι συνιστὰς τὸ 
πᾶν συγετεχταίνετο , ὃ τι χάλλιστον ἂν εἴη 5) κατὰ φύσιν, 


praestantius, est ergo mundus particeps rationis, ac similiter de mente prae- 
dito argumentatur et de animato. nam quod est mente praeditum est melius 
ac praestantius eo quod non est praeditum, et animatum est inanimo melius. 
ac praestantius, nihil est autem mundo melius ac praestantius: mente ergo 
praeditus et animatus est mundus, 105. est autem apud Platonem quoque 
oratio, quae eodem valet, cum scribit in haec verba *quaeramus igitur cau- 
sam, quae eum impulerit qui haec machinatus sit, ut originem rerum et 
molitionem novam quaereret; bonitate videlicet praestabat. bonus autem in- 
videt nemini, itaque omnia maxime sui similia generavit. haec nimirum 
gignendi mundi iustissima causa, quam viris sapientissimis probatam si quis 
receperit, rectissime profecto fecerit', 106. deinde cum pauca subiunxis- 
set, *quocirca", inquit, intelligentiam “ἢ animo, animum inclusit in corpore, 
sic ratus est opus illud eflectum esse pulcherrimum optimumque. quam ob 


u) votpóg ἄρα xal ἔμψυχός ἔστιν ὁ κόσμος] hoc est, mentem habet 
mundus et animam quae eam moderatur deum, idem quod ait Mani- 
lius 2 61 | 

infusumque deum coelo terrisque fretoque, 
ingentem. aequali moderantem foedere molem 
totumque "alterno consensu vivere mundum 

et rationis ag motu, cum spiritus unus 
per cunctas habitet parteis atque irriget orbem 
omnia pervolitans corpusque animale figuret, 

x) παρὰ τῷ Πλάτωνι] locus est in Timaeo p. 477 [p. 29 E], quem 
illustrat Proclus. lib. 2 ín 'lTimaeum pag. 110, laudant multi veteres ut 
Plutarchus de fato p. 650. Hierocles in aurea carmina p. 21. Eusebius 11 
21 Praeparat. etc. verbis Graecis autem adscripsi Ciceronis, qui libro de 
universitate Timaeum Platonis interpretatus est, Latinam versionem, nisi 
quod postrema a Tullio omissa addidi et pro probitate bonitatem, et pro 
probo malui bonum dicere deum, quod ipso dignius mihi vocabulum vi- 
debatur et pressius respondet Graeco ἀγαϑός. Chalcidius reddit opti- 
mum, dicendum igitur, cur rerum conditor fabricatorque geniturae omne 
hoc instituendum. putaverit. optimus erat: ab optimo porro longe relegata 
est invidia, itaque consequenter cuncta sui similia, prout cuiusque natura 
capax beatitudinis esse poterat, effici voluit, quam quidem voluntatem 
dei originem rerum certissimam δὲ quis ponat, recte eum putare consen- 
iiam, ita Chalcidius. 

[xx) τὸ πᾶν Plato.] 1 

P510 0) πώντα ὅσα μάλιστα] Platonis codices ὅτι μάλιστα. 

5) συνετεχταίνετο)] Platonis codices ξυγετεχταίνγετο, quod est magis At- 
ticum. sic paullo ante ξυγέστησεν pro συνέστησεν. sed Chalcidii etiam 
interpretationem horum philosophi verborum adscribam: Aac ipitur repu- 
tatione , intellectu in anima, porro anima in corpore locata, totum ani- 
mantis mundi ambitum cum veneranda illustratiogne compoewt. ex quo 
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»y » LI 
ἄριστον τὸ ἔργον ἀπειργασμένος. οὕτως οὖν δὴ κατὰ λόγον τὸν 
εἰχότα δεῖ λέγειν τόνδε τὸν κόσμον ζῷον ἔμψυχον ἔνγουν τὲ τῇ 


ἀγνηϑείᾳ διὰ τὸ τῇ ϑεοῦ γενέσϑαι 7) προνοίᾳ᾽. δυνάμει δὲ τὸν αὐ--Ἰοῖ 


5 - “- - , 
τὸν τῷ Ζήνωνε᾽) λόγον ἐξέϑετο" xul γὰρ οὗτος τὸ πᾶν κάλλιστον 
, , 
εἶναί φησι, κατὰ φύσιν ἀπειργασμένον ἔργον xal κατὰ τὸν εἰκότα 


λόγον, ζῷον ἔμψυχον νοερόν τε καὶ λογικόν. ἀλλ᾽ ὃ γε 2dAcEi- 103 


νος.) τῷ Ζήνωνι παρέβαλε τρόπῳ τῷδε" τὸ ποιητιχὸν τοῦ μὴ 
ποιητικοῦ καὶ τὸ γραμματικὸν τοῦ μὴ γραμματικοῦ κρεῖττόν ἐστι, 
καὶ τὸ κατὰ τὰς ἄλλας τέχνας ϑεωρούμενον κρεῖττόν ἐστι τοῦ 
μὴ τοιούτου. οὐδὲ ἕν δὲ κύσμου κρεῖττόν ἐστι" ποιητικὺν ἄρα 


καὶ γραμματικόν ἐστιν ὃ χύσμος. πρὸς ἣν ἀπαντῶντες παραβο- 109 


^ m , * ^ 
λὴν ot Στωϊχοί φασιν, ὅτε Ζήνων τὸ καϑάπαξ κρεῖττον εἴληφε, 
τουτέστι τὸ λογιχὸν τοῦ μὴ λογικοῦ xci τὸ «νοερὸν τοῦ μὴ voe- 
ροῦ καὶ τὸ ἔμψυχον τοῦ μὴ ἐμψύχου. ὃ δὲ ᾿Αλεξῖνος οὐκέτι, οὐ 
^ - , Ὁ ν ^ - * - 4559 T 
γὰρ ἐν τῷ καϑάπαξ τὸ ποιητικὸν τοῦ μὴ ποιητικοῦ καὶ τὸ γράμ- 
ματικὸν τοῦ μὴ γραμματικοῦ κρεῖττον. ὥστε μεγάλην ἐν τοῖς 
, x» * 
λόγοις ϑεωρεῖσϑαι διαφοράν. ἰδοὺ yàg ““ΤΙρχίλοχος ποιητικὸς aV 


causam non est cunctandum profiteri, si modo investigari aliquid couiectura 
potest, hunc mundum animal esse idque intelligens, quia est divina provi- 
dentia constitutus', 107. vi auteur ac potestate eandem Plato quam Zeno 
protulit rationem : nam et ille concludit universum esse pulcherrima natura 
praeditum et probabili ac verisimili ratione esse animal animatam et intel- 
ligentia ac ratione instructum, 108, sed Alexinus quidem huiusmodi obie- 
ctabat argumentum: poCticum est melius ac praestantius non poético et gram- 
maticum non grammatico, et quae secundum alias artes elaborata sunt prae- 
stant iis quae non sunt huiusmodi. nihil autem mundo est melius ac prae- 
$tantius; po&ticum ergo aliquid et grammaticum est mundus, 109. cui argu- 
mento a similitudine petito occurrentes respondent Stoici, quod Zeno ac- 
cepit id quod est simpliciter melius ac praestantius, nempe ratiouis particeps 
. eo quod est expers rationis, et intelligentia praeditum eo quod non est 
praeditum , et animatum inanimo. 110. non ita autem Alexinus. non enim 
est po&ticum simpliciter melius ac praestantius non poético, et grammaticum 
non grammatico. quo fit ut ia argumentis his magua cernatur diífereutia. 


apparet, sensilem. mundum animal intelligens esse divinae providentiae 
&anctione, 
e eo ΄ Π , » , » 

[zz) ὅπως 0 τι χάλλιστον εἴη κατὰ (φύσιν ἀριστόν τε ἔργον ἀπειργασμέ- 
γος legitur apud Platonem.] 

a) διὰ τὸ τῇ 9&oU γενέσϑαι] ita recte apud Platonem γενέσϑαι, factum 
sive constitutum esse pro eo quod in editis Sexti est yíyv&GOqu, 1. e. fieri 
$ive constitui, pro διὰ τὸ τῇ 9&oU προγοίᾳ, i. e. propterea quod. dei pro- 
" videntia factus sit, apud Platonem διὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ πρόνοιαν i. e. propter 
dei providentiam, 

δ) τὸν αὐτὸν tQ Ζήνων») de quo paullo ante sect. 101 sq. 

c) 6 γε ᾿4λεξῖνος} hic est Alexinus Eleus Eubulidis dialectici auditor, 
quem scripsisse adversus Zenonem:et Zenoni maxime infestum fuisse 
testatur Lacrtius 2 109, 110, ex nostro Sexto autem apparet falli Aldo- 
brandinum, quando ad laudatum Laértii locum annotat Zenonem Elea - 
tem non Cittieum intelligi, hic Alexinus, quod qulovéxórezog et dpi- 
στικός esset, per ludibrium dictus etiam ἐλεγξῖνος, vixit iisdem quibus 
Zeno Cittieus temporibus Antigoni Gonatae (Macedoniae regis ab Olymp. 
125 ad 135). Zenonem vero Eleatem non oppugnavit, sed miratus est ac 
coluit popularem suum et sectae cui ipse nomen dedisset principem. ca- 
villatio porro Alexini, quam Zenonis argumento opposuit, eiusdem plane 
generis cum illa quam Xenophonti obiectam Sextus allert. refellitque 
supra sect, 96, 


110 
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οὐκ ἔστι Σωκράτους τοῦ μὴ ποιητικοῦ κρείττων καὶ ᾿Αρίσταρχος 
γραμματικὸς ὧν οὐκ ἔστι Πλάτωνος τοῦ μὴ γραμματικοῦ κρείτ-- 
αἰτῶν. πρὸς τούτοις καὶ ἀπὸ τῆς τοῦ κοσμοῦ κινήσεως “) ᾿ἐπιχέι-- 
P δγὶ ροῦσι κατασχευάζειν τὴν τῶν ϑεῶν ὕπαρξιν οἵ τε ἀπὸ τῆς στοᾶς 
xal οἱ τούτοις συμπνέοντες. ὅτε γὰρ κινεῖται ὃ κόσμος, πᾶς ἄν 
τις ὁμολογήσειεν ὑπὸ πολλῶν εἰς τοῦτο ἐναγόμενος. ἤτοι οὖν 
119 ὑπὸ φίσεως κινεῖται ἢ ὑπὸ προαιρέσεως ἢ ὑπὸ δίνης καὶ κατ᾽ 
ἀνάγχην" ἀλλ᾽ ὑπὸ μὲν δίνης καὶ κατ᾽ ἀνάγκην, οὐκ εὔλογον" 
ἤτοι γὰρ ἄτακτός ἐστιν ἢ διατεταγμένη 5 δίνη" καὶ εἰ μὲν 
ἄταχτος, οὐκ ἂν δυνηϑείη τεταγμένως τι κινεῖν" εἰ δὲ μετὰ vá- 
ξεώς τὲ κινεῖται xal συμφωνίας, ϑεία τις ἔσται καὶ δαιμόνιος " 
1130) γὰρ ἄν ποτὲ τεταγμένως καὶ σωτηρίως τὸ ὅλον ἐχίνει μὴ 
γοερὰ xal ϑεία καϑεστῶσα. τοιαύτη δὲ οὖσα οὐκέτι ἂν εἴη δίνη" 
ἄταχτον γάρ ἔστιν αὕτη καὶ ὀλιγοχρόνιον. ὥστε κατ᾽ ἀνάγχην. 
μὲν καὶ ὑπὸ δίνης, ὡς ἔλεγον oi περὶ τὸν Ζ]ημόκριτον *), οὐκ ἂν 


ecce enim Archilochus cum sit po&ta, non est melior ac praestantior Socrate 
non po&ta, et Aristarchus cum sit grammaticus, non est melior ac prae- 
stantior Platone non grammatico. 111, praeterea a mundi quoque motu conan- 
tur probare quod sint dii, et Stoici et qui cum iis consentiunt. quod enim 
moveatur mundus, confitebitur quilibet multis testimoniis ad hoc inductus. 
ant ergo movetur a natura aut suo arbitratu aut vertigine ac necessitate, 
112. sed a vertigine quidem moveri et necessitate non est consentaneum : 
aut enim est inordinata vertigo aut ordinata. et si quidem inordinata sit, 
non poterif quicquam movere ordinate; si quid autem movetur cum ordine 
et consensu, erit divina inductaque divinitus: 113, numquam enim univer- 
sum hoc moveret ordinate et salutariter, si non esset mente praedita et 
divina, si sit autem eiusmodi, non erit amplius vertigo: ea enim res est 
Sine ordine et brevis temporis. quamobrem a necessitate et vertigine moveri 


d) ἀπὸ τῆς τοῦ xócuov χινήσεως} validissimum hoc argumentum ad 
deum primum motorem demonstrandum , quod a motu corporum coele- 
stium pariter et aliorum petitur, ets tam ordinate tam constanter tam 
diversimode ac multipliciter ad pulcherrimos salutares et maximos fines 
et effectus edendos inoveri non possent, si vel temere vel per ὑλιχὴν 

P 811 ἀνάγχην moverentur et non essent instar artificiosissimi horologii ad illos 
motus finesque a deo omnis materiae regendae compote et sapiente opi- 
fice ac primo motore aptata, hinc etiam Plato in Epinomide p. 703 con- 
cludit τὴν ἐπὶ τἀγαϑὸν φορὰν καὶ κίνησιν τῆς ἀρίστης ψυχῆς εἶναι. et 
ante Platonem Aüaxagoras χιγήσεως ἀρχήν facit deum τὸν νοῦν ἀπαϑῆ 
xai ἀμιγῆ. quod probat Aristoteles 8 Physicor. c. 5 sq. et 14 Metaphys. 

*cap. 7. confer supra sect. 76. etiam recentiori aetate acutissima ingenia 
ut Cartesii Gassendi et nuper Newtoni nihil potuerunt comminisci quo 
vel sihi ipsis vel aliis non plane' plumbeis rationes mechanicas motus, 
qui observatur in corporibus coelestibus, ne de aliis iam dicam, eine 
auctore illius deo vel redderent vel redditas approbarent. 

€) of περὶ τὸν Ζ]ημόκριτο»] Democriti placitum apud Laé&rtium 9 45 
πάντα xcr ἀνάγχην y(vtGO«t, τῆς δίνης αἰτίας οὔσης τῆς γενέσεως πάν- 
των, ἣν ἀνάγχην λέγει. quicquid aut sit aut fiat, naturalibus fieri auf 
factum esse ponderibus et motibus, ut est apud Ciceronem in Lucullo 
c. 38. tamen Augustino teste epist. 118 c. 28, (edit. vet, epistola 56) 
idem sensit inesse concursioni atomorum vim quandam animalem et spi- 
rabilem, quod licet temere ac sine probatione affirmatum ab Democrito 
sit, tamen non sufficit ad explicandas motuum qui in universo fiunt ra- 
tiones, illi enim fiunt non ad singularum atomorum vel pondus vel ar^ 
bitrium, sed ut Sexti verbis utar τεταγμένως xal σωτηρίως, ad decus 
et utilitatem communem universi, quae ab singulis atomis nec intelligi 
nec intendi potuit. 
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κιγοῖτο ὃ χύσμος. xci μὴν οὐδὲ φύσει ἀφαντάστῳ, παρ᾽ ὅσον 118 
, - - 
7 νοερὰ φύσις ἀμείνων ἐστὶ ταύτης. δρῶνται δὲ τοιαῦται φύσεις 
ἐν χόσμῳ περιεχύμεναι" ἀνάγκη ἄρα καὶ αὐτὸν νοερὰν ἔχειν φύ- 
σιν, ὑφ᾽ ἧς τεταγμένως κινεῖτωμι, ἥτις εὐθέως ἐστὶ ϑεός. τά ye115 
, , - 
μὴν αὐτομάτως κινούμενα τῶν χατασχευασμάτων ϑαυμαστότερά 
ἐστι τῶν μὴ τοιούτων" τὴν γοῦν ᾿ρχιμήδειον σφαῖραν) σφόδρα 
non potest mundus, ut dicebat Democritus. 114. sed neque a natura, quae 
destituta sit imaginandi vi, quandoquidem intelligens menteque praedita est 
ea melior. cernnntur autem huiusmodi naturae contineri in mundo. necesse 
est ergo ipsum quoque naturam habere mente praeditam et intelligentem, 
a qua movetur ordinate, quae certe est deus, 115. ea quidem certe quae 


sua sponte moventur opera, sunt magis admirabilia quam ea quae non sunt 
huiusmodi: .Archimedis quidem certe sphaeram contemplantes valde obstu- 


Jf) τὴν ᾿δρχιμήδειον σφαῖρα» simile Posidonii opus memorat Cicero 2 
de nat. deor. c. 34 quodsi in Scythiam aut in. Britanniam sphaeram ali- 
quis tulerit hanc, quam nuper familiaris noster effecit Posidonius , cuius 
singulae conversiones idem efficiunt in sole et in luna et in quinque stel- 
lis errantibus, quod. efficitur «n coelo singulis diebus et noctibus; quis in 
illa barbarie dubitet , quin ea sphaera sit perfecta ratione? talis est Cas- 
€iodoro lib. 1 variar. epistola 45 parva machina gravida mundo, coelum 

estabile, compendium rerum, speculum naturae, ad speciem aetheris in— 
credibili mobilitate volutatum. talis coenatio illa rotunda Neronis, de qua 
Suetonius c. 31 quae perpetuo diebus ac noctibus vice mundi circumage- 
batur. at de sphaera Archimedis singillatim meminere tum idem Cicero 
lib, 2 de nat. deor. c. 35 Ài autem dubitant de mundo, ex quo oriuntur 
et fiunt omnia, casune ipse sit effectus (ut Epicuro visum) au£ necessitate 
aliqua (ut sensit Democritus) an ratione ac mente divina, et Jrchimedem 
arbitrantur plus valuisse in imitandis sphaerae conversionibus, quam na- 
furam in efficiendis, praesertim cum multis partibus sint illa perfecto 

uam haec simulacra sollertius. et 1 'Tuscul. c. 25. nam cum .rchimedes 
ren solis quinque errantium motus in sphaeram illigavit, effecit idem 
quod. ille qui in Timaeo mundum aedificavit Platonis deus, ut tarditate 
et celeritate dissimillimos motus una regeret conversio. quod si in hoe 
mundo sine deo non potest, ne in sphaera quidem eosdem motus Jrchi- 
medes sine divino ingenio potuisset imitari. Óvidius 6 Fast. 277 


arte Syracusia suspensus in acre clauso 
etat polus, immensi parva figura globi. 


aér clausus est vitrum quo automaton suum Archimedes concluserat, 
unde Claudiani epigramma in Archimedis sphaeram: 
luppiter in parvo cum cerneret aethera vitro, 
risit et ad superos talia dicta dedit: 
huccine mortalis progressa potentia eurae, 
iam meus in fragili luditur orbe labor. 
jura poli rerumque fidem legesque deorum 
ecce Syracusiua transtulit arte senex, 
inclusus variis famulatur spiritus asiria 
et vivum certis motibus urget opus. 
percurrit proprium mentitus signifer annum 
et simulata novo Cynthia mense redit, 
ΗΠ iamque suum volvens audax industria mundum 
audet et humana sidera mente regit, 
quid falso insontem tonitru Salmonea miror? 
aemula naturae parva reperta manus, 
vitream etiam pellucidamque innuit Martianus Capella lib. 6 p. 191 
ipsa etiam laeva sphaera fulgebat honora 
assimilis mundo wideribusque fuit, 


nam globus et eirci tonaeque ac fulgida signa 
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Ρ δῚΒ ϑεωροῦντες ἐκπληττύμεϑα, ἐν ἢ ἥλιός τὲ καὶ σελήνη κινεῖται, 
xa] τὰ λοιπὰ τῶν ἀστέρων, οὐ μὰ fa ἐπὶ τοῖς ξύλοις οὐδ᾽ ἐπὶ 
τῇ κινήσει τούτων τεϑηπιύτες, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ τεχνίτῃ καὶ ταῖς 
χινούσαις αἰτίαις. ὅϑεν ὅσῳ ϑαυμασιώτερά ἐστι τὰ αἰσϑανόμενα 
τῶν αἰαϑητῶν, τοσούτῳ ϑαυμασιώτεραί εἶσιν αἵ ταῦτα κινοῦσαι 

116 αἰτίαι. ἐπεὶ γὰρ ὃ ἵππος ϑαυμασιώτερος τοῦ φυτοῦ, καὶ 7j κινητικὴ 
τοῦ ἵππου αἰτία ϑαυμασιωτέρα τῆς τοῦ φυτοῦ αἰτίας, καὶ ἐπεὶ ὃ 
ἐλέφας ϑαυμασιώτερος ἵππου, καὶ 7) κινητικὴ τοῦ ἐλέφαντος αἰτία 
τηλικοῦτον ye ὄγκον διαβαστόζουσα ϑαυμασιωτέρα τῆς τοῦ ἵπ- 

εὐ που. τούτων δέ γε πασῶν κατὰ τὸν ἀνώτατον λόγον 9) καὶ ἢ 
τοῦ ἡλίου xal σελήνης καὶ ἀστέρων, καὶ πρὸ τούτων jj τοῦ 


pescimus, in qua movetur sol et luna et reliqua astra, non tamen ligna 
edmiramur nec eorum motum, sed artificom et causas quae movent, unde 
quanto quae sentiunt sunt magis admirabilia iis quae non sentiunt, tanto 
sunt etiam magis admirabiliores causae quae ea movent, 116, quoniam enim 
equus est arbore ac planta magis admirabilis, et causa quae movet equum 
est magis admirabilis quam causa plantae, et quoniam elephantus est equo 
magis admirabilis, causa quoque quae movet elephantum, tantam molem 
portans, est*equi causa admirabilior. 117. his autem omnibus, summa ra- 
tione, solis quoque et lunae et stellarum et prae his muudi matura, quao 


nexa recurrebant , arte locata pari, 

iellus quae rapidum consistens suscipit orbem, 
puncti instar medio haeserat wna loco. 

P518 hane tener et vitreis circum volitantibus auris 

acr complectens imbrificabat aquis: 

guae tamen immenso quo cingitur illa profundo 
interrivata znarmore tellus erat. 

zexerat exterior qui fulget circulus orbis 
aetheris aatri] uo lumina multa peplo. etc. 

lance mundo assimilem stupuit Trinacria tellus 
"Archimedea asitrificante manu. 


at Lactantius lib. 2 cap. 5 am Archimedes Siculus concavo aere similitu- 
dinem mundi figuramque potuit machinari , in quo ita solem et lunam com- 
posuit, ut inaequales motus et coelestibus similes conversionibus singulis 
quasi diebus efficerent , et non modo accessus solis et recessus, vel incre- 
znenta diminutionesque lunae, verum etiam stellarum vel inerrantium vel 
vagarum dispares cursus orbis ille dum vertitur, exhiberet ? Sextus noster 
ξύλων meminit et ex ligno fabricatam admirandam illam machinam do- 
cet, cum quo non pugnat, quod vitro, ut testantur Claudianus et alii, 
inclusa fuerit. Lactantii autem concavum aes quomodo cum his conciliari 

ossit, non plane perspicio. mentio sphaerae huius etiam apud Iulium 
Pionieda lib. 5 Mathes. p. 77 b. Saturnus in nono ab horoscopo consti- 
iuius loco sagittarii habeat signum; haec genitura divinum facit .ariis 
mechanicae repertorem., hic ille est noster, cuius ingenio fabricata sphaera 
lapsum coeli εἰ omnium siderum cursus exemplo diuinae imilationis osten— 
dit. hic est Syracusanus -rehimedes etc, etiam Plutarchus in Marcello 
p. 309 Archimedis refert σχιόϑηρα καὶ σφαίρας καὶ γωνίας αἷς ἐναρμότ- 
τει τὸ τοῦ ἡλίου μέγεϑος πρὸς τὴν ὕψιν. de aliis aliorum similibus ma- 
chinis et automatis dixi lib. 4 bibliothecae Graecae c. 18, quemadmodum 
de caeteris Archimedis inventis lib. 3 c. 92. 


g) χατὰ τὸν ἀγώτατον λόγον} fortasse legendum ἀνωτάτω ut supra 
sect. 39 τὴν ἀνωτάτω εὐήϑειαν. vide si placet quae notavi ad indicem 
capitum libri 1 Pyrrhonianarum. superius pro τῶν αἰσϑητῶν interpres le- 
En τῶν μοι σϑήτων, 
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 xóGuov φύσις, ἥτις χαὶ τούτων ἐστὶν αἰτία. ἢ μὲν γὰρ τοῦ 
ἔρους αἰτία οὐ διατείνει ἐπὶ τὸ ὅλον, οὐδ᾽ ἔστε τούτου αἰτία" 

δὲ τοῦ ὅλου διατέταχεν εἰς τὰ μέρη. διὸ xal ϑαυμασιωτέρα 
ἐστὶ τῆς τοῦ μέρους αἰτίας. ὥστε ἐπεὶ ἡ τοῦ κόσμου φύσις ἐστὶν 118 
αἰτία τῆς τοῦ ὅλου κύσμου διακοσμήσεως, εἴη ἂν αἰτία καὶ τῶν 
μερῶν. εἰ δὲ τοῦτο, κρατίστη ἐστίν. εἰ δὲ κρατίστη ἐστί, λογική 

τέ ἐστι χαὶ νοερά. προσέτι δὲ ἀΐδιος ἂν εἴη. ἡ δὲ τοιαύτη φύσις 

ἡ αὐτή ἐστι Ot: ἔστι τοίνυν τε ϑεός. καὶ μὴν ἐν παντὶ πολυ-- 119 
μερεῖ σώματι") καὶ κατὰ φύσιν διοικουμένῳ *) ἔστε τι τὸ κυριεῦον. 
καϑ᾿ ὃ καὶ ἐφ᾽ “ἡμῶν μὲν ἢ ἐν καρδίᾳ τοῦτο τυγχάνειν ἀξιοῦται 

ἢ ἐν ἐγκεφάλῳ ") ἢ ἐν ἄλλῳ τινὶ μέρει τοῦ σώματος. ἐπὶ δὲ 

x - : 

τῶν φυτῶν οὐ κατὰ τὸν αὐτὸν τρύπον, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὧν μὲν κατὰ 
τὰς ρίζας, ἐφ᾽ ὧν δὲ κατὰ τὴν κόμην, ἐφ᾽ ὧν δὲ κατὰ τὸ ἐγκάρ-- 
διον '). ὥστε ἐπεὶ καὶ ὃ κόσμος ὑπὸ φύσεως διοικεῖταε πολυμε- 120 
ρὴς καϑεστώς, εἴη ἄν τι ἐν αὐτῷ τὸ κυριεῦον καὶ τὸ προχαταρ- P 619 


Ἢ 
7 


etiam eorum causa est, admirabilior habetur. nam partis quidem causa non 
extenditur ad totum, nec est eius causa; causa autem totius extenditur ad 
partes. quamobrem est magis admirabilis quam causa partis, 118. quare cum 
mundi natura sit causa totius mundi ornatus et dispositionis, erit etiam cansa 
partium, quod si ita est, ea est optima ac praestantissima, si est autem, 
optima ac praestantissima, est ratione et mente praedita. praeterea est etiam 
aeterna. ea autem natura est eadem quae deus; est ergo deus. 119. ad haec 
accedit, quod in omni corpore, quod multivarias habet partes et regitur 
secundum naturani, est aliquid quod dominatur, qua ratione in nobis quidem 
in corde id esse censetur aut in cerebro aut in aliqua alia parte. in arbo- 
ribus autem et plantis non eodem modo, sed apud nonnullas quidem in ra- 
dicibus, in aliis autem in coma, apud alias iu ligni corde seu medulla. 
120. quamobrem cum mundus regatur a natura constetque ex multivariis par- 
tibus, est aliquid in eo quod dominatur et quod incipit motum. fieri autem 


A) πολυμερεῖ σώματι] hoc est quod corpus organicum vulgo appella- 
mus, quale est plantae vel animalis, nam aqua v. g. et lapis non sunt 
ita πολυμερῆ, sive non constant vnm tam variae ac diversae natu- 
vae, uti plantae radice cortice foliis, animalia ossibus carne sanguine 
multisque aliis. hinc vocabulum πολυμερεῖ hoc loco nolui cum Herveto 
reddere quod multas partes habet, nam aquae quoque et lapidis multae 
possunt partes cogitari, suntque etiam, quando dividuntur, sed potius 
quod habet partes varias diversaeque naturae, quales in plantis atque 
animalibus sentimus, οὐχ ὁμοιομερές apud 'Iheophrastum lib. 1 hist. 
plantar. cap. 2. 


i) κατὰ φύσιν διοικουμένῳ]ὔ repetenda memoria est quae supra sect. 81 
fuit distinctio inter res ὑπὸ ψιλῆς ἕξεως συγεχομέγας et ὑπὸ φύσεως 
atque ὑπὸ ψυχῆς. . 

1) ἢ ἐν χαρδίᾳ ἢ iv ἐραφάλῳ) de sede animae varias philosophorum . 
sententias tangit noster lib. 1 adversus Logicos sect. 313. 

D) τὸν ἐγκάρδιον) ita ms Ciz, pro τὸ ἐγχάρδιον, recte, nam subintel- 
ligitur μυελόν [retinuimus τὸ quoe "T'heophrastus lib, 1 hist. plantar, 
€. 1 μήτραν arborum appellat. μήτρα i τὸ μειαξὺ τοῦ ξύλου τρίτον ἀπὸ P 539 
τοῦ φλοιοῦ, οἷον ἐν τοῖς ὀστοῖς μυελός" χαλοῦσί δέ τινες τοῦτο χαρδίαν, 
οὗ δὲ μυελόν. quod porro ait Sextus τὸ χυριεῦον sive vim vitalem plan- 
tas alias habere in radicibus, alias in foliis, alias in medulla; in radi- 
cibus eam habent pleraeque, in foliis semper viva, ficus Indica et seto- 
rum varium genus; in medulla ros marinus fruticesque varii et arbores 
pleraeque, quarum ramum si terrne implantaveris vel alteri arbori in- 
serueris , radices agent et coalescent germinabuntque, 
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χόμενον τῶν κινήσεων. οὐδὲν δὲ δυνατὸν εἶναι τοιοῦτον ἢ τὴν 


121 τῶν ὄντων φύσιν, ἥτις ϑεός ἔστιν" ἔστιν᾽ ἄρα ϑεός. ἀλλ᾽ ἴσως 
τινὲς ἐροῦσιν, ὅτι τούτῳ τῷ λόγῳ ἡγεμονικωτάτην εἶναι συμβέ- 
βηκὲ καὶ χυριωτάτην ἐν τῷ κόσμῳ τὴν γῆν, καὶ ἡγεμονικώτερον 
xai χνριώτερον τὸν ἀέρα" ἄνευ γὰρ τούτων οὐχ οἷόν τέ ἔστι 
δυστῆναι χύσμον. ὥστε καὶ τὴν γῆν καὶ τὸν ἀέρα φήσομεν εἶναι 

199 9sóv* ὅπερ ἐστὶν εὔηϑες καὶ ὅμοιον τῷ λέγειν, κυριώτατον ἐν 

ἢ οἰχίᾳ xal ἡγεμονικώτατον εἶναι τὸν τοῖχον" ἄνευ γὰρ τούτου 
μὴ δύνασθαι τὴν οἰκίαν συστῆναι. καϑάπερ γὰρ ἐνταῦϑα ταῖς 
μὲν ἀληϑείαις ἀδύνατόν ἐστιν ἄνευ τοίχου συσφῆναι τὴν οἰκίαν, 
οὐ μὴν ὑπερφέρει καὶ χρεῖττόν ἐστι τοῦ οἰχοδεσπότου ὃ δ νύ: 
οὕτω xai ἐπὶ τοῦ κόσμου ἀδύνατον μὲν χωρὶς γῆς καὶ ἀέρος τὴν 
τοῦ παντὸς σύστασιν γενέσϑαι, οὐ μὴν ταῦτα ὑπερφέρει τῆς 
διοικούσης τὸν χύσμον φύσεως, Trig οὐ διενήνοχε ϑεοῦ. ἔστιν 
ἄρα ϑεύς. τὸ μὲν οὖν γένος τῶν τοιούτων λόγων ἐστὶ τοιοῦτον. 

123 Σχοπῶμεν δὲ ἑξῆς καὶ τὸν τρόπον τῶν ἀχολουϑούντων ἀτό- 
πων τῶν ἀναιρούντων τὸ ϑεῖον. εἰ γὰρ. μή εἶσι ϑεοί, οὐκ ἔστιν 
εὐσέβεια, μόνον τῶν αἱρετῶν ") ὑπάρχουσα. ἔστι γὰρ εὐσέβεια 
ἐπιστήμη ϑεῶν ϑεραπείας. τῶν δ᾽ ἀνυπάρχτων οὐ δύναταί τις 
εἶναι ϑεραπεία. ὅϑεν οὐδὲ ἐπιστήμη τις περὶ ταύτην γενήσεται. 


ς 


xal ὡς οὐχ οἷόν vt περὶ τὴν τῶν ἱπποκχενταύρων θεραπείαν ἐπι-- 


mon potest ut sit àliquid eiusmodi, nisi rernm, quae sunt, natura, quae 
quidem est deus: est ergo deus, 121. sed dicent forte aliqui, quod hac ra- 
fione consequetur terram maxime principatum obtiuere et dominari in mundo, 
et acrem magis obtinere principatum et dominari: nam absque iis fieri non 
potest ut constet mundus, quamobrem et terram et acrem dicemus esse deum, 
122. at enim stolide hoc obiicitur ac perinde est ac si dicas parietem ma- 
xime dominari et principatum obtinere in domo: absque eo enim fieri non 
posse ut consistat domus. quomodo enim hic re vera fieri non potest, ut 
&bsque pariete consistat domus, non tamen praestat et est melior domus 
domino paries; ita etiam in mundo fieri quidem non potest ut absque terra 
et a&re constet universitas, ea tamen non sunt praestantiora natura, quae 
mundum regit et administrat, quae non differt a deo. est ergo deus. atque 
1816 quidem est genus rationum huiusmodi, 

123. Deinceps autem consideremus etiam absurda quae sequuntur sen- 
tentiam eorum, qui deos tollunt de medio. nam si non sunt dii, ne religio 
quidem est, qua nihil est expetibilius. est enim religio scientia cultus deo- 
rum, eorum autem quae non sunt, nullus potest esse cultus. unde eius 
nulla quoque erit scientia, et ut fieri non potest ut hippocentaurorum co- 


m) μόνον τῶν αἱρετῶ»ν] Hervetus sive legendum existimavit sive legit 
in suo codice ἀρετῶν, vertit enim solum ex virtuisbus. ac verum est, 

ietate sublata caeteram virtutem omnem subverti et vere nomen esse : 
inane; at enim non videtur tunc scripturus fuisse Sextus μόνον, ut legit 
etiam Hervetus, sed μόνη τῶν ἀρετῶν ὑπάρχουσα. itaque praefero alte- 
ram lectionem, quae verissimam et ipsa testatissimamque rem nos docet, 
nimirum pietate ac cultu digno dei nihil esse homini magis expetendum, 
sive quod cum puriore gaudio et solidiore coniunctum voluptate sit, sive 
quod felicem magis hominem reddat. quid contra miserius ac magis de- 
testandum Cyclopica impiorum vita ut sine deo viventium? non posse 
suaviter vivi secundum Epicurum integro libro demonstravit Plutarchus, 
et M, Antonini vox est lib. 2 c. 11 οὐχ ἔστι ζῆν ἐν τῷ χόσμῳ χενῷ 
ϑεῶν xal χενῷ προνοίας. atque lib. 6 cap. 10 tí xai ἐπιϑυμῶ εἰχαίῳ 
gu;xofuat. καὶ φυρμῷ τοιούτῳ ἐγδιατρίβειν; 
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στήμην εἶναι, ἀγυπάρχτων ὄντων, οὕτως οὐδὲ περὶ τὴν τῶν 
ϑεῶν ϑεραπείαν, εἴπερ "εἰσὶν ἀνύπαρχτοι , ἔσται τις ἐπιστήμη. 
ὥστε εἰ μή εἶσι ϑεοί ; ἀνύπαρχτός ἐστιν 7 εὐσέβεια. ὑπάρχει δὲ 121 
εὐσέβεια" τοίνυν ῥητέον εἶναι ϑεούς. xal πάλιν, εἰ μή εἶσι ϑεοί, 
ἀνύπαρκχτός ἐστιν 7 ὁσιότης, δικαιοσύνη τις οὖσα πρὸς ϑεούς 5)" 
ἔστι δέ γε κατὰ τὰς κοινὰς ἐννοίας καὶ προλήψεις πάντων ἀ»-- 
ϑρώπων ὁσιότης, xo^ ὅ τι χαὶ ὕσιόν ἐστι. καὶ ϑεῖον ἄρα ἔστιν. 
εἴγε μὴν μή εἶσι ϑεοί, ἀναιρεῖται σοφία, ἐπιστήμη οὖσα ϑείων 195 
τὲ xui ᾿ἀνϑρωπείων οὐ πραγμάτων. καὶ ὃν τρύπον οὐδεμία ἐστὶν P ὅ89 
ἐπιστήμη ἀνϑρωπείων τε καὶ «ἱπποκενταυρείων ag, “μάτων διὰ 
τὸ ἀνθρώπους μὲν ὑπάρχειν, ἱπποχενταύρους δὲ μὴ ὑπάρχειν, 
οὕτως οὐδὲ ἐπιστήμη τις ἔσται ϑείων καὶ ἀνθρωπείων πραγμά- 
TOY , ἀνθρώπων ὑπαρχόντων, ϑεῶν δὲ μὴ ὑφεστιτων. ἄτοπον 

δὲ λέγειν μὴ εἶναι σοφίαν" ἄτοπον ἄρα καὶ τὸ τοὺς ϑεοὺς ἀξιοῦν 
ἀνυπάρκτους. καὶ μὴν εἴπερ καὶ ἢ δικαιοσύνη. P) κατὰ τὴν ἐπι- 125 
πλοκὴν τῶν ἀνϑρώπων πρός τε ἀλλήλους καὶ πρὸς ϑεοὺς tig- 
ἥκται, εἶ μή εἶσι ϑεοί, οὐδὲ διχαιοσύνη συστήσεται" ὕπερ ἄτυ- 
πον. οἱ μὲν οὖν περὶ τὸν Πυϑαγόραν καὶ τὸν ᾿Εμπεδοκλέα xoi 127 
τῶν Ἰταλῶν πλῆϑύός φασι μὴ μόνον ἡμῖν πρὸς ἀλλήλ ους καὶ πρὸς 
τοὺς ϑεοὺς εἶναί τινα κοινωνίαν, ἀλλὰ xol; πρὸς τὸ ἄλογα ) τῶν 
ζῴων" ἕν γὰρ ὑπάρχειν πνεῦμα ") τὸ διὰ παντὸς τοῦ χόσμου 


lendorum nulla fit scientia, cum non sint hippocentauri; ita ncc colendorum 
deorum ulla erit scientia, si non sint dii. quamobrem si non sint dii, non 
est religio. est autem religio: dicenduin est ergo deos esse. 12). et rursus, ^ — 
si non sunt dii, non est sanctitas, ut qnae sit justitia adversus deos. est 
autem ex communi omnium hominum anticipata notione sanctitas, a qua est 
etiam aliquid sanctum: est ergo deus. 125. quodsi non sunt dii, tollitnr 
sapientia, utpote quae est rerum divinarum et humanarum scientia. et quo 
modo nulla est scientia rerum humanarum et hippocentaurearum, propterea 
quod sunt quidem homines, non sunt autém híppocentauri; ita nulla erit 
$cientia rerum divinarum et humanarum, si sint homines et nulli sint dii, 
absurdum est autem dicere non esse sapientiam ; absurdum est ergo etiam 
censore deos non esse. 126, praeterea si iustitia est introducta ex hominnm 
inter se et cum diis coniunctione, si non sunt dii, neque consistet iustitia : 
quod quidem est absurdum, 127, atque Pythagoras quidem et Empedocles 
et magnus namerus [Italicorum philosophorum dicunt non solum esse nobis 
iuter nos aliquam et cum diis coniunctionem, sed etiam cum brutis animan- 
tibus: esse enim unum spiritum , qui instar animae totum imnundum pervadat 


n) ἡ ὁσιότης δικαιοσύνη τις οὖσα πρὸς touc] Flato Euthyphrone : 
τοῦτο ἔμοιγε δοχεῖ τὸ μέρος τοῦ διχοίου εἶναι, εὐσεβές τε xc ὅσιον, τὸ 
περὶ τὴν τῶν ϑεῶν ϑεράπειαν. Cicero in "'opicis: aequitas tripartita αν 
citur esse, una ad euperos deos, altera ad manes, tertia ad homines per- 
tinere, prima pietas , secunda sanctitae, tertia iustitia aut aequitas nomi- 
natur. confer infra sect. 196. 

o) ἐπιστήμη ϑείων τε x«l ἀνγϑρωπείων) vide quae supra ad sect. 18, 

p) εἴπερ καὶ ἡ δικαιοσύνη] iam dictum ad sect. 124. P 550 

q) ὀλλὰ zel πρὸς τὰ ἄλογα] Plutarchus 2 de esu carnium p. 997 alíi- 
que; est enim res pervulgata. Seneca epist. 108 Pyt/acoras omnium inter 
omnia copnaiionem esse dicebat , «t aliorum , commercium , in alias atque 
alias formas transeuntium.- ὁμοφυῆ πρὸς ὑμᾶς ζῷα lIamblich, c. 94 de 
vita Fyibeg. , ubi plura in eam sententiam P. 91 ed, Kuster, 


τ) fv γὰρ ὑπάρχειν τινεῦμα] ms Ciz, ὑπάρχει, minus bene. Pythago- 
ras hdi roin. 15 Metamorphos. 165 : ΓΝ 
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ι 
128 διῆχον ψυχῆς τρόπον, τὸ χαὶ ἑνοῦν ἡμᾶς πρὸς ἐχεῖνα, διόπερ 
xal κτείνοντες αὐτὸ χαὶ ταῖς σαρξὶν αὐτῶν τρεφόμενοι ἀδικήσο- 
μέν τὲ xal ἀσεβήσομεν, ὡς συγγενεῖς ἀναιροῦντες. ἔνϑεν καὶ 
παρήνουν οὗτοι οἱ φιλόσοφοι ἀπέχεσθαι τῶν ἐμψύχων καὶ ἄσε- 
βεῖν ἔφασχον τοὺς ἀνϑρώπους ' 
βωμὸν ἐρεύϑοντας μαχάρων ϑερμοῖσι φόνοισι. 
199 xal ᾿Εμπεδοχλῆς πού φησιν 
οὐ παύσεσθε!) φόνοιο δυσηχέος "); οὐκ ἐσορᾶτε 
ἀλλήλους δάπτοντες ἀχηδείῃσι νόοιο ; 
χαὶ ἰ 
. μσρᾳὴν δ᾽ ἀλλάξαντα “) πατὴρ φίλον υἱὸν ἀείρας 


et nos illis nniat. 128. quamobrem et ea occidentes earumque carnibns nos 
alentes iniuriam faciemus et nos impie geremus, wt qui cognatos interima- 
mus, hinc suadebant hi philosophi abstinere ab animatis et impios esse di: 
cebant homines, qui 

rubra deum calida faciunt altaria caede. 
129. et alicubi dicit Empedocles 1 

non desistetis crudeli a caede? furore 

mentis vosne videtis viscera vestra voraro? 
atque alibi 
mutata forma mactat natum pater atquo 


illinc 

huc venit, hinc illuc, et quoslibet occupat artus 
spiritus , eque feris humana in corpora transit 

«, inque feras noster, nec tempore deperit ullo. 

ex eiusdem philosophi sententia Virgilius 4 Georg 4 220 
esse apibus partem divinae mentis ct haustus 
aetherios dixere, deum namque ire per omnes 
ierrasque tractusque: maris coelumque profundum, 
binc pecudes, armenta, viros, genus omne feraruni 
quemque sibi temues nascentem arcessere vitas, 
scilicet huc reddi deinde ac resoluta referri 
omnia nec morti esse locum, sed viva volare 
sideris in numerum atque alto succedere coelo, 
5) zal ἀσεβεῖν ἔφασκον) hanc in sententiam multa Porphyrius libro 
secundo de abstinendo ab esu animantium, qui et hos Empedoclis ver- 
sus c. 91 et 27 [p. 212 Sturz] affert: — - - 
ταύρων δ᾽ ἀρρήτοισι [ἀχρήτοισι (φόνοις οὐ δεύετο βωμός, 
ἀλλὰ μύσος τοῦτ᾽ ἔσχεν ἐν ἀνθρώποισι μέγιστον 
ϑυμὸν ἀποροαίσαντας ἐέδιιεγαι ἠέα γυῖα. 

Ovidius 15 Metamorphos. 127 
nec satis est quod tale nefas committitur, ipsos 
inscripsere deos sceleri numenque supernum 
caede laboriferi credunt gaudere invenci. 


f) ov παύσεσϑε] hos versus Empedoclis ita Latine vertit Ohalcidius 
pag. 286 
comprimite o gentes homicidia. nonne videtis 
mandere vos proprios artus ac viscera vestra? | 
[tt) δυσηχέος corrigit Vieod. Bergkius in Commentat, de reliquiis co- 
d, Ait. ant. p. 281; at nescimus qua de causa] | 
) μορφὴν δ᾽ ἀλλάξαντα] hos Empedoclis yersus laudant etiam Ori- 
enes 5 contra Celsum p. 264 et Plutarchus de superstitione pag. 17], 
halcidius ita interpretatur loco laudato: 
mutatos sobolis mactat pater impius artus 
diis epulum libans saeva prece territa mente 
hostia, 1uctifica funestatur dape mensa, 
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σφάζει ἐπευχόμενος, μέγα νήπιος" οἵ δ᾽ ἐπορεῦνται 
- , c 

λισσόμενον ϑύοντες "), ὃ δ᾽ ἀνήκουστος ὑμοχλέων. 
σφάξας, ἐν μεγάροισι κακὴν ἀλεγύνατο δαῖτα. 
c δ᾽ » "v €^ :J ^ e ^ , ὲ tài 
ὡς δ᾽ αὕτως πατέρ᾽ υἱὸς ἑλὼν 5) καὶ μητέρα παῖδες 

; * 
ϑυμὸν ἀπορραίσαντε **) φίλας κατὰ σάρκας ἔδουσι. 

ταῦτα 07") παρήνουν οἱ περὶ τὸν Πυϑαγόραν πταίοντες" οὗ γὰρ 120 


& ἔστι τι διῆκον δι᾽ ἡμῶν τε xal ἐκείνων πνεῦμα, εὐθύς ἐστί P 8:1 
, 


τις ἡμῖν δικαιοσύγη͵ πρὸς τὰ ἄλογα τῶν ζῴων. ἰδοὺ γὰρ καὶ διὰ 
τῶν λίϑων χαὶ διὰ τῶν φυτῶν πεφοίτηχέ τε πνεῦμα, ὥστε ἡμᾶς 
αὐτοῖς συνενοῦσϑαι" ἀλλ᾽ οὐδέν ἐστιν ἡμῖν δίχαιον πρὸς τὰ 
φυτὰ καὶ λίϑους, οὐδὲ μὴν τέμνοντες καὶ πρίζοντες τὰ τοιαῦτα 
τιῦν σωμάτων ἀδικοῦμεν. τί οὖν φασιν οἵ Στωϊχοὶ δικαιοσύνην 131 
τινὰ καὶ ἐπιπλοκὴν ἔχειν τοὺς ἀνθρώπους πρὸς ἀλλήλους καὶ [ 
τοὺς ϑεούς; οὐ xa^ (cov ἐστὶ τὸ ἐληλακὸς διὰ πάντων πνεῦμα, 

ἐπεὶ ἂν καὶ πρὸς τὰ ἄλογα τῶν ζῴων ἐσώζετό τι δίχαιον ἡμῖν" 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ λόγον ἔχομεν τὸν im^ ἀλλήλους vs καὶ ϑεοὺς διατεί- 
γνόντα, οὗ τὰ ἄλογα τῶν ζῴων μὴ μετέχοντα οὐχ ἂν ἔχοι τι πρὸς 


τ M ν᾿ et $5. € ὃ , a L 2 d 
ἡμᾶς δίκαιον. ὥστε εἰ ἡ δικαιοσύνη ") κατὰ τινὰ κοινωνίαν ἀν- 


ϑρώπων πρὸς ἀλλήλους καὶ ἀνθρώπων πρὸς ϑεοὺς. νενόηται, 
^ “ ς 
δεήσει μὴ ὄντων ϑεῶν μηδὲ δικαιοσύνην ὑπαρχτὴν εἶναι, ὑπαρχτὴ 


multa. precatur stultus: et illi sacrificantes 
implorant numen, quod inexauditus et alter: 
mactando iuclamat miseras epulasque parando. 
sicque pater nati crudeli caede perempti 

et matrum nati carnes in viscera condunt. 


130. haec quidem suadebant Pythagorei, sed errant: non enim si est spi- 
ritus per nos et illos pervadens, protinus est nobis aliqua iustitia cum bru- 
tis animantibus, ecce enim et per lapides et per plantas pervadit quidam 
spiritus , nt hoc pacto et illis nos uniamur; nullum tamen nobis ius com- 
mune intercedit cum plantis et lapidibus, sed nec iniuriam facimus eiusmodi 
corpora scindentes et serra dissecantes. 13]. quid ergo dicunt Stoici, inter- 
cedere iustitiam aliquam et coniunctionem inter homines mutuo et cum diis? 
uon quatenus est aliquis spiritus qui omnia permeat, quoniam ita stabilive- 
tur nobis ius aliquod etiam cum brutis; sed quoniam habemus rationem 
quae inter nos et ad deos porrigitur, cuius cum bruta non sint participes, 
nnlinm ius possunt habere nobiscum. quamobrem si intelligitur iustitia ex 
quadam hominum inter se coniunctione et hominum cum diis, oportebit, si 


natus item ut pecudes caedit matremque patremque 
nec sentit caros mandens sub dentibus artius. 


[4w) ita emendavit Bergkius: legebatur of δὲ πορεῦνται λεσσόμδνοι, 
pro δ᾽ &v5xovorog scripsit idem δὲ vizovorogs.] 

x) πατέρ᾽ υἱὸς ἑλὼν} respicit Plutarchus 9 de esu carnium pag. 997 
μιχρὸν ἀνάλωμα ἡγούμεθα τυχήν, οὔπω λέγω τάχα μητρὸς ἢ πατρὺς ἢ 
φίλον τινὸς ἢ παιδός, ὡς ἔλεγεν ᾿Τμιπεδοχλῆς, ἀλλ᾽ αἰσϑήσεώς τε μει- 
ἔχουσαν ὄψεως ἀποῆς φαντασίας συνέσεως. "'ertullianus Apologet. c. “5 
persuasum quis habeat, mne forte bubulam de aliquo proavo suo obsonct. 
Ovidius 15 Metamorph. 1741 

parcite, vaticinor, cognatas caede nefanda 
exturbare anfmas 

[x») ἀποροαίσαντε Bergkius pro ἐπορραίσαγτα 

y) dj] ita malui ex ms Ciz. pro δέ. ' p 

z) εἴ ἔστι τι διῆχον] idem ms εἴ ἔστι τό. 

a) εἶ ἡ διχαιοσύνη] articulum 7, qui in editis aberat, e ms Ciz. revoca: 


e 
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139 δέ ἐστιν ἡ δικαιοσίνη" ῥητέον ἄρα καὶ ϑεοὲς ὑπάρχειν, πρὸς 
τούτοις εἰ μή εἰσι ϑεοί, οὐδὲ μαντικὴ ᾽) ὑπάρχει, ἐπιστήμη οὖσα 
ϑεωρητικὴ καὶ ἐξηγητικὴ τῶν ὑπὸ ϑεῶν ἀνθρώποις διδομένων 
σημείων, οὐδὲ μὴν ϑεοληπιτικὴ καὶ ἀστρομαντική 4“), οὐ λο- 
γική *), οὐχ ἡ δι᾿ ὀνείρων πρόρρησις 1). ἄτοπον δέ γε τοσοῦτο 
mon sunt dii, ne esse qnidem iustitiam. est autem iustitia: dicendum est 
ergo esse deos, 132, ad haec accedit, quod si non sunt dii, nec est divi- 
natio, quae est scientia contemplans et interpretans signa quae a diis dan- 


fur hominibus, sed nec quae ex divino sit afflatu nec quae ex astris neo 
quae ex inspectione extorum nec quae ex somniis fit praedictio, absurdum 


b) οὐδὲ μαντιχὴ] divinationem omnem sive praedictionem rerum, quae 
fortuitae putantur, unus qui deos esse diceret, Xenophanes funditus su- 
atulit teste. Cicerone lib. 1 de dirinat. c. 8, quemadmodum et Épícurue, 
balbutiens de natura deorum, h. e. verbis relinquens deos, re tollens, ut 
dictum supra sect, 58. reliqui omnes praesensionem rerum futurarum, 
saltim somniorum ac vaticinationis reliquerunt, etiam Democritus ac Di- 
caearchus. atque ut ait idem Cicero, gens est nulla neque tam humana 
atque docta, neque tam immanis tamque barbara, quae non significari 
futura et quibusdam intelligi praedicique posse censeat. porro ex eodem 
"Tullio c&p. 5 et 6 constat, solitos ista sic reciprocari Stoicos, ut δὲ di- 
vinatio «it, dii sint, vicissimque si dii sint, ait divinatio, 

c) οὐδὲ μὴν ϑεολητιτιχὴ}] postquam generali vocabulo μαγτιχῆς sive 
divinatricis scientiae usus Sextus fuerat, complectente omnia illa, quae 
a vatibus edi circa futura possunt, sive in signis ipsis atque oraculis 
observandis ac proferendis, sive in illorum genuino sensu explicando; 
iam praecipua eius divinationis genera commemorat, ac primo statim 
loco nominat ϑεοληπτιχήν, quod genus Plutarcho ἐνθουσιαστιχόν appel- 
latur, losepho Christiano μαντεία ἡ χατ᾿ ἐνθουσίασιν, estque quando 
po homines numine fundunt oracula ac Sibyllae instar vel Bacidis aut 

ythiae futura vaticinantur, 

d) xcà ἀστρομαντιχή] hoc primum est inter genera superstitiosa divi- 
nationum, quae singulari capite bhypoinestici sui persequitur Iosephus 
adhuc ineditus, Christianus scriptor, ὅσαι εἰσὶ μαντεῖαι παρ᾽ “Ελλησι" 
ἀστρονομιχὴ γενεϑλιαχὴ ὀνειροσχοπιχὴ οἱωνιοτιχὴ συμβολικὴ αἰϑριχή, ἡ 
διὰ χλήρων, ἡ δι’ ἀστραγάλων, 7] διὰ ἐμπύρων, ἣ διὰ λαχμῶν, ϑυτιχὴ 
ζῴων. ὠοσχοπιχή, ἡ διὰ τεράτων, ἡ κατ᾽ ἐνθουσίασιν. ἡ κατ᾽ εἴσχρισίν 
τινος ἐπιτιγοίας, 7 διὰ κληδόνων, ἡ διὰ φήμης, ἡ διὰ πενικοῦ κιγήμα - 
τος, ἡ διὰ μορφοσχοπίας, ἣ διὰ χειροσχοπίας, ἡ διὰ πιτταχίων ὑτιὸ 
σφραγῖδα πιπτόντων, ἡ διὰ χοσχίνου, ἡ διὰ λεχάνης μαγικῆς, ἡ ἐν 
φιάλη, ἡ διὰ χλήσεως αὐτοτιτιχῆς, ἣ διὰ ψυχοπομπίας, ἡ διὰ τῶν ζυ- 
γοφορουμέγνων ἀγαλμάτων. vide praeclarum virüm Thomam Galeum iu 
notis ad lamblichum de mysteriis Aegyptior. p. 215 et Nonnum histor, 
61 in Nazianz, et quae de hoc argumento collegi pridem in bibliogra- 
phia antiquaria cap. 12. 


€) οὐ 2oy:z5] ita legunt omnes codices, ctiam Ilervetus qui vertit zee . 


quae ex oratione, sensu obscuro. Cicero lib. 1 de nat. deor. c. 6 duo ait 
esse genera divinandi, alterum artis, alterum naturae. ad naturalem re- 
fert quae singillatim etiam hic a Sexto commemorantur, vaticinationes 
ϑεολήτιτων et somniorum praedictiones. arti& vero esse innuit quae tota 
est in interpretatione extorum oscinum fulgurum monstrorum, haec quia 
in colligendo ac ratiocinando versatur, videus mihi a Sexto dicta esse 
λογιχή. aut λογιχήν vocat, quae per oracula fit ac λόγια. aut enim ali- 
tum volatu aut extis aut oraculis homines praemonentur, ut ait Chalcidius 
p. 215. si hoc alicui non probetur, proximum sit ut pro λογιχή legat 
ϑυτιχή sive haruspicina, quam cum astrologia divinatrice iungit noster 
lib, 1 adv. Grammaticos sect. 182, cum οἱωνιστιχῇ Origenes apud Eu- 
sebium 6 ult. Praeparat, p. 293. idque in versione sum secutus, vir do- 
ctissimus Iosnnes Rendtorfius putabat Sextum scripsisse παλμιχή. est au- 
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. 
πλῆϑος πραγμάτων ἀναιρεῖν πεπιστευμένιον 5) ἤδη παρὰ mco 
ἀνθρώποις. εἰσὶν ἄρα ϑεοί. Ζήνων δὲ καὶ τοιοῦτον ἠρώτα λό-- 133 
γον “τοὺς ϑεοὺς εὐλόγως ἄν τις τιμὠῃ")" εἰσὶν ἄρα ϑεοί᾽. ᾧ Ρ 682 
λόγῳ τινὲς παραβάλλοντές φασι “τοὺς σοφοὺς ἄν τις εὐλόγως 
τιμιύῃ, τοὺς δὲ μὴ ὄντας οὐκ ἄν vig εὐλόγως τιμώῃ. εἰσὶν ἄρα 
σοφοί ἢ, ὅπερ οὐκ ἤρεσχε τοῖς ἀπὸ τῆς στοᾶς, μέχρι τοῦ νῦν 
ἀνευρέτου ὄντος κατ᾽ αὐτοὺς τοῦ σοφοῦ. ἀπαντῶν δὲ πρὸς τὴν 134 
παραβολὴν Ζιογένης ὃ Βαβυλώνιος ἢ) τὸ δεύτερόν; φησι λῆμμα 
τοῦ Ζήνωνος λύγου τοιοῦτον εἶναι τῇ δυνόμει “τοὺς δὲ μὴ πε- 
φυχότας εἶναι οὐκ ἄν τις εὐλόγως τιμώῃ᾽. τοιούτου γὰρ λαμβα- 
vouérov δῆλον ὡς πεφύχασιν εἶναι ϑεοί. εἰ δὲ τοῦτο, χαὶ εἰσὶν 13 
ἤδη. & γὰρ ἅπαξ ποτὲ ἦσαν, καὶ νῦν εἰσίν. ὥσπερ εἰ ἄτομοι, 
ἤσαν.), καὶ νῦν εἰσίν. ἄφϑαρτα γὰρ καὶ ἀγένητα τὰ τοιαῦτά 

» M ^ 2 : 

ἐστι κατὰ τὴν ἔννοιαν. τῶν σωμάτων. διὸ καὶ κατά ἀκόλουϑον 
ἐπιφορὰν συνάξει ὃ λόγος. οἱ δέ γε σοφοὶ ovx ἐπεὶ πεφύκασιν 
εἶναι, ἤδη zal εἰσίν. ἄλλοι δὲ φασιν, τὸ πρῶτον λῆμμα τοῦ 136 
Ζήνωνος τό “τοὺς ϑεοὺς εὐλόγως ἄν τις τιμώῃη᾽ ὀμφίβολον 


est autem rernm tautam tollere multitudinem, qnae iam credantur ab omui- 
bus hominibus. sunt ergo dii. 133. Zeno autem hoc qnoque utebatur ar- 
gumento *deos iure quispiam honoraverit; qui autem non sunt, eos jure 
nemo honoraverit. sunt ergo dii". cui argumentationi quidam hanc similem 
opponunt *sapientes iure quispiam honoraverit; qui autem nonu sunt, eos 
iure nemo honoraverit. suut ergo sapientes, quod placitis Stoicorum re- 
pugnat, cum ex eorum sententia hactenus inveniri non potuerit sapiens, 
134. adductae autem similitudini occurrens Diogenes Babylonius dicit se- 
cundam propositionem argumenti Zenonis talem esse potestate *eos autem 
qui numquam fuere, non iure quispiam honoraverit', nam si boc sumatur, 
est perspicuum quod fuerunt dii, 135. si autem hoc est, etiam sunt. nam 
si semel aliquando fuerunt, nunc quoque sunt; ut si fuerunt atomi, nunc 
quoque sunt, iu eas enim non cadit ortus et interitus couvenieuter notioni 
corporum, et ideo 3llationem firmiter colliget oratio, sapientes autem nom; 
quoniam aliquando fuere, ideo iam sunt etiam, 136. alii respondent primam 
Zenohis propositionem , nempe *deos iure quispiam honoraverit', esse am: 


tem hoc genus divinationis quod e salissatione sive palpitatione cutie et 
membrorum captatur, sed licet perantiquum non ita generali usu re- 
ceptum hoc fuit, ut haruspicina, et literae paulo longius recedunt plu- 
resque sunt quam in vocabulo 4oyixy;. 

L4 Ld * "i * .ἢ 

7) ἡ 9v ὀνείρων πρόρρησις] Plutarcho lib. 5 de placitis c. 1, ubi et 
ipse divinationum genera persequitur, τὸ ὀνειροπολιχόν. 

g) πεπιστευμένων} ms Ciz, πεπιστευμένον. 

Δ) εὐλόγως ἄν τις Tiu 07] ex iis quae infra sequuntut apparet, exci- P 582 
disse alteram sumptionem argumenti, nempe hanc: τοὺς δὲ μὴ ὄντας οὐχ 
ὧν τις €UAeyos τιμώῃ , quam Diogenes Babylonius mox monet ita intel- 
ligendam, τοὺς μὴ 7ztéqvzóteg εἶναι οὐχ ἄν τις εὐλόγως τιμώη. 

i) εἰσὶν ἄρα go(of] Stoici licet multa et praeclara de suo iactabant 
sapiente, iidem tamen fatebantur nusquam inter homines perfectum sa- 
pientem reperiri, vide quae dixi ad lib. 1 adv. Logicos sect. 432. 


K) Διογένης ὃ Bagvlowos] ita scripsi pro à» Βαβυλώνιος, nam in ms 
Savil. est ὦν ὁ Defvioviocz. notum hoc.in Stoicorum schola nomen Ci- 
ceroni ac Laértio plus simplici vice laudatum, discipulus Chrysippi. 

1) εἰ ἄτομοι ἦσαν] apparet hinc Diogenem Zenonis argumentum tueri- 


adversus obiectionem cuiusdam Epicurei; Epicuro enim atomi acternae. 
S5XTUS EMPIR. II, P 
Ρ 
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» 
εἶναι *)* ὃν μὲν γὰρ σημαίνει, τοὺς ϑεοὺς εὐλόγως ἄν τις τιμώῃ" 
ἕτερον δὲ τιμητιχῶς ἔχοι. λαμβάνεσϑαι δὲ τὸ πρῶτον, ὕπερ Ψεῦ- 
δος ἔσται ἐπὶ τῶν σοφῶν "). ι 1 

131 Οἱ μὲν οὖν κομιζόμενοι λόγοι παρά τε τοῖς Στωϊχοῖς καὶ 
παρὰ τοῖς ἀπὸ τῶν ἄλλων αἱρέσεων εἰς τὸ ὑπάρχειν ϑεοὺς τοι- 
οὕτοί τινές εἰσι κατὰ τὸν χαραχτῆρα. ὅτε δὲ οὐ λείπονται τού- 
τῶν ἵνεχα καὶ τῆς περὶ τὸ πείϑειν ἰσοσϑενείας  χαὶ οἱ τὸ gu? 

138 εἶναι ϑεοὺς διδάσχοντες, παρακειμένως ὑποδεικτέον. εἴπερ τοίνυν 
εἰσὶ ϑεοί, ζῷά ἐστι. xol ᾧ λόγῳ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς ") ἐδίδασκον 

ὅτι ζῷόν ἔστιν ὃ χύσμος, τῷ αὐτῷ χρησάμενος ἄν τις κατα- 

ἣν e . Ro WV -» Y ^ - m ^ , 
P 683 σχευάζοι, ὅτε xul ἃ ϑεός ἐστι ζῷον. τὸ γὰρ ζῷον τοῦ μὴ ζῴου 
χρεῖττόν ἐστι. οὐδὲν δὲ κρεῖττόν ἐστι ϑεοῦ" ζῷον ἄρα ἐστὶν ὃ 
ϑεός , συμπαραλαμβανομένης τοΐίτῳ τῷ λόγῳ καὶ τῆς κοινῆς 


bigaam: significare enim primo, deos iure quispiam cultu affecerit; deinde 
deos iure quis honorandos existimaverit. sumi autem priore significatione, 
«ma quidem de sapieutibus falso affirmabitur, 

137. Atque hae quidem sunt et huiusmodi et quae apud Stoicos et eos 
qui suat. aliarum sectarum, adducuntur rationes ad probandum quod sint 
dii, quod autem nec propterea desint paris momenti ad persuadendum ratio- 
nes iis qui dicunt non esse deos, proxime est ostendendum. 1233, si quidem 
sunt dii, sunt animalia, et qua ratione docebant Stoici, quod mundns est 
animal, eadem utens probabis qnod deus est animal, animal enim est melius 
ac praestantius non animali. nihil est autem deo melius ac praestantius. 
deus ergo est animal, confirmante hanc rationem et communi hominum nao- 


m) ἀμφίβολον εἶναι usque ad ἄν τις τιμώῃ] haec verba in ms Ciz. et 
illo codice quo Hervetus usus est, male abfuere. 


n) ὕπερ τηεῦδος. ἔσται ἐπὶ τῶν σοφῶν] falsum est ex Stoicorum sen- 
tentia (qni sapientem inveniri negant) sapientem quemquam honore ab 
quoquam affectum esse: si enim honore affectus ab aliquo esset, utique 
necesse esset ut existeret. qui enim non existit, honore affici a nemine 
potest, caeterum tota illa Zenonis argumentatio non tanti ponderis esse 
videtur, ut si non longe firmiora certioraque exstarent, illo niti tuto ac 
confidere remque tam magni momenti superstruere ei liceret, 


6) zc τῆς περὶ τὸ πείϑειν ἰσοσϑενείας} etsi solenne est Scepticis, phi- 
losophi tamen iudicio et acumine indignum, de rebus quibuscumque 
ctiam certissimis in utramque partem non modo disputare, sed etiam 
quod adhuc est absurdius, rationum ex utraque parte quarumcumque 
per momentum et τὴν πρὸς τὸ πείϑειν ᾿ἰσοσϑένειαν agnoscere, cum ipsi 
fateantur argumenta alia esse aliis leviora et χουφοτέροις se quandoque 
uti, lib. 3 Pyrrhon. sect. 280. 281. si itaque alia aliis leviora dantur, 
unde et ad quam libellam exactum habent, quod aiunt illa quae invi- 
cem sibi opponuntur, illico esse σοσϑενῆ et aequalis roboris? quod vero 
ad praesentem de deo disputationem attinet, longe prae superioribus 
longeque leviora etiam 6a δὲ ddenii quae Sextus deinceps proferet argu- 
menta, si quis illa tantum consideret, quae veram de summo illo omnium 
parente ac conditore universi deo et communem humano generi notio- 
nem oppugnant, et quae taagunt varias et pugnantes inter se gentium 
de diis pluribus opiniones Superstitionesque. quanto autem religiosior 
Scepticis et Academicis Balbus apud Ciceronem 2 de nat. deor, cap. ult. 
quo iudice mala et impia consuetudo est contra deos disputandi, sive ex 
animo id fiat sive simulate. 

p) οἱ ἀπὸ τῆς στοῦς) supra sect. 107. paulo ante legendum ζῷά εἶσι. 

P 583 4) ὄζον ἄρα ἐστὶν ὁ 9:05] sane consequitur deum vivere, quod com- 
munis etiam notio hominum sine dubitatione amplectitur et admittit, sed 
non inde sequitur tale esse animal deum quale ipsi sumus vel qualia 


΄ 
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τῶν ἀνθρώπων ἐννοίας, εἴγε χαὶ ὃ βίος καὶ ot ποιηταὶ xci ἡ 
τῶν ἀρίστων φιλοσόφων πληϑὺς μαρτυρεῖ τῷ ζῷον εἶναι ἣν 
ϑεύόν" ὥστε ? σιόζεσϑαι τὰ τῆς ἀχολουϑίας. εἰ γάρ εἶσι ϑεοί, 139 
ζῷά εἶσιν - εἰ δὲ Dod εἶσιν, αἰσϑάνονται"). πᾶν γὰρ ζῷον ai- 
σϑήσεως μετοχῇ γοεῖται ξῷον. εἰ δὲ αἰσθάνονται, καὶ πιχρά-- 
ζονται xoi γλυχάζονται. οὐ γὰρ δι᾿ ἄλλης μέν τινος αἰσϑήσεως 
ἀντιλαμβάνον ται τῶν αἰσϑητῶν, οὐχὶ δὲ χαὶ διὰ τῆς γεύσεως "). 
ὅϑεν χαὶ τὸ περικόπτειν ταύτην ἤ τινὰ αἴσϑησιν ἄλλην ἁπλῶς 
τοῦ θεοῦ παντελῶς ἐστιν ἀπίϑανον. περιττοτέρας γὰρ αἰσϑήσεις 140 
ἔχων ὃ «ἄνϑρωπος ἀμείνων αὐτοῦ γενήσεται" δέον μᾶλλον, ὡς 
ἔλεγεν ὃ Καρνεάδη d σὺν ταῖς πάσαις ὑπαρχούσαις πέντε ταύ- 
ταις αἰσϑήσεσι xul ἄλλας αὐτῷ περισσοτέρας " προσμαρτυρεῖν, 
ἕν᾿ ἔχῃ Aga) ἀντιλαμβάνεσϑαι πραγμάτων, ἀλλὰ μὴ τῶν 
πέντε ἀφαιρεῖν. δητέον οὖν γεῦσίν τινὰ ἔχειν τὸν ϑεὸν καὶ διὰ 
ταύτης ἀντιλαμβάν 10944 τῶν γευστῶν. ἀλλ᾽ εἰ διὰ γεύσεως ἀντι- 11} 
λαμβάνεται, γλυχάζεταε καὶ πικράζεται )" γλυχαζόμενος δὲ καὶ 


one, si «quidem et vulgus et ροδίαθ et magnus numerus praestantissimo- 
rum philosophorum attestatur deum esse animal. quo ipso valent etiam 
quae hinc porro consequuntur, 139. si enim sunt dii, sunt animalia; si 
sunt autem animalia, sentiunt. omne enim animal ex participatione sensus 
intelligitur animal. si autem sentiunt, amarore afficiuntur et dulcedine. nou 
enim per alium quidem aliquem sensum apprehendunt sensilia, et nou etiam 
per gustum. uude eum ἃ deo prorsus amputàáre aut ullum, ut semel dicam, 
sensum, est plane non probabile, 140. plures enim si haberet sensus homo, 
meliore etiam condicione esset: itaque magis oportebat. ut dicebat Carnea- 
des, una cum omnibus quos habet homo quinque sensibus, alios quoque 
plures deo tribuere, ut possit res plures apprehendere, nou autem quinque 
illos auferre. dicendum est ergo deuin habere aliquem gustum et per eum 
apprehendere quae sunt gustabilia. 141. sed si per gustum apprehendit, 
etiam amarore afficitur et dulcedine; dulcediue autem et aàmarore affectus 


quotidie ante nos videmus, carne et ossibus praeditum, vel manibus et 
pedibus, aut alis pinnisve instructum, 


r) ὥστε] ita malui ex ms Ciz, pro ᾧτε. 


4) εἰ δὲ ζῷά εἶσιν, αἰσϑώνονται)] deum wt. vivere, ita sensu longe per- 
fectissimo pollere, nulla ratio est quae dubitare nos permittat, at sen- 
sum illum ita esse in deo comparatum ut in nobis vel in mutis animan- 
tibus aut iisdem obnoxium incommodis terminisque circumscriptum et 
imperfectionibus in deo reperiri, quis ideo dixerit? multis est luminibus 
opus ad unam non adeo magnam domum illustrandain, at sol unus tot 
orbibus sufficit, fjuod oculis auribus et tactu multi simplices non asse- 
quuntur, unius sagacis hominis ratio intelligit. 


4) οὐχὶ δὲ καὶ διὰ τῆς γεύσεως Ἶ ms Ciz. τὸ διὰ τῆς γεύσεως. male. 


u) δέο» xci ἄλλας αὐτῷ περισσοτέρας] recte hoc Carneades; sed de- 
bebat addere, intelligentiae vim immensam in deo et omnuisciam perfe- 
ctamque beatitatem illi esse. instar mille sensuum , ac si totus oculus, 
totus auris, totus sensus esset. porro in verbis σὺν τις πάσαις, ὑπαρ-- 
χούσαις zréyre vocabulum ὑπαρχούσαις refertur ad homines non ad deum; 
in ms Ciz, plane abest. 


x) γλυχάζεται καὶ τιικράζεται] ita legendum , licet γλυχάζεται in editis 
excidit, quod vero ad rem ipsam attinet, non opus est dicere deum illo 
quem nos gustamus dulcore vel amarore affici, non magis quam homi- 
nem necesse est capi iis, quibus sues obléctantur. sufficit enim deum 
αὐταρχέσταταν ila in se constanti semper àc sumuna acquiescentia et 
voluptate Írui super omnem, quae cogitari potest, dulcedinem, nec ià- 
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πιχραζόμενος ἐὀαρεστήσε τισὶ καὶ δυσαρεστήσει Y) δυσαρεστῶν 


δέ τισι καὶ ὀχλήσεως ἔσται δεχτιχὸς καὶ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον 
μεταβολῆς. εἰ δὲ τοῦτο, φϑαρτὸς ἐστιν, ὥστε εἴπερ εἰσὶ ϑεοί, 
v2 φϑαρτοί εἶσιν" οὐκ ἄρα ϑεοί εἰσιν. εἴγε μὴν ἔστε ϑεός, ζῷόν. 
ἐστιν" εἰ ζῷόν ἐστι, καὶ αἰσϑάνεται. τὸ γὰρ ζῷον τοῦ μὴ ζῴου οὐκ 
ἄλλῳ τινὶ διαφέρει ἢ τῷ αἰσϑάνεσθϑαι. εἰ δὲ αἰσϑάνεται, καὶ 
143 dxot& xal ὁρᾷ καὶ ὀσφραίνεται καὶ ἅπτεται. εἰ δὲ τοῦτο, ἔστι 
τινὰ rà καϑ᾽ ἑκάστην αἰἴσϑησιν οἰχκειοῦντα αὐτὸν καὶ GAÀO- 
P S85 γριοῦντα ?), οἷον κατὰ μὲν ὅρασιν τὰ συμμέτρως ἔχοντα καὶ οὐχ 
ἑτέρως, xarà δὲ ἀκοὴν ἐμμελεῖς φωναὶ καὶ οὐχ αἱ μὴ οὕτως 
ἔχουσαι. κατὰ τὰ αὐτὰ δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων αἰσϑήσεων. εἰ δὲ 
τοῖτο, ἔστι τινὰ τῷ ϑεῷ ὀχληρά" καὶ εἰ ἔστι τινὰ ϑειῦ ὀχληρά, 
γίνεται ἐν τῇ ἐπὶ τὸ χεῖρον μεταβολῇ ϑεός, ὥστε χαὶ ἐν φϑορᾷ. 
φϑαρτὸς ἄρα ὃ ϑεός. τοῦτο δὲ παρὰ τὴν κοινὴν ἔννοιαν ὑπῆρ- 
ἸΏ χὲν αὐτοῦ. τοίνυν οὐκ ἔστι τὸ ϑεῖον. ἔστι δὲ καὶ ἐπὶ μιᾶς αἰσϑή- 
σέως ἐξεργαστικώτερον ᾽) τιϑέναι τὸν λόγον, οἷον τῆς ὁράσεως. 

εἰ γάρ ἔστι τὸ ϑεῖον, ζῷόν ἐστιν" εἰ ζῷόν ἐστιν, δρᾷ ὅλος" 

οὖλος (γὰρ) δρᾷ Ὑ, οὖλος δὲ νοεῖ, οὖλος δέ v? ἀκούει. 


aliqnibus delectabitur et offendetnr. aliquibus autem olfensus erit etiam ca- 
pax molestiae et mutationis in deterius, quod si ita est, in eum quoque cadit 
interitus, quamobrem si sunt dii, in eos cadit interitus: non sunt ergo dii. 
142, et si est quidem deus, est animal: si est animal, sentit etiam. animal 
enim a non animali non alia re differt, quam quod sentiat, si autem sen- 
tit; et andit et videt et odoratur et tangit. 143. quod si ita est, sunt quae- 
dam in unoquoque sensa quae ipsum alliciunt et alienant, ut in visu quidem 
quae habent symmetriam ac proportionem, non quae his destituta sunt; in 
audita voces modnlatae ac harmonicae , non quae aliter se habent, similiter 
in aliis quoque sensibus, quod si ita est, sunt quaedam deo molesta. et si 
sunt aliqua deo molesta, obnoxius est deus mutationi ad deterius. quam- 
obrem iuterita etiam obnoxius erit. in deum ergo cadit interitus, hoc autem 
est praeter communem eius notionem. non est ergo deus. 144. licet autem 
de uno quoque sensu efíicacius etiam struere argumentum, utpote de visu. 
nam si est deus, est animal: si est animal, totus videt: 

totus namque videt, totus meus totus et audit, 


digere ijs quae nos velut suavia, quia naturam nostram alunt, appe- 
limus, mox pro εὐαρεστήσει τισί in ms Savil. est εὐαρεστήσει τι. 


y) xai δυσαρεστήσει] deo nihil amarum, deo nihil malum est, licet 
norit et intelligat omnia; sic nihil inquinat solem, quamvis foedissima 
quaeque illi aperta sunt ac patent, quam iniquum autem ab homine ad 
deum argumentari, cum inter homines etiam sint, qui malis et iniucun- 
dis longe minus, etiam cum sentiunt, afficiantur. 


z) xal ὀχλήσεως] dicuntur deo displicere quae cum sanctissima eius 
natura pugnant, ut cum luce tenebrae. sed longe abest ut sol molestiam 
inde sentiat et a tenebris perturbetur: longe minus deum potest alte- 
rare qui peccando offendit et offendendo hoc est a deo recedendo poe- 
nam sibi contrahit gravem atque a luce in tenebras incidit. 

P9584 2) οἰχειοῦντα αὐτὸν xc ἀλλοτριοῦνταῖ] mire sibi placet Sextus in hoc 
argumento, ut iterum repetat quod aliis verbis modo dixit, unde vero 
est quod in sensu quovis nostro alia nos iucunde afficiant, alia vicissim 
addant molestiam? nonne ab indigentia et imbecillitate nostra? quam 
multa sunt pueris iucunda et molesta quae viros in neutram partem 
tangunt? 

5) ἐξεργαστιχώτερο») ms Ciz. ἐπεξεργαστιχώτερον. 

4) οὔλος ὀρ) veréus Xenophanis [fr.8 p. 35 Karsten.], ut colligitur e 
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εἰ δὲ ὁρᾷ, καὶ λευκὰ 6o καὶ μέλανα ^). ἀλλ᾽ ἐπεὶ λευχὸν μέν 
ἐστε τὸ διακριτιχὺὸν ὄψεως, μέλαν δὲ τὸ συγχυτικὸν ὄψεως, δια- 
χρίνεται τὴν ὄψιν καὶ συγχεῖται ὃ ϑεός. εἰ δὲ διαχρίσεως καὶ 
συγχύσεώς «Ort δεχτικός, xol φϑορᾶς ἔσται δεκτιχός. τοίγυν εἶ 
ἔστι τὸ θεῖον, φϑαρτόν ἐστιν. οὐχὶ δέ γε φϑαρτόν ἐστιν, οὐκ 


145 


" , , 
ἄρα ἔστιν. xol μὴν ἡ αἴσϑησις ἑτεροίωσίς τίς ἐστιν *) * Gumya- 146 


^ ^ 2 ? , , 3 , v € - 
vov γὰρ τὸ δι᾿ αἰσϑήσεώς τινος ἀντιλαμβανύμενον μὴ ἑτεροιοῦ- 
2 ^ cet ^ € ^ - b] , , 
σθαι, ἀλλὰ οὕτω διαχεῖσϑαι, ὡς πρὸ τῆς ἀντιλήψεως διέχειτο. 
zx , € ^" - 
εἰ ovv αἰσθάνεται ὃ ϑεύς, xol ἑτεροιοῦται" εἰ δὲ ἑτεροιοῦται, 


ἑτεροιώσεως δεχτιχκός ἐστι xol μεταβολῆς. δεχτικὸς δὲ ὧν μετα- 131 


- ^ - ^ ^ , 
βολῆς πάντως καὶ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον μεταβολῆς ἔσται δεκχτιχός. 
C. Ξ , ^ 
εἰ δὲ τοῦτο, καὶ φϑαρτός ἐστιν. ἄτοπον δέ γε τὸ λέγειν τὸν ϑεὸν 


φϑαρτὸν ὑπάρχειν: ἄτοπον ἄρα xci τὸ ἀξιοῦν εἶναι τοῦτον. 
πρὸς τούτοις εἰ ἔστε τε ϑεῖον, ἤτοι πεπερασμένον ἐστὶν ἢ ἄπει-- 


115. si autem videt, et alba videt et nigra, sed quoniam album quidem est 
quod dispergit ac disgregat visnm, nigrum autem quod congregat ac confundit, 
in deo visus disgregatur et confunditur. si autem est capax discretionis et con- 
fusionis, est etiam capax interitus, quod si est, in deum cadit interitus. in deum 
autem non cadit interitus, non est ergo deus, 146, quin etiam sensus est altera- 
tio: fieri enim non potest ut quod per sensum aliquid apprehendit, non altere- 
tur neque aliter afficiatur quam afficiebatur ante apprehensionem. si ergo 
deus sentit, et alteratur. si autem alteratur, est capax alterationis et 1u- 
tationis, 147. si autem est capax mutationis, est etiam omnino capax mu- 
tationis in deterius, quod si ita est, in eum etiam cadit interitus, est autem 
sbsurdum dicere in deum cadere interitum; est ergo etiam absurdum censere 
eum esse, 148, ad haec accedit, quod si est deus, aut est finitus aut in- 


Laértio 9 19, ubi refert deum ex philosophi illius sententia ὅλον δρᾶν 
zah ὕλον ἀκούειν, μὴ μέντοι ἀνατιγεῖν. totum videre, audire totum, non 
iamen indisere respiratione, Plinius 2 hist. nat, 7 10/us est sensus, totus 
visus, totus auditus, totus animae , totus animi , totus sui. gemina apud 
multos etiam Christianos scriptores leges, ut Cyrillum Hierosol. cate- 
chesi sexta p. 82 οὐχ à» μέρει βλέσπιων. ἐν μέρει δὲ τοῦ βλέπειν ἀπεστε- 
μένος, ἀλλ᾽ ὅλος ὧν ὀφϑαλμὸς καὶ ὅλος ἀκοὴ χαὶ ὅλος νοῦς, οὐχ ὡς 
ἡμεῖς ἐν μέρει νοῶν καὶ ἐν μέρει μὴ γινώσχων. S. Irenaeus apud Epi— 
phanium haeresi 33 ὅλος ἔνγοια div, ὅλος ϑέλημα, ὅλος νοῦς, ὅλος 
ὀφθαλμός, ὕλος «xor, ὕλος πηγὴ πάντων ἀγαϑῶν. omitto alia loca lau- 
data Cotelerio t. 2. monument. p. 525. qui lacobi Boehmii placita se- 
quuntur, ut Ioannes nuper Pordadscius, deum concipiunt ut lumen vivum 
immensum, omnia in se continens fovensque, atque in centro ipsius, 
veluti oculum, Stoicis deus visus teste Chalcidio p. 361. 


d) λευκὰ ὁρᾷ καὶ μέλανα] ridiculum argumentum ab imbecillitate ocu- 
lorum nostrofum petitum, quorum aciem albore dispergi, nigrore con- 
gregari saepius experimur. sed quis nescit inter oculos ipsos hominum, 
ne de aliis animantibus iam dicam, immane esse discrimen, et alios 
longe robustiores aliis, alios qui nec candore nec luce, alios qui ne 
tenebris quidem impediuntur ut non acutum videant. itaque nec deo 
quidem supererit alia ratio percipiendi colores, quam per humorem cry- 
stallinum vitreumque et tunicam reticam, ac de collyrio et ophthalmico 
erit illi circumspiciendum? 

e) ἡ αἴσϑησις ἑτεροίωσίς τίς ἐστιν} ait sensum esse alterationem, itaque 
et deum si sentiat, alterationi obnoxium fore. sed ne in hominibus 
quidem omnis sensus alterationem affert, ut quod sentio me vivere. longe 
minus iu deo alterationem inducet, qui quae sentit ab omni sensit sem- 
piternitate, 
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vy* xal ἄπειρον μὲν οὐκ ἂν εἴη, ἐπεὶ καὶ ἀκίνητον ἂν εἴη καὶ 
P685 ἄψυχον"). εἰ γὰρ κινεῖται τὸ ἄπειρον, τόπον ἐχ τόπου μετέρ- 
giu τόπον δὲ ἐκ τόπου μετερχόμενον dv von ἐστίν" ἐν τόπῳ 

δὲ ὃν πεπέρασται. εἰ ἄρα ἔστι τι ἄπειρον, ἀκίνητόν ἐστιν, ἢ 
19 εἴπερ χινεῖγαι, οὐκ ἔστιν ἄπειρον. ὡσαύτως δὲ καὶ ἄψυχόν ἐστιν" 
εἰ γὰρ ὑπὸ ψυχῆς συνέχεται "), τιάντως ἀπὸ τῶν μέσων ἐπὶ τὰ 
πέρατα xal ἀπὸ τῶν περάτων ἐπὶ τὰ μέσα φερόμενον συνέχεται. 

ἐν δὲ ἀπείρῳ οὐδέν ἐστι μέσον οὐδὲ πέρας" ὥστε οὐδὲ ἔμψυχόν 
ἐστι τὸ ἄπειρον. χαὶ διὰ τοῦτο εἰ ἄπειρόν ἐστι τὸ ϑεῖον, οὔτε, 
κινεῖται οἴτε ἔμψυχόν ἐστι. κινεῖται δὲ τὸ ϑεῖον xal ἐμψυχίας 
150 ἀξιοῦται μετέχειν: οὐκ ἄρα ἄπειρόν ἐστι τὸ ϑεῖον. καὶ μὴν οὐδὲ 
πεπερασμένον " ἐπεὶ γὰρ τὸ πεπερασμένον τοῦ ἀπείρου μέρος ἐστί, 

τὸ δὲ ὅλον τοῦ μέρους κρεῖττόν ἐστι, δῆλον ὡς τὸ ἄπειρον τοῦ 
ϑείου, χρεῖττον ἔσται xul κρατήσει τῆς ϑείας φύσεως. ἄτοπον δὲ 
τὸ λέγειν ϑεοῦ τι χρεῖττον καὶ κρατεῖν τῆς τοῦ ϑεοῦ φύσεως. 
τοίνυν οὐδὲ πεπερασμένον ἐστὶ τὸ ϑεῖον. ἀλλ᾽ εἰ μήτε ἄπειρόν 
ἐστι μήτε πεπερασμένον, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστι τρίτον νοεῖν, 
151 οὐδὲν ἔσται τὸ ϑεῖον. καὶ μὴν εἰ ἔστι τι τὸ ϑεῖον, ἤτοι σῶμά 
ἐστιν ἢ ἀσώματον" οὔτε δὲ ἀσώματόν ἐστιν, ἐπεὶ ἄψυχον ἔσται") 


. finitus, et infinitus quidem esse non potest: esset enim et immobilis et ina- 
nimus, si enim movetur infinitum, transit a loco in alium. transiens autem 
ἃ loco in locnm est in loco. si sit autem in loco, est finitnm, si est ergo 
aliquid infinitum, est immobile; aut si movetur, non est infinitum. 149. si- 
militer est etiam et inanimum: si enim continetur ab anima, omnino con- 
tinetar permeans a mediis ad fines et a finibus ad media. in infinito autem 
nullum est medium neque finis; quare nec infinitum est auimatum., et ideo 
si deus est infinitus, neque movetur neque est animatus, deus autem mo- 
vetur et censetur esse particeps vitae et animationis: non est ergo deus in- 
finitus, 150. sed nec finitus: nam quoniam finitum est pars iufiniti, totum 
autem est parte melius ac praestantius; perspicuum est quod infinitum ita 
futurum esset deo melius ac praestantius et prae divina natura praestaret. 
absurdum est autem dicere 430 esse aliquid melius ac prae divina natura 
praestare. ergo nec finitus est deus, sed si nec est fiuitus nec infinitus ,' et 
praeter haec non potest tertium intelligi, nihil erit deus. 151. quin etiam 
δὶ est deus, aut est corpus aut res incorporea. sed neque res est incorpo» 


J) xal ἀκένητον ἄν εἴη καὶ ἰξψυχον} ait Sextus deum si sit infinitus 
ac immensus , oportere esse immobilem et vita destitutum. valeret ali- 
quid eius ratiocinatio si lapidem deum conciperemus aut truncum. sed 
cum sit infinitus spiritus omnia in se conlinens, potest utique movere 
quse vult adeoque et moveri sine loci mutaiione, quemadmodum anima 
nostra quando cogitat: quamobrem baud dubie et vivit deus et vitae 
eius nihil eius immensitas obstat. quod vero cogitatio etiam animi nostri 
non fiat per motum localem sive loci mutationem in partibus corporis 


organici, vide, si placet, probantem Radulphum Cudworthum in syste- 
mate intelligibili universi p. 761. 


P5889 κε) εἰ γὰρ ὑπὸ ψυχῆς συνέχεται) ms Ciz. ἀπὸ ψυχῆς. dixerat supra 
sect. 81 ex Stoicorum mente omnia ἡγωμένα sive composita corpora 
συνέχεσϑαι vel ὑπὸ ψιλῆς ἕξεως vel ὑπὸ φύσεως vel ὑπὸ ψυχῆς, itaque 
iam illis obiicit, si deus vivat, eum fore corpus ὑπὸ ψυχῆς συνεχόμε-- 
o». nihil hoc quidem ad nos, qui deum non compositum neque corpus 
cum Stoicis sed spiritum purissimum, neque contineri ab anima sed to- 
tam mentem esse persuasi sumus. ad quod Stoicis tamen opponit Sextus 
deum, $i ànima contineretur, oportere contineri a centro ad extrema et 
ab extremis ad centrum, in infinito autem nihil esse medium, extre- 
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xui ἀναίσϑητον xci οὐδὲν δυνάμενον ἐνεργεῖν τὸ ἀσώματον " οὔτε 
-΄ ^ -- , 
σῶμα, ἐπεὶ πᾶν σῶμα μετάβλητόν τέ ἐστι καὶ φϑαρτὸν. ἄφϑαρ- 
4 , 


τον δὲ τὸ ϑεῖον" οὐ τοΐνυν ὑπάρχει τὸ Sov. εἴγε μὴν ἔστι 10152 


ϑεῖον, πάντως xci ζῷόν ἐστιν" d δὲ ζῷόν ἐστι, πάντως καὶ 
πανάρετόν ἐστι xci εὐδαῖμον. εὐδαιμονία δὲ χωρὶς ἀρετῖς οὐ 
δύναται ὑποστῆναι. εἰ δὲ πανάρετός ἐστι, καὶ πάσας ἔχει τὰς 
ἀρετάς" ἀλλ᾽ οὐ πάσας μὲν ἔχει τὰς ἀρετάς '), οὐχὶ δέ γε καὶ 
ἐγκράτειαν ἔχει. καὶ καρτερίαν. οὐχὶ δέ γε ταύτας μὲν ἔχει τὸς 
ἀρετάς" οὐχὶ δέ γέ ἐστί τινα δυσαπύσχετα xol δυσεγκαρτέρητα 


- - ? , - 
τῷ ϑεῷ. ἐγκράτεια γάρ ἔστι *) διάϑεσις ἀνυπέρβατος τῶν χαϑ' τ58 


b] ^ , , Mw ? ^ € - c - - 
ὑρϑὸν λόγον γιγνομένων ἢ ἀρετὴ ὑπεράνω ποιοῖσα ἡμᾶς τῶν ἢ o86 


δοχούντων εἶναι δυσαποσχέτων. ἐγχρατεύεται γάρ, φασίν; οὐχ 
ς 9 a , * 3 , 112? c τῆ {δ ἌΝ Φ d i 
ὃ ϑανατιώσης γραὸς ἀπεχόμενος, ἀλλ᾽ ὃ «Ταΐδος καὶ Φρύνης ἢ) 


ἢ τινος τοιαύτης δυνάμεγος ἀπολαῦσαι, εἶτα ἀπεχόμενος. χαρ-- 15i 


rea; nam res incorporea erit inanima et iuseusilis et quae nihil valet agere: 
neque corpus; nam omme corpus est mutabile et in quod cadit interitus. in 
deum autem non cadit interitus: non est ergo deus. 152. si est porro dens, 


Omnino est etiam animal; si est antem animal, omnino est et omui virtutc 


praeditum et felix ac beatum, beatitudo autem absque virtute non potest 
consistere, si est autem omni virtute praeditus, omnes etiam habet virtü- 
tes; sed non omnes quidem babet virtutes, continentiam autem et tolerau- 
tiam non habet. nec vero has quidem habet virtutes; nullae autem sunt 
res a quibus se aegre abstinere et quas difficulter sustinere possit deus, 
153. est enim continentia virtus quae excedere nescit modum, sed omnia 
facit secundum rectam rationem, vel est virtus, quae nos reddit superiores 
iis, quae videntur esse huiusmodi ut difficiliter ab iis possit abstineri. cou- 
tinens est enim, inquiunt, non qui a moribunda vetnla abstinet, sed qui, 
cum Laide et Phryue possit frui, se abstinet. 154. tolerantia autem est 


mum nihil; respondebunt Stoici infinitum deum infinita etiam conti- 
neri anima. / à 

1) ἐπεὶ ἄψυχον ἔσται] quid quaeso principium est petere, si hoc non 
est, tamquam rem demonstratam affirmare quod res incorporea et spi- 
ritus sentire et agere non poseit vitaque destitui omne quod non sit cor- 
pus, sit necesse. vicissim ii, qui deum esse corpus aiunt, negabunt iti- 
dem posse demonstrari, quod mox subiungit Sextus, corpus omne esse 
mutationi corruptio»ique obnoxium. 


i) οὐ πάσας μὲν ἔχει τὰς ἀρειάς} deus πανάρετος est, quia habet omnes 
virtutes divinas, ut omnipotentiam bonitatem sanctitatem et sapientiam 
summam aliasque quas ne cogitando quidem potest assequi mens humana. 
quod autem non locum habent in deo virtutes quaedam hominum, ut 
fortitudo temperantia castitas patientia et similes, quae imbecillitatem 
aut inopiam praesupponunt, vel quae subiectionem, ut pietas et obedien- 
tia, non magis ad rem facit quam si quis hominem 1deo negaret esse 
virtute satis insignem aut exornatum, quoniam non habet virtutem aranei 
apis bovis vel bombycis pulicisve. 


1) ἐγκράτεια γάρ ἔστι] Stoicorum haec definitio continentiae apud Laér- 
tium 7 93 ἐγχράτεια διάϑεσις &vunégfarog τῶν zar' ὀρϑὸν λύγον ἢ ἕξις 
ἀήττητος ἡδονῶν. 

D) ὃ «Ἰαἴδος καὶ Φρύνης] Lais et Phryne duo celebria per Graeciam 
scorta, non minus elegántia formae ac lenociniis quam prostratae pudi- 
citiae caussa passim memorata scriptoribus, de Phryne dictum supra 
ad lib. adversus Rhetoras sect. 45 de Laide utraque, duae enim fuere 
mater et filia, Menagius ad Laórtii Aristippum lib. ? seot. 74. 
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τερία δέ " ἐστιν ἐπιστήμη ὑπομενετέων καὶ οῦχ ὑπομενετέων, 
ἢ ἀρετὴ ὑπεράνω ποιοῦσα ἡμᾶς τῶν δοκούντων εἶναι δυσυπο-- 
μενήτων "). χρῆται γὰρ καρτερίᾳ ὃ τεμγόμενος καὶ ὃ καιόμενος, 
16διζγα δὲ διακαρτερῶν, ἀλλ᾽ οὐχ ὁ οἰνόμελι πιίγων ?)s ἔσται οὖν 
τινα τῷ ϑεῷ δυσυπομένητα καὶ δυσαπόσχετα" εἰ γὰρ μὴ ἔσται, 
οὐχὶ ταύτας ἕξει τὰς ἀρετάς, τουτέστι τὴν ἐγχράτειαν καὶ καρ- 
156 χερίαν. εἰ δὲ ταύτας οὐχ ἔχει τὰς ἀρετάς — ἐπεὶ μεταξὺ ἀρετῆς 
xai χαχίας οὐδέν. ἐστι ---, τὰς ἀντιϑέτους ταῖσδε ταῖς ἀρεταῖς 
ἕξει χαχίας ἢ), ὥσπερ τὴν μαλακίαν καὶ τὴν ἀκρασίαν, καϑάπερ 
γὰρ ὃ μὴ ἔχων τὴν ὑγείαν νόσον ἔχει, οὕτως ὃ μὴ ἔχων ἐγκρά- 
vua» xai χαρτερίαν ἐν ταῖς ἀντιχειμέναις ἐστὶ κακίαις" ὕπερ 
15] ἄτοπον ἐπὶ ϑεοῦ λέγεσθαι. εἰ δέ ἐστί τινα δυσαπόσχετα χαὶ 
δυσυπομένητα τῷ ϑεῷ, Un τινὰ καὶ τὰ ἐπὶ τὸ χεῖρον αὐτοῦ 
μεταβλητιχὰ χαὶ ὀχλήσεως ποιητικά. ἀλλ᾽ εἰ τοῦτο, δεκτικός 


scientia eorum, qnae sunt sustinenda et non snstinenda; vel est virtus quae 
nos reddit superiores iis:quae videntur esse toleratu difficilia, wtitur enim 
tolerantia qui secatur et uritur idque fert forti et magno animo, non antem 
qui bibit mulsum. 155. erunt ergo quaedam quae a deo difficiliter poterunt 
tolerari et ἃ quibus is diflciliter se abstinebit: nam si non erant, non ha- 
bebit has virtutes, nempe continentiam et tolerantiam, 156. si autem has 
non habet virtates — quonia: inter virtutem et vitium nihil est medium — 
habebit vitia quae adversantur bis virtutibus, utpote mollitiem et intempe- 
rantiam, quomodo enim qui non habet savitatem , habet morbum; ita qui 
non habet coutinentiam et tolerantiam, est in viüis quae ipsis adversantur: 
quod quidem de deo dici est absurdum, 157. si sunt antem aliqua, a qui- 
bus diíficiliter abstinere et quae non faciliter ferre potest deus, sunt etiam 
quaedam quae eum movent ἴῃ deterius et quae ei molestiam aílerunt. sed 


m) χαρτερία d£] similes fortitudinis ac tolerantiae definitiones ex Stoi- 
corum commentariis refert Cicero 4 Tusculan. cap. 24 forti?udo est animi 
affectio legi «ummae in perpetiendis rebus obtemperans , vel scientia per- 
f«erendarum rerum , vel affectio animi in. patiendo ae perf erendo summae 
legi jarens sine iimore. apud La&rtium 7 93 ἡ καρτερία ἐπιστήμη ἢ ἕξις 
ὧν ἐμμενετέον zal μὴ xci οὐδετέρων. 

. m) comi do ita legendum e ms Ciz. pro δϑυσαπονήτων. recur- 
rit idem vocabulum mox infra: ἔσται ovy τινὰ τῷ ϑεῷ δυσυπομένηταω 
καὶ δυσαπόαγετα, atque iterum sect. 157. | 

9) οὐχ ὃ οἰνόμελε τιίνων} inter potationum delicias fuit inprimis mel, 
quod aquae admistum Aydromeli vel μελίχρατον 2 marinae aquae lora, 
aceto et aquae oxymeli, succo ex acerbis uvis omphacomeli, potui ex 

omis melomeli, vino veteri austero melitites, vino vel musto denique 
(wed suavissimi saporis) oenomeli sive mulsum appellabatur, vide An- 
dream Baccium de naturali vinorum historia lib. 1 cap. 16. Plotinus En- 
nead, 4 lib. 3 p. 391 ὥσπερ ἐν οἴνῳ μάλιτος χράσει εἴ τι γλυχάζει, παρὰ 
τοῦ μέλιτος τοῦτο ἔσται. 

p) τὰς ἀντιϑέτους ἕξει χαχίας] inepte ita colligas: si princeps non habet 
virtutem obsequentis subditi, ergo contrarii (perduellionis) vitii est reus; 
potius apertum est, eum in quem non cadit per naturam genus quoddam 
virtutis, in eum nec contrarium cadere posse vitium , ut sonus quia fra- 
grantiae vel formae amoenitate afficere nares oculosque non potest, nec 
afficit foetore ac deformitate. sol quia iustus et fortis non est, haud ideo 
est iniustus ert si gerd , €t spiritus quoniam non est mollis et laevis tactu, 
ideo nec hispidus aut asper. atque ut ipso, quod Sextus affert, exem- 
plo utar valetudinis, hanc nisi improprie et inepte coelo nemo tribuerit, 
&t ineplius etiam et absurdius inde dixerit aliquis ideo coelum aegro- 


tare, adeo placet tamen haec cavillatio Sexte, ut eam iterum repetat 
infra sect. 172. 
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ἐστιν ὀχλήσεως ὃ ὃ ϑεὸς χαὶ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον μεταβολῆς, διὸ καὶ 
φϑορᾶς. ὥστε εἴπερ ἐστὶν ὃ ϑεύς, φϑαρτός ἐστιν. οὐχὶ δὲ “τὸ 
δεύτερον, οὐκ ἄρα τὸ πρῶτον. ἔτι 08 σὺν τοῖς προχειμένοις εἰ 158 
πανάρετόν ἐστι τὸ ϑεῖον, xoi ἀνδρείαν ἔχει" εἰ δὲ ἀνδρείαν ἔχει, 
ἐπιστήμην ἔχει δεινῶν καὶ οὐ δεινῶν 2) xui τῶν μεταξύ. καὶ εἰ 
τοῦτο, ἔστι τι ϑεῷ δεινόν. οὐ γὰρ δή γε ὃ ἀνδρεῖος διὰ ταῦτά 159 
ἐστιν ἀνδρεῖος, ὅτι «ἐπιστήμην ἔχει τοῦ ποῖά ἔστε τὰ δεινὰ τῷ 
γείτονε ἀλλὰ τὰ αὑτῷ, ἅπερ οὐκ ἀπαράλλαχτά ἐστι τοῖς τοῦ. 
πιλησίον δεινοῖς. ὥστε ἐπεὶ ἀνδρεῖός ἐστιν ὃ ϑεός, ἔστι τι αὐτῷ Ρ 987 
δεινόν. εἰ ἔστι τι ϑεῷ δεινόν, ἔστι τι τῷ ϑεῷ ὀχλήσεως ποιητι-- 160 
xüv"). εἰ δὲ τοῦτο, ἐπιδεχτικός ἐστιν ὀχλήσεως" διὰ δὲ τοῦτο 
καὶ φϑορᾶς. ὅϑεν εἰ ἔστι τὸ ϑεῖον, καὶ φϑαρτόν ἐ ἐστιν. οὐχὶ δὲ 
φϑαρτόν ἐστιν, οὐκ ἄρα ἔστι. καὶ μὴν εἶ πανάρετόν ἐστι τὸ 161 
θεῖον, καὶ τὴν μεγαλοψυχίαν ἔχει" εἰ δὲ μεγαλοψυχίαν ἔχει, 
ἐπιστήμην i ere ποιοῦσαν ὑπεραίρειν") τῶν συμβαινόντων. εἰ τοῦτο, 
ἔστε τινὰ τὰ συμβαίνοντα αὐτῷ, ὧν ὑπεράνω γίνεται. εἰ δὲ 
τοῦτο, ἔστι τινὰ καὶ. ὀχληρὰ τὰ συμβαίνοντα αὐτῷ ; καὶ οὕτω 
φϑαρτὸς ἔσται. οὐχὶ δέ γε τοῦτο" τοίνυν. οὐδὲ τὸ ἐξ ἀρχῆς. 
πρὸς τούτοις εἴπερ πάσας ἔχει τὰς ἀρετὰς 0: ϑεός, xai φρόνη- 102 
σιν ἔχει" & φρόνησιν, ἔχει καὶ ἐπιστήμην ἀγαθῶν.) ve καὶ xa- 


si ita est, deus est capax molestiae ac perturbationis et mutationis in de- 
terius, et ideo etiam interitus. quamobrem si est deus, in eum cadit inte- 
ritus. non autem verum est secundum: nec ergo primum. 158. ad iam dicta 
accedit, quod si deus est omni virtute praeditus, habet etiam fortitudinem : 
$i eam autem habet, habet scientiam rerum forimidolosarum et non formi- 
dolosarum mediarumque. quod $i ita est, est aliquid deo formidolosum. 
159. neque enim propterea quisquam est vir fortis, quod sciat quaenam sunt 
vicino formidolosa, sed quae sibi; quae quidem non confundenda sunt cum 
iis quae proximo formidolosa esse queunt. quare cum sit deus fcrtis magni- 
que et excelsi animi, est ei aliquid formidolosum,. 160. si est deo aliquid 
formidolosum, est aliquid quod deo aílerat molestiam. quod si hoc, est 
etiam quod aíferat interitum. quo fit ut si est deus, in eum cadat interitus, 
in eum autem non cadit interitus: non est ergo. 10]. praeterea si est deus 
omni virtute praeditus, habet excelsum quoque et magnum animum; si est 
autem magno et excelso animo, habet scientiam quae efficit, ut extollatur 
supra ea quae accidunt. quod si ita est, necesse est ipsi accidere nonnulla, ' 
quibus sit superior. hoc porro si est, sunt quaedam quae ei accidunt mo- 

lesta, et ita in eum cadet interitus. non est autem hoc: ergo neque quod 

primo loco sumebatur, 162, praeterea si habet deus omnes virtutes, habet 

etiam prudentiam; $i prudentiam, habet etiam scientiam bonorum Θὲ malo- 


q) ἐπιστήμην δεινῶν καὶ οὐ δεινῶν] respicit quod fortitudinem defi- 

niunt Stoici apud Ciceronem lib. 4 'Tusculan, c. 21 scientiam rerum for- 
midolosarum contrariarumque, repellendarum aut omnino negligendarum, 
conservantem earum rerum stabile iudicium. vel, conservationem stabilis 
iudicii in eis rebus quae formidolosae videntur οὐδε et. repellendis, 


τ) ὀχλήσεως ποιητικόν) respicit iterum, quod Stoici metum, eodem 
Cicerone teste, praemolestiam appellarunt, quod. sit quasi dux consequen- 
tis molestiae, 


8) ἐπιστήμην ποιοῦσαν ὑπεραίρει» magnanimitas secundum Stoicos 
ἐπιστήμη ἢ ἕξις ὑτιεράνω ποιοῦσα τῶν συμβαινόντων χοινῇ φαύλων τε 
καὶ σπουδαίων. vide Laértium 7 93. 

1) ἐπιστήμην &ycódy] prudentiam apud eundem Laürtium T 92 de&. 
niunt Stoici ἐπιστήμην καχῶν xal ἀγαϑῶν xal οὐδετέρων. 
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χῶν xa) ἀδιαφύρων. εἰ δὲ ἐπιστήμην ἔχει τούτων, οἷδε ποῖά ἐστι 
" Bo € - 
163rü ἀγαϑὰ xai xaxà xal ἀδιάφορα.. ἐπεὶ οὖν καὶ ὃ πόνος τῶν 
» , : , Lj » 
ἀδιαφόρων ἐστίν"), οἷδε xai τὸν πόνον xul ποῖός τις ὑπάρχει, 
τὴν φύσιν. εἰ δὲ τοῦτο, Καὶ περιπέπτωχεν αὐτῷ" μὴ περιπεσὼν 
Y » » - € 
γὰρ οὐκ ἂν ἔσχε νόησιν αὐτοῦ "). ἀλλ᾽ ὃν τρόπον ὃ μὴ περιπε- 
᾿ - PIA - 
πτωχὼς λευχῷ χρώματι καὶ μέλανι διὰ τὸ ἐκ γενετῆς εἶναι πη-᾿ 
* , » , 
ρὺς Ὦ οὐ δύναται νόησιν ἔχειν χρώματος, οὕτως οὐδὲ Og μὴ 
, R74 
16) περιπεπτωχὼς nC δύναται νόησιν ἔχειν τούτου. ὑπότε γὰρ 
ἡμεῖς οἱ περιπεσόντες πολλάκις τούτῳ ὅ) τὴν ἰδιότητα τῆς περὶ 
τοὺς ποδαλγιχοὺς ἀλγηδόνος οὐ δυνάμεϑα τρανῶς γνωρίζειν οὐδὲ 
διηγουμένων ἡμῖν τινῶν συμβαλεῖν οὐδὲ παρ᾽ αὐτῶν τῶν πε- 
πονϑύτων συμφώνως ἀχοῦσαι, διὰ τὸ ἄλλως ἄλλους ταύτην ἐρ- 
μηνεύειν, xal τοὺς μὲν στροφῇ τοὺς δὲ κλάσει τοὺς δὲ "νύξει “) 
-- - t 
λέγειν ὅμοιον αὐτοῖς zagaxoAovOtiv' ἧπού yt ϑεὸς μηδ᾽ “ὅλως 
rum et eorum quae vocant indiíferentia, si eorum autem babet scientiam, 
novit quaenam suut bona et mala et indifferentia, 163, quoniam autem doior . 
est etiam ex rebus indifferentibns, novit etiam dolorem et cuiusmodi sit 
eius natura, quod si hoc, etiam in ipsum dolor cadit: nam si non caderet, 
non haberet eius notionem. sed qnomodo qni in album et nigrum colorem 
mon incidit, propterea quod sit caecus ab ortu, non potest coloris habere 
conceptionem; ita deus qui dolorem non fuit expertus, nou potest eius ha- 
bere in mente notionem, 16}. quando enim nos qui in dolorem saepe inci- 
dimus, non possumus distincte cognoscere proprietatem doloris eorum qui 
laborant podagra, neque aliis eam nobis referentibus coniicere, neque ab 
ipsis qui eum sant perpessi, ia eandem sententiam describi audimus, propte- 
rea quod alii aliter eum iuterpretantur, et hi quidem simile quid torsioni, 
ali fractioni, alii vero punctioni sibi accidere referunt; deus qnidem certe 


u) ὃ πόνος τῶν ἀδιαφόρων ἑστῇ Cicero lib. 2 'T'uscul, c. 13 sq. ex 
Stoicorum sententia multis disputat, ut probet; dolorem esse ex rebus 
mediis et indifferentibus. 

x) μὴ περιπεσὼν γὰρ οὐκ ἄν ἔσχε νόησιν αὐτοῦ} cum homines mul. 
tarum rerum γόησεν habeant, quas ipsi non sunt experti, morborum etiam 
medici ut Asclepiades, quem numquam aiunt ipsum aegrotasse; qua 
Íronte audeat -aliquis negare deo γόησι» sive intelligentiam doloris et 
mali, respectu earum rerum quas ipse condidit et a quibus dolorem et 
imalum removet libenter, licet ipsi nihil malum sit et dolorem illi afferre 
nihil queat. 

y) διὰ τὸ ἐχ γενετῆς εἶναι πηρός] & caeco nato ad deum colligere, et 
quod ille fortassis difficulter potest, huic penitus denegare, est argu- 
mentari baculo ad angulum et absurditati impietatem etiam adiungere. 

x) οἱ περιπεσόντες πολλάχις τούτῳ] dolorem universe sive doloris ge- 
nus quodcumque intelligit Sextus, non podagrae, ut argumenti haec sit 
sententia: nos dolores saepe sensimus, &ed quia singillatim non sensi- 
mus dolores podagrae, quales illi sint, non possumus accurate nosse. 
multo minus doloris notionem habere poterit deus, qui nullum plane 
dolorem umquam sensit et expertus fuit. in promptu tamen est respon- 
dere, deum auctorem rerum omnium non venite in notionem illarum, 
nec ea quae illis accidunt discere isto modo quo nos, sed maturas et 
eflectus rationesque universorum accuratissime perspectas habere divina 
luce suae intelligentiae, quam fallere nihil, fugere nihil potest, 

a) στροι(ῇ -- κλάσει - νύξει] Lucianus in "Yragodopodagra ἔν. 21 s4.] 
$üam addit ustioncm 

διάπυρον τρέχει καχὸν 
δέναισε φλογμῶν σάρκα πυρπολούμενον 
omoia κρητὴρ μεστὸς ΑΑϊτναίου πυρός κτξ, 
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πόνῳ περιπεπτωχιὺς δύγαται πόνου νόησιν ἔχειν; γὴ At, ἀλλὰ 165 
novo μέν, φασίν, ov περιπέπτωχεν, ἡδονῇ δέ, xx ταύτης ἐκέῖ- p 98s 
vov vevógxtv* ὕπερ ἣν εὔηϑες. πρῶτον μὲν γάρ ἐστιν Gunza- 
vov, μὴ πειραϑέντα πόνου") νόησιν ἡδονῆς λαβεῖν. κατὰ γὰρ 
τὴν παντὸς τοῦ ἀλγύνοντος ὑπεξαίρεσιν ^) συνίστασθαι πέφυχεν. 
εἶτα χαὶ τούτου συγχωρηϑέντος πάλιν ἀκολουθεῖ τὸ φϑαοτὸν 108 
εἶναι τὸν Jtóv: d γὰρ τῆς τοιαύτης διαχύσεως 4) δεκτικός ἐστι, 
xai τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον μεταβολῆς ἔσται δεχτικὸς ὃ ϑεός, καὶ φϑαρ- 
“τὸς ἐστιν. οὐχὶ δέ γε τοῦτο" ὥστε οὐδὲ τὸ ἐξ ἀρχῆς. εἴπερ T£ 167 
πανάρετόν ἐστι τὸ. ϑεῖον xal τὴν φρόνησιν ἔχει, ἔχει καὶ τὴν 

; εὐβουλίαν, παρ᾽ ὕσον ἡ εὐβουλία φρύνησίς ἐστι πρὸς τὰ βου- 
λευτά ). εἰ δὲ τὴν εὐβουλίαν ἔχει, καὶ βουλεύεται, εἰ δὲ flov- 


qui in nullum incidit doloreni, non potest doloris habere notionem. 165. ita 
&it sane, inquiunt, dolorem quidem non est expertus, at expertus est vo- 
luptatem , et ex ea doloris quoque notitiam hausit. sed hoc stultum est af- 
firmare: nam primum quidem fieri non potest, ut si non sit expertus dolo- 
rem, voluptatis notionem acceperit. sua enim natura constat voluptas ex 
reingtione omnium rerum quae dolore affciunt, . 166. deiude hoc quoque 
CcOucesso rursus sequitur, ut in deum cadat interitus: nam si deus est capax 
huiusmodi diffusionis, erit etiam capax mutationis in deterius, et in eum 
cadet interitus. non est autem hoc; quare nec quod iuitio fuit positum. 
167. et si deus est praeditus omni virtute et habet prudentiam, habet etiam 
consilii capiendi virtutem; quandoquidem virtus capiendi consilii est pru-. 


b) ἀμήχανον μὴ πειραϑέντα πόνου] non omnino necesse est caecitatis P $88 
surditatisque fecisse periculum, ut intelligas quid sit videre vel audire; 
neque aegrotasse est opus, ut noris quid sit sanitas, aut laborasse ege- 
state, ut notionem habeas opum ac divitiarum, nec sceleratum quidem 
esse oportet, ut scias quid sit virtus et pietas. 

e) χατὰ τὴν παντὺς τοῦ ἀλγύγοντος ὑπεξαίρεσιν] Epicuri hmec senten- 
tia, voluptatem stabilem esse in ἀναιρέσει ἀλγηδόνων, atque ἀνοχλησίᾳ 
sive indolentia. vide quae viri docti ad Laértii Aristippum lib. 2 sect. 97. 
etiamsi vero hoc detur, voluptatem consistere in vacuitate a dolore, non 
inde sequitur doloris periculum fecisse oportere illum, qui voluptate 
gaudeat. ) 5 

d) τῆς τοιαύτης διαχύσεως} ita legendum e ms Ciz, non τὶς τοιαύτης. 
Stoici voluptatem dicebant esse διάχυσιν sive effusionem animi in laetitia 

raeter modum elatam ac gestientem , ut constat e Cicerone 3 'Tusculan, 
c. 11 lib. 4 c. 6 etc. sive ἀνάλυσιν ἀρετῆς. qua veluti liquescimus flui- 
musque mollitia. vide Laertium 7 114 et Lipsium manuduct, 3 5. huius- 
modi voluptatem tamquam vitiosam rem ab animo sapientis hominia 
longe abesse disputabant Stoici, ut ex eodem Cicerone 2 de Fin. cap. 
4 aliisque locis apparet; certe a deo abesse longissime, nemo sanus ne- 
gaverit, ut contra in ipso est gaudium αὐταρχέστατον.. securum per- 
petuum et nulla temeratum nube serenum. ^ 

e) ἡ εὐβουλία φρόνησίές Bou πρὸς τὰ Bovitvté] in ms Ciz. πρὸς τὰ 
βουλεύματα, minus bene. etiamsi autem in deo est ἀρόνησις sive omni 
potius φρονήσει humana infinitis modis superior sapientia, hinc neuti- 
quam sequitur in eodem esse εὐβουλίαν tam imperfectam , ut Sextus hoc 
loco ex Stoicorum scitis humanam sollertiam in consilio rebus dubiis 
inveniendo dubiam et incertam atque adeo deliberantem interpretatur. 
quin inter homines is merito babetur prudentissimus, cui diu consultare 
secum non est necesse, sed in promptu videre est, quid in re qualibet 
factu sit optimum. itaque nec deo omnipotenti ac sapientissimo alia &U- 
βουλία tribui sine summa absurditate reti quam quae sine ulla tergi- 
versatione aut in utramque partem sollicita comparatione et citra ullum 
erroris aut impedimenti (nedum, quod insulse a Bexto subiicitur, inte- 
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168 λεύετων, ἔστε τὸ ἄδηλον αὐτῷ od γὰρ μηδέν ἔστιν ἄδηλον αὐτῷ, 
αὐ βουλεύεται. εἰ δέ, τὴν εὐβουλίαν ἔχει τῷ τὴν βουλὴν ἀδήλου 
τινὸς ἔχεσθαι, ζήτησιν οὖσαν ^ toU πῶς ἐν τοῖς παροῦσιν 
ὀρϑῶς διεξάγομεν. ἄτοπον δέ γέ ἐστε τὸ μὴ βουλεύεσθαι μηδὲ 
εὐβουλίαν ἔχειν τὸν ϑεόν" τοίνυν ἔχεε ταύτην xal ἔστι τι ἄδηλον 

169 αὐτῷ. εἰ δέ ἔστι τε ἄδηλον ϑεῷ, οὐκ ἄλλο μέν τί ἐστιν ἄδηλον 
ϑεῷ, οὐχὶ δέ γε καὶ τὸ τοιοῦτον"), οἷον εἰ ἔστι τινὰ αὐτοῦ ἐν | 
τῇ ἀπειρίᾳ φϑαρτιχά. ἀλλ εἰ τοῦτό ἐστιν ἄδηλον αὐτῷ, πάν- 
τως κατὰ τὴν προσδοκίαν τῶν φϑαρτικῶν αὐτοῦ τούτων, ἐξ ὧν. 

1τὸ ἐν συνϑροήσει τινὶ καὶ χινήματε γενήσεται, xci φοβοῖτο. εἰ δὲ 
ἐν συγχινήματι τοιούτῳ γίνεται, καὶ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖοον μεταβο-- 
λῆς ἔσται δεχτικός" διὰ δὲ τοῦτο καὶ φϑαρτός. ᾧ ἀκολουϑεῖ τὸ 

11| μὴ ὅλως αὐτὸν ὑπάρχειν. xoi ἄλλως εἰ μηδὲν ἄδηλόν ἐστι ϑεῷ, 
P δὲ9 ἀλλὰ αὐτόϑεν ἐκ φύσεως πάντων καταληπτικὸς χαϑέστηχεν, οὐκ 
ἔχεε τέχνην 9). ἀλλ᾽ ὃν τρόπον οὐκ ἂν εἴποιμεν περὶ τὸν βάτρα- 
xov ἢ τὸν δελφῖνα, φύσει νηχτικοὺς ὄντας, τέχνην εἶναι νηκτι- 
χήν" τὸν αὐτὸν τρύπον οὐδὲ περὶ τὸν ϑεὸν ἐκ φύσεως πάντα 
καταλαμβανόμενον εἴποιμεν ἂν εἶναι τέχνην τῷ ἀδήλου τινὸς καὶ 
l:2roU αὐτόϑεν μὴ καταλαμβανομένου ἐφάπτεσθαι τὴν τέχνην. ἀλλ᾽ 


dentia in consnltationibus. εἰ autem habet virtutem capiendi consilii, con- 
&sultat etiam. 168. si autem consultat, est ei aliquid obscurum: nam si nihil 
est ei obscnrum, non consultat. si autem est, habet consilii capiendi vir- 
tutem, eo quod consilium versetur in aliquo obscuro, ut quod sit quaestio 
quemadmodum recte nos geramus in rebus praesentibus, est autem absurdum 
deum non consultare neque habere virtutem capiendi consilii; eam ergo habet 
et est ei aliquid obscurum. 169. si est autem deo aliquid obscurum, non 
est quicquam aliud magis deo obscurum quam hoc, num aliqua sint in in- 
finitate illi allatura iuteritum? sed si hoc est ei obscurum, omnino ex ex- 
spectatione eorum quae ei possunt afferre interitum , motibus ac perturba- 
tionibus afficietur. 170. si est autem in huiusmodi commotione, erit etiam 
capax mntationis in deterius; et ideo in eum cadet etiam interitus, cui est 
consequens ut non sit omnino. 171. et alioqui si deo nihil est obscurum, 
»ed ex se ipso a natura omnia comprehendit, caret arte, sed quomodo in 
rana aut delphino, qui sunt natura natatiles , non dixerimus esse artem na- 
tandi; ita nec in deo, qui a natura omnia comprehendit, dixerimüs esse 
artem, eo quod ars attingat aliquid antea obscurum, et quod ex se non com- 


ritus ac dissolutionis) metum etatim pervidet et ab omni tempore pro- 
vidit quid factu praestet maximeque expediat ad scopum MEden. 
uem pro sapientia sua sibi proposuit. ita in deum etiam cadit εὐβου- 
(a, quam ex Stoicis Suidas definit ἐπιστήμην τοῦ σκοπεῖσϑαι, ποῖα καὶ 
πῶς πράττοντες πράξομεν συμφερόντως. vide La&rtium 7 93. 
f) οὐχὶ δέ γε καὶ τὸ τοιοῦτον] potius dixisset nihil ei esse certum et 
ignorare omnia, si ne euam quidem naturam intelligit, et qui fuit ab 
omni aeternitate, dubitare de durabilitate sua potest. 


P989 ;) οὐχ ἔχει τέχνην] simile cum superioribus argumentum nec maioris 
ponderis, et qualia eertissimis pro dei existentia argumentis ut oppone- 
ret tamquam ἰσοσϑενῆ, debuisset sane Sextus erubescere. omni arte hu- 
mana infinitis modis promptior sollertior potentior atque adeo maior ex- 
— e est latiusque patet divina sapientia, qua coelum terramque 
condidit omnis χάλλους yeveattoync, Sap. 13 3. itaque credo lectorem 
indignaturum, quod humanorum τεχγημάτων defectus deo obiiciantur; 
ac me mihi etiam indignetur vereor, si in huiusmodi cavillationibus serio 
confutandis longiorem operam paQnaui, 
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δὲ μή ἔστι περὶ τὸν ϑεὸν τέχνη, οὐδὲ ἡ περὶ τὸν βίον τέχνη ") 
ἔσται περὶ αὐτόν" d δὲ τοῦτο, οὐδὲ 7 ἀρετή . μὴ ἔχων δὲ ϑεὸς 
ἀρετήν, ἀνύυπαρχτος ἔστι. καὶ ἄλλως λογικὸς ov ὁ ϑεὸς εἴ μὴ 
ἔχει τὴν ἀρετήν, πάντως τὴν ἀντίϑετον ἔχει κακίαν ἢ. οὐχὶ δέ 1τ8 
γε τὴν ἀντίϑετον ἔχει xaxiav* ἔχει ἄρα τέχνην ὃ Oióc, καὶ ἔστι 
τι ἄδηλον τῷ ϑεῷ. ᾧ ἕπεται τὸ φϑαρτὸν αὐτὸν εἶναι, καϑὼς 
πρότερον d) ἐπελογισάμεϑα. οὐδέ γὲ φϑαρτός ἐστιν, οὐκ ἄρα 
, », 

ἔστιν. TQ τὲ μὴ ἔχει φρονῆσιν, ὡς ὑπεμνήσαμεν 2)? ovd: σω-- 174 
φροσύνην £ya* ἔστε γὰρ ἡ σωφροσύνη ἕξις ἔν αἱρέσεσι ) xai 
φυγαῖς σώζουσα τὰ τῆς φρονήσεως κρίματα. καὶ ἄλλως δὲ εἰ 176 
μηδέν ἐστιν ὃ τὰς τοῦ ϑεοῦ ὀρέξεις κινήσει μηδὲ ἔστι τι ὃ ἐπε- 
σπάσεται τὸν ϑὲέόν, πῶς ἐροῦμεν αὐτὸν εἶχαι σώφρονα, τῆς σω- 
φοοσύνης κατὰ τοιοῦτόν τινα λόγον ἡμῖν νενοημένης; καϑάπερ 
γὰρ οὐκ ἂν εἴποιμεν τὸν κίον σωφρονεῖν "), xarà τὸν αὐτὸν 
prehenditur. 172. sed si in deo non est ars, nec in eo erit ars vitae; quodsi 
hoc ita est, neque virtus. nou habens autem virtutem deus, non est, et 
alioqui cum sit deus ratione praeditus, si non habet virtutem , omnino ha- 
bet vitium quod ei adversatur. 173. nou habet autem vitium quod ei adver- 
satur; deus ergo habet artem et est aliquid deo obscurum, cui est conse- 


queus, ut in eum cadat iuteritus , uf prius collegimus, in deum autem non 
cadit interitus: non est ergo. 174. et si non habet, ut adinonuimus, pru- 


;. dentiam, neque habet temperantiam: est enim temperantia habitus servans 


iudicia prudentiae in iis quae sunt eligenda et fugienda. 175. et alioqui si 
nihil erit quod dei moveat appetitionem nec sit aliquid quod deuimn alliciat, 
quomodo dicemus eum esse temperantem, cum hac ratione notionem tempe- 
rantiae in mente concipiamns? 'quemadmodum enim columnam non dixerimus 
esse temperantem, eodem modo nec deum esse temperantem recte dicemus. 


2) οὐδὲ ἡ περὶ τὸν Bio» τέχνη] articulum 7 qui in edits exciderat, 
revocavi ex ms Ciz. inepte autein obiicitur deo, quod non habeat eius- 
nodi artem vitae, qualem homines usu et attentione assequuntur, cum 
habeat omni vitae arte humana perfectiorem sanctitatem iustitiamque 
coniunctam cum summa potentia ac sapientia. 

i) οὐδὲ ἡ ἀρετή] Stoici statuebant. virtutem. posse doceri, ut notavit 
La&rtius 7 91, quam eorum sententiam propugnavit quoque Plutarchus 
libell, ὅτε διϑαχτὸν ἡ ἀοετή, hinc colligit Sextus virtutem ex artium esse 
numero, quae non αὐτόϑεν et ἃ natura inest, eed studio doctrina atque 
exercitatione comparatur, inde porro concludit deum, in quo locum non 
habeat eiusmodi ars, etiam virtute carere: quae mihi eiusdem generis 
videtur argumentatio &c si quis videns fornacem calescere iniectis lignis 
et admoto igne neget solem calore pollere, quoniam nulla in eum ad 
alendum ignem ligna congerantur, 

1) πάντως τὴν ἀντίϑετον ἔχει καχίαν) ineptus paralogismus et impu- 
dens, jam supra sect. 156 confutatus, 

D) χαϑὼς πρότερον sect. 169, 

zm) ὡς Uzttuvnoeusv] sect. 162, 167 sq. - 

n) ἕξις ἐν αἱρέσεσι) respicit Stoicam temperantiae definitiomém, quam 
ita effert Tullius libro 4 'Tuscul. c. 9 temperantia «edat appetitiones et. 
efficit ut hae rectae rationi pareant conservatque considerata iudicia mentis. 

0) οὐκ ἂν εἴποιμεν τὸν x(ovc σωφρονεῖν) coluginam vel statuam ina- 
nimem ideo nemo sanus dixerit temperantem vel a temperantia lauda- 
verit, quia nihil agit illa prorsus adeoque nihil tribui ei potest quod ad 
virtutem pertineat. ex hominibus autem non ille maiorem meretur Jau- 
dem temperantiae, qui ab appetitibus inordinatis vehementius caeteris 
perturbatur, nam in eo qui virtuti ac moderationi wel maxime studuit 
diligenter, longe minus acres solent esse impetus ac stimuli, quoniam 
omnem illorum vim continentiae assiduitate ag habitu labefactavit et 
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τρόπον οὐδὲ τὸν ϑεὸν δεόντως φήσομεν σώφρονα τυγχάνειν. 
περιαιρουμένων δὲ αὐτοῦ τούτων τῶν ἀρετῶν περιαιρεῖται καὶ t 
διχαιοσύνη xal ab λοιπαί. ἀλλ᾽ εἰ μηδεμίαν ἀρετὴν ἔχει ὃ ϑεός, 

ιτὸ ἀνύπαρχτός ἐστι. τὸ δὲ ἡγούμενον, τὸ ἄρα λῆγον, πάλιν εἰ ἔστι 
τὸ ϑεῖον, ἤτοι ἔχει ἀρετὴν ἢ οὐχ ἔχει" καὶ εἶ μὲν οὐκ ἔχει, φαῦ- 

Aóv ἔστι τὸ ϑεῖον χαὶ καχοδαιμονικόν. ὅπερ ἄτοπον. εἰ δὲ ἔχει, 

Ῥ δὅθ0 ἔσται τι τοῦ ϑεοῦ χρεῖττον. ὃν γὰρ τρόπον ἣ τοῦ ἵππου ἀρετὴ ") 
αὐτοῦ τοῦ ἵππου ἐστὶ κρείττων καὶ 7 τοῦ ἀνθρώπου ἀρετὴ τοῦ 
ἔχοντός ἔστι χρείττων" τὸν αὐτὸν τρόπον ἣ τοῦ ϑεοῦ ἀρετὴ xol 

177 αὐτοῦ τοῦ ϑεοῦ ἔσται κρείττων. εἰ δέ ἐστι κρείττων τοῦ ϑεοῖ, 


- * "- , , 
δῆλον ὡς ἐλλυιτῶς ἔχων φαύλως ἕξει xal φϑαρτὸὴὸς γενήσεται. ἀλλ᾽ 
εἶ μεταξὺ μὲν τῶν ἀντιχειμένων οὐδέν ἐστιν, εἰς οὐδέτεροῦὙ δὲ 


« 


- - € , 
δρᾶται τῶν ἀντικειμένων ἐμπίπτων ὃ ϑεός, ῥητέον μὴ εἶναι θεόν. 
.MSxab ἔτε εἰ ἔστιν, ἥτοι φωνᾶέν ἐστιν ἢ ἄφωνον ἢ. τὸ μὲν οὖν 
λέγειν ἄφωνον τὸν ϑεὸν τελέως ἄτοπον χαὶ ταῖς κοιναῖς ἐννοέμις 
^ - - - 5 
μαχόμενον. εἰ δὲ φωνᾶέν ἐστι, φωνῇ χρῆται καὶ ἔχει. φωνητιχὰ 


si hae autem ἃ eo auferantur virtutes, tollitur etiam iustitia et caeterae. 
sed si deus uullam habet virtutem, nequaquam est, est autem antecedens: 
ergo est etiam consequens, 176. rursus si est deus, aut habet virtutem, aut 
nou habet: et si quidem non habet, deus est malus et cacodaemon; quod 
quidem est absurdum, »in autem habet, erit deo aliquid melius ac praestan- 
tius, quomodo enim equi virtus est ipso equo melior ac praestantior et ho- 
minis virtus est melior ac praestantior eo qui ipsam habet, eodem modo 
dei virtus erit ipso quoque deo melior ac praestantior. 177. si est autem 
deo melior ac praestantior, est perspicuum quod cum adeo sit mancus ac 
defectus, male habebit et in eum cadet interitus. sed cum inter duo qui- 
dem haec inter se opposita nihil sit medium, neutrum autem horum quae 
sibi opponuntur, in deum cerauitar cadere, dicendum est mon esse deum. 
178, et praeterea si est, aut est vocalis aut mutus. et deum quidem dicere 
esse mutum, est plane absurdum et repuguans comuunibus notionibus; sin 


— —— a 


oppressit, in deum vero non cadit quidem per naturae eius perfectionem 
temperantia in rebus eiusmodi, a quibus abstinentes nos sobrii casti con- 
tinentes appellamur; at est in eo longe sublimior ac divina virtus san- 
ctitas, nihil admittens nisi bonum rectum purumque ac dignum sua ma- 
iestate, et per hanc sanctitatem deus auctor est hominibus, ut ipsi ab 
impuritate et incontinentia sibi caveant, cuius officii et notionem et 
fundamentum obligationis animorum nostrorum tabulis inscriptum a quo 
demum nisi a deo accepimus? 
P990 ;)2v γὰρ τρόπο» ἡ τοῦ ἵππου ἀρετή] falsum est equi virtutem esse 
? equo praestantiorem , licet virtus sit cuiusque rei τελείωσις ac perfectio 
(ut ex Stoicorum sententia. Laértius 7 90), atque licet equus virtute gua 
pollens praestantior sit equo, qui illa virtute destituitur, at nihil haec 
ad deum, cuius virtus ab 'pso neutiquam differt neque ab eo seiungi 
potest, utpote quae ipsi iam existenti neutiquam accesserit aut in com- 
plementum veluti al. air superaddita fuerit. 

q) φωνδέν ἔστιν ἢ &qvov| non magis necesse est ut dicamus deum 
esse mutum, quain ut aífirmemus eum ita loqui ut nos per 0s linguam- 
que et pulmonem atq peram arteriam, deus potest voluntatem suani 
significare hoc est lo oinnibus quibus vult rebus a se creatis sug- 
gerereque congruente ipsi placet modo quaecumque vult spiritibus 
et corporibus, animatis et inanimatis, ratione carentibus et mente ac 
ratione praeditis. neque ad haec magis pulmone vel arteria aspera in- 
diget quam ad edendum tonitrui fragorem. quodsi voce bumana placi- 
ium ipsi est uti ad homines et lingua quam ipsi intelligunt eos alloqui, 
íacile hoc ipsi est linguarum omnium architecto et universi domino, vel 
&€re iusso sonum eiuscemodi edere vel angelis adminisiris. ! 
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; t 1 
ὄργανα, καϑάπερ πνεύμονα xal τραχεῖαν ἀρτηρίαν γλῶσσαν tt 
χαὶ στόμα. τοῦτο δὲ ἄτοπον" καὶ ἐγγὺς τῆς ᾿Επικούρου μυϑολο- 


5 


y(ac."). τοίνυν ῥητέον μὴ ὑπάρχειν τὸν ϑεόν. xol γὰρ δὴ εἶ τ19 
ὠνῇ χρῆται, μιλεῖ" εἰ δὲ δμιλεῖ, πάντως κατά τινὰ διάλεχτον 
δμιλεῖ. & δὲ τοῦτο, τί μᾶλλον τῇ “Ἑλληνίδι ἢ τῇ βαρβάρῳ ἢ 
χρῆται γλώσσῃ; καὶ εἰ τῇ Ἑλληνίδι, τί μᾶλλον τῇ Ιάδε ἢ τῇ 
«Αἱολίδι | τινι τῶν ἄλλων; καὶ μὴν οὐδὲ πάσαις" οὐδεμιᾷ τοίύ- 
vvv. καὶ γὰρ εἰ τῇ ἝἙλληνίδι χρῆται, πῶς τῇ βαρβάρῳ χρήσε- 
A »€ * » Ἁ ^ » 

ται, εἰ μὴ ἐδίδαξέ τις ατον ἢ εἶ μὴ ἑρμηνεῖς ἔχει παράπλη- 
σίους τοῖς παρ᾽ ἡμῖν δυναμένοις ἑρμηνεύειν; ῥητέον τοίνυν ur 
χρῆσϑαι φωνῇ τὸ ϑεῖον, διὰ δὲ τοῦτο καὶ ἀνύπαρχτον εἶναι. 
πάλιν εἰ ἔστε ϑεῖον, ἤτοι σῶμά ἐστιν ἢ ἀσώματον. ἀλλὰ ἀσώ-- 180 
μάτον μὲν οὐχ ἂν εἴη διὰ τὰς ἔμπροσθεν “) ἡμῖν εἰρημένας oi- 
᾿τίας. εἰ δὲ σῶμά ἐστιν, ἤτοι σύγχκριμά ἐστιν ἐκ τῶν ἁπλῶν στοι-- 
χείων ἢ ἁπλοῦν ἔστι καὶ στοιχειῶδες σῶμα. καὶ εἰ μὲν σὐγχκριμά 
ἐστι, φϑαρτόν ἐστι: πᾶν γὰρ τὸ κατὰ σύνοδόν τινων ἀποτε- 
᾿λεσϑὲν ἀνάγκη διαλυόμενον φϑείρεσξϑαι. εἰ δὲ ἁπλοῦν ἐστι σῶμα, 181 
ἤτοι πῦρ ἔστιν ἢ ἀὴρ ἢ ὕδωρ ἢ γῆ. ὑποῖον δ᾽ ἂν ἦ τούτων, 
ἄψυχόν ἐστι καὶ ἄλογον V). ὅπερ ἄτοπον. εἰ οὖν μήτε σύγχριμάν 591 


autem est vocalis, voce utitur et habet instrumenta vocalia, nempe pulmo- 
nem et asperam arteriam et os et linguam, hoc autem est absurdum et non 
procul recedens a fabulis Epicuri. dicendum est ergo non esse deum. 179. et- 
enim si voce utitur, co!loquitur; si autem colloquitur, omnino aliquo ser- 
mone colloquitur, quod si ita est, cur magis utitur Graeca quam barbara lin- 
gua? et si Graeca, cur magis Konica quam Aeolica aut aliqua alia? atqui 
neque omnibus; nulla ergo. etenim si Graeca utatur, quomodo utetur bar- 
bara, misi quispiam eam docuerit? nisi habeat interpretes similes iis , qui 
apud nos possunt interpretari. dicendum est ergo deum mon uti voce, et 
ideo non esse. 180, rursus si est deus, aut est corpus aut res incorporea. 
sed non est incorporeus propter causas qnas prius diximus. sin autem est 
corpus, aut est concretum ac compositum ex simplicibus elementis aut est 
corpus simplex et elementare. et si est quidem concretum ac compositum, 
in ipsum cadit interitus: quidquid enim est confectum ex coitione aliquo- 
rum, necesse est ut dissolutum intereat, 18]. si vero est corpus simplex, 
aut est ignis aut a£r aut aqua aut terra, quodcumque autem sit 6x iis, 
est inanimum et expers rationis. quod quidem est absurdum. si ergo neque 


r) τῆς Zimwuovoov uv9oloylec] tangit Epicuri dogma deos ἀἄνθϑρωπο- 
uopmpoug sive humana forma statuentis,-ut dictum supra ad sect. 25. 

s) τί μᾶλλον τῇ ᾿ΠΠλληνέίδι] quemadmodum homo qui plurimas vel omnes 
nosset linguas, tamen δὶ vellet cum altero colloqui, illa lingua utetur 
maxime, quam hunc maxime callere noverit; ita promptum est respon- 
dere, deum si humana voce monere aliquem fuerit dignatus, illa lingua 
eum allocuturum quam ille inprimis intellexerit, 

4) τῇ ᾿ΤΠλληνίδε ἢ τῇ βαρβάρῳ] ut populos omnes solenne est nostro in 
Graecos et barbaros distinguere, ito hoc loco linguas omnes dividit in 
Graecas barbarasque. vide 1 adv. Logicos sect, 216. 

u) & μὴ ἐδίδαξέ τις αὐτόν} ms Ciz. αὐτήν. at putidum prorsus et xo- 
iotum ab omni pudore, deum detrudere ad scamma a]phabetariorum 
negareque ei, cui omnia cogitata nostra aperta sunt, notam esse posse 
linguam mortalium, nisi quis eum grammaticus hanc scilicet edocuerit. 

x) διὰ τὰς ἔμπροσϑεν} remittit lectorem ad sect, 151, ubi vide si pla-  . 
cet quae ad Sexti obiectiones respondi, 

y) ἄψυχόν ἐστι καὶ ἄλογον] negarunt hoc omnino illi qui deum pu- p 591 
rissimum esse ignem olim statuerunt, nec tamen dubitarunt eundem vita 
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ἐστιν ὃ ϑιὸς μήτε ἁπλοῦν σῶμα, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν στι, 
ῥητέον μηδὲν εἶναι τὸν ϑεόν, τοιοῦτον μὲν δὴ καὶ τὸ τῶν λόγων 
1S2 τούτων εἶδός ἔστιν. ἠρώτηνται δὲ καὶ ὑπὸ τοῦ Καρνεάδου *) καὶ 
σωριτιχῶς τινὲς, οἷς 0 γνώριμος αὐτοῦ Κλειτόμαχος “) ὡς σπου-- 
δαιοτάτους καὶ ἀνυτιχωτάτους ἀνέγραψεν, ἔχοντας τὸν τρόπον 
τοῦτον" εἰ Ζεὺς ϑεὸς ἔστι, καὶ ὃ Ποσειδῶν ϑεός ἐστι, 
τρεῖς γάρ v' ix Κρόνου ᾽) ἦμεν ἀδελφεοί, otc τέκε “Ῥείη 
Ζεὺς καὶ ἐγώ, τρίτατος δ᾽ Zflünc, ἐνέροισιν ἀνάσσων. 
τριχϑὰ δὲ πάντα δέδασται ^), ἕχαστος δ΄ ἔμμορε τιμῆς. 


compositum corpus est deus neqne simplex, praeter haec autem nihil est; 
dicendum est nibil esse denm, atque argumenta 3lla quidem sunt haiusmodà 
152. verum proposuit quoque soritice Carneades quasdam argumentationes, 
quas eins familiaris Clitomachus couscripsit ut. exquisitissimas et efficacis- 
siMas, quae se babent hoc modo: 5} luppiter est deus, Neptunus quoque 
est dens, 

tres sumus, enixa est Saturno quos Rhea fratres, 

Iuppiter atque ego, tum rex Pluto tertius Orci. 

cuncta tribus divisa nec expers ullus honore est. 


ek sapientia praeditum esse. ita Stoici (de quibus Lipsius lib, 1 physiol. 
diss, 6 sq.) et ante Stoicos Heraclitus atque Hippocrates, cuius haec sunt 
verba libro de carnibus: δοχέει δέ μοι ὃ χαλέομεν ϑερμὸν ἀϑανατόν τὸ 
εἶναι, καὶ νοεῖν πώντα xal ὁρῆν καὶ ἀχούειν καὶ εἰδέναι πάντα τὰ ὕντα 
x«l τὰ μέλλοντα ἔσεσθαι. nec dubium est Assyrios Persas aliosque po- 
pulos, qui ignem divinis honoribus affecerunt, ei vitam quoque ac men- 
tis vim tribuisse, quodsi Anaximenis sententiam latius expositam habe- 
remus, appareret etiam ab ipso a&rem, quer omnium esse ἀρχήν docuit 
neque a deo satis distinxit, neuliquam vita et ratione destitutum cro- 
ditum fuisse, idem dicendum de Afris, quos imaginata figuratione aérem 
veneratos scribit Firmicus, nec non de aliis gentibus, quae vel aetherem 
vel aquam vel tellurem colendam duxere, de quibus multa praeter Gy- 
raüldum Vossiumque lib. 7 de idololatria Eduardus Daro Herbert de . 
Cherbury in libro de gentilium religione. 

z) x«l ὑπὸ τοῦ Καρνεάδου] ita legendum e ms Ciz, pro περὶ τοῦ Καρ- 
γεάδου. quoniam vero Carneades nihii ipse scripsit, sed eius disputatio- 
nes in hteras redegit discipulus ;psius Clitomachus, apparet ex Clito- 
machi libris haec etiam hausisse Ciceronem lib. 3 de nat. deor. cap. 17: 
si dii sunt, suntne etiam. nymphae deae? si nymphae, Panisei etiam et 
Satyri? hi autem non sunt, ne nymphae quidem. deae igitur. à4 earum 
templa sunt publice vota et dedicata. age porro, Jovem et Neptunum deum 
rumeras. ergo etiam Ürcus, frater eorum, deus, et illi qui fluere apud 
inferos dicuntur, Jcheron Cocytus Pyriphleccthon, tum Charon , tum Cer- 
berus dii putandi, at id quidem repudiandum. ne Orcus quidem igitur. 

uid dicitis ergo de fratribus? haec Carneades agebat, non ut deos tol- 
eret, quid enim philosopho minus conveniens , sed. ut Stoicos nihil de diis 
explicare convinceret, plura eodem loco subiungit Cicero in eandem ra- 
tionem a Carneade disputata, quae apud ipsum si placet vide usque ad 
caput 21. : 

a) ὃ ses αὐτοῦ Kleróucyoc] propter Carneadis disputationes ad- 
versus deos consignatas literis videtur Clitomiachus ipse accenseri atheis 
a Theophilo Antiocheno lib. 3 ad Autolycum p. 121 ὁπόσα τε Κλειτό- 
μαχος ὁ ᾿ἀχαδημαϊχὺς περὶ ἀϑεότητος εἰσηγήσατο. confer "Thomam Rei- 
nesium 3 6 Var. Lect, p. 445. : 

b) τρεῖς γάρ τ᾽ iz Κρόνου] ita legendum ex Iliad, 15 vers, 187 pro 
τρεῖς γάρ τε Κρόνου, deinde oUg τέχε Ῥείη pro Ῥέα, [ibid. εἰμὲν pro 
zutv. τέχετο Ῥέα pro τέχε 'P.] , 

c) Ζεὺς z«l ἔγω] Neptunus haec apud Homerum loquitur. 

d) τριχϑὰ dà πάντα δέδασται] ad hunc versum iuvabit conferre Gno^ 
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ὥστε εἰ ὃ Ζεὺς ϑεός ἐστι, καὶ ὃ Ποσειδῶν. ἀδελφὸς ὧν τούτου 


ϑεὸς γενήσεται. εἰ δὲ ὃ Ποσειδῶν ϑεός ἐστι, καὶ ὃ ᾿χελῷος *) 183 


ἔσται ϑεός" εἰ δὲ ὃ ᾿ἩἩχελῷος, καὶ ὃ Νεῖλος" εἰ ὃ Νεῖλος, καὶ 
πᾶς ποταμός" εἰ πᾶς ποταμός, καὶ οἵ ῥύακες ἂν εἶεν ϑεοί" εἰ 
e x" ' c ^V 3 4 a € € E Lj ^ » 

οἱ ῥύαχες, καὶ αἱ χαράδραι. οὐχὶ δὲ ot ῥύαχες, οὐδὲ ὃ Ζεὺς ἄρα 


" Li ΄ 3 b 
ϑεὸς ἐστιν. εἰ δέ γε ἦσαν ϑεοί, καὶ ὃ Ζεὺς ἂν ϑεὸς ἦν. οὐκ 181 


, € i 
ἄρα ϑεοί εἶσι. καὶ μὴν d ὃ ἥλιος ϑεός ἐστε), xal ἡμέρα àv 


εἴη 9eóg* οὐ γὰρ ἄλλο τι ἦν 7 ἡμέρα ἢ ἥλιος ὑπὲρ γῆς. εἰ 00 P 992 


€) b 1* m 7 qe , , / , γ" 
ἡμέρα ἐστὶ ϑεὸς, καὶ ὁ μὴν ἔστε ϑεὸς" συστήμα γάρ ἔστιν ἐξ 
- νὴ c , 
ἡμερῶν. εἰ δὲ ὃ μὴν 9ióg ἐστι, καὶ ὃ ἐνιαυτὸς ἂν εἴη ϑεός" 
, , -᾽ . , Ἢ « 
'σύστημια γάρ ἐστιν ἐκ μηνῶν ὃ ἐνιαυτός. οὐχὶ δέ ye τοῦτο" τοί- 
t M v 


vvv οὐδὲ τὸ ἐξ ἀρχῆς. σὺν τῷ ἄτοπον εἶναί qaot τὴν μὲν ἡμέ- 
ouv ϑεὸν εἶναι λέγειν, τὴν δὲ ἕω καὶ τὴν μεσημβρίαν καὶ τὴν 


quamobrem si fuppiter est deus, Neptunus quoque cum sit eius frater, erit 
deus, 1982, si autem Neptunus est deus,. Δ chelous quoque erit deus; si autem 
Achelous, etiam Nilus; si Nilus, et quilibet fluvius; si quilibet fluvius, 
rivi qnoque eruat dii; si cutem rivi, etiam torrentes. non suat autem rivi; 
nec Iuppiter ergo est deus. si autem essent dii, Iuppiter quoque esset deus. 
non sunt ergo dii, 154. quin etiam si sol esset deus, dies quoque esset 
deus: dies enim non est alind nisi 50} super terram. si antem dies est deus, 
mensis quoque est deus: mensis enim constat ex diebus. si autem monsis 
est dens, aunus quoque est dens: annus enim constat ex mensibns, sed hoc 
nou est: neque ergo quod est ab initio positum. et simnl etiam dicunt esse 
absurdum dicere quidem diem esse deum, auroram autem et meridiem et 


mologiam Homericam laco^5i Duporti p. 86 et Heracliti veteris gramma- 
tici allecorias Homericas. p. 465. constat autem. a Callimacho Homerum 
derideri quod coelum mare et inferos inter tres fratres divisa sorte scri- 
pserit: neminem enim fore tam stulium, ut tam dissimilia sorte velit 
periclitari, hymn, in lovem vers, 60 


δηναιοὶ δ᾽ ob τιάμτιαν ἀληϑέες ἦσαν ἀοιϑοί" 

φάντο πώλον Κουνίδησι διὰ to/ze δώματα νεῖμαι. 
τίς δέ χ᾽ ἐπ᾽. Οὐλίμπῳ τὲ χαὶ .1:ε κλῆρον ἐρύσσαι, 
ὃς μάλα μὴ νενέηλος ; ἐπ᾿ ἰσαίῃ γὰρ ἕοιχε 
πήλασϑαι" τὰ δὲ τόσσον ὅσον Quà πλεῖστον ἔχουσι. 

e) ὃ χελῷος) celeberrimus Aetoliae fluvius, ut Nilus Aegypti. vide 
Ezech. Spanleimium ad. Callimachum p. 673 et Vossium de ldololatria 
9 35. apud eundem Vossium lib. 2 c. 79 sq. multa obvia sunt de divino 
honore fluviis exhibito quemadmodum et apud Cheistophorum Arnolduin 
ad Valerii Catonis diras in Battarum fluvium, Cicero 3 20 de nat. deor. 
ex Carneade: si Ceres a gerendo (ita enim dicebas) ierra ipsa dea est 
e! ila habelur: quae est enim alia tellus? sin terra; mare etiam, quem 
JVeptunum esse dicebas: ergo et flumina et fontes, itaque et fontis delu- 
brum. Maso ex Corsica dedicavit. εἰ in. augurum precatione "Tiberinum, 
Spinonem, Jfnemonem, Nodinum, alia propinquorum. fluminum nomina 
videmus. 


f) εἰ 6 ἥλιος ϑεός ἐστι] idem Cicero: ai so! deus et luna dea est, ergo 
eliam. Lucifer ceteraeque errantes numerum deorum obtinebunt ; Igitur etiam 
inerrantes, cur autem arci (iridis) species non in deorum vumero repona- 
dur! est enim pulcher, et ob eam causam, quit speciem habeat admira- 
bilem , Thaumante dicitur esse nata; cuius si divina natura est, quid fa- 
cies nubibus? arcus enim ipse ex nubibus efficitur quodam modo coloratus, 
quarum una eliam. Centauros peperisse dicitur, quod si nubes rettuleris in 
deos , referendae certe. erunt tempestates, quae populi Romani ritibus con- 
secratae sunt, ergo imbres nimbi procellae turbines dii putandi : nostri qui- 
dem duces mare ingredientes immolare hostiam fluctibus consueverunt, 

SBXTUS EMPiIR. II. Qq 
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185 δείλην μηκέτι. εἴγε μὴν ἡ ἥρτεμις ϑεός" ἐστι, καὶ ἣ ἐνοδία 9) 
τις ἂν εἴη ϑεός --- ἐπ᾽ ἴσης γὰρ ἐχείνῃ καὶ αὕτη δεδόξασται εἶναι 
ϑεὰ ἡ Ἐνοδία — καὶ ἡ προϑυριδία ") καὶ ἐπεμύλιος καὶ ἐπικλιβά- 

186 γιὸς ἢ. οὐδέ γε τοῦτο" ovx ἄρα τὸ ἐξ ἀρχῆς. εἶγε μὴν τὴν 24qpo- 

᾿ » M ^ ε y" ^ 
déagv ϑεὰν λέγομεν εἶναι, ἔσται xai ὃ Ἔρως, υἱὸς ὧν φροδί- 
᾿δῇ τῆς, ϑεός. ἀλλὰ εἰ ὁ Ἔρως ϑεός ἐστι, καὶ ὃ ἔλεος ἔσται ϑεός" 
ἀμφότερα γάρ ἐστι ψυχικὰ πάϑη" καὶ ὁμοίως ἀφωσίωται τῷ 
Ἔρωτι καὶ ὁ ἔλεος" παρὰ ᾿ϑηναίοις γοῦν ἐλέου βωμοί τινές 

185 εἶσιν ἢ). εἰ δὲ ὁ ἔλεος ϑεύς ἐστι, καὶ ὃ φόβος), ἀμορφότατος 

μὲν τὴν ὄψιν "). ' 
εἰμὶ γὰρ φόβος ") 

πάντων ἐλάχιστον τοῦ καλοῦ μετέχων θεός. 
εἰ δὲ ὃ φόβος, καὶ τὰ λοιπὰ τῆς ψυχῆς πάϑη. οὐχὶ δέ γε ταῦτα, 
οὐδὲ ἡ ᾿Αφροδίτη ἄρα ϑεός ἐστιν. εἰ δέ γε ἦσαν ϑεοί, κἂν ᾿4φρο- 
vesperam non esse. 185. si autem Diana est dea, dea est etiam Enodia sive 
Vialis (similiter enim ut Diana pro dea habita quoque est Vialis) et Limi- 
nalis et Molaris et Furnaria, sed hoc non est: ergo uec prius illud. 186, si 
Venerem dicimus esse deam, erit etiam ἁποῦ seu Cupido, cum sit filius 
Veneris, deus. 187. sed si amor est deus, uisericordia quoque erit dea: 
»unt enim ambo animi affectiones; et cousecrata est misericordia similiter : 
atque cupido. apud Athenienses quidem certe sunt quaedam arae misericor- 
diae, 183. κἱ autem misericordia est dea, timor quoque est deus, aspectu 
deformissunus. 

. quippe sum, inqnit, timor 

minime omnium ipse particeps pulchri deus. 

sin autem metus, reliquae animi affectiones et perturbationes. non sunt au- 
tem haec: nec Venus ergo est dea. si autem essent dii, Venus quoque esset 


g) xal ἡ ἐνοδία)] Diana viarum dea, vide Festum in Juvenalia et He- 
sychium in 2rodía, Gyraldum Syntagm, 12 p. 367. Diena ἀνοδία sive: 


ἐνόδιος culta etiam δ΄ Colophoniis, qui nigrum canis catulum ei immo- - 


labant, ut in Laconicis narrat Pausanias p. 218. 

À) προϑυριδέα) legendum videtur προϑυραία. in Dianam προϑυραίαν 
sive Limentinam Forculam exstat primus statim hymnus Orphei. dicitur 
vero προϑυραία, quod putabatur praeesse ingressui nascentium in 
hanc vitam. 

D ἐπιμύλιος καὶ ἐπικλιβάνιος non invenio Dianam his nominibus ce- 
lebratam cultamve a veteribus, verum Carneades illa studio ad similitu- 
dinem τῆς ἐνοδίας et ztpo9voaíag confinxit, 

A) παρὰ ᾿ϑηναίοις γοῦν ἐλέου βωμοί] unius tantum arae meminere 
Pausanias in Atticis p. 39. Lucianus in Demonacte t. 1 p. 870. Philostra- 
tus epist. 59 et 70 et in vita Iulii Pollucis pag. 593 et Ilerodis Attici 
p. 550. Libanius t, 1 p. 440. 460. Zenobius proverbio faAÀ' εἰς ucxa- 
ρίαν aliique plurimi laudati ab Io. Meursio in Ceramico gemino c. 16 t. 4 
thesanri Gronov. p. 995, ubi iam ab Heraclidis positam ex Apollodoro 
observat. est itaque synechdoche numeri, quam grammatici. appellant, 
sincularis pro plurativo, 

ἐγ) xa ὁ φόβος) timori templum consecratum fuit Spartae, ut praeter 
Pausaniam testatur Plutarchus in Cleomene p. 808, ne aíferam quae de 
palloris pavorisque ac paventiae aliorumque affectuum cultu erudite no- 
tavit Vossius 8 10 et 9 36 theologiae naturalis. δεῖμος καὶ φόβος “Ἄρεως 
υἱοί Artemidor, 2 44 p. 139. 

m) ἀμορφότατος μὲν τὴν ὄψιν sic legendum pro ἀμορφότατος γάρ, 
sensus arguit: et non raro haec duo μέν οἱ γάρ, dum per compendium . 
scribuntur vel a librariis vel a typothetis, inter se permutantur, ut satis | 
superque notum. 


n) εἰμὶ γὰρ φόβος verba tragici a verbis Clitomachi distinguenda. 


ADVERSUS PHYSICOS [Lib. IX]. 611 


δίτη ϑεὸς ὑπῆρχεν. οὐχ ἄρα εἰσὶ 9:0l*). xol μὴν & ἢ “Τημήτηρ 189 
ϑεός ἐστι, καὶ 7 γῆ ϑεός ἐστιν. 7 γὰρ Ζ4ημήτηρ, φασίν, οὐκ 
ἄλλο τί ἐστιν ἢ γῆ μήτηρ). εἰ ἡ γῆ ϑεός ἐστι, καὶ τὰ ὄρη καὶ 

et ἀκρωτὴήρίαι καὶ πᾶς λίϑος ἔσται ϑεός. οὐχὶ δέ γε τοῦτο" τοί- 

vvv οὐδὲ τὸ ἐξ ἀρχῆς. καὶ ἄλλους δὴ τοιούτους σωρείτας ἐρω- 190 
τῶσιν oi περὶ τὸν Καρνεάδην εἷς τὸ μὴ εἶναι ϑεούς, ὧν τὸ γένος P 998 
ἀπὸ τῶν προεχχειμένων αὐτάρχως γέγονε πρόδηλον. ἀλλὰ τὰ 191. 
μὲν ἀντεπιχειρούμενα παρὰ τοῖς δογματιχοῖς φιλοσόφοις εἷς τὸ 
εἶναι ϑεοὺς χαὶ εἰς τὸ μὴ εἶναι τοιαῦτά τινα χαϑέστηχκεν. ἐφ᾽ 

οἷς ἡ τῶν Σχεπτικῶν ἐποχὴ συνεισάγεται, καὶ μάλιστα προσγε-- 
γνομένης αὐτοῖς xal τῆς ἀπὸ τοῦ χοινοῦ βίου περὶ ϑεῶν ἀνωμα- 
λίας. ἄλλοι uev γὰρ ἄλλας χαὶ ἀσυμφώνους ἔχουσι περὶ τού-- 198 
των ὑπολήψεις, ὥστε μήτε πάσας εἶναι πιστὰς διὰ τὴν μάχην 
μήτε τινὰς διὰ τὴν ἰσοσϑένειαν, προσεπισφραγιζομένης τὸ τοι-- 
οὔτο xol τῆς παρὰ τοῖς ϑεολόγοις ") καὶ ποιηταῖς μυϑοποιήσεως" 


dea, 189, praeterea si Ceres est dea, terra quoque est dea: Ceres enim, 
inquiunt, est δημήτηρ quasi γῆ μήτηρ, hoc est terra mater. δὶ terra autem 
est dea, etiam montes et promontoria et quivis lapis erit deus, non est autem 
hoc, ergo nec prius illud. 190. alios quoque huiusmodi soritas interrogat 
Carneades ad probandum non esse deos, quorum ratio ex iis quae sunt pro- 
posita, satis evadit perspicua, 191. atque haec quidem sunt quae dogmatici 
philosophi inter se argumentantur ad probandum deos esse et non esse, hinc 
δι ut Sceptici suam sustineant assensionem , maxime cum his accedat etiam 
quae observatur in communi vita de diis sentiendi dissimilitudo: 192. nam 
alii quidem alias et non consentientes habent de diis opiniones, quo fit ut 
neque omnes sint credibiles propterea quod inter se pugnent, neque aliquae 
propterea quod sint paris roboris; quod ipsum etiam confirmant quae apud 


o) οὐχ ἄρα εἰσὶ 9s0í] integrum Clitomachi sive Carneadis argumentum 
hoc est: si dantur dii, Venus quoque dea est Graecorum consensu om- 
nium, non autem Venus est dea, ut iam ponit se evicisse; non igitur dii 
sunt. geminum supra: εἰ δέ ys ἦσαν ϑεοί, xci ὁ Ζεὺς ἂν ϑεὸς ἦν, οὐκ 
ἄρα ϑεοί εἶσι, si essent dii, luppiter etiam foret deus. atqui eum non 
esse deum jam ostendi, non sunt dii igitur. est hoc argumenti genus 
quod ad hominem appellant, atque ad ruborem superstitioni ethnicae 
imponendum facit egregie: veram autem dei summi notionem ita non 
evertit, ut ne oppugnet quidem tangatve. . ] 

p) «ημήτηρ, φασίν, οὐκ ἄλλο τί ἐστιν ἡ γῆ μήτηρ] in ms Ciz. ἡ γὰρ 
nuno , φασίν, 7 γῆ μήτηρ. Etymologici Magni auctor: zfzuxtryo παρὰ 
τὸ γῆ καὶ τὸ μήτηρ, γῆ μήτηρ τις οὖσα, καὶ τροπῇ τοῦ y εἷς δ. Dorum 
iusiurandum οὐ δὰν pro οὐ μὰ τὴν γῆν. Artemidorus 2 44 τὴν “ἡμητρα 
vj γῆ τὸν αὐτὸν ἔχειν λόγον φασὶν οἱ σοφοί. Orpheus apud Diodorum. 
sic lib. 1 p. 12 , : 

γῆ μήτηρ πάντων “ημήτηρ πλουτοδότειρα. 
Cicero 9 de nat, deor. c, 26 mater autem est a gerendis frugibus Ceres, 
tamquam Geres, casuque prima littera itidem immutata, ut a Graecis. 
nam ab illis quoque “]ημήτηρ quasi γῆ μήτηρ nominata est; exempla plura 
literarum y et d inter se permutatarum dabunt Gerh. 1o. Vossius et Ste- 
hanus Skinnerus in commentariis de literarum permutatione, et ante hos 
in Hellenismo $uo Angelus Caninius, 

q) ἄλλοι uiv γὰρ] jn editis aberat μόν, quod revocavi e ms Ciz. P 593 

τ) παρὰ roig ϑεολόγοις} tales fuere Orpheus Homerus Musaeus Linus 
Hesiodus Pherecydes et alii hymnorum in deos et theogoniae scriptores 
antiquissimi, Cicero 3 de nat. deor. c. 20 principio loves tres numerant 
ii qui theologi numerantur. Plutarchus de lside et Osiride: Πλάτων x«l 


1Πυϑαγόρας xal Ξενοχράτης ἑπόμενοι τοῖς πάλαι ϑεολόγοις. ex iunioribus 
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193 πάσης γὰρ δοεβείας ἐδτὶ τιλήρης: ἔνϑεν καὶ ὁ Ἐενοφάγης ") διε- 


λέγχων τοὺς περὶ Ὅμηρον xai ᾿Ησίοδόν φησι | 
πάντα  ϑεοῖς ἀνέϑηκαν Ὅμηρος 9^ ᾿Ἡσίοδός τε, 
ὅσσα παρ᾽ ἀνθρώποισιν ὀνείδεα καὶ ψόγος ἐστί, 
, 
xhiénrtw μοιχεύειν τὲ xal. ἀλλήλους ἀπατείειν. 
191 πλὴν, ix τούτων παραστήσαντες, ὕτι ἀχολουϑεῖ τοῖς περὶ -i» 
, Ld - εὖ " &- 
δραστηρίων ἀρχῶν δογματικῶς εἰρημένοις ἡ ἐποχή, herd τοῦτ᾽ 
ἐδν χαὶ σχεπτιχιήτερον διδάσχωμεν, Ort χοινῶς ἄπορόν ἔστι τὸ 
᾿ - - & * bus , 
περὶ τοῦ ποιοῦντος αἰτίου xal ὃ περὶ τῆς πασχούσης ὕλης λόγος. 


ἹΠερὶ αἰτίου καὶ τυάσχοντος. 


795 Περὶ μὲν τῆς τοῦ αἰτίου κινήσεως ἐν ἄλλοις ἀχριβέστερον ") 
διελέχϑιημεν. viv δὲ ἀρχούίμενοι τῇ ὁλοσχερεῖ τούτου ἐπιγοήσει 
λέγομεν, ὅτι τῶν σχεψαμένων περὶ αὐτοῦ οἱ μὲν ἔφασαν εἰναΐί 
τί τινος αἴτιον" οἱ δὲ μὴ εἶναι, οἱ δὲ μὴ μᾶχλον εἶναι ἢ μὴ 
εἶναι. καὶ εἶναι μὲν οἱ πλεῖστοι τῶν “Πογματιχῶν ἢ πάντες σχε-- 
δόν, μὴ εἰναι δὲ οἱ τὴν μειταβλητιχὴν καὶ μεταβατικὴν κίνησιν 


theologos et poetas occurrunt confictae fabulae. suut enim plenae omni impie- 
tate, 193, hinc etiam. Xenophanes refeHens Homerum et Hesiodum 

probri, inquit, εἰ dedecoris quidquid mortalibus usquam est, 

1d dotum. Hesiodus tribuebat diis et Homerus, 

furta et adulteria. atque inter se neclere fraudes, ὦ 
194, «ed cum hactenus ostenderimus, quod ex iis quae dogmiatice traduntur 
de agentibus principiis, sequitur quod sit sustinenda asseusio, post haec iam 
scepüco magis 1uore docebimus, quod commuuiter. dubium sit et perplexum: 
quod dicitur de causa efficiente et de materia quae patitur. — ^^ - 


III, De causa efficiente 'et de eo quod patitur, 


195. De mota quidem causae alibi accuratius disseruimus, nunc autem 
contenti crassa eius intelligentia dicimus quod ex iis qui de ea considerarunt, 
alii quidem dixerunt esse aliquam alicuius causam, alii autem non esse, alii 
autem nom magis esse quam non esse, e: esse quidem , plurimi Dogmatici aut 
omnes fere; non esse autem , sophistae, qui sustulerunt motum mutationis et 


theologis fuere Seleucus Porphyrio laudatus et Porphyrius ipse, quem 
Eusebius 5 14 Praeparat. p. 204 ϑαυμαστὸν ϑεολόγον et τῶν ἀπορρήτων 
μύστην vocat, Proclus item et alii, ab antiquis illis paullo diversi, quod 
theurgiae etiam arcanas operationes sibi notas esse isctabant, dicitur 
etiam theologus veteribus qui inquirit τὰ μεταιρυσιχά. Alexander Aphro- 
diseus in. Elenchos Sophisticos Aristotelis p. 31 ὁ μὲν ϑεολόγος πιερὶ τὰ 
χοινὰ χκὶ ἐχ τῶν xaÓ' αὑτὰ xu 5 αὐτὰ τοῖς τιράγμασιν ὄντων τὴν ϑεω-. 
ρίαν ποιεῖται " idem in lib. 2 Meteor. «ub init. ἔτε δὲ περὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς 
γενέσεως λέγωμεν, οἱ μὲν οὖν ἀρχαῖοι καὶ διατοίβοντες περὶ τὰς ϑεο- 
loyíeg πτιοιοῦσιν αὐτῆς (τῆς ϑαλασσὴης) πηγάς, ἵνα αὐτῆς (leg. αὐταὶ) 
ev ἀρχαὶ χαὶ ῥίζαι γῆς χαὶ ϑαλάττης. fuit etiam deinde theologus digai- 
tatis nomen veluti pontificis aut sacerdotis, ut Glycon theologus Per- 
g»menorum dicitur io numo l)ecii apud Tristanum t, 2 p. 652. confer 
p. 6504 et lo. Valentem de numismatis populorum. Romanae dicionis 
Graece loquentium p. 315. 316. 

4) 6 Ervoqérnc| conferendus liber adversus Grammaticos sect, 288 et 
quae viri docti ad Laértii 9 18, ubi eadem Hesiodo et Homero propter 
ea quae de diis scripsere, facta a Xenophane exprobratio., 

[ fr. 4 p. 43 Karsten.] 

1) ἐν ἄλλοις ἀχριβέστερον] respicit ad ea quae de motu disputat infra 
lib. 2 adv. Physicos sect. 10 sq. | Ai. 
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ἀνελόντες σοχιστοί ὁ οὐ χωρὶς γὰρ ταύτης ὑφίσταται τὸ ποι- 
οὔν. μὴ μᾶλλον δὲ εἶναι ἢ μὴ εἶναι τὸ αἰτιόν quot ot ἀπὸ τῆς P 891 
σχέψεως. xci ὅτι οὐχ ἀσκόπως, ἐχ τῶν εἰς ἑκάτερον ἐπιχειρου- 
μένων πάρεστε μαϑεῖν. ἀρχὴ δὲ γινέσϑω πιρίῦτον ἀπὸ τῶν ἀξιούν- 195 
των εἶναί τί τινος αἴτιον. εἴπερ τοίνυν, "φασίν, ἔστι σπέρμα, 
ἔστε xol αἴτιον" ἐπείπερ τὸ σπέρμα civ ἐστι τῶν ἐξ αὐτοῦ 
φυομένων τε χαὶ “γεννωμένων X). ἔστι δέ γε σπέρμα, ὡς xc τῶν 
σπειρομένων καὶ ζῳογονουμένων δείκνυται" ἔστιν ἄρα αἴτιον. καὶ 197 
πάλιν, εἰ ἔστι τι φύσις, ἔστι τι αἴτιον " τῶν γὰρ “φυομένων ἢ 
ἐκποφυχότων αἴτιόν ἐστιν ἢ φύσις ")- ὑπάρχει δὲ αὕτη, ὡς ἀπὸ 
TY ἀποτελεσμάτων συμφανές. καὶ γὰρ ἄτοπον, φασίν, εἰ ἀν- 
δριαντοποιοῦ μὲν ἡμᾶς ἐργαστήριον παρελϑόντας χαὶ ϑεασαμέ- 
vovg τῶν ἀνδριάντων τοὺς ς μὲν τελείους καὶ ἀπηρτισμέγους, τοὺς 

δὲ ἡμιτελεῖς, ἄλλους δὲ ἄρχην ἔχοντας τυπώσεως, πιστεύειν ὅτε 
ἔστι τις τούτων τεχνέτης χαὶ δημιουργός " εἰς δὲ τοῦτον τὸν 
κόσμον εἰσελϑόντας καὶ γῆν μὲν ἐν μέσῳ θεωροῦντας, ὕδωρ δὲ 
μετὰ ταύτην , καὶ τρίτην ἀνάτασιν. ἀέρος “, οὐρανόν τε xci 


ἀστέρας, λίμνας τε καὶ ποταμοὺς xai ζῴων παντοδαπῶν γένη 


transitus, sine quo nulla potest esse efficiens causa, mon magis autem esse 
quam mon esse dicunt Sceptici, quodque hoc non faciant temere nec incon- 
siderate , licet discere ex argumentis in utramque partem disputatis, 196, du« 
catur autem principium ab iis qui censent esse causam alicuius, si est, in- 
quiunt, semen, est etiam causa ; quanloquideni semen est causa eorum, quae 
ex ipso nascuntur et gignuntur, est autem semen, ut ostenditur ex iis quae 
seruntur et ex auimalibus quae generantur; est ergo causa, 197, et rursus, 
si est natura, est aliqua causa: est enim eorum quae nascuntur et enata 
sunt, causa natura: ea est autem, ut est perspicuuuii ex eífectibus, esset, 
enim , inquiunt, absurdum , si cuin ad statuarii quidein officinam accesseri- 
mus et ex statuis alias viderimus perfectas et absolutas, alias semiperfecia: , 
alias quae incipiunt effingi, credere quod sit eorum aliquis artifex et opife& ; 
in huuc autem mundum ingressi et terram quidem cernentes im medio, poat 
eam autem aquam et tertio loco expansum arem coelumque et stellas lacus- 
que et [fluvios et omne genus animantium, plantarumque et arborum varie- 


— 


u) χένησι» ἀνελόνιες σοφισταί) ut Parmenides, Melissus, Zeno Elea- 
tes, Diodorus Cronus, de quibus infra lib, 2 adversus Physicos sect. 16, 


x) φυομένων τὲ καὶ γεννωμένων) ita malui ex ms Ciz. infra euam P 991 
ia repono sect. 200. proprie autem ex semine «ὕονται plantae, yevvay- 
104 animalia, hinc mox distinguit σπειρόμεναᾳ boc est plantas a ζῳογω- 
γουμέγοις, 

y) αἴτιόν ἔστιν ἢ «ύσις] commune ulrisque et plantis et aaimalibus 
generationis et molus principiuin ecl «σις 8B)Ye DAlura, licet. in anima- 
tis praeterea accedit quoque anima, ut dictum supra sect, 81, et inox de 
anima mentio quoque fiet sect, 198. 


z) ὕδωρ δὲ utr ταύτην] aqua ut levior tervae supernatare debebat, 
sed propter necessariuin illacum. usua undae terris Ma àdaznixtae, ut noa 
minus γῆν τὸ ὕϑωρ φέρη, quemadmodum ait Jarchas Indus apud Phi- 
"a an 3 11, quam terra aqnas, atque ut 5, Petrus apostolus 2 epist. 

5 yn ἐξ ὕϑατος καὶ δι᾿ ὕδατος συνεστῶσα, hoc est αὐ verba illa re- 
Si. interpretatur Andreas Dounaeus notis ad Chrysol. t. 1 p. 233 
pars terrae latet in aqua, pars exstat et eininet, 


a) ἀνάτασιν ἀέρος] 510 omnino legendum. pro ἀνάστασιν, quemadmo- 


dum diserte etiam exstat in. ms Ciz. alque apparet legisse Hervetum qui 
verlil: expansum aerem. 
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xal φυτῶν ποικιλίας, μὴ ὑπολαμβάνειν εἶναί τινα xal τῆς τού-.- 
τῶν δημιουργίας αἴτιον. τοίνυν εἰ ἔστι φύσις, ἔστι τι αἴτιον. 
198 ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον, ἄρα τὸ δεύτερον. καὶ ἄλλως, εἰ ἔστι τε 
ψυχή, ἔστιν αἴτιον" αὕτη γὰρ καὶ τοῦ ζῆν καὶ τοῦ ϑνήσχειν 
αἰτία γίνεται. τοῦ μὲν ζῆν παροῦσα, τοῦ δὲ ϑνήσκειν χωριζο-- 
μένη τῶν σωμάτων. ἔστι δέ γε ψυχή, φασίν, εἴγε καὶ ὃ λέ- 
yov μὴ εἶναι ψυχήν, αὐτῇ προσχρώμενος τοῦτο ἀποφαίνεται. 
199 ἔστιν ἄρα αἴτιον. πρὸς τούτοις, εἰ ἔστι ϑεός, ἔστιν αἴτιον " οὗ- 
rog γὰρ ἦν ὃ τὰ ὅλα διοικῶν ). ἔστι δέ γε κατὰ τὰς κοινὰς 
ἐννοίας τῶν ἀνδρώπων ϑεός" ἔστιν ἄρα αἴτιον. καίτοι xüv μὴ 
Θεὸς ὑπάρχῃ, ἔστιν αἴτιον" τὸ γὰρ μὴ εἶναι ϑεοὺς διά τινα αἷ- 
τίαν γίνεται. καὶ τῷ οὖν ὑπάρχειν ϑεὸν καὶ τῷ μὴ ὑπάρχειν 
900 ἐπ᾿ ἴσης ἀχολουϑεῖ τὸ εἶναί τι αἴτιον, πολλῶν γε μὴν γεννωμέ- 
γων καὶ φϑειρομένων, αὐξομένων τε καὶ μειουμένων, κινουμένων 
P ὅθδτε xal ἀχινητιζόντων, ἐξ ἀνάγκης ὁμολογεῖν δεῖ τὸ εἶναί τινα 
τούτων αἴτια, τὰ μὲν γενέσεως, τὰ δὲ φϑορᾶς, καὶ τὰ μὲν αὐ-- 
201 ξήσεως, τὰ δὲ μειώσεως, καὶ ἤδη κινήσεως ἢ ἀκινησίας. σὺν 
τῷ κἂν μὴ ὑπάρχῃ ταῦτα τὰ ἀποτελέσματα, φαίνηται δὲ μόνον, 
πάλιν εἰσάγεσθαι τὴν ὕπαρξιν τῶν αἰτίων" τοῦ γὰρ φαίνεσθαι 
μὲν ἡμῖν αὐτὰ ὡς ὑποχείμενα, μὴ ὑποκεῖσϑαι δέ, αἰτιόν τι 
502 χαϑέστηχε. καὶ μὴν εἰ μηδέν ἐστιν αἴτιον, πάντα ἐκ παντὸς 
δεήσει γίνεσϑαι καὶ ἐν παντὶ τόπῳ, ἔτι καὶ κατὰ πάντα καιρόν" 
ὅπερ ἄτοπον. εὐθέως γὰρ εἰ μηδέν ἐστιν αἴτιον, οὐδὲν τὸ κω- 
2032/0y ἐξ ἀνθρώπου ἵππον συνίστασϑαι. αἴτιον ἄρα τι ἔσται. μη- 


fates, non existimemus esso etiam aliquem eorum opificii auctorem et cau- 
sam, si est ergo natura, est etiam aliqua causa, atqui est primum; ergo et 
secundum, 198, et aliter: si anima est aliquid, datur causa, anima enim est 
c&usa et vivendi et moriendi; vivendi quidem, si adsit, moriendi autem, si 
separetur a corporibus, est autem, inquiunt, anima, siquidem etiam is, qui 
dicit non esse animam , ea utens esse ostendit: est ergo causa, 199, ad haec 
accedit quod si est deus, datur causa: is enim est qui moderatur universi- 
tatem, est autem ex communibus hominum notionibus deus: datur ergo causa, 
atque adeo etiam si non esset deus, daretur causa: aliquam enim causam 
oporteret esse, quare non sint dii, ergo et ex hoc quod sit deus et ex hoc 
quod non sit, ex aequo sequitur dari causam aliquam, 200, porro cum multa 
sint quae nascuntur et intereuut augenturque et minuuntur moventurque et 
sunt immobilia, mecessario fatendum est esse aliquas horum causas, alias 


quidem ortns ac generationis, alias vero interitus, et alias quidem augmenti, - 


alias vero diminntionis, motus quoque et immobilitatis, 201, quodsi etiam 
non sint hi effectus, solum autem appareant, rursus infertur quod sint cau- 
s^»e: nam quod ea quidem nobis appareant tamquam subiecta, non sint autern, 
est causa aliqua, 202, praeterea si nulla sit causa , oportebit quaelibet nasci 
ex quolibet et praeterea in quovis loco et quovis tempore, quod quidem est 
ebsurdum, iam enim si nulla est causa, nihil est quod vetet quominus homo 
coustituatur ex equo, est ergo aliqua causa, 203, si nihil autem sit quod 


b) χωριζομένη} ms Ciz. minus bene: χωριζομένων τῶν σωμάτων. 

c) ὁ τὰ ὅλα διοιχῶν} ita deum describunt Stoici, quorum argumenta 
hoc loco Sextus exponit, nam secundum illos deus πργεῦμα διῆχον δι᾽ 
viov τοῦ χύσμου, vide quae viri docti ad Laért. 7 147. Lipsium physio- 
logiae Stoicae lib. 1 diss. 7 sq. secundum alios etiam pM ldisph de deus 


ὃ πᾶντα διοιχῶν docetur infra sect. 212, mox male erat editum χαεὰ 
τὰς xowag αἰτίας pro ἐγνγοίας. 
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δενὸς δὲ ὄντος τοῦ κωλύοντος συστήσεταί ποτὲ ἐξ ἀνθρώπου 
ἵππος, χαὶ οὕτως, e τύχοι, ἐξ ἵππου φυτόν. χατὰ ταῦτα δὲ 
οὐχ ἀδύνατον ἔσται χιόνα μὲν ἐν «Αἰγύπτῳ πήγνυσϑαι E ἀβρο- 
χίαν δὲ ἐν Πόντῳ συμβαίνειν, xai τὰ μὲν τοῦ ϑέρους ἐν χει- 
μῶνι γίγνεσθαι, τὰ δὲ τοῦ χειμῶνος ἐν ᾿ ϑέρει συνίστασϑαι. ὅϑεν 
εἴπερ ᾧ ἕπεταί τι δυνατόν, καὶ αὐτὸ ἔσται δυνατόν, τῷ δὲ μὴ 

εἶναι αἴτιον, ἕπεται πολλὰ τῶν ἀδυνάτων" ῥητέον καὶ τὸ μὴ 


εἶναι αἴτιον τῶν ἀδυνάτων ὑπάρχειν. ὅ TE λέγων μὴ εἶναι αἴτιον, 304 


ἤτοι χωρὶς αἰτίας τοῦτο λέγει ἢ μετά τινος αἰτίας. καὶ εἶ μὲν 
χωρίς τινος αἰτίας, ἀπιστός' ἐστι μετὰ τοῦ ἀχολουϑεῖν αὐτῷ τὸ 
μὴ μᾶλλον τοῦτο ἀξιοῦν ἢ τὸ ἀντικείμενον τούτῳ, αἰτίας εὖ-- 
λόγου μὴ προῦὐποχειμένης, δι᾿ ἥν φάσιν ἀγύπαρχτον εἶναι τὸ 
αἴτιον. εἰ δὲ μετά τινος αἰτίας, περιτρέπεταε, κἀν τῷ λέγειν μὴ 


εἶναί τι αἴτιον τίϑησι τὸ εἶναί τι αἴτιον. ὅϑεν καὶ ἀπὸ τῆς αὖ-- 9205 


τῆς δυνάμεως ^) ἐρωτᾶν ἔξεστι καὶ τὸν ἐπὶ τοῦ σημείου Ael τῆς 
ἀποδείξεως διὰ τὸν ἔμπροσϑεν ἀποδοϑέντα λόγον, ὃς ἕξει τὴν 
σύνταξιν τοιαύτην “εἰ ἔστι TL αἴτιον, ἔστιν αἴτιον" ἀλλὰ καὶ εἰ 
μή ἐστί τι αἴτιον, ἔστεν αἴτιον. ἤτοι δὲ € ἔστιν ἢ οὐκ ἔστιν" ἔστιν 
ἄρα᾽. τῷ τε γὰρ εἶναι αἴτιον ἀκολουϑεῖ τὸ εἶναί τε αἴτιον, μὴ 


διαφέροντος παρὰ τὸ ἡγούμενον τοῦ λήγοντος" τῷ τε μηδὲν 206 


εἶναι αἴτιον ἀκολουϑεῖ πάλιν τὸ εἶναί τι αἴτιον, ἐπείπερ ὃ λέγων 
μηδὲν εἶναι αἴτιον ὑπό τινος αἰτίας χινηϑεὶς λέγει μηδὲν εἰναι 
αἴτιον. ὥστε καὶ τὸ διεζευγμένον πρὸς τοῖς δυσὶ συνημμένοις 
ἀληϑὲς γίνεσϑαι ἐξ ἀντικειμένων διεζευγμένον, καὶ τὴν ἐπιφορὰν 


vetet, fiet aliquando equus ex homine, et sic forte ex equo arbor, similiter 
fieri poterit ut nix concrescat in Aegypto, siccitasque et sudum sit in Ponto, 
et in hieme fiant quae sunt aestatis , aestate autem quae sunt hiemis, unde 
si id cui est consequens aliquid posse ficri, erit ipsum quoque eiusmodi ut 
fieri possit; ex eo autem quod non detur causa, sequuntur multa quae fieri 
non possunt: dicendum est etiam hoc non posse fieri, ut nulla causa detur, 
204, et qui dicit non esse causam , aut hoc dicit sine causa aut cum aliqua 
causa. et si quidem sine aliqua causa, mon erit fide. dignus, et simul etiam 
sequetur, ut non magis hoc censeat quam quod ei adversatur, cum non pro- 
positam habeat iustam causam, propter quam. dicunt non esse causam. sin 
autem cum aliqua causa, subvertitur et dicendo hon esse causam aliquam 
ponit esse aliquan causam, 205, unde etiam eadem virtute licebit interro- 
gare argumentationem, qualis prius fuit data de signo et demonstratione, 
est,ue hac forma *si est aliqua causa, est causa; sed et si nou est aliqua 
causa, est causa. aut est ergo aut mon est; est ergo". nam et ex eo quod 
aliqua causa sit, sequitur esse aliquam causam, cum consequens non differat 
ab antecedente; 206 et ex eo quod nulla sit cansa, rursus sequitur esse ali- 
quam causam, quandoquidem qui nullam esse causam dicit, ab aliqua causa 
motus dicit nullam) esse cousam, quo fit ut disiunctum cum duobus eonnexis 


d) χιόνα μὲν ἐν «Αἰγύπτῳ πήγνυσϑαι] notum est in Aegypto superiore 
nec pluere móc nivés cadere. confér dicta ad 2 Pyrrhon, sect. 18. 


e! ἀπὸ τῆς αὐτῆς δυνάμεως] quod sequitur, est usitatum Stoicis ar- 
gumentum διὰ dvo τροπιχῶν, quale attulit noster pro existentia signi 
lib. 2 contra. Logicos sect, 221 et pro existentia demonstrationis in co- 
dem libro sect. 466. simile etiam bit i in hoc ipso qui prae manibus est 
libro, paullo ante sect. 199. vide quae de hoe genere argumentationis 
dixi ad lib, ἃ Pyrrhon. sect. 3. 
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τοῖς τοιούτοις λήμμασι συνεισάγεσϑαι, καϑὼς ἀνώτερον ἢ map- 
ἐμυϑησάμεδϑα. καὶ δὴ ταῦτα μέν, ὡς κεφαλαιωδέστερον εἰπεῖν, 
εἰς τοῦτο τὸ μέρος εἴωϑε λέγεσθαι παρὰ τοῖς “΄ογματικοῖς. “ 


90] Σχοπῶμεν δὲ ἀχολούϑως καὶ τοὺς τῶν ἀπὸδοητιχιῶν 9) λό-- 


c ^ —À 
PÓ96ovc* φανήσονται γὰρ x«l οὗτοι τοῖς ἐχχειμένοις ἰσοσϑενεῖς καὶ 


ἕγεχα πειϑοῦς um διαφέροντες αὐτῶν. τὸ αἴτιον τοίνυν, φασί, 
- , ^ * : *w * 
'τῶν πρός τί ἐστί λ). τινὸς γάρ ἐστιν αἴτιον, καὶ olov τὸ σμιλίον 
τινὺς μέν ἐστιν αἴτιον, καϑάπερ τῆς τομῆς, τινὶ δέ, χαϑάπερ 
L4 


20875 σαρχί. τὸ δέ γε πρός τι ἐπινοεῖται μόνον, ἀλλ᾽ οὐχ ὑπάρ- 


» y «" " , ᾿ 
χει, χαϑὼς ἐν τοῖς περὶ ἀποδείξεως ") παρεστήσαμιεν. καὶ τὸ ai- 
- € 


, , A. dh . y 
209 τιον ἄρα ἐπινοηϑήσεται μόνον, οὐχ ὑπάρξει δέ, dato τὲ αἴτιόν 


ἐστιν, ὀφείλει ἔχειν τὸ 00 λέγεται αἴτιον, ἐπεὶ οὐκ ἔσται αἴτιον. 
ἀλλ᾽ ὃν τρόπον τὸ δεξιόν, μὴ παρόντος τοῦ πρὸς ὃ λέγεται δε- 
ξιόν, οὐχ ἔστιν" οὕτω καὶ τὸ αἴτιον, μὴ παρόντος τοῦ πρὸς ὃ 
γοεῖται, οὐχ ἔσται αἴτιον. ἀλλὰ μὴν οὐκ ἔχει τὸ αἴτιον οὗ ἐστιν 
αἴτιον, διὰ τὸ μήτε γένεσιν μήτε φϑορὰν μήτε πεῖσιν ἢ) μήτε 
κοινῶς χίνησιν ὑπάρχειν, ὡς ἐπὶ τῶν οἰχείων᾽ γενόμενοι τόπων ἢ) 


210 διδάξομεν. οὐκ ἄρα ἔστιν αἴτιον. καὶ μὴν εἰ ἔστιν" αἴτιον, ἦτοι 


- * » , “ἃ .Δ 

σῶμα σώματός ἐστιν αἴτιον ἢ ἀσιύματον ἀσωμάτου ἢ σῶμα 

EX * . - » « 

ἀσωμάτου ἢ ἀσώματον σώματος. οὔτε δὲ σῶμα σώματος, ὡς 
, " e s , 

παοαστήσομεν, οὔτε ἀσώματον ἀσωμάτου οὔτε σῶμα ἀσωμάτου 


sit verum, siquidem disiunctumn constat ex adversantibus et simul cum hu- 
iusmodi propositionibus infertur illatio, ut superius diximus, et haec quidem, 
ut summatii dicam, consueverunt in hanc partem tradi a Dogmaticis, 

207. Consequenter autem consideremus ea quoque quae a Scepticis du- 
bitatoribus dicuntur; videbuntur enim ea quoque esse paris momenti cum iis 
quae exposuunus, et quod ad persuadendum attinet, ab eis non differre, causa 
ergo, inquiunt, est ex iis quae referuntur 2d aliquid: est enim alicuius causa, 
et ut »calpellum est alicuius causa, meme sectiouis, alicui autem, nempe 
carni, 203, quod autem refertur ad aliquid, meute tantum cogitatur, non 
existit autem, ut ostendim:s cum ageremus de demonstratione, ergo causa 
quoque mente tantum cogitabitur, non autem existet. 209, et si est causa, 
oportet ut id habeat cuius dicitur causa ; alioqui non erit causa, sed quo modo 
non est dexterum , nisi id sit ad quod dicitur dexterum; ita etiam causa non 
erit causa, si non sit id ad quod mentüs cogitatione refertur, atqui causa non 
habet id cuius est causa, propterea quod neque sit ortus nec interitus neque 
passio neque coinnuniter motus, ut in suis locis docebi,nus, non est ergo 
cansa, 210, praeterea si est causa, aut corpus est causa corporis aut incor- 
poremn incorporei aut corpus incorporei aut incorporeum corporis, sed nec 
corpus est causa corporis, ut osteudemus , neque incorporeum iucorporei ne- 


— ————— 


f» &rriroor| respicit ad iai memorata loca libri secundi adversus 
Lo^icos, 


90 p) τῶν ὁπορητ' χιὼν} usitatum quibus Scep'icos noster ab ἀγιοοίᾳ sive 


dwnhbitatione appellat nomen, ut d'xi ad lib. 1 Pyrrhon. sect. 192. 

h) τῶν τιρός τί ἐστι) confer dicta od 92 Pyrrhon. sect. 20 sq. et quae 
viri docti ad Lsértium 9 97, infra sect, 229. 234. 239 sq. ἢ 

|) 7v τοῖς πεοὶ ἀποδείξεως) respicit ad lib. 2 adversus Logicos sect. 453. 

1} μήτε πεῖσιν) ita recte ms Ciz. et Genev. πῆσιν. recte etiam Bier- 
welus qui passionem vertit. caeterum cum hoc loco conferendus Laür- 
tius 9 98. 

D) ἐπὶ τῶν οἰχείων γενόμενοι τόπων infra 2 Phys. sect. 310 sq. dispu- 
tat nullum dari ortum vel interitum , quemadmodum pati nihil sive nul- 
lau: dari passionem 1 Phys. 267 sq. et motum nullum lib. 2 sect. 45 sq. 
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οὔτε ἐναλλὰξ ἀσώματον σώματος. οὐκ ἄρα ἔστιν αἴτιον. án amt 


χαὶ αἵ γιγνόμεναι τῶν “4]γματικῶν. στάσεις συμφωνοῦσι τῇ ἐχ- 
κειμένῃ διαιρέσει, eye Στωϊχοὶ μὲν 7) πᾶν αἴτιον σῶμά φασι 
σιύματι ἀσωμάτου τινὸς αἴτιον γίνεσθαι, οἷον σῶμα μὲν τὸ σμι-- 
Mov , σώματι δὲ τῇ σαρκί ; ἀσωμάτου δὲ τοῦ τέμνεσϑ αι κατηγο- 
ρήματος ") χαὶ πάλιν σῶμα μὲν τὸ nip, σώματι δὲ T0 ξύλῳ, 
ἀσωμάτου δὲ τοῦ χαίεσϑαι κατηγορήματος. οἱ δὲ ἀσώματον ὑπο-- 212 
ϑέμενοι τὸν κόσμον ^), οἷον καὶ τὸν πάντα διδικοῦντα ϑεόν, 
τοὐναντίον ἀσώματον σώματος λέγουσιν i t πάρχειν τὸ αἴτιον. ὃ δ᾽ 
᾿Ἐπίκουρος P) καὶ σώματα σωμάτων καὶ ἀσώματα, ἀσωμάτων φη- 
σὶν αἴτια τυγχάνειν" χαὶ σώματα μὲν σωμάτων ὡς τὰ στοιχεῖα 7) 
τῶν συγχριμάτων, ἀσώματα δὲ ἀσωμάτων, ὡς τὰ τοῖς πρώτοις 
σώμασι συμβεβηκότα ἀσώματα ") τῶν τοῖς συγχρίψιασι συμβε- P 99 
βηκότων ἀσωμάτων. ὥστε ἐὰν δείξωμεν, ὅτι οὔτε τὸ σῶμα τοῦ 213 


σώματος οὔτε τὸ ἀσώματον τοῦ ἀσωμάτου οὔτε τὸ ἀσώματον 


τοῦ σώματος οὔτ᾽ ἐναλλὴξ ") δύναται τυγχόνειν αἴτιον, αὐτόϑεν 
ἐσόμεθα χκατεσχευακύτες καὶ τὸ μηδεμίαν τῶν ἐκκειμένων στά- 
σειν χατωρϑιῶῦσϑαι. σῶμα μὲν οὖν σώματος οὐκ ἂν am ποτὲ 214 
αἴτιον, ἐπείπερ ἀμφότερα τὴν αὐτὴν ἔχει φύσιν. χαὶ εἰ τὸ ἕτερον 
αἴτιον "Myers "nap" ὅσον ἐστὶ σῶμα), πάντως xoi τὸ λοιπὸν 


que corpus incorporei neque contra incorporeum corporis, nom est ergo causa, 
211, quae sunt certe Dogmaticorum sectae, conveniunt expositae divisioni; 
atque Stoici quidem omnem causam corpus ajunt corpori esse causam alicuius 
incorporei, ut corpus quidem scalpellum, corpori autem carni, incorporei 
autem praedicati, nempe eius quod est secari, et rursus corpus quidem ignem, 
corpori autem ligno, incorporei autem praedicati, nempe eius quod est uri, 
212, qui autem mundum posuerunt incorporeum , utpote et deum qui omnia 
moderatur, contra dicunt incorporeum esse causam corporis, Epicurus autem 
dicit et corpora esse causas corporum et incorporea incorporeorum; et cor- 
pora quidem corporum, ut elementa eorum quae sunt concreta et compositag 
incorporea autem incorporeorum , ut quae accidunt primis corporibus incor- 
porea incorporeorum, quae accidunt concretis ac compositis. 213. quamobrem 
si ostenderimus quod nec corpus potest esse causa corporis neque incorpo- 
reum incorporei neque incorporeum corporis neque contra, ex hoc probabi- 
mus quod ex dictis sectis nulla recte sentiat. 214. nam corpus quidem non 
potest esse causa corporis, quoniam ambo eandem habent naturam, et si al- 
terum dicitur causa quatenus est corpus , omnino reliquugu quoque, quaudo- 


m) εἴγε Στωΐϊκχοὶ uiv] ms Ciz. οἵγε, minus, bene. 

n) ἀσωμάτου - κατηγορήματος Sioici λεχιόν habebant pro ἀσωμάτῳ, 
vide ad lib, 2 adversus Logicos sect. 12. 

o) o£ δὲ ἀσώματον v 100 uEYOL τὸν χύσμον Platonici maxime, 

») ὁ δ᾽ ᾿Πηίχουρος] confer Laértium 10 69. 

4) ὡς τὰ σιοιγεῖα) atomos ex Epicuri mente. 

τ) τὰ τοῖς ποώτοις Ou συμβ J:8nzore ἀσώματα] tale accidens est 
mo!us atomorum , qui motus ipse corpus non est sed res incorporalis, 
idemqué causa variorum accidentium in compositis corporibus. 

4) οὔτ᾽ ἐναλλὰξ) nec vicissim τὸ σῶμα ἀσωμάτου, ut sect. 210. 216, P 557 
21T. 224. 227. 

0) nao' 600r ἐστὶ σῶμα] manifesta haec videtur cavillatio et duarum 
rerum diversissimarum inter se confusio. nam aliud est dicere corpus 
aliquod causam esse corporis alicuius, gallinam v. g. pulli, terram | gra- 
minis 5 aliud e** omne corpus causam esse, eo ipso quod corpus est, cor- 
poris cuiuscumque, habet tamen aliquid solidi hoc argumentum, si ad 


«5 
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᾿ 
σῶμα χαϑιστὼς αἴτιον γενήσεται. κοινῶς δὲ ἀμφοτέρων αἰτίων 
ὄντων οὐδέν ἐστι τὸ πάσχον. μηδενὸς δὲ πάσχοντος οὐδὲ τὸ 
ποιοῦν γενήσεται. εἰ ἄρα σῶμα σώματός ἐστιν αἴτιον"), οὐδέν 
φιδίέστιν αἴτιον. καὶ μὴν οὐδὲ ἀσώματον ἀσωμάτου λέγοιτ᾽ ἂν εἶναι 
ποιητικὸν διὰ τοιαύτην αἰτίαν" 8 yàp ἀμφότερα τῆς αὐτῆς 
μετέσχε φύσεως ἢ, τί μᾶλλον τόδε τοῦδε ῥητέον αἴτιον ἢ τόδε 
216 τοῦδε; λείπεται οὖν ἢ σῶμα ἀσωμάτου. λέγειν αἴτιον ἢ ἀνάπα- 
λιν ἀσώματον σώματος. ὅπερ πάλιν τῶν ἀδυνάτων" τό τὲ γὰρ 
ποιοῦν ϑιγεῖν ὀφείλει τῆς πασχούσης ὕλης, ἵνα ποιήσῃ, ἣ τε 
πάσχουσα ὕλη ϑιχϑῆναι ὀφείλει, ἵνα πάϑῃ. τὸ δὲ ἀσώματον 
ΦΤοὔτε ϑιγεῖν ) οὔτε ϑιχϑῆναι πέφυκε. τοίνυν οἴτε σῶμα ἀσω- 
μάτου ἢ ἀσώματον σώματός ἐστιν αἴτιον. ᾧ ἕπεται τὸ μηδὲν 
ὑπάρχειν αἴτιον" εἰ γὰρ μήτε σῶμα σώματός ἐστιν αἴτιον μήτε 
ἀσώματον ἀσωμάτου μήτε σῶμα ἀσωμάτου μήτε ἐναλλάξ, παρὰ 
᾿φιβδὲ ταῦτα οὐδέν ἐστι, κατὰ ἀνάγκην οὐδέν ἐστιν αἴτιον. ἀφελέ- 
στέρον μὲν οὕτω τινὲς παραμυϑοῦνται τὰ τοῦ ἐχχειμένου λόγου 
quidem est corpus, erit causa, crm autem ambo sint communiter causae, nihil 
est quod patitur, si nihil autem patitur, neque erit quod efficit, si ergo cor- 
pus est causa corporis, nulla erit causa, 215, sed nec incorporeum dici potest 
efficiens incorporei propter eandem causam: nam si ambo eandem participant: 
naturam, cur magis dicendum est hoc illiu$ esse causam , quam huius illud 7 
.216, restat ergo ut dicant aut corpus esse causam incorporei aut contra in- 
corporeum corporis, quod rursus est ex iis quao non possunt fieri: nam et 
quod efficit, debet tangere patientem materiam ut efficiat, et materia patiens 
debet tangi ut patiatur, incorporeum autem secundum suam naturam non potest 
tangere nec tangi, 217. ergo nec corpus incorporei aut incorporeum corporis 
erif causa, cui est consequens ut nulla sit causa: si enim neque corpus est 
causa corporis neque incorporeum incorporei neque corpus incorporei nec 
contra, praeter haec autem nihil sit; necessario ergo nulla est causa. 218, sic 
simpliciter nonnulli efferunt propositiones illius argumenti, Aenesidemus autem 


corpoream naturam universe referatur; nam illius certe causa efficiens 
corpus esse, quae res est dimensa et iam sub illo continetur, non potest, 

u) εἴ ἄρα σῶμα σώματός ἐστιν αἴτιον] horum verborum sensus est: 
si nulla alia detur causa, quam. quae corpus producat, caussa nulla est. 

x) ἀμφότεοα τῆς αὐτῆς μετέσχε q ὑσεως) spiritus infinitus, qui est deus, 
non est eiusdem nalurae cum spiritibus creatis, sed infinitis modis differt 
ac praestat, licet secum eis commune concessit hoc, quod postquam spi- 
ritus creati a deo sunt, sunt et ipsi et sunt ἀσώματοι. antequam vero 
crearentur, plane non erant, quomodo itaque eandem cum deo habebunt 
naturam? neutiquam igitur ex hoc argumento potest evinci, spiritus 
creari a deo non potuisse et deum spirituum causam esse non posse, 
p*rinde ut corporum quae utraque cogitando creat, ut nos cogitando re- 
rum imagines producimus, 

y) τὸ δὲ ἀσώματον οἴτα ϑιγεῖν] repetit hoc iterum sect, 223 et 981. 
256 ex scito Epicureorum apud Lucretium 1 305 

tangere enim et tangi nisi corpus nulla potest res, 

quod qui Jam audacter affirmant, eos putares numquam quicquam per 
omnem vitam cogitasse. nam δὶ cogitassent, cogitatione se tangi certe 
sensissent cogitationes autem conceptionesque rerum etiam incorporea- 
rum in &nimo dicere esse corpora certe nominibus est ludere et vocibus. 
vanum itaque argumentum est, quo nullum incorporeum corporei caus- 
sam exse posse Sextus infitiatur, quoniam tangi mutuo non possint. si- 
mile est quod ait infra sect. 255. 257 τὸ ἀσώματον οὔτε ποιεῖν οὔτε. 
παύχειν πέφυχεν. &ed quid mirum hoc negari spiritibus, cum ne cor- 
pora quidem tangi posse aut tangere disputet jnlra sect, 259 sq. 
, 
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λήμματα" ὃ δὲ ivraldnuoc Qieqogurtpov?) ἐπ᾿ αὐτῶν ἐχρῆτο 
ταῖς περὶ τῆς γενέσεως ἀπορίαις. τὸ γὰρ σῶμα τοῦ σώματος οὐκ 219 
ἂν εἴη αἴτιον, ἐπείπερ ἢ ἀγένητόν ἐστιν τὸ τοιοῦτον σῶμα καϑά- 
"cg ἡ κατ᾽ ᾿Ἐπίχουρον ἄτομος, ἢ γενητὸν ὡς ἔϑος “), xol ἢΡ 698 
νερὸν ὡς σίδηρος καὶ πῦρ, ἢ ἀφανὲς ὡς ἄτομος. ὅ τι δ᾽ ἂν 
j τούτων, οὐδὲν δύναται ποιεῖν: ἤτοι γὰρ xcJ' ἑαυτὸ μένον 220 
ἕτερόν τι ποιεῖ ἢ ἑτέρῳ συνελϑόν. ἀλλὰ μένον μὲν xa9^ ἑαυτὸ ") 
πλεῖον αὐτοῦ xci τῆς οἰχείας φύσεως ) οὐκ ἂν δύναιτό τι ποι-- 
&v* συνελϑὸν δὲ ἑτέρῳ τρίτον οὐκ ἂν δύναιτο ἀποτελεῖν, ὃ jum 
πρότερον ἐν τῷ εἶναι ὑπῆρχεν. οὔτε γὰρ τὸ ἕν γενέσϑαι δύο “) 
δυνατόν ἐστιν οὔτε τὰ δύο τρίτον ἀποτελεῖ. εἶ γὰρ τὸ ἕν δύο δι 
γενέσϑαι δυνατὸν ἦν, καὶ ἑχάτερον τῶν γενομένων fv ὃν δύο 
ἀποτελέσει, καὶ τῶν τεσσάρων ἕχαστον ἕν ὃν δύο ποιήσει, καὶ 
ὁμοίως τῶν ὀχτὼ ἕχαστον, καὶ οὕτως εἰς ἄπειρον. παντελῶς δέ 
γε ἄτοπόν ἐστι τὸ ἐξ ἑνὸς ἄπειρα λέγειν γίνεσϑαι" «ἄτοπον ἄρα 


magis distincte in his proposuit dubitationes de ortu seu generatione. 219, cor- 
pus enim non potest esse causa corporis: nam eiusmodi corpus aut non cadit 
sub ortum ut atomus ex sententia Epicuri, aut sub ortum cadit ut planta, 
et aut manifestum est ut ferrum et ignis, aut non manifestum ut atomus, 
quodcumque autem sit ex his, nihil potest efficere: 220, aut enim per se 
$olum aliquid aliud efficit, aut cum alio coniunctum, sed solum quidem si 
manserit, per se non poterit aliquid efficere plus quam ipsum et propriam 
suam naturam; et cum altero coniunctum non poterit tertium aliquod efficere 
quod non erat prius in essentia, neque enim fieri potest, ut unum sint duo, 
neque duo tertium efficiunt, 221, si enim fieri posset ut duo essent unum, 
etiam utrumque eorum, quae unum [facta sunt, cum sit unum, duo efficiet, 
et unumquodque ex quattuor, cum sit unum, duo efficiet, et similiter unum- 
quodque ex octo, et sic in infinitum, est autem plane absurdum dicere ex 


x) «Αϊνησίδημος διαφορώτερον)] hic Aenesidemus QCnossius Cretensis 
inter Scepticos celeberrimus et Sexto saepe laudatus haec disputaverat 
in suis Πυρρωνείοις, disputaveratque διαιρορώτερθν. hoc est pluribus et 
in varias species adornatis argumentis, quae deinceps usque ad sect, 266 
noster ex eo repetut. 

a) ἢ γενητὸν ὡς ἔϑος} vocabulum 890g corruptum esse non dubito, 
licet id habent omnes codices et legit quoque Hervetus, qui vertit au P 6598 
eub ortum cadit ut mos est, sed vult Aenesidemus exemplum dare cor- 
poris γεγητοῦ, quale est ἔργος, ita enim suspicor legendum esse, licet 
aptiorem lectionem e msto aliquo vel feliciori coniectura afferenti liben- 
ter assurgam, 

b) μένον μὲν xa9' ἑαυτὸ] ita recte editi, repetitur enim quod iam 
praecessit, licet in mss Ciz, et Savil. μόνον μέν. 

e) πλεῖον αὐτοῦ x«l τῆς οἰκείας φύσεως) mon poterit amplius aliquid 
efficere quam ipsum virtutis in se continent, at possunt ex illo produci 
longe plura quam actu in eo simul exstabant. sic verbi gratia ex uno 
grano, quod tempore Noachi plantatum est, hodie fortasse adhuc fruges 

ropagantur et agri conseruntur. ridiculum autem est dicere in grano 
illo, cum primum terrae mandaretwr, infinitam illam granorum multi- 
tudinem in omne adhuc tempus multiplicandam latuisse. ex uno grano 
hordei 219 spicas et in illis grana 18000 progerminasse refert Vallemon- 
tius, ex uno tabaci semine propullulasse plantam 360000 grana refun- 
dentem Roieus. haec grana singula iterum consita in omnem seculorum 
seriem quam infinitum dabunt numerum granorum vel spicarum plan- 
tarumve sed horreorum? haeccine omnia 1n uno primo illo granulo? 

d) οὔτε γὰρ τὸ ἕν γενέσϑωι δύο} similis cavillatio in libro adversus 
Arithmeticos sect, 21 sq. 
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. 
ῳφοχαὶ ἐχ τοῦ ἑνὸς λέγειν τι πλεῖον γεννᾶσϑαι. τὰ δ᾽ αὐτὰα xüv 
diem τις ἐκ τῶν ἡσσόνων κατὰ σύνοδον πλείονα ἀποτελεῖσϑαι. 

εἰ γὰρ τὸ ἕν τῷ ἑνὶ συνελϑὸν *) τρίτον ποιεῖ, x«i τὸ τρίτον πιεροσ-- 
γενόμενον τοῖς δυσὶ τέταρτον ἀποτελέσει, καὶ τὸ τέταρτον προσ- 
γενόμενον τοῖς τρισὶ πέμπτον. ἀποτελέσει, xal οὕτω, πάλεν εἰς 

933 ἄπειρον. οὐχοῦν σῶμα μὲν σώματος οὐκ ἔστιν αἴτιον. χαὶ μὴν 
οὐδὲ ἀσώματον ἀσωμάτου διὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας)" οὔτε γὰρ. ἐξ 

ἑνὸς οἴτε ἐχ πλειόνων ἢ ἑνὸς γένοιτ᾽ ἂν τι nÀt καὶ ἄλλως 
ἀναγχὴς φύσις χαϑεστὼς 7) τὸ ἀσώματον, οὔτε ποίεῖν οἶὔτε πά-- 
991cy&v δύναται. ὥστε οὐδὲ ἀσώματον ἀσωμάτου ποιητικόν ἐστιν, 
οὕτως δὲ οὐδὲ τὸ ἐναλλάξ, τουτέστι σῶμα ἀσωμάτου ἢ ἀσώ- 
paroy σώματος. τό TE γὰρ σῶμα οὐκ ἔχει ἐν αὑτῷ τὴν TOU 
ἀσωμάτου φύσιν"), τό τὲ ἀσώματον οὐκ ἐμιπεριεῖχε τὴν τοῦ 
σώματος φύσιν. διόπερ οὐδέϊερον ἐξ οὐδετέρου συστῆναι δυνατόν 

ὥϑο ἐστιν. ἀλλ᾽ ὡς ἐκ πλατάνου οὐ γίνεται ἵππος διὰ τὸ μὴ εἶναι 

P δοθὲν τῇ πλατάνῳ τὴν τοῦ ἵππου φύσιν, οὐδὲ ἐξ ἵππου συνίσταται 
ἄνϑρωπος διὰ τὸ μὴ εἶναι ἐν ἵππῳ τὴν τοῦ ἀνθρώπου φύσιν" 


ἀπὸ fieri infinitum: ebsurdum est ergo et ex uno dicere aliquid gigni am- 
plius, 222. idem antem etiam $i quispiam censeat ex paucioribus per com- 
iunctionem plura effüei si enim unum cum wno comiunctum efficit tertium, 
enam tertinm οἱ duobus accesserit, efficiet quartum . et quartam si tribas ac— 
cesserit, elficiet quintum , et sic rursus in infinitum — ergo corpus quidem 
nom est causa corporis, 223, sed nec incorporei incorporeum propter easdem 
causas; neque enim ex uno neque ex pluribus quam uno plura fuerint, et 
alioqui incorporeum cum sit quae tangi non potest natura, neque potest facere 
nee pati, 224. quamobrem nec incorporeum est efficiens incorporei, ita nec 
contra, nempe corpus incorporei aut incorporeum corporis: nam et corpus 
non habet iu se naturam incorporei, et incorporeum non conutiuet in. se na- 
furam corporis quamobrem fieri non potest, ut alterum consistere 3ncipiat ex 
altero, 225. sed quomodo ex platauo non fit equus, propterea quod in pla- 
tano ron sit equi natura, nec ex equo incipit consistere homo, propterea «quod 
nou sit in equo natura homiris; ita nec ex corpore erit unquam incorporeum, 


€) εἰ y&o τὸ ἕν τῷ ἑνὶ avveloov] ita legendum pro ἐν τῷ, cavillatio 
ducta ex eo, quod unum uni additum apud arithmeticos non tertiuin 
sed dao efficit. - 

f) διὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας} sumit hic ut sect, 215 velut iam demonstra- 
tum, spiritus'et corporis eandem esse rationem, et quod valet de cor- 
pore, idem posse etiam affirmari de spiritu, cum tamen hoe perinde 

e argumeniari sit ac ab homine mortuo colligere ad spirantem ac vigentem 
prudentia et sensibus, | 

g) ἀναφὴς φύσις χαϑεστὼς} vide dicta ad sect. 916. 

hj οὐχ ἔχει ἐν αἰτῷ τὴν τοῦ ἀσωμάτου quay] ms Ciz. ἐν αὐτῷ, quod 
perinde est. supra autem sect. 211 et 215 negaverat corpus corporis caus- 

sam esse posse vel spiritum spiritus, quod eandem habeat ita naturam 
caussa cum cílectu: ἐπείσχιε ἀμᾳότερα τὴν αὐτὴν ἔχεις φύσιν. nunc di- 

, *putat spiritum non posse esse causam corporis neque spiritus causam 
posse esse corpus, quoniam diversae naturae ambo sint, quasi jam de- 
mienstrsstet unum tantum esse genus productionis, quo ex natura sua 
simile quid sui res progenerat, et non dari etiam alios diversae naturae 
eilecins ut sol producit multa longe a se et natura sua diversa, quanto 
waspos fejaerarium €s0 negare a deo potuisse creari corpora et spiritus, 
cum crealis utique tribuerit, quod ipse solus necessario et originarie 
belit, ut sint, liest nstura rerum creatarum infra perfectiones dei longe 
Bubeidat. 
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οὕτως οὐδὲ ἐκ σώματος ἔσται nov! ἂν τὸ Gompevoy διὰ τὸ μὴ 


5 , - ͵ Dj ur d L u 1; Y *H. λ 
εἶγαι ἐν τῷ σώματι τὴν τοῦ ἀσωμάτου φύσιν, οὐ ἀνάτιαλεν 
- - . ' 3 M ὦ ? OMEN E, 
ἐκ τοῦ ἀσωμάτου τὸ σῶμα, καίτοι κἂν ἢ τὸ ἕτερον ἐν 10 eréou, 226 
- ἑ ^ » ) 
πάλλεν οὐ γενήσεται τὸ ἕτερον ix τοῦ ἑτέῤου 1)" εἰ γὰρ ὃν ἔστιν 
- 1 »v , P. odd 
ἑκάτερον, ix τοῦ ἑτέρου οὐ γίνεται, ἀλλ᾽ ἤδη ἔστιν ἐν τῷ εἰναι. 
- . ' - 5 ὃ « M € , 
3059 δὲ ὃν τῷ εἶναι οὐ γίνεται διὰ τὸ τὴν γένεσιν ὁδὸν ὑπάρχειν 
5 - j , 3.3 , L , 
εἰς τὸ εἶναι. οὐδὲ σῶμα οὖν ἀσωμάτου ἢ ἀσώματον OUILUTOG 
c - Y ἊΝ ' / D 
ἐστιν αἴτιον" ᾧ ἀκολουϑεῖ τὸ μηδὲν εἶναι αἴτιον, καὶ τιάλιν, 221 
» , - 2 , , 
εἰ ἔστι τί τινος αἴτιον, ἤτοι τὸ μένον ") τοῦ μένοντος αἰτιὸν ἐστιν 
3 τὸ χινούμενον τοῦ χινουμένου ἢ τὸ κινούμενον. τοῦ μένοντος — 
- : 1 - , 2 
ἢ τὸ μένον τοῦ xivovuévov* οὔτε δὲ τὸ μένον τῷ μένοντι γένοιτ 
^ " , , , “« , » 
ἂν μονῆς «ttov. οὔτε τὸ κινούμενον τιῷ κινουμένῳ χενήσεως οὔτε 
- —- , " a c , M s 
τὸ μένον T() xivovuévo: μονῆς οὔτε ἐναλλάξ, ὡς παᾳραστήσομεν 
δὰ Y. nó. ^ À 2 , Bird 4c228 
οὐκ ἀρὰ ἕσται τι αἴτιον. TO μὲν οὖν μέγον TQ μένοντι Huovirg 
- ͵ M c 7 
x«i τὸ χινούμενον τῷ χινουμένῳ κινήσεως οὐκ ἂν αἴτιον ὑπάρ- 
. 3, $a , » 
yov Qi ἀπαοαλλαξίαν)" ἀμφοτέρων γὰρ ἐπ᾿ ἴσης μιενόντων ἢ 
propterea quod non sit in corpore natura incorporei, neque contra corpus ex 
iucorporeo; 226, quamquam etiam si sit alterum in altero, rursus non fieri 
poterit alterum ex altero: si enim est utrumque id quod est, non fit ex al- 
iero, sed iam est in essentia, cum autem iam sit, eo quod sit non fit seu 
giguitur, propterea quod generatio sit via ad essentiam, meque ergo corpus 
est causa incorporei aut incorporeum corporis; cui est consequeiiss nullam esse 
causam. 227, et rursus , si est aliquid causa alicuius, aut quiescens causa 
est quiescentis aut quod movetur eius quod movetur aut quod movetur eius 
quod quiescit aut quod quiescit eius quod movetur; sed neque quod quiescit 
quiesceuti potest esse causa quietis, . neque quod 3novetur causa inotus ei 
quod movetur, neque quod quiescit ei quod movetur causa motus, neque 
conira, ut ostendemus: non est ergo aliqua causa, 228, atque quiescens qui- 
dem quiescenti non fuerit causa quietis, et quod movetur ei quod movetur 
causa motus, propterea quod nulla iu his est differentia; nam cum ambo ex 


i) x&v ἡ τὸ ἕτερον -- ἐχ τοῦ ἑτέρου] quod hoc loco ait Aenesidemus, P 909 
verum est, si res producenda sit 1n caussa elliciente tamquam materia 
iu materia, sed si potentia sola ac virtute valeat ille qui efficit eam pro 
ducere, obiectro concidit. 

A) ἤτοι τὸ μένον" in hoc disiunctorio syllogismo omnia membra, quae 
Aenesidemus nega:e ac removere laborat, vera esse confirmantur rerum 
usu et nalura clarissime, naàm et quiescens corpus quiescentis causa est 
ut lipis lapidis et manus apposita ori vasis prohibensque aquam effluere. 
εἰ quod movetur corpus, ienis verbi gratia et sol, facit ut alia corpora 
moveantur, ridiculum aulem sit serio affirmare, quod aquae in vase quies 
sit causa efficiens manus quiescentis, vel aquae ebullientes sint causa 
moti ignis qui illas fervere facit, sic et motus potest esse. quietis causa, 
δὶ ad defatigationem vel plane mortem continuetur; a quiescente autem 
posse produci motuin, vel mentis nostrae exemplo nobis constat, longe 
pulchrius autem apparet in primo omnium motore deo, quem ab externa 
re moveri nulla atque ipsum esse dzívrrov vide quomodo probet Aristo- 
teles lib. 8 Physic. cap. 5 sq. 

ἢ). δι᾿ ἀπαραλλαξίαν)] quemadmodum supra nggavit corpus posse esse 
causam corporis propter communem et eandein utriusque naturam et mox. 
contendit vicissim , spiritum non posse esse corporis causam, quod di- 
versa sit natuxa utriusque; sic et lioc loco iam quietem a quiete, motum 
à motu effici uegat propter ὠπαραλλαξίαν, hoc est ut sect, 214 ait ἐπεί- 
περ ἀμφότερα τὴν αὐτὴν ἔχει qUoiw, quod diversa ambo non sint sed 
unum utraque, quasi iam tum existeret quies altera vel motus alter, 
atque adeo illam eandem naturam et ἔσην ὕπαρξιν, ut infra sect. 233 
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ἀμφοτέρων κατ᾽ ἴσον κινουμένων οὐ “μᾶλλον τόδε τῷδε ἐροῦμεν 
εἰναι αἴτιον μονῆς καὶ κινήσεως ἢ τόδε τῷδε. εἰ γὰρ τὸ ἕτερον, 
ὅτι χινεῖται, τῷ ἑτέρῳ τῆς κινήσεως αἴτιον ὑπάρχει, ἐπεὶ καὶ τὸ 
ἕτερον ὡσαύτως κινεῖται, λεχϑήσεται τῷ λοιπῷ κινήσεως εἶναι 
παρεχτειχόν, οἷον κινεῖται ὃ τροχός, κινεῖται δὲ xai ὃ τροχηλά- 
της. τί οὖν μᾶλλον διὰ τὸν τροχὸν ") xai 0 τροχηλάτης κινεῖται 

ἢ ἀνάπαλιν διὰ τὸν τροχηλάτην ὃ τροχός; εἴ γέ τοι τὸ ἕτερον 
μὴ χινοῖτο, οὐδὲ τὸ λειπόμενον κινήσεται. ὅϑεν εἰ αἴτιόν ἐστιν, 

οὗ παρόντος γίνεται τὸ ἀποτέλεσμα, ἐπεὶ ἀμφοτέρων παρόντων ") 

P 600 γίνεται τὸ ἀποτέλεσμα, xa) οὔτε τοῦ τροχοῦ ἀπόντος τελειοῦται 
οὔτε τοῦ τροχηλάτου" ῥητέον μὴ μᾶλλον τὸν τροχηλάτην αἴτιον 
229 εἶναι τῆς χινήσεως τῷ τροχῷ ἢ τὸν τροχὸν τῷ τροχηλάτῃ. καὶ 
πάλιν μένει ὃ στῦλος, μένει δὲ καὶ τὸ ἐπιστύλιον. ἀλλ᾽ οὐ μᾶλ-- 
λον διὰ τὸν στῦλον ῥητέον μένειν τὸ ἐπιστύλιον ἢ διὰ τὸ ἐπι- 
στύλιον τὸν στῦλον" τοῦ ἑτέρου γοῦν ἀρϑέντος xal τὸ ἕτερον 
καταφέρεται. ὥστε τὸ μὲν μένον τῷ μένοντι μονῆς, καὶ τὸ xivov- 
μένον τῷ χινουμένῳ κινήσεως διὰ τοῦτο οὐκ ἂν εἴποιμεν αἴτιον. 


aequo quiescant aut ambo ex aequo moveantur, mon magis hoc dicemus illi 
esse causam quietis aut motus quam illud huic. si enim alterum quia movetur, 
est alteri causa motus; quandoquidem alterum quoque movetur similiter, di- 
cetur alteri praebere motum, ut movetur rota, movetur autem et qui agit 
rotam, quid ergo magis propter rotam movetur is qui movet rotam , an con- 
tra propter eum qui rotam movet, roía? nam si quidem non moveatur alte- 
rum, nec reliquum movebitur. unde si est causa, quae si adsit, fit effectus, 
quoniam si ambo adsint, fit effectus, et neque si absit rota , perficitur, ne- 
que si is qui agit rotam; dicendum est, eum qui agit rotam non magis esse 
rotae causam inotus quam rotam ei qui eam agit. 229. et rursus quiescit co- 
lumna, quiescit etiam epistylion, sed non magis propter columnam dicendum 
est quiescere epistylion, quam columnam propter epistylion; sublato quippe 
altero alterum quoque fertur deorsum, quamobrem id quidem quod quiescit, 
quiescenti quietis, et id quod movetur, ei quod movetur, propterea minime 


loquitur, iam haberet, antequam a priore quiete vel priore motu effie 
ceretur. mox sect. 220 nos docebit quietem a motu et motum ἃ quiete 
non posse tamquam a caussa nw δι᾿ ἐναντιότητα φύσεως, propter 
naturae quae in utrisque est diversitatem , perinde ac si semper eiusdem 
essent generis effectus caussaeque , et non ex laetis tristia, ex amaris 
dulcia promanarent, 

m) διὰ τὸν τροχόν» propter trochum movetur fortasse qui trochum mo- 
vet, sed non per trochum sive a trocho sic, uti trochus movetur a τρο- 
χηλάτῃ. namqve etiamsi non moveatur trochus, si nempe arem feriat 
trochum verberaturus , nihilominus movebitur hic, at non a trocho, sed 
non desiderabit spero a me lector, ut in nugis huiusmodi serio confu- 
tandis operam ludam et patientia ipsius abutar, 


n) ἀμφοτέρων παρόντων] cavillatio perstringens definitionem αἰτίου 

P 600a Stoicis traditam, gemina exstat lib. 3 Pyrrhon. sect. 22. perinde ar- 

gumenteris, ad incendium quoniam requiritur ut praesens sit res quae 

uritur, itaque esse incertum utrum ignis a ligno an lignum ab igne com- 
buratur, infra sect. 24] &q. 


6) οὐ μᾶλλον διὰ] fallacia iterum est in duplici significatione parti- 
culae διά, nam propter columnam fortasse est epistylium atque ut eam 
sustentet, quiescit. sed non hoc fit per columnam sive & columna tam- 
f ἃ causa efficiente, quoniam etiam sublata columna, ut non raro 

tin vastationibus urbium, post deiectam columnam epistylium per lon- 
gum tempus manet. 
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ὡσαύτως δὲ οὐδὲ τὸ μένον τῷ κινουμένῳ κινήσεως ἢ τὸ κεγού- 230 
μένον τῷ μένοντι, “μονῆς διε ᾿ἐναντιότητα φύσεως. καϑὰ γὰρ 
τὸ ψυχρὸν οὐκ ἔχον τὸν τοῦ ϑερμοῦ λόγον. οὐδέποτε δύνα- 
τας ϑερμαίνειν P), καὶ ὡς τὸ θερμὸν μὴ ἔχον τὸν τοῦ 
ψυχροῦ λόγον οὐδέποτε δύναται ψύχειν" οὕτως οὐδὲ τὸ κι- 
γούμενον μὴ ἔχον τὸν τοῦ μένοντος λόγον οὐδέποτε δύναται 
μονῆς εἶναι ποιητικόν, ἢ τὸ ἀνάπαλιν. ἀλλ᾽ ᾿ εἴπερ οὔτε τὸ μένον 231 
τῷ μένοντι Μονῆς ἐστιν αἰτιὸν οὔτε τὸ κινούμενον τῷ κινουμένῳ 
κινήσεως οὔτε τὸ μένον τῷ ,κινουμένῳ, τοῦ κινεῖσθαι οὔτε τὸ 
κινούμενον τῷ μένοντι τοῦ μένειν, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστιν 
ἄλλο τι προσεπενοεῖν * λεκτέον μηδὲν ὑπάρχειν αἴτιον. πρὸς" τού- 333 
τοις, εἰ ἔστι τί τινος αἴτιον, ἤτοι τὸ ἅμα ὃν “ τοῦ ἅμα ὄντος 
ἐστὶν αἴτιον ἢ τὸ πρότερον τοῦ ὕστερον 4) ἢ τὸ ὕστερον τοῦ 
πρότερον. οὔτε δὲ τὸ ἅμα ὃν τοῦ ἅμα ὄντος αἴτιόν, ἐστιν οὔτε 
εὸ πρότερον τοῦ ὕστερον οὔτε τὸ ,ὕστερον τοῦ πρότερον, ὡς 
παραστήσομεν. οὐχ ἄρα ἔστι τι αἴτιον. τὸ μὲν οὖγ ἅμα ὃν τοῦ υ 233 
ἅμα ὄντος οὐ δύναται τυγχάνειν αἴτιον διὰ τὸ συνυπάρχειν ἀμ- 
φύτερα, καὶ μὴ μᾶλλον τόδε τοῦδε “γεννητικὸν ὑπάρχειν ἢ τόδϑ 
τοῦδε, ἑκατέρου τὴν ἰσὴν ὕπαρξιν ἔχοντος. οὐδὲ τὸ πρότερον 234 
δὲ ἔσται τοῦ ὕστερον γενομένου ποιητιχόν᾽ εἰ γὰ ὅτε ἐστὶ τὸ 


T 
αἴτιον, οὔπω ἐστὶ τὸ οὐ ἐστιν αἴτιον, οὐδὲ ἐ ἐκεῖνο ἔτε αἴτιόν ἐστι 


μὴ ἔχον τὸ οὗ αἰτιόν ἐστιν, οὔτε τοῦτο ἔτι ἀποτέλεσμα μὴ συμι- 
παρόντος αὐτῷ τοῦ οὗ ἀποτέλεσμά ἐστι. τῶν γὰρ πρός τι ἑχά- 
τερόν ἐστι τούτων, καὶ τὰ πρός TL") κατ᾽ ἀνάγχην δεῖ συνυπάρ-- 


4ixerimus esse causam motus, 230, similiter autem neque quod quiescit, ei 
quod movetur dixerimus esse causam motus, aut id quod movetur quiescenti 
causam quietis propter contrariam naturam, quomodo enim frigidum non ha- 
bens rationem calidi numquam potest calefacere, et quomodo calidum non 
habens rationem frigidi numquam potest refrigerare; ita neque quod movetur 
non habens rationem quiescentis potest umquam esse efficiens quietis, aut 
contra, 231, sed si neque quod quiescit est quiescenti causa quietis , neque 
quod movetur est ei quod movetur causa motus, neque quod quiescit est ei 
quod movetur causa movendi, neque quod movetur ei quod quiescit causa 
quiescendi est, praeter haec autem non licet aliud quidpiam cogitare; dicen- 
dui est nullam esse causam, 232. ad haec accedit, quod si aliquid est causa 
alicuius, aut id quod simul est est causa eius quod est simul aut prius po- 
sterioris aut posterius prioris, sed neque quod simul est est causa eius quod 
simul est, neque prius posterioris neque posterius prioris, ut ostendemus, 
non est ergo aliquid causa, 233. atque quod simul quidem est, non potest esse 
causa eius quod est simul, propterea quod ambo sint simul et non magis hoc 
ab illo quam illud ab hoc generetur, cum utrumque parem habeat existene 
tiam, 234, sed neque prius erit efficiens posterioris: si enim quando est causa, 
nondum est illud cuius est causa; neque illud est utique adhuc causa, cum 
non habeat id cuius est causa, neque hoc utique est adhuc effectus, si non 
sinul cum eo adsit id cuius est effectus, utrumque enim eorum est ex iis quae 
referuntur ad aliquid, et quae referuntur ad aliquid , oportet necessario inter 


p) οὐδέποτε δύναται ϑερομαίνει») et tamen frigus urere dicitur atque 
calci vivae infusa aqua frigida ingentem excitat fervorem: vicissim aestus 
fcbrilis fhcit ut corpora humana leto extenta rigeant., 


4) ἤτοι τὸ ἅμα Ov] eadem c: "tio lib. 3 Pyrrhon. sect. 25. 
[74) videtur hic et in seg . ὑστέρου et προτέρου scribendum esse.] 
r) καὶ τὰ πρός v1] eupra “ ct, 207. 
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935 yv. ἀλλήλοις, xal οὐ τὸ μὲν προηγεῖσθαι, τὸ δὲ ὑστερεῖν. λεί- 
P 601 πεταὶ οὖν τὸ ὕστερον λέγειν. τοῦ τιροτέρου αἴτιον γίνεσϑαι" ὅπερ 
ἐστὶν ἀτοπώτατον xai ἀνδρῶν τὰ πράγματα ἀναστρεφόντων. 
δεήσει γὰρ τὸ ἀποτέλεσμα πρεσβύτερον λέγειν τοῦ ποιοῖντος αὐτό, 
διὰ δὲ τοῖτο μηδ᾽ ὅλως ἀποτέλεσμα τυγχάνειν ὡς ἂν μὴ ἔχον 

τὸ οὗ. ἐστιν ἀποτέλεσμα. ὕνπερ οὖν τρύπον ἠλίϑιόν ἐστε τὸ λέ- 
γειν υἱὸν μὲν πατρὸς εἶναι πρεσβύτερον, prov. δὲ σπύρου 
7001x&v τοῖς χρόνοις" οὕτως εὔηϑὲς τὸ ἀξιοῦν τι αἰτιον εἰναι 
236 τοῦ ἤδη ὄντος τὸ μήπω ὄν. ἀλλ᾽ εἰ μήτε τὸ ἅμα ὃν τοῦ ἅμα 
ὄντος μἦτε τὸ πρότερον τοῦ ὕστερον μήτε. τὸ ὕστερον τοῦ προ- 
τέρου ἐστὶν αἴτιον, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστιν, οὐκ ἂν εἴη τι 

9} αἴτωον. χαὶ μὴν εἰ ἔστε τε αἴτιον), ἤτοι αὐτοτελῶς ) καὶ ἰδίᾳ 
μόνον προσχρώμενον. δυνάμει τινός ἐστιν αἴτιον, ἢ -συνεργοῦ 
πρὸς τοῦτο δεῖται τῆς πασχούσης ὕλης, ὥστε τὸ ἀποτέλεσμα 

. 938 χκτὰ χοιγὴν ἀμφοτέρων νοεῖσϑαι σύνοδον. καὶ εἰ. μὲν αὐτυτελῶς 
καὶ ἰδίᾳ προσχρώμενον δυνάμει ποιεῖν. τε πέφυχεν, ὠφειλε Ou 
παντὸς ἑαυτὸ ἔχον καὶ τὴν ἰδίαν δύναμιν πάντοτε ποιεῖν ") “τὸ 
ἀποτέλεσμα, xoi μὴ ἐφ᾽ ὧν μὲν πιοιεῖνι, ἐφ᾽ ὧν δὲ ἀπραχιεῖν. 
239 εἰ δέ, ὡς φασί τινὲς τῶν “]ογματικῶν *), οὐ τῶν ἀπολελυμένων: 
καὶ ἀφεστηκότων ἐστίν, ἀλλὰ τῶν πρός τι διὰ τὸ καὶ αὐτὸ πρὸς 


wo simnl esse, et non alterum quidem esse prius, alterum vero posterius, 
235. restat ergo ut dicatur posterius esse causam prioris quod quidem est 
&bsurdissimum et eorum qmi res prorsus subvertunt, oportebit euim dicere 
effectum esse antiquiorem eo qui ipsum efficit, et ideo ne,esse quidem omnino 
effecimm, ut qui non habeat id cuius est effectus. quomodo enim stultum esi 
dicere, filium quidem esse patre antiquiorem, messem autem esse priorem 
semente ; ita etiam est stoliduin censere aliquid quod nondum est, esse cau- 
sam ejus quod jam est :236, sed si neque quod simul est est causa eius quod 
est simul, neque prius posterioris neque posterius prioris, praeter haec autem 
nihil est; non erit aliquid causa. 237, praeterea si aliquid est causa, aut 
absolute ac perfecte ex se et propria solum uténs virtute est alicuius causa, 
aut ad hoc opus habet patiente materia, adeo ut effectus intelligatur ex com- 
mni congressu utriusque, 2358. et si per se qnidem absolute et propria solum 
utens virtute secundum suam naturam aliquid facit, deberet perpetuo se ipsum 
habens et propriam virtutem semper effectam facere , et non in aliquibus qui- 
dem facere, in aliis vero esse otiosum, 239. si autem, ut dicunt nonnulli 
Dogmatici, non est ex iis quae sunt absoluta ac ab aliis seiuncta, sed ex iis 
quae referuntur ad aliquid oportetque ipsum considerari relatum ad id quod 


P601 .,) ἔσιι τι αἴτιον ms. Ciz. εἰ ἔσιι τοι. ^ ^ 


1) ἤτοι αὐτοτελῶς} bac ratione solus deus potest aliquid efficere per- 
fecte et proprie atque materiam sibi ipse parare et condere ἐξ οὐχ ὄν - 
τῶν res quas vult, et quando vult, ut sint, caeteris causis, fabro verbi 
gratia vel architecto, ad domum v. g. struendam materia haud dubie 
est opus, nihil efficit tamen proprie materia sed patitur, itaque et ab 
eficiente recte eam distinguunt philosophi, licet' ad. effectum concurrit 
et pro sua natura illum, vel admittit vel ei adversatur. — ti 

4) πάντοτε 710:6iy] usquequaque ctiam in omnibus hoc praestitit deus; 
Omnia enim quae voluit fecit facitque pro potentia sua. 

x) τινὲς τῶν Zfoyuatixor| Plato et plerique alii philosophi Graeco- 
rum etiam deo opifici comitem semper adiungunt materiam, quam coae- 
ternam ipsi comminiscuntur , alque atenus ex illa veluti ex nodoso 
aliquo ligno licuerit, optimum et pulP hereto iu mundum fabricatum esse 
slatuunt, confer lacobum 'lThomasiu;n in praeclaris de Stoica mundi 
exustione commientationibus p. 29 sq. « xiqus [UO e " 
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tj πάσχοντι ϑειρεῖσϑαι xai τὸ πάσχον πρὺς αὐτῷ, χεῖρόν τι 
ἀνακύψει. εἰ γὰρ τὸ ἕτερον πρὸς TO ἑτέρῳ γοεῖται, οὗ τὸ μὲν 240 
ποιοῦν, τὸ δὲ πάσχον, ἔσται μία ειὲν ἔννοια, δυοῖν δ᾽ ὀνομάτων 
τεύξεται, τοῦ τε ποιοῦντος χαὶ τοῦ πάσχοντος, χαὶ διὰ τοῦτο 
οὐ “μᾶλλον ἐν αὐτῷ ἢ ἐν τῷ λεγομένωι πάσχειν ἐγκείσεται 7 Jga- 
στήριος δύναμις. (ὡς γὰρ αὐτὸ οὐδὲν δύναται ποιεῖν χωρὶς τοῦ 
λεγομένου πάσχειν, οὕτως οὐδὲ τὸ λεγόμενον πάσχειν δύναται 
χωρὶς. τῆς ἐκείνου παρουσίας τιάσζειν. ὥστ᾽ ἕπεται τὸ μὴ ειᾶλ- 23 
Aov ἐν αὐτῷ ἢ ἐν τῷ πάσχοντι ὑποκεῖσϑαι τὴν δραστήριον τοῦ 
ἀποτελέσματος δύναμιν, οἷον — ἔσται γὰρ σαφὲς τὸ λεγόμενον 
ἐπὶ ὑποδείγματος, — entQ τὸ τιῦρ καύσεώς ἐστιν αἴτιον, ἤτοι 
ἀὐτοτελῶς χαὶ τῇ ἰδίᾳ μόνον προσχρώμενον δυνάμει καὐσεώς 
ἐστι ποιητικὸν ἢ συνεργοῦ. δεῖται πρὸς τοῦτο τῆς χαιομένης ὕλης. 
καὶ εἰ μὲν αὐτοτελιῶς χαὶ τῇ ἰδίᾳ φύσει ἀῤκούμενον σιοιεῖ τὴν 212 
καῦσιν, ἐχρῆν χαὶ πάντοτε ἔχον αὐτὸ τὴν ἰδίαν φύσιν διὰ παγ--: 
τὸς καίειν, οὐχὶ, δὲ πάντοτε καίεί, ἀλλὰ τινὰ μὲν καίει, τινὰ δὲ P 602 
οὐ καίει" οὐχ ἄρα αὐτοτελῶς καὶ τῇ ἰδίᾳ φύσει προσχριύμενον 
παίει, εἶ δὲ σὺν τῇ ἐπιτηδειότητι τῶν καιομένων ξύλων, πόϑεν 318 
ἔχομεν λέγειν, ὅτι αὐτό ἔστι τῆς καύσεως αἴτιον , uÀA* οὐχ 7 
ἐπιτηδειότης τῶν ξύλων; ; ὃν γὰρ τρόπον μὴ ὄντος ὠὐτοῦ οὐ γίνε- 
ται καῦσις, οὕτω καὶ τῆς ἐπιτηδειότητος τῶν ξύλων ἀπούσης 
οὐ γίνεται καῦσις. ταύτῃ τε εἰ αὐτό ἐστιν αἴτιον, ὅτι παρόντος 
αὐτοῦ γίνεται τὸ ἀποτέλεσμα, xal ἀπόντος οὐ γίνεται, ἔσται 
καὶ ἢ ἐπιτηδειότης δι᾿ ἑχάτερον τούτων αἴτιον. ὥσπερ οὖν τῆς 344 
δε συλλ αβῆς ἔκ τε τοῦ ὃ καὶ t συνεστώσης ἀτοπός ἐστιν δ λέ- 
γων αἴτιον μὲν τοῦ ἀποτελεῖσϑαι τὴν τοιαύτην συλλαβὴν τὸ ὃ, 
ojz αἴτιον δὲ τὸ 4, οὕτω συλλαβῇ μὲν ἐοιχότος τοῦ καίεσθαι, 
στοιχείῳ δὲ τοῦ πυρὸς καὶ τῶν ξύλων ", ἀτοπώτατός ἐστιν ὃ τὸ 
patitur et quod patitur vicissim referri ad ipsum, emerget quid deterius, 
240, si enim intelligitur alterum relatum ad alterum, quorum hoc est effi- 
ciens, alterum patiens ; erit quidem una notio , habebit autem duo noinina, 
nempe. et efficieus et patiens, et propterea vis agendi et efficiendi nou magis 
sila erit ju ipso quam. in eo quod dicitur pati, quomodo enim ipsum nihil 
potest efficere absque eo quod dicitur pati; ita nec quod dicitur pati, pati 
potest nisi efficiens adsit, 241, quamobrem sequitur ut non magis in ipso 
quam in patiente sita sit vis cíTectus efficiens , ut — erit enim apertum quod 
dicitur in exemplo — si ignis est causa ustiouis, aut ex se absolute et pro- 
pria solum utens virtute erit efficiens ustionis, aut ad hoc opus habet adiu- 
irice niateria quae uritur, 222, et si ex se quidem absolute et propria con-— 
tentum matura efficit ustionem , oporteret ipsum semper quoque cum propriam 
habeat naturam , perpetuo urere, nou autem semper urit, sed aliquá quidem 
urit, aliqua vero non urit; non ergo absolute ac perfecte ex se urit et pro- 
pria utens natura, 242, si autem urit cum quadam liguorun quae urunutur 
aptitudine , undenain possumus dicere, quod ipse est causa ustionis, non au- 
tem apütudo lignorum ? mam quo inodo si ignis non adsit, non fit ustio ; 
ita etiam si absit lignorum aptitudo, mon fit ustio, et ea ratione si is est 
causa, quod cum is adsit, fit effectus, non fit autem si absit; erit etiam 
propter utrumque eorum: causa aptitudo lignorum, 244, quomodo ergo sylia- 
bae di, constantis ex d et 3, ineptus quidem est qui dicit, d causam esse cur 
efficiatur haec sylaba, non esse autem) causam ij ita cum uri sit simile syl- 
labae , elemento autem utrique iguis et ligua, absurdissime loquitur qui dicit 

v) σιοιχείῳ δὲ τοῦ πυρὸς x«i τῶν ξύλων] puto Sextum scripsisse, P 602 
στοιχείῳ ὃὲ ὃ τοῦ zivoüg καὶ «τῶν ξύλων. 

SEXTUS LMPIR. il. ir 
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μὲν πῦρ αἴτιον 16 (v τοῦ χαίεσϑαι, τὸ δὲ ξύλα μηδαμῶς" οὔτε 
yào δίχα τοῦ πυρὸς οὔτε χωρὶς Tv ξύλ ὧν γίνεται τὸ καΐεσϑαι, 
^b χαϑάπεο οὐδὲ συλλαβὴ χωρὶς τοῦ n) ἢ τοῦ 1. ὅϑεν πάλιν εἰ is 
αὐτοτελῶς ποιητιχόν τιγύς ἐστι τὸ αἴτιον μήτε σὺν ἐπιτηδειότητι 
216 χοῦ πάσχοντος, οὐ ᾿δενὸς ποιητικόν ἐστι τὸ αἴτιον. ἔτι εἰ ἔστι τὸ 
αἰτίον, ἤτοι μίαν ἔχει "") τὴν δραστήριον δύναμιν, ἢ πολλάς: 
οὔτε δὲ μίαν ἔχειν δύναται ὡς παραστήσομεν, οὔτε πολλιίς, 
211 ἧς διδάξοιιεν" οὐχ ᾿ἄρα τὶ ἔστιν κἰτίον. utar uiv γὰρ οὐχ ἔχει 
ὀύναμεν" ἐπείπερ εἰ quur εἰχὲν, ipud πάντα ?). ὁμοίως διατι- 
ϑέναι χαὶ μὴ διαφερόντως, οἷον ὁ ἥλιος. καίει μὲν τὰ περὶ τὴν 
Aid uo: iur μέρη, ϑάλπει δὲ τὰ πρὸς ἡμᾶς, καταυγάξει δὲ μόνον 
τοὺς Ὑπερβορέους *) , x«l πήττει μὲν τὸν πηλόν"), τήκει δὲ τὸν 
χηοῦύν ,«χαὶ λευχαίνει μὲν τὰ ἐοϑήματα “), μελαίνει δὲ τὴν ἡμε- 
τέοαν ἐπιφάνειαν, ἐρυϑαίνει δὲ καρποὺς τινας, καὶ ἡμῖν μὲν τοῦ 
ὑρᾶν αἴτιος γίνεται, τοῖς νυχτινόμοις δὲ τῶν ᾿ὀρνίϑων οἷον γλαυσὶ 
χαὶ »υχτερίσι τοῦ μὴ ρῶν. ὥστε εἰ μίαν. εἶχε δύναμιν, ὥφειλε 
ταὐτὸν ἐπὶ πάντων ποιεῖν, οὐχὶ δὲ ταὐτὸν ἐπὶ πάντων ποιεῖ" 
2456)x ἀοα μίαν ἔχει δύναμιν. καὶ μὴν οὐδὲ πολλάς" ἐπεὶ ἐχρῆν 
πάσαις ἐπὶ πόντων ERU s οἷον πάντα φλέγειν ἢ πάντοι χεῖν 
ἢ πάντα πηγνύναι. |) μήτε μίαν ἔχει δύναμιν μῆτε 1 πολλάς, 
2196/5 ἂν εἴν τινὸς αἴτιον. vet, ἀλλ᾽ εἰώϑασι "90g τοῦτο ὑπο- 
τι) χάνειν οἱ ,]ογματιχοὶ λέγοντες, τι παρὰ τὰ πάσχοντα χαὶ 
τὰ διασεΐματα e n ἐξαλλάσσεσθϑαι τὰ γινόμενα ὑπὸ τοῦ 


b 
P 603 αὐτοῦ ὠτίου ἀποτελέσματα, καϑάπερ τοῦ ἡλίαυ». σύνεγγυς μὲν 


ignem quidem esse mrendi cansam , μὲν autem mininie: neque enim evenit 
"C sit ustio absque igne, neque absque lignis; quo modo nec syllaba absque 
d et i, 245, quo fit rursus ut si neque per se perfecte et abso!nte est causa 
alicuius rei efficiens neque cum eius quod patitur aptitudine, nullius rei ef- 
ficiens est cansa, 246, praeterea si est causa, aut unam habet vim agendi ac 
efficiendi ant. znnltas: sed neque unam potest habere, ut ostendemus, neque 
multas, ut docebimus, non est erzo aliqua causa, 247, nam nnam quidem 
vim non habet: nam si unam haberet, deberet omnia similiter afficere et non 
diflerenter, ut sol quidem writ regiones Aethiopiae, nostras fovet ac recreat, 
illuminat autem solum Hyperboreos, et lutnin quidem facit concrescere, ceram 
autem liquefacit, et vestimenta quidem dealbat, nigrefacit autem mostram su-— 
perficiem , quosdam autem fructus rubefacit, et nobis quidem est causa vi- 
dendi, avibus antem noctivagis, ut noctuis et vespertilionibus, non videndi, 
quamobrem si unam viin haberet, deberet idem efficere in omnibus. non iderm 
antem efficit ju omnibus: nom habet ergo unam vim, 248, sed neque mul- 
tas: oporteret enim omnibus agere iu omnia, utpote omnia comburere et omnia 
'undere et omuja cogere ac ut concrescant efficere, si autem neque unam 
habet vim meque multas, mon erit alicuius causa, 249, same quidem; sed 
*olent Dogmatici his occurrere diceutes, quod effectus qui fiunt ex eadem 
c»nsa, diversi fiunt convenienter iis quae patiuntur et intervallis , sicut quod 
ht à sole; mam quoniam est propior Aethiopibus, consentaneum est urere; 


y) 1- ztbatur ἔχειν 
CHI S cur 74} a γργῖρ ms Ciz. pro πάντας. 
a) xeravys.s δὲ μόνον τοὺς “Υπερβυρέους] ita legendum pro μόγους, 
ul inira sect. 215, 


1} πέττει μεν τὸν z526y] confer lib. 9 adversus Log. sect, 195 atque 
λέγη sect, 2^4), 


e) λευχαίνει μὲν τε ἐσϑήματα] ita legendum pro αἰσθήματα, notum 
vestes linteas ed solein expositas dealbari. 
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fào ὧν τοῖς «“ἰϑίοψιν ὃ ἔοικε χαΐειν, μετρίως δὲ 7, ἡμῶν ἀφεστηχὼς 
ϑάλπειν, πολὺ δὲ τῶν ᾿“Υπερβορέων κεχωρισμένος “). ϑάλπει μὲν 
οὐδαμῶς, χαταυχάζει δὲ μόνον. καὶ narra uer τὸν πηλὺν τὸ 950 
ὑδατῶδες ToU γειύδους cuc: vr ; τήχει δὲ τὸν κηρὸν διὰ τὸ μὴ 
ἔχειν τὴν τοῦ πηλοῦ ἰδιότητα. οἱ δὴ χρώμενοι. τ τοικύτῃ ὑπο-- 951 
τεύξει σχεδὸν ἀμόχως ἡμῖν συγχωροῦσι, τὸ μὴ ἕτερον εἶναι τοῦ 
πάσχοντος τὸ ποιοῦν" εἰ γὰρ οὐ διὰ τὸν ἥλιον ylvertu ἡ τῆξις 
τοῦ κηροῦ, ἀλλὰ διὰ τὴν, ἰδιότητα τῆς σιξοὶ τὸν rov φύδεως, 
qeveoov ὡς οὐδὲ τὴ ἕτερον αἴτιόν ἔστι τῆς τήξεως τῷ κηρῷ, 5 
δὲ ἀμφοτέρων συνέλευσις, τοῦ τε ἡλίου χαὶ τοῦ κηροῦ. τῆς τε 
ἀμφοτέρων συνόδου ποιούσης τὸ ἀποτέλεσμα, τουτέστι τὴν τῆ: 
zw, οὐ μᾶλλον διὰ τὸν ἥλιον ὃ κηρὸς τήκεται ἢ) διὰ τὸν κηρὸν 
ὃ ἥλιος τήχει. OUL(0 τὲ ἄτοπον τὸ iz συνόδου δυοῖν γινόμενον 
ἀποτέλεσμα μὴ τοῖς δυσὶν ἀνατιϑέναι, τῷ δὲ € ἑτέρῳ μόνῳ προσ- : 
μαρτυρεῖν. καὶ μὴν εἰ ἔστι τί τινὸς ΑἸΤΊΟΥ. ἤτοι χεχώρισται "τῆς 952 
πασχούσης VÀ. ης c ἢ σύνεστιν αὐτῇ" οὔτε δὲ κεχωρισμένον αὐτῆς 
δύναται τυγχάγειν αἴτιον τοῦ “πάσχειν αὐτὴν οὔτε συνὸν. αὐτῇ, 
καϑιὼς παραστήσωμιεν" οὐχ ἄρα ἔστι τί uu αἴτίον. καὶ δὴ 
κεχωρισμένον uiv αὐτῆς αὐτόϑεν οὔτε αὐτὸ αἰτιόν ἐστι μὴ 
Au onto τῆς πρὸς ἣν “λέγεται αἴτιον, οὔτε ἐκείνη πάσχει μὴ : 
δυμπαρόντος τοῦ ποιοῦντος. εἰ δὲ συνδυάζοι τὸ ἕτερον 10 204 
ἑτέρῳ, ἤτοι. αὐτὸ “μόνον ποιεῖ τὸ "λεγόμενον αἴτιον ὑπάρχειν, 
οὐχὶ δὲ πάσχει; ἢ ποιεῖ ἅμα χαὶ πάσχει. καὶ εἰ μὲν ἅμα 
ποιεῖ χαὶ πάσχει, ἑπάτερον ἔσται ποιοῦν τε καὶ πάσχον" j μὲν 
γὰρ αὐτὸ ποιεῖ, ἔσται πάσχουσα ἡ ὕλη, ἢ δὲ ἡ ὕλη ποιεῖ, 


mediocriter autem a nobis remotus fovere et calefacere; longe autem sepa- 
tatus ab Hyperboreis nequaquam fovet et calefacit, sed solum illuminat, 
250, et lutum quidem cogit facitque eoncrescere aquam evaporans ex terreno, 
liquefacit autem ceram propterea quod non habet luti proprietatem, 2351, at 
enim qui huiusmodi responsione utuntur, fere nobis concedunt citra conteu- 
tionem non esse aliud id quod efficit ab eo quod patitur: si enim mon propter 
3olem fit cerae liquefactio, sed propter proprietatem maturae cerze, est per- 
spicuum quod non alterum est causa liquefactionis cerae, sed.amborum con- 
gréssus, nempe solis et cerae, cumque amborum congressus faciat effectum, 
nempe liquefactionem , cera nou magis liquescit propter solem, quam sol li- 
quefíacit propter ceram, et sic est absurdum, effectum qui fit ex congressu 
duorum , non attribuere duobus, sed alteri soli adscribere, 252, quiu etianx 
si est aliquid alicuius causa, aut est separatum a inateria patiente aut con- 
iunctum cum ea; sed neque ab ea separatum potest esse causa ut δὰ pétiatur 
neque coniunctum cum ea, ut ostendemus, non est ergo aliquid ceusa alicu- 
ius. 253. et ab ipsa quidem separatum ex se neque ipsum potést esse ézmsa, 
si materia non adsit ad quam relata dicitur esse causa, meque illa patimr, — « 
si non simul adsit id quod efficit, 254, si autem alterum alteri , coniungitur, 
eut id solum efficit.quod dicitur esse caüsa, non autem patitur , - aut. simu* 
efficit aut patitur, et si quidem simul efficit et patitur , utrüinque erit elficieus 
et patiens ;. 1 nam quatenus ipsum quidem efficit, erit inateria patiens ; quate- 


4) πολὺ τῶν Ὑπερβορέων χεχωρισιιένος Il yperborei i 1n extremo 'epten- P 603 
trione atque supra aquilonis flatum (ἀντ Festi verbis utar) habitantes po- 
puli. Pomponius Mela 3 5 Scythicos populos referens, ZJIyperborfei, in- 
quit , in. zlsiatico litore primi super aquilonem Jüphaeosque ntontes sub 
ipso siderum cardine iacent, ubi sol non. quotidie ut. nobis , sed primum 
verno aequinoctio exortus nutummull demum occidit; et ideo sex mensibus. 
dies et lotidem aliia mox usque continua est, 
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ἔσται ἐχεῖνο τὸ céoyor. χαὶ οὕτως οὐ μᾶλλον τὸ ποιοῦν γενή- 
crea ποιοῦν ἢ πάσχον, χαὶ τὸ πάσχον οὐ μᾶλλον ἔσται πάσχον 
3567 ποιοῦν" ὕπερ ἄτοπον. εἰ δὲ ποιεῖ μέν, οὐκ ἀντιπάσχει δέ, ἤτοι 
κατὰ ψιλὴν Ψαῦσιν τουτέστι τὴν κατ᾽ ἐπιφάνειαν ποιεῖ ἢ κατὰ 
διάδοσιν, καὶ ἔξωϑεν μὲν προσπῖπτον καὶ κατὰ ψιλὴν τὴν ἐπι- 
φάνεεαν παραβαλλύμενον τῇ πασχούσῃ ὕλῃ οὐ δυνήσεταί Tt ποι- 
v^ ἡ γὰρ ἐπιφάνεια ἀσώμαιός ἐστι, τὸ δ᾽ ἀσώματον οὔτε 
356 ποιεῖν οὔτε πάσχειν ") πέφυχεν. οὐκ ἄρα κατὰ ψιλὴν παραβαλ- 
P 608 λόμενον. τὴν ἐπιφάνειαν τὸ αἴτιον τῇ ὕλῃ τι ποιεῖν δυνήσεται "). 
καὶ μὴν οὐδὲ κατὰ διάδοσιν οἷόν τέ ἐστιν αὐτὸ δρᾶν" ἤτοι γὰρ 
διὰ στερεῶν σωμάτων διίξεται ἢ διὰ νοητῶν τινων καὶ ἀναισϑύ- 
τῶν πόρων ἢ). ἀλλὰ διὰ μὲν στερεῶν σωμάτων o)x ἂν φέροιτο" 
257 σῶμα γὰρ διὰ σώματος ") οὐ δύναται χωρεῖν. εἰ δὲ διὰ πόρων 
τινῶν, ὀφείλει ταῖς περιγραφούσαις τοὺς πόρους ἐπιφανείαις 
προσπῖπτον ποιεῖν " ἀλλ᾽ αἵ γε ἐπιφάνειαί ἢ) εἰσιν ἀσώματοι, καὶ 
τὸ ἀσώματον οὔτε ποιεῖν οὔτε πάσχειν εὔλογόν ἐστι. τοίνυν οὐδὲ 
x«rà διάδοσιν ποιεῖ τὸ aitov. ᾧ ἕπεται τὸ μηδ᾽ ὅλως αἰἴτίον 
358 αὐτὸ τυγχάνειν. ἔνεστε δὲ xal ἀπὸ τῆς ἁφῆς κοινότερον τῷ Tt 


nus autem efficir materia, erit illud patiens, et sic nom magis efficiens fiet 
efficiens quam patiens, et patiens non magis erit patiens quam efficiens, quod 
qui!em est absurdum, 255, si autem efficit quidem, non autem vicissim pa- 
üiur, ant 1d faeit ex solo contactu, nempe in superficie, aut per permeatio« 
uem, et extrinsecus quidem accedens et in sola superficie applicatum patienti 
wteriae non poterit aliquid efficere: etenim superficies est res incorporea ; 
incorporeum autem sua natura neque facit neque patitur, 256, non igitur in 
sola superficie materiae applicata causa efficere aliquid poterit, sed neque 
hoc potest facere per permeationem: aut enim permeabit per corpora solida 
amt per quosdam meatus, qui percipiuntur intelligentia et sunt insensiles, sed 
lerri quidem mon potest per corpora solida: mon potest enim corpus perva- 
dere per corpus, 257. sin autem per aliquos meatus , debetid efficere acce- 
deus ad superficies quae circumscribunt meatus; sed superficies quidem sunt 
incorporeae, et incorporeum quod est, id neque efficere neque pati est con- 
sentaneum, nec ergo causa efficit per permeationem. «eui est consequens ut 
omnino causa ipsa nulla existat, 258, licet autem etiam ex tactu communius 


- 


€) ἡ γὰρ ἐπιφάνειτς ἀσώματος repetit hoc sect. 957 et libro adversus 
Geometras sect. 82. superficies non est corpus, sed in corpore, nec con- 
cip? aut existere separatim a corpore potest. 3 Pyrrhon, sect. 40. 


7) τὸ δ᾽ ἀσώματον οὔτε ποιεῖν οὔτε πάσχειν} rationem. addit infra 
sect, 258 ἕνα γάρ τι ποιήσῃ ἢ πάϑη,, ὀφείλει θιγεῖν ἢ ϑιχϑῆναι. tangere 
vero aliquid aut tangi ab eo, quod non est corpus, negaverat sect, 216, 
Εἴ mox ne ab corpore quidem hoc posse fieri disputàt sect. 259 sq. 


E) ποιεῖν δυνήσεται) ms Ciz. δύναται. 


A) διὰ νοητῶν τινων χαὶ ἀναισϑήτων πόρων) corpora quaevis etiam 
firmissima poris sensui licet haud patentibus scatere veteres etiam phi- 
losophi pulchre viderunt, unde Uu uos in quaestionibus Platonicis 
p. 1005 docet, ferrum a magnete attrahi per ἀπορροίας illius in orbem 
egitatus et ferri poris sese insinuantes, de poris in corpore humano ,me- 
mint noster 2 adversus Log. sect. 309, 

5) σῶμα γὰρ διὰ σώματος] commune hoc philosophorum scitum, ἀγα 
τετυσίαν corporibus tribueniium , ut dictum 3 Pyvibons sect. 39. 

A) ἀλλ᾽ αἵ yt ἐπιφάνεικι ita ms Ciz, pro ἄλλα γε, repetit porro «hoc 
loco et ad superficies pororum applicat, quod de corporum superficie 
modo dixerat sect. 955. 
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, 

ποιοῦντι xal τῷ πάσχοντι ἐπαπορεῖν" ἵνα γάρ τι ποιήσῃ ἢ πάϑῃ, 
ἐφείλει ϑιγεῖν ἢ ϑιχϑῆναι. οὐδὲν δὲ οὔτε ϑιγεῖν οὔτε ϑιχϑῆναι 
δύναται, καϑὼς παραστήσομεν. οὐκ ἄρα ἔστιν ἢ τὸ ποιοῦν ἢ 

τὸ πάσχον. εἰ γὰρ ἅπτεταί τί τινος καὶ ϑιγγάνει, "ἤτοι 0Aov 9239 
ὕλου ἅπτεται) ἢ μέρος μέρους ἢ ὅλον μέρους ἢ μέρος ὅλου. 
οὔτε δὲ μέρος μέρους οὔτε ὅλον ὅλου οὔτε ὅλον “μέρους οὔτε 
ἐναλλὰξ ἊΣ ἅπτεται, καϑὼς διδάξομεν. οὐκ ἄρα τί τινος ἅπτε- 
ται. χαὶ εἰ μηδὲν μηδενὸς ἅπτεται, οὔτε τὸ πάσχον ἔστιν οὔτε 
τὸ ποιοῦν. ὅλον μὲν οὖν ὅλου οὐχ ἅπτεται κατὰ λόγον" εἰ γὰρ 360 
ὅλον ὅλου ἅπτεται, οὐ ϑίξις ἔσται, ἀλλὰ ἕνωσις 3) ἀμφοτέρων, 
καὶ τὰ δύο σώματα ὃν ἔσται σῶμα διὰ τὸ καὶ τοῖς κατὰ βάϑος 
ἀφείλειν τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου ϑιγγάνειν διὰ τὸ καὶ ταῦτα τοῦ 
ὕλου καϑεστάναι μέρη. xci μὴν οὐδὲ μέρος μέρους ϑιγγάνειν 261 
δυνατόν ἐστε" τὸ γὰρ μέρος κατὰ μὲν τὴν πρὸς τὸ ὅλον σχέσιν 
γοεῖται μέρος, κατὰ δὲ τὴν δέον περιγραφήν. ἐστιν ὅλον. πάλιν 

δὲ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν ἤτοι τὸ ὅλον μέρος τοῦ ὅλου μέρους 
ἅψεται ἢ μέρος μέρους. καὶ εἰ μὲν ὅλον ὅλου, ἑνωϑήσεται xal 
ἀμφότερα ἕν γενήσεται σῶμα" εἰ δὲ μέρει μέρος, ἐχεῖνο πάλιν 

τὸ “μέρος χατ᾽ ἰδίαν περιγραφὴν ὅλον »οούμενον ἤτοι ὅλον ὅλου 
τοῦ μέρους ἅψεται p μέρει τινί τέγος μέρους , xu οὕτως εἰς 
ἄπειρον. οὐ τοίνυν οὐδὲ μέρος μέρους ἅπτεται, καὶ μὴν οὐδὲ 
ὅλον μέρους. εἰ γὰρ τὸ ὅλον τοῦ μέρους ἅψεται, ἔσται χαὶ τὸ 262 
ὅλον συνυποστελλόμενον τῷ μέρει μέρος, καὶ τὸ μέρος ἄντι- Ὁ 605 
παρεκτεινόμενον τῷ ὕλῳ ὅλον. τὸ γὰρ (00» τῷ μέρει τὴν τοῦ 
μέρους εἶχεν ἀναλογίαν , χαὶ τὸ ἴσον τῷ ὅλῳ τὴν τοῦ ὕλου. τε- 


dubitare de eo quod efficit et patitur: nam ut aliquid efficiat aut patiatur, 
debet tangere aut tangi, nihil autem potest taugere nec tangi , ut ostendemus, 
non est ergo aut quod efficiat aut quod patiatur, 259, si enim aliquid attro- 
ctat aliquid et tangit, ant totum tangit totum aut pars partem, aut totum par- 
tem aut pars totum, sed nec pars partem nec totum totum nec totum partem 
nec vicissim pars totum tangit, ut docebimus, aliquid ergo non taugit aliquid, 
et si nibil nihil tangit; neque est quod patitur neque quod efficit. 260, atque 
iotum quidem totum non tangere est rationi consentaneum; si enim totum 
fangit totum , non erit contactus, sed unio emborum, et duo corpora erunt 
unum corpus, propterea quod etiam in partibus quae sunt iu profundo , al- 
terum debeat alterum tangere, eo quod eae quoque sint partes totius, 261, sed 
neque fieri potest ut pars partem tangat: nam pars quidem pars esse intel- 
ligitur ex relatione ad totum; est tamen totum ex propria circumscriptione, 
rursus itaque propter eandem causam aut tota pars tanget totam partem aut 
pars partem, et si totam quidem fota tangat, unientur et ambae unum fient 
corpus; $i autem parte partem, illa rursus pars quae propria circumscriptione 
intelligitur esse totum aliquod, aut tota totam tanget partem aut aliqua parte 
aliquam partem, et sic in infinitum, neque ergo pars tangit partem, sed neque 
totum partem, 262, nam si totum fangat partem , totum quoque, quod simnl 
contrahetur cum parte, erit pars, et pars quae pariter coextenditur cum toto, 
erit totum, nam quod est aequale parti, habet partis proportionem 5 et quod 


D) ἤτοι ὅλον ὅλου ἅπτεται] eadem cavillatio 3 Pyrrhon, sect, 45 sq. et 
adversus Geometras sect, 31 54. atque hoc ipso hbro infra sect. 288. 


. m) οὔτε ἐναλλὰξ] hoc est οὔτε μέρος τοῦ ὅλου, inlia sect, 264. 


n) οὐ ϑέξις ἔσται εἰλλὰ ἕνωσις} imo σύγχυσις, ut dixit lib, 2 Pyrehon. 
sect. 42. similiter ἕγωσις ϑέξει opponitar iffra. sect, 96^, 
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λέως δὲ ἀπερρωγός" 9) ἐστιν ἢ τὸ ὅλον ποιεῖν μέρος ἢ τὸ μέρος 


icov ἀξιοῖν εἶναι TO ὅλῳ. τοίνυν οὐδὲ τὸ ὅλον ἃ τοῦ μέρους ἅπτε- 
268144, xal ἄλλως" εἰ τὸ ὅλον τοῦ μέρους ἅπτεται, ἔσταν. ἑαυτοῦ 
μιχρότερον χαὶ πάλιν ἑαυτοῦ μεῖζον, ὕπερ ἐστὶ τοῦ προτέρου 
χεῖρον. τό τε γὰρ ὅλον εἰ τὸν αὐτὸν ἐπιλαμβάνει τύπον τῷ “μέρει, 
ἰσον ἔσται τῷ μέρει, ἴσον δὲ τούτῳ γινόμενον μικρότερον ἑαυτοῦ 
ἔσται. xai ἀνάπαλιν: τὸ μέρος εἰ ἀντιπαρεκτείνεται τῷ ὕλῳ, τὸν 
αὐτὸν ἐφέξει τούτω τύπον, τῷ δὲ ὅλῳ τὸν αὐτὸν ἐπεσχηχὸς τό- 
46. πὸν ἔσται μεῖζον ἑαυτοῦ. ὁ Qf αὐτὸς χαὶ ἐπὶ τῆς ἀγαστροφῆς 
ἐστι λόγος" εἰ γὰρ 40; δύναται τὸ ὕλον τοῦ μέρους ἅπτεσθαι 
διὰ τὰς μικρῷ πρόσϑεν ἐπιλογισϑείσας αἰτίας, οὐδὲ τὸ ᾿ἱέρος 
δυνη σεται τοῦ ὅλου ἅπτεσϑαι. ὕϑεν εἰ LR τὸ ὅλον τοῦ ὅλου 
ἅπτεται μήτε τὸ μέρος τοῦ μέρους μήτε τὸ ὅλον τοῦ μέρους 
μήτε trai ias: οὐδὲν οὐδενὸς ἅπτεται. διὰ δὲ τοῦτο οὐδὲ αἴτιόν 
'9651í τινος ὑπάρξει οὐ jM πάσχον τι ὑπό τινος. πρὸς τούτοις τε εἶ 
ἅπτεταί τέ τινος, ἤτοι μεσολαβούμενον ὑπό τινος, οἷον πόρου 
} γραμμῆς, ἁψεταί τινος ἢ ὑπὸ οὐδενὸς μεσολαβούμενον. καὶ 
εἰ μὲν ὑπό τινὸς rudis : οὐχ ἅψεται οὗ λέγεται ἅπτεσϑαι, 
ἀλλὰ τοῦ μεταξὺ ἀμφοτέρων" εἰ δὲ μηδενὸς ἁπαξαπλῶς μεταξὺ 
ἀμᾳοτέρων ὄντος τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου ἅψεται, ἕνωσις ἔσται 
à 6 ἀμφοτέρων, ἀλλ᾽ οὐ ϑίξις P), τοίνυν οὐδὲ ταύτῃ τί τινος ἅπτε- 
ται . ὅϑεν εἴπερ, ira voro, τὸ ποιοῦν καὶ τὸ πάσχον, δεῖ 
προωμολογῆσϑαι τὸ ὅτι τινὸς ἅπτεται, δέδειχται δὲ μηδὲν μη- 
δενὸς ἁπτόμενον" λεχτέον μηδὲ τὸ ποιοῦν μηδὲ τὸ layer ὑπάρ- 


est toti aequale, habet totius proportionem. est antem plane res absona et 
abrupta, aut totum facere partem aut censere partem esse toti aequalem, ne- 
que totum ergo tangit partem, 263, et aliter: si totum tangit partem, erit 
se ipso minus et rursus se ipso maius; quod quidem est priori deterius, totum 
enim si eundem locum occupat quem pars, erit aequale parti ; sj ei autem 
sit aequale, erit se ipso minus, et vicissim, pars si cum toto "pariter coeéx- 


tenditur, eumdem quem ipsum tenebit locum; si eumdem autem locum te-- 


nuerit quem totum, erit se ipsQ maior, 264. eadem est ratio etiam, si rem 
invertamus: mam si totum non potest partem tangere propter causas iamiam 
consideratas , neque pars poterit totum tapgere, unde si neque totum tangit 
fotum, neque pars partem, meque totum partem, meque contra; nihil 
uihil tangit, propterea autem neque erit aliquid alicuius causa neque quicquam 
quod ab aliquo patitur. 265, ad haec accedit, quod si aliquid tangit aliquid, 
aut ab aliquo interceptum , utpote meatu vel linea, tanget aliquid, aut a 
nullo interceptum, et si intercipiatur quidem ab aliquo, non tanget id quod 
dicitur tangere, sed quod inter ea intercedit ; si autem nulla omnino re inter 
ca intercedente alterum tangit alterum , erit utriusque unio, non contactus, 
266. ergo nec hac ratione aliquid tangit aliquid, unde quaudoquidem ut ef- 
ficiens aliquod patiensve intelligatur, necesse est prius in confesso esse quod 
με tangit , ostensum est eutem , nihil nihil tangere ; dicendum est ergQ 


P605 ο) ἀπερρωγός] ms Ciz. ἀπορρωγός, minus bene. est autem ἀπερρωγός 
hoc loco abruptum ab omni ratione ac verisimilitudine, adeoque absurdum. 
p) ἕνωσις - οὐ 94Eic] supra sect. 260. 


4) οὐδὲ ταύτῃ τί τινος ἅπτεται] ms Ciz. ταύτῃ τοί τινος. in eodem co- 
dice, quemadmodum et in iilo quo usus en LE ὅς male omissa sunt 
quae deinceps setnuntur verba, ὅϑεν εἴπερ usque ad τινὸς ἅπτεται. 
íreudi fuit hisce verbis, quod et superius eomma vocibus τιγὸς ἅπτεται 


clauditur, 


Qu 


ἔ 
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xav. τὸ ud οὖν ποιοῦν αἴτιον οὕτω χαὶ xar ἰδίαν. καὶ χοινῇ 
μετὰ τοῦ πάσχοντος ἀπορεῖται. ἄπορος 0é ἐστι xoi ἰδίαν καὶ 261 
ó περὶ τοῦ πάσχοντος λόγος" εἰ γὰρ πάσχει τι, ἤτοι τὸ Ov ná- 
Oy& τι ἢ τὸ μὴ ὄν. οὔτε δὲ τὸ ὃν πάσχει τι, ὡς πιαθασιἤσο- 
μεν, οὔτε τὸ μὴ ὄν δ): ὡς ὑπομνήσομεν. οὐχ ἄρα πάσχει τι. τὸ 208 
μὲν οὖν ὃν οὐ πάσχει" ἐφ’ ὅσον p ὄν ἐστι καὶ τὴν ἰδίαν φύ- 


σιν ἔχει, οὐ πάσχει" τὸ δὲ μὴ ὃν τῷ μηδ’ ὅλως ὑπάρχειν οὐκ 


ἂν 7.901. παρὰ δὲ τὸ εἰναι καὶ μὴ εἶναι οὐδέν ἐστιν. οὐχ ἄρα 
πάσχει τι. οἷον ὃ “Σωχράτης ἤτοι ὧν ϑνήσχει ἢ μὴ ὧν" δύο 369 


γὰρ οὗτοι χοόνοι, εἷς μὲν ὃ xad" ὃν ἔστι καὶ ζῇ, ἕτερος δὲ χαϑ᾽ V 606 


ὃν οὐχ ἔστιν, ἀλλὰ ἔφϑαρται.. διόπερ ἐξ ἀνάγκης ὀφειλει ix χατὰ 
τὸν ἕτερον τούτων ϑνήσχειν. ὅτε μὲν οὖν ἔστι καὶ ζῇ, οὐ ϑνή- 
σχει" ζῇ γὰρ ὀήπουϑεν" ϑανὼν δὲ πάλιν οὐ Pero; ἐπεὶ is 
ἔσται ϑνήσχων, ὑπερ ἄτοπον. οὐ τοίνυν ϑνήσχει “Σωχράτης. οἷος 210 
δέ ἐστιν ἐπὶ τούτου λό) γος, τοιοῦτος καὶ ἐπὶ τοῦ πάσχον τος" οὔτε 
γὰρ τὸ ὃν δύναται πάσχειν ἐφ᾽ ὅσον. ὃν ἐστι καὶ κατὰ τὴ y ἀρ- 
χῆϑεν ὑπόστασιν γοεῖται" οὔτε τὸ μὴ ὄν, ἀρχὴν γὰρ οὐχ ὑφέστη- 
κεν. οὐκ ἄρα πάσχει, τι. καὶ ἔτι τρανότερον" εἴπερ e τὸ ὄν, “τι 
ὅτε ὄν ἐστι, πάσχει, ἔσται τἀναντία vq ἕν ἐν τῷ αὐτῷ" οὐχὶ 
δέ γε τἀναντία ὑφ᾽ ἕν περὶ τῷ αὐτῷ συνίσταται" otx ἄρα πά- 
σχει τὸ ὃν ὅτε ὄν ἐστιν. οἷον ἔστω τὸ iv τῇ φύσει σκληρὸν εἶναι 
χαὶ πάσχειν μαλαχυνόμενον, χαϑάπερ ἐπὶ τοῦ σιδήρου ϑεωροῖ- 
μεν" οὐχοῦν Ort μὲν σχληρόν ἐστι χαὶ ὧν, οὐ δύναται ιαλα- 
χύνεσϑαι, ἐπεὶ εἶ μαλαχύνεται ὑτε σχληρόν € ἐστι», ἔσται τἀναντία 212 


neque esse efficiens nec patiens. atque de causa quidem efficiente sic dubi- 
tatur et separatim et communiter cum patiente, 767, dubitatur autem sopara- 
tim etiam de patiente : nam si pattur aliquid, aut id quod est patitur aliquid 
aut id quod non est: sed neque quod est, patitur aliquid, ut ostendemus, 
meque quod nonu est, ut admonebimus, non patitur ergo aliquid, 265. atquo 
id quidem quod est, non patitur; nam quatenus quidem est id quod est et 
propriam habet naturam, non patitur; quod autem non est, eo quod nom sit 
omnino, nequaquam patietur, praeter esse autem aut non esse nihil est, 
non ergo patitur. 269, ut exempli causa, Socrates aut quaudo est moritur, 
aut quando non est: duo enim modo sunt haec tempora, unum quidem quo 
est et vivit, alterum autem quo non est, sed periit, quamobrem ut in altero 
horum moriatur necesse est. atque quando est quidem et vivit, non moritur; 
vivit enim; mortuus autem rursus non moritur, alioqui bis erit moriens, qued 
quidem est absurdum, non moritur ergo Socrates. 270. cuiusmodi autein est 
hoc argumentum , tale est etiam de patiente: neque enim id quod est, pati 
potest quatenus est id quod est et intelligitur ex ea quae fuit ab iuitio sub- 
stantia; neque quod non est, omnino enim non existit, non ergo patitur ali- 
quid, 271, et adhuc clarius: si quidem id quod est, patitur quando est id 
quod est, erunt simul in eodem contraria, muon simul autem consistunt in 
eodem contraria ; non ergo patitur quod est, quando est quod est, ut exem- 
pli causa, esto id quod est, durum esse nátira et pati mollescendo, ut cer- 
nimus in ferro: ergo quando est durum et est id quod est, non potest mol- 
liri; 272, nam si mollitur quando €st durum, erunt simul in eodem con- 


r) οὔτε 10 ὧν οὔτε τὸ μὴ ὃν] eadem cavillatio lib. adversus Grammna- 
ticos sect. 312 et lib. 1 adversus Log. sect. 378, eiusdem generis est qua 
utitwr infra sect. 299, adde lib. 2 coutra Phys. sect, 326 sq. et 346, ubi 
idem de Socrate, 


* 
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περὶ τῷ αὐτῷ ὑφ᾽ ἕν. καὶ ἦ μὲν χκαϑέστηκεν ὄ ὄν, ἔσται σχλη- 
ρόν᾽ ἦ δὲ πάσχει ? ὃν ὑπάρχον, ἔσται μαλαχόν. οὐ δύναται δὲ 
τὸ αὐτὸ ὑφ᾽ ἕν xai σχληρὸν καὶ μαλακὸν »γοεῖσϑαι" οὐ δύναται 


I 
Ὡ͵δρα τὸ ὄν, ὅτε ὖν ἐστι, πάσχειν. ὁ δὲ αὐτὸς λόγος χαὶ ἐπὶ λευ-- 


2714 


215 


276 


211 


P 607 


218 


P 607 


κοῦ xai μέλανος χρώματος" ἔστω γὰρ τὸ ὃν 5 ὃν ἐστι, λευχὸν 
εἶναι, καὶ πάσχειν αὐτὸ μέλαν γινόμενον. οὐχοῦν εἰ τὸ ὃν ἔστι 
καὶ λευχόν, τότε ἀξιοῦται πάσχειν, ὅτε λευχόν ἐστι, μέλαν i ἔσται 
συ βεβηκότα ἔχον τὰ ἐναντία" ὕπερ. ἄτοπον. οὐ τοίνυν τὸ ὃν 
ἐφ᾽ ὅσον ὄν ἐστι, πάσχειν, πέφυκε, πρὸς τούτοις εἰ λέγοιμεν τὸ 
ὃν ὅτε ὄν ἐστι, πάσχειν, ἔσται τι πρὶν γεγονέναι γεγονός" οὐκ 
ἄρα τὸ ὃν ürt ὃν ἐστι, πάσχει. εἰ γὰρ σχληρόν ἐστι τὸ ὄν, ἐφ᾽ 
ὕσον ὄν ἐστι Ox). ηρόν ἐστι καὶ οὐ μαλακόν" εἰ δὲ μαλακόν, πρὸ 
τοῦ γεγονέναι μαλαχὸν ἔσται μαλαχόν. ἢ ἡ μὲν γὰρ ὄν ἐστι, σχλη- 
ρόν ἐστι καὶ οὔπω μαλ αχόν * δὲ ὅτε ὄν ἐστι, τότε “ἀξιοῦται 
πάσχειν, πρὶν γεγονέναι μαλακὸν γενήσεται μαλακόν, i ἄτοπον δέ 
γε τὸ τοιοῦτον. οὐχ ἄρα τὸ ὄν, ἐφ᾽ ὅσον ὧν ἐστι, πάσχειν ῥη- 
τέον. ὡσαύτως δὲ οὐδὲ τὸ μὴ ὃν, ὅτε μὴ ὃν ἐστι" τῷ γὰρ μὴ 
ὄντι ἢ οὐδὲν συμβέβηκεν. ᾧ δὲ μηδὲν “συμβέβηκεν, οὐδὲ τὸ πά- 
zur συμβέβηκε. τοίνυν οὐδὲ τὴ μὴ ὃν πάσχει τι. εἰ δὲ μήτε 
τὸ ὃν μύτε τὸ μὴ ὃν πάσχει τι, καὶ παρὰ ταῦτα οὐδέν ἐστιν" 
οὐδέν ἐστι τὸ πάσχον. καὶ μὴν εἰ ἢ ἔστι τι τὸ πάσχον » ἤτοι κατὰ 
πρόσϑεσιν πάσχει ἢ κατὰ ἀφαίρεσιν ἢ κατὰ ἑτεροίωσιν καὶ uu 
ταβολήν. οὔτε δὲ πρόσϑεσίς τίς ἐστιν οὔτε ἀφαίρεσις οὔτε με- 
ταβολὴ καὶ ἑτεροίωσις Ó ὡς ὑποδείξομεν᾽" οὐκ ἄρα πάσχει τι"). 
καϑὰ γὰρ ἐπὶ τῶν ὁν ομάτων κατὰ τούτρυς τοὺς τρεῖς τρόπους 


traria. et quatenns quidem consistit id qnod est, erit Pici quatenus anu- 
tem patitmr, cum sit jd qnod est, erit molle. non potest autem idem simnl 
et durum et moile intelligi: non potest ergo id quod est, pati, quando est 
id quod est. 273. eadem ratio est in albo et nigro colore: esto enim id 
quod est, quatenus est id quod est, etiam album esse, pati vero, quando 
nigrum fit, ergo si id quod est, est etiam album, et tunc censetur pati 
quando est album, nigrum erit contraria habens accidentia, quod est ab- 
surdum. non ergo id quod est, quatenus est id quod est, pati potest. 
274. ad haec eccedit, quod si dicamus id quod gest, pati quando est id 
quod est, erit aliquid factum priusquam factum sit. non ergo quatenus 658 
id quod est, patitur. 275. si enim durum est id quod est, quatenus est 
quod est, durum est et non molle; sin autem molle, antequam factum sit 
molle, erit molle: nam quatenus quidem est quod est, durum est et non- 
dum molle; quatenus autem quando est quod est, tuuc censetur pati, fiet 
molle priusquam í[it molle. est autem hoc absurdum. non ergo quod est, 
qnmatenus est quod est, pati dicendum est. 276. similiter uec quod non est, 
quando non est: ei enim quod non est, nihil accidit. cui autem nihil ac- 
cidit, neque accidit nt patiotur. ergo neque quod nonu est, patitur aliquid, 
$i antem meque qnod est neque quod non est, patitur aliquid , et praeter 
.haec nihil est; nihil est quod patitur, 277. quin etiam si est aliquid pa- 
tiens, aut patitur per additionem aut per ablationem aut per alterationem 
et mutationem, sed nec est additio aliqua neque ablatio neque mutatio et 
alteratio, nt ostendemns: non ergo patitur aliquid. 278. quomodo enim in 
nominibus his tribus modis fiunt quaedam transmutationes, ut à nomine go- 


LA , * , 
4) ἢ δὲ πάσχει] ms Ciz. πάσχειν. 
0) τῷ γὰρ μὴ ὄντι] ita recte ms Ciz. pro μὴ ὃν ὄντι. 
w) οὐχ ἄρα πάσχει τι] iufra ,sect. 329. 360. 
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γίνονταί τινὲς μεταπτώσεις, καὶ TOU μὲν χωβίός.) ὀνόματος 
ἀφαιρεϑείσης τῆς πρώτης συλλαβῆς γίνεται ἕτερον ὄνομα βίος, 
καὶ τούτῳ προστεϑείσης τῆς αὐτῆς συλλαβῆς συνίσταται τὸ πρὸ- 
τερον ὁνομᾶά, καὶ παρὰ ἐναλλαγὴν στοιχείων ὡς τὸ ἄρχων 
ὄνομα γίνεται Χάρων" οὕτω καὶ τὰ σώματα λεχϑείη ἂν πάσχειν 
“τριχῶς, ἤτοι κατὰ ἀφαίρεσιν ἢ κατὰ πρόσϑεσιν ἢ κατὰ ἕτε- — . 
ροίωσιν. κατὰ ἀφαίρεσιν μὲν οἷον τὰ φϑίνοντα, κατὰ πρόσϑεσιν 919 
δὲ οἷον τὰ αὐξόμεναξ xarà τροπὴν δὲ ὡς τὰ ἐξ ὑγιείας εἰς vo- 
σον μεταπίπτοντα. ἐὰν οὖν δειχϑῇ, ὅτε οὐδὲν οὐδενὸς ἀφαιρεῖ- 
ται καὶ ὅτε οὐδὲν οὐδενὶ προστίϑεται xal ὅτι οὐδὲν ἀπ᾿ οὐδενὸς 
μετατίϑεται , αὐτόϑεν ἔσται κατεσκευασμένον τὸ μηδὲν εἶναι 
τὸ πάσχον. λέγωμεν δὲ ἐν πρώτοις “περὶ τοῦ κατὰ ἀφαίρεσιν 980 
τρόπου" εἰ γὰρ ἀφαιρεῖταί τε ἀπό τινὸς ^), ἤτοι σῶμα ἀπὸ σώ- 
ματος ἀφαιρεῖται ἢ ἀσώματον ἀπὸ ἀσωμάτου ἢ σῶμα ἀπὸ ἀσω- 
μάτου ἢ ἀσώματον ἀπὸ σώματος. οὔτε δὲ σῶμα ἀπὸ σώματος 
ἀφαιρεῖται, ὡς δείξομεν , οὔτε ἀσώματον ἀπὸ ἀσωμάτου ; xad us 
παραστήσομεν, οὔτε σῶμα ἀπὸ ἀσωμάτου ἢ ἀσώματον ἀπο 
σώματος, ὡς καταστησόμεϑα " οὐκ ἄρα ἀφαιρεῖταί τί τινος. 


ἀσώματον μὲν οὖν ἀπὸ ἀσωμάτου ἀφαιρεϑῆνμαιε τῶν ἀδυνάτων 38ὶ 


bii piscis χωβιός ablata prima syllaba fit aliud nomen foc , id est vita, et 
$i adiecta fuerit eadem syllaba, consistit prins nomen, et ex transmuta- 
tione elemeutorum, ut nomen archon fit Charon; ita etiam corpora dicun- 
tur pati tribus modis, nempe aut per ablationem aut per additionem aut per 
elterationem. 279. per ablationem qnidem, ut quae tabescunt; per additio- 
nem autem, ut qdae crescunt et augenfnp; per mutationem, ut quae ἃ sa- 
nitate ad morbos transeunt. si ergo ostensum fuerit, quod a nullo nihi] 
aufertur et nulli quidquam additur nihilqne in nulla re mutatur sive trans- 
ponitur, ex eo probatum erit, nihil esse quod patitur. 290, dicamus autem 
iu primis de modo per ablationem: si enim aliqnid ab aliquo aufertnr, aut 
corpus aufertnr a corpore aut incorporeum ab incorporeo aut corpus ab in- 
corporeo ant incorporeum a corpore. sed nec corpus a corpore aufertur, ut 
ostendemus, neque incorporeum ab incorporeo, nt declarabimus, neque cor- 
pus ab iucorporeo aut incorporeum a corpore, ut probabimus: non ergo 
aufertur aliquid ab aliquo. 281. atque fieri quidem non potest, ut incor- 


x) xofiós] cobio vel gobio piscis nomen, Ovidio gobius, 

y) παρὰ ἐναλλαγὴν στοιχείων} hoc est quod anagramma solemus ap- 

ellre, quali literarum. &raGrgoqj et lusu olim usus Lycophron, cui 
ooiwór ἴον Ἥρας et Πτολεμαῖος fuit ἀπὸ μέλιτος. aliud est παραγραμ- 
ματισμός literae pro litera, de quo Suidas, illa autem vocum ἐναλλαγὴ 
frequens etiam communi sermonis usurpatione, inprimis Orientalibus, ut 
perinde dicant v. g. 4febar et 4bgar , Parasgad et Pasargadae, Almug- 
gim et Algummim, naak et anak, daab et adab, etc, ut notarunt Bo- 
chartus 1 [lieroz, p. 716 et Huetius c. 6 de navigatione Ophiritica. sic 
Graeci Joy&yadog et ᾿άγάϑαρχος, φέρβος et βρέφος ἔχπαγλος et ἔχπλα- 
yog, cuius generis plura collegit lo. Frid. Gronovius lib. 1 Observatt. 
pag. 25. [nostris temporibus hac de re explicavit Lobeckius.] sed quam 
plurima in omni genere ex antiquitatis non minus quam recentium in- 
geniorum usu ἀναστροφῆς huius exempla observata et iucunde digesta 
sunt ab Christiano Serpilio, qui duobus ante obitum annis sub Z. Cel- 
spirii nomine duos nuper de anagrammatismo libros vulgavit Ratisbonae 
n. 1713. 8. 

j x«l ὅτι οὐδὲν ἀπ᾿ οὐδενὸς μετατέϑεται haec verba in versione Που- 
veti atque in ms Ciz. desiderantur. sed non debebant abesse. vide infra 
sect. 328. 

a) εἰ γὰρ ἀφαιρεῖταί τι] conferendus lib, 3 Pyrrhon. sect. 85 sq. 
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Lj 
ἐστί’ τὸ γὰρ ἀφαιρούμενον ἀπὸ τινος οὐχ ἔστιν ἀϑιγές" τὸ 08 
ἀσώματον ἀϑιγὲς ) ὃν οὐ παρέχει αὑτὸ δ) πρὸς ἀφαίρεσιν καὶ 


352 γωρισμόν. ἔνϑεν καὶ ματάζουσιν *) οἱ μαϑηματικοί, ὅταν λέγωσι 


τὴν δοθεῖσαν εὐθεῖαν δίχα τεμεῖν 4)" ἡ γὰρ ἡμῖν ἐπὶ τοῦ ἄβα- 
xog δειχνυμένη εὐδεῖα αἰσϑητὸν ἔχει μῆκος καὶ πλάτος, ἡ δὲ 
D OW. 11 Exo ) 

ὑπ᾽ αὐτῶν γοουμένη εὐθεῖα γραμμὴ μῆκός ἐστιν ἀπλατές. καὶ 


P 608 ἡ ἐπὶ τοῦ ἄβαχος δεικνυμένη οὐκ ἂν εἴη γραμμή , καὶ οἱ ἐπι- 
, 


P 608 


, , , Li A ^ 2 ^ ^ A 
βαλλόμενοι ταύτην τέμνειν, OU τὴν οὔσαν γραμμὴν ἀλλὰ τὴν μὴ 


288 οὖσαν τέμνουσιν). ἢ xal ἄλλως, ἐπεὶ κατ᾽ αὐτοὺς ἡ γραμμὴ 


ix στιγμῶν συνεστῶσα νοεῖται, ἔστω τις εὐθεῖα γραμμή, ἣν λέ-. 
γουσιν εἰς ἴσα τέμνειν, ἐκ περισσῶν συνεστῶσα στιγμῶν, οἷον 
ἐννέα. ἀλλὰ ταύτην ye τέμκινοντες ἢ τὴν πέμπτην διελοῦσι στιγμήν, 
φημὶ δὲ τὴν μεταξὺ τῶν τεσσάρων καὶ τῶν τεσσάρων »οουμέ- 
afe : "h^ : 
γὴν, ἢ τῶν τμημάτων τὸ μὲν τεττάρων ποιήσουσι στιγμῶν, τὸ 
δὲ πέντε. τὴν μὲν οὖν πέμπτην στιγμὴν οὐχ ἂν φαῖεν τέμνειν" 
ἀμερὴς γάρ ἐστι κατ᾿ αὐτούς 5). καὶ τὸ ἀμερὲς ἀδύνατον νοεῖν 
εἰς μέρη διαιρούμενον. λείπεται ἄρα τῶν τῆς γραμμῆς τμημά- 
τῶν τὸ μὲν τεσσάρων ποιεῖν στιγμῶν, τὸ δὲ πέντε, ὃ πάλιν 


poreum auferatur ab incorporeo: nam quod ab aliquo aufertur, non est 
eiusmodi ut tangi non possit; incorporeum autem cum sit eiusmodi ut tangi 
non possit, non praebet se opportunum ad ablationem et separationem. 
282. unde etiam nugantur mathematici, quando dicunt datam rectam secare 
bifariam: recta enim quae nobis ostenditur in abaco, sensilem habet longi- 
tudinem et latitadinem ; recta autem quae ab eis intelligitur linea , est lon- 
gitudo expers latitudinis, et quae in abaco ostenditur linea nou potest esse 
linea, et qui eam secare aggrediuntur, non quae est, sed quae non est, 
secant hneam. 253. aut etiam aliter, quoniam, ut est eorum sententia, 
linea intelligitur constans ex punctis, sit aliqua recta linea, quam se dicunt 
secare in partes aeqnales, quae coustet ex punctis imparibus, utpote novem. 
sed eam qnidem secantes aut quintum punctum divident, eum, inquam, qui 
intelligitur inter quattuor, aut ex segmentis alterum quidem facient quat- 
tuor punctorum, alterum vero quinque. atque quiütum quidem punctum se 
non secare dixerint: ex eorum enim sententia caret partibus. quod caret 
autem partibus non potest in partes dividi. restat ergo ut ex segmentis li- 
neae faciant alterum quidem punctorum quattuor, alteruni vero quinque, 


b) τὸ δὲ ἀσώματον ἀϑιγές] hoc est quod nec tangere nec tangi per 
naturam suam potest, supra sect, 216. 

[55) legebatur αὐτό] 

c) ἔνϑεν xci ματάζουσιν} ms Ciz. 09s» καὶ ματαιάζουσιν. 


d) τὴν δοθεῖσαν εὐθεῖαν δίχα τεμεῖν) idem Euclidis problema lib. 1 
proposit. 10 oppugnat noster libro adversus Geometras sect. 109 sq. iis- 
dem argumentis. 


€) οὐχ ἄν εἴη yocuus] non est linea, quia habet latitudinem adeoque 
definitio lineae in eam noa quadrat. 


7) τὴν μὴ οὖσαν τέμγουσιν] secant, hoc est, secare instituunt mathe- 
matici in duas aequales partes lineam, quam ipsi definiunt μῆχος ἀπλα- 
τές, longitudinem destitutam latitudine. talis autem neque in abaco ne- 
que usquam alibi reperitur. hic verborum illorum sensus, de linea in 
abaco peculiariter instituet disputationem sect. 294 sq. 

9) ἀμερὴς γάρ ἔστι xa! αὐτούς} nota puncti definitio apud Euclidem 
quod sit οὗ μέρος οὐϑέν. sic infra sect. 285 πῶς γὰρ οἷόν re τὸ ἀμερὲς 
ἐπινοεῖν μεριζόμενον; adde 288, 289. 293. deinceps in ms Ciz. oscitantia 
librarii desiderantur verba xa) τὸ ἀμερές usque ad λεπεται ἄρα. 


ADVERSUS PHYSICOS [Lib. IX). 035 


ἐστὶν ἄτοπον xoi παρὰ τὴν πρόϑεσιν αὐτῶν ")" ὑπισχνοῦνται 
μὲν γὰρ ἐπιστημονιχῶς τὴν δοϑεῖσαν εὐϑεῖαν 1) γραμμὴν εἰς ἴσα 
διαιρεῖν τμήματα, διὰιροῦᾶι δὲ αὐτὴν εἰς ἄνισα. δ ὁὲ αὐτὸς καὶ 284 
ἐπὶ τοῦ κύχλου λόγος γοείσϑὼ " φασὶ γὰρ κύχλον εἶναι σχῆμα") 
ἐπίπεδον ὑπὸ μιᾶς γραμμῆς περιέχύμενον, ἐφ᾽ ov πᾶσαι αἱ ἀπὸ 
τοῦ κέντρου πρὸς τὴν περιφέρειαν. ἐχβαλλόμεναι εὐϑέϊαι ἴσαι 
ἀλλήλαις εἰσίν. εἶτα ἐπὶ τούτοις n 96x; μά ἐστι 1üy: κύχλ 0v δίχα 
τεμεῖν"), ὕπερ ἐστὶν ἀδύνατον" τὸ γὰρ κέντρον, ὕπερ παντὸς 
τοῦ κύχλου μεσαίτατόν ἐστιν, ἤτοι δίγῳ τέμνεται κατὸ τὴν τοῦ 
χύχλου διχοτόμησιν, 7 τῷ ἑτέρῳ προσμερίξεται τμήματι. ἀλλὰ 
δίχα μὲν τμηϑῆναι τῶν ἀδυνάτων. πῶς γὰρ οἷόν τε τὸ ἀμερὲς 385 
ἐπινοεῖν μεριζόμενον ; εἰ δὲ τῷ ἑτέρῳ προσμερίξεται τιήματι, 
ἄνισα γίνεται τὰ τμήματα καὶ Ó κύχλ og οὐ μιέσος διαιρεῖται. τό 286 
τὲ τέμνον τὴν γραμμὴν ἢ τὸν χύχλον ἤτοι σῶμά ἐστιν ἢ ἀσώ- 
ματον. ἀλλὰ σῶμα μὲν πῶς ἐπινοη et js ἀϑιγὲς γὰρ καὶ ecu - 
puro !) χαὶ ἀνύποπτον ἡμῖν τὸ τεμινόμενον, τουτέστιν 7) ραμμὴ 
καὶ ὃ κῦχλος" τοιοῦτο δὲ ὧν οὐχ ἂν τμηϑείη ὑπὸ σιύματος" τὸ 
γὰρ ὑπὸ σώματος τεμνόμενον παϑεῖν δεῖ χαὶ ϑιχϑῆναι, τὸ δὲ 
ἀσώματον. οὔτε ϑιγεῖν οὔτε ϑιχϑῆναι " πέρυχεν. ὥστε οὐχ ἔνεστὶ 
γοῆσαι ὑπὸ σώματος τεμνομένην τὴν γραμμὴν καὶ διαιρούμενον F 609 
τὸν κύχλον ἐπινοῆσαι. καὶ μὴν οὐδὲ ὑπὸ "") ἀσωμάτου τινός * 287 
εἰ γὰρ ἀσώματόν ἐστι τὸ διαιροῦν τὴν γραμμὴν ἢ τὸν κύχλον, 


quod rursus est absurdum et praeter eorum propositum: nam pollicentnr 
quidem se datam rectam lineam ex scientiae suae praeceptis in partes ae- 
quales dividere, dividunt autem ia iuaeqcales. 224. eadem ratio intelligatur 
etiam iu circalo: dicunt enim circulum esse figuram planam, quae coutiue- 
fur ab uua linea, in quo omues quae a centro ad circuinferentiam educun- 
tur rectae, sant iuter se aequales. deinde super his propouitur problema 
de circulo bifariam dividendo, quod quidem nou potest fieri: centrum enim 
gnod est medium totius circuli, aut in duas partes dividitur per circuli iu 
duas partes divisionem, aut alteri parti attribuitur. 285. sed fieri quidem 
non potest ut bifariam secetur, qnomodo enim fieri potest, ut mente cona- 
fipiatur divisum iu partes id quod caiet partibus? sin aatem attribuitur al- 
teri parti, partes erunt inaequales et circulus non dividetur medius, 286. et 
id quod secat liueam sive circulum, aut est corpus aut incorporeum, sed 
corpus quidem quomodo poterit intelligi? neque enim tangi potest et est 
incorporeum nec conspici potest id quod secatur, nempe linea et circnlus. 
cum antem sit eiusmodi, non poterit secari a corpore: quod enim secatur ἃ 
corpore, oportet pati et tangi; iucorporeo autem neque ut tangat a natura 
insitum est neque ut tangatur. quamobrem mente noa possumus concipere 
lineam quae secatur et circulum qui dividitur ἃ corpore. 287. sed neque 
ab aliquo incorporeo: si est enim incorporeum quod dividit liyeam seu cir» 


——— 


A) παρὰ τὴν τιρόϑεσιν αὐτῶν] ita recte ms Ciz, pro πρόσϑεσιν. atque 
ila etiam legit iaterpres Hervetus, 

ἢ κύχλον εἶναι σχῆμα) vide lib. adversus Geometras sect. 107, pro 
ἐφ᾽ οὗ male érat in editis ἀφ᾽ οὗ. 

X) τὸν χύχλον δίχα τεμεῖν} conferendus iterum liber adversus Geome- 
tras sect, 112 sq., ubi eandem Euclidis propositionem 32 libri tertii iis- 
dem argumentis impugnat, 

4) ἀϑιγὲς xoi ἀσώματον circulus est linea in se per orbem rediens, 
linea vero longitudo destituta latitudine. itaque corpus non est, «quod 
longitudine et latijudine et' profunditate soliditateque constat, 

m) οὔτε ϑιγεῖν οὔτε ϑιχϑῆναι) supra sect, 216. 

[mm) legebatur ἀπό] 
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ἤτον στιγμὴ στιγμὴν τέμνει ἢ γραμμὴ γραμμήν, οὗτε δὲ στιγμὴ 
asa τὴν στιγμὴν οὔτε γραμμὴ τὴν γραμμὴν οἵα τέ ἐστι τέμνειν. ἀλλὰ 
στιγμὴ μὲν τὴν στιγμὴν οὐχ ἂν τέμοι, ἐπεὶ ἑκατέρα ἐστὶν ἀμε- 
ρύς ")" καὶ οὔτε ἡ τέμνουσα ?) ἔχει οἷς τεμεῖ οὔτε ἢ τεμνομένη 
ouo τὸ εἰς ὃ ἢ) τμηϑήσεται. γραμμὴ δὲ τὴν γραμμὴν πάλιν οὐκ &v 
διαιροέη " ἐάν τε γὰρ πλαγίως ἐπιξευχϑῇ ἐάν τε ὀρϑίως ἡ τέ- 
μἰνουσα τῇ τεμνομένῃ, κατ᾽ ἀνάγκην. ὀφείλει στιγμὴ ἑαυτῆς ἐπι- 
ζεύγγυσθαι τῇ κατὰ τὴν διαιρουμένην γραμμὴν στιγμῇ. ἀμεροῦς 
οὖν οὔσης καὶ τῆς ἐπιζευγνυμένης, ἀμεροῦς δὲ καὶ τῆς ἐν τῇ 
τεμνομένῃ, οὐ γενήσεταί τις διαίρεσις, διὰ τὸ μήτε τὴν τέμνου--: 
σαν εὐφυῶς ἔχειν πρὸς τὸ τέμνειν, οὖσαν ἀμερῆ, μήτε τὴν τε- 
ϑὸ μνομένην πρὸς τὸ τέμνεσϑαι τῷ παντὸς ἐστερῆσϑαι μέρους. καὶ 
μὴν οὐδ᾽ ἔνεστι λέγειν ὅτι τὸ τέμνον τὴν γραμμὴν μεταξὺ δυοῖν 
στιγμῶν τῶν ἐν τῇ τεμνομένῃ γραμμῇ πῖπτον τέμνει τὴν γραμ- 
μήν" τοῦτο γὰρ τῶν προειρημένων ἐστὶν ἀτοπώτερον. πρῶτον 
μὲν γὰρ ἐν συνεχείᾳ γραμμῆς ἀδύνατόν ἐστε μέσον πεσεῖν πέρας 1), 
991 ἀλλ᾽ ἀνάγχη κατὰ στιγμὴν φερόμενον νοεῖν τὸ τέμνον. εἶτα κἂν 
συγχωρηϑῇ μεταξὺ δυοῖν στιγμῶν τῶν ἐν τῇ τεμνομένῃ γραμμῇ 
φερύμενον τὸ τέμνρν τέμνειν τὴν γραμμήν, χεῖρόν τι ἀναδύσε- 
ται τοῖς γεωμέτραις" αἱ γὰρ συνϑετικαὶ τῆς γραμμῆς στιγμαὶ 
ἤτοι οὕτως εἰσὶ συνεχεῖς ὡς μὴ παραδέχεσϑαι μεταξὺ ἀλλήλων 
ἔξωϑέν τινα στιγμὴν ἢ οὐχ ἔσταε ἡ ἐξ αὐτῶν συνεχὴς σύνϑετος 
992xal μία γραμμή. εἰ δ᾽ οὕτως εἰσὶ συνεχεῖς, ὡς ἀνεπινόητον 
ἔχειν μεταξὺ ἀλλήλων τόπον στιγμῶν, ἵνα τὸ τέμνον διχάζῃ 


cnlum, ant punctus secat punctum aut linea lineam, sed nec punctus pun- - 
ctum nec linea secare lineam potest. 298, nam punctus quidem punctum non 
secuerit, quoniam uterque caret partibus; sed neque secans habet qnibus 
secet, neqne «qui secatur ea in quae secabitur. 289, rursus nec linea lineam 
diviserit: nam sive oblique sive directe adiuncta fnerit ea quae secat ei quae 
secatur, necessario puuctus eius debet applicari puncto, qui est in linea 
quae dividitur. cum partibus antem careat et qui applicatur et js qui in ea 
est quae secatur, non fiet aliqua divisio, propterea quod neque quae secat 
secundum naturam apta sit ad secandum, dum careat partibus, neque quae 
secatur ad hoc uf secetur, quod et ipsa sit parte omni destituta, 290. sed 
neque dici potest quod id quod secat lineam, cadens inter duos punctos ex 
iis qui secantur in linea, secabit lineam: est enim hoc absurdius iis quae 
prius dicta sunt. nam primum quidem in lineae continuationem fieri non 
potest ut cadat medii extremum , sed necesse est iutelligere per punctum 
ferri id quod secat. 291. deinde etiam si concessum fuerit, inter duos pun- 
ctos qui sunt in linea quae secatnr, latum id quod secat secare lineam, de- 
terins quidpiam emerget geometris* pnncti enim qui componunt lineam, aut 
sunt adeo continentes, ut non extrinsecus admittant inter se aliquem punctum, 
aut non erit ex ipsis continua, composita et una linea. 292, sin autem sunt 
adeo continentes, wut non liceat inter illos concipere locum punctorum, ut 
P 609  ») ἀμερή;] supra sect. 283. | 

0) οὔτε ἡ τέμνουσα) sic legendum pro uxoUG«, quod in editis erat, 
facile apparet, licet non moneret ms Ciz. et interpres Hervetus. 

p) τὸ εἰς 6| idem ms εἰς &. qua ratione legendum: τὰ εἰς & τμηϑή- 
σεται, quod et praestat, 

4) μέσον πεσεῖν πέρας} FMervetus legit τέρας, vertit enim: fieri mom 
potest ut cadat medium, esset. enim. monstrum, sed praestat illa lectio 
quam expressi. 

r) ὡς ἀγεπενόητον ἔχειν) ms Ciz. ἔχει. 
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τὴν pani δυοῖν ϑάτερον 7 τὴν στιγμὴν δεῖ τὴν καϑ' ἧς 
φέρεται γοεῖν διχαζομένην , ἢ τούτου ἀδυνάτου καθεστῶτος, τὰς 
ὑποκχειμένας στιγμὰς τῆς γραμμῆς vósiy ὑπαναχωρούσας χαὶ τόπον 
καὶ διάστασιν πάρι ἱχομένας, τοτὲ μὲν ,) ἐπὶ τόδε τὸ μέρος συ- 
στελλομένων, τοτὲ δὲ ἐπὶ τόδε" ὧν ἑχάτερόν ἐστιν ἄτοτιον. οὔτε395 
γὰῤ στιγμή, καϑὼὸς n gonuotuod, σάμεϑα "i τέμνεσϑαι δύναται 
τῷ “ἀμερὴς ὑπάρχειν, οὔτε αἵ ἐν τῇ τεμνομιένῃ γραμμῇ στιγμαὶ 
ὑπαγαχωρεῖν πεφύχασιν᾽ ἀχίνητοι γάρ εἶσι ). τοίνυν καὶ τὸ ἀσώ- 
| perov οὔτε ἀφαιρεῖται ὑπό ") τινος ἀσωμάτου οὔτε ἐπιδέχεται P 619 
τὴν ἀφαίρεσιν." xü» ἐπὶ τῶν αἰσϑητῶν δὲ γραμμῶν καὶ κύχλων, 99} 
τουτέστι τῶν ἐπὶ τοῦ ἄβαχος μ᾽ βλεπομένων, ϑέλωσι στήσαντες 
τὸν λόγον οἱ γεωμέτραι διδάσκειν τί τινὸς ἀφαιρούμενον, οὗ 
δυνήσονται. οὔτε ἀφ᾽ ὅλης τῆς γραμμῆς ἢ ἀφ᾽ ὅλ ου τοῦ κύχλ ου 
δίναταί τις ἀφαίρεσις γενομένη γοεῖσϑαι, οὔτε ἀπὸ μέρους, ὡς 
μιχρὸν ὕστερον )) “προβάντος τοῦ λόγου διδάξομεν, ὅταν εἷς τὴν 
περὶ τῶν τεμνομένων σωμάτων ζήτησιν συγχαταβαίνωμεν. Ki demon 
| 08 συντόμως δειχϑέντος ὃ ὅτι οὐδὲν ἀσώματον οὐδενὸς ἀσωμάτου 
| ἀφαιρεῖσϑαι δύναται, λείπεται «λέγειν 7 ἢ σῶμα ἀπὸ σώματος χω- 
ρίζεσϑαι ἢ ἀσώματον ἀπὸ σώματος ἢ σῶμα ἀπὸ ἀσωμάτου" 
ἀλλὰ σῶμα τὰ μὲ ἐν ἀπὸ ἀσωμάτου ἀφαιρεῖσθαι αὐτόϑεν ἐστὶν 
ἀδιανόητον. ἀσώματον δὲ ἀπὸ σιύματος χωρίζεσθαι τῶν ἀδυνά- 996 
zy" θιγεῖν" γὰρ δεῖ τοῦ ἀφαιρουμένου τὸ ἀφαιροῦν, ἀϑιγὲς δέ 
ἐστι τὸ ἀσώματον, καὶ ἀδύνατος δέδεικται ἡ ϑέξις 5). ὥστε οὐδὲ 


quod secat, in duas aequales partes secet lineam ; duorum alterum, aut 
oportet punctum ju quo fertur, intelligere secari in duas partes, ant si hoo 
fieri non possit, iutelligere punctos lineae cedere et locum et distantiam 
praebere, ut quae aliquando quidem in hanc partem contrahantur, aliquando 
vero iu illam, quorum utramque est absurdum. 293. neque enim punctus, 
picut prius exposuimus, potest secari, quod careat partibus, neque puncti 
qui sunt in linea quae secatur, $ua natura possunt cedere: sunt enim im- 
mobiles. ergo nec incorporeuim aufertur ab aliquo incorporeo neque admit- 
tit ablationem. 291. quodsi in lineis et circulis sensilibus, hoc est qui cer- 
nuntur in abaco, statuentes orationem velint geometrae docere aliquid ab 
&liquo auferri, nou potuerunt. neque a tota linea aut a toto circulo potest 
— intelligi aliqua facta esse ablatio, neque a parte, uf paulo post progre- 
dientes docebimus, quaudo desceundemus ad inquisitionem de corporibus quae 
secantur, 255. nunc antem cum breviter sit ostensum, quod nihil incorpo- 
reum potest ab aliquo auferri incorporeo, restat uf dicatur vel corpus se- 
parari a corpore vel incorporeum ἃ corpore vel corpus ab incorporeo; sed 
.corpus quidem auferri ab incorporeo est per se eiusmodi, ut mens id co- 
gitare non possit, 296. iucorporeum autem separari a corpore est ex iis, quae 
non possunt fieri: oportet enim id quod aufert, tangere id quod aufertur; 
tangi autem nou potest incorporeum , et ostensum est fiori non posse ab eo 


4) τοτὲ μὲν} idem ms ποτέ. mox συστελλομένας potius [quo non opus]. 

1) χαϑὼς προπαρεμυϑησάμιεϑα] sect, 283. 288. 289, 293. 

u) ἀχένητοι y&Q εἰσι] quia nullum inter puncta, €x quorum cohae- 
rente fluxu linea constat; spatium iutercedero a geometris ponitur. 

[11 legebatur ἀπο] 

X) τῶν ἐπὶ τοῦ &flaxoc] sect, 289. P610 

y) μιχρὸν Voregor] sect. 297 sq. pro προβάντες potius προβώντος [quod 
dedimus]. 

2) ἀλλὰ ἀσώματον legerítdum ἀλλὰ σῶμα vt verti [quod restituimus]. 
inferius ad. ϑιγεῖν γὰρ δεῖ vid, supra sect. 281 sq; 

«) ἀδύνατος δέδειχται ἡ ϑέξις} respicit ud ea quae disputavit sect. 258 sq. 
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ἀσάματον σώματος quoi: «n ποτ᾽ ἄν. , "αὶ ἄλλως τὸ χωριχό- 
TIT. τινος οἱονεὶ μέρος ἐστὶ τοῦ ἀφ᾽ οὗ χωρίζεται" τὸ δὲ agu- 
99r4utrov τοῦ σώματος οὐχ ἂν εἴη μέρος. χαὶ UL οὐδὲ σῶμα σώ- 
narog δύ yat ἀφωιρεῖσϑαι" εἰ γὰρ σῶμα ánü σώματος ἀφαι- 
giras, ἤτοι τὸ ἴσον ἀπὸ σου ^) ἀφαιρεῖται ἢ τὸ ἄνισον ἀτίδ' τοῦ 
ἀνίσου. ἀλλ᾽ οἶτε τὸ ἰσὸν ἀπὸ τοῦ ἴσου ἀφαιρεῖσϑαι δύναται, 
us διδάξομεν, οὗ τὲ τὸ ἄνισον ἀπὸ τοῦ ἀνίσου, ὡς ὑπομνήσομεν * 
998 σὐχ ἄρα σῶμα ἀπὸ σώματος ἀφαιρεῖται., ἴσον hiv οὖν ἀπὸ ἴσου 
οὐχ ἂν ἀφαιρεϑείη, καϑάπερ ἀπὸ "πήχεος πῆχυξ " ἐπεὶ οὐκ ἔσται 

τὸ τοιοῦτον ἀφαίρεσις ἀλλὰ παντελὴ ὴς τοῦ ὑποχειμένου ἀγαίρεσις. 
999 xii ἔτι ἤτοι ἀπὸ μένον τος τοῦ πήχεος. ποιησόμεθα τὴν ἀφαί- 
ρέσιν ἢ ἀπὸ μὴ μένοντος" χαὶ εἰ μὲν ἀπὸ μένοντος, διπλασιάσο- 
pir τὸν πῆχυν, ἀλλ᾽ οὐχ ἐλαττώσομιεν. πῶς γὰρ ἔτι πῆχυς ὗπο- 
κείσεται ὑ πῆχυς πήχεος ἐξ αὐτοῦ ἀφαιρεϑέντος; εἰ δὲ ἀπὸ μὴ 
μένογτος, οὐ div ἀπολείπομεν τὸ τὴν ἀφαίρεσιν ἐπιδεξόμενον " 
ἀπὸ γὰρ τῶν μὴ ὄντων ἀμήχανόν τι ἀφαιρεϑῆναι., ὥστε ἴσον. 
300 μὲν ἀπὸ τοῦ ἴσου οὐχ ἀφαιρεῖται. καὶ μὴν οὐδὲ τὸ ἄνισον ἀπὸ 
τοῦ ἀνίσου" εἰ γὰρ τοῦτο, ἤτοι τὸ nea ἀπὸ τοῦ ἥττογος ἀφαι- 
ρεῖται, ὥσπερ ἀπὸ παλαιστοῦ πῆχυς, ἢ ἀπὸ μείς ογος τὸ ὃ ἧττον, 
801 ὡς τὸ παλιμστιαῖον ἀπὸ τοῦ πηχνεαίου. ἀλλὰ τὸ μὲν μεῖζον ἀπὸ 
τοῦ ἥττονος οὐχ ἂν ἀφαιρεθείη" δεῖ γὰρ τὸ ἀπό τινος ἀφαιρού- 

P 611 μενον περιέχεσϑαι ἐν ἐκείνῳ τῷ ἐξ οὗ ἡ ἢ ἀφαί ἐσις. ἐν δὲ τῷ 
ἥττονι οὐ περιέχεται τὸ quiboy. καὶ διὰ τοῦτο ὡς οὐχ ἔστιν ἀπὸ 
τῶν πέντε ἀφαιρεῖν. τὰ i οὐ γὰρ ἐμπεριέχεται τοῖς πέντε τὰ 
f. οὕτως οὐδὲ ἀπὸ τοῦ ἥττονος δυνατόν ἐ ἐστιν ἀφαιρεῖν τὸ μεῖ- 
Cov * οὐ γὰρ ἐμπεριέχεται τῷ ἥττονι τὸ μεῖζον. τοίνυν οὐκ ἀφαι- 
302 ρεῖται ἀπὸ τοῦ ἥττονος τὸ “μεῖζον. καὶ μὴν οὐδὲ ἀπὸ τοῦ μεί- 


contactus, quamobrem nec incorporeum separari poterit a corpore. et alioqui 
quod separatur ab aliquo, est veluti pars eius a quo separatur; incorporeum 
autem non potest esse pars corporis, 297. porro autem neque corpus potest 
separari a corpore: si enim corpus aufertur a corpore, aut aequale aufer- 
tur ab aequali aut inaequale ab iuaequali. sed neque aeqnale ab aeqnali 
potest anferri, ut docebimus, nequo inaequale ab inaequali, ut admonebi- 
mus: corpus ergo non aufertur a corpore. 298. atque aequale qrridest. dun- 
ferri non potest ab aequali, ut cubitu« a cubito: hoc enim not esset abia- 
tio, sed perfecta et absoluta subiecti deletio. 299. et praeterea aut a ma- 
nente cubito faciemus ablationem aut a non manente; et si a manente quidem, 
duplicabimns cnbitum , non autem diminuemus. quo modo enim cubitus adhuc 
statnetur cubitus, si «ex eo ablatus sit cubitus? sin autem non ἃ manente, 
nibil relinquimus quod admittat ablationem: ab iis enim quae mon sunt, 
fieri non potest nt auferatur aliquid. quamobrem aequale quidem. uon au- 
jertnr ab aequali. 300. sed neque iaaequale ab juaequali: nam si ita sit, 
aut maius aufertur a minori, ut a palmo cubitus, aut minus a maiori, ut 
duod est unius palmi a cubitali, 301. sed maius quidem non potest auferri 
a minori: oportet enim id quod aufertur ab aliquo, contineri in ilío ex quo 
fit ablatio. in minori antem maius non continetur, et ideo quo modo non 
possunt sex auferri a quinque: neque enim in quinque sex continentur: ita 
nec a minore licet auferre maius, non enim in minore coiütinetur. itaque 
non aufertur a minore maius, 302, at nec minus a maiore: quomodo euim 


———— M —— 


δ) ἤτοι τὸ ἴσον ἀπὸ ἴσου] eodem acgariinQa utitur 3 Pyrrhon. sect; 85 
et lib. adversus Geometras sect. 116. 


€) ἤτοι ἀτιὸ μένοντος) similis cavillatio εὐρτὰ sect. 269, 
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ζονος τὸ ἔττον. ὡς γὰρ ἐλέγομεν, δεῖ τὸ ἀπό τινος ἀφαιρού- 
μένον ἐμπεριέχεσϑαι τῷ ἐξ οὗ ἡ ἀφαίρεσις. οὐχὶ δέ γε τὸ ἔλατ-- 
τὸν ἐμπεριέχεται τῷ πλείονι"  ἀκολουϑήσει γὰρ χαὶ τὸ μεῖζον καὶ 

τὸ πλεῖον ἐμπεριέχεσϑαι τι ἥττονι. ἀῥύνατον δὲ τοῦτο ἐδείχνυτο. 
ὥστε εὐδὲ τὸ ἧττον ἐμιερισχεϑήσεται τῷ μείζονι, οὑτωσὶ Ó' 
οὐδ᾽ ἀφαιρεθήσεται. xal ὅτι τῷ ὄντε σώζεται τὰ τῆς ἀκολου- 303 
ϑίας, σχοπιῦμεν ἐπὶ τῶν τιϑεμένων τοῖς ἀπορητικοῖς ^) izto- 
δειγμάτων" εἰ γὰρ ἐν τοῖς. ἐξ) ἐμπεριέχεται τὰ πέντε, ὡς ἐν. 
πλείονι ἐλάττονα, ἀνάγκη χάν τοῖς πέντε περιέχεσϑιαι τὰ τέσ-' 
σάρα, ὡς ἐν πλείονε ἐλάττονα, κἀν τοῖς τέσσαρσι τὰ τρία καὶ 
τοῖς. τρισὶ τὰ δύο κἀν τοῖς δυσὶ τὸ ἕν, καὶ διὰ τοῦτο ἐν τῷ E 
ἀριϑμῷ περιἔχεσϑαι τὰ πέντε καὶ τὰ τέσσαρα καὶ τὰ τρία" καὶ 
δίο χαὶ ἕν, ἅπερ ἐστὶ πέντε x«i δέκα. ἀλλ᾽ εἰ ἐν τῷ ἕξ κατὰ 202 
Τὸν ἴδιον αὐτοῦ λόγον ἐμπεριέχεται τὰ πέντε καὶ δέ Ut y zu 
ἀνάγκην τῷ πέντε περισχεϑήσεται τέσσαρα καὶ τρία καὶ δύο καὶ 

ἕν, ἅπερ ἐστὶ δέκα. ὃν, τρύτιον ἐν τοῖς. πέντε περιξσχηται τὰ δέχα, 
οὕτω xy τοῖς τέσσαρσιν ἔσται τὰ τρία καὶ δύο καὶ ἕν, τουτέστι 
τὰ ἕξ. χαὶ xarà τὸ ἀνάλογον ἐν τοῖς τρισὶ τὰ δύο xél.cà ἕν, 
ἅπερ ἐστὶν ἀλλα τρία" κάν τοῖς λειπομένοις δυσὶ τὸ ἕν. ταύτῃ 305 
συντιϑειένων TOv. ἐν τοῖς ἐξ ἀριϑμῶν, qu δὲ τοῦ πεντεκαί- 
δεχα καὶ τοῦ δέχα xol τοῦ ἕξ καὶ τοῦ τρία, ἔτι χαὶ τοῦ ἑγός, 
ἔσται ὃ £3 ἀριϑμὸς καὶ περιεσχηκωὼὺς τὸν τριάχοντα πέντε ἀριϑμόν. 
τούτου τ᾽ ἔτι συγχωρ θέκτος ἀπειράκις ἀπείρων 7) ἀριϑμῶν πε-- 306 
ριλητπιτιχὸς ἔσται ὃ ἕξ" πάλιν γὰρ ὃ τριάκοντα πέντε τῶν ὑπο- 
βεβηκότων ἀριϑμῶν ἔσται περιληπτικός, οἷον τοῦ τριάχοντα τέσ- 


dicebamus, oportet id quod ab aliquo aufertur, contineri in eo, ex quo fit 
ablatio. nou continetur autem minus in eo quod est plus: sequeretur enim 
ut et quod est imains et amplius, contineatur in minori. ostensum est autem 
hoc fieri non posse. quamobrem nec quod est minus, continebitur in maiori, 
sic autem neque anferetur. 303, quod autem revera valeat consequentia, 
videamus in exemplis quae ponuntur ab iis qui movent dubitationes: si enim 
quinque continentur in sex, ut in eo quod plus est pauciora; necesse est 
nt etiam in quinque contíneatur quattuor ; unt in eo quod plus est pauciora, 
*t in qnattuor tria et iu tribus dno et in duobus unum; et ideo in sex nu- 
pmiero contineantur quinque et quattuor et tria et duo et nnum, quae quidem 
sunt quindecim, 304. sed si iu sex ex propria eius ratione continentur quiu- 
decim, necessario a quinque continebuntur quattuor et tria et duo et nnum, 
qnae sunt decem, quo modo autem in quinque continentur decem, ita etiam 
in qnattuor erunt tria et duo et unum, hoc est sex; et ex convenienti pro- 
portiose in tribus erunt duo et uuum, quae sunt alia tria; et in duobus 
quae restant, unum, 305, hac ratione si componantur numeri qni sunt in 
sex, quindecim, inquam, et decem et sex et tria et praeterea unum, con- 
tinebit numerus sex numerum triginta qninque. 306, et hoc adhnc concesso 
nnmerus sex comprehendet numeros infinite infinitos: rnrsus enim numerus 
frigiuta quinque comprefendet numeros qui ;unt sub eo, nempe triginta 


--.--- 
- 


d) roig ἀπορητιχοῖς] Scepticis; vide ad 1 Pyrrhon. sect. 192. | P6 


e) εἰ γὰρ ἐν τοῖς €i] eadem cavillatio lib, 3 Pyrrhon. sect. 87. et si- 
milis lib, 2 sect. 217. 


f) ἀπειράώχις ἀπείρων» nam in triginta quinque continentur triginta 
quattuor atque ita deinceps usque ad unitatem, unde in collecta ex nu- 
meris illis rursus summa similiter procedendo iteruin iterumque ad in- 
finitam multitudinem pervenire est necesse, 
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- E m- ' ; 
cepa, καὶ οὗτος τοῦ τριάκοντα τρία καὶ οὗτος τοῦ τῤιάχονέαί 
2 - 
δύο, xul οὕτω x«9' ὑπόβασιν μέχρις ἀπείρου. εἐλλ᾽ εἴπερ Tya. τί 
- - ^ 3» ^ - 
τινος ἀφαιρεθῇ, δεῖ ἐμστεριέχεσϑαι τὸ ἀφαιρούμενον τῷ ἐξ ob ἢ 
ἀφαίρεσις, δέδεικται δὲ οὔτε ἐν τῷ ἥττονι τὸ μεῖζον περιεχό-- 
- E , PI ^. , " m^ 36s 
μένον οὔτε ἐν τῷ μείζονε τὸ ἔλαττον, xai “μὴν οὐδὲ Qv τῷ (0 
, É as * LI ^ ^ 
τὸ ἴσον" δεῖ γὰρ τὸ περιέχον μεῖζον εἶναι τοῦ περιεχομένου" τὸ 
, * J , 4 ἢ - 
ὁέ τινὶ ἴσον οὔτε ἔλασσόν ἐστιν ἐκείνου οὔτε μεῖζον τοῦ οὗ ἴσον 
L| , A! . ^ D. 2 ^ ^ | 03 ^ 
ἐστί" ῥητέον μηδὲν μηδενὸς ἀφαιρεῖσϑαι. καὶ μὴν εἶ ἀφαιρεῖταί 
τί τινὸς ?), ἤτοι ὅλον ἀπὸ ὅλου ἀφαιρεῖται ἢ μέρος ἀπὸ μέρους 
^ | , . UP u 
ἢ μέρας ἀπὸ ὅλου ἢ ὅλον ἀπὸ μέρους. οὔτε δὲ ὅλον ἀπὸ ὕλου 
- ' ? «^ " 
ἀφαιρεῖται οὔτε μέρος ἀπὸ μέρους οὔτε 0Xov ἀπὸ μέρους ἢ μέρος 
ἀφ᾽ ὅλου, ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα ἀφαιρεῖταί τί τινος. τὸ 
μὲν otv ὅλον ἀπὸ τοῦ ὅλου ἀφαιρεῖσϑαι τελέως ἐστὶν ἀδύνατον" 
^ - : — P. 
οὐδεὶς γὰρ ἀπὸ πήχεος ἀφαιρεῖ πῆχυν οὐδὲ ἀπὸ κοτύλης κοτύ- 
LI ^ ᾿ - LI 9 € 
λὴν, ἐπεὶ τὸ τοιοῦτον οὐχ ἔσται τινὸς ἀφαίρεσις ἀλλὰ ὁλοσχερὴς 
- . : t 
τοῦ ὑποχειμένου ἀναίρεσις. ἀδιανόητον δέ ἐστι καὶ τὸ ὅλον λέ- 
. ^ - "— * , τι 
γεῖν ἀπὸ τοῦ μέρους ἀφαιῤβεῖσϑαι" τὸ yàp μέρος ἧττόν ἐστι τοῦ 
ὅλου καὶ τὸ ὅλον πλεῖόν ἐστι τοῦ μέρους. ἀπὸ δὲ τοῦ ἥττονος 
λέγειν τὸ πλέον ἀφαιρεῖσθαι σφόδρα ἐστὶν ἀπίϑανον" οὐδὲ γὰρ 
ὑπέχειτο ἐν τῷ μέρει τὸ ὅλον, ἵνα ἀπ᾽ αὐτοῦ λάβῃ τὴν ἀφαί: 
ρέσιν. ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὅλῳ τὸ μέρος"). λείπεται οὖν τὸ πιϑανώτερον 
εἶναι δοκοῦν, ἢ τὸ μέρος ἀπὸ τοῦ ὕλου ἀφαιρεῖσθαι ἢ τὸ μέρος 
ἀπὸ τοῦ μέρους. ἀλλὰ καὶ τοῦτο τῶν ἀπόρων ἐτύγχανε. σχο- 
- ^ j , - , m ' - - 
πῶμεν δὲ) τὸ λεγόμενον ὡς ἔϑος τοῖς ἀπὸ τῆς σκέψεως ἐπὶ 
- : a : ! , 
ἀριϑμοῦ, ὑποχείσϑω γὰρ δεκὰς xal ἀφαιρείσϑω ἀπὸ ταύτης 
quattuor, is vero triginta tria et is triginta duo, et ita decrescendo in in- 
ποτα. 307. sed si, ut aliquid ab aliquo auferatur, oportet id quod aufer- 
tur contineri in eo a quo fit ablatio, ostensum est autem neque in minori 
maius contineri neque in maiori minus, sed nec aequale in aequali: oportet 
enim id quod continet esse maius eo quod continetur; id autem quod est 
alicni aequale, non est illo maius nec minus cui est aequale: dicendum est 
a nullo quidquam auferri, 308. quodsi quid ab aliquo aufertur, aut totüm 
a τοῖο aut pars aufertur a parte aut à toto pars aut a parte totum. sed nea 
t10tum ἃ foto aufertur néc pars ἃ parte nec a parte totum nec a toto pars, 
ut osteusuri sumns. uon itaque quicquam ulla ab re aufertur. 309. ac totum 
quidem à toto auferri prorsus nequit: nemo enim a cubito cubitum vel ab 
hemina abstulerit heminam, nou enim ablatio haec esset sed plane sublatio 
totius, 310. non miuus ineptum est dicere totuni auferri a parte, cum pars - 
toto xuinus sit et totam plus parte; a minore autem id, quod maius est, 
dicere auferri nimis omni fidei repnguat: neque enim parti totum inerat, ut 
ab eo auferri posset, sed in toto fuit pars. 311. relinquitur itaque qnod 
videtur verisimilius, aut partem a toto aut partem a parte auferri, sed et 
hoc vehementer dubium eXistit: consideremus enim sceptico more rem in 
cxemplo petito a numeris, 312. sit v. g. denarius et auferatur ab hoc uua- 


Eg) xal μὴν εἰ ἀςφαιρεῖταί τί τινοςἾ eadem cavillatione utitur noster lib. 3 
Pyrrhon. sect. 89 sq. et contra Grammaticos sect. 162 sq. caeterum haec 
verba: et quae sequuntur usquo ad οὔτε &7zt0 τῆς δεχάδος ἀφαιρεῖται, 
ὡς δείξομεν. non legit Hervetus, unde niagna elus in versione lacuna, 
quam supplevi. 

A) ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὅλῳ τὸ μέρος] articulum τό restitui e ms Ciz. 

i) σχοπῶμεν δὲ] in eodem ms est: ὡς ἔϑος δὲ τοῖς ἀπὸ σχέψεως, 
σχοπῶμέν τὸ λεγόμενον ἐπὶ ἀριϑμοῦ. 
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μονάς. οὐκοῦν n ἀφαιρουμένη, μονὰς «ἤτοι ἀπὸ τῆς ὑποχειμένης 
δεκάδος ἀφαιρεῖται ἢ ἀπὸ τῆς μετὰ τὴν ἄρσιν. ὑπολειπομένης 
ἐννεάδος. οὔτε ἀπὸ τῆς v εάδος δὲ οὔτε ἀπὸ τῆς δεκάδος ἀφαι- 
ρεῖται, ὡς δείξομεν" οὐκ ἄρα ἀφαιρεῖται, τῆς δεκάδος μονάς,. ᾧ 
ἕπεται τὸ μηδὲν μηδενὸς ἀφαιρεῖσϑαι. εἶ γὰρ ἀπὸ τῆς δεκάδος 313 
ἀφαιρεῖται 7 μονάς, ἤτοι ἕτερόν τί ἐστιν ἡ δεχὰς παρὰ τὰς 
κατὰ μέρος μονάδας 3 ἢ ἀϑροισμὸς τῶν κατὰ μέρος μονάδων ἐ ἐστὶν 

J δεχάς. ἀλλ᾽ ἑτέραν μὲν τῶν κατὰ μέρος μονάδων οὐχ εἰχὸς 
εἶναι «τὴν δεκάδα" x«l γὰρ ἀναιρεϑεισῶν αὐτῶν συγαγαιρεῖται, 
καὶ ὑποκειμένων “πάρεστιν. εἰ δὲ ἐν αὐταῖς ἐστι ταῖς μονάσιν UD 
δεχάς, πάντως ἐὰν λέγωμεν ἀπὸ τῆς δεκάδος ἀφαιρεῖσϑαι τὴν 
μονάδα, ἐ ἐπεὶ ἡ δεχὰς οὐδέν ἐστι παρὰ τὰς μονάδας, δμολογή- 
σομεν τὴν μονάδα, ἀφ᾽ ἑκάστης μονάδος ἀφαιρεῖσϑαι, ἀλλὰ χαὶ 
ἀφ᾽ ἑαυτῆς διὰ τὸ σὺν ταύτῃ γοεῖσϑαι τὴν δεχάδα. ἀπὸ πάσης 319 
δὲ μονάδος ἀφαιρουμένη καὶ ἀφ᾽ ἑαυτῆς τῆς μιᾶς μονάδος , 
ἔσται ἡ τῆς μιᾶς μονάδος ἄρσις. ἄτοπον δέ ἐστι τὴν τῆς μονά- 
doc ἄρσιν δεκάδος λέγειν ἄρσιν ὑπάρχειν. ἄτοπον ἄρα χαὶ ἀπὸ 
δεκάδος ἀξιοῦν ἀφαιρεῖσθαι μονάδα. καὶ μὴν ἀπὸ τῆς λειπο- 
μένης ἐννεάδος οὐχ ἂν εἴποιμεν ταύτην ἀφαιρεῖσϑαι' εἰ γὰρ ἀπὸ 
τῆς ἐννεάδος ἀφαιρεῖται ἢ μονάς, οὐκ pee μετὰ τὴν ἄρσιν 
αὐτῆς ὁλόκληρος ϑεωρεῖσθαι ἡ ἐννεάς. τὸ γὰρ ἀφ᾽ οὗ τι ἀφαι- 
θεῖται, οὐ μένει ὁλύχληρον μετὸ τὴν ἀφαίρεσιν" ἐπεὶ οὐκ 
ἔσται γεγονυῖά τις ἀπ᾿ αὐτοῦ ἀφαίρεσις. καὶ ἄλλως, εἰ ἀπὸ τῆς 316 
περιλειπομένης ἐννεάδος ἀφαιρεῖται 7 μονάς, ἤτοι ἀπὸ ὅλης τῆς Ὁ 61 
ἐννεάδος ἀφαιρεῖται ἢ ἀπὸ τῆς ἐσχάτης μονάδος. οὔτε δὲ ἀπὸ 
τῆς ὅλης ἐννεάδος ἀφαιρεῖται, ἐπεὶ ἔσται μὴ ἑτέρας οὔσης παρὰ 
τὰς κατὰ μέρος μονάδας τῆς ἐννεάδος ἡ n μονάδος à ἄρσις ἐννεάδος 
ἄρσις. ὕπερ ἣν ἄτοπον. οὔτε ἀπὸ τῆς ἐσχάτης μονάδος" ἐπεὶ 811 


rius. sane unarius qui subtrahitnr, aut a posito illo detrahitur denario aut 
a novenario, qui post ablatum unarium residuns manet, at nec a novenario 
nec a denario aufertur, ut ostendemus: a denario ergo non aufertur unitas, 
cui est consequens, ut a nullo quidquam auferatur, 313. si enim unitas au- 
fertur a denario, aut denarius est aliquid aliud a singularibus unitatibus 
ant congeries singularium unitatum est denarius. sed a singularibus unita- | 
tibus alium non est consentanenm esse denarium: etenim si illae sublatae 
sint, is simul tollitnr, et si sint, adest. 314. si autem in ipsis unitatibus 
est denarius, omnino si dicamns a denario auferri unitatem, quoniam de- 
narius nihil est praeter unitates, fatebimur unitatem auferri ab unaquaque 
unitate, sed et a se ipsa, propterea quod cnm ea intelligatnr denarins. 
315. si autem auferatur a quavis unitate, erit etiam unius unitatis a se ipsa 
una unitate ablatio, est antem absurdum dicere, unitati$ ablationem esse 
ablationem denarii. absurdum est ergo etiam a denario velle auferre unita- 
tem, sed nec ἃ novenario, qui restat, eam auferri dixeris: si enim unitas 
aufertur a novenario , non debebat post eius ablationem cerni integer nove- 
narius, id enim a quo aliquid aufertnr, non manet integrum post ablationem, 
alioqui non esset facta ab eo ablatio, 316. et alioqui si a novenario qui 
restat, aufertur unitas , aut aufertur a toto novenario ant ab ultima unitate. 
sed neque aufertur a toto novenario: alioqni si non sit alius novenarius 
praeter singulares unitates novenarii, ablatio unitatis erit ablatio novenarii, 
quod quidem esset absurdum, 317. neque ab ultima unitate: nam primum 


K) ἀφ᾽ ἑαυτῆς τῆς μιᾶς μογάδος] in ms Savil, deest μιᾶς. 
SBXTUS LMPIR. 1], Ss 
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πρῶτον μὲν ἡαιερὴς χαὶ ἀδιαίρετός στιν ἡ μονάς. ἔπειτα πῶς 
ὁλόχληρος ') ᾿ἀπολείπεται 7j ἐννεάς, ἀλλ᾽ οὐ πα ἃ μονάδα; εἰ δὲ 
μήτε ἀπὸ τῆς δεκάδος αἴρεται μονὰς μήτε ἀπὸ τῆς περιλειπο- 
μένης ἐννεάδος, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστι τρίτον ἐπινοεῖσϑαι, 
318 λεχεέον μὴ ἀφαιρεῖσϑαι τῆς, δεκάδος μονάδα. πρὸς τούτοις, εἰ 
ἀπὸ τῆς δεκάδος αἴρεται μονάς, ἤτοι ἀπὸ μενούσης ἔτι τῆς δε- 
κάδος αἴρεται 7 μονὰς ἢ ἀπὸ μὴ μενούσης. οὔτε δὲ μὴ μενού--: 
σης αἴρεταί mort μονὰς οὔτε ἀπὸ μενούσης. παρὰ δὲ τὸ εἶναι 
χαὶ μὴ εἶναι οὐδέν ἐστιν. οὐκ ἄρα ἀφαιρεῖται ἀπὸ τῆς δεκάδος 
419 μονάς. ἀπὸ μὲν οὖν μενούσης τῆς δεκάδος αὐτόϑεν φαίνεται 
μὴ ἀφαιρεῖσϑαι ἣ μονάς " ἐφ᾽ ὅσον γὰρ μένει δεκάς, οὐδὲν ἀφαι-" 
ρεῖται ἀπ᾿ αὐτῆς. ἀπὸ δὲ μὴ μενούσης πάλιν ἀφαιρεῖσϑαι ἄτο-- 
πον" ἀπὸ γὰρ τοῦ μὴ ὄντος οὐδὲ ἀφαιρεϑῆναί τι δύναται. οὐκ 
390 ἄρα ἀφαιρεῖταί τί τινος. ὃ δὲ αὐτὸς λόγος καὶ περὶ τῆς ἀπὸ 
τῶν μετρητῶν ἀφαιρέσεως, οἷον τῆς ἀπὸ χοέως ") ἀφαιρουμένης 
χοτύλης ἢ τοῦ ἀπὸ πήχεος ἀφαιρουμένου παλαιστοῦ ")" ἢ γὰρ 
ἀπὸ ὅλου τοῦ χοέως ῥητέον γίνεσϑαι τὴν ἀφαίρεσιν ἢ ἀπὸ μέ- 
ρους, καὶ ἤτοι ἀπὸ μένοντος ἢ μὴ μένοντος. ἀπ οὐδενὸς δὲ 
τούτων, ὡς παρεστήσαμεν * τοίνυν οὐδὲ ταύτῃ ἀφαιρεῖταί τί τινος. 
821 DÀ ὅτι uiv?) οὐδέν ἐστιν ἀφαίρεσις, ἐκ τούτων συμφα- 


quidem unitaf caret partibus et est individua, deinde quomodo integer re- 
linquitur novenarius, nec minutus est unitate? $i autem neque a denario 
tollitur unitas neqne a novenario qui restat, praeter haec autem nihil potest 
cogitari tertinm ; dicendum est unitatem nonu auferri a denario. 318. ad haec. 
accedit quod si unitas anfertur a denario, aut a manente adhuc denario tol- 
litur unitas aut a non manente. sed neque a non manente umquam tollitur 
unitas neque a manente. praeterquam esse autem aut non esse nihil est, 
a denario ergo non aufertur' unitas, 319. atque a manente qnidem denario 
ex hoc ipso cernitur non auferri unitas: nam quatenus quidem manet de- 
narius, ab eo nihil anfertur; ἃ non manente autem rursus auferri est ab- 
surdum: ab eo enim quod non est, non potest auferri aliquid. non aufertur 
ergo aliquid ab aliquo. 320. eadem est ratio etiam de ablatione ab iis qnae 
cadunt sub dimensionem, ut si a congio auferatur cotyla aut si a cubito 
auferatur palmus: aut enim a toto congio dicendum est fieri ablationem aus 
ἃ párte, et aut a manente aut a non mamente. a nullo autem eorum, ut 
ostendimus. ergo nec hac ratione aufertur aliquid ab aliquo. - 

321, Sed quod non sit quidem ablatio, ex his est perspicuum. quod 


P618 ἢ πῶς ὁλόκληρος ms Ciz. πᾶς, quod Herveti etiam versione com- 
probatur, quae ita habet: deinde 10tus integer restat novenaríus, non au« 
iem praeter unitatem, sed cum non πᾶς, verum πᾶσα requiratur ad 2»- 
"tíg, nec sensus alius evadat, vulgatum retinui et in versione expressi. 
5] quis enim novenarium, a quo unum: demitur, uno minorem fieri di- 
cat, cavillantur Sceptici, iam non esse amplius novenarium sed octo 


narium. confer 3 Pyrrhon. sect. 92, 
m) ἀπὸ yofoc] χοῦς congius Atticus, duodecim cotylas sive heminas 
capiens, vide Ed. Bernhardum de mensuris et ponderibus antiquorum. - 
inde diclum festum Χύες apud Athenienses, quo congius vini singulis - 
ebibendus convivis apponebatur, de quo Castellanus et Meursius libris | 
de festis Graecorum. cotyla quantum volabus iunctis capere possumus. | 
, mn) ἀφαιρουμένου παλαιστοῦ] παλαιστής sive palmus sexta cubiti pars, 
infra sect. 321. 


o) ἀλλ᾽ ὅτε uiv] ante haec verba in mss Savil. et Ciz. praefixus titu- 
lus; περὶ προσϑέσεως. &€d huiusmodi titulos librariis vel lectoribus, non 


L] 


ADVERSUS PHYSICOS |Lib. IX]. 613 


γές. ὅτι δὲ οὐδὲ προστίϑεταί τί τινι, παραχειμένως διδάσχωμεν. 
ὑποχειμένου τοίνυν πηχυαίου σώματος καὶ προστιϑεμένου τούτῳ 
παλαιστιαίου, ὥστε ἑπταπάλαιστον γίνεσϑαι τὸ ἐκ τοῦ ὑποχει-- 
μένου καὶ τῆς προσϑέσεως ἀποτελεσϑέν, ζητῶ ἐν τίνι ποτὲ γέ- 
yovtv ἡ τοῦ παλαιστοῦ πρόσϑεσις; ἤτοι γὰρ αὐτῷ προστέϑειται 7) 322 
0 παλαιστὴς ἢ τῷ προῦποκειμένῳ πήχει ἢ τῷ ἐξ ἀμφοτέρων ' 
ἀποτελεσϑέντι ἑπταπαλαίστῳ μεγέϑει. οὔτε δὲ αὐτῷ προστίϑεται 

ὃ παλαιστὴς οὔτε τῷ προῦποχειμένῳ πήχει οὔτε τῷ ἐξ ἀμφοτέ- 
eo" ἀποτελεσϑέντι μεγέϑει, φημὶ δὲ ἔκ τε τοῦ προῦὔποκειμένου 323 

ἑος καὶ τῆς προσϑέσεως". οὐκ ἄρα προστίϑεταί τί TU, ἑαυτῷ P 614 
ub οὖν οὐχ ἂν προστεϑείη U παλαιστής" μὴ ὧν γὰρ ἕτερος 
ἑαυτοῦ χαὶ μὴ διπλασιάζων. ἑαυτὸν XOT. τὴν πρόσϑεσιν οὐχ ἂν 
ἑαυτῷ προστεϑείη. εἶ δὲ τῷ ὑποχειμένῳ πήχει προστίϑεται, πῶς 
παντὶ προστιϑέμενος οὐ πάρισάζεται αὐτῷ καὶ δύο ποιεῖ πήχεις, 
ὥστε τὸ μιὲν μεῖζον ἧττον γίγνεσϑιμ, τὸ δὲ jj ἧττον μεῖζον ; ei γὰρ 
ἐξισοῦται τῇ προσϑέσει ὃ παλαιστὴς τῷ πήχει καὶ ὃ πῆχυς τῷ 
παλαιστῇ, ὃ μὲν πῆχυς ἥττονι ἰσαζόμενος μείζων. καϑεστὼς 1 ἥτ--. 
τῶν γενήσεται, ὃ δὲ παλαιστὴς μικρὸς ὧν καὶ τῷ πήχει ἰσαζό- 
μένος μείζων καταστήσεται. ἀλλ᾽ εἶ uno ἑαυτῷ προστίϑεται 324 
ὁ “παλαιστὴς μήτε τῷ προῦποκειμένῳ πήχει, λείπεται λέγειν αὐ- 
τὸν τῷ ἐξ ἀμφοτέρων ἀποτελουμένῳ ἑπταπαλαίστῳ μεγέϑει προσ- 
τίϑεσθαι" ὃ πάλιν ἐστὶν ἀλογώτατον. τὸ γὰρ πρόσϑεσιν ἐπιδε- 
χόμενον προῦὐποκεῖσθϑαι δεῖ τῆς προσϑέσεως, οὐχὶ δὲ τὸ γινόμε- 
2 

vov ἐξ αὐτῶν προὔπόκειται. αὐτῶν. οὐκ ἄρα τῷ γινομένῳ & τὲ 
τῆς προσϑέσεως καὶ ἐκ τοῦ προύντος προστίϑεται τὸ προστιϑέ- 
μενον. διαφέρει ye μὴν ἢ πρύσϑεσις τοῦ γινομένου ἐξ αὐτῆς καὶ 895 
διαφωνεῖ τοῖς χρύνοις ἐχείνῳ" ὅτε μὲν γὰρ γίνεται ἣ πρόσϑεσις, 


antem neque aliquid additur alicni, deinceps doceamus, ponatur ergo corpus 
cubitald et ei addatur corpus unius palmi, adeo ut id quod est effectum ex 
posito et ex additione, sit septem palinorum; quaero in quonam facta est 
palmi additio? 322, aut enim sibi additur palmus aut cubito, qui prius erat 
positus, aut magnitudini septem palmorum, quae effecta est ex utrisque. 
sed neque sibi additur palmus neque cubito prius posito neque magnitudini 
quae effecta est ex utrisque, ex prias posito, inquam, cubito et ex addi- 
tione. non ergo additur aliquid alicui, 323. atque sibi quidem palmus non 
fuerit adiectus: nam cum non sit alter a se ipso et non conduplicet se ipsum 
per additionem, sibi non fnerit additus. si autem additnr cubito prius po- 
sito, quo modo additus toti ei non adaequatur et duos efficit cubitos, adeo 
ut maius idem fiat minus et minus fiat maius? si enim additione palmus 
aequatur cubito et cubitus palmo ; cubitus quidem minori exaequatus, cum 
sit maior, fiet minor; palmus autem cum sit parvus et exaequetur cubito, 
liet maior. 321, sed si neque sibi additur palmus neque cubito prius po- 
sito, restat ut dicamus eum addi soptom palmorum maguitudini, quae efíi- 
citur ex utrisque, quod rursus est ἃ ratione maxime alienum : nam quod 
suscipit additionem, ante additionem poni debet, non vero quod fit ex ipsis, 
ante ea ponitur. non ergo ei, quod fit ex additione et ex eo quod erat 
ante, additur id quod additur. 325, differt quidem certe additio ab eo, 
quod fit ex ea, et ab illo discrepat temporibus: nam quando fit quidem ad- 


auctori nos debere iam saepius monere me memini. inferius pro τούτου 
Fepomut τούτῳ. 


p) ἤτοι γὰρ αὐτῷ προστέϑειται] similis cavillatio lib. 8 Pyrrhon, sect, 


4 sq. 
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οἴπω τὸ γινόμενόν ἐστιν ἐξ αὐ τῶν, ὅτε δέ ἔστι τὸ γεγονὸς ἐξ 
αὐτῶν, οὐχέτι ἔσται πρόσϑεσις. ὥστε οὐδὲ τῷ γινομένῳ ἐκ τῆς 
προσϑέσεως καὶ τοῦ προϊποχειμένου πήχεος προστίϑεται ὃ za 
λαιστής, ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὸ προστιϑέμενον πάλιν οὔτε αὐτὸ ἑαυτῷ 
προστίϑεται οὔτε τῷ προὐποκειμένῳ οὔτε τῷ ἐξ ἀμφοτέρων, οὐδὲ 
τὴν ἀρχὴν προστίϑεταί τινι. 

Ἔνεστι δὲ ΕἸ καὶ περὶ ἀριϑμῶν τὴν αὐτὴν κινεῖν ἀπορίαν" 
ὑποχειμένης γὰρ τετράδος καὶ προστιϑεμένης ταύτῃ μονάδος, 
σχεπτέον τίνι γίνεται 5 noéad toic. ἢ") γὰρ ἑαυτῇ προστίϑεται 

j μονὰς ἢ τῇ τετράδι ἢ τῇ -ἐξ ἀμφοτέρων ἀποτελουμένῃ πὲν-- 
ΝΣ δῦτε δὲ ἑαυτῇ προστίϑεται διὰ τὸ τὸ μὲν " προστιϑέμενόν 
τινι ἕτερον εἶναι ἐχείνου τοῦ ᾧ προστίϑεται, τὴν δὲ μονάδα μὴ 
ἑτέραν εἶναι ἑαυτῆς, καὶ διὰ τὸ qu) 2. ἑαυτὴν διπλασιάζειν δυάδα 
γινομένην. οὔτε τῇ τετράδι διὰ τὸ μὴ ᾿σάζεσϑαι αὐτῇ μηδὲ δι- 
πλασιάζειν αὐτή ν" τὸ γὰρ ὅλῃ τετράδι προστιϑέμενον; μὴ ἑτέρᾳ. 
οἴσῃ τῶν κατὰ “μέρος τεσσάρων μονάδων, τετράς ἐστι. χαὺ μὴν 
οὐδὲ τῇ ἐξ αὐτῆς καὶ τῆς τετράδος ἀποτελουμένῃ πεντάδι διὰ 
τὸ μὴ aoi ποχεῖσϑαι τῆς προσϑέσεως τὴν πεντάδα καὶ ἀεί ποτε 
ὀφείλειν τὸ προστιϑέμενον προϊποχειμένῳ τινὶ προστίϑεσϑαι. οὐχ 
ἄρα προστίϑεταί τί τινι. ἀλλ᾽ εἶ μήτε ἀφωιρεῖταί τί τινος, ὡς 
ὑποδέ δεικται, μήτε προστίϑεταί τί τινι, ὡς πα ἐμυϑησάμεϑα, 
φανερὸν ὡς οὐδὲ μετατίϑεταί τι ?) ἀπό τινος " ἣν γὰρ ἢ μετά- 
ϑεσις τοῦ μιὲν ἄρσις, τοῦ δὲ πρόσϑεσις. μὴ ὄντων δέ τούτων, 
οὐδὲ τὸ πάσχον Ἴ) ὀφείλει εἶναι, εἴπερ ἦν χατά τινα τούτων τῶν 


ditio, nondum est quod fit ex eis; quando autem est quod factum est ex 
eis, non ext amplius additio, quare nec ei quod fit ex additione et ex cu- 


bito prius posito, additur palmus; sed rursus quoniam quod additur, neque - 


ipsnm sibi additur nec ei quod est prius positum nec ei quod fit ex utris- 
que, non omnino alicui additur. 

326: Licet autem de numeris quoque eandem movere dubitationem: nam 
si positus fuerit quaternarins , et ei adiecta sit unitas, considerandum est, 
cuinam fiat additio, aut enim sibi additur unitas aut quaternario aut quina- 
rio, qui ex utrisque efficitur. sed nec sibi additur, propterea quod id quod 
alieni additur, sit aliud ab illo cui additur, unitas autem non sit alia a 
se ipsa, et propterea quod nec se ipsam conduplicet, ut fiat binarius, 327. ne- 
que additur quaiernario, propterea quod non ipsi exaequetur neque ipsum 
conduplicet:. quod enim additur toti quaternario, qui non est aliud a sin- 
gularibus qnattuor unitatibus, est quaternarius, sed neque quinario qui fit 
ex nnitate et quaternario, propterea quod nom ponatur qminarjms ànte ad- 
ditionem et semper debeat id quod additur, addi alicui quod est prius po- 
situin. non ergo aliquid alicui additur. 328. sed si neque aliquid ab aliquo 


aufertur, ut ostensum est, neque aliquid alicui additur, ut exposuimus; 


est perspicnum, quod neque aliquid ab aliquo transponoitur: est enim trans- 
positio alterius quidem ablatio, alterius vero additio, 329. si haec autem 
non sunt, παρε debet esse patiens, siquidem aliquo ex his modis 6 


— 


4) ἔνεστι ji] ante haec verba in mss Savil, et Ciz. iterum titulus praes 
fixus: περὶ ἀριϑ μοῦ zal προσϑέσεως καὶ ἀφαιρέσεως. 

r) ἢ] iia recte mss pro 7. 

4) διὰ τὸ τὸ μὲν] alterum τό in ms Ciz. abest, minus bene. 

t) undi] ita ex ms Savil. et Ciz, scripsi pro μή. 

u) ὡς οὐδὲ μετατέϑεταί τι] confer lib. 3 Pyrrhon. sect. 97. 

x) οὐδὲ τὸ πάσχον] aliis argumentis nihil esse τὸ πάσχον. disputat. 


» 


* 
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, L1 , 3^ ^ 2 » , , , 
τρόπων τὸ πάσχειν" ἄλλως γὰρ οὐκ ἂψ τις ἐπινοήσειε δυνάμενόν 
τι πάσχειν εἰ (7) χατὰ τούτους τοὺς τρόπους. συνῆπται δέ πως 380 
τῇ περὶ τούτου ἀπορίᾳ xal ἣ περὶ τοῦ ὅλου, ἔτι δὲ τοῦ μέρους 
ζήτησις, ἐπείπερ xai f, ἀφαίρεσις μέρους τινὸς ἀπὸ ὅλου δοχεῖ 
ἀφαίρεσις εἶναι, καὶ ἡ πρόσϑεσις ὅλου πάλιν ὑπάρχει πρόσϑε- 
σις "). ὅϑεν εἰ δειχϑείη, ὅτε ἅπορός ἐστιν ὃ περὶ τοῦ ὅλου xoi 
τοῦ μέρους Mórog ἐπιδειχϑύσεται μᾶλλον và περὶ τῆς προσϑέ- 
σέως καὶ ἀφαιρέσεως, πάσχοντός τε καὶ δρῶντος προηπορημένα. 
τὸ δ᾽ ὅτι οὐκ εὐχερές ἐστι λέγειν" τί τε ὅλον ἐστὶ καὶ τί 10 μέ- 
ρος, ἀχολούϑως διδάσχωμεν. ν τ 


| Περὶ ὅλου καὶ “μέρους. 


.*H περὶ τοῦ ὅλου σκέψις ἀναγκαία ἐστί, τοῖς μὲν (Dvci- 331 
κοῖς, ἐπεὶ ἄτοπον χαϑέστηκε, τούτους περὶ τοῦ ὅλου καὶ τοῦ 
παντὸς ἐπαγγελλομένους τὸ ἀληϑὲς ἐρεῖν μὴ εἰδέγαι τί ποτέ ἐστι 
τὸ ὅλον χαὶ τίνα τὰ μέρη, τοῖς δὲ Σιχεπτιχοῖς πρὸς ἔλεγχον τῆς 
τῶν 4]ογματικῶν προπετείας. καὶ δὴ ot μὲν ἀπὸ τῆς στοᾶς φι- 332 
λόσοφοι διαφέρειν ὑπολαμβάνουσι τὸ ὅλον xol τὸ πᾶν “)" ὅλον 
μὲν γὰρ εἶναι λέγουσι τὸν κόσμον, πᾶν δὲ τὸ σὺν τῷ κόσμῳ 
ἔξωϑεν χενόν, καὶ διὰ τοῦτο τὸ μὲν ὅλον πεπερασμένον εἶναι --- 
πεπέρασται γὰρ ὃ κόσμος ---, τὸ δὲ πᾶν ἄπειρον" τοιοῦτον γὰρ 
τὸ ἐχτὸς τοῦ χόσμου χενόν. ὃ δὲ Ἐπίκουρος 5) ἀδιαφόρῳς τήν τε 388 


pati: non enim aliter quam his modis aliquid posse pati quisquam cogita- 
verit. 330. de his autem rebus dubitationi coniuncta est quaestio de toto 
et parte, quoniam ablatio videtur esse ablatio alicuius partis a toto et rur- 
»us additio esse totius additio. quo fit ut si ostensum fuerit, esse dubiam 
de toto et parte orationem, magis dubium esse ostendetur quod prias in 
dábium vocavimus, de additione et ablatione patienteque et ageute. quod 
autem non sit facile dicere quid sit totum et quid pars, consequenter do- 
ceamus, δ 


IV. De toto et parte. 


331. Necessaria est de toto consideratio, Physicis quidem, quoniam est 
absurdum, eos cum profiteantur verum dicere de toto et universo , nesciro 
quidnam sit totum et quid partes; Scepticis vero ad refellendam Pogmati- 
corum temeritatem, 332. atque Stoici quidem philosophi existimant difl'erre 
totum et universum: nam totum quidem dicunt esse mundum, universum 
autem quod est cum mundo extrinsecus inane, et propterea totum quidem 
esse finitum — est enim (íinitus mundus —., universum autem infinitum; 
tale est enim inane quod est extra mundum, 333. Epicurus autem citra 


noster lib. 3 re sect, 38 et hoc libro priore contra Physicos sect. 
267 sq, sed idem argumentum tangit sect. 277. 

y) ὅλου πρόσϑεσις non tam ut totum aliquod addatur vel toti, sed 
ut fiat totum additis partibus. adde lib. 3 Pyrrhon. sect. 98.- 

x) ἡ περὶ τοῦ ὅλου σχέψις} articulum ἡ ex ms Savil, revocavi. 

a) διαφέρειν τὸ ὅλον χαὶ τὸ πᾶν] eadem Stoica distinctio traditur 
apud Laértium 7 133 atque ex eo apud Suidam in πᾶν, tum apud 
Plutarchum lib, 2 de placitis cap. 1 atque inde apud Cyrillum 2 contra 
lulian, p. 46 et in historia philosophica quae Galeno tribuitur c. 38 et 
apud Stobaeum eclog. phys. c. 25 etc.- 

δ) ὁ δὲ ᾿ΕπίχουροςἿ de Epicuri sententia statuentis in immensitate 
quadam infinita latitudinum longitudinum altitudinum, interiecto inani, 
volitare infinitam vim innumerabilium atomorum , prae caeteris videndus 
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τῶν σωμάτων καὶ τὴν τοῦ κενοῦ φύσιν ὅλον tt xul πᾶν προσ- 

ἀγορεύειν εἴωθεν" ord μὲν γάρ φησιν, ὅτι ἢ τῶν ὕλων φύσις 

σώματά ἔστι καὶ κενόν, ὅὃτὲ δὲ ὅτι τὸ πᾶν xarÓ ἀμφότερα ἄπει- 

póv ἔστι κατά τὲ σώματα καὶ τὸ χενόν, τουτέστι χατά τὲ τὸ 

πλῆϑος τῶν σωμάτων καὶ xarà τὸ μέγεϑος τοῦ κενοῦ, ἀἄντι- 

38) παρηχουσῶν ἀλλήλαις τῶν κατ᾽ ἑκάτερον ἀπειριῶν. οἱ δὲ φά- 

μένοι μηδ᾽ ὅλως εἶναι χενόν ^), ὡς οἱ ἐκ τοῦ περιπάτου, τὸ ὅλον 

xul τὸ πᾶν τῶν ο«ωμάτων μόνον, οὐχὶ δὲ ") καὶ τοῦ κενοῦ ἐπι--: 

835 χατηγοροῦσι. γέγονε δέ τις διάστασις βραχεῖα xal περὶ τοῦ μέ- 

P ΘΙθρους" Ἐπίχουρος μὲν γὰρ ἕτερον ) ἠξίου τυγχάνειν τὸ μέρος τοῦ 

ὅλου χαϑάπεῦρ τὴν ἄτομον τοῦ συγχρίματος, εἴγε ἐχείνη μὲν ἄποιός 

ἐστι), τὸ δὲ σύγχριμα πεποίωται, ἤτοι λευχὸν ἢ μέλαν ἢ xoi- 

γῶς κεχρωσμένον Ὕ, xal ἤτοι ϑερμὸν ἢ ψυχρὸν ἢ ἄλλην τινὰ 

336 ἔχον ποιότητα. οἱ δὲ Στωϊκοὶ οὔτε ἕτερον τοῦ ὥλου τὸ μέρος 
ΕἾ , | - 

οὔτε τὸ αὐτό φασιν ὑπάρχειν" 7 γὰρ χεὶρ οὔτε ἢ αὐτὴ τῷ ἀν- 

ϑρώπῳ ἐστίν, οὐ γάρ ἐστιν ἄνϑρωπος, οὔτε ἑτέρα παρὰ τὸν 

331 ἄνθρωπον, σὺν αὐτῇ γὰρ ὃ ἄνθρωπος νοεῖται ἄνϑρωπος. ὃ δὲ 

Aivgoiónuog xarà “Ηράκλειτον ") καὶ ἕτερόν φησι τὸ μέρος τοῦ 


ullum discrimen corporum et inanis naturam solitus est appellare totum et 
universum: nam aliquando quidem dicit quod *totius natura sunt corpora et 
inane', aliquando autem quod *universum in ambobus est infinitum, nempe 
in corporibus et inani^, hoc est et in multitudine corporum et in magnitu- 
dine inamis, in utroque ex adverso invicem se porrigentibus infinitatibus. 
334. alii autem ut Peripatetici, qui plane negant vacuum dari, totum et 
universum de corporibus, non de vacuo praedicant. 335. fuit etiam de parte 
brevis quaedam dissensio: nam Epicurns quidem censebat partem esse al- 
terius condicionis a toto, ut atomum ab eo quod est concretum et compo- 
situm; nam illa quidem est expers qualitatis, quod autem est concretum et 
compositum, est qualitate praeditum, utpote album vel nigram vel com- 
muniter coloratum, et vel calidum vel frigidum vel aliquam aliam habens 
qualitatem. 336. Stoici antem dicunt neque partem esse a toto diversae 
condicionis neque idem esse: manus enim neque est eadem quae homo, non 
enim est homo, neque alia ac diversa ab homine, cum ea enim homo in- 
telligitur homo, 337. .Aenesidemus autem ex sententia Heracliti dicit par- 


a Gassendus ad haec Epicuri apud La&rtium 8 39 ἀλλὰ μὴν xal τὸ πᾶν 

ἔστι πιῇ μὲν σῶμα, πὴ δὲ κενόν. et 41 ἀλλὰ μὴν καὶ τὸ πᾶν ἄπειρόν ἔστι. 

c) μηδ᾽ ὅλως εἶναι χενό»] vide Aristotelem lib. 4 Physic. cap. 10 sq. 

d) τὸ ὅλον zal τὸ πιᾶν τῶν σωμάτων μόνον, οὐχὶ δὲ] ita legendum e 
ms Ciz. non πάγτων uovovovyí, ut in editis, est autem ἐπιχατηγορεῖν 

P 616hoc loco non eceusare, ut Hervetus perperam accepit, sed praedicare. 

sic infra sect. 352 ἡμεῖς δέ ἐσμεν οἱ ἐχείνου τό τὲ ὅλον ὧν τὸ μέρος 
ἐπιχατηγοῤοῦντες. et sect. 349 χαὶ κοινῶς τῶν ἄλλων ἁπάντων, Oy ἐπι- 
χατηγορεῖται τὸ ὅλον. | 

€) ἕτερον} alterius condicionis ac veluti naturae. 

f£) ἐχείνη μὲν &zoióg ἔστι] atomos ipsas qualitatis omnis expertes do- 
cebat Epicurus, nec solum spoliatas colore sed et calore et frigore omni- 
que affectione sensili praeter figuram gravitatem et magnitudinem ; omnes 
autem qualitates caeteras ex ϑέσει ac συγχρίσει provenire atomorum. 
vide Lucretium lib. 2 vers, 730 sq. et Épicurum ipsum apud Laér- 
tium 10 54. | 

E) χεχρωσμένον) ita legendum cum interprete pro χεχωρισμένον. 

4) ὁ .JMivnoídnuoc χατὰ Ἡράκλειτον) Aenesidemus Scepticus etiam in 
eliis Heraclitum libenter est secutus, ut dictum ad lib, 1 contra Logicos 
sect, 349 et 1 Pyrrhon. sect, 210. vide et 2 contra Phys. sect. 216. 
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ὅλου καὶ ταὐτόν" 7 γὰρ οὐσία καὶ ὅλη ἐστὶ καὶ μέρος, ὅλη μὲν 
κατὰ τὸν κόσμον, μέρος δὲ xarà τὴν τοῦδε τοῦ ζῴου φύσιν. 
τὸ δὲ μόριον χαὶ αὐτὸ λέγεται διχῶς, καὶ δτὲ μὲν ὡς διαφέρον 
τοῦ ἰδίως γοουμένου μέρους, xad φασιν ἀὐτὸ μέρος μέρους 
εἶναι, χαϑάπερ δάχτυλον μὲν τῆς χειρός , οὖς δὲ τῆς κεφαλῆς, 
óré δ᾽ ὡς μὴ διαφέρον ἀλλὰ μέρος ὃν τοῦ ὅλου, καϑό τινές ἢ 
φασιν κοινῶς μόριον vet τὸ συμπληρωτικὸν. τοῦ ὅλου. προ-- 388 
διηρϑρωμένων δὲ τούτων καὶ τοῦ ὅλου κατὰ τὴν τῶν μερῶν I 
συμπλήρωσιν γοουμένου χωρῶμεν λοιπὸν ἐπὶ τὴν σχέψίν. εἴπερ 
οὖν ἔστι τι ὅλον, οἷον ἄνθρωπος ἵππος φυτὸν γαῦς -- ταῦτα 
γὰρ ὅλων ὀνόματα —; ἤτοι ἕτερόν ἐστι τῶν μερῶν αὐτοῦ καὶ 
κατ᾽ ἰδίαν ὑπόστασιν καὶ οὐσίαν δ) νοεῖται ἢ τὸ ᾿ἄϑροισμα τῶν 
μερῶν λέγεται τυγχάνειν ὅλον. ἀλλ᾽ ἕτερον τῶν μερῶν οὐχ ἂν 339 
εἴη τὸ ὅλον οὔτε κατὰ ἐνάργειαν οὔτε κατὰ νόησιν" καὶ κατ᾽ 
ἐνάρ) εἰαν μέν, ἐπεὶ εἴπερ ἕτερον ἣν κεχωρισμένων τῶν μερῶν τὸ 
ὅλον, ἐχρῆν ἀναιρουμένων τῶν μερῶν ὑπομένον ϑεωρεῖσϑαι τὸ 
ὅλ ον. τοσοῦτον δὲ ἀπέχει τοῦ πάντων τῶν μερῶν ἀναιρουμένων, 
οἷον τοῦ ἀνδριάντος, μένειν τὸ ὅλον, ὡς κἂν ἕν μόνον ) μέρος 
ἀναιρεϑῇ n μηκέτι ϑεωρεῖσθϑαι τὸ ὅλον ὑποχείμενον ὡς ὅλον. κατὰ 8340 
E. δὲ γόησιν, ὅτι ὅλον γοεῖται, οὗ οὐδὲν ἄπεστι μέρος. καὶ διὰ 
: τοῦτο εἰ ἕτερόν ἐστι τῶν μιερῶν τὸ ὅλον, πάντ᾽. ἔσται ἀπόντα 
ΓΒ τὰ μέρη τοῦ ὅλου, χαὶ οὕτως οὐχέτι ἔσται τὸ ὅλον. ἄλλως τὲ 617 
"τὸ ὅλον τῶν πρός τί ἐστιν" ὡς γὰρ πρὸς τὰ “μέρη γοεῖται ὅλον, 
καὶ ὃν τρόπον τὸ μέρος τινός ἐστι μέρος, οὕτω xal τὸ 0Àov ἔκ 


x 


tem et diversam esse a toto et idem: essentia enim et tota est et pars; 
tota qnidem in mundo, pars autem in huins natura animalis, particnla autem 
ipsa quoque dicitur duobus modis, et aliquando quidem ut differens a parte 
quae proprie intelligitur, quo sensu dicunt aliquam esse partis particulam, 
ut digitum manus, aurem capitis, aliquando autem ut non differens, sed ut 
quae sit pars totiu$; qua ratione dicunt a particula compleri totum. 338, his 
prius explicatis per totum intelligentes id quod a partibus completur, pro- 
cedamus deinceps ad scepticam considerationem. si ergo est aliquid totum, 
ut homo equus planta navis — haec enim sunt totorum nomina —, aut est 
diversum ab eius partibus et intelligitur ex propria subsistentia et essentia, 
aut congeries partinm dicitur esse totum, 339, sed diversum a partibus mi- 
nime fuerit totum, neque si evidentiam neque si mentis notionem consula- 
mus; evidentiam quidem, quoniam si alterum ac diversum esset totum 56- 
paratum a partibus, oporteret, $i tollerentur partes, totum cerni remanere. 
tantum autem abest ut sublatis omnibus partibus, verbi gratia statuae, to- 
tum maneat, ut etiam, si una sola pars fuerit sublata, non amplius cerna- 
tur totum subiectum tamquam, totum, 340. quod ad mentis notionem autem, 
quoniam intelligitur totum, cuius nulla pars abest, et ideo si totum est di- 
versum a partibus, omnes partes aberunt a toto, et ita non amplius totum 
erit. praeterea totum est ex illis, quae referuntur ad aliquid: tamquam 
enim ad partes relatum iutelligitur totum , et quemadmodum pars est pars 
alicuius, ita etiam totum est ex aliquibus partibus totum. et oportet ea 


i) χαϑό τινες] ita ms Ciz. pro χαϑότι, mox μόριον scripsi pro μέρος 
sensu ita flagitante, 

X) ὑπόστασιν xal οὐσίαν} per ὑτιόστασιν, quando ab οὐσίᾳ illa di- 
stinguitur , ὕπαρξιν sive subsistentiam noster videtur intelligere, quod 
praesenti loco praetuli , licet substantiam Hervetus vertisset, 

|) ὡς xüv ἕν uóvov] ms Ciz. ἂν ἕν μόνον. ms Savil. μένειν τὸ ὅλον 
οὐχ ἂν εἰ μόνον μέρος etc, 
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roy μερῶν ἐστιν ὅλον. “). τά τε πρός τι συνυπάρχειν ἀλλη- 
λοις δεῖ χαὶ ἀχώριστα τυγχάνειν ἀλλήλων. οὐκ ἄρα ἕτερόν ἐστι 
δ] τῶν μερῶν τὸ ὅλον οὐδὲ χεχώρισται αὐτῶν. λείπεται ἄρα λέγειν 
τὰ μέρη εἶναι τὸ ὅλον. ἀλλ᾽ εἰ τὰ μέρη ἐστὶν ὅλον, ἤτοι πάντα 

τὰ μέρη ἐστὶν ὅλον ") ἤ τινὰ τῶν μερῶν ἢ τι τούτων. καὶ τὶ μὲν 

, Τῶν μερῶν οὐκ ὧν HU] δλὸν" οὐ γὰρ δὴ γε 3j χεφαλὴ τάνϑρω- 
mov ἕλος ἐστὶν ἄνϑρωπος οὐδὲ ὁ τράχηλος ἢ ἢ χεὶρ ἢ ἄλλο τι 
fjr» τοιούτων. χαὶ μὴν οὐδέ τινὰ τῶν μερῶν ἔσται τὸ ὅλον" 
πρῶτον μὲν γὰρ εἴ τινα τῶν μερῶν ὅλον ἐστί, τὰ λειπόμενα οὐκ 
ἔσται τοῦ ὅλου μέρη" ὅπερ ἄτοπον. εἶτα xal περιτραπήσεται 7j 
γόησις τοῦ ὅλου" εἰ γάρ τινα τῶν μερῶν ὅλον ἐστί, ψεῦδός ἐστι 

τὸ ὅτι ὅλον ἐστὶν οὗ μηδὲν ἄπεστι τῶν μερῶν" τινὰ γὰρ ἄπε- 
348 στιν. ὥστε οὔτε τὸ μέρος ὅλον ἐστὶν οὔτε τινὰ μέρη. εἰ δὲ πάντα 
τὰ μέρη 10 ὅλον ἐστὶν καὶ οὖδέν ἐστι τὸ ὅλον εἶ μὴ τὸ ἄϑροισμα 

- "- v » e - ^ - 

τῶν μερῶν, οὔτε ἔσται ὅλον ote τὰ μέρη γενήσεται μέρη. ὡς 
γὰρ οὐδέν ἐστι διάστημα παρὰ τὰ διεστηκότα οὐδὲ δόκωσις 
παρὰ τάς nog διαχειμένας δοχοὺς οὐδὲ πυγμὴ) παρὰ τήν πως 
ἐσχηματισμένην χεῖρα, οὕτως οὐδὲν ἔσται ὅλον παρὰ τὸ ἄϑροισμα 
314 τῶν μερῶν οὔτε τὰ μέρη γενήσετωι μέρη. καὶ πάλιν, ὃν τρόπον 
δεξιοῖ μὴ ὄντος οὐδὲ ἀριστερόν ἐστι καὶ τοῦ ἄνω μὴ νοουμένου 
οὐδὲ τὸ χάτω νοεῖται, τὸν αὐτὸν τρόπον & μή ἐστι τὸ ὅλον, 
ϑδ οἴτε τὰ μέρη νοεῖται μέρη, οὐδὲ μέρη τινὰ ὑπάρξει. ἔστω δὲ 
'*—— χαὶ πάντα τὰ μέρη ὅλον εἶναι ἀλλὰ ζητητέον τε τίνος ἔσται 
ταῦτα συμπληρωτιχά, ὅλου ἀλλήλων ἢ ἑαυτῶν; οὔτε δὲ τοῦ 


quae referuntur ad aliquid, inter se simul esse et a se inter se separari 
non posse. non est ergo totum diversum a partibus nec est ab eis separa- 
tum, 34l, restat ergo ut dicamus totam esse partes, sed si partes sunt to- 
tum, aut omnes partes sunt totum aut aliquae ex partibus aut aliqua earum, 
et aliqua quidem ex partibus non fuerit totum: neque enim caput hominis 
est totus homo neque collum aut manus ant aliud aliquid huiusmodi. 342, sed 
nec aliquae ex partibus erunt toinm: nam primum quidem si aliquae ex par- 
tibus sunt totum, quae restant non erunt partes totius, quod quidem est ab- 
surdum, deinde evertetnr etiam totius notio: nam sijaliquae partes sunt 
totum, falsum est, quod totum est cujus nulla pars abest; quaedam enim 
absunt. quare neque pars est totum neqne aliquae partes. 3423. si autem 
omnes partes sunt totum et nihil est totum nisi congeries partium ; nec erit 
totum neque partes erunt partes. quo modo enim nihil est distantia praeter 
ea quae distant neque contignatio praeter tigna sic disposita neque pugnus 
praeter manum redactam iu quamdam figuram ; ita nihil erit totum praeter 
partium congeriem neque partes erunt partes, 344. et rursus, quo modo si 
non sit dexterum, nec est sinistrum; et si non intelligatur sursum , nec in- 
telligitur deorsum: eodem modo si non sit totum, neque partes intelliguntur 
partes nec erunt partes aliquae, 315. esto autem quod omnes partes sint 
totnm. sed quaerendum est, quidnam eae complebunt, totumne an partes 
invicem an se ipsas? sed neque sunt partes totius neque partium invicem 


P617 5) ἔχ uvov μερῶν ἔστιν ὅλον] ms Ciz. ὅλου, vitiose. 
n) rot πιώνγτα τὰ μέρη ἐστὶν ὅλον} in ms Savil, deest ὕλον et salva 
sententia potest abesse. 
, 9) οὐδέν ἐστι διάστημα — οὐδὲ δόχωσις] confer 3 Pyrrhon, sect. 99. 
p) 1vyu5] pugnus sive σύγχλεισις δαχτύλων εἰς nUxvodiv , unde πυγμά- 
X9. vide lunium ad epistolam $. Polycarpi. glossarium ms zvyu ze 


πὺξ σύγχλεισις δαχτύλων, γρόνϑος. apud Hesychium: zrvyur, γρόνϑος 


"vyrj. pro vocabulo postremo lege πύξ. 
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ὅλου ἐστὶ μέρη oitt ἀλλήλων οὔτε ἑαυτῶν, ὡς παραστήσομιεν. 
οὐκ ἄρα τινός ἐστι μέρη. ὅλου μὲν οὖν οὐχ ἂν εἴη μέρη" τὸ 
γὰρ ὅλον οὐδέν ἐστι παρὰ ταῦτα, ἀλλ᾽ αὐτὰ ταῦτα λέγεται εἰ- 
γαι ὅλον. οὐδὲ μὴν ἀλλήλων γενήσεται μέρη" τὰ γάρ τινος μέρη 346 
ἐμπεριέχεται τοῖς ὧν ἐστι μέρη, οἷον ἀνϑρώπῳ μὲν 7 χείρ, χειρὶ 

δὲ ὃ δάχτυλος. τὰ δὲ μέρη τοῦ ἀν ϑρώπου κατ᾽ ἰδίαν ὑφέστηχε ' 
χαὶ οὐκ ἐμπεριέχεται ἀλλ ἥλοις * οὔτε γὰρ 7 ἀριστερὰ χεὶρ τὴν 
δὲξ m συμπληροῖ οὔτε 1j δεξιὰ τὴν ἀριστεράν, οὐχ ὃ ἀντίχειρ 
τὸν λιχαγόν, οὐχ αἵ χεῖρες τὴν κεφαλήν, ἀλλ᾽ ἴδιον τύπον ἕχα- 
στον τούτων ἀπείληφεν. οὐδὲ ἀλλήλων οὖν μέρη ἐστὶ τὰ μέρη" 547 
καὶ μὴν οὐδὲ ἑαυτῶν. ἀμήχανον γὰρ ἑαυτοῦ τι μέρος ὑπάρχειν. P 618 
εἰ οὖν μήτε ἕτερόν ἐστι τῶν μερῶν τὸ λον μήτε αὐτὰ τὸ μέρη 
ἐστὶν ὅλον, οὐδέν -ἐστι τὸ ὕλον. xal πάλιν, τὸ μέρος, οἷον ἢ 348 
κεφαλή, λέγεται τὸν ὅλον ἄνϑρωπον συμπληροῖν ? xal ἀνϑρώ- 
που μέρος εἶναι * ϑεωρεῖται δέ γε ὃ ἄνϑρωπος σὺν «τῇ κεφαλῇ 
ἄνϑρωπος. xai ἑαυτὴν ἄρα συμπλη ἡροῖ 7j κεφαλὴ καὶ ἑαυτῆς γίνε-- 


ται μέρος. διὰ δὲ τοῦτο χαὶ μείζων ἐστὶν ἑαυτῆς καὶ ἐλάσσων" 


ἧ uer γὰρ συμπεπληρωμένη νοεῖται ὑφ᾽ ἑαυτῆς, μείζων ἐστὶν 
αὑτῆς" 5 δὲ συμπληροῦσα, ἐλάττων. ἡ δὲ αὐτὴ ἀπορία καὶ ἐπὶ 349 
φυτοῦ xoi ἐπὶ πήχεως χαὶ κοινῶς τῶν ἄλλων ἁπάντων ; ὧν ἐπι-- 
κατηγορεῖται. τὸ ὅλον. ἐπεὶ γὰρ ὃ παλαιστὴς μέρης πήχεως 40) 
γοεῖται --- σὺν γὰρ τῷ παλαιστῇ OR xal ὃ πῆχυς νοεῖται πῆχυς --- 
χαὶ ἑαυτοῦ συμτιληρωτικός ἐστιν ὃ παλαιστὴς καὶ μέρος ἑαυτοῦ" 
ὅπερ ἄτοπον χαὶ σχεδὸν παρὰ τὰς κοινὰς ἐννοίας. — 

nier δὲ ἡ ἀπορία καὶ τῶν τοῦ Àóyov μερῶν. ἐπὶ γὰρ 850 
τοῦ τοιούτου στίχου 


neque sui, nt ostendemus. non sunt ergo partes alicuius, atque totius qui- 
dem partes non fuerint: totum enim nihil est praeter eas, sed eae ipsae 
dicuntur esse totum, 316. sed nec erunt partes partium invicem: ' alicuius 
enim partes continentur in jis, quorum sunt partes, ut in homine quidem 
manus, in manu autem digitus. partes autem hominis per se consistunt et 
in alis partibus minime continentur: neque enim manus sinistra complet 
dexteram neque dextera sinistram, non pollex indicem, non manus caput, 
sed unumquodque eorum proprium locum accipit. 347. nec ergo partes par- 
tium invicem sunt partes; sed neque sui. neque enim fieri potest ut sit ali- 
quid sui pars. si ergo neque totum est alterum ac diversum a partibus ne- 
que ipsae partes sunt totnm; nihil est totam. 318, et rursus pars, ut ca- 
put, dicitur complere totum hominem et esse pars hominis; consideratur 
autem homo homo cum capite. et se ipsum ergo complet caput et sui pars 
exsistit. propterea se ipso quoque est maius et minus: nam quatenus quidem 
intelligitur a se ipso completum, est se ipso maius; quatenus autem com- 
plens, minas. 2319, eadem autem dubitatio est et in planta et iu cubito et 
communiter in aliis omnibus, de quibus praedicatur totum, nam quoniam 
palmus est pars cubiti — cum palmo enim cubitus quoque intelligitur cu- 
bitus — et se ipsum complet palmus et est pars sui; quod quidem est ab- 
surdum et propemodum praeter communes notiones, 

350, Tangit autem haec dubitatio partes quoque orationis. nam. in 
hoc versu 


q) τὸν ὅλον ἄνϑρωπον συμπληροῦν} ut enim sit homo integer, necesse P 618 
est ut capite non destituatur; neque hominem aliter concipimus quam 
capite praeditum. 

qq) scribebatur πήχεος] 

r) σὺν γὰρ τῷ παλαιστὴ] palmus sexta pars cubiti , supra sect. 221. 

4) ἅπτεται δὲ] ante baec verba in mss beri. et Ciz. praemittitur titu- 
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μῆνιν ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω ᾿ἀάχιλῆος, - 


ξητη τέον τὸ μῆ ἤνιν ἢ χαὶ τὸ ἄειδε xai τὸ ϑεὰ καὶ τὸ Πηληϊάδεω 
xai πρὸς τού τοις τὸ ᾿Ἵχιλῆος τίνος ἐστὶ μέρη. . ἤτοι γὰρ ὅλος ὁ 0 
στίχος ἄλλο τί ἐστι τῶν μερῶν τούτων ἢ τὸ ἀϑροισμα αὐτῶν 
ὃ στίχος ἐστί. χαὶ ἐπαχτέον τὰς κειμένας ἀπορίας" τὸ μῆνιν εἰ 
μὲν τοῦ ὅλου στίχου μέρος ἐστί, καὶ ἑαυτοῦ γενήσεται “μέρος, 
351 σὺν αὐτῷ γὰρ ἐνοεῖτο xai ὅλος ὗ στίχος" εἰ δὲ τηῦ λοιποῦ τοῦ 
«ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω A03, oc" , πῶς οὐ μείζων ἀνακύψει ἀπο- 
ρία; ; τὸ γάρ τινος μέρος ἐμπεριέχεται τῷ ov ἐστι μέρος" τὸ δὲ 
μῆνιν’ οὐχ ἐμπεριέχέται τῷ “ἄειδε ϑεὰ Πηληϊάδεω ᾿Αχιλῆος.. 00x 
352 ἄρα μέρος ἐστὶ τὸ “μῆνιν᾽ τοῦ ὕλου -στέχου. τοιούτων δὲ ἧπο- 
ρημένων χατὰ τὸν τόπον εἰώϑασιν οἱ “Ἰογματικοί, μικρὰν &va- 
πνοὴν πορίζοντες αὑτοῖς, “λέγειν, ὅτι τὸ μὲν ἐχτὸς ὑποχείμενον 
χαὶ αἰσϑητὸν οὔτε ὅλον ἐστὶν οὔτε μέρος" ἡμεῖς δέ ἐσμὲν οἱ 
"358 ἐχείνου. τό τὲ ὅλον καὶ τὸ μέρος ἐπικατηγοροῦντες o ἦν γὰρ τὸ 
ὅλον τῶν πρός τι" ὡς γὰρ πρὸς τὸ μέρη ἐνοεῖτο τὸ ὕλον. καὶ 
πάλιν τὰ μέρη τῶν πρός τι" ὡς γὰρ πρὸς τὸ ὅλον γοεῖται μέρη. 
τὰ δὲ πρός τι ἐν συμμνημονεύσει ὁ ἐστὶν ἡμετέρᾳ" ἡ δὲ ἡμετέρα 
συμμνημόνευσίς ἐστιν ἐν ἡμῖν. τὸ οὖν ὅλον καὶ τὸ μέρος ἐστὶν 
P 619?» ἡμῖν. τὸ δὲ ἐχτὸς ὑποκείμενον αἰσϑητὸν οὔτε ὅλον ἐστὶν οὔτε 
μέρος, ἀλλὰ πρᾶγμα, οὗ ἡμεῖς κατηγοροῦμεν τὴν ἡμῶν αὐτῶν 
354 συμμνημόνευσιν. ῥητέον δὲ πρὸς αὐτούς, πρῶτον μὲν ὅτι «ἄτοπόν 
ἐστι τὸ λέγειν τὸν τράχηλον ἢ τὴν κεφαλὴν μὴ τοῦ ἐχτὸς àv- 
ϑρώπου «συμπληρωτικὰ εἶναι μέρη, ἀλλὰ τῆς ἡμετέρας συμμνη-. 


iram Pelidae dic o dea carmine Achillis 
quaerendum est et 'iram? et *dic? et *o dea" et *Pelidae? et *carmine? 
et praeterea *Achillis? cuius sint partes: aut enim totus versus est aliquid 
aliud ab his partibus aut earnm congeries est versus. et inducere licet po- 
sitas superius dubitationes: *iram? quidem si sit pars totius versus, erit 
quoque pars sui; cum eo enim totus intelligebatur versus, 2351. sin autem 
sit pars reliqui /wersus, nempe *Pelidae dic carmine Achillis", quomodo 
non exorietur maior dubitatio? pars enim alicuius continetur in eo, cuius 
est pars; illud autem *iram" non continetur in *Pelidae dic o dea carmine 
Achillis. illad ergo *iram" non est pars totius versus. 352. his autem motis 
in praesenti loco dubitationibus solent Dogmatici, parumper respirationis ut 
sibi concilient, dicere, quod externum quidem subiectum sensile neque est 
totum neque pars; nos autem sumus qui de illo totum praedicamus et par- 
tes. 353, est enim totum ex iis quae referuntur ad aliquid: totum enim in- 
telligitur tamquam relatum ad partes. et rursus partes sunt ex iis quae re- 
feruntur ad aliquid: intelliguntur enim partes ut quae referantur ad totum. 
quae autem referuntur ad aliquid, simul sunt in nostra "ecordatione; nostra 
autem recordatio est in nobis. in nobis igitur est et totum et partes, ex- 
ternum autem subiectum sensile neque totum est neque pars, sed res est, 
de qua praedicamus nostram simultaneam recordationem. 354, eis autem di- 
cendum est, primum quidem quod sit absurdum dicere, collum aut caput 
non esse partes complentes externum hominem, sed nostram. qua simul 


lus: περὶ τῶν τοῦ λόγου μερῶν. quae autem hoc loco Sextus ad primum 


versum lliadis cavillatur, eadem iisdem fere verbis inculcaverat lib. ad- 
versus Grammaticos sect. 133. 


2) ζητητέον τὸ ufi] in editis erat xal τὸ μῆνιν, quod in mss Savil. 
et Ciz. rectius abest, 


μὴ ἐπιχατηγοροῦντες] mss Savil, et Genev, ἐπιχατηγοροῦμεν. 
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μονεύσεως. εἰ δὲ ἡ Aq aM, καὶ ὃ τράχηλος συμπληρωτιχά ἐστι 
τοῦ ἀνϑρώπου καὶ ὃ τράχηλός ἐστιν ἐν ἡ ἡμῖν ὦ ὁ δεήσει τὸν ἄν- 
ϑρωπον εἶναι ἐν ἡ μῖν. ὕπερ ἄτοπον. οὐ τοίνυν ἐν τῇ ἡμετέρᾳ 
συμμνημονεύσει τὸ τε ὅλον καὶ τὰ μέρη κεῖται. γαί, φήσει τις’ 355 
ἀλλ᾽ ὃ μὲν ὅλος ἄνϑρωπός ἐστιν ἐν ἡμῖν κατὰ συμμνημόνευσιν, 
συμπληροῦταί τὲ οὐχ ὑπὸ τοῦ ἐκτὸς τραχήλου αἱ τῆς ἐχτὸς χε- - 
φαλῆς, ἀλλὰ πάλιν ἐκ τῶν κατὰ ταῦτα τὰ μέρη. ἐννοιῶν" καὶ 
γὰρ αὐτὸς ὅλος ἄνϑρωπος ἐννόημιά ἐστιν ἡμῶν. ὃ δὲ τοῦτο λέ- 356 
γων οὐκ ἐκφεύγει τὴν ἀπορίαν" πάλιν γὰρ οὗτος ὃ ἐν ἡμῖν ἄν-- 
ϑρωπος εἶτε. ἐννόημά ἐστιν εἶτε καὶ ἡμετέρα συμμνημόνευσις, 
ἤτοι ἕτερος νοεῖται παρὰ τὰ μέρη ἢ τὰ μέρη γοεῖται ὃ ἄνϑρω-. 
πος. οὐδέτερον δὲ τούτων δύναται ὑπάρχειν, ὡς παρεστήσαμεν. 
καὶ αὐτὴ οὖν ἡ vónot ὑπὸ τὴν αὐτὴν πέπτωχεν ἀπορίαν. εἰ δὲ 357 
τοῦτο, ῥητέον μηδὲν εἶναι ὅλον. () ἀχολουϑεῖ τὸ μηδὲ μέρος 
ὑπάρχειν. τῶν γὰρ πρός τι ἑκάτερόν ἐστι, χαὶ τοῦ ἑτέρου τῶν 
πρός τι ἀναιρεϑέντος συναναιρεῖται καὶ τὸ λοιπόν. ὧδε μὲν περὶ 358 
τούτων ἠπορήσϑω. συνεζητηχότες δὲ αὐτάρχως ἤδη τοῖς 4oyua- 
τικοῖς περὶ τῶ δραστηρίων τοῦ παντὸς ἀρχῶν τὸ μετὰ τοῦτο 
χοιγότερον περί τε τούτων καὶ τῶν ὑλικῶν διαπορῶμεν. 


Ileoi σώματος 5). 


Περὶ τῶν ἀνωτάτω καὶ ἀρχικωτάτων στοιχείων δύο μὲν αἱ 359 
πρῶται γεγόνασι στάσεις, πλ είους δὲ xaT. εἶδος. οἱ μὲν γὰρ σώ- 
ματα ἔλεξαν εἶναι τὰ τῶν ὄντων στοιχεῖα, ot δὲ ἀσώματα. καὶ 8360 


eorum meminimus, recordationem. si autem caput et collum complent ho- 
minem et collum est in nobis; oportebit et hominem esse iu nobis. quod 
est absurdum. totum ergo et partes non sita sunt in simultanea nostra re- 
cordatione, 2355. esto, dicet quispiam: sed totus quidem homo est in nobis, 
quatenus simul eius recordamur, completur autem non ab externo collo et 
externo capite, sed rursus ex notionibus quas habemus de his partibus: 
etenim ipse homo totus est nostra notio mentisve conceptio. 356. qui autem 
hoc dicit, non effngit dubitationem: rursus enim iste qui in nobis est homo, 
sive notio est mentisve conceptio sive etiam nostra recordatio simul cum 
partibus facta; aut diversus censetur a partibus aut homo intelligitur partes. 
neutrum autem hórum esse potest, nt ostendimus, et ipsa ergo notio men- 
tisque conceptio sub eandem cadit dnbitationem. 357. si autem ita est, di- 
cendum est nnllum esse totum. cui est consequens, ne partem esse qui- 
dem, utrumque enim est ex iis qnae referuntur ad aliquid; et altero sublato 
ex iis qnae referuntur ad aliquid, simul etiam tollitur reliquum, 358. atque 
de iis quidem sic sit dubitatum. cum autem cum Dogmaticis satis iam quae- 
sierimus de agentibus seu efficientibus universitatis principiis, postea com- 
munius dubitemus de his et de materialibus. ! 


V. De corpore. 


359. De summis et quae vim principiorum maxime habent elementis duae 
quidem fuerunt praecipuae sectae, speciales autem plures, nam alii dixerunt 
corpora rernm esse elementa, alii incorporea. 3260, et ex iis quidem qui 9 


x) καὶ ὃ τράχηλός ἔστιν ἐν ἡμῖν] hoc est in nostra σὺμ »νημονεύσει 
tantum, ita recte editi, licet mss Savil. et Ciz. habent x«i ^g een 619 


47 περὶ σώματος) in mss Savil. et Ciz. titulus concipitur his verbis : 
σ 


τι τι σῶμα τῶν σχεψαμένων., num detur corpus ex Scepticorum 
οἶδ, καὶ 
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τῶν σώματα φαμένων (Φερεκύδης μὲν ὃ Σύριος γῆν ἔλεξε πάντων 
εἶναι ἀρχὴν καὶ στοιχεῖον, Θαλῆς 5) δὲ ὁ ιδΔήσιος ὕδωρ, 
Ἡναξίμανδρος δὲ ὃ ἀχουστὴς τούτου τὸ ἄπειρον, ᾿ναξιβένης δὲ 
καὶ Ἰδαῖος ὁ Ἱμεραῖος καὶ “Πιογένης ὃ ᾿Ἵπολλωνιάτης καὶ - 0-- 

P 020 72.40; ἢ) ὁ ἡϑπναῖος, Σωχράτους δὲ χαϑηγητής, καὶ κατ᾽ ἐνίους 
ὁ Ἡράκλειτος ἀέρα *), Ἵππασος δὲ ὃ Mezanorzivog καὶ κατ᾽ 

261 ἐνίους Ηράχκλειτος πῦρ, Ξενοφάνης δὲ ὕδωρ καὶ γῆν δ) 

dixerunt corpora, Pherecydes Syrius terram docuit esse omnium principium 
et elementum, "Thales autem Milesius aquam, .Anaximander eius auditor 
infioitnn , Anaximeues et Idaeus Himeraeus et Diogenes Apolloniates et Ar- 
chelaus Atheniensis praeceptor Socratis et ex quorundam sententia Hera- 
clitus acrem, Hippasus antem TMetapontinus et ut volunt nonnulli, Hera- 
clitus ignem , 361, Xenophanes aquam et terram, 


4a) Gr] ms Ciz. Θαλῆς [quod restituimus], ut scribunt Attici, qui 
genitivum etiam flectunt non Θαλητος ex communi dialecto $ed Θαλοῦ, 
accusativum non Θάλητα sed Θαλῆ, ut habet noster 2 contra Physicos 
sect, 313. vide scholiasten Comici ad Aves vers. 1010 et ad Nubes vers, 
180. de Pherecydis 'Thaletis Anaximandri et Anaximenis sententia dictum 
ad 3 Pyrrhon, sect, 30. vide etiam Chalcidium p. 378 et Minucium Fe- 
licem c. 19. 

a) Ἰδαῖος ὃ Ἱμεραῖος] buius Idaei IHimeraei philosophi non recordor 
ab aliis mentionem factam, neque illius meminit ubi claros ILimeraeos 
recenset Thomas Fazellus de rebus Siculis decad, 1 lib. 9 cap. 2. in ms 

P 620 Ciz. pro Ἰδαῖος legitur Ἰουδαῖος, quod corruptum esse arbitror. fuit et 
alius '/daioz Rhodius poéta epicus, qui singulis llomeri versibus alium 
versum subiiciendo poéma e:us nescio an auxerit an diluerit. 

b) “ἸΠιογένης xcd ᾿Ἱρχέλαος)] de Diogene Apolloniate dixi ad laudatum 
libri 3 Pyrrhon, locum, de Archelao consentit Plutarchus lib. 1 de pla- 
citis cap. 3 et Stobaeus Eclog. Phys. p. 26, qui tradunt principium re- 
rum ex ipsius sententia esse ἀέρα ἄπειρον χαὶ τὴν περὶ αὐτὸν πυχνότητα 
xal μάνωσιν. neque adversatur Laé&rtius 9 61, qui ait eum docuisse δύο 
αἰτίας εἶναι γενέσεως, ϑεοιιὸν χαὶ vvyoóv, subintellige ἀέρα. sic et Her- 
mias in irrisione Gentilium $. 11 atque auctor Philosophumenon quae 
sub Origenis ambulant nomine cap. 9, qui tamen addit perinde ut Sim- 
plicius in 1 Physicor, quod τὰς ἀρχὰς ὁμοίως ᾿ἀναξαγόρᾳ, eadem quae 
4naxagoras principia, statuerit. quod si verum est, Archelaus sibi con- 
cepit animo principium rerum omnium arem infinitum sed constantem 
ac refertum particulis infinitis omnis generis omniumque rerum semina 
et minutas particulas in se complectentem , itaque cum Anaxagora ad- 
misit homoeomerias sive (quae Simplici verba sunt) ἀπείρους τῷ πλήϑει 
χαὶ ἀνομοιογεγεῖς τὰς ἀρχάς. Augustinus 8 2 de civitate dei: 44naxapgo- 
rae successit auditor eius ZIrchelaus, etiam ipse de particulis inter se dis- 
similibus, quibus singula quaeque fierent, ita omnia constare putavit , ut 
inesse etiam mentem diceret, quae corpora dissimilia, id. est illas particu- 
las coniungendo et dissipando ageret omnia. idem vero est homoeomerias 
ducas an particulas dissimiles atque pc ἀπείρους ἀνομογενεῖς, quia 
ex Anaxagorae mente homoeomeriae dicuntur quidem particulae similares 
respectu corporum quae ex illis consistunt, ut ossa ex minutis osseis 
particulis, carnes ex carneis; at eaedem dissimilares sunt inter se, qua 
parte ab Anaxagora dissidebant Democritus, Epicurus aliique philosophi, 
quibus placebant principia ὁμογενῆ et:eiusdem naturae, ex quorum di- 
versa χράσει ac μίξει omnia constare opinabantur. ac laudandi Archo- 
lans et Anaxagoras, quod a principio rerum semina esse constitu!a re- - 
bus singulis docuerunt, «quod magis congruit naturae phaenomenis et 
perfectae quae in rebus eiusdem generis reperitur similitudini, quam 
quicquid est ab aliis sive antiquis sive recentibus philosophis memoriae. 
proditum, probatur etiam divino scriptori Moysi Genes. 2 11. 24. 

c) Ἡράκλειτος ἀέρα] cum frequentissima exstent veterum testimonia, 


/ 
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πάντες γὰρ γαίης vt xal ὕδατος Ox γενόμεσϑα, 

“Ἵππων δὲ ὃ “Ῥηγῖνος πῦρ zal $0wo! ), Οἰνοπίδης δὲ ὃ Χῖος πῦρ 
καὶ ἀέρα, Ὀνομάκριτος δὲ ἐν τοῖς Ορφικοῖς πῦρ καὶ ὕδωρ xci 
γῆν - ot δὲ περὶ τὸν ᾿Εμπεδοκλέα καὶ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς 5) γῆν 362 

^ καὶ ὕδωρ καὶ ἀέρα καὶ πῦρ" | 

| τέσσαρα γὰρ πάντων ῥιζίύώματα πρῶτον ἄκουε, 
Ζεὺς 2) ἀργὴς ἢ Ἥρη ve φερέσβιος ἠδ᾽ ᾿Αϊδωνεὺς 
Νῆστίς 9' 5 δακρύοις τέγγει χρούνωμα ἢ) βρότείον. 


namque ex terra et aqua prodacti nos sumus omnes; : 
Hippon Rheginus ignem et aquam, Oenopides Chins ignem et acrem, Oac- 
macritus in Orphicis ignem et aquam et terram, 362. Empedocles et Stoici 
terram et aquam et a&rem et ignem, 

rerum radices canctarum quattnor audi, 

Inppiter aethereus, luno vitalis et Orcus 

humanosque rigans Nestis lacrimando meatus. 


quibus Heraclitus ignem omnium rerom statuisse principium affirmatur, 
non desunt tamen etiam qui inpuunt eum pro omnium rerum primordio 
babuisse ignis ἀναϑυμέασιν minutissimis constantem: U/myuatíotg, quae 
aetheris vel a&ris nomine aliis venit, et ex cuius compactione ac veluti 
| stipatione maiore vel minore corpora omnis generis constant, atque in 
| quam vicissim resoluta omnia ἐχϑυμιαϑήσεται, ut verbo utar Marci Án- 
tonini lib. 6 sect. 4. Aristoteles lib. 1 de anima c. 2 zal “Πράκλειτος δὲ 
τὴν ἀρχὴν εἶναί φησι [rjv] ψυχήν, εἴπερ τὴν ἀναϑυμίασιν, ἐξ ἧς 162A 
συνίστησι" x«l γὰρ ἀσωματώτατον δὴ χαὶ δέον ἀεί. apud Plutarchum 
lib. 1 de placitis c. 3 leges ex Πρυδοῖ"ὶ mente τὸ πῦρ ἀναϑυμιώμενον 
ἀέρα γενέσθαι, quod Phurnutus c. 17 ait σβεσϑῆναι εἰς ἀέρκ. itaque et 
ex Aenesidemo noster τὸ ὃν x«t πρῶτον GGu« testatur Ileraclito fuisse 
τὸν ἀέρα lib. 9 adversus Physicos sect. 232. lo. Philoponus lib. 1 in Πε- 
xaémeron c. 6 πῦρ στοιχειωθες ait esse ζῳύγονον aliquid ac σωτήριον, 
συνεχὲς τῷ ἀέρι xal διάχρισιν αἰσϑητὴν οὐκ £yov, dujxov μέχρι τῆς ἐντὸς 
ἐπιιξανείας τοῦ οὐρανοῦ. unde apparet nor adeo diversas sententias I1e- 
raclito tribuere qui ignem vel qui aérem dicunt ab ipso habitum esse 
χοσμογενήτοριι. talem enim a&rem sive aetherem statuit primordium uni- 
versi, quem duceret esse ignis ἀγαϑυμίκσιν, quo de copiosius accura- 
; tiusque disseruit in peculiari de principio rerum naturalium ex mente 
Heracliti diatriba Lipsiae a. 1697 edita Godfr. Olearius. 

d) Ἵππασος δὲ) dixi ad lib, 3 Pyrrhon, sect. 30. nunc tantum addo 
quod apud Tertullianum libro de anima c. 5 pro Zipparchus et Hera- 
clitus legendum Zlippasus εἰ Heraclitus. 

e) ὕδωο καὶ γῆν) Homero hanc sententiam tribuit noster 2 contra Phys, 
sect, 314. de Xenophane quemadmodum et de Hippone ac caeteris quos 
hic Sextus nominat, vide si placet ad iam laudatum libri tertii Pyrrhon, 
locum, [est fragm. 9 p. 46 karst.) 

f) πῦρ xal doo] sic etiam magorum sapientes, teste Vitruvio, quo- 
rum sententiae non valde sunt adversati qui ignem et terram (activum 
alterum ac luminosum , alierum passivum caliginosumque) habuerunt pro 
rerum naturalium principiis, ut a Parmenide factum scribit Clemens Alex. 
in Protrept. p. 42. : 

5) οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς] de Oenopide Onomacrito Empedocle et Stoicis 
nihil attinet hoc loco repetere quae dixi ad 3 Pyrrhon. sect. 30. 

ἢ) Ζεύς) in versibus hisce Empedoclis, quos plurimi scriptores lau- 

"dant, non una est omnium sententia, quaenam per singulas hasce ae- 
nigmaticas voces elementa ab Empedocle intelligantur, nam Ζεύς quidem 
omnium consensu ignis est, quemadmodum /Vzatig ab omnibus habetur 
pro aqua; at enim "//pr Stoicis apud Ciceronem 2 de nat. deor. c, 26, 
Plutarcho lib. 1 c. 3 de placitis et Macrobio lib. 1 Saturnal. c. 15. ac 
lib. 1 in somnium Scip. cap. 17 est aür; sed Athenagorae apologia pro 

» 
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, * * ᾿ p" 
8363 Ζημόχριτος δὲ xal "Enízovgog ἀτόμους, εἰ μή τι ἀρῤχαιοτέραν 
TIP « » [3 "" , 
P621 ταύτην ϑετέον τὴν δόξαν, καὶ ὡς ἔλεγεν ὃ Στωϊχὸς ΠΠοσειδώ-- 


P 621 


γιος ἢ, ἀπὸ Moyov τινὸς ἀνδρὸς Gotrixog γε d ζἷἄναξα- 
» LO " εν , , Ὁ € 

γύρας Ἢ δὲ ὁ Κλαζομένιος ὁμοιομερίας, «Τιἰόδωρος δὲ ὃ ἐπικλη- 

363, Democritus et Ερ στο. atomos, nisi baec Ορὶἷο statuenda sit anti- 


quior, et nt Stoicus dicebat Posidonius, deducta a Mocho quodam Phoe- 
nice; Anaxagoras autem Clazomenius similares partes, Diodorus coguomine 


Christianis p. 22, Heraclito qui allegorias Homericas scripsit pag. 443, 
Achilli Tatio c, 4 in Arat. Laértio 8 76 ac Stobaeo p. 25, Eclog. Phys. 
terra, vicissim L4idcevg sive Pluto Stoicis, Phurnuto c. 28 et Plutarcho 
terra, sed Stobaeo Atlhenagorae lleraclito Laéruo et Aclüilli Tatio est 
afr, quorum posteriorum opinionem probat etiam Scipio Aquilianus libro 
de placitis philosophorum , qui ante Aristotelis tempora floruere, p. 105., 
priorem Petrus Lescaloperius ad. Ciceronem de nat. deor. p. 47. 

ἢ) Ζεὺς ἀργῆς} ita Laertius Heraclitus Athenagoras et alii, sed Plutar- 
chus Ζεὺς «i9np, quod interpretamertum esse non dubito, 

À) Νηῆσιίς 9' ἣ δαχρύοις τέγγει χρούνωμια] apud Laértium est: Νῆστίς 
ϑ᾽ ἣ δαχρύοις ἐπιπιχροὶ ὄμμα βρύτειον. cum Sexti lectione conspirant 
Athenagoras Flutarchus Heraclitus Stobaeus, Nestis dicitur a γάειν fluere, 
ut Vossio notatum lib. 2 de idololatria c. 77, quod magis mihi proba- 
tur quam Baptistae Pii notatio qui deducit a particula privante γή et 
verbo εἰμί, quod lubrica sit aqua et numquam consistat, annotat. posterior, 
c. 92 t. 1 lampadis artium Gruterianae p. 490. , 

i) καὶ ὡς ἔλεγεν ὃ Στωϊχὸς Ποσειδώνιος) Strabo lib. 16 p. 757 εἰ δὲ 
δεῖ Ποσειδωνίῳ πιστεῦσαι, καὶ τὸ περὶ τῶν ἀτόμων δόγμα παλαιόν ἔστιν, 
ἀνδρὸς Σιδωνίου Μίώχου, πρὸ τῶν Τρωϊχῶν χρόνων γεγονότος. scripse- 
serat haec Posidonius in physico opere, cuius librum decimum quintum 
laudat Laertius 8 140, Mochum memorat etiam losephus lib, 1 Antiqu. 
c. 9, cuius verba repetunt Syncellus p, 43 et Cedrenus p. 11 7Móós * 
τε x«l 'Ἑστιαῖος xal τιρὸς aUroig ὁ Δϊγύπτιος ἱΙερώνυμος οἱ τὰ «Ῥοινικικὰ 
συνταξώμενοι συμφωνοῦσι τοῖς ὑπ᾽ ἐμοῦ λεγομένοις. 'Tatianus orat. ad 
Graecos p. 171, cuius verba. leguntur etiam apud Eusebium 10 Praeparat. 
c. l1 p. 493 γεγόνασιν παρ᾽ αὐτοῖς (τοῖς *Poívi&w) τρεῖς ἄνδρες, Θεόδο- 
τος “Ὑψιχράτης Moos. τούτων τὰς βίβλους εἰς “Ελληνέδα κατέταξεν φω-- 
γὴν «1αἴτος (cuius «botvizix& laudantur a Clemente Alex, 1 Strom. p. 321) 
ὁ xal τοὺς βίους τῶν φιλοσόφων ἐπ᾽ ἀχριβὲς πραγματευσάμενος. Athe- 
naeus lib. 3 p. 126 χεβροδλάψος παρ᾽ οὐδενὶ τῶν παλαιῶν, μὰ τὴν “1η- 
pne, γέγραπται, πλὴν εἰ μὴ ἄρα παρὰ τοῖς τὰ «Ροιγνικιχκὰ γεγραφόσι, 
“Σουνιαίϑωνι xal Mozq τοῖς σοῖς (alloquitur Ulpianum Phoenicem) σπο- 
λέταις. lamblichus in. vita Pythagorae c. 3 x&x τούτου - ἐξέπλευσεν εἰς 
τὴν Σιδῶνα - ἐνταῦϑα δὲ συμβαλὼν τοῖς τε ωχου τοῦ. φυσιολόγου προ- 
(φήταις ἀπογόνοις zal τοῖς ἄλλοις καὶ doouizixoig ἱεροφάνταις. in horum 
omnium scriptorum emendatioribus codicibus constanter ώχου non 
Mócyov vel Mwayov nomen huius philosophi Sidonii antiquissimi legi- 
tur, quemadmodum £70 est apud Laé&rtium in limine statim prooemii: 
Ψοίνιχά 1€ γενέσϑαι £)yoy , et apud Suidam: Ὦχος φιλοσοφήσας παρὰ, 
Φοίνιξι, nec dubito ώσχου vel Móozov, ut editi antea Sexti codices 
praeferebant, nomen ingestum ab iis qui cum divino scriptore Moyse 
eundem facere voluerunt, a quo certe diversissimum fuisse non dubita- 
vit qui ad eius provocat scripta ac videtur evolvisse Flavius losephus. 
recentiorum virorum doctorum disputationes de hoc Mocho si quis velit 
consulere, adeat Bochartum in Chanaan lib. 2 cap. 17, Vossium de Hi- 
&$toricis Graecis lib. 3 p. 290, Reinesium addendis ad librum lingua Pu- 
nica, Seldenum lib. 1 de iure nat. et gentium ex disciplina Hebraeorum, 
cap. 2, Huetium in demonstratione evangelica p.88 et qui speciatim ad 
Sexti nostri institutum. de atomorum dogmatis antiquitate facit, Ra- 
dulphum Cudworthum in systemate γοητῷ universi Anglice edito p. 12. 

m) -4va$cyópeg] de dogmate Anaxagorae Diodori Asclepiadae, quem- 

, 


! 


΄ 


ADVERSUS PIIYSICOS (Lib. IX]. 055 


ϑεὶς Κρόνος ἐλάχιστα χαὶ ἀμερῆ σώματα, ““σκληπιάδης δὲ ὃ 
Βιϑυνὸς ἀνάρμους ὄγκους. τῶν δὲ ἀσώματα δογματιζόντων οἱ 864 


μὲν περὶ Πυϑαγόραν τοὺς ἀριϑμοὺς ἔλεξαν πάντων i ἄρχειν, οἵ 
δὲ μαϑηματιχοὶ τὰ πέρατα τῶν σωμάτων, οἱ δὲ περὶ τὸν Πλά- 


τίνα τὰς ἰδέας ᾿). τοιαύτης δὲ οὔσης τῆς κατὰ γένος καὶ χατ᾽ 8θῦ 


εἶδος τῶν φυσικῶν δίαδλάσεων ἐνέσται πρὸς πάντας xotg 
ἀντερεῖν, ἐν μέρει, περί τε τῶν σωμάτων ^) καὶ τῶν ἀσωμάτων ") 
διαπορήσαντας. ὧδε γὰρ ἕχαστος τῶν κατηριϑμημένων σωμα- 
τικὰς μὲν ἀπολείπων τὰς πάντων ἀρχὰς ταῖς κατὰ τοῦ σώματος 
κομιζομέναις ἐπορίαις ὑποπεσεῖται, ἀσωμάτους δὲ δογματίζων 


ταῖς κατὸ τῶν ἀσωμάτων. ἡγείσϑω δὲ ὃ περὶ τοῦ σώματος λό- 366 


γος, τὴν ἀρχὴν τῆς σκέψεως λαμβάνων ἀπὸ τῆς ἐνγοίας. εὐϑέως 
τοΐνυν κατὰ μὲν τοὺς σῶμα γοοῦντας᾽ τὸ οἷόν τὲ παϑεῖν ἢ δια-- 
ϑεῖναι T), ὧν ἀρχηγὸς ἱστορεῖται ὃ Πυϑαγόρας, ἤδη σχεδὸν 
ἀνῃρύχαμεν τὸ σῶμα, καὶ οὐ δεόμεϑα πρὸς τοῦτο καινοτέρων 
λόγων" εἰ γὰρ σῶμά ἐστί τι οἷόν τε παϑεῖν ἢ ποιῆσαι, ἐπεὶ 
οὐδὲν ποιοῦν ἢ πάσχον δέδεικται ἡμῖν , οὐδὲν ἂν εἴη τὸ ἐπι- 
γοοΐμενον σῶμα). κατὰ δὲ τὰς τῶν μαϑηματικῶν ἐννοίας νῦν 


Cronus, id est Saturnus, corpora minima et individua, Asclepiades Bithy- 
nius inconcinnas moleculas. 2363. ex iis autem qui incorporea censent esse 
principia , Pythagoras quidem dixit numeros esse omnium principia , mathe- 
matici fines sive extrema corporum, Plato ideas. 2365. cum sit autem eius- 
modi Physicorum generalis specialisque dissensio, licebit adversus omnes 
communiter dicere, sigillatim dubia movendo de corporeis et de incorporeis. 
sic enim unusquisque ex iis quos enumeravimus, qui relinquit corporea 
omnium principia, cadet in dubitationes quae afferuntur contra corpus ; qui 
autem incorporea statuit principia, incidet in dubitationes quae fiunt adver- 
sus incorporea. 366. praecedat autem de corpore disputatio, principium su- 
mens dubitationis a notione, iam enim secundum sententiam quidem eorum 
qui corpus intelligunt quod potest pati vel agere, quorum princeps fertur 
Pythagoras, corpus propemodum sustnlimus, neque ad hoc opus habemus 
novis rationibus: si euim corpus est aliqnid quod potest pati vel agere, 
quoniam nihil esse quod agat et patiatur a nobis ostensum est, nullum fnerit 
corpus eiusmodi, quod mente concipitur, 367. ex mathematicorum autem 
admodum Pythagorae quoque et mathematicorum, qui hoc loco et sect, 
367 376 geometrae intelliguntur, dixi ad 3 Pyrrhon. sect. 30. tangit illa 
etiam noster 2 contra Physicos sect, 252. 254 et Chalcidius in 'l'imaeum 
Platonis p. 291. etiam ex Stoicorum sententia ὠρχαὶ ἀσώματοι. vide Me- 
nagium ad Laertii 7 134. 

n) τὰς ἰδέας} vide Platonem in Parmenide, Alcinoum introductione in 
doctrinam Platonis c. 9 et Syrianum ad 12 et 13 Metaphysicor. Aristo- 
telis, ubi ea répellere conatur quae Aristoteles adversus Platonis ideas 
disseruerat non modo in Metaphysicorum opere sed et libris duobus de 
ideis, qui pridem interciderunt, couferendus etiam Sextus lib, 2 contra 
Phys. sect. 258. 

9) περί τὲ τῶν σωμάτων] haec le corpore disputatio incipit sect, 366 
et continuatur ad extremum usque praesentis libri. 

p) χαὶ τῶν ἀσωμάτων») disputationem de incorporeis habes infra libro 
proximo, 

D. οἷόν τε παϑεῖν ἢ διαϑεῖναι) confer 3 Pyrrhon. sect, 38, ubi corpus 
delinitur ὃ οἷόν τε ποιεῖν ἢ πάσχειν, est autem διαϑεῖναι idem quod ποιεῖν. 

r) δέδεικται ἡμῖν] supra sect. 966 sq. 

s) τὸ ἐπινοούμεγον σῶμα] ms Ciz. τὸ ἐπινοοῦμεν σῶμα, 


- 
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συνταχτέον τὸ mpoxt(utrov* φασὶ γὰρ σῶμα εἶναι τὸ τρεῖς ἔχον 
διαστάσεις !), μῆκος βάϑος πλάτος. dv μῆκος μὲν ὑπάρχειν τὸ 
. ἄνωϑεν χάτω, πλάτος δὲ τὸ ἀπὸ ἀριστερῶν ἐπὶ τὰ δεξιά ?), τρί- 
τὴν δὲ διάστασιν ὑπάρχειν, τουτέστι τὸ βάϑος, τὸ £x τῶν ἔμ- 
προσϑὲν εἰς τοὐπίσω. ὅϑεν χαὶ διαστάσεις εἰναι 8, δύο χκαϑ' 
ἑχάστην διάστασιν, ἄνω κάτω, δεξιὰ ἀριστερά, πρύσω ὀπίσω. 
163 ταύτῃ μὲν τῇ ἐπινοίᾳ πολύ τι πλῆϑος ἀποριῶν. ἐξαχολουϑεῖν 
φαίνεται" ἤτοι γὰρ χωριστόν ἐστι τούτων τῶν τριῶν διαστάσεων 
τὸ σῶμα κατὰ τὴν ἐπίνοιαν, ὥστε ἄλλο μὲν εἶναι σῶμα, ἄλλο 
δὲ τὸ μῆκος καὶ βάϑος καὶ πλάτος τοῦ σώματος, ἢ ἄϑροισμα 
8.9 τού τῶν τῶν διαστάσεών ἐστι τὸ σῶμα. ἀλλὰ χωριζόμενον piv 
τούτων τῶν διαστάσεων τὸ σῶμα οὐκ ἔνεστιν ἐπινοεῖν " ὅπου γὰρ 
μήτε μῆκός ἐστι μήτε πξάτος μήτε βόϑος, ἐχεῖ οὐδὲ σῶμα νοεῖν 
οἷόν τέ ἐστιν. εἰ δὲ ὃ ἀϑροισμὸς τούτων σῶμα χαϑέστηκεν, ἐπεὶ 
ἕχαστον αὐτῶν ᾿ἀσώματόν ἐστι *) τὸ δὲ ἐξ ἀσωμάτων συγχείμε- 
vOv πάντως ἐστὶν ἀσώματον, δεήσει καὶ τὴν κοινὴν αὐτῶν σύνοδον 
810 μὴ σῶμα ἀλλ᾽ “ἀσώματον ὑπάρχειν. ὡς γὰρ 7 συνέλευσις τῶν 
γραμμῶν ἀσωμάτων οὐσῶν xui ὃ ἀϑροισμὴς τῶν στιγμῶν οὐδέ- 
ποτὲ πέφυκε στερεὸν πιοιεῖν σῶμα καὶ ἀντίτυπον" οὕτω καὶ 7 
TOU μήκους χαὶ τοῦ βάϑους xci τοῦ πλάτους σύνοδος, ἀσωμά- 
των οὖσα σύνοδος, ovx ἀποτελεῖ σῶμα. εἰ δὲ μήτε τούτων χωρίς 
811 ἐστί τι σῶμα μήτε ταῦτά ἐστι σῶμα, οὐδέν ἐστε σῶμα. καὶ 
ἄλλως. ἐπείπερ ἡ σύνοδος τοῦ μήκους καὶ πλάτους χαὶ βάϑους 


" 


notionibus componeudum deinceps est hoc de que sermo nobis est corpns: 
dicunt enim corpns esse quod tres babet distantias seu dimensiones, nempe 
longitudinem latitudinem et profunditatem. ex quibus longitudinem quidem 
esse qnae est superne deorsum, latitudinem quae a sinistra vergit ad dex- 
teram, tertiam autem dimeusionem, nempe profunditatem, quae a parte an- 
teriori vergit ad posteriorem. unde etiam sex esse aiunt distantias seu di- 
mensiones, nempe supra infra, dextera sinistra, ante retro. 368. sed et 
hanc notionem cernitur sequi magna quaedam multitudo dubitationum: aut 
enim ex hac notione corpus est separabile ab his tribus dimensionibus, adeo 
ut alind quidem sit corpus, aliud vero longitudo et profunditas et latitudo 
corporis;, aut harum dimensionum coacervatio est corpus. 369, sed si se- 
paretur qnidem corpus ab his dimensionibus, non id licet mente concipere: 
ubi enim neque est longitndo neque latitudo neque profunditas, non potest - 
corpus illic mente concipi. sin autem earum coacervatio est corpus, quo- 
niam unaquaeque earum est incorporea, quod antem constat ex incorporeis, 
est omnino incorporeum ; oportebit et communem eorum congressum non 
esse corpus sed incorporeum. 370. quo modo enim congressus linearum, 
quae sunt incorporeae, et punctorum congeries suapte natura numquam ef- 
ficit corpns solidnm et resistens ; ita etiam congressus longitudinis latitndi- 
nis et profunditatis, quae sunt incorporeae, non efficit corpus. si ergo ne- 
que absque iis est aliquid corpus neque ea sunt corpus; nullum est corpns, 
31]. et aliter, quouiam congressus longitu laiitudinis et profunditatis 


P622 ὃ τὸ τρεῖς ἔχον διασιάσειςἾ geometrarum hoc scitum de corpore ad- 
optatum a Stoicis (vide Laértium 7 135) oppugnat noster etiam lib, 1 


contra Grammat. sect. 21 sq. et contra Geometras sect. 83 sq. nec minus 
3 Pyrrhon, sect. 39 sq. 


wu) τὸ ἀπὸ ἀριστερῶν ἐπὶ τὰ δεξιά] ms Savil, et Ciz. τὸ ἀριστερὸν ἐπὶ 
τὰ δεξιά, 


x) ἕχαστον αὐτῶν ἀσώματόν ἐστι] supra sect, 364, 
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ποιεῖ σῶμα : ἤτοι᾽ πρὶν τῆς συνόδου τούτων ἕκαστον ἰδίᾳ περε-᾿ 
εἶχε τὴν σωματότητα ") καὶ τοὺς ὥσπερ' λόγους τοῦ σώματος" ?) 

| μετὰ τὴν συνέλευσιν αὐτῶν ἐπισυνέβη τὸ σῶμα. xci εἰ μὲν 
ἕκαστον “ πρὶν τῆς συνόδου περιεῖχε τὴν σωματότητα, ἔσται 
ἕκαστον σῶμα. εἶτ᾽ ἐπεὶ τὸ σῶμα οὐ μῆκος μόνον ἐστὶν οὐδὲ 312 
πλάτος οὐδὲ βάϑος, ἀλλὰ καὶ μῆκος καὶ βάϑος καὶ πλάτος᾽ 
ἕκαστον τούτων ἔχον τὴν σωματότητα τρία γενήσεται. καὶ otro 

τὸ μῆκος οὐ μόνον μῆκος ἔσται ἀλλὰ καὶ πλάτος χαὶ βάϑος, 
καὶ τὸ πλάτος οὐχ ἁπλῶς πλάτος ἀλλὰ καὶ μῆκος καὶ βάϑος, 
ὡσαύτως δὲ καὶ T λειπομένη διάστασις ). εἶ δὲ συνελϑόντων 5) 313 
τούτων τότε ἐπισυνέβη τὸ σῶμα, ἤτοι συνελϑόντων αὐτῶν μένει P G23 
7 ἀρχῆϑεν φύσις ἢ μεταβάλλει εἷς τὴν σωματότητα" καὶ εἶ μὲν 
μένει 5 ἀρχῆϑεν φύσις, ἐπεὶ ἀσώματά ἐστι xol ἀσώματα μένει, 

οὐ ποιήσει διάφορον σῶμα. εἰ δὲ μεταβάλλει eic τὸ σῶμα, ἐπεὶ 374 
τὸ δρϑομιθυν μεταβολήν ἐστι σῶμα, ἕχαστον τούτων καὶ πρὶν 
τῆς συνελεύσεως σῶμα ὃν πρὶν σώματος ἀποτελέσει τὸ σῶμα ^). 
ὥσπερ TE τὸ μεταβάλλον σῶμα ἄλλην μὲν ἀντ᾽ ἄλλης παρα- 
δέχεται ποιότητα, μένει ἕξ σώμα, οἷον τὸ λευχὸν ἵνα γένηται 
μέλαν, καὶ τὸ γλυκὺ ἵνα γένηται πικρόν, ἣν μὲν ἀποβάλλει ποιύ-- 
τητα, ἣν δὲ ἀναδέχεται, μὴ ἐχβαῖνον τοῦ σῶμα εἶναι" οὕτω καὶ 
ταῦτα εἴπεο μεταβάλλει εἷς σῶμα, ἄλλην ἀντ᾽ ἄλλης ἀναδέξεται *) 


efficit corpus; aut ante congressum unaquaeque earum privatim continebat 
corporeitatem, ut ita dicam, et veluti rationes corporis, aut postquam eaae 
convenerunt, accidit ut fieret corpus. et si unaquaeque earum priusquam 
convenirent, continebat corporeitatem , unaquaeque erit corpus. 372, deinde 
qnoniain corpus non est sola longitudo neque latitudo neque profunditas, 
sed et longitndo et latitndo et profuiditas ; . unaquaeque earum habens cor- 
poreitatem fiet tria. et ita longitudo non solum erit longitudo sed et lati- 
tudo et profunditas, et latitndo non tantum latitudo sed etiam longitudo et 
profunditas, similiter et του quae restat diiensio. 3273. sin- autem eum 
hae tres couvenerint, tunc demum accidit ut fiat corpus; tunc cum eae cón- 
venerint, aut manet earnm quae fnit a principio natnra aut mutatur in cor- 
poreitatem; et si manet quidem natura quae fmit ἃ principio, quoniam suut 
incorporeae et manent incorporeae, non effcieut corpus quod est diversum 
ac differens, 2374. sin autem,mutatar in corpus, quoniam hoc quod suscipit 
mutationem , est corpus, cum unaquaeque earum, etiam priusquam coale- 
scereut, sit corpus, priusquam corpus fiat, efüciet corpus. et quomodo quod 
mutatur corpus, pro alia quidem aliam accipit qualitatem, manet antem cor- 
pus, utpote album ut fiat nigrum, et dulce ut fiat amarum, aliam quidem 
amittit qualitatem, aliam vero accipit, nec desinit tameu corpus esse: ita 
hae etiam si mutantur ia corpus, pro alia quidem aliam accipient qualita- 


y) ἰδίᾳ περιεῖχε τὴν σωματότητα  ͵}Ώ eadem cavillatione utitur lib. ad- 
versus Geometras sect 85 sq. 


z) λόγους τοῦ σώματος} λύγους σπερματιχούς, corporalitatis. 


a) x«l εἰ μὲν ἕχασιο»]} ita rectius mà Savil, et Ciz. pro ἕχαστος, quod 
in editis erat. ' 


ὁ) xal ἣ λειπομένη διάστασις] profunditas quoque non solum erit pro- 
funditas , sed quoniam et ipsa corporis habet naturam, longitudo simul 
erit atque latitudo, 
€) εἰ δὲ συνελϑόντων) confer librum adversus Geometras sect, 87 «q. P 623 
d) ἀποτελέσει τὸ σῶμα] in ms Ciz. articulus minus bene omittitur, 
e) ἀναδέξεται] mss Savil. et Ciz. δέξεται, 
SBXTUS EMPIR, II. (Tt 
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31 5 ποιύτη τα τοῦτο δὲ πάσχοντα ἔσται σώματα. εἰ οὖν οὔτε πρὸ 
τῆς συνελεύσεως ' ) τούτων ἐστὶ τὸ γοούμενον σῶμᾳ οὔτε μετὰ 
τὴν συνέλευσιν αὐτῶν, οὐκ ἔστιν ἐπινοῆσαι τὸ σῶμα. πρὸς τού- 
τοις εἰ μηδέν ἐστι μῆκος 5) μηδὲ πλάνοι μηδὲ βάϑος, οὐδὲ τὸ 
χατὰ μετουσίαν τούτων νοούμενον σῶμα γενήσεται, οὐδὲν δέ ἐστι 
μῆχος καὶ πλάτος xui βάϑος, ὡς παραστήσομεν᾽ οὐκ ἄρά ἔστι 
316 σῶμα, μῆκος μὲν γὰρ οὐκ ἔστιν, ἐπεὶ τὸ μέγιστον ἢν τοῦτο τοῦ 
σώματος διάστη ju, ὕπερ λέγεται παρὰ τοῖς μαϑηματιχοῖς γραμμή. 
5» δὲ γραμμὴ ») ἣν στιγμὴ ἐρρυηκυῖα, xai 5 στιγμὴ ?» σημεῖον 
ἀμερὲς καὶ ἀδιάστατον" οὐδὲ“) γραμμὴ γενήσεται. μὴ οὔσης δὲ 
γραμμῆς οὐδὲ μῆκος ἔσται, μήκους μὴ. ὄντος οὐδὲ σῶμα 
317 ὑποστήσεται" σὺν μήκει γὰρ σῶμα νοεῖται. ὅτε δὲ οὐδέν ἐστι 
σημεῖον ἀμερὲς καὶ ἀδιάστατον, ἐντεῦθεν μάϑωμεν" εἶ γάρ ἐστι 
τοιοῦτόν τι, ἤτοι σῶμά ἐστιν ἢ ἀσώματον. xal σῶμα μὲν οὐκ 
ἔστιν, ἐπεὶ ᾿διδλτώνον ἂν vni, igzt s τοῦ σώματος τὰς τρεῖς ἔχον- 
ϑ18τος διαστάσεις. καὶ μὴ ν οὐδὲ ᾿ ἀσώματον | εἶ γὰρ ἀσώματόν. ἐστιν, 
οὐδὲν γενή σέται ἐξ αὐτοῦ. τὸ γὰρ γεννῶν κατὰ ϑίξιν γεννᾷ. ϑέ. 
&c δὲ οὐδεμία γενέσϑαι δύναται ἐπὶ ἀσωμάτου φύσεως" τοίνυν 
319 οὐδὲ ἀσώματόν. ἐστι" τὸ σημεῖον. εἰ δὲ μήτε σῶμα μήτε ἀοώ- 
paro», ἀνεπινόητόν ἐστι τὸ σημεῖον " εἰ δὲ οὐχ ἔστι σημεῖον, 
οἱ D γραμμὴ ἔσται" μὴ οὔσης. δὲ τῆς γραμμῆς οὐδὲ μῆκος ἔσται. 
380 ᾧ ἕπεται xci 7 TOU σώματος ἀνυπαρξία.. ἔτι χἂν δοϑῇ τὸ qu 
P 623 μεῖον εἶναι, oix ἔσται μῆκος" ἦν γὰρ τὸ μῆκος γραμμή, ἡ, δὲ 
tem: id autem patientes erunt corpora, 375. si ergo neque ante congressum 
illarum dimensionum neque post earum congressum corpus concipi mente pot- 
est, non licet mente corpus concipere. ad haec accedit, quod si nulla sit 
longitudo neque latitudo neque profunditas, nec erit quidem corpus quod in- 
telligitur ex earum consortio ac participatione, nulla est autem longitudo la- 
titudo et profunditas, ut ostendemus: non est ergo corpus, 376. nam lon- 
gitudo quidem non est, quoniam maxima haec est corporis dimensio, quae 
dicitur apnd mathematicos linea; linea autem est punctus fluens; punctus au- 
tem est signum carens partibus et nullam suscipiens dimensionem, quamobrem 
ne erit quidem linea; si non sit autem linea, nec erit longitudo ; si non sit 
autem longitudo, neque consistet corpus, intelligitur enim corpus cum longi- 
tudine, 377. quod autem nullus sit punctus sive signum carens partibus et 
nullam suscipiens dimensionem, hinc discamus: si enim est quidpiam eius- 
modi, aut est corpus aut incorporeum ; et corpus quidem non est, quoniam 
susciperet dimensionem , cum corpus tres habeat dimensiones, sed mec est 
incorporeum; 2378, nam si est incorporeum , nihil ex eo fiet ac gignetur, nam 
quod generat, per contactum generat; contactus autem nullus esse potest in 
natura incorporea: ergo nec incorporeus est punctus, 379, si autem neque 
est corpus nec incorporeum, punctus concipi mente non potest; si autem non 
est punctus, mec erit linea; si non sit linea, nec erit longitudo, cui erit 
consequens ut nullum sit corpus, 380, praeterea etiam si datum fuerit exi- 
sere punciun, nulla erit longitudo; est enim linea longitudo; linea autem 


7) οὔτε πρὸ τῆς συνελείσεως] sic omnino legendum e ms Ciz. atque 
interprete, non πρὸς τῆς, ut erat editum, : 


8) εἰ μηδέν ἐστι) confer librum adversus Geometras sect. 91 sq. 
À) ἡ δὲ γραμμὴ] sect. 29 eiusdem libri. 
i) «ci 5 στιγμὴ] ibid, sect. 92, . 


A) οὐδὲ] fortasse τοίγυν οὐδέ, ut interpres, ut exciderit, ob simile. 
antec, - zo», 
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γραμμὴ ῥύσις σημείου. ἤτοι οὖν ἕν ἐστι σημεῖον ἐκτεταμένον 3 
γραμμὴ ἢ πολλὰ σημεῖα γϑεῖται στοιχηδὸν κείμενα, ἀλλ᾽ εἰ μὲν 381 
ἕν τεταμένον σημεῖόν ἐστιν, οὐχ ἂν εἴη γραμμή" Ἶτϑι “γὰρ τὸν 
αὐτὸν ἢ) ἐπέχει τόπον τοῦτο τὸ σημεῖον ἢ τύπον ἐκ τόπου pé- 
τατίϑεται. χαὶ εἰ μὲν τὸν αὐτὸν ἐπέχει τύπον τοῦτο τὸ σημεῖον, 
οὐκ ἔσται γραμμὴ ἀλλὰ στιγμή" βυὲν γὰρ ἐνοεῖτο γραμμή. εἰ 2c 
τόπον ἐκ τύπου μέτεισιν , ἤτοι ὃν μὲν ἀπολεῖπον τύπον “})» 
δὲ ἐπιλαβόμενον μέτεισιν, ἢ οὗ μὲν ἐχόμενον τόπου, εἰς ὃν δὲ 
ἐχτεινόμενον. οὔτε δὲ ὃν μὲν ἀπολεῖπον τόπον, οὗ δὲ ἐπιλαβό- 383 
μενον ποιήσει γραμμήν" μενεῖ γὰρ ἡ ἀρχῆϑεν στιγμή. χαὶ ᾧ 
λόγῳ τὸν πριῦτον ἐπεσχηκὸς τόπον ἐλέγετο στιγμὴ χαὶ οὐ γραμμῇ, 
τῷ αὐτῷ καὶ τὸν δεύτερον ἐπειληφὸς xci τὸν τρίτον. 'καὶ τοὺς 
ἑξῆς ^) οὐχ ἔσται γραμμὴ ἀλλὰ πάλιν guy. εἰ δὲ οὗ μὲν ἐχό-- 384 
μένον τόπου, εἰς ὃν δὲ ἐχτεινόμενον ποιεῖ τὴν γραμμήν, ἤτοι 
μεριστῷ “ἀντιπαρεκτείνεται. τόπῳ ἢ ἀμερίστῳ. καὶ εἰ μὲν ἀμερί- 
στῳ, pira στιγμὴ καὶ οὔτε γίνεται γραμμή" μεριστὸν γάρ τί 
ἐστιν 7j γραμμή. εἰ δὲ μεριστῷ ἀντιπαρεχτείνεται τύπῳ, ἐπεὶ 385 
τῷ μεριστῷ ἀντιπαρεχτεινόμενον τόπῳ μεριστόν ἐστι χαὶ ἔχει 
μέρη, τὸ 0 ἔχον μέρη σῶμά ἐστιν, ἔσται τὸ σημεῖον μεριστόν 
τὲ χαὶ σῶμα. ὅπερ οὐ βούλονται. τοίνυν οὐχ ἕν ἐστι σημεῖον 5 
γραμμή. καὶ μὴν οὐδὲ πολλὰ στοιχηδὸν κείμενα o ταῦτα γὰρ 388 
τὰ σημεῖα ἤτοι ψαύει ἀλλήλων κατὰ τὴν ἐπίνοιαν ἢ οὐχ ἅπτεται 
ἀλλήλων, μεσολαβούμενα δὲ τόποις τισὶ διορίζεται. & δὲ τόποις 
μεσολαβεῖται, οὐκέτι μίαν ποιεῖται γραμμήν. εἰ δὲ ἅπτεται ἀλ- 


fluxus puncti, aut ergo linca est punctus unus extensus, aut fhtelliguntur 
multi puncti per seriem dispositi, 381, sed si sit unus quidem extensus, non 
erit linea: aut enim euudem locum tenet hic punctus aut iu locum de loco 
progreditur, et si eundem quidem locum ienet hic punctus, non erit linca 
sed punctus; fluens enim punctus intelligebatur linea, 382, si autem progre- 
ditur de loco ad locum; aut progreditur ita ut alium relinquat locum alium- 
que occupet, aut ut in alio quidem loco haereat, ad alium autem se exten- 
dat, 383, sed nec alium quidem locum reliuquens, alium vero occupans ef- 
ficit lineam: manebit enim punctus qui fuit ab initio, et qua ratione primum 
locum tenens dicebatur punctus, non linea; ita etiam tenens sécundum et 
tertium et eum qui deinceps sequitur locum, non erit linea, sed rursus pun- 
ctus, 384, si antem in alio quidem haerens loco, ad alium autem se exten- 
dens efficit lineam, aut dividuo coextenditur loco aut individuo. et si indi- 
viduo quidem , manet punctus, neque fit linea; est enim dividuum quidpiam 
linea, 385, si autem dividuo loco coextenditur; quoniam quod dividuo loco 
coextenditur, est dividuum et habet partes, quod vero dividuum est et pàár- 
tes habet , est corpus, itaque punctus erit aliquid dividuum et corpus, quod 
minime volunt non est ergo linea unus punctus, 386, sed aeque multi per 
seriem positi; iHi enim puncti aut concipiuntur tangere se invicem aut non 
tangere, sed intercepta quibusdam disiungi locis, si autem intercipiuntur locis, 
non amplius unam efficiunt lineam, sim autem se inter se tangunt, aut toti 


. D) ἤτοι γὰρ τὸν αὐτὸν] cadem cavillatio lib, adversus Geometras sect. P 624 
30 sq. 

m) ὃν μὲν ἀπολεῖπον τόπον] ita ms Ciz., licet in editis τόσεον velut 
superfluum erat omissum. mox pro ἐπιλαβόμενον in eod. Ciz, est ἐπι- 
λαμβανόμενον, tum hoc loco tum iterum in minore huius argumenti pro- 
positione pun; 

n) x«l τοὺς ἑξῆς} ms Ciz, zal τὸν ἑξῆς, 

o) οὐδὲ πολλὰ στοιχηδὸν κείμενα] confer librum adversus Gceometiras 
sect, 31 sq. 
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βϑτλήλων, ἤτοι ὅλα ὅλων ἅπτεται ἢ μέρεσι μερῶν. καὶ εἰ μὲν μὰ 
μερῶν, οὐχέτι ἔσται ἀμερῆ * τὸ yàp ψιέσον εἰ τύχοι σημεῖον. δυοῖν 
ἄλλων σημείων πλείονα ἕξει μέρη, ἕν μὲν ᾧ ἅπτεται τοῦ ἔμ- 
προσϑεὲν σημείου, ἕτερον "δὲ ᾧ ϑιγγάνει τοῦ ὄπισϑεν, τρίτον Qu 
τῆς imnédov "), τέταρτον ᾧ τοῦ ὑπερχειμένου μέρους" ὥστε 
398 μηχέτε αὐτὸ ἀμερὲς ὑπάρχειν ἀλλὰ πολυμερές. εἰ δὲ ὅλα ὅλων 
P 626 ἅπτεται. 0), σημεῖα ἐν σημείοις περισχεϑήσεται καὶ τὸν αὐτὸν 
ἐφέξει' , τόπον. εἰ δὲ τὸν αὐτὸν ἐφέξει. τόπον, οὐκέτι i ἔσται στοῖς- 
χος αὐτῶν, ἵνα γένηται γραμμή, ἀλλὰ πάντα μία i ἔσται στιγμή. 
859 εἰπὲρ οὖν ἵνα ἐπινοηϑῇ τὸ σῶμα, δεῖ ἐπινοηϑῆναι τὸ μῆχος, 
iva δὲ τὸ μῆκος, τὴν γραμμήν, καὶ ἵνα αὐτή, τὸ σημεῖον" ἐπεὶ 
δέδεικται 7 γραμμὴ μήτε σημεῖον ὑπάρχουσα μήτε ἐκ σημείων 
σύνϑετος, οὐδέν ἐστι γραμμή. εἰ δὲ μή ἐστι γραμμή, οὐ δὲ μῆ- 
800 xoc*. ᾧ ἀκολουϑεῖ τὸ μηδὲ σῶμά τι ὑπάρχειν. καὶ ἄρτι μὲν ἐπε- 
δείξαμεν ἀνεπινόητον τὴν γραμμὴν ἐχόμενοι τοῦ σημείου. ἔνεστι 
δὲ xai προηγουμένως ) αὐτὴν ἀναιρεῖν ἐχομένους τῆς κατ᾽ αὐτὴν 
ἐπινοίας" φασὶ γὰρ οἱ γεωμέτραι ὅτι γραμμή ἐστι μῆκος ἀπλα- 
391] τές. ἡμεῖς δὲ σχεπτόμενοι οὔτε ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς οὔτε ἐν τοῖς ᾿ 
γοητοῖς δυνάμεϑα λαβεῖν μῆκος ἀπλατές " 0 τι γὰρ ἂν λάβωμεν 
μῆκος αἰσϑητόν, τοῦτο σὺν ποσῷ πλάτει λαμβάνομεν. ὥστ᾽ ν 
392 μὲν τοῖς αἰσθητῷ οὐκ ἔστι τι ἁπλατὲς σῶμα. καὶ μὴν οὐδ᾽ 


tangunt tofos aut partibus partes, 887, et si partibus quidem partes, non 
erunt amplius carentes partibus: medius enim verbi grátia punctus ἃ duobus 
aliis punctis interceptus habebit plures partes , unam quidem qua tangit prio- 
rem punctum, alteram autem, qua posteriorem, tertiam, qua superficiem, 
quartam, qua partem super imminentem; quo fit ut non sit amplius carens 
partibus, sed multas habens partes. 388, si autem toti tangunt totos, puncti 
continebuntur in punctis et unum eundemque tenebunt locum, si autem eun- 
dem locum teneant, non erit utique eorum series, ut fiat linea, sed ommia 
erunt unus punctus, 389. si ergo ut mente concipiatur corpus, oportet mente 
concipi longitudinem ; ut autem longitudo, lineam j ut ea autem , punctum ; 
quoniam ostensum est lineam neque esse punctum neque compositam ex pun- 
etis, nihil est linea, si autem non est linea, neque longitudo ; cui est con— 
sequens ne corpus quidem esse, 390, et iam quidem ostendimus non posse 
mente concipi lineam , cum de puncto disputavimus, licet autem ipsam quo- 
que directe tollere, ipsius notioni inhaerentes: dicunt enim geometrae lineam 
esse longitudinem expertem latitudinis, 391, nós autem hoc sceptice consi- 
derantes neque in seusilibus neque in iis quae percipiuntur intelligentia , pos- 
sumus apprehendere longitudinem expertem latitudinis: quamcumque enim sen— 
silem acceperimus longitudinem, eam percipimus cum quanta latitudine, quam- - 
obrem in sensilibus quidem non est aliquod corpus apnd latitudinis. 392, sed 


p) ᾧ τῆς ἐπιπέδου] superficiem chartae, verbi gratía, cui punctus in- 
«criptus sit, huic superficiei oppositum est TÓ ὑπερκείμενον μέρος, quod 
oculis charta , cui punctus inscriptus est, obiicitur. 

4) εἰ δὲ ὕλα ὅλων ἅπτεται] similis cavillatio supra sect. 260. 

P625 7) ἐφέξει) ms Ciz. ἐφέξοι. 

4) ztgomyovuévoc] directe, ex instituto , ut lib. contra Geometras 
sect. 37. 1 contra Log. sect, '150, cui opponitur παρακειμένως; obiter, 
per consequentiam, inm, eodem libro sect. 181. 227. Olympiodorus in 3 
Ecclesiastae p. 623 εἴτε γάρ tt προηγουμένως γέγονε ὑπὸ ϑεοῦ εἴτε κατὰ 
δεύτερον λόγον. infra sect, 418 sq. opponuntur προηγουμένως et &xo- 
λούϑως. ita et lib, 2 sect. 66. 106. 326 et contra Ethicos sect. 90 προηγου- 
μένως, primario et sect, 189 προηγουμένῳ λύγῳ. 
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toic γοητοῖς ἔγεστι ') τοιοῦτο φαντασιωϑῆναι μῆκος" ἕτερον μὲν 
γὰρ ἑτέρου στενότερον μῆκος δυνάμεθα γοεῖν. ὅταν δὲ τὸ αὐτὸ 
φυλάττοντες μῆκος ἐκ τούτου κατ᾽ ὀλίγον oz. ὠμεν ταῖς n- 
γοίαις τὸ πλάτος καὶ τοῦτο ἄχρι τινὸς “ποιῶμεν, ἔλαττον μὲν 
ἀεὶ καὶ μᾶλλον τὸ πλάτος γινόμενον γοοῦμεν" ὅταν δὲ φϑάσω- 
n ἅπαξ στερῆσαι τοῦ πλάτους τὸ μῆκος, οὐχέτι οὐδὲ τὸ «μῆς 
χος γοοῦμεν, ἀλλὰ σὺν τῇ (oou τοῦ πλάτους αἴρεται καὶ ἡ τοῦ 
μήκους ἐπίνοια. 


Καϑόλου τε") τὸ ἐπινοούμενον πᾶν ἤτοι XT. ἐμπέλασιν 7)393 : 

τῶν ἐναργῶν γρεῖται ἢ κατὰ τὴν ἀπὸ τῶν ἐναργῶν ἐἑτάβασιν" 

χαὶ τοῦτο ποικίλ ως; τὲ μὲν χατὰ ὁμοιότητα, ὅὃτὲ δὲ κατὰ ἐπι-- 
σύνϑεσιν, ort δὲ κατὰ ἀναλογίαν, καὶ τούτην δὲ ἤτοι αὔξητε- 
'κὴν ἢ μειωτικήγ. κατ᾽ ἐμπέλασιν μὲν οὖν τῶν ἐναργῶν γοεῖται 394 
 ᾧς λευχὸν καὶ μέλαν, χαὶ γλυχὺ καὶ πικρόν. ταῦτα γὰρ xal εἶ ιν) 
αἰσϑητά ἐστιν, ἀλλ᾽ οὐδὲν 7 ἧττον γοεῖται. κατὰ δὲ τὴν ἀπὸ τῶν 
ἐναργῶν μετάβασιν ὁμοιωτικῶς μὲν γοεῖται, οἷον ἀπὸ μὲν τῆς 
“Σωχράτους εἰκόνος ὃ μὴ παρὼν “Σωκράτης. συγϑετικῶς δὲ οἷον 395 
ἀπὸ τοῦ ἀνϑρώπου καὶ ἵππου ὃ μήτε ἄνθρωπος ὧν μήτε ἵππος ,Ἐ 626 
σύνϑετος δὲ ἐξ ἀμφοτέρων Ἱπποχένταυρος. κατὰ δὲ ἀναλογίαν 
αὐξητικὴν ἢ μειωτικήν, oiov Gn τοῦ δρᾶν τὸν χοινὸν χατὰ μέ- 


nec in iis quae percipiuntur intelligentia, datur phantasiae visione talem àp- 
prehendere longitudinem; nam aliam alia quidem angustiorem mente concipere 
possumus longitudinem. quando autem eandem conservantes longitudinem- ab 
ea mente paulatim absciderimus latitudinem et hoc aliquousque fecerimus, in- 
telligimus quidem latitudinem semper magis magisque minorem effici; sed 
cum eo pervenerimus , ut latitudine ommino privemus longitudinem , ne lon- 
gitudinem quidem amplius intelligimus, sed cum ablatione latitudinis tollitur 
etiam intelligentia longitudinis, | 

393, In summa autem quidquid mente concipitur, aut intelligitur re 
evidenter se nobis offerente aut per transitionem ab evidentibus; idque varie, 
aliquando quidem per similitudinem, aliquando per compositionem , aliquando 
vero per analogiam seu proportionem , eamque auf augentem aut minuentem, 
394, atque re evidenter se nobis offerente intelligitur album verbi gratia et 
nigrum , et dulce et amarum, ea enim etsi sunt sensilia, nihilominus perci- 
piuntur etiam intelligentia, per transitionem autem ab evidentibus assimilative 
quidem intelliguntur, ut ex imagine Socratis Socrates nou praesens, 395, per 
compositionem vero, ut ex homine et equo is qui neque est homo nec equus, 
ex ambobus autem compositus hippocenfaurus. per analogiam autem seu pro- 
portionem augentem aut minuentem, ut ex eo quod videamus hominem ma- 

» ! 


1) ἔνεσι.} ms. Ciz, ἕν ἐστι minus bene. 

u) χαϑόλου τε} ante haec verba in mss Savil, et Ciz, praemittitur ti- 
tulus : Μοσαχθὰρ ἐπινοεῖται ἕχαστον, 

X) ἤτοι χατ᾽ ἐμπέλασιν confer librum adversus Geometras sect. 40 sq. 
idem hóc loco est χατ᾽ ἐμπέλασιν τῶν ἐναργῶν quod apud Laértium 7 
52 sq. χατὰ περίπτωσιν, ubi eadem τῶν γοουμένων distinctio ex Stoi- 
corum mente exponitur, sio infra sect, 3999 zív& τῶν ἐκ τιεριτιτώσεως 
ἐναργῶν. 

y) ταῦτα γὰρ καὶ εἰ} ita ms Ciz.5 nam in editis x«£ exciderat. 

x) ὃ μήτε GvOowzt0g ὧν μήτε ἵππος quales Centauros finxere antiqui. P 626 
huc referas et Minotaurum illum semibovemque virum semivirumque bo- 
vem, Ovidio 5 de arte v, 21. 
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γεϑος ἄνϑρωπον καὶ ὑποπίπτοντα αὐξήσαντες μὲν ταῖς φαντα- 
σίαις ἐνοήσαμεν τὸν Κύ xMoma, ὃς οὐκ ἐζχει 
ἀνδρί γε σιτοφάγῳ, ἀλλὰ δίῳ ὑλήεντι" 
μειώσαντες δὲ ἐσπάσαμεν ἔνγοιαν τοῦ πυγμαίου ") ἀνθρώπου. 
$98 τοσού των δὴ τρόπων γοήσεως ὄντων, εἰ ἐπινοεῖται τι μῆκος 
ἀπλατὲς ἢ γραμμή, κατά τινα τούτων τῶν τρόπων ὀφείλει voti- 
cju. xar οὐδένα δὲ αὐτῶν δύναται γοηϑῆναι, ὡς παραστή- 
397 σομὲν" ὥστε ἀνεπινύητόν ἐστι. κατὰ μὲν οὖν ἐμπέλασιν τῶν 
ivy Qv οὐκ ἂν γέν otto vót; σις μήκους τινὺς ἀπλατοῦς" οὐδενὶ 
γὰρ περιεπέσομεν μήχει χωρὶς πλάτους ἐν τοῖς φαινομένοις χαὶ 
898 ἐναργέσι πράγμασι. χατὰ δὲ τὴν ἀπὸ τῶν ἐναργῶν μετάβασιν 
πάλιν “τῶν ἀμηχάνων ἐστὶ φαντασιωϑῆναι μῆκος ἀπλατές. αὔτε 
xarà διιοιότητα" οὐδὲ γὰρ ἔχομεν ἐν τοῖς ἐναργέσι μῆκος χωρὶς 
πλάτους, ἵνα νοήσωμέν τι ὅμοιον τούτῳ ἀπλατὲς μῆκος. τὸ γάρ 
τινὶ ὅμοιον γινωσχομένῳ χαὶ ἑωραμένῳ᾽ ὀφείλει ὅμοιον ὑπάρχειν. 
ἐπεὶ οὖν οὐδὲν ἔχομεν ἐναργὲς ὑποπῖπτον μῆχος χωρὶς πλάτους, 
οὐδ᾽ ὅμοιόν τι αὐτοῦ συνεῖναι δυνησόμεθα εἶναι μῆκος ἀπλατές, 
399 x«i μὴν οὐδὲ xar ἐπισύν ϑέσιν ληπτόν ἐστι τοῦτο εἰπάτωσαν 
γὰρ ἡμῖν, τίνα τῶν ἐκ περιπτώσεως ἐναργῶν καὶ γιγνομένων μετὰ 
τίνων συντιϑέντες ἐνόησαν ^) μῆχος ἀπλατές; ὕπερ εἰπεῖν οὐ 
400 Óv 'γήσονται. καὶ μὴν οὐδὲ χατὰ ἀναλογίαν παρῆλϑεν ἡ τοῦ ἀπλα- 
τοῖς μήκους γόησις" «τὰ γὰρ κατὰ ἀναλογίαν. »οούμενα ἔχει τι 
κοινὴν πρὸς τὰ ἀφ᾽ ὧν γοεῖται, οἷον ἀπὸ τοῦ κοινοῦ μεγέϑους 
gnitudine communi et qualis offerre se nobis solet; , eum angentes imagina- 
tione cogitamus Cyclopem similem 
non homini, verum monti quem silva tegebat ; «οἱ 


minuentes autem contraximus pygmaei in mente notionem, 396, cum sint ita- 
que tot modi intelligentiae mentisque conceptionis, si linea mente concipitur 
ut aliqua longitudo expers latitudinis, debet intelligi aliquo ex his modis. 
nullo autem ex his modis potest intelligi, ut ostendemus; est ergo eiusmodi 
ut mente non possit concipi ac intelligi, 397, atque per evidentiam quidem 
rei se nobis offerentis non potest intelligi longitudo carens latitudine: in iis 
enim quae apparent et in rebus evidentibus in nullam incidimus longitudinem 
absque latitudine, 398, per transitionem autem ab evidentibus rursus fieri non 
potest, ut phantasia apprehendamus longitudinem aliquam expertem latitudi- 
nis, neque per similitudinem; neque enim habemus in evidentibus longitudi- 
nei absque latitudine, ut mente concipiamus ei similem longitudinem exX- 
pertem latitudinis, mam quod est alicui simile, debet esse simile ei quod 
cognoscitur et est conspectum, quoniam ergo nullam evidentem habemus lon- 
gitdinem nobis sese offerentem absque latitudine, nec eius aliquam similem 
intellizere poterimus esse longitudinem expertem latitudinis, 399. sed nec ea 
comprehendi potest per composiüonem: dicant enim nobis, quaenam eorum 
quae aunt evidenüa et in sensus incurrunt, cum quibusnam componentes mente 
conceperunt longitudinem expertem latitudinis? quod quidem non poterunt di- . 
cere, 400, sed neque per analogiam seu proportionem. accedit notio longi- 
tudinis quae caret latitudine; nam quae intelliguntur per analogiam , habent 
aliquid commune cum iis ex quibus intelliguntur, ut ex communi hominis 


a) ἀνδοί 76} versus Homeri ex Odyss. £ 191, quo saepius noster uti- 


tur, ut dixi al librum adversus Geometras sect, 42, 
δ) πυγμαίου] ita mss Sarvil, et Ciz. pro AH quod et infra 
sect, 400. 
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c) ἐνόησαν] ms Ciz. ἐγνοήσαμεν, 
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. τἀνθρώπου κατὰ παραύξησιν ἐνοήσαμεν τὸν Κύχλωπα, καὶ ἀπὸ 
τοῦ αὐτοῦ πάλιν ν κατὰ μείωσιν τὸν πυγμαῖον. ὥστ᾽ di ἔστι ^) 401 
zohóvy τοῖς κατὰ ἀναλογίαν νοουμένοις πρὸς τὰ ἀφ᾽ ὧν γοεῖται, 
οὐδὲν δὲ ἔχομεν. κοιγὸν τοῦ Tt ἀπλατοῦς καὶ τοῦ σὺν πλάτει 


μήκους, ἵνα ἀπ᾽ ἐχείνου  ὑρμηϑέντες νοήσωμεν τὸ ἀπλατὲς P 6251, 


μῆκος" οὐδὲ κατὰ ἀναλογίαν οὖν γοεῖται τὸ τοιοῦτον. ὅϑεν εἶ 402 
'χάαστον τῶν νοουμένων κατά τινα τῶν ἐχχειμένων τρόπων ὀφεί- 
λει νοεῖσϑαι, ἐδείξαμεν δὲ ἡμεῖς κατὰ μηδένα τρύπον γοεῖσϑαι 
δυνάμενον τὸ ἀπλατὲς μῆκος" λεχτέον ἀνεπινόητον εἶναι τὸ 
ἀπλατὲς μῆκος. ἀλλ᾽ ἴσως τις ἐρεῖ 7), ὅτι λαβόντες τι μῆκος 403 
σὺν ποσῷ πλάτει κατ᾽ ἐπίτασιν 7) νοοῦμεν τὸ ἀπλατὲς μῆ- 
xocg* εἶ γὰρ é&x τούτου κατ᾽ ὀλίγον ἐλασσοῦταιἶ τὸ πλάτος," 
ἐλεύσεταί ποτε χαὶ tlg τὸ ἀπλατές, ὥστε καταλήγειν τὴν μείωσιν 
εἷς τὸ χωρὶς πλάτους μῆκος. ἀλλὰ πρῶτον μὲν ἐδείξαμεν " ὅτι 401 
7 παντελὴς τοῦ πλάτους ἄρσις καὶ τοῦ μήκους ἐστὶν ἀναίρεσις. 
ἔπειτα τὸ κατ᾽ ἐπίτασιν νοούμενον οὐχ ἕτερόν ἐστι ) τοῦ προ- 
γρηϑέντος ἀλλ᾽. αὐτὸ ἐχεῖνο ἐπιτεταμένον. ἐπεὶ οὖν ἀπὸ τοῖ 405 
ποσὸν 'ἔχοντος πλάτος κατ᾽ ἐπίτασιν στενύτητος ,)οῆσαί τι ϑέ- 
λομιέν, πάντως τὸ μὲν ἀπλατὲς μῆκος οὐχ ἐπινοήσομιεν" ἕτερο- 
γενὲς γάρ ἐστιν. d δὲ καὶ μιᾶλλον στενότερον ληψόμεθα πλάτος, 406 


magnitudine per augmentum cogitamus Cyclopem, et ex eo rursus per dimi- 
nutionem pygmaeum, 401, quamobrem si iis quae intelliguntur ex analogia, 
est aliquid commune cum iis ex quibus intelliguntur , nihil antem habemus 
commune longitudinis expertis latitudinis et eius quae est cum latitudine, ut 
ab illo progressi intelligamus longitudinem latitudine destitutam ; nec ex ana— 
logia ergo intelligitur tale, 402. unde si unumquodque ex iis quae intelli- 
guntur, debet intelligi per aliquem ex iis modis qui sunt expositi, nos autem 
ostendimus nullo ex his modis posse intelligi Jongitudinem expertem latitudi- 
nis; dicendum est mente percipi non posse longitudinem carentem latitudine, 
403, sed fortasse dicet quispiam, quod cum acceperimus aliquam longitudi- 
nem cum quanta latitudine, per intensionem intelligimus longitudinem exper- 
tem latitudinis: si enim ex ea paulatim minuitur latitudo, veniet tandem etiam 
ad expertem latitudinis, adeo ut desinat diminutio in longitudinem expertem 
latitudinis, 404, sed primum quidem ostendimus, quod perfecta ablatio lati- 
tudinis est etiam interemptio longitudinis, deinde id quod intelligitur ex ἴῃ. 
tensione, non est diversum ab eo quod prius fuit mente conceptum, sed illud 
ipsum intensum, 405, quoniam ergo ex quanto habente latitudinem volumus 
per intensionem intelligere aliquid angustissimum , nonu intelligentia percipio- 
mus omnino longitudinem carentem latitudine: est enim diversi generis, 
406, si enim vel maxime angustam accipiamus latitudinem, adeo ut compre- 


d) x«l ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ πάλιν] ms Savil. ἀπ᾿ αὐτοῖ, mox τὸν πυγμαῖον 
ΒΟΙΪρ5] pro πυγωνιαῖος, ut supra sect, 2395. P 

[44) immo; ἔστι. τι 

e) ἵνα ἀπ᾿ [τις haec verba usque ad τὸ ἀπλατὲς μῆχος non legit  - 
in suo codice liervetus, quemadmodum desiderantur etiam in ms Ciz. 
ex librarii haud dubie oscitantia, quoniam comma praecedens eodem 
vocabulo μήκους clauditur. r 


f) ἀλλ᾽ ἴσως τις ἐρεῖ) confer librum adversus Ghometras sect. Bl sq. P 023 


8) και᾿ ἐπίτασιν) τὴν στενότητα ἐπιτείνοντες, ut ait laudato adversus 
Geometras loco, ἐπίτασιν στενότητος infra sect, 405, 
h) ἐδείξαμεν} supra sect. 392. 


7) οὐχ ἕτερόν lori] non alterius generis et. naturae potest esse, quod 
infra dicit ἑτερογεγές. 
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ὥστε τὴν κατάληψιν τῆς νοήσεως ἐλαχιστοτάτῳ ὁ) γίνεσθαι πλά.. 
TU , μετὰ τοῦτο δεῖ τὴν εἰς τὸ ἑτερογενὲς μετάβασιν συμβαίνειν, 
407 τουτέστι τοῦ συναναιρουμένου τῷ πλάτει μήκους. χαϑόλου τε εἰ 
κατὰ στέρησιν !) πλάτους γοῆσαι δυνάμεϑα μῆκος ἀπλατές" ἐπεὶ 
πάντα τὰ στερητιχὰ οὐχ ἔστιν ἐν ὑποχειμένῳ, οὐδὲ τὸ ἀπλατὲς 
μῆχος" διὸ οὐδὲ yt augur. ἵππος μὲν γάρ vig ") ἐστιν ἐν ὑπο-- 
χειμένῳ, οὐχ ἵππος. δὲ οὐκ ἔστι, xai ἄνϑρωπος μέν ἐστιν, οὐκ 
ἄνϑρωπος δὲ οὐκ ἔστι. X adl d ἔχομέν τι πλάτος ἢ τι μῆκος, 
408 ἐν ὑποχειμένῳ᾽ ἔσται" ἀπλατὲς δ᾽ οὐχ ὑπάρξει. ὅνπερ οὖν τρό- 
z0Y οἱ λῶ γοντὲς ὅτι ἕτερον ἑτέρου μέγεθος ὑπερτιϑέντες γύησιν 
λαμβάνουσι τοῦ ἀπείρου μιεγέϑους, ὡς σώματος, πλανῶνται, καὶ 
μέγιστόν τι xa9^ ὑπέρϑεσιν πολλῶν μεγεθῶν λαμβάνουσιν, οὐκ 
| ἄπειρον δὲ τοῦτο, ἀλλὰ πεπερασμένον * 0 γὰρ ἔσχατον vevonzaot 
409 τῇ διανοίᾳ, περιλητιτόν ἐστιν. ὃ δὲ περιληπτόν ἐστι διανοίᾳ, 
P 628 πεπέρασται, ἐπείπερ τοι τὸ λοιπὸν οὕτω περιληφϑὲν τῇ διανοίᾳ 
ἐλέγχει τὸ περιλ ηφϑὲν ὡς μὴ ὃν ἄπειρον. οὕτω τοίνυν κἀνϑάδε 
ἡ συναίρεσις τοῦ πλάτους, εἰς ἐλάχιστον πλάτος καταληγούσης 
410 τῆς διαγοίας, πλάτος͵ ἐστὶ χαὶ οὐ μῆκος ἀπλατές. ἄλλως τε εἰ 
δυνατόν ἐστι γοήσαντάς τι μῆχος σὺν ποσιῦ πλάτει στερῆσαι αὐτὸ 
τοῦ πλάτους καὶ τὸ ειῆκος ἀπλατὲς ἐπινοεῖν, ἐνέσται zai σάρκα 
ἐπινοήσαντας σὺν τρωτῷ ἰδιώματι στερήσει τοῦ τρωτοῦ ἰδιώμα- 
hensio intelligentiae fiat minima latitudine , postea adhuc oportebit fieri tran- 
sitionem ad id quod est diversi generis, nempe longitudinem cum latitudine 
simul sublatam, 407, omnino autem si per privationem latitudinis possumus 
intelligere longitudinem expertem latitudinis ; quoniam quaecumque sunt pri- 
vantia, non sunt in subiecto, itaque nec "longitudo erit carens latitudine, 
quamobrem nec linea, nam equus quidem est aliquid in subiecto, non equus 
autem non est, et homo quidem est, non homo autem non est, si ergo ha— 
bemus aliquam latitudinem aut aliquam longitudinem, erit in subiecto ; carens 
autem latitudine nusquam erit, 408, quomodo enim qui dicunt quod "altéra 
alteri, superaddentes magnitudinem accipiunt intelligentiam infinitae. magnitu- 
dinis, tamquam corporis, errant, et superaddéndo accipiunt maximam aliquam 
exaggeratam ex mulfís magnitudinibus, non infinita vero illam sed finitam. 
quam enim extremam cogitarunt, est comprebhensibilis, 409, quae est autem 
cogitatione comprebensibilis , est finita, quandoquidem reliqua quae sic est 
comprehensa cogitatione, arguit eam quae comprehensa est, non esse infini- 
iam, sic ergo hic quoque contractio latitudinis, in minimam latitudinem de— 
sinente cogitatione, est latitudo et non longitudo expers latitudinis. 410, alio— 
qui si fieri potest, ut cum cogitaverimus aliquam longitudinem cum quota la- 
titudine, eam privemus latitudine et mente concipiamus longitudinem exper- 
tem latitudinis; poterimus etiam cum carnem cogitaverimus cum proprietate 
quod sit vulnerabilis, privatione huius proprietatis mente concipere carnem 


À) ἐλαχιστοτάτο] superlativus ex superlativo , ut ἐσχατώτατος apud 
Xenophontem et similià quae notarunt Grotius ad Eph'es. 3 8 (ubi apo- 
stolus PleyiciéttQoy se πάντων et minimo minorem appellat) et Erasmus 
Schmidius noster ad tertiae loannis epistolae v. 4 μειζοτέραν χαράν. - 
Balthasarque Stolbergius in Exerc. Graecae linguae p. 89. 89. sic et La- 
lini scriptores minimissimum dixere, ut Arnobius, lib. 5 p. 160. 166. et 
ΣΝ ut Seneca epist. 81 et postremissimum , ut praeter Apu- 
eium et Tertullianum C. Gracchus apud Gellium 15 12. vide Vossium 
de analogia lib, 2 cap. 26. ἐλαχιστότατον in veteri glossario redditur 
pauxillum. 

D) εἰ χατὰ στέρησιν] confer librum contra Geometras sect, δῦ. 

m ἵπτιος uiv γάρ τις} ita ms Ciz, et Hervetus pxo ἵππος μὲν γάρ τι. 
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τος νοῆσαι, ἄτρωτον σάρχα. καὶ ἐνδέξεται μετὰ ἀντιτύπου ἰἸδιώ- 411 
ματης ") σῶμα γοήσαντας “στερήσει, τοῦ ἀντιτύπου ἰδιώματος λα- 
Bav ἀναντίτυπον σῶμα." ὅπερ ἐστὶν ἀδύνατον. τὸ γὰρ ἄτρωτον 
νοούμενον. οὐκ ἔστι σάρξ j' σὺν τρωτῷ γὰρ ἰδιώματι ἐνοεῖτο. σάρξ. 
καὶ ἀναντίτυπον ^) οὐχ ἔστι σῶμα" σὺν γὰρ τῷ ἀντιτύπῳ ' ἰδιώ-- 
ματι ἐνοεῖτο τὸ σῶμα P), τοίνυν καὶ τὸ νοούμενον χωρὶς πλάτους 
μῆχος οὐκ ἔστι μῆκος" σὺν ποσῷ γὰρ πιλάτει γοεῖται τὸ μῆκος. 
ἀλλ᾽ ὃ γε ᾿Αριστοτέλης 7 οὐχ ἀδιανόητον ἔλεγεν εἶναι τὸ παρὰ 412 
τοῖς γεωμέτραις ?) ἀπλατὲς μῆκος" τό γέ τοι 100 τοίχου “μῆκος 
λαμιβάνομεν χωρὶς τοῦ ἐπιβάλλειν τῷ πλάτει τοῦ τοίχου " πλα- 
νώμενος. ὅταν γὰρ τὸ τοῦ τοίχου μῆκος λαμβάνωμεν χωρὶς πλά- 
τους, οὐ χωρὶς παντὺς͵ πλάτους τοῦτο λαμβάνομεν, ἀλλὰ χωρὶς 
τοῦ περὶ τῷ τοίχῳ πλάτους. ἐνδέχεται ) γὰρ συγκαταπλέξαντας τὸ 
τοῦ τοίχου μῆκός τινι πλάτει καὶ οἱῳδηποτεοῦν, νόησιν αὐτοῦ 
ποιεῖσθαι, ὥστε μῆκος λαμβάνεσϑαι οὐ χωρὶς πλάτους ἀλλὰ χω- 
oig ko5d4. τινος πλάτους. προὔπέκειτο δὲ τῷ ᾿ριστοτέλει παρα- 413 
στῆσαι οὐχ ὅτι τό τινος πλάτους ἄμοιρον μῆκος ἐνδέχεται votiy, 
ἀλλ᾽ ὅτι τὸ παντὸς πλάτους * ὅπερ οὐ παρέστησε. πρὸς τούτοις 414 
εἴπερ οἱ γεωμέτραι οὐ μόνον ἀπλ ατὲς μῆκός φασι τὴν γραμμὴν 
ἀλλὰ χαὶ πέρας ἐπιφανείας. (5 ὃ μῆκός ἐστιν incre, ἐνέσται 
κοινότερον περί τε γραμμῆς καὶ ἐπιφανείας διαπορεῖν" εἰ γὰρ 7 


invulnerabilem, 411, similiter cum corpus mente conceperimus cum proprie- 
fate resistendi, poterimus privatione proprietatis resistendi etiam mente com- 
prehendere corpus non resistens, quod quidem non potest fieri; nam quod 
intelligitur invulnerabile, non est caro. intelligebatur enim caro cum ea pro- 
prietate, quod sit vulnerabilis, et quod non resistit, non est corpus: nam 
cum proprietate resistendi intelligebatur corpus, ergo et longitudo quae intel- 
ligitar absque latitudine, non est longitudo: nam cum quanta latitudine intel- 
ligitur longitudo, 412, sed Aristoteles quidem affirmavit posse cogitari lon- 
gitudinem quam geometrae aiunt carere latitudine, si parietis consideremus 
longitudinem, latitudine eius non simul cogitata, verum errat: nam quando 
parietis consideramus longitudinem absque latitudine, non absque ommi la- 
titudine eam accipimus , sed absque latitudine quae est in pariete, possumus 
enim connexa parietis longitudine cum aliqua, cuiusmodicumque ea' sit, la- 
titudine habere eius intelligentiam ; adeo ut sumatar longitudo non absque 
latitudine , sed absque aliqua , hac scilicet latitudine, 413. propositum autem 
erat Aristoteli ostendere non quo alicuius latitudinis expertem liceat intel- 
ligere longitudinem, sed omnis latitudinis: quod quidem non ostendit, 414, ad 
haec accedit, quod cum geometrae non solum lineam dicant esse longitudi- 
nem expertem latitudinis, sed etiam extremum superficiei, quae et ipsa debet 
esse longitudo latitudinis expers; licebit communius et de linea et de super- 


πὸ μετὰ ἀντιτύπου ldusucerog] confer dicta ad lib. contra Geometras P 628 
sect. 56. 


9) ἀναντίτυπον in editis erat ἀναντιτυπητόν,, male, intelligitur enim 
τὸ μὴ ἀντιτυτιοῦν,, soliditate et resistendi vi communi omnibus corpori- 
bus destitutum , quod ἀγαντίτυπον paullo ante dixerat, 


p) ἐνοεῖτο τὸ σῶμα] articulum τό e ms Ciz, revocavi, 


4) ἀλλ᾽ ὅ γε ᾿Δριστοτέλης͵ vide ad sect. 57 laudati adversus Geome- 
tras libri, 


r) τὸ παρὰ τοῖς γεωμέτραις} vitiose in editis: τὸ πλάτος παρὰ τ. y. 
4) πέρας mqenradl ut punctum πέρας lineae, superficies πέρας cor- 
poris, confer lib, adversus Geometras sect. 60 sq. Laértium 7 135, 
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᾿γραμμὴ πέρας ἐστὶν ἐπιφανείας, 0 ἐστι μῆκος ἀπλατὲς καϑεστὴ;- 
κυῖα, πάντως ἐπιφανείας ἐπιφανείᾳ παρατεϑείσης ἢ παράλληλοι 
415 δύο γίνονται γραμμαὶ ἢ μία ἐξ ἀμφοτέρων. καὶ εἰ μὲν ula. αἱ 
P 629 παράλληλοι δύο γραμμαὶ γίνονται)" ἐπεὶ γραμμὴ πέρας ἐστὶν 
ἐπιφανείας, ἡ δὲ ἐπιφάνεια πέρας σώματος, τῶν δυοῖν γραμμῶν 
μιᾶς γινομένης καὶ αἱ Oo ἐπιφάνειαι μία γενήσονται. οὑτωσὶ 
δὲ xai τὰ δύο σώματα ἕν ἔσται σῶμα, xal διὰ τοῦτο ἡ παρά- 
ϑεσις οὐχέτι γενήσεται παράϑεσις ἀλλὰ ἕνωσις" ὕπερ ἐστὶν ἀδύ- 
varoy. ἐπί ruv» γὰρ παρατιϑεμένων ἀλλήλοις σωμάτων ἕνωσις 
γίνεσϑαι πέφυκεν, ὡς ἐπὶ τῶν ὑγρῶν, ἐπί τινων δὲ οὐχέτι" λί- 
Joc γὰρ λίϑῳ x«l ἀδάμας ἀδάμαντι κατὰ τὴν παράϑεσιν οὐχ 
ἀ16 ἑγοῦται. ὥστε δύο γραμμαὶ οὐκ ἂν γένοιντο μία. καὶ ἄλλως, 
ἐὰν δῶμεν μίαν γενέσϑαι καὶ ἕνωσιν διὰ τοῦτο τῶν σωμάτων, 
δεήσει τὸν χωρισμὸν αὐτῶν μὴ κατὰ τὰ αὐτὰ πέρατα γίνεσϑαι, 
ἀλλὰ κατὰ ἄλλα χαὶ ἄλλα μέρη, βιαίως ἀποσπωμένων αὐτῶν. 
οὐχὶ. δὲ τοῦτο" τῶν γὰρ περάτων, καὶ πρὶν τῆς παραϑέσεως καὶ 
μετὰ τὸν χωρισμὸν αὐτῶν, ἡ αὐτὴ σιώζεται φύσις. οὐκ ἄρα αἵ 
δύο παράλληλοι γραμμαὶ μία γένοιντο "). σὺν τούτοις εἴπερ αἵ 
δύο γραμμαὶ μία γίνονται, τὰ παρατιϑέμενα ἀλλήλοις σώματα 
ἑνὶ ἄχρῳ ἔσται. ἐλάσσονα " γεγόνασι γὰρ *) αἵ δύο γραμμαὶ μία, 
καὶ 5 μία κατ᾿ ἀνάγχην ἕν ἔχειν ἄκρον ᾽) ὀφείλει. οὐχὶ δέ γε τὰ 
παρατιϑέμενα ἀλλήλοις σώματα ἑνὶ ἄκρῳ γίνεται ἐλάσσονα: ὥστε 
ἀΙτΤούχ ἂν εἶεν αἱ δύο γραμμαὶ μία. εἰ δὲ παράλληλοι δύο μένουσιν 
αἱ γραμμαί, τὸ ἐκ τῶν δυοῖν μεῖζον ἔσται τῆς μιᾶς. εἰ δὲ τὸ 
ficie dubitare: nam si linea est extremum superficiei, quod est longitudo 
carens latitudine, omnino superficiei addita superficie aut duae fiunt lineae 
parallelae seu aequi distantes aut una ex utrisque, 415. et si quidem una 
ex duabus fiat parallelis: quoniam linea est extremum superficiei, superficies 
autem est extremum corporis: cum duae lineae una factae sint, duae quoque 
superficies erunt una. ita autem duo quoque corpora erunt unum, et pro- 
pterea additio non erit utique additio , sed unio; quod quidem mon potest 
fieri, in aliquibus enim sibi inter se additis corporibus fit unio , ut in humi- 
dis ; in 'aliquibus autem non ita: lapis enim non unitur lapidi neque adamas 
-adamanti per additionem, quamobrem duae lineae non fuerint una, 416, alio- 
qui etiam si dederimus unam. fieri et per hoc corporum unionem; oportebit 
in separatione non per eadem extrema , sed per alias et alias parte$, violen- 
ter illa invicem avelli, sed hoc non ita est: extremorum enim et ante ad- 
ditionem et post eorum separationem eadem servatur natura, duae ergo paral- 
lelae lineae non possunt esse una. praeterea si duae lineae fiunt una, cor- 
pora quae inter se adduntur, erunt uno extremo minora: ex duabus enim - 
lineis una facta est, quae necessario unam fantum summitatem habet, atqui 
iuncta invicem corpora non fiunt uno extremo minora. quamobrem duae lineae 
non possunt esse una. 417, si autem poarallelae duae maneant lineae, quod 
ex duabus constat, erit maius una, si autem quod fit ex duabus, erit maius 


P629 1) χαὶ εἰ μὲν uía a£ πκαοάλληλοι δύο γραμιαὺ γίνονται] post ziéa male 
interpungebant editi, cum haec coniungenda sint, ut argumenti vim 
consideranii apparebit. , 

u) μία γένοιντο] ms Ciz. γίγοιντο. , 
x) γεγόνασι γὰρ) haec verba et quae sequuntur usque ad γένεται ἐλάσ- 
govy« desunt in ms utroque, Savil, et Ciz. 
L4 . LI * 
y) fv ἔχειν &xoov] ita legendum pro ἔχειν ἄχρως. wide librum adver- 
sus Geometras sect, 65, 
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ἐχ τῶν δυοῖν γινόμενον μεῖζον ἔσται τῆς μιᾶς γραμμῆς, ἕξει 
ἑκατέρα αὐτῶν πλάτος, ὃ μετὰ τῆς ἑτέρας ταττόμενον μεῖζον 
ποιεῖ διάστημα. καὶ οὕτως οὐκ ἔστιν ἀπλατὲς μῆκος 7 γραμμή" 
ἢ εἴπερ ἐστί, σαλεύεσϑαι δεήσει τὴν «ἐνάργειαν, ὡς παρεστήσα- 
per, προηγουμένως μὲν οὖν ταῦτα ῥητέον πρὸς τὴν παρὰ τοῖς 418 
μαϑηματικοῖς περὶ σωμάτων τε καὶ περάτων διάταξιν. vabar- 
Meraflávisc: δὲ ἀχολούϑως σχοπῶμεν, εἶ “χατὰ τὰς αὐτῶν 419 
ἐκείνων ?) ὑποϑέσεις δύναται προκόπτειν ὃ λόγος. ἀρέσκει τοίνυν 
τοῖς ᾿γεωμέτραις , τὴν εὐϑεῖαν γραμμὴν στρεφομένην πᾶσιν αὐτῆς 
τοῖς μέρεσι χύχλους γράφειν. τούτῳ δὲ εὐθὺς αὐτῶν τῷ ϑεω- 
ρήματι μάχεται τὸ μῆκος ἀπλατὲς εἶναι τὴν γραμμήν. ἐπεὶ γὰρ 420 
πᾶν μέρος γραμμῆς, ὥς φασι "y. σημεῖον ἔχει, τὸ δὲ σημεῖον 
στρεφόμενον χύχλον γράφει" ὅταν εὐθεῖα γραμμὴ στρεφομένη καὶ 
πᾶσι τοῖς ἑαυτῆς μέρεσι, κυχλογραφοῦσα καταμετρῇ τὸ διάστημα 
τῆς ἐπιπέδου τῆς ἀπὸ τοῦ “κέντρου μέχρι τῆς ἐξωτάτω περιφε-- 


θείας, τότε ἤτοι συνεχεῖς εἶσιν οἱ παράλληλοι κύχλοι 1 ἢ διεστᾶσιν P 609 


ἀπ᾽ ἀλλήλων. ὁπότερον δ᾽ ἂν “λέγωσι τούτων οἵ γεωμέτραι, εἷς 451 
ἄλυτον σχεδὸν ἀπορίαν ἐμιπεσοῦνται" εἰ μιὲν γὰρ διεστᾶσιν ἀπ᾽ 
ἀλλήλων, ἕσται τι μέρος τῆς ἐπιπέδου τὸ μὴ χυχλ ογραφούμενον, 
καὶ τῆς γραμμῆς τὸ μὴ χυχλ ᾿ογραφοῦν, ὅπερ κατὰ τοῦτο τέταχται 
τὸ διάστημα τῆς ἐπιπέδου. τοῦτο δὲ ἦν ἄτοπον. χαὶ γὰρ ἔχει 492 
σημεῖον j γραμμὴ πάντως κατὰ τόδε τὸ μέρος͵ καὶ τὸ σημεῖον 
κατὰ τοῦτο στρεφόμενον χυχλ oy pug. τὸ γὰρ ἢ τὴν γραμμὴν 
μὴ ἔχειν κατά τι μέρος αὐτῆς σημεῖον ἢ τὸ σημεῖον στρερόμιε- 
YOY μὴ γράφειν κύχλον, παρὰ τὸν γεωμετρικόν ἐστι λόγον. εἶ δὲ 423 
συγεχεῖς εἶσιν οἱ κύκλοι, ἤτοι οὕτω Ov veytic εἰσιν ὡς κατὰ τὸν 
αὐτὸν τετάχϑαι τόπον ἢ ὥστε ἄλλον παρ᾽ ἄλλον voctadat, μεταξὺ 


una linea, habebit utraque earum latitudinem , quae locata cum altera facit 
maius spatium, et ita non est linea longitudo carens latitudine; aut si est, 
labefactari oportebit evidentiam , ut ostendimus, 418, atque directe quidem 
haec possunt dici adversus ea quae statuunt mathematici de corporibus eorum- 
que extremis, 

419. Progrediamur autem et consequenter consideremus, an ex illorum 
ipsorum positionibus procedere possit oratio, placet ergo geometris, rectam 
lineam omnibus $uis partibus circumductam describere circulos, statim autem 
cum hoc eorüm praecepto pugnat, quod linea sit longitudo expers latitudinis, 
420. nam quandoquidem quaelibet pars lineae, ut dicunt, habet punctum, 
punctus autem circumductus describit circulum ; quando recta linea circum- 
ducta et omnibus suis partibus circulum describens metitur spatium super- 
ficiei, quae est a centro usque ad extremam circumferentiam , tunc aut sunt 
continentes paralleli illi circuli aut inter se distant alteri ab alteris, 421, utrum- 
vis autem eorum dicant geometrae , iu dubitationem incident fere indissolu- 
bilem; nam si inter se distant et sunt disiuncti, erit aliqua pars superficiei 
quae non describitur in orbem , et lineae pars locata in hoc spatio superficiei, 
quae circulum nom describat : hoc autem est absurdum, 422, linea enim om- 
nino habet punctum in illa parte et punctus circumductus describit circulum, 
nam vel non habere lineam punctum in aliqua sui parte vel a circumducto 
puncto non describi circulum , est praeter rationem geometricam, 423, si 
autem continui sunt circuli , sunt vel ita continui, ut locentur in eodem loco 
vel ut alius intelligatur juxta alium, nec possit aliquis punctus intermedius 


zx) x«rà τὰς αὐτῶν ἐχείνων} confer eundem librum sect. 67 sq. 


a) γραμμῆς) ὥς φασι) ms Ciz. ὥς φασι, γραμμῆς. 
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wilbevtiioer τινὸς παρεμπεσεῖν σημείου " ᾿παρεμπῖπτον γὰρ ὀφεί-. 
λει κύχλον γράφειν. χαὶ εἰ piv τὸν. αὐτὸν ἐπέχουσι τόπον, εἷς 
ἥσονται πάντες, καὶ διὰ τοῦτο ὃ μέγιστος xÜxAog οὐ διοίσει 

424 τοῦ ἐλαχίστου. εἰ γὰρ : ὃ μὲν. ἐνδοτάτω κύκλος καὶ πρὸς " κέν- 
πριν ἐστὶν ἐλάχιστος, ὃ δὲ ἐξωτάτω zal πρὺς τῇ ἐπιφανξ Uu μέ- 
γιστος χκαϑέστηχε , πάντες δὲ τὸν αὐτὸν κατέχουσι τόπον, ἔσται 

. 4gog τῷ μεγίστῳ κύχλῳ ὃ ἐλά μάχιστος κύκλος. ὅπερ ἐστὶν. ἀπεμι- 
Mesa οὐ τοίνυν οὕτως συνεχεῖς εἶσιν οἵ χύχλοι, ὡς τὸν αὐτὸν 
ἐπειληφέναι τόπον. εἰ δὲ παράκεινται ἀλλήλοις ὡς μὴ παρεμπί- 
ary μεταξύ τι σημεῖον," συμπληροῦσι τὸ τῆς ἐπιτιέδου πλάτος 
τὸ ἀπὸ τοῦ κέντρου igo. τῆς ἐσχάτης περιρέρείας. ἐπεὶ οὖν τὸ 
συμπληρωτικὸν πλάτους ἐξ ἀνάγκης ἔχει πλάτος,, οἱ κύκλοι συμ- 
πληροῦντες τὸ τῆς ἐπιπέδου πλάτος ἕξουσι πλάτος. ἦσαν δὲ 

: 426 γραμμαὶ ot κύχλοι" τοίνυν αἱ γραμμαὶ ovx εἰσὶν ἀπλατεῖς.. ἔνεστι 
δὲ ἀπὸ “τῆς αὐτῆς δυνάμεως ὁμοιότροπον συνϑεῖναι ἀπόδειξιν. 
φασὶ γὰρ οἱ γεωμέτραι τὴν κυκλογραφοῦσαν εὐϑεῖαν ") δι᾿ αὐτῆς 
στρεφομένην κυχλογραφεῖν. διόπερ συνερωτῶντες αὐτοὺς φήσο- 
μεν, εἰ 5 κυχλογραφοῦσα εὐϑεῖα oc αὑτῆς ἢ τὸν κύκλον γράφει, 
οὐχ ἔστι μῆκος án). ατὲς 5 γραμμή. 7 δὲ κυκχλ 07 ραφοῦσα εὐϑεῖα 
421 χατ᾽ αὐτοὺ ic δεῖ αὐτῆς τὸν κύχλον γράφει " οὐκ ἄρᾳ μῆκος ἀπλα-- 
τές ἐστιν 3 γραμμή. ὅταν. γὰρ 7j ἀπὸ τοῦ κέντρου εὐϑεῖα ἀγο- 
μένη στρέφηται καὶ δι᾽ αὑτῆς γράφῃ 4) τὸν χύχλον, ἤτοι κατὰ 
πάντων τῶν μερῶν τοῦ ἐντὸς τῆς “περιφερείας πλάτους φέρεται 

5j εὐϑεῖα. γραμμὴ ἢ κατὰ τινῶν μὲν “φέρεται ν᾿κατὰ τινῶν δὲ οὐ-- 
δαμῶς. «ἀλλ᾽ εἰ χατὰ τινῶν μὲν φέρεται, κατὰ τινῶν δὲ, μή, 


incurrere: si enim incurreret , deberet et ipse circulam describere, et si eun- 
dem quidem tenent locum , omnes fient unus, Οἱ propterea maximus circulus 
non differet a minimo, 424, si enim intimus quidem circulus et qui est ad 
centrum est minimus, extremus autem et qui est ad superficiem. est maxi- 
mus, omnes autem tenent eundem locum; erit minimus circulus aequalis ma- 

o. quod quidem evidentiae adverseinr, 425, si autem siti sunt inter se 
alter iuxta alterum , ita ut non intermedius possit incurrere aliquis punctus, 
superficiei complent latitudinem , quae est a centro ad ultimam circumferen- 
tiam, quoniam ergo quod Complet latitudinem, latitudinem habet necessario, 
cirenli qui complent latitudinem superficiei, habebunt latitudinem, circuli au- 
tem sunt lineae; nonu sunt ergo lineae expertes latitudinis, 426, licet autem 
Υἱ eadem similem componere demonstrationem, dicunt enim geometrae lineam 
rectam, quae circulos describit, circulos per se circumductain describere, 
quamobrem dicemus . eos interrogantes , si recta describens circulos per se 
circulos describit, nom est linea longitudo expers latitudinis, recta autem quae 
circulos describit, ut ipsi volunt, per se describit circulos; mom est ergo linea 
longitudo expers latitudinis, 427. quando enim recta à centro ducta circum- 
ducitur et per se describit circulos, aut per omnes Mey n ternae latitudinis 
circumferentiae fertur recta liuca aut per aliquas quidem. joomla Α per aliquas 
vero minime, sed si per aliquas quidem ferie, ii aliquas yero minime, 


umm 


P030 5) τὴν πυχλογραιξοῦδαν εὐθεῖαν} conferendus liber idvereus. Geonie- 
tras sect, ΤΊ: sq. ὙΠΊΗΣ 
ec) δι' αὑτῆς] ita legendüin pro εὐθεῖα αὐτῆς ex laudato adversi s Geo- 
metrás loco. sic infra sect, 494 δι᾽ αὐτῆς τὸ 7 M "Brice. 
do» χαταμετρεῖν, 


d) γράφῃ] ms Ciz. γράφει. 
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πάντως οὐ γράφει κύχλον , x«9^ ὧν μὲν φερομένη μερῶν τῆς 
ἐπιπέδου, καϑ' ὧν δὲ μὴ φερομένη. εἰ δὲ. κατὰ πάντων g£ot- P 631 
ται, ὕλον τὸ τῆς ἐντὸς περιφερείας πλάτος καταμετρήσει. πλά-- 
τος δὲ καταμετροῦν ἕξει πλάτος" τὸ γὰρ πλάτους καταμετρη- 
τικὸν ἔχει πλάτος ᾧ καταμετρεῖ. τοίνυν οὐδὲ διὰ τοῦτο ῥητέον 42: 
μῆκος ἀπλατὲς εἶναι τὴν γραμμήν. τὸ δὲ αὐτὸ σαφέστερον γίνεται," 
καὶ ὕταν λέγωσι. οἱ γεωμέτραι μὴν γραμμὴν πλάγιον *) τοῦ τε- 
τραγώνου πλευρὰν καταγομένην 7), δε αὐτῆς τὸ παραλληλόγραμ-- 
μον ἐπίπεδον χαταμετρεῖν.. εἰ γὰρ μῆκος ἀπλατές ἐστιν 9) 4j γραμμή, 
πάντως χαὶ 7 πλευρὰ τοῦ τετραγώνου , ἀπλατὴς οὖσα γραμμή, 

οὐ καταμετρήσει τὸ παραλληλόγραμμον ἐπίπεδον πλάτος i ἔχον" 

ἢ καταμετροῦσα τοῦτο ἕξει καὶ αὐτὴ τιλ ἅτος ᾧ καταμετρεῖ. ὥστε 

ἢ τὸ ϑεώρημια αὐτοῖς γίνεται ψευδὲς ἢ ὅτι V γραμμὴ μῆκός 
ἐστιν ἀπλατές. τόν τε κύλινδρον ^) xac εὐϑεῖάν φασι γραμμὴν 429 
ἅπτεσθαι τῆς ἐπιπέδου, ἐκκυλιόμενόν Té τῇ ἀνὰ μέρος ἄλλων 
καὶ ἄλλων εὐθειῶν ϑέσει καταμετρεῖν τὴν ἐπίπεδον. εἶ δὴ καὶ 
xar. εὐθεῖαν ἅπτεται τῆς ἐπιπέδου ὃ κύλινδρος καὶ κυλιόμενος 
τῇ ἀνὰ μέρος ἄλλων καὶ ἄλλων εὐθειῶν ϑέσει καταμετρεῖ τὴν 
ἐπίπεδον" πάντως καὶ ἢ ἐπίπεδος ἐξ εὐθειῶν συνέστηκε γραμμῶν 
καὶ 7 ἐπιφάνεια τοῦ χυλ ἐνδρου πάλιν ἐξ εὐθειῶν ἐστιν. ἐπεὶ οὖν 

5. ἐπίπεδος πλάτος ἔχει, ἔχει δὲ καὶ 5 τοῦ χυλίνδρου ἐπιφάνεια, 
τὸ δὲ πλάτους συμπληρωτικὸν ἢ) ovx ἔστιν ἀπλατές " αἵ γραμμαὶ 


᾿ 
" 


omnino non describit circulos, ut quae feratur per aliquas quidem partes 511-- 
perficiei, per aliquas vero non feratur, sin autem [fertur per oimmes, dime- 
tietur totam latitudinem internae circumferentiae : dimetiens autem latitudinem 
habebit latitudinem ; quod enim dimetitur latitudinem , habet latitudinem, qua 
ilam dimetitur, 428, vel propterea ergo haud dicendum est, lineam esse lon- 
gitadinem expertem latitudinis, hoc autem fit etiam manifestius , quando di- 
cunt geometrae, lineam per transversum quadrati latus ductam per se dime- 
tiri planitiem parallelogrammam: nam si linea est longitudo carens latitudine, 
omnino latus quoque quadrati cum sit linea carens latitudine , non dimetietur 
planitiem parallelogrammam, quae habet latitudinem ; aut id dimetiens habe— 
bit ipsa quoque latitudinem, quae illam dimetitur, quamobrem aut erit eis 
falsum praeceptum aut falsum erit, quod linea est longitudo carens latitudine, 
429. dicunt quoque cylindrum recta linea tangere superficiem, et provolutum 
per aliarum et aliarum rectarum singularum positu dimetiri superficiem, si vero 
et recta linea tangit superficiem cylinder et provolutus singularum aliarum 
aliarumque rectarum positu metitur superficiem; et superficies omnino con- 
stat ex rectis lineis et superficies cylindri rursus est ex rectis, quoniam ergo 
superficies habet latitudinem, habet quoque superficies cylindri, quod autem 
complet latitudinem , non est expers latitudinis; lineae complentes latitudinem 


e) τὴν γραμμὴν πλάγιον] confer dicta ad sect. 74 libri adversus Geom. P 63] 


Jf) xe«tayou£rnv] hoc loco, non post δι᾿ αὐτῆς comma ponendum , ut 
ex verborum sententia est perspicuum, 


8) ἀπλατές gri] in ms Ciz. ἐστίν desideratur. 

A) τόν τὲ κύλινδρον] etiam hoc repetit ex lib. contra Geometras sect, 
75 sq. postea in ms Ciz, et Savil, desunt multa a verbis εἰ δὴ x«l xcr' 
εὐθεῖαν usque ad verba χαταμετρεῖ τὴν ἐπίπεδον, nullam iterum ob ra- 
tionem aliam quam negligentiam librarii, quoniam praecedens periodus 
iisdem verbis, χαταμετρεῖ τὴν ἐπίπεδον, clauditur, 

i) τὸ δὲ τιλάτους συμπληρωτικὸν» ita legendum ex ms Ciz., non σιλώ- 
τος, Sic πλάτους καταμετρητικόν supra sect. 427 et συμπληρωτιχόν 420, 
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120 πλάτος συμπληροῦσαι. οὐ γενήσονται ἀπλατεῖς. ἔτι κἂν δῶμεν 
τὴν γραμμὴν μῆκος ἀπλατὲς ὑπάρχειν, οὐδὲν ἧττον ἄπορος εὑ-- 
edi σέται τοῖς γεωμέτραις ὁ περὶ τοῦ σώματος λόγος. ὥσπερ 
γὰρ τὸ σημεῖον Qviv ποιεῖ γραμμήν» οὕτω καὶ ἡ γραμμὴ ῥυεῖσα 
ποιεῖ óugáraav, ἥτις ἐστὶ πέρας σώματος δύο ἔχον διαστάσεις 

LLL καὶ πλάτος. ἐπείπερ οὖν ὴ ἐπιφάνεια πιίέρας ἐστὶ σύ- 
ματος, πάντως τὸ σῶμα πεπερασμένον ἐστίν. εἰ ὁὲ τοῦτο, ὅτε 
παρατίϑεται σῶμα σώματι, τότε ἤτοι τὰ πέρατα τῶν περάτων 
ἅπτεται j τὰ πεπερατιυμένα, τιν πεπερατωμένων, 3 xai τὰ "é- 
περατωμένα τῶν πεπερατωμένων καὶ τὰ πέρατα τῶν περάτων “ 

: οἷον — ἔσται γὰρ σαφὲς τὸ λεγόμενον ἐπὶ “ὑποδείγματος — εἰ 

γοήσαιμεν πέρας μὲν τὸ ἔξωϑεν τοῦ ἀμφορέως ὕστραχον, πὲπε- 
ρατωμένον δὲ τὸν ἐν τῷ ἀμφορεῖ οἶνον" δυοῖν ἀμφορέων ) πα- 

P611 ρατιϑεμένων ἀλλ ἥλοις, ἤτοι τὸ ὕστραχον τοῦ ὀστράκου ἅψεται 

ἢ ὃ οἶνος τοῦ οἴνου ἢ καὶ τὸ ὄστραχον τοῦ ὀστράκου καὶ ὃ οἶνος 
432 τοῦ οἴνου. καὶ ei μὲν τὰ πέρατα τῶν περάτων ἅπτεται, τὰ nt- 
περατωμένα οὐχ ἅψεται ἀλλήλων, τουτέστι τὰ σώματα " ὕπερ 
ἦν ἄτοπον. εἰ δὲ τὰ πεπερατωμένα τῶν πεπερατωμένων ἅπτεται, 
τουτέστι σώματα σωμάτων, δεήσει ταῦτα τῶν οἰχείων περάτων 
433 ἐχτὸς γίνεσϑαι" ὃ πάλιν ἄτοπον. εἰ δὲ χαὶ τὰ πέρατα τῶν πε- 
ράτων ἅπτεται καὶ τὰ πεπερατωμένα τῶν πεπερατωμένων, συν- 
δραρῳῦνται αἱ ἀπορίαι" 7 μὲν γὰρ τὰ πέρατα ἀλλήλων ἅπτε-- 
ται, τὰ πεπερατωμένα ἀλλήλων οὐχ ἅψεται, jj δὲ ταῦτα ἀλ .λή- 
434 λων ϑιγγάνει, ἐχτὸς ἔσται τῶν οἰχείων περάτων. xol μὴν εἴπερ 
πέρας ἐστὶν ἢ j ἐπιφάνεια, ᾿πεπερατωμένον δὲ τὸ σῶμα͵ ἤτοι σῶμά 
ἐστιν ἣ ἐπιφάνεια τέ; ἢ ἀσώματον. καὶ e μὲν σῶμά ἐστι, ψεῦ- 


non erunt expertes latitudinis, 430, praeterea etiamsi dederimus lineam esse 
longitudinem expertem latitudinis, nihilominus dubia et inexplicabilis invenie- 
tur geometris de corpore oratio. quomodo enim punctus fluens efficit lineam, 
ita etiam linea fluens efficit superficiem, quae est extremum corporis duo 
habens disiuncta intervalla seu dimensiones, nempe longitudinem et latitu- 
dinem, 431. quoniam ergo superficies est finis et extremum corporis, omnino 
corpus est finitum, si autem ita est, quando corpus iungitur corpori , tunc 
aut fines tanguntur a finibus aut finita a finitis, aut et finita a finitis et fines 
a finibus, ut — erit enim clarum exemplo quod dicitur — si intellexerimus 
finem quidem sive extremum testam quae est extra amphoram , finitum autem 
vinum quod est in amphora; duobus sibi inter se additis amphoris aut testa 
tanget testam aut vinum tanget vinum aut et testa testam et viuum tanget vi- 
num, 432, atque si fines quidem tanguntur a finibus, finita se inter se non 
fangent, nempe corpora; quod quidim est absurdum, si autem finita tajguu- 
tur ἃ finitis, nempe corpora a corporibus , oportebit ea esse extra suos fines ; 
quod rursus est absurdum, 433, si autem et fines tanguntur a finibus et finita 
a finitis, concurrent dubitationes: nam quatenus quidem fines se inter se tan- 
gunt, finita se inter se non tangent; quatenus autem ipsa se inter se tangunt, 
erunt extra suos fines, 434, praeterea si superficies est extremum sive finis, 
corpus antem finitum; superficies aut est corpus aut res incorporea, et si 


A) ἢ χαὶ τὰ πεπερατωμένα τῶν πεπερατωμένων χαὶ τὰ πέρατα τῶν 
περάτων» ita hunc locum supplevi ex ms Ciz. et Herveto: nam in editis 
male absunt verba ἢ xal τὰ πεπερατωμένα τῶν πεπερατωμένων, 

l) δυοῖν ἀμφορέων]) lib. contra Geometras sect. 78 sq. 


P619 ».) ἤτοι σῶμά ἔστιν ἡ ἐπεφάν εἴα] sect, 81 iam laudati libri, 
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jog τὸ ἀβαϑῆ εἶναι τὴν ἐπιφάνειαν" πᾶν γὰρ σῶμα βάϑους 
μετεῖχεν. εἶτα οὐδὲ ἁψεταί τινος τὸ πέρας, ἀλλὰ πᾶν σῶμα 
γενήσεται ἀπειρομέγεϑες. & γὰρ σῶμά ἐστιν 7 ἐπιφάνεια , ἐπεὶ 435 
πᾶν σῶμα πέρας ἔχει, κἀκεῖνο πέρας πάλιν σῶμα ὃν ἕξει πέρας, 
χἀχεῖνο τρίτον καὶ τὸ τρίτον τέταρτον. καὶ οὕτως εἰς ἄπειρον. 

εἰ δὲ ἀσώματός ἐστιν 7 ἐπιφάνεια, ἐπεὶ τὸ ἀσώματον οὐδενὸς 
δύναται ϑιγεῖν οὔτε ὑπό τινος ϑιχϑῆναι, τὰ πέρατα οὐχ ἅψεται 
ἀλλήλων. τούτων δὲ μὴ ἁπτομένων οὐδὲ τὰ πεπερατωμένα ἅψε- 
ται. ὥστε χὰἂν τῆς γραμμῆς ἀποστῶμεν, 0 γε περὶ τῆς ἐπιφαι- 486 
velas λόγος ἄπορος ") ὧν eig ἐποχὴν ἡμᾶς καϑίστησι. viv μιὲν 
οὖν πεποιήμεθα τὰς. ζητήσεις ἐχόμενοι τῶν ἐννοιῶν τῶν ToU 0(- 
μᾶτος καὶ τῶν περάτων, ἔτι δὲ xol τῶν γεωμετρικῶν ϑεωρη-᾿ 
μάτων. ἔνεστι δὲ χἀκεῖνον τὸν λόγον λαμβάνειν, σϑεναρῶς 437 
συγάγοντα τὸ ,πιροκείμενον. εἶ, γάρ ἐστί τι σῶμα, ἤτοι αἰσϑητόν 
ἐστιν ἢ γοητόν. χαὶ αἰσϑητὸν piv οὐκ ἔότιν" ἀϑοόα γὰρ ἦν 
ποιότης Ἵ κατ᾽ ἐπισύνϑεσιν σχήματος καὶ μεγέϑους καὶ ἀντιτυπίας 
λαμβανομένη. ποιότης δὲ κατ᾽ ἐπισύνϑεσιν τινῶν λαμβανομένη Σ 
οὐχ ἔστιν P) αἰσϑητή. καὶ τὸ σῶμα ἄρα, ὡς oua. γοούμενον 
οὐκ ἔστιν αἰσϑητόν. καὶ μὴν οὐδὲ γοητόν. νὰ γὰρ γένηται 438 
γόησις σώματος, ὀφείλ & ἐν τῇ φύσει τῶν πραγμάτων ὑποχεῖσϑαί 

τι αἰσϑητόν, ἀφ᾽ οὗ γενήσεται ἢ τοῦ σιύματος νόησις. οὐδὲν δέ 
ἐστιν ἐν τῇ φύσει τῶν πραγμάτων παρὰ τὸ σῶμα καὶ ἀσώμα- 
τον; ὧν τὸ μὲν ἀσώματον αὐτόϑεν ἐστὶ γοητόν, τὸ δὲ σῶμα 
οὐχ αἰσϑητόν, ὡς δέδεικται. ἡμῖν. μὴ ὄντος οὖν ἐν τῇ φύσει τῶν 439 
πραγμάτων αἰσϑητοῦ τινος, ἀφ᾽ οὗ γόησις ἔσται τοῦ σώματος, P 633 


est quidem corpus, falsum est esse profandi expertem superficiem : omne enim 
corpus est particeps profundi, deinde mec aliquid tanget extremum sive finis, 
sed erit omne corpus infinitae magnitudinis. 435, si enim superficies est cor- 
pus, quoniam omne corpus habet finem sive extremum, et ille finis rursus 
cum sit corpus, habebit finem, et ille tertium et tertius quartum et sic in 
infinitum, si est autem superficies incorporea, quoniam incorporeum nikil 
potest tangere nec ab aliquo tangi, fines so inter se non tangent, eis autem 
non tangentibus neque finita tangéut. 436, quamobrem etiam si recesserimus 
a linen, de superficie quoque disputatio cum exitum non reperiat, deducit 
nos ad sustinendam assensionem, atque nunc quidem quaesivimus haerentes 
notionibus corporis eiusque finium et praeterea praeceptis geometricis, 437, li- 
cet autem illam quoque sumere argumentationem, quae fortiter colligit pro- 
positum, si est enim aliquod corpus, aut est sensile aut cadit sub intelligen- 
tiam, et sensile quidem non est; est enim accumulata qualitas, quae sumitur 
ex compositione figurae et magnitudinis et resistentiae, qualitas antem quae 
sumitur ex aliquorum compositione , non est sensilis, ergo et corpus quod in- 
telligitur ut corpus, mon est sensile, sed neque cadit sub intelligentiam, 
438. nàm ut sit inlelligentia corporis , oportet in rerum natura poni aliquid 
sensile, a quo fiat intelligentia corporis, nihil est autem in rerum natura prae- 
ter corpus et incorporeum,, ex quibus incorporeum quidem ex se ipso cadit 
sub intelligentiam corpus autem non est sensile, ut ἃ nobis est ostensum, 
439, cum ergo in rerum natura non sit quidquam sensile, ex quo sit intel- 
ligentia corporis, nec sub intelligentiam quidem cadit corpus, δὶ ergo neque 


n) ἄπορος ita leg. pro ἄπειρος... 

o) ἀϑρύα γὰρ ἦν ποιότης} ex Epicuri sententia, vido librum contra 
Grammaáticos sect. 21 et contra Ethicos sect, 226, 

p) ova ἔστιν} ita ms Ciz, pro ἔσται. 
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οὐδὲ νοητὸν ἔσται σῶμα. εἰ δὲ μήτε αἰσϑητόν lavi μήτε νοητόν, 
παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστι, ῥητέον μηδὲν εἶναι τὸ σῶμα. 

440 MOS ἐπεὶ ἐν τούτοις ὁ περὶ τῶν σωμάτων λόγος πέφηνεν 
ἄπορος, ἐπ᾽ ἄλλης ἀρχῆς πειρασόμεθα διδάσκειν, ὅτε xal!) 
ὃ περὶ τῶν λειπομένων ἀσωμάτων ὅμοιός ἔστι τούτῳ. 


Σέξτου ἐμπειρικοῦ 


Cx» a ΘΝ a 
Ὑπομνημάτων τὸ cvyatoy ?). 


« Περὶ τόπου. — f περὶ κινήσεως. — γ᾽ περὶ χρόνου, — 
δ᾽ περὶ ἀριϑμοῦ. — εἰ περὶ γενέσεως καὶ φϑορᾶς. 
1 Toig seg τοῦ σώματος xol τῶν περάτων προηπορημένοις 


€ - Db , ^ M ^ M , 2 L4 

bu ) πρὸς τὲ τοὺς φυσιχοὺς καὶ τοὺς γεωυμέτρας ἀκόλουϑος 
- - C, ' 

εἶναι δοχεῖ καὶ 7 περὶ τοῦ τόπου ζήτησις" ἅπασι γὰρ συμφώνως 


est sensile neque cadit sub intelligentiam, praeter haec autem nihil est: dicen- 
dum est nihil esse corpus, 

- 440, Sed quoniam in his oratio de corporibus ostensa est dubia et cuius 
exitus non potest facile inveniri, tentabimus ab alio docere principio , quod 
de incorporeis quoque, quae restant, oratio est eis similis. 


SEXTI EMPIRICI 


Commentariorum liber nonus, 
1 De loco sect, 1. — 2 de motu sect, 37, — 3 de tempore seot, 167, — 
4 de numero sect, 249, — 5 de ortu et interitu sect, 310. 


1. lis dubitationibus, quae a nobis inotae sunt adversus physicos et geo- 
metras de corpore eiusque extremis, consequens esse videtur de loco inqui- 


— —— 


P6033 35) ἀπ᾽ ἄλλης ἀρχῆς] alio libro. confer dicta ad lib. 1 contra Logicos 
sect, 416 et adversus Astrologos sect. 106. certe eadem ralio quae di- 
sputationem adversus Logicos suasit duobus libris distinguere, dicendo- 
rum nempe copia, eadem quoque ἀγτέρρησιν adversus Physicos in duos 
libros ilividere Sextum co&git. hinc non ausim assentiri praeclaro viro 
lac. Thomasio τῷ μαχαρίτη qui p. 373 programmatum putat male ac 
praeter Sexti mentem commentarium adversus Physicos a libroriis esse 
discerptum in libros duos. 


r) ὅτι zal] ita ms Ciz. nam in editis zxa£ aberat. utraque autem .op- 
pugnanda Sextus sibi sumsit sect, 365 et corporea et incorporea rerum 
principia, 

a) ὑπομνημάτων τὸ fvvcrov] in ms Ciz. Σέξτου τῶν εἷς δέχα τὸ ἔν-- 
γατον. sed cum disputatio adversus Logicos ab Sexto ipso, ut suo loco 
notavi, in duos divisa libros sit, pekfiide ut haec Physicis opposita 5 non 
decem libri sunt, verum undecim, et hic quem ordimur, non utique 
nonus numerandus, sed decimus. nisi dicamus, ut sane est consentaneum, 
disputationem adversus Geometras et Arithmeticos non duobus sed uno 
libro Sextum complexum fuisse. itaque et in Suidae quoque codicibus 
ἐπισκχετιτιχὰ (lege ἔτι σχεπτιχὼ) βιβλίᾳ δέκα fnemorantur, atque iterum : 
σχεπτιχὰ ἐν βιβλίοις (. 

Ὁ) προηπορημένοις ἡμῖν) de corpore a sect. 368 et de corporis extre- 
mis superficicbus a sect, 49] sq. superioris libri, 
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349 .» ^ " » , , , » i WP e 
- ἀξιοῦται τὸ σῶμα 1/700 ἐν τόπῳ περιέχεσϑαι ἢ κατὰ τόπου ^) 
' - * ὟΝ 
φέρεσθαι. διὸ προληπτέον, ὅτι χατὰ τὸν "Eníxovgov τῆς ἀγα- ἃ 
- , ^ 
φοῦς καλουμένης φύσεως “) τὸ μέν τι ὀνομάζεται κενὸν, τὸ δὲ 
. - , 
τόπος, τὸ δὲ χώρα, μεταλαμβανομένων δὲ “) χατὰ διαφόρους 
᾿] ^ - 2 , e , , c 2 ^ , Y ᾿ 
ἐπιβολὰς τῶν ὀνομάτων" ἐπείπερ ἢ αὐτὴ φύσις ἔρημος μὲν 
χαϑεστηχυῖα παντὸς σιώύματος χενὸν προσαγορείεται, καταλαμι- 
c ^» «3 
βανομένη δὲ ὑπὸ σώματος τόπος καλεῖται, χωρούντων δὲ Oi 
αὐτῆς σωμάτων χώρα γίνεται ). χοινῶῶς μέντοι φύσις ἀναφὴς 
εἴρηται παρὰ τῷ ᾿Επιχούρῳ διὰ τὸ ἐστερῆσϑαι τῆς κατὰ ἀντί- 
- LE ^ T 
Bacw ἁφῆς). καὶ οἱ Στωϊχοὶ 0e?) χενὸν μὲν εἶναί φασι τὸ οἷόν 3 
τε ὑπὸ ὄντος κατέχεσθαι, μὴ κατεχόμενον δέ, ἢ διάστημα ἔρη- P 694 
, € 
pov σώματος ἢ διάστημα ἀκχαϑεχτούμενον ὑπὸ σώματος" τόπον 
7 t. -- P 
dé τὸν ὑπὸ ὄντος κατεχόμενον καὶ ἐξισαζόμενον τῷ χατέχοντι 
32204 ^ ὥ : ^ i | n. . " , 
αὕτον, νῦν Ov καλοῦντες τὸ σῶμα, καϑὼς καὶ ἐκ τῆς μεταλη- 
ψέως τῶν ὀνομάτων") ἐστὶ συμφανές" χώραν δέ φασιν εἶναι 
, Ó 
διάστημα χατὰ μέν τι χατεχόμενον ὑπὸ σώματος, χατὰ Of τι 
sitio: apud omnes enim convenit, quod corpus vel comprehenditur in loco 
vel fertur per locum, 2, quamobrem prius sumendum est, quod ex sententia 
Epicuri non tactilis quae vocatur naturae alia appellatur inane, alia locus, 
alia regio, pro varia applicatione inutatis et varie sumptis nominibus; quan- 
doquidem eadem matura ab omni quidem corpore deserta appellatur inane, si 
autem a corpore occupetur, locus, corporibus autem per eam transeuntibus 
loci regio, communiter'quidem certe apud Epicurum dicta est natura non tacti- 
lis, propterea quod nón resistat tangique nequeat, 3, Stoici autem dicunt 
inane quidem esse quod ab eo quod est, potest occupari, non autem occu- 
patur, aut spatium à corpore vacuum aut spatium quod non occupatur a cor- 
pore; locum autem , qui occupatur ab eo quod est et aequatur ei quod ipsum 
occupat, id quod est nunc vocantes corpus, ut est perspicuum ex nominis 
utriusque permutatione; loci autem regionem dicunt esse spatium , quod in 
eliquo quidem occupatur, iu aliquo autem non occupatur, (4, alij autem di- 


€) z«t& τόπου] ita legendum e mss Savil. et Ciz., non χατὰ τύπους. 

d) τῆς ἀναφοῦς χαλουμένης φύσεως] intactum vel intactile appellat Lu- 
cretius, cuius et boc est 1 455 ^ 

tactus corporibus cunctis, intactus inani. 
Epicurus apud Laértium 10 86 τὸ πᾶν σῶμα xel &vequne «φύσις, uni 
versum est vel corpus vel intactile. confer Gassendum de physiclogia Epi- 
curi p. 94 sq. ed. Lugd, 1675, idem Lucretius 3 813 et 5 358 
plagarum quia sunt expertia, sicut inane est, 
quod manet intactum neque ab ictu fungitur hilum, 
[(dd) ys?] 
€) χώρα γίνεται regionem loci vocat idem posta 6 833 
cuius ubt e regione loci venere volantes, 

f) τῆς κατὰ ἀντίβασιν &qij;] ita ms Ciz, ; nam articulus τῆς in editis 
deerat, pro ἀντέβασιν male ἀγνιίφρασιν legit in suo codice Hervetus, est 
autem ἡ x«t' ἀντίβασιν «qr solidi et ἀνειτυποῦντος corporis, resistendi 
vim habentis, contactio, qualis in inani locum non habet, 

4) καὶ οἱ Στωϊχοὶ δὲ] confer dicta ad 3 Pyrrh. sect. 124 sq. 

) ἐκ τῆς μεταλήψεως τῶν ὀνομάτων quod promiscue unum pro altero P 634 
E. idemque ut denotent, iam τὸ ὧν appellant iam σῶμα. Numenii 
y!hagorici disputationem Stoicis oppositam, qua probat ὕτε σῶμα οὐκ 
ἂν εἴη τὸ ὄν, servavit Eusebius ex primo eius libri περὶ τἀγαϑοῦ lib 15 
Praeparat, e. 17. Laértii autem 7 150, qui affertur a Lipsio lib. 2 phy- 
siologiae Stoicae diss. 5, ut probet ex Stoicorum sententia omnia quod 
est esse corpus, huc non facit, quoniam ibi potius ex Antipatri Stoici 
sententia definit quod corpus sit o/gí« πεπερασμένη, substantia finita. 
SRXTUS BMPIR. 1], Uu 
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." 

& ἀχαϑεχτούμενον ἢ). ἔνιοι δὲ χώραν ἔλεξαν ὑπάρχειν τὸν τοῦ μεί- 
Lovog σώματος τόπον, ὡς ταύτῃ διαφέρειν τοῦ τόπου τὸν τόπον, 
τῷ ἐχεῖνον μὲν μὴ ἐμφαίνειν μέγεϑος τοῦ ἐμπεριεχομένου σώ- 
ματος" κἂν γὰρ ἐλάχιστον περιέχῃ σῶμα, οὐδὲν ἧττον τόπος 
προσαγορεύεται" τὴν δ᾽ ἀξιόλογον ἐμφαίνειν μέγεϑος τοῦ ἐν αὐτῇ 

δσώματος. περὶ μὲν οὖν κενοῦ ποικίλως ἐν τοῖς περὶ στοιχείων ") 
ἐζητήσαμεν, xal οὐκ ἀναγκαῖον τὰ νῦν τὸν αὐτὸν λόγον πα- 
λινωδεῖν" περὶ δὲ τοῦ τόπου xal τῆς συζυγούσης τούτῳ χώρας, 
ἥτις καὶ αὐτὴ κατὰ τὸ γένος ἐστὶ τόπος, ἐπὶ τοῦ παρόντος σχε- 
wóut9a. προδηλοτέροις γὰρ οὖσι τούτοις καὶ παρὰ πᾶσι σχε- 
δὸν ὁμολογουμένοις συναπορηϑήσεται καὶ ἡ περὶ τοῦ κενοῦ σχέ- 
Wig, ὅσῳ καὶ περὶ ἀδηλοτέρου πράγματος προχόπτει. 


Περὲ τόπου !). 


δ Τῆς τοῦ τόπου νοήσεως δεδηλωμένης καὶ τῶν συζυγούντων 
αὐτῷ πραγμάτων ὑποδεδειγμένων ἀπολείπεται, ὡς ἔστιν ἔϑος 
τοῖς ἀπὸ τῆς σχέψεως, τοὺς εἰς ἑκάτερον ") κινῆσαι λόγους καὶ 

τὴν ἐπ᾿ αὐτοῖς συναγομένην ἐποχὴν κρατίνεσϑαι. εἴπερ οὖν ἐστιν 
ἄνω xal χάτω καὶ εἰς τὰ δεξιὰ αὶ τὰ ἀριστερὰ καὶ πρόσω καὶ 
ὀπίσω, ἔστι τις τόπος" μέρη γάρ εἶσιν αἱ ἕξ αὗται παρατάσεις 


Xerunt regionem esse locum maioris corporis, ut hac quidem ratione locus 
diflerat a loco, quod ille quidem mon ostendat magnitudinem corporis quod 
in ipso continetur: nam etiamsi minimum corpus contineat, nihilominus ap— 
pellatur locus: haec vero, nempe regio, ostendat insignem corporis, quod in 
illa est, magnitudinem, 5, atque de inani quidem varie quaesivimus, quando 
traciavimus de elementis, nee necesse est in- praesentia eadem repetere; de 
loco autem et de coniuncta loci regione, quae ipsa quoque loci quoddam ge- 
pus est, considerabimus in praesentia, simul enim cum his quae sunt evi- 
dentiora et de quibus fere in confesso est apud ommes, dubitabitur etiam de 
tonsideratione inanis, quatenus de re magis obscura VM, 


I]. De loco. 


6. Loci rerumque quae ei sunt coniugatae declarata notione restat, ut 
mos est Scepticis, movere rationes quae utrinque afferuntur, et quae propter 
eas imducitur corroborare assensionis cobibitionem, 27, quoniam ergo sunt 
supra et infra et ad dextram et sinistram et ante et pone , est aliquis locus: 


ἢ) ἀχαϑεχτούμενον) ita ms Ciz, ut paullo ante pro οὐ χαϑεχτούμενον. 
Laertius 7 40 de vacuo ἀσώματον τὸ οἷόν τε χατέχεϑαι ὑπὸ σωμάτων, 
οὐ κατεχόμενον. ^im L 

K) ἐν τοῖς πιερὶ στοιχείων} tangit quidem Sextus dogmata pbilosopho- 
rum de vacuo libro superiore sect. 333 sq., sed illa uberior et ποιχίλη 
de hoc argumento disputatio una cum peculiaribus commentariis σοὺ 
στοιχείων intercidit, neque potest respicere pauca illa quae περὶ τῶν 
ἀνωτάτω xal ἀρχιχωτάτων στοιχείων perstringit sect, 359 sq. superioris 
libri, ubi nihil etiam de vacuo. 

ἢ περὶ τόπου] in ms Ciz, titulus hic abest. in ms Savil, ita concipi- 
tur εἴ ἐστι τόπος, certe satis constat, ut saepe iam monui, a Sexto ipso 
titulos huiusmodi neutiquam additos esse. 

m) εἰς ἑχάτερον) in utramque partem. itaque argumen!a, quae locum ' 
dari probant, affert a sect. 7 ad 12. deinde in illis evertendis est occu- - 
pa'us a sect. 13 ad 19, denique ipse novas collectiones profert, quibus | 
evincat locum non dari a sect, 20 ad 36. 
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τοῦ τόπου, καὶ ἀδύνατόν ἐστέ τινος τῶν μερῶν ὑπαρχόντων nz 
οὐχὶ κἀκεῖνο ὑπάρχειν, οὗ ἐστι τὰ μέρ ἔστι δέ γε ἐν τῇ φύσει 
τῶν πραγμάτων ἄνω zal κάτω ") xai n δεξιὰ καὶ ἀριστερὰ καὶ 
| πρόσω xal ὀπίσω ἔστιν ἄρα τόπος. οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἰ ὕπου qY8 c 
1 “Σωχράτης, viv ἐστιν. «2.06, oiov Πλάτων ἀποϑανόντος Σωκρά- 
τους" ἔστιν ἄρα τόπος. ὡς γὰρ τοῦ ἐν τῷ ἀμφορεῖ ὑγροῦ ἐχ- 
χενωϑέντος καὶ ἄλλου ene) χυϑέντος λέγομεν. ὑπάρχειν τὸν ἀμι- 
φορέα τόπον ὄντα xol τοῦ προτέρου καὶ τοῦ ὕστερον ἐπεμιβλη- P 638 
ϑέντος ὑγροῦ" οὕτως εἰ ὃν τόπον΄ κατεῖχεν “Σωκράτης ὕτ᾽ ἔζη, 
τοῦτον ἕτερος νῦν κατέχει, ἔστι τις τόπος. καὶ ἄλλως" εἰ ἔστεϑ 
τι σῶμα, καὶ τόπος ἔστιν" ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον, τὸ ἄρα δεύ- 
τερον. πρὸς τούτοις εἶ ὕπου τὸ κοῦφον. φύσει φέρεται, ἐχεῖ τὸ 
βαρὺ φύσει οὐ φέρεται, ἔστιν ἴδιος. τοῦ κούφου καὶ τοῦ βαρέος 
| τόπος ^): ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον, τὸ ἄρα δεύτερον. τό γέ τοι πῖρ 
φύσει κοῦφον καϑεστὼς ἀνωφόρον ἐστί, xol τὸ ὕδωρ φύσει βαρὺ 
τυγχάνον κάτω βοίϑει, καὶ οὔτε τὸ πῦρ κάτω φέρεται οὔτε τὸ ὕδωρ 
, ἄνω ἄττει. ἔστιν ἄρα ἴδιος καὶ τοῦ φύσει. κούφου καὶ τοῦ φύσει β βώρέος. 
τόπος. ὥσπερ Té εἰ τὸ ἐξ οὗ τι γίγνεται, ἔστι, καὶ τὸ ὑφ᾽ οὗ τι 10 
γίγνεται, καὶ τὸ δι᾿ δ᾽ οὕτως ὑπάρχοι, ἂν. χκαὶ τὸ ἐν ᾧ τι ε)ίγνεται. 
᾿ἔστι δὲ τὸ ἐξ οὗ τι γίνεται οἷον ὕλη, καὶ τὸ ὑφ᾽ οὗ οἷον τὸ 
αἴτιον ") χαὶ τὸ δι᾿ ὃ καϑάπερ τὸ τέλος" ἔστιν ἄρα καὶ τὸ ἐν 
ᾧ τι γίγνεται, τουτέστιν ὃ τόπος. οἵ τὲ «παλαιοὶ χαὶ τὰ ὅλατι 
ιαχοσμήσαντες ἀρχὴν. τῶν πάγτων ὑπέϑεντο τόπον. χἀντεῦϑεν 
ὁρμηϑεὶς ὃ “Ησίοδος ") ἀνεφώνησεν ΤΑ ἢ 


sunt enim loci partes sex istae extensiones, neque fieri potest ut, si sit ali- 
qua ex partibus, non illud quoque sit, cuius sunt partes, sunt autem in re^ 
rum natura supra et infra et dextra et sinistra et ante et pone; est ergo locus, 
8, verumenimvero si, ubi erat Socrates, nunc est alius, ut Platon mortug 
Socrate; est ergo locus, quomodo enim humore exinanito, qui erat in am- 
phora, et alio infuso, dicimus amphoram esse locum et prioris humoris et 
eius qui postea fuit immissus; ita si, quem locum tenebat Socrates cum vi- 
veret, eum nunc tenet alius , est aliquis locus, 9, et aliter; si est aliquod 
. corpus, i Ἐν δου Ὁ aliqui. est p'imum, ergo et secundum, ad haec accedit 
quod si, κ᾿ 40" Του δ΄ fertur παεάθ iuc grave natura non fertur, est proprius 
locus. élüs φίου est leve et eius quod est grave; atqui primum, ergo etiam 
secundum, ignis quidem certe cum sit natura levis, sursum fertur, et aqua 
cum sit gravis natura, deorsum tendit, et ueque ignis deorsum fertur 
-neque aqua sursum emicat et extollitur, est ergo proprius locus et eius quod 
est natura leve et eius quod est grave natura, 10, et quomodo si est id ex 
quo fit aliquid, et id a quo fit aliquid, et id propter quod ; ita etiam fuerit 
id, in quo fit aliquid, est autem id ex quo fit aliquid ut materia, et id ἃ 
$e ut causa, et id propter quod ut finis; est ergo etiam illud in quo fit 
iquid, hoc est locus, 11, veteresque qui rerum universitatis ordinationem 
descripsere, posuerunt locum universorum principium, hinc motus exclamavit 
Hesiodus ) 


n) ἄνω καὶ ziro] ita ms Ciz., licet χα in editis exciderat, 
o) ἴδιος τοῦ κούφου καὶ τοῦ βαρέος τόπος] vide Aristotelem de coelo p 635 


& 3 sq. 
p), οἷον τὸ '«Ittov] nota causam efficientem a Sexto causam dici zcr' 
ἐξοχήν, ut infra sect, 17. . ^ 


4) ὁ Ησίοδος] versus ex eius 'heogonia 115, quos adduxerat etiam 
" libro superiore sect. 8, vide etiam huius praesentis libri sect. 18. eosdem 
Hesiodi versus laudat, ubi de natura disserit, Aristoteles ἃ 1 Physic. 
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" 


ἤτοι μὲν πρώτιστα χάος γένετ᾽, αὐτὰρ ἔπειτα 
γαῖ᾽ εὐρύστερνος, πάντων ἕδος ἀσφαλὲς αἰεί, 


χάος λέγων τὸν χωρητιχὸν τῶν ὅλων τόπον " μὴ ὑποκειμένου γὰρ 
τούτου οὔτε γῇ οὔτε ὕδωρ οὔτε τὰ λοιπὰ τῶν στοιχείων, οὐχ 
12 σύμπας κόσμος ἐδύ γάτο συστῆναι. χἀὼν χατ᾽ ἐπίνοιαν δὲ ἅπαντα 
ἀνέλωμεν, ὃ τόπος οὐκ ἂν ἀναιρεϑήσεται, ἐν ᾧ ἦν τὰ πάντα, 
ἀλλ᾽ ὑπομένει, τὰς τρεῖς ἔχων διαστάσεις, μ μῆκος βάϑος πλάτος 
χωρὶς ἀντιτυπίας " τοῦτο γὰρ ἴδιον ἦν σώματος "). καὶ ἄλλα δὲ 
εἰώϑασι τοιαῦτα οἱ δογματικοὶ. τῶν φιλοσόφων διεξέρχεσϑαι πρὸς 
1310 χαταστῆσαι τὴν “ὕπαρξιν τοῦ τύπου. πάντα δὲ μᾶλλον ἢ τοῦτο 
δύνανται ποιεῖν" TÓ TE γὰρ, ἀπὸ τῶν μερῶν τοῦ τόπου ") ϑέλειν 
ἐπιλογίζεσθαι" τὸ καὶ τὸν τόπον ") ὑπάρχειν, τελέως ἐστὶ paa 
χιῶδες. ὃ γὰρ μὴ διδοὺς αὐτοῖς εἶναι τὸ ὅλον, οὗτος οὐδὲ τὰ 
μέρη ,»συγχωρήσει τοῦ ὅλου. καὶ ἄλλως ἐπεὶ τὰ τινὸς μέρη αὐτὸ 
ἐχεῖνό ἐστιν οὗ τὰ μέρη καϑέστηκε )» δυνάμει ὃ λέγων “ εἰ i ἔστι 
τὰ μέρη τοῦ «τόπου, ἔστιν ὃ τόπος᾽ τοῦτό φησιν «εἰ d ἔστιν ὃ 
τύπος, ἐστὶν ὃ τόπος᾽" ὅπερ ἦν ἄτοπον. αὐτὸ γὰρ τὸ ζητούμε- 
14 γον εἷς τὴν αὐτοῦ πίστιν ὡς ἀξήτητον παρείληπται. τὸ δ᾽ αὐτὸ 
Ῥ 036 ῥητέον καὶ ὅταν ἐχ τοῦ ἐν ᾧ ἦν Σωκράτης 7), νῦν εἶναι Πλάτωνα, 
συνά) Ὥσι τὴν ὕπαρξιν τοῦ τόπου" ἡμῶν γὰρ ζητούντων εἶ ἔστι 
τι ὃ τόπος ἐν ᾧ ἐστι τὸ σῶμα, διαφέρων αὐτοῦ τοῦ ἐν αὐτῷ 
λεγομένου περιέχεσϑαι σώματος, ἐκεῖνοι ὡς ὁμόλογον ἡμῖν ἀντι-- 
φωνοῦσι τὸ ἐν τόπῳ γεγονέναι Σωχράτην καὶ τὸ ἐν τούτῳ γῦν 


exortum chaos est primum, dehinc pectore lata 
tellus, cunctorum semper firmissima sedes, 


ubi chaos appellat locum, qui omnia continet: nam misi is fuerit subiectus, 
neque terra neque aqua neque reliqua elementa nec universus mundus pote- 
rit consistere, 12, quodsi etiam cogitatione omnia sustulerimus , locus minime 
tolletur, in quo sunt omnia, sed manebit tres habens dimensiones et inter— 
valla , longitudinem profunditatem latitudinem absque resistentia: hoc enim 
est pedteium corporis, aliaque huiusmodi solent recensere dogmatici philoso- 
phi ad constituendam ac confirmandam loci existentiam, . A83. omnia autem 
magis quam hoc possunt facere: a partibus cnim loci hoc velle colligere quod 
sit locus, est plane puerile, qui enim non dat eis esse totum , 15. neque par- 
tes concedet totius, et alioqui quoniam alicuius partes sunt illud ipsum cuius 
sunt partes, qui dicit si sunt partes loci, est locus?, potestate idem profert 
ac si dicat si est locus, est locus? ; hoc autem est absurdum, id enim quod 
in quaestione est, ad probandum illud ipsum assumitur, perinde ac si de illo 
non quaereretur, 14, idem dicendum est etiam, quinda ex eo, quod in quo 
erat Socrates, in eo nunc sit Plato, colligunt loci existentiam ; nobis enim 
quaerentibus an aliquid sit locus in quo est corpus, differens ab eo corpore 
iu quo dicitur comprehendi, illi, tamquam de eo nobis iam constaret, re- 


r) totto γὰρ ἴδιον σώματος) confer «d 3 Pyrrhon. sect. 39. 


4) ἀπὸ τῶν μερῶν τοῦ τόπου] ut sunt dextrum sinistrum superius in 
ferius etc. supra sect. T. 


1) τὸ χαὶ τὸν τόπο» articulum τὸν ex ms Ciz, revocavi. 
u) χαϑέστηχε,] hoc loco interpungendum, et vocula δυνάμει referenda. 
non ad praec entia verba sed ad 1d quod sequitur, τοῦτό (ησιν. 
P030 .5) ἐν ᾧ ἦν “Σωκράτης] supra sect. 8, ͵ 


y) εἰ ἔστι τε ὃ τύπος] articulus ὁ iterum in editis exciderat, quem 
servavit ms Ciz, " 
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περιέχεσϑαι Πλάτωνα. ὅτι μὲν γὰρ λέγομεν ἀφελῶς ἐν ᾿άλεξαν- 15 
δρείᾳ 5) εἶναί τινα καὶ ἐν γυμνασίῳ xai ἐν τῇ σχολῇ, ὁμόλογον" 
ἀλλ᾽ ἔστιν ἡμῖν ἡ σκέψις οὐ περὶ τοῦ xarà πλάτος ἀλλὰ περὶ 
τοῦ κατὰ περιγραφὴν τόπου, πότερον ἔστιν ἢ ἐπινοεῖται μόνον. 
| καὶ εἰ ἔστι, ποταπὸν τὴν φύσιν, ἀρά γε σωματιχὸν ἢ ἀσώμα- 
«vov, καὶ ἐν τόπῳ περιεχόμενον ἢ οὐδαμῶς. ὧν οὐδὲν ἰσχυσᾶν 
παραστῆσαι οἱ ταῖς προειρημένοις ὑὉπομνήσεσι χρώμενοι. κοῦφον 16 
τε φύσει οὐ δίδοται εἶναι τὸ σῶμα, ἵνα καὶ εἰς ἴδιον φέρηται 
τόπον. ἀλλὰ xci τὸ δοχοῦν εἶναι τοιοῦτον, ὑπ᾽ ἄλλης τινὸς αἷ- 
τίας “) χαὶ κατηναγχασμένης εἴς τινας ἀνωθεῖται τύπους. εἶτα 
κἂν δοϑῇ φύσει τυγχάνειν χοῦφον καὶ φύσει βαρύ, πάλιν οὐδὲν 
ἧττον ἀπορήσεται τὸ εἰς τί φέρεται, ἂρα εἰς γε σῶμά τι ἢ κε- 
γὸν ἢ πέρας Ἢ) ἢ ἄλλο τι διαφερούσης μετεσχηχὸς φύσεως. ναί" 17 
ἀλλ᾽ εἰ ἔστι τὸ ἐξ οὗ ^) καὶ τὸ ὑφ᾽ οὗ καὶ τὸ δι᾽ 0, εἴη ἂν καὶ 
τὸ ἐν ᾧ. οὐ πάντως φήσομεν. εἰ γὰρ ἀπορεῖται τὸ ἐξ οὗ τι γί- 
γέται, τουτέστι τὸ πάσχον, καὶ τὸ UQ OU, καϑάπερ τὸ «αἴτιον, 
καὶ χαϑόλου τὸ γίνεσϑαι καὶ τὸ φϑείρεσϑαι ἢ κοινότερον κινεῖ- 
σϑαι, ἀνάγχη συνηπορῆσϑαι καὶ τὸ ἐν ᾧ. τὸ δ᾽ ὅτι ταῦτ᾽ ἠπό-- 
ρηται, καὶ πρότερον ἐδείξαμεν 4) περὶ τοῦ ποιοῦντος καὶ πάσχον-- 
spondent Socratem fuisse in loco et in eo nunc contineri Platonem, 15. nam 
quod simpliciter quidem dicamus aliquem esse Alexandriae et in gymnasio 
et in schola, inter nos convenit; at a nobis sceptice disputatur non de loco 
latius accepto, sed de loco corpus circumscribente , sitne am solum cogitetur; 
et si sit, cuiusmodi sit natura , resne corporea an incorporea , et in loco com- 
prehensa, an non, quorum nihil potuerunt ostendere qui prius dictis utuntur 
argumentis, 16, neque conceditur dari corpus natura leve, ut feratur in locum 
proprium, sed et quod videtur esse eiusmodi, ab aliqua alia et coacta causa 
ad quaedam loca protruditur, deinde etiam si concedatur esse aliquod matura 
leve et natura grave, rursus nihifominus dubitabitur ad quidnam feratur, num 
ad aliquod corpus, an ad inane, an ad extremitatem, an ad aliquid aliud par- 
ticeps diversae naturae, 17, at certe, inquiunt, si est id ex quo et id à quo 
- et id propier quod, fuerit etiam id in quo, non omnino, dicemus, nam si 
dubitatur de eo ex quo fit aliquid, hoc est de patiente, et de eo a quo, 
nempe de causa, et in summa de eo num aliquid oriatur vel intereat, aut 
communius dicamus, num aliquid moveatur, necesse est simul dubitari etiam 
de eo in quo est, quod autem de his dubitetur, prius quoque ostendimus, 


x) à» ᾿Δλεξανδρείᾳ} cave ex hoc loco colligas Sextum ista disputasse 
Alexandriae, cuius urbis mores et dialectum a suis distinguit 3 Pyrrhon. 
sect. 22] et contra Grammaticos sect. 213. sed videtur urbem illam hoc 
loco et infra sect. 95 exeinpli loco afferre, non modo quod celeberrima 
esset, sed et quod Aenesidemus, quem libenter sequitur, docuisset Ale- 
xandriiae, et quod praecipuae dogmaticorum, quos oppugnat, scholae 
tum temporis Alexandriae florerent, sic infra sect. 89 exempli loco pro- 
ducit aliquem versantem Rhodi, unde neutiquam firmiter colligas Rhodi 
eum haec vel scripsisse vel disseruisse. 

a) ὑπ᾽ ἄλλης τινὸς αἰτίας] sic gravitatem et levitatem recentior phi- 
losophia non suspendit ab insita qualitate, sed ab impressa extrinsecus 
vi. confer Gassendum in physiologia Epicuri, ubi de motu rerum con- 
cretarum p. 244 sq. oppugnat autem hoc loco Sextus ea quae attule- 
rat sect, 9, 

b) ἢ πέρας extremitatem sive superficiem extremam alicuius corporis. 
infra sect, 24, 27 sq. 

c) εἰ ἔστι τὸ ἐξ ob] iam eludit argumentum quod fuit sect. 10. 

d) πρότερον ἐδείξαμεν} libro superiore sect. 207 sq,, ubi disputat nul- 
lam dari causam, et sect, 267 sq. nihil ésse quod patiatur, 
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τος διεξελθόντες, καὶ ὕστερον διδάξομεν *) περὶ γενέσεως καὶ 
18 φϑορᾶς, καὶ πρὸ τούτων ἔτε περὶ κινήσεως σκεπτόμενοι. ὃ μὲν 
γὰρ εἰπὼν} " , , , , OWN » 
rior: μὲν TTQUTIOTG χαὸς ytvtéT , αὐτὰρ ἕπειτα 
γαῖ᾽ εὐρύστερνος, πάντων ἕδος : ἶ 
ἐξ αὐτοῦ περιτρέπεται " ἐρομένου γάρ τινος αὐτόν, ἐκ τίνος γέ- 
so»e τὸ χάος, οὐχ ἕξει λέγειν. καὶ τοῦτό φασιν ἔνιοι αἴτιον γε- 
19 τογέναι ᾿Επικούρῳ τῆς ἐπὶ τὸ φιλοσοφεῖν ὁρμῆς. κομιδῆ γὰρ μει- 
P 631 ραχίσχος ὧν ἤρετο τὸν ἐπαναγινιώσκοντα αὐτῷ γραμματιστὴν ^) 
Pro: μὲν πρώτιστα χάος yévev ", ἐχ τίνος τὸ χάος ἐγένετο, u- 
nto πρῶτον ἐγένετο. τούτου δὲ εἰπόντος μὴ αὐτοῦ ἔργον εἶναι 
10 τοιαῦτα διδάσχειν ἀλλὰ τῶν καλουμένων φιλοσόφων" τοίνυν, 
ἔφησεν") ὃ Ἐπίκουρος, ἐπ᾿ ἐχείνους μοι βαδιστέον ἐστίν, εἴπερ 
αὐτοὶ τὴν τῶν ὄντων ἀλήϑειαν ἴσασιν. ἀλλ᾽ ὅτι μὲν οὐδὲν ἱκνού-- 
μένον λέγεται εἰς τὸ ὑπάρχειν τι τὸν τόπον, ἐκ τούτων ἤδη 
20 γνώριμον. ἐπισυναπτέον 02 αὐτοῖς χαὶ τὰ ἀπὸ τῆς σχέψεως. εἰ 
, » , - - - 
γάρ ἐστί τις ὑποδεχτιχὸς τοῦ σώματος τόπος, ἤτοι σῶμά ἐστιν 
οὗτος ἢ xtvóv'). xal σῶμα μὲν οὐκ ἔστιν ὃ ὑποδεχτικὸς τοῦ 
σώματος τόπος" εἰ γὰρ πᾶν σῶμα ὀφείλει ἐν τόπῳ εἶναι, ὃ δὲ 
τόπος ἐστὶ σῶμα, ἔσται ὃ τόπος ἐν τύπῳ, κἀκεῖνος πάλιν ἐν 
τρίτω xci 0 τρίτος ἐν τῷ τετάρτῳ χαὶ οὕτως ἐπ΄ ἄπειρον. οὔ 
cum disceptaremus de efficiente et patiente, et postea docebimus , de ortu et 
interitu et ante ea adhuc de motu consideraturi, 18, nam qui dixit 
exortum chaos est primum, dein pectore lata 
tellus, cunctorum sedes, 
ex se ipso evertitur: mam si quispiam eum roget, ex quo ortum sit chaos, 
non poterit dicere, idque nonnulli narrant fuisse causam Epicuro, cur se cone» 
tulerit ad philosophiam, 19, nam cum esset adhuc adolescens, rogavit gram- 
meticum qui ei legebat *exortmn chaos est primum, ex quonam ortum es- 
set chaos, siquidem ortum esset primum, . cum is autem dixisset, mon esse 
suum munus ea docere, sed eorum qui vocantur philosophi; ergo, intulit 
Epicums, ad illos est mihi accedendum, siquidem sciunt rerum veritatem, 
sed quod nihil quidem dicatur quod pertineat ad probandum quod sit locus, 
ex his iam est evidens, 20, eis autem sunt adiungenda et quae dicuntur a 
Scepticis, nam si est aliquis locus qui suscipiat, is est aut corpus aut inane; 
€t corpus quidem non est locus, qui suscipit corpus: nam δὶ omne corpus 
debet esse in loco, locus autem est corpus; erit locus in loco, et ille rursus 


— 


ε) ὕστερον Jidc£ousv] infra sect, 310 sq. huius libri. 
JY 6 μὲν γὰρ εἰπὼν) Hesiodus, quem sect, 11 in testimonium citaverat, 
£) κομιδῆ μειραχέσχος] annum natus vix quartum et decimum aetatis, 
quo se Aqaipagser quiooorícg testatur ipse Epicurus apud Laértium 10 2, 
P637 2) γραμματισιήν) literatorem , qui rem docebat gràmmaticam, caete- 
ris vero disciplinis non ita imbutus eret instar 3llius Romani apud Gel- 
hum 20 9, a quo rogatus quid essent haec Enniana, ex iure manum con- 
aerium, respondit: aut erras, adolescens , aut ludis: rem enim doceo gram- 
maolticam, non ius respondeo, , 4 , 
1) ξιξησεν} ms Ciz. ἐφέστηκεν. rem. eandem narrat Laértius 10 8 ex 
Apoliodori Epicurei libro primo de Epicuri vita, ex quo illud etiam 
hausisse Sextus noster videbis: ᾿πολλόδωρος ὃ ᾿Ἐπιχούρειος dv τῷ 
"oo:0 περὶ τοῦ ᾿Ππιχούρου βίου φησὶν ἐλϑεῖν αὐτὸν ἐπὶ φιλοσοφίαν 
xarcyvovia τῶν σοφισιῶν χαὶ γραμματιστῶν, ἐπειδὴ μὴ ἐδυνήϑησαν 
ἑρμηνεῦσαι αὐτῷ τὰ περὶ τοῦ παρ᾽ ᾿Ησιόδῳ χάους. 
ἄγ όῆτοι, σῶμα ἐστιν οὗτος ἢ κενόν] confer 3.Pyrrhon, sect. 13} et infra 
sect, 34 huius libri. Jet: 


νὼ... ΛΑ 


EUM 


ADVERSUS PHYSICOS [Lib. X]. 619 ᾿ 


τοίνυν σῶμά ἐστιν ὃ ὑποδεχτιχὸς TOU σώματος τύπος. εἰ δὲ κε-ι 
γόν ἐστιν ὃ ὑποδεκτιχὸς τοῦ σώματος τόπος , ἦτοι μένει τοῦτο 
τὸ χενὸν ἐπιόντος αὐτῷ τοῦ σώματος ἢ μεϑίσταται ἢ φϑείρε- 
ται. καὶ εἰ μὲν μένει ἐπιόντος αὐτῷ τοῦ σώματος ἢ), ἔσται κεγὸν 
ἅμα καὶ πλῆρες" 5 μὲν μένει, κενόν, 5 δὲ ἐπιδέχεται τὸ σῶμα, 
πλῆρες. ἀδιανόητον dé yt τὸ αὐτὸ κενόν τε χαὶ πλῆρες ΤῊ: 
τοίνυν οὐ μένει τὸ κενὸν ἐπιόντος αὐτῷ τοῦ σώματορι i δὲ 
μεϑίσταται τὸ κενόν, ἔσται σῶμα τὸ “χενόν" τὸ γὰρ μεϑιστά- 
μένον τόπον ἐκ τόπου σῶμά ἐστιν. οὐχὶ δέ yt. σῶμά ἐστι τὸ 
κενόν" ὥστε οὐδὲ μεϑίσταται ἐπιόντος αὐτῷ τοῦ σώματος. καὶ 
ἄλλως d μεϑίσταται τοῦ σώματος ἐπιόντος, οὐχέτι δέξεται τὸ 
σῶμα" ὃ καὶ αὐτὸ τῶν ἀτόπων. λείπεται ἄρα λέγειν. φϑείρεσϑαι 4" 
τὸ κενόν, ὃ πάλιν ἀδύνατον" & γὰρ φϑείρεται, ἐν μεταβολῇ καὶ 
κινήσει γίνεται, καὶ εἰ φϑείρεται, γενητόν ἐστι. τὸ δ᾽ ἐν μετα-- 
βολῇ καὶ κινήσει γινόμενον γενητόν τε καὶ φϑαρτόν , σῶμα 
καϑέστηκεν" ὥστε οὐδὲ φϑείρεται τὸ κενόν. καὶ οὕτως, εἰ μήτε 
σῶμά ἐστιν ὃ τόπος, ὡς παρεστήσαμεν, μήτε κενόν, ὡς ὑπεμνή- ; 
σάμεν, οὐκ ἂν εἴη τις τόπος. πρὸ τούτοις ἔτι εἰ ὃ “τόπος πε-- 34 
ριεχτιχὸς γοεῖται τοῦ σώματος “) τὸ δὲ περιέχον ἐχτός ἐστι τοῦ 
περιεχομένου" κατ᾽ ἀνάγκην εἰ ἔστιν ὃ τόπος, ὀφείλει τι τούτων 
τυγχάνειν, ὧν τὸ μέν ἐστιν ὕλη, τὸ δὲ εἶδος, τὸ δὲ μεταξὺ διά- 
rna. τῶν ἐσχάτων τοῦ σώματος περάτων, τὰ δὲ πέρατα ἐ ἔσχατα. 
ὕλη μὲν οὖν οὐχ ἄν᾽ εἴη ὁ τόπος κατὰ πολλοὺς τρύπους, οἷον 25 
ἐπεὶ αὕτη uiv σεσωμάτωται, ὃ δὲ τόπος οὐ σεσωμάτωται. καὶ P 668 
7 μὲν ὕλη μέτεισιν ἀπὸ τόπου εἰς τόπον, ὃ δὲ τόπος οὐ μετέρ- 

. χεται ἀπὸ τόπου ἐπὶ τύπον. χαὶ ἐπὶ μὲν τῆς ὕλης λέγομεν ὅτι 


in tertio et tertius in quarto et sic in infinitum, non est ergo corpus locus 
qui suscipit corpus, 21, si autem est inane locus, qui suscipit corpus; aut 
manet hoc inane, ipsum ingrediente corpore, aut abscedit aut corrumpitur, 
ac siquidem manet corpore ipsum ingrediente , erit simul inane et plenum; 
quatenus quidem manet, inane, quatenus autem suscipit corpus, plenum, 
incogitabile autem est idem dicere inane et plenum, non manet ergo inane 
corpore ipsum ingrediente, 22, si autem abscedit inane, inane erit corpus; 
quod enim locum loco commutat, est corpus, inane autem non est corpus; 
quamobrem non recedit, ipsum subeunte corpore,set alioqui si recedit adve- 
niente corpore, nequaquam amplius suscipiet corpus, quod ipsum quoque est 
absurdum, 23. restat ergo ut dicatur inane interire, quod rursus non potest 
fieri: nam si interit, est in mutatione et motu; et si interit, in ipsum cadit 
ortus et generatio, quod autem est in mutatione et motu et in quod cadit . 
ortus et interitus; est corpus; quamobrem mec interit inane, et sic , si neque 
locus est corpus, ut ostendimus, neque inane, ut admonuimus; non fuerit 
ullus locus, 24. ad haec accedit, quod si locus intelligitur comprehendere 
corpus, id autem quod continet, est extra id quod continetur; necessario si 
est locus, debet esse aliquid ex his , ut sit vel materia vel forma vel inter- 
vallum intermedium inter extremos fines corporis: fines enim sunt extrema, 
25. atque materia quidem non fuerit locus, quod constat multis modis, ut 
quoniam ipsa est corpore praedita, locus vero non est corpore praeditus, et 
materia transit a loco in locum, locus autem mon transit a loco in locum, 


D ἢ μεϑίσταται͵ ἢ φϑείρεται. xc εἰ μὲν μένει ἐπιόντος αὐτῷ τοῦ σώ- 
natos] | aec verba non legit Hervetus et desiderantur in ms Ciz. libra- 
rii incuria, quoniam superius comma eodem vocibulo σώματος clauditur. 

m) γοεῖται τοῦ σώματος] articulum revocavi ὁ uns Savil, 
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πρότερον μὲν ἦν ἀήρ, γῦν δὲ πυχνωϑεῖσα γέγονεν ὕδωρ, ἢ dvá- 
παλιν πρότερον μὲν ὕδωρ ἦν, ytv δὲ λεπτυνϑεῖσα γέγ ἔγονεν ἀή 
ἐπὶ δὲ τοῦ τύπου οὐ λῶ μὲν τοῦ το, ἀλλ᾽ ὅτι πάλαι μὲν ἣν b 
αὐτῷ ἀήρ "), γῦν δέ ἐστιν ἐν αὐτῷ ὕδωρ. οὐ τοίνυν δύγαται 
36 ἕλη ὑ τόπος γοεῖσϑαι. xal μὴν οὐδὲ τὸ εἶδος" τὸ γὰ εἶδος 
dyc ipirióv ἐστι τῇ ς ὕλης, καϑάπερ ἐπὶ τοῦ ἀνδριάντος ἀχώριστόν 
ἐστι τοῖ ὑποχειμένου a xov. ὃ δὲ τόπος χωρίζεται τοῦ σώμα- 
rog' μεταβαίνει γὰρ ἐχεῖνο καὶ εἰς ἕτερον μεϑίσταται τύπον, μὴ 
συμμεταβαίνοντος αὐτῷ τοῦ ἐν i περιείχετο, τύπου. ὥστε εἰ τὸ 
μὲν εἶδος ἀχώριστόν ἐστι τῆς $21 nc, ὃ δὲ τόπος χωρίζεται ταύ-- 
τῆς" οὐχ ἂν εἴη τὸ εἶδος ὃ τόπος. καὶ πάλιν τὸ μὲν εἶδος ovu- 
μεται ϑαΐίνει τῇ ὕλῃ, ὃ δὲ τόπος, ὡς 1 προεῖπον, οὐ συμμεταβαίνει 
21 10 σώματι" τοίνυν οὐδὲ εἶδός ἐστιν ὃ τόπος. ὡσαύτως δὲ οὐδὲ 
τὸ μεταξὺ τῶν περάτων διάστημα" τοῦτο γὰρ περιέχεται πρὸς 
τῶν περάτων. ὃ δὲ τόπος οὐ βούλξται περιέχεσϑαι ὑπὸ τινος, 
ἀλλ᾽ ἑτέρων εἶναι περιεχτιχός. εἶτα πέρας ἐστὶ τοῦ σώματος ἡ 
ἐπιφάνεια. τὸ δὲ μετὰ τὴν , ἐπιφάνειαν. διάστημα o)x ἄλλο τί 
ἐστιν ἢ τὸ “πεπερατωμένον. σῶμα. εἶ οὖν φαμὲν τὸ μεταξὺ τῶν 
πεπερατωμένων σωμάτων τόπον εἶναι, ἔσται σῶμα ὃ τόπος " ὅπερ 
28 ἐστὶν ἀπεμφαῖνον. λείπεται οὖν λέγειν, ὅτι τὰ ἔσχατα τοῦ σώ- 
μάτος πέρατά ἐστι τόπος, ὃ χαὶ αὐτὸ τῶν ἀδυνάτων, ἐπείπερ 
τὰ μὲν ἔσχατα τοῖ σώματος συνεχῇ ἐστι τῷ, σώματι καὶ μέρη 
αὖ τοῦ χαὶ ἀχώριστα. ὃ δὲ "τόπος οὔτε συνεχής ἐστι τῷ σώματι 
oir& μέρος αὐτοῦ οὔτε ἀχώριστος τοῦ σώματος. οὐκ ἄρα οὐδὲ 
29 τὰ ἔσχατα τῶν σωμάτων ἐστὶν ὃ τόπος. & δὲ μήτε ὕλη ὁ ὃ τόπος 
ἐστὶ μήτε τὸ εἶδος μήτε τὸ μεταξὺ διάστημα τῶν περάτων μήτ᾽ 


et de materia dicimus quod prius erat αὖθ, nunc antem condensata facta 
est aqua, aut contra prius erat aqua, nunc autem attenuata facta est ar. 
de loco autem non hoc dicimus, sed quod pridem in eo fuit à&r, nunc au- 
tem in ipso est aqua. non potest ergo locus intelligi materia. 26, sed neque 
forma: est enim forma inseparabilis a materia, ut in $tatna est insepara- 
bilis ab aere subiecto. locus antem separatur a corpore: illud enim tránsit 
et migrat in alterum locum, non simul cum eo transeunte loco in quó con- 
tinebatur, quamobrem si forma quidem separari non potest a materia, locus 
autem ab ea separatur; ldcus minime erit forma. et rursus forma quidem 
simul transit cnm materia, locus autem , ut prius dixi, non simul transit 
cnm corpore; ergo nec locus est forma. 27. similiter nec intervallum quod 
intercedit inter fines: id enim continetur a finibus. locus autem mon vult 
contineri ab aliquo, sed alia continere. deinde superficies est finis sive 
extremum corporis. intervallum autem quod est post superficiem , non est 
aliud qnam finitam corpus. si itaque locum esse dicimus intervallum quod 
intercedit inter corporum fines, erit locus corpns ; quod quidem est absur- 
dum, ?H, restat ergo ut dicatnr, quod extremi fines corporis sunt locus, 
quod ipsum qnoque non potest fieri, quoniam extrema corporis continenter 
adhaerentia ipsi sunt et eius partes et ab eo non possunt separari, locus 
ssiesm neque conünenter adhaeret corpori neque est pars eius neque inse-— 
parabilis a corpore. neque ergo extrema corporum sunt locus, 29, si ergo 
locus neque est materia neque forma neque intervallum intercedens inter 


P609 .) πάλαι μὲν ἦν ἐν αὐτῷ ἀήρ} ms Ciz. ἐν αὐτῷ ἦν. respicit Sextus 
locum Aristotelis 4 Phys, Ἔ ὅτι μὲν οὖν ἔστιν ὁ τόπος, δοκεῖ δῆλον εἶναι 
Ix τῆς ἐντιμεταστάσεως, ὅπου γάρ ἔστι νῦν ὕδωρ, ἐνταῦϑα ἐξελϑόντος 
ὥσπερ ἐξ ἀγγείου πάλιν ἀὴρ ἔνεστιν" et6, 
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* 5 - - 
αὖ τὰ ἔσχατα τοῦ σώματος, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστιν ἄλλο 
ἐπινοεῖν" ῥητέον μηδὲν ὑπάρχειν τόπον. ναί, φασὶν οἵ ἀπὸ τοῦ 30 
περιπάτου ") φιλόσοφοι. ἀλλὰ τόπος ἐστὶ τὸ πέρας τοῦ περιέχον-- 
, - - ' —- , 

τος σώματος" τῆς γὰρ γῆς ὕδατι περιεχομένης καὶ τοῦ ὕδατος 
ἀέρι περιεχομένου καὶ τοῦ ἀέρος πυρὶ χαὶ τοῦ πυρὸς οὐρανῷ" 
ὃν τρόπον τὸ τοῦ ἀγγείου πέρας τόπος ἐστὶ τοῦ ἐν τῷ ἀγγείῳ 
σώματος" οὕτω χαὶ τὸ τοῦ ὕδατος πέρας ἐστὶ τόπος τῆς γῆς 
χαὶ τὸ τοῦ ἀέρος πέρας ἐστὶ τόπος τοῦ ὕδατος χαὶ τὸ τοῦ πυρὸς 
πέρας ἐ ἕσται τοῦ ἀέρος χαὶ τὸ τοῦ οὐρανοῦ πέρας τόπος ἔσται P 630 
τοῦ “πυρός. αὐτὸς μέντοι ὃ οὐρανὸς κατὰ τὸν “Αριστοτέλη ") 31 
οὐκέτ᾽ ἐστὶν ἐν τόπῳ, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἐν ἑαυτῷ καὶ τῇ οἰκείᾳ ἰδιό-- 
τήτι. ἐπεὶ γὰρ τόπος ἐστὶ τὸ ἔσχατον τοῦ περιέχοντος σώματος 
πέρας, «ἐκτὸς δὲ τοῦ οὐρανοῦ κατὰ τοῦτον τὸν φιλόσοφον οὐδέν 
ἐστιν" ἵνα καὶ τὸ «τούτου πέρας γένηται τόπος οὐρανοῦ, ἀνάγκη 
καὶ τὸν οὐρανὸν ὑπὸ μηδενὸς περιεχόμενον ἐν ἑαυτῷ εἶναι καὶ 
τοῖς οἰχείοις περιέχεσϑαι πέρασιν, ἀλλὰ μὴ ἐν τόπῳ τυγχάνειν. 
ὅϑεν οὐδέ που ὃν ἐστιν ὃ οὐρανός. τὸ γάρ που ὃν αὐτό τέ ἐστιν 33 
ἐκεῖνο καὶ ἕτερον τοῦ ὕπου ἐστίν pax ὃ δὲ οὐρανὸς οὐδὲν ἔχει 
ἕτερον παρ᾽ αὐτὸν ἔξωϑεν. διόπερ αὐτὸς ἐν ἑαυτῷ ὧν οὐδέ που 
γενήσεται. ὅσον δὲ ἐ ἐπὶ τοῖς οὕτω λεγομένοις v ὑπὸ τῶν Περιπατητι- 33 
κῶν, κινδυνεύει.) ὃ πρῶτος ϑεὸς τόπος εἶναι n&ávrov')' κατὰ 
fines neque ipsi fines sive extrema corporis, praeter haec autem nihil aliud 
potest cogitari; dicendum est nihil esse locum. 30. imo vero, inquiunt Pe- 
ripatetici, locus est finis corporis coutinentis: nam cum terra contiueatur 
ab aqua et aqua contineatur ab aére et aér ab ig ne et ignis a coelo: quo 
modo finis vasis est locus corporis quod est in vase: ita etiam finis aquae 
est locus terrae, finis a&ris est locus aquae et finis ignis erit finis aris 
et finis coeli erit locus ignis, 31. ipsum vero coelum, ut sentit Aristote- 
les, noun est ntique in loco, sed ipsum in se ipso et sua proprietate. nam 
quoniam locus est extremus finis corporis continentis, extra coelum vero ex 
illius philosophi sententia nihil est cuius finis sit locus coeli; necesse igi- 
tur est coelum quoque, ut quod a nullo contineatur, esse in se ipso, et 
contineri a propriis finibus, nou autem esse in loco. unde nec alicubi est 
coelum. 32, nam quod est alicnbi, est et ipsum illud et diversum ab illo 
ubi est, coelum autem nihil habet alterum extrinsecus praeter se ipsum. 
quamobrem cum ipsum sit in se ipso, nusquam erit, 33, quod porro attinet 
ad ea qnae disputantur a Peripateticis, primus deus venit in periculum ne 


0) μήτε αὖ τὰ ἔσχατα] ita legendum ex ms Ciz. pro αὐτά, paullo ante 
pro ἀχώριστος τοῦ σώματος in ms Savil. ἀχώριστον. 

p) of ἀπὸ τοῦ περιπάτου] confer dicta ad 3 Pyrrhon. sect. 131. 

9) κατὰ τὸν ᾿“Αριστοτέλη) hoc est Aristotelis scitum lib, 4 Physic. «. 7 P 639 
ᾧ μὲν οὖν σώματί ἐστί τι ἐχτὸς σῶμα περιέχον αὐτό, τοῦτό ἐστιν ἐν 
τόπῳ, ᾧ δὲ μη, oU. idem mox de coelo jta suam exponit sententiam: 
ὁ δ᾽ οὐρανὸς οὔ που ὅλος, οὐδ᾽ ἔν τινι τόπῳ ἐστίν, εἴ γε μηδὲν αὐτὸν 
περιέχει σῶμα - ἐν τῷ οὐρανῷ πάντα" ὁ γὰρ οὐρανὸς τὸ πᾶν ἴσως. ἔστι 
δὲ ὁ τόπος οὐχ ὁ οὐρανός, ἀλλὰ τοῦ οὐρανοῦ τι τὸ ἔσχατον xal ἅπτό- 
μενον τοῦ χινητοῦ σώματος πέρας ἠρεμοῦν. 

r) x«i ἕτερον τῷ ὅπου ἐστίν) ms Ciz. ἕτερον τὸ ὅσον ὅπου ἐστίν. re- 
quiritur ἕτερον τοῦ [quod restituimus]. 

4) κινδυνεύει) frequenter hoc sensu verbum istud usurpatum leges apud 
Platonem. 

1) τόπος εἶναι πάντων» ita ms Savil. pro πάντως. in Herveti versione 
et ms Ciz. verba illa τόπος εἶναι usque ad ὁ πρῶτος ϑεὸς male omissa 
sunt. deum Hebraei non dubitant, quia a nullo continetur, ipse vero 
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'ὰρ IMguarortü.zv ") ὃ πρῶτος ϑεὸς ἦν τὸ πέρας τοῦ οὐκ avoi. 
ἤτοι οὖν ὁ ϑεὸς ἕτερον τί ἢ) ἐστι παρὰ τὸ οὐράνιον πέρας 1; αὐτὸ 
ἐχεῖνο ὃ ϑεός ἐστι. xal εἰ μὲν ἕτερόν ἐστι y) παρὰ τὸ οὐράνιον 
πέρας, ἔσται τι ἕτερον ἐχτὸς τοῦ “οὐρανοῦ καὶ τὸ τούτου πέρας 
τόπος γενήσεται οὐρανοῦ. καὶ ταύτῃ δώσουσιν οἱ περὶ τὸν “4ρι- 
στοτέλη ἐν τόπῳ περιέχεσϑαι τὸν οὐρανόν, ὅπερ οὐχ ὑπομένου- 
σιν ?), ἀνθϑεστῶτες ἑκατέρῳ τούτων, τῷ τε εἶναί τι ἐχτὸς οὐρα- 
γοῦ xal τῷ τὸν οὐρανὸν ἐν τόπῳ περιέχεσϑαι "). εἰ δὲ ταὐτόν 
ἐστι τῷ οὐρανίῳ" πέρατι ὃ ϑεός" ἐπεὶ τὸ τοῦ οὐρανοῦ πέρας τό-- 
nog ἐστὶ πάντων τῶν ἐντὸς οὐρανοῦ, ἔσται κατὰ τὸν ᾿Αριστοτέλη 
316 ϑεὸς πάντων τόπος. ὃ x«i αὐτὸ ") füv ἀπεμφαινόντων. χαϑόλου 
τε εἴπερ τὸ τοῦ ἐμπεριέχοντος σώματος πέρας τόπος ἐστὶ τοῦ 
ἐμπεριεχομένου, τοῦτο τὸ πέρας ἤτοι δῶμά ἐστιν ἢ ἀσώματον. 
xai εἰ μὲν σῶμά ἐστιν" ἐπεὶ πᾶν σῶμα ὀφείλει ἐν τόπῳ εἶναι “), 
ἔσται ὃ τόπος ἐν τόπῳ xal οὐχέτι τόπος “). εἰ δὲ ἀσώματόν ἐστι 


sit rerum universitatis locus: nam secundam Aristotelem primus deus est 
finis coeli, aut ergo deus erit aliquid alind quam extremum coeli, aut illud 
ipsum deus erit, atque siquidem est aliquid ab extremo coeli diversum, 
-erit aliqnid aliud extra coelum et erit eius finis locus coeli. et ea ratione 
dabit Aristoteles coelum comprehendi in loco; quod qnidem non patitur, 
cum adversus utrumque borum pugnet, nempe et quod sit aliquid extra coe- 
lum et quod coelum loco contineatur, si autem deus idem est quod finis 
coelestis; quoniam finis coeli est locus omnium qnae sunt iutra coelum, erit 
ex sententia Aristotelis dens omnium locus. quod et ipsum est absurdum. 
34. et in summa si finis corporis, quod continet, est locus eius qnod con- 
tinetar, hic finis aut est corpus aut res incorporea. et si est quidem cor- 
pus; quoniam omne corpus debet esse in loco, erit locus ia loco adeoque 


immensa virtute sua continet omnia, appellare £2*3772 sive locum, ut 
saepe fit in libello rituum Paschalium quem edidit Rittangelius, Philo 
Iudaeus libro de profugis pag. 360 explicans locum Exod. 21 13 τόπον 
χαλεῖ νῦν οὐ χώραν ἐχπεπιληρωμένην ὑπὸ σώματος, ἀλλὰ δι᾽ ὑπονοιῶν 
αὐτὸν τὸν ϑεόν, ἐπειδὴ περιέχων οὐ περιέχεται καὶ ὅτι καταφυγὴ τῶν 
ὕλων ἐστί. sic et Christiani scriptores, e quibus Arnobius lib. 1 deum 
locum rerum vocat ac spatium, fundamentum cunctorum quae aunt, 'Theo- 
philus 2 ad Autolycum pag. 81 ϑεὸς γὰρ οὐ χωρεῖται, ἀλλὰ αὐτός ἐστι 
τύπος τῶν ὅλων. in confessione Graecorum quam edidit Normannus 
p. 36 deus dicitur τόπος αὐτὸς ἑκυτοῦ. proprie tamen locum dici posse - 
deum, recte negat b. Augustinus t, 6 ed. novae libro de diversis quae- 

stionibus 83 quaestione 20 in deo sunt potius omnia quam ipse alicubi; 
nee tamen ita in illo , ut ipse sit locus. locus enim in spatio est qued lon- 
gitudine εἰ latitudine et altitudine corporis occupatur: nec deus tale ali- 
quid eat. et omnia igitur in !pso sunt et locus nom est. 

u) χατὰ γὰρ ᾿Τριστοτέλην͵ Aristoteles lib. 1 de coelo c, 3 τὸν ἀνωτάτω 
τόπον tribuit τῷ ϑείῳ, in quo consentientes 4e ait habere omnes Grae- 
cos barbarosque quotquot esse deos non dubitant, universitatis extrema 
linea deus Tertulliano adversus Praxeam. 

x) ἕτερόν τι in. ms Ciz. deest τι, 

y) εἰ μὲν ἕτερόν ἐστι) in editis erat ἕτερος. 

z) οὐχ ὑπομένουσιν} ms Ciz. οὐχ ὑπομενοῦσιν. 

a) ἐν τόπῳ περιέχεσϑαιἾ ms Ciz, ἐχτὸς περιέχεσϑαι, quomodo legit et 
Hervetus qui vertit: extra contineatur. sensu haud diverso, 

b) & xci αὐτό] Hervetus videtur legisse ὃ xal αὐτόϑεν, vertit enim 
quod et per se est absurdum, ; 

€) πᾶν σῶμα ὀφείλει ἐν τόπῳ εἶναι) confer supra sect. 20. 

d) καὶ οὐχέτι τόπος] quin quod in loco est, corpus est, non locus, 
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τὸ τοῦ περιέχοντος “σώματος πέρας" ἐπεὶ παντὸς σώματος τὸ Ρ᾿610 
πέρας ἐστὶν E ἐπιφάνεια, ἔσται ἑκάστου σώματος τόπος ἐπιφά.-.- 
vut, ὅπερ ἄτοπον. καϑύλου τε πῶς οὐ καταγέλαστόν ἐστι λέγειν 35 
τὸν οὐρανὸν αὐτὸν ἑαυτοῦ τόπον εἶναι; οὕτω γὰρ ἔσται τὸ αὐτὸ 
καὶ τὸ ἐν d^ ἐστὶ καὶ τὸ ἐν αὐτῷ, καὶ τὸ αὐτὸ ἕν τε καὶ δύο, 
σῶμά τε καὶ ἀσώμιατον. " μὲν γὰρ τὸ αὐτό ἐστιν, ἕν ἔσται" 

ἧ δὲ περιέχον xoi ἐμπεριεχόμενον, δύο γενήσεται. καὶ ἧ μὲν 
περιεχόμενον, σῶμα" jj δὲ περιέχον, ἀσώματον: τόπος γὰρ ἦν. 
οὐ δύναται δὲ ἐπινοεῖσϑαι τὸ αὐτὸ ἅμα xol ἕν καὶ δύο, καὶ 86 
σῶμα καὶ ἀσώματον. τοίνυν οὐδὲ κατὰ τὴν τοιαύτην γύησιν &U- 
δρομεῖ ἡ τοῦ τόπου κατάληψις. ἀλλ᾽ ἐπεὶ xai τοῦτον ἀνηῃρήχα- 
μεν, ἴδωμεν ἑξῆς εἰ δύναταί τι τῶν ὄντων κατὰ τόπου *) κινεῖσϑαι. 


Περὶ κινήσεως ^). 
Ὁ, μὲν “Τριστοτέλης 9) ἕξ εἴδη τῆς κινήσεως ἔλεγεν ὑπάρ- 81 
x&v , ὧν τὸ μέν τι εἶναι τοπιχὴν μετάβασιν, τὸ δὲ μεταβολήν, 
τὸ δὲ γένεσιν, τὸ δὲ φϑοράν, τὸ δὲ αὔξησιν, τὸ δὲ μείωσιν. οἱ 38 
δὲ πλείους, ἐν οἷς εἶσι καὶ οἵ περὶ τὸν “Ἱϊνησίδημον, διττήν τινὰ 
κατὰ τὸ ἀνωτάτω ") κίνησιν ἀπολείπουσι, μίαν μὲν τὴν μετα- 


nec locus amplias, sin autem finis continentis corporis est incorporens; 4π0- 
niam cuiusvis corporis finis est superficies, uniuscuiusque corporis locus erit 
superficies: quod quidem est absurdum. 35. in summa autem, quomodo 
non sit ridiculum dicere coelum esse ipsum sui ipsius locum? ita enim erit 
idem et id in quo est et id quod in ipso est, ef idem unum et duo, cor- 
pus et incorporeum. nam quatenus quidem ide:a est, unum erit; quatenus 
autem continens et quod continetur, erunt dno. et quatenus qnidem con- 
tinetür, corpus; quatenus autem continens, incorporeum: locus enim est, 
36. nou potest antem idem cogitari simul unum et duo, et corpus et in- 
corporeum. nec secundum hanc ergo notionem recte procedit loci compre- 
.heusio. sed quoniam eum sustulimus, videamus deinceps au possit aliquid 
ex lis quae sunt, moveri per locam. ἱ 


II, De motu. 


. 97, Docuit quidem Aristoteles esse sex species motus, ex quibus unam 
quidem esse transitum per locum, aliam mutationem, aliam generationem, 
aliam interitum, aliam augmentum, aliam denique diminutionem. 29, plures 
autem, in quibus est etiam Aenesidemus, duo relinquunt summa motus ge- 


— ———— . T 


verba haec Hervetus sive non legit sive neglexit, certe in versione sua 
non expressit. d 

e) χατὰ τόπον] ms Savil, et Ciz, x«r& rózov [quod recepimus], P 610 

2) περὶ κινήσεωρ) in ms Savil. et Ciz, titulus est: & ἐστι κίνησις. 

£) ὃ uiv ᾿Πριστοτέλης} confer dicta ad 3 Pyrrhon. sect. 64. Ammonium 
et Simplicium ad Aristotelis Categorias, ubi de quantitate et de motu, 
Stobaeum Eclog. Phys. p. 40. 

A) κατὰ τὸ ἀνωτάτω) ms Savil. articulum omittit et in ms Ciz. legi- 
tur χατὰ T; utrumque minus bene, subintelligitur autem “γένος vel si- 
mile aliquid, ut infra sect 45 τρεῖς στάσεις χατὰ τὸ ἀνωτάτω περὶ 
ιχινήσεως. quando porro Sextus hoc loco ait Aenesidemum, qui fuit 
Scepticus, duo genera motus reliquisse, non sensus est eum probasse 
illa et vere dari docuisse , qui ut de Scepticis etiam norat Laertius 9 90, 
omnem motum vocabat in dubium; sed tantum innuit plura illa apud 
Dogmaticos quosdam celebrata genera motus, ab Aenesidemo ex Plato- 
nis et aliorum Dogmaticorum sententia esse revocata ad duo, quo faci- 
lus sub duobus hisce summis generibus caeteras ljuxdg motiones op- 
pugnaret. 
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89 βλητικήν, δευτέραν δὲ τὴν ᾿μεταβατιχήν. ὧν pero fray μέν 
ἐστι κίνησις, χκαϑ᾽ ἣν τὸ σῶμα ἐν τῇ αὐτῇ μένον οὐσίᾳ ἄλλοτ 
ἄλλην ἀναδέχεται ποιότητα, καὶ ἣν μὲν ἀπολείπει, ἣν δὲ ἐπι-- 
λαμβάνει, ὁποῖόν τι γίνεται ἐπὶ τοῦ εἰς ὄξος μεταβάλλοντος 
οἴνου, χαὶ ἐπὶ τῆς ἐξ ὄμφακος εἰς γλυκὺν χυμὸν μεταβαλλούσης 
σταφυλῆς ἢ τοῦ ἄλλοτ᾽ ἄλλως ποιχιλλομένου τὰς χρόας χαμαι- 

ἀθλέοντος ἢ πολύποδος ,). ὅϑεν xal τὴν γένεσιν καὶ τὴν φϑορὰν 
καὶ τὴν αὔξησιν, ἔτι δὲ μείωσιν ἰδικὰς ῥητέον εἶναι μεταβολάς, 
ἃς φασι xal τῇ μεταβλητικῇ κινήσει ὑποστέλλειν " εἰ μήτε τὴν 
αὔξησιν φήσει τις ἔχεσϑαι τῆς μεταβατικῆς κινήσεως, προβαί- 

ΔΙ γουσαν σωμάτων Hg Tt μῆκος xal εὖρος. μεταβατικὴ δέ ἐστι 
χίνησις, xa9^ ἣν τόπον ἐκ τύπου μετέρχεται τὸ κινούμενον, ἤτοι 
ὅλον ἢ κατὰ μέρος. ὅλον μέν, ὡς ἐπὶ τῶν τροχαζόντων xai πε-- 

200 ριπατούντων ϑεωροῦμεν, xarà μέρος δέ, ὡς ἐπὶ τῆς ἐχτεινομέ- 
ῬΟΥΪ γης xai συστελλομένης χειρός, ἢ ἐπὶ τῶν τῆς περὶ χέντροις ") 
δινουμένης σφαίρας μερῶν. ὅλης γὰρ αὐτῆς ἐν τῷ αὐτῷ μενού- 

σης τόπῳ τὰ μέρη ἀμείβει τοὺς τόπους" τὰ γὰρ κάτω ὃν πρό- 

“τερον ἄνω γίνεται, καὶ τὸ ἄνω κάτω, καὶ τὸ πρόσω ὀπίσω. καί- 
τοι τινὲς τῶν Φυσικῶν, ἐξ ὧν ἐστι xol ὃ "Eníxovgoc!), τὴν με- 
ταβλητικὴν κίνησιν εἶδος ἔλεξαν εἶναι τῆς μεταβατικῆς" τὸ γὰρ 
μεταβάλλον κατὰ ποιότητα σύγκριμα πάντως κατὰ τὴν τῶν συγκχε- 
χριχότων αὐτὸ λόγῳ ϑεωρητῶν σωμάτων τοπιχήν τὲ χαὶ μετα-- 

48 δι τικὴν χίνησιν μεταβάλλει. oiov, ἵνα τι ἐκ γλυκέος γένηται πι- 
χρὸν ἢ ἐκ λευχοῦ μέλαν, δεῖ τοὺς συνεστακότας αὐτὸ ὄγκους 


nera, unum quidem mntationis, alterum vero transitus. 39, ex quibus mo- 
tus mntationis est, per quem corpus in eadem manens essentia alias aliam 
suscipit qualitatem, et aliam quidem relinquit, aliam vero accipit, ut fit 
in vino mutato in acetum, et iu uva quae ex acerbo mutatur in dulcem sa- 
porem, et in chamaeleonte qui in diversos mutatur colores, et in polypo. 
40, unde et ortum et interitum et augmentum et praeterea diminutionem 
dicunt esse species mutationis, quas dicnnt se motui mutationis subiicere; 
nisi quispiam dixerit augmentum pertinere ad motum transitus, ut qui pro- 
cedat a corporibus iu longitudinem et latitudinem. 41. motus autem transi- 
tus est, per quem id quod movetur transit de loco ad locum, aut totum 
ant in parte. totum quidem, «ut cernimus in iis quae currunt et ambulant; 
in parte autem, ut ia manu quae extenditur et contrahitur, aut in partibus 
sphaerae quae circa centrum circumagitur. ea enim tota manente in eodem 
loco partes mutant loca: nam quae erat prius infra, fit supra, et quae su- 
pra, infra, et quae ante, pone. 42, quamquam nonnulli ex Physicis, ex 
qnibus est etiam Epicurus, motum mutationis dixerunt esse speciem motus 
transitus: compositum enim seu concretum quod mutatur in qualitate , mu- 
tatur omnino motu loci et transitus corporum, rationi iatelligibilium , e qui- 
bus compositum est. 43, ut, exempli causa, ut ex dulci fiat aliquid ama- 
rum, aut ex albo nigrum, oportet moleculas, quae corpus coustituunt, 


y) χαμαιλέοντος ἢ rrolíz000c] vide Erasmum proverbio: chamaeleonte 
mutabilior et polypi mentem obtine, ms Savil. τοῦ πολύποδος cum articulo, 
P641 A) ἐπὶ τῶν τῆς περὶ χέντροις] ita. ms Ciz.: nam in editis τῆς exciderat. 
ἢ ὁ '"Enízovooc] hanc Epicuri sententiam, qua unum tantummodo uni- 
verse motus genus de loco in locum admisit, atque alterationem etiam 
habuit pro specie φορᾶς sive localis μεταβάσεως, pluribus illustrat Gas- 
sendus in Physiologia Gargettii illius philosophi p. 124 et 235 sq. ed, 
Lugd. 1676, 


/ 
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μεταχοσμηϑῆναι καὶ ἄλλην ἀντὶ ἄλλης τάξιν ἀναδέξασϑαι. τοῦτο 
δ᾽ οὐχ ἂν ἄλλως συμβαίη, ἐὰν μὴ μεταβατικῶς κινηϑῶσιν οἵ 
ὄγκοι. καὶ πάλιν, ἵνα τι ἐκ σκληροῦ μαλακὸν γένηται ἢ ἐκ μα- 
λαχοῦ σχληρόν, δεῖ τὰ ἐξ ὧν ἐστι μόρια κατὰ τὸν τόπον κινηϑῆ- 
γαι. διατάσει μὲν γὰρ αὐτῶν μαλαχύνεται, συνελεύσει δὲ καὶ 4 
πυχνώσει σχληρύνεται. παρ᾽ ὃ ἡ μεταβλητικὴ κίνησις οὐ ἑτέρα 
xarà yévoc ἐστὶ τῆς μεταβατικῆς κιγήσεως. pia ἡμεῖς πρὸς 
ταύτην μάλιστα κομιοῦμεν ") τὰς ἀπορίας" ἐπείπερ αἰρομένης 
αὐτῆς οἰχήσεται. καὶ ἢ μεταβλητικὴ κίνησις. 

Πρὶν δὲ τῶν ἀποριῶν γνωστέον ὅτι τρεῖς γεγόνασι στάσεις ") 45 
κατὰ τὸ ἀνωτάτω περὶ κινήσεως᾽ οἱ μὲν γάρ φάσιν κίνησιν εἰ- 
γαι, οἱ δὲ μὴ εἶναι, οἵ δὲ οὐ μᾶλλον εἶναι ἢ μὴ εἰναι. καὶ εἶναι 
μὲν ὅ τε Βίας, τοῖς φαινομένοις προσέχων, καὶ ot πλείους τῶν 
φυσικῶν, ὥσπερ οἱ περὶ Πυϑαγόραν καὶ ᾿Εμπεδοχλέα καὶ Ay- 
αξαγόραν “]ημόκριτόν τε καὶ Ἐπίκουρον, οἷς καὶ oi ἀπὸ τοῦ 
περιπάτου , ἔτι δὲ καὶ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς συναπεγράψαντο καὶ 
ἄλλοι παμπληϑεῖς. μὴ εἶναι δὲ οἱ περὶ Παρμενίδην καὶ ἸΠέλισ- a6 , 
σον ^), ovg ὃ "Ad owroréAnc στασιώτας τὲ τῆς φύσεως ^) xal ἀφυ- 
σίκους κέκληκεν" στασιώτας «μὲν ἀπὸ τῆς στάσεως » ἀφυσίχους 
δὲ ὅτε ἀρχὴ κινήσεώς ἐστιν 7j φύσις, ἣν ἀνεῖλον φάμενοι μηδὲν 
κινεῖσϑαι. τὸ γὰρ κινούμενον. ὀφείλει ἀνύειν τι διάστημα " πᾶν 41 
δὲ διάστημα διὰ τὸ τὴν εἰς ἄπειρον ἢ ἐπιδέχεσϑαι τομὴν ἀνήνυ- 
τόν ἐστιν. ὥσϑ᾽ οὐδὲ κινούμενόν τι ἔσται. συμφέρεται δὲ τού- 48 


transponi et alium pro alio ordinem suscipere. hoc autem non aliter eve- 
nerit, nisi moleculae illae per transitum moveantur. et rursus ut ex duro 
fiat molle aut ex molli durum, oportet eas ex quibus constant partes in 
loco moveri, 44. nam earum quidem extensione molliuntur, coitione autem 
et condensatione indnurantur, quo fit ut motus mutationis non sit genere alius 
& motu transitus. quamobrem nos adversus eum nostras maxime dirigemus 
dubitationes: nam si is tollatur, peribit etiam motus mutationis, 

45. Antequam autem ia medium aífferamus dubia, sciendum est tres ad 
summum fuisse sectas de motu: nam alii quidem dicunt esse motum, alii 
vero non esse, alii non magis esse quam non esse. et esse qnidem et Bias, 
attendens ea quae sensibus apparent, et complures ex Physicis ut Pytha- 
goras Empedocles et Anaxogaras Democritusque et Epicurus, qnorum sen- 
tentiae subscripserunt Peripatetici et Stoici et alii perinulti;, 46, non esse 
autem Parmenides et Melissus, quos Aristoteles vocavit Statorios et nou- 
Physicos; statorios quidem a statioue, non-Physicos autem, id est, non 
naturales, quoniam natura est principium motus, quem sustulerunt dicentes 
nihil moveri. 47. nam quod movetur, debet aliquod spatium conficere ; 
quodvis antem spatium non potest confici, propterea quod suscipiat sectio- 
nem iu infinitum, quamobrem nihil erit quod moveatur, 48, cum iis viris 


m) κομιοῦμεν) ms Ciz. χοσμιοῦμεν male, 

n) τρεῖς γεγόνασι στάσεις) vide dicta ad 3 Pyrrhon. sect, 65, ubi etiam 
Biantis mentio, qui motum dari haud dubitavit. 

0) Παρμενίδην χαὶ έλισσον) etiam de his dictum ad laudatum Pyr- 
rhon. locum. 

p) στασιώτας τε τῆς φύσεως} habuit hoc Aristoteles a Platone, cuius 
haec sunt in 'Theaeteto p. 130 [p. 181 A] de Parmenide ac Melisso : ἐὰν 
δὲ οἱ τοῦ ὅλου στασιῶται ἀληϑέστερα λέγειν δοκῶσι, φευξόμεϑα παρ᾽ 
αὐτοὺς ἀπ᾽ αὐτῶν xal τὰ ἀκένητα κινούντων. in Sexti verbis ms Ciz. 
omittit τῆς φύσεως. vocabulum ἀφύσιχον habes etiam infra, sect, 290. 

4) διὰ τὸ τὴν εἰς ἄπειρο»] confer lih, 3 Pyrrhon, sect. 79. 
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τοῖς τοῖς ἀνδράσι xal “ιόδωρος ὃ Κρόνος"), εἰ μή Tt ῥητέον 

P 612 xarà. τοῦτον ^) χεκινῆσϑαι μέν τι, κιγεῖσϑαι δὲ μηδὲ ἕν ?, ὡς 
προβαίνοντος τοῦ λόγου διδάξομεν 9r ὅταν αὐτοῦ τὴν στάσιν Ρ) 
ἀχριβέστερον ἐπισχεπτώμεθα. τὰ νῦν δὲ ἀπόχρη τοῦτο γινώσκειν, 
ὅτι xci αἰτὸς ἐπὶ τῆς αὐτῆς ἐστι δόξης τοῖς τὴν κίνησιν ἀνῃρὴ - 
49 χύόσι. μὴ μᾶλλον δὲ εἶναι χίνησιν ἢ μὴ εἶναι ἔλεξαν οἱ ἀπὸ τῆς 
σχέψεως" ὅσον μὲν γὰρ ἐπὶ τοῖς φαινομένοις εἶναί τε κίνησιν, 
δὺ ὅσον δὲ ἐπὶ τῷ φιλοσόφῳ λόγῳ μὴ ὑπάρχεϊν. τοιαύτη μὲν καὶ 
ἡ χατὰ τὸν τόπον στάσις ἢ, μεϑ᾿ ἣν εἷς τὸ μὴ εἶναι κίνησιν 
ἐπιχειροῦντες πρώτας χομιοῦμεν ἐνστάσεις ἐχόμενοι τῆς κατὰ τὴν 
κίνησιν ἐννοίας. ἔνιοι τοίνυν δριζόμενοι τὴν κίνησίν quot "κίνη- 
5loíg ἐστι μετάβασις ἀπὸ τόπου εἰς τόπον᾽ . πρὸς oUg λέγεται 
ὅτι τὴν μὲν εὐθικὴν κίνησιν ἀπέδοσαν, τουτέστι τὴν ἄνω ἢ κάτω, 

ἢ πρόσω ἢ ὀπίσω, ἢ εἰς δεξιὰ ἢ elg ἀριστερά: τὴν δὲ κυκλο- 
φορητικὴν παρέλιπον, οἷον καϑ᾽ ἣν ὃ κεραμειχὸς τροχὸς στρέ- 
φέται καὶ 7 σφαῖρα τοῖς avidos περιδινεῖται, ὡσαύτως δὲ καὶ 
οἱ ἄξονες καὶ τὰ τύμπανα. ἕχαστον γὰρ τῶν οὕτω κινουμένων 
σωμάτων οὐ μετέρχεται ἀπὸ τόπου εἰς τόπον, ἀλλ᾽ ἐν τῷ αὐτῷ 
δ8 μένον τόπῳ κινεῖται. ὅϑεν τινὲς τὴν τοιαύτην φεύγοντες ἔνστα- 
σιν ^), διορϑοῦνται τὸν ἐχχείμενον ὅρον καί φασιν “ὅτι κίνησίς 


consentit etiam Diodorus Cronus, nisi ex.eius sententia dicendum sit, mo» 
tum quidem fuisse aliquid, moveri autem nihil, ut procedente docebimus 
oratione, quando eius sectam cousiderabimus accuratius, in praesentia autern 
sufficit hoc scire, quod ipse quoque est in sententia eorum qui motum su- 
stulerunt. 49. non magis autem esse motum, quam non esse dixerunt Sce- 
pticj: nam quod attinet quidem ad ea quae appareut, motuin esse aliquid ; 
qnod antem ad philosophicam attiue: rationem, non esse. ὅ0, tam varia 
occurrit hoc iu loco sententiarum diversitas, qua exposita ut non dari mo- 
tum conemur probare, primas afferemus obiectiones uotioni motus inhaerendo. 
nonnulli ergo ita motum definiuut *motus est transitus a loco ad locum", 
51. adversus quos dicitur, quod defiuierunt quidem motum qui recta fertur, 
nempe enm qui fertur supra aut infra, aut ante aut pone, aut dextrorsum 
aut sinistrorsum, motum autem qui fertur in orbem , praetermisernnt, ut 
per quem fguli rota vertitur et sphaera circa centrum agitur, similiter et 
axes et tympana. unumquodque enim eorum quae sic moventur. corporum, 
non transit a loco iu locum, sed movetur maueus ih eodem loco. 52. unde 
quidam fugientes hanc obiectionem corrigunt expositam definitionem et di- 


r) “ιόδωρος ὁ Koovoc] dictum ad 9 Pyrrhon. sect. 215. ν 


4) χατὰ τοῦτον] ita legendum e ms Ciz. pro xal τοῦτον. 


P642 0) χεχινῆσϑαι μέν τι, χινεῖσϑαι δὲ μηδὲ ἕν] Stobaeus Eclog. Phys. 
p. 40 Ζιόδωρος ὁ Κρόνος, χεχινῆσϑαι μέν τι, κινεῖσϑαι δὲ μηϑέν. 

u) διδάξομεν infra sect. 85 sq. et 120, 

x) αὐτοῦ τὴν στάσιν] sententiam cui insistit, opinionem, sectam, vide 
ad lib. 1 contra Log. sect. 49. 

y) n χατὰ τὸν φότιον στάσις] perperam Hervetus: zalis quidem est et 
quae in loco est statio, nam vertendum ; haec Mvarr philosophorum opi- 
nio, de praesenti loco, hoc est de praesenti argumento. ila ut στάσις 
idem sit quod διάστασις, vel τοιαύτη στάσις positum sit pro τοιαῦται 
στάσεις. , 

x) μετάβασις ἀπὸ τόπου εἰς τόπον] haec deSuitio motus Epicuro pla- 
cuit. vide Gassendum in Physiologiam Epicuri p. 236 sq. de septem ge- 
neribus motus localis Chalcidius p. 213 et Proclus 4 in 'Timaeum p. 276 sq. 

4) nig τὴν τοιαύτην φεύγογτες ἔνστασιν} ex his fuit Apollodorus 


-— 
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ἐστι “μετάβασις ἀπὸ τόπου εἷς τόπον, ἤτοι ὑλοὺ τοῦ σώματος 
ἢ τῶν τοῦ ὅλου μεριῦν᾽ . δι γὰρ ἐν τῷ περιπατεῖν κινούμενος 
xarà ὁλότητα ἀπὸ τύπου εἷς τόπον μετέρχεται, 7 τε τοῖς χγιώ- 
δαξι περιδινουμένη σφαῖρα ὅλη μὲν οὐ μεταβαίνει τύπον ἐχ τό- 
που, κατὰ μέρη δὲ ἀμείβει τοὺς τόπους, καὶ στρεφομένης αὐ- 
τῆς τὸ μὲν ἄνω μέρος ἐπιλαμβάνει τὸν χάτω τύπον, τὸ δὲ χάτω 
μετέρχεται εἰς τὸν ἄνω, καὶ ἐπὶ τῶν λοιπῶν τὸ ἐναλλάξ. διόπερ 
τὴν κίνησιν βητέον φασί “μετάβασιν εἶνε ἀπό τινος τόπου εἷς 
τόπον, ἤτοι ὅλου τοῦ κινουμένου σώματος ἢ τῶν τοῦ ὅλου με- 
ρῶν᾽ : ϑελήσαντες δὲ οὗτοι τὴν εἰρημένην φυγεῖν ἀπορίαν εἷς 58 
ἑτέραν ἐνέπεσαν" οὐ γὰρ πᾶν τὸ κιγούμενον μεταβατικῶς μέτει- 
σιν ἀπὸ τόπου εἰς τόπον ἤτοι χατὰ ὁλοσχέρειαν, ἢ κατὰ μέρη, 
ἀλλ᾽ ἔστι τινὰ τῶν μεταβατικῶς κινουμένων σωμάτων, ἅπερ τισὶ 
μὲν ἐιέρεσιν ἐν τῷ αὐτῷ μένοντα [τόπῳ )7 κινεῖται, τισὶ δὲ οὐχ 
ἐν τῷ αὐτῷ μένοντα ἀλλ᾽ ἄλλον καὶ ἄλλον ἐπιλαμβάνοντα, ὁποῖόν 
τι ἐστὶν ἰδεῖν ἐπὶ τοῦ κυχλογραφοῦντος καρκίνου *) χαὶ τῆς ἀνοι- 
γομένης χαὶ χλ 'Ἑομένης ϑύρας. ἐπὶ μὲν γὰρ τοῦ καρκίνου φαί- 54 
γεται 7, τῷ κέντρῳ ἐνηρεισμένη κεραία χατὰ τὸν αὐτὸν στρέφο- Ρ 643 
μένη τόπον, καὶ ἡ ἔξωϑεν περιαγομένη τὲ καὶ κυχλογράαφοῦσα B 
ἀπ᾽ ἄλλου ἐπ᾿ ἄλλ ον μετιοῦσα τύπον. ἐπὶ δὲ τῆς χλειομένης ἢ 
ἀνοιγομένης ϑύρας ὃ μὲν κατὰ τοῦ ὑλμίσχου βεβηκὼς στροφεὺς 


cunt *motus est transitus a loco in locum, aut totius corporis aut partium 
totius". nam et qui in ambulando movetur, per totum movetur a loco ad 
locum, et sphaera quae circa centrum agitur, tota quidem non transit a loco 
ad locum , sed per partes mutat loca, et dum illa vertitur, pars quidem 
superior apprehendit locum inferiorem , inferior autem transit ad superio- 
rem et vicissim in reliquis, et ideo dicunt dicendum esse *motum esse tran- 
situm ab aliquo loco ad locnm, ant toto corpore moto aut totius partibus, 
53. ij autem volentes effugere dictam dmbitationem 3jucideruut in aliam: 
non enim quidquid movetinr, transeundo transit a loco ad locum aut per 
totum aut per partes, sed sunt quaedam corpora quae transeundo moventur, 
quae quidem aliquibus partibus moventar in eodem loco manentia, aliqui- 
bus autem non manentia in eodem loco sed alium et alium apprehendentia, 
ut licet videre in circino qui circulum describit, et in ostio quod aperitur 
et clauditur, 54. nam in circino quidem cernitur qnae ceutro iuhaeret cu- 
spis, verti in eodem loco, exterior autem circumagi et in orbem ferri ab 
alio ad alium locum transiens. iu ostio autem quod clauditur et aperitur, 
cardo quidem qui per cavum fertur, vertitur in eodem loco, pars autem 


———-— 


Epicureus apud Stobaeum p. 42 Eclog. Phys. et Stoicus Chrysippus, qui 
eodem teste Stobaeo p 41. motum esse dixit μεταβολὴν κατὰ τόπον ἢ 
ὅλῳ ἢ μέρει, ἢ μεταλλαγὴν ἐκ τόπιου, ἢ x«9' ὅλον ἢ κατὰ μέρος. ante 
Chrysippum Plato quoque duo illa genera motus distinxit in Theaeteto, 
φοράν et περμροράν. 


b) ἐν τῷ αὐτῷ μένοντα τόπῳ] in ms Ciz, deest τόπῳ [uncis igitun in. 
clusimus]. 


2) κυχλογραφοῦντος χαρχίνου] in aliis libris κέρκινος soribivur ut in P 04$ 
Galeni libro de optimo docendi genere, qui Sexto in ed, Genevensi sub- 
iicitur, p. 500 et 501. sic et Latini circinum dicunt, nam ab hoc loco 
quidem prorsus alienum est, quod de cancro et antenna Ilervetus in- 
terpres cogitavit, x&gaí« est cuspis, apex, ut xegaí«a literae Matth, 5 18, 
scholiastes Nicandri ad Alexipharmaca p. 86. χεραία λέγεται τὸ ἄχρον 

xal ἔσχατον. 


d) κυχλογραφοῦσα) ms Ciz, χκυχκλοφοροῦσα, minus bere, 
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τῷ αὐτῷ ἐνστρέφεται τόπῳ, τὸ δ᾽ ἀντικείμενον αὐτῷ τῆς ϑύρας 
μέρος διαφέροντας ἐπέρχεται τόπους, xui ὃν μὲν “ἀπολείπει, ὃν 
δὲ ἐπιλαμβάνει. αὗται μὲν. οὖν αἱ κινήσεις ἐχπεπτώκασι τῆς ἀπο- 
δόσεως. ἦν δέ τις καὶ ἄλλη παραδοξοτέρα κίνησις μεταβατική, 
xa9' ἣν τὸ χινούμενον οὔτε χαϑ᾽ ὅλον οὔτε κατὰ μέρος νοεῖται 
ἐχβαῖνον τοῦ ἐν ᾧ ἐστι τόπου, ἥτις καὶ αὐτὴ ἐχπέπτωκε τοῦ 
ὅρου, καϑὼς αὐτόϑεν συμφανές. καὶ ἔσται τὸ ἰδίωμα ταύτης 
προδηλότερον ἐπὶ ὑποδείγματος ποιησαμένων ἡμῶν τὴν δόξαν. 
δδ εἰ γάρ τις οὐριοδρομούσης νηὸς ἱποκέοιτο ἐκ τῆς πρώρας εἰς 
πρύμναν ὄρϑιον δοκίδα μεταφέρων καὶ ἰσοταχῶς κινούμενος τῇ 
γηΐ), ὥστε χαϑ᾽ ὃν χρόνον avr εἰς τοὔμπροσϑεν ἀνύει πη- 
χυαῖον διάστημα, κατὰ τὸν igov x«i τὸν ἐν αὐτῇ κινούμενον εἰς 
τοὐπίσω μεταβαίνειν πηχυαῖον διάστημα " πάντως κατὰ ταύτην 
τὴν ὑπόϑεσιν γενήσεται μὲν μεταβατικὴ κίνησις, οὔτε δὲ ὅλον 
τὸ χιγούμενον xarà τὴν αὐτὴν ἐχβήσεται τοῦ ἐν ᾧ ἐστι τύπῳ 
δ οὔτε χατὰ μέρος. ὃ γὰρ ἐν τῇ νηὶ κινούμενος χατὰ τὴν αὐτὴν 
χάϑετον τοῦ rt ἀέρος καὶ τοῦ ὕδατος μένει, διὰ τὸ Onógov ἂν 
δοχῇ εἰς τοὐπίσω προχόπτειν, τοσοῦτον σύρεσϑαι εἷς τὸ ἔμπρο--: 
σϑεν. δύναται οὖν τι κινεῖσϑαι μεταβατιχῶς, ὃ οὔτε καϑ᾽ 0A0- 
Trr& οὔτε κατὰ μέρος ἐχβαίνει τὸν ἐν ᾧ ἐστε τόπον. ταῦτα μὲν 
58 οὖν ἔοικεν εἶναι τοιαῦτα. πάρεστι δὲ xal ἑτέρως ἀπορεῖν τοὺς 
οὕτω τὴν ἐπίνοιαν τῆς μεταβατικῆς κινήσεως ἀποδιδόντας. ἐὰν 
γὰρ νοήσωμέν τε ἀμερὲς καὶ ἐλάχιστον σῶμα ἐν τῷ αὐτῷ στρε- 
φύμενον τύπῳ, τουτέστι κυχλοφορητιχῶς, ἔσται μέν τις μετα-- 
βατικὴ κίνησις, οὔτε δὲ κατὰ ὁλότητα κινούμενον 7) ἐχβήσεται 
τοῦ ἐν ᾧ ἐστι τόπου οὔτε κατὰ μέρος" καὶ χατὰ ὁλότητα μέν, 
, M , ^- b] - , - 
ἐπεὶ ὑπύχειται ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ κυχλοφορητικῶς στρεφόμενον, 
ostii qnae ei ex adverso sita est, subit loca differentia, et alium quidem 
locum relinquit, alium vero apprehendit. atqué hi quidem motns excide- 
runt a definitione, 55. est autem alius quoque magis admirabilis transeundi 
modus, ia quo quod movetur, neque in toto neque in parte intelligitur ex- 
cedere ab eo in quo est loco, qui ipse quoque excidit a definitione, ut per 
$e patet. erit autem eins proprietas evidentior, si exemplo ostenderimus 
nostram opinionem. 56. si ponatur quispiam, cum secundo cursu fertur na- 
vis, ^ prora ad puppim rectam transferre trabem et pari qua navis ferri ce- 
leritate, adeo ut quo tempore ipsa conficit anterius spatium unius cubiti, 
pari etiam is qni in ipsa movetur, retrorsum transeat spatium unius cubiti ; 
omnino ex hac positione erit quidem trauseuudi motus, sed neque totum 
quod movetur, excedet ex eo in quo est loco, neque in parte. 57. nam 
qui movetur in nave, manet in eodem perpendiculo aéris et aquae, propte- 
rea quod qmantum videtur retrorsum progredi, tantum trahatur anterius, 
potest ergo aliquid transeündo moveri, quod neque in toto neque iu parte 
excedit ab eo loco in quo est. atque haec quidem videntur esse eiusmodi, 
58. licet autem aliter quoque dubitare adversus eos qui sic definiunt motum 
fransitus, nam $i cogitemus aliquod corpusculum individuum et minimum 
verti in eodem loco, nempe in orbem, erit quidem aliquis transeundi mo- 
tus, sed neque iu toto excedet dum movetur ab eo in quo est loco, neque 
in parte: non ín toto quidem, quoniam ponitur in eodem loco ferri in or- 


e) ἰσοταχῶς κινούμενος τῇ νηΐ] articulum τῇ revocavi e ms Ciz. has 
porro obiectiones adversus motum a Sexto propositas, qui confutatas 
voluerit videre, Gassendum in Physiologiam Epicuri p. 237 evolvet. 


7) κινούμενον] in ms Ciz. hoc vocabulum praesenti loco desideratur 
€t exstat ante verba οὔτε χατὰ μέρος. 


ADVERSUS PHYSICOS [Lib. X]. 680 


κατὰ μέρος δέ, ἐπεὶ ἀμερές ἐστιν. ὁ δ᾽ αὐτὸς λόγος κἂν avv-59 
ϑῶμέν τινὰ εὐθεῖαν γραμμὴν ἐξ ἀμερῶν σωμάτων στοιχηδὸν 
τεταγμένων καὶ ταύτην γοήσωμεν στρεῳ ομένην ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ, 
ὥσπερ τοὺς ἄξονας. πάλιν γὰρ ἔσται μὲν μεταβατικὴ χίνησις, 
οὔτε δὲ ἢ ὅλη εὐϑεῖα ἐχβή σεται τοῦ ἐν ᾧ ἐστι τύπου, χυχλο- 
φορητικὴν γὰρ μόνον ἐποιεῖτο τὴν κίνησιν" οὔτε κατὰ μέρη ?) P 61$ 
τῶν γὰρ ἀμερῶν σωμάτων οὐκ ἔστι μέρη. ἀλλὰ ταύτας μὲν τὰς 60 
ἐνστάσεις διακροίονται οἱ ui; συναρεσχόμενοι τῷ [μὴ] 07) εἰναί 
τινὰ ἀμερῆ, φήσοισί τε μέχρις ἐπινοίας προχύπτειν τὴν τοιαύ- 
τὴν χίνησιν" δεῖ δὲ αὐτὴν ἐπὶ ὑποστατῶν ἐξετάξεσϑαι σωμάτων. 
ὥσϑ᾽ οὗτοι μὲν οἵτως ὑπαντήσονται. οἱ ὁ ἀξιοῦντες ἀμεέρη 6 
εἶναι σώματα καὶ τὴν κατάληξιν͵ τῆς τῶν σωμάτων τομῆς εἰς 
ἐλάχιστον γίνεσϑαι 2; οὐδὲν ἰσχύσουσιν λέγειν πρὸς τὸς τοιου- 
τοτρόπους ἀπορίας. οὐ μὴν ἀλλὰ xai ἐὰν μεταστῶμεν τούτων, 
εὐρεϑήσεται ἰσοσϑενής, ὃ τε κατασχευάζων τὸ μὴ είναι χίνησιν 
λόγος καὶ ὃ δεικνὺς ταύτην ὑπάρχειν. τιῦ μὲν γὰρ, εἶναι κίνησιν 6g 
συναγορεύει 5 ἐνάργεια "). περὶ δὲ ταύτης ἐστὶ b, τησις, παρ᾽ 
ὅσον οἱ μὲν *) αἰσϑήσει λαμββάνεσϑαί φασι τὴν κίνησιν, οἱ δὲ 
αἰσϑήσει μὲν οὐδαμῶς δι᾿ αἰσϑήσεως δὲ τῇ διανοίᾳ. καὶ οἱ (ὃν 68 
αἰσϑητὸν εἶναι λέγοντες πρᾶγμα τὴν κίνησιν, πιστοῦῖνται τὸ τοι- 
οὔτο ἐκ τοῦ μὴ τὸ αὐτὸ ἐγγίνεσθαι πάϑος τῇ αἰσϑήσει, οἷον τῇ 
ὄψει, ἀπό τε τοῦ χινουμένου σώματης, ὅτε χινεῖται, χαὶ ἀπὸ 
τοῦ ἠρεμοῖντος, Ott ἠρεμεῖ, ἀλλὰ διάφορον μὲν ἀπὸ τοῦ ἀκινητί- 
ζοντος, ἀλλοῖον δὲ ἀπὸ τοῦ κινουμένου" ὥστε κατὰ τοῦτο Gi- 
σϑήσει ληπτὴν εἶναι τὴν κίνησιν. οἱ δὲ ἀξιοῦντες μὴ αἰσϑήσει 64 


bem; nec in parte, quoniam est individnnm οἱ, caret partibus. 59. similiter 
et si composuerimus aliquam rectam lineam ex individuis corpusculis col- 
locatis per seriem et eam cogitemus verti in eodem loco, sicut axes. rur- 
$us quidem erit motus transitus, sed neque tota recta excedet ex eo in quo 
est loco: movetür enim solum in orbem: neque per partes: individuorum 
enim corpusculorum non sunt partes, 00. sed has quidem repellent obiectio- 
nes ii, quibus non placet esse aliqua individua , et dicent huiusmodi motum 
nou procedere nisi tantum iu cogitatione, oportere autem enm examinari 
qui detnr iu corporibus subsistentibus, ΟἹ. atqne ii quidem sic occurrent. 
qui autem ceusent corpora esse individua et sectionem corporum desinere 
in minimum, nfhil poterunt dicere adversus eas dubitationes, verumenime 
vero etiamsi ab his recesserimus , invenietur pakis ponderis oratio quae pro- 
bat non esse motum et qnae enm esse ostendit, 62. nam quod sit quidem 
motns, suffragatur evidentia.. sed de ea est quaestio, qnod alii dicunt mo- 
tum sensu percipi, alii autem neqnuaqnam seusu, sed menie per seusum. 
62, et ii quidem qui dicunt motum esse rem sensilem, hoc probant ex eo 
quod seusui non eadem sit alTectio, ntpote visui, ex corpore quod move- 
tur qnando movetur, et ex eo quod quiescit quaudo quiescit, sed diversa 
ab eo quod non movetur, et diversa ab eo quod movetur. quo fit ut hac 
ratione seasu comprehendi possit motus. 64. qui autem censent eum non 


&) οἶτε χατὰ μέρη] ms Ciz, κατὰ μέρος. mox διαχρούσονται potius, P ΟἿΣ 
et inferius δεῖν. 


[g2) μὴ delendum.] 

A) εἰς ἐλάχιστον γίνεσϑαι)] in. ms Savil. deest γίνεσϑαι. 

i) συναγορείει ἣ ἐνάργεια] confer 3 Pyrrhon. sect, 66, pro συναγο- 
ρεύει in ms Ciz. est συναγορεύη. 


k) παρ᾽ ὅσον οἱ uiv] in ms Savil, et Ciz, verba οὗ μὲν male absunt, 
SEXTUS bEMPIR. II, Xx 
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ταύτην λαμβάνεσθαι, ἀλλὰ δι᾿ αἰσϑήσεως μέν, διανοίᾳ δέ, qa- 
aiv ὅτι πᾶσα κίνησις xarà. συμμνημόνευσιν γίνεται. ἀναφέροντες 
γὰρ ὡς τόδε τὸ σῶμα πάλαι μιὲν ἐν τῷδε τῷ τόπῳ ἐτύγχανε, 
γῖν δέ ἐστιν ἐν τῷδε, ἔννοιαν λαμβάνομεν τῆς κινήσεως καὶ τηῦ 
χεχιγῆσϑαι. αὐτὸ δὲ τό γε μνημονεύειν οὐκ ἀλόγου τινὸς αἰσϑή- 
σέως, λογικῆς δὲ δυνάμεώς ἐστιν ἔργον. οὐχ ἄρα τῇ αἰσϑῆήσει, 
65 διανοίᾳ δὲ λαμβάνεσθαι συμβέβηκε τὴν κίνησιν. ἄλλως τὲ πᾶσα 
χίνησις κατὰ ἀπόληψιν καὶ ἐπίληψιν τόπου νοεῖται" ἡ δὲ αἰσϑη- 
σις οὔτε τόπον δύναται λαμβάνειν --- οὐϑεὶς γὰρ τόπος αἰσϑη- 
τὸς ἐστιν — οὔτε ἐπίληψιν καὶ ἀπόληψιν" μνημονιχιῶς γὰρ ταῦτα 
ϑεωρεῖται. ἡ δὲ αἴσϑησις ἄλογος οὖσά ἐστιν ἀμνήμων. οὐχ ἄρα 
66 αἰσϑητόν τί ἐστιν ἡ χίνησις. τιλὴν ἐάν vt αἰσϑήσει προηγουμέ- 
γως λαμβάνηται ἐάν τὲ διανοίᾳ, ἀδιάφορον" ἐκεῖνο γὰρ συμφα-- 
γές ἐστιν, ὅτι συνάδειν δοκεῖ τῷ εἶναι κίνησιν ἢ ἐνάργεια. παρ 
ἣν αἰτίαν x«i οἱ δογματικοὶ φιλόσοφοι οὐκ ἄλλοθεν εἰώϑασι 
δῖ δυσωπεῖν τοὺς ἀπορητικοὺς ἢ ἀπὸ ταύτης. πῶς γάρ, φασίν, εἴς- 
nto μή ἐστι κίνησις, ἥλιος ἢ) ἀπὸ ἀνατολῆς μέχρι δύσεως τοὺς 
Ἰδίους σταδιείει δρόμους; ἢ πῶς ρῶν γίγνονται μεταβολαί, ἔα- 
ΡΘέδρος xal ϑέρους xai μετοπώρου καὶ χειμῶνος ; παρὰ γὰρ τὰς vot 
ἡλίου κινήσεις, συνεγγισμούίς τὲ χαὶ ἀποστάσεις, αὗται συμβαί- 
ὄϑγουσι. πῶς δὲ καὶ νῆες ἀναχϑεῖσαι ἐκ λιμένων εἰς ἑτέρους κατά- 
yovrea λιμένας; τίνα δὲ τρόπον ὃ ἀναιρῶν τὴν κίνησιν ἀπορὴ- 
τιχιῦς, ἕωϑεν προελϑὼν τῆς οἰχίας καί τινὰ τῶν χατὰ τὸν βίον 
πραγματευσάμενος, πάλιν ὑποστρέφει; πάντα γὰρ ταῦτα ἀναν- 
τίρρητά ἐστι τῆς κινήσεως τεχμήρια. ὅϑεν καὶ τῶν παλαιῶν τις 
Κυνιχῶν ") τοὺς κατὰ τῆς κινήσεως ἐρωτώμενος λόγους ἀπεχρί- 


comprehendi sensu, sed per sensum quidem, verum cogitatione, dicunt 
omnem motum comprehendi recordatione, nam in memoriam revocantes quod 
hoc corpus antea fuit iu hoc loco, nunc autem est in illo, motionis et qnod 
motum sit aliquid, accipimus notionen. ipsum antem meminisse non est 
munns alicuius sensus expertis rationis, sed facultatis ratiocinantis. non ergo 
sensu, sed cogitatione motum contiugit comprehendi, 65, et alioqui omnis 
motus intelligitur per loci derelictionem et apprehensionem ; sensus antem ne- 
que locum potest apprehendere — nullus enim locus est sensilis, — neque ap- 
prehensionem et derelictionem: ea enim consideratur a memoria, sensus au- 
tem cnm sif expers rationis, nihil memorat, uon est ergo motus aliquid seu- 
sile. 66, caeterum non refert sensune in primis apprebendotur an cogitatione: 
illad enim est perspicuum, qnod evidentia videtur consentire quod sit mo- 
τας, qnam ob cansam dogmatici philosophi non aliunde quam ex es solent 
confntare dubitantes. 67. quo modo enim, inquiunt, si non est motus, sol 
àb oriu nsque ad occasum suos conficit cursus? aut quo modo fiunt tem- 
porum mutationés, veris et aestatis et autumni et hiemis? ea enim eveniunt 
ex motu solis einsque accessu et recessu. 68. quo modo autem naves edu- 
ctae ex portübns deducuntur ad alios portus? et quo modo Scepticus du- | 
bitator qni tollit motum, cum mane domo egressus quaedam sua negotia 
confecerit, revertitur? haec enim omnia sunt signa et indicia motus, adver- 
ΠΣ quae non potest contradici, unde etiam quidam e veteribus Cynicis, 
cum adversus motum obiiceretur illi argumentum, nihil quidem respondit, 
l) ἥλιος] eadem de sole navi et homine domo sua exeunte atque in 
eam itinere revertente argumenta 3 Pyrrhon. sect. 66. 
P645  ):5v παλαιῶν τις Kvvixüv] Diogenes Cynicus, ut dixi ad lib. 2 
Pyrrhon, sect, 241 et lib. 2 sect. 66. vide Laeértium 6 39. 
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voto μὲν οὐδὲ ἕν, ἀναστὰς δὲ περιεπάτει, óc αὐτῆς τῆς ἐναρ- 
γείας τὴν διάνοιαν τοῦ σοφιστοῦ ὀνειδίζων. καὶ ἄλλα δὲ πάμ- 69 
πληϑῆ τοιαῦτ᾽ «ἰώϑασιν οἱ ἐξ ἐναντίας λέγειν ὑπὲρ τοῦ χίνησιν 
εἶναι. οἷς xoi ἡμεῖς ὡς ἀποχριύσῃ συνηγορίᾳ “πρὸς χκατασχευὴν 
τοῦδε τοῦ μέρους ἐρχεσϑέντες εἰς τοὐναντίον ἐπιχειρήσομεν. ἐὰν 
γὰρ ἴσον δειχϑῇ χατά τὲ πίστιν χαὶ ἀπιστίαν τῷ εἰναι κίνησιν 
τὸ μὴ εἶναι κίνησιν, πάντως ἀκολουϑήσει τὸ μηϑετέρῳ μὲν 
Ύ 
συναινεῖν, ἐπέχειν δὲ περὶ ἀμφοτέρων. εἴπερ ουν χενεῖταί τι πρώ- το 
τως, οἷον στοιχεῖον, ἤτοι ὑφ᾽ αὑτοῦ κινεῖται ἢ ὑπ᾽ ἄλλου ")' 
οὔτε δὲ ὑφ᾽ αὑτοῦ ), ὡς δείξομεν, οὔϑ᾽ ὑπ᾽ ἄλλου, καϑὼς 
παραμυϑησόμεϑα ü οὐκ ἄρα κινεῖται. αὐτίχα γὰρ εἰ πᾶν τὸ 
« 
κινούμενον vao ἑτέρου κινεῖται, ἤτοι συναχολουϑοῖντος αὐτῷ 
τοῦ χινοῦντος χινεῖται ἢ μὴ συναχολουϑοῖντος " οὔτε δὲ Ovvazo- 
- e . » 
λουϑοῦντος οὔτε ἀ ἱσταμένου χινεῖται, ὡς δείξο TA οὐχ ἄρα 
ἐ , ς I 

τὸ χινοίμενον ὑπ᾽ ἄλλου χινεῖται. εἰ yOQ τὸ χενούμενον. συναχο-Τὶ 
λουϑοῦντος αὐτῷ τοῦ κινοῦντος κινεῖται, δεήσει τῷ ὑποιῳδη- 
ποτοῦν “κινουμένῳ ἑνὶ πάντα συνεξακολουϑεῖν. d γὰρ λόγου 
χάριν ἕκαστον τιῦν εἴχοσι τεσσάρων στοιχείων ὑπὸ ἑτέρου χινεῖ-- 
ται, ἀναγκαῖον τι ἄλφα xu γουμένῳ ὑπὸ τοῦ βῆτα συνακολου- 
ϑεῖν τὰ λοιπά" “ἐπείπερ (0g ἕπεται τῷ ἄλφα τὸ furo xwoiv τὸ 
ἄλφα, οὕτω καὶ τῷ βῆτα ἀκολουϑήσει τὸ γάμμα χιγητιχὸν ὃν 
αὐτοῦ, καὶ τῷ γάμμα τὸ δέλτα καὶ μέχρι τοῦ ὦ. τοίνυν καὶ 3 
ἐπὶ τῶν χατὰ τὸν κόσμον πϑαγι μάτων, εἶ ἕκαστον TOY κινουμέ- 
vov ἀκολουθοῦν ἔχειν ὀφείλει τὸ χινοῦν, ἑνὶ χινουμένω πάντα 
συναχολουϑήσει. ἄτοπον Óé γε ἑνὸς ἐπα ΤΩΝ: πάντα λέγειν χι- 
γεῖσϑαι" οὐκ ἄρα ἕπεται τῷ κινουμένῳ τὸ χινοῦν. εἰ δὲ χωρί- 18 
sed surgens ambnlavit, per ipsam evidentiam sophistae sensum exprobrans, 
69. multaque eiusmodi alia solent adversarii dicere, ut ostendant esse mo- 
tum, quibus nos quoque contenti tamqnam sufficienti defensione ad banc 
partem confirmandam contra argumentabimur, si enim ad credendum et non 
credendum par fuerit ostensum, non esse motum et esse motnm, Omnino 
sequetur ut neutri quidem assentiamur, sustineamus autem nostram de utro- 
que assensionem, 74). si ergo movetur aliquid primo, ut elemeutum, aut 8 
se movetur ant ab alio; sed nec a se ipso, ut ostendemus, neque ab alio, 
ut explicabimus, non ergo movetur, iam enim si quidquid movetur, ab alio 
movetur; aut ipsum consequente eo quod movet, movetur, aut uon couse- 
queute; sed nec eo cousequente neque absistente movetnr, ut ostendemus: 
non ergo ab alio movetur id quod movetur, 71. si euim quod movetur, 
movetur ipsum simnl sequente eg quod mot*et, oportet omnia simul sequi 
unumquodque quod movetur, cniusmodicumque sit. si enim, exempli gra- 
tia, unumquodque ex viginti quattuor elementis movetur ab alio, wnecesse 
est ut « quod movetur a 5 simul sequantur reliqua; quandoquidem ut αὶ ἃ 
quo movetnr, seqnitur «, ita etiam y sequetur 2, cnm ipsum moveat, et 
δ᾽ sequetur 7 et usque ad c, 72. igitur im mandi quoque rebus, si unuines 
qnodque eorum qnae moventur, debet habere simul sequeris id quod movet; 
unum quod movetur, simul sequentur omaia. absurdum est antem dicere, 
si unum moveatur, moveri omnia: non ergo illi quod movetur, consequens 
est id quod movet, 73. si autem ab eo separatur, ut manus recedit a globo 


n) ὑπ᾿ ἄλλου ms Ciz. ἀπ᾿ ἄλλου. 

o) ὕφ᾽ αὑτοῦ] idem Ciz. ὑπ᾽ αὐτοῦ. 

p) παραμυϑησόμεϑ αἹ ms Ciz. παραμυϑευσόμεϑα. 

4) τῷ ὑποιῳϑηποτοῦν κινουμένῳ ἑνί.) hoc loco, non post χιγουμένῳ, 
Ἶ χ 2 
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ζεται αὐτοῦ, χαϑάπερ ἡ χεὶρ ἀφίσταται τῆς ἀποπαλλομένης ") 
σφαίρας, dváyxg παϑόν nog xci διατεϑὲν ὑπὸ τοῦ κινοῦντος 
fis! 

τὸ χινούμενον ποιεῖσϑαι τὴν ἀπ᾿ αὐτοῦ φοράν. ἐπεὶ οὖν τὸ 
P Θὲδπάσχον οὐκ ἄλλως πέφυχε πάσχειν, εἰ μὴ κατὰ πρόσϑεσιν ἢ 
ἀφαίρεσιν ἢ μεταβολήν, δεήσει καὶ τὸ κινούμενον, τὶ τούτων 
παϑόν. ὑπὸ τοῦ κινοῦντος χινεῖσϑαι, ὡς ἂν μηδὲν αὐτῶν πάϑῃ, 
τὰ χωρισϑέντος τοῦ κινοῦντος στήσεται. ἐδείξαμεν δέ γε ἄπορον ν 
τὸν περὶ τῆς ἀφαιρέσεως καὶ προσϑέσεως καὶ μεταβολῆς λόγον. 
ὥστε οὐδὲ ἀφισταμένου τοῦ κινοῦντος κινήσεται τὸ κινούμενον. 
15xal ἄλλως" εἰ παϑὸν κατὰ ἀφαίρεσιν ἢ κατὰ πρύσϑεσιν ἢ κατὰ 
μεταβολὴν κινεῖται τὸ κινούμενον, αἵ ἄτομοι οὐ χκινηϑήσονται 
διὰ τὸ μήτε πρόσϑεσιν μήτε ἀφαίρεσιν μήτε μεταβολὴν ἐπι- 
δέχεσϑαι. τοίνυν οὐδὲ ὑπὸ ἑτέρου κινεῖται τὸ κινούμενον " εἰ γὰρ 
ἵγα ὑπὸ ἑτέρου χινηϑῇ, δεῖ συναχολουϑοῦντος αὐτῷ ἐκείνου 
κινεῖσϑαι ἢ μὴ συναχολουϑοῦντος, δέδεικται δὲ ἑκάτερον ἀδύ- 
τθνατον" λεχτέον μὴ ὑπὸ ἑτέρου κινεῖσϑαι. καὶ μὴν εἰ. πᾶν τὸ 
κινούμενον ὑπ᾽ ἄλλου τινὸς κινεῖται, ἤτοι τὸ κινοῦν αὐτὸ κινεῖ- 
ται ἢ ἀκινητεῖ. χαὶ ἀχινητίζειν μὲν ἀδύνατον" τὸ yg. κινοῦν 
ἐνεργεῖ τι, τὸ δὲ ἐνεργοῦν κινεῖται" τὸ ἄρα κινοῦν κινεῖται. εἶ 
δὲ χιγεῖται, ἐπεὶ πᾶν τὸ κινούμενον ὑπ᾿ ἄλλου τινὸς κινεῖται, 
δεήσει καὶ τὸ κινοίμενον ὑπὸ τρίτου τινὸς κινεῖσθαι καὶ τὸ τρί- 
τον ὑπὸ τοῦ τετάρτου καὶ τὸ τέταρτον ὑπὸ τοῦ πέμπτου, χαὶ 


qui evibratur, necesse est ut qnod movetur, aliquo modo passum et affe- 
ctum ab eo quod iuovet suum efliciat motum. quoniam ergo qnod patitur, 
sna natura non aliter patitnr nisi per additionem aüt ablationem ant muta- 
tionem, oportebit etiam id quod movetur, aliquid ex his passum moveri ab 
eo qnod movet, utpote quod, si nihil horum sit passum, separato eo quud 
movet, $it staturum, 373. ostendimus autem de ablatione et additione et 
mutatione rem esse dubiam et inexplicabilem. qnamobreim nec absistente eo 
quod movet, movebitur quod movetur. 75. et aliter: si per ablatiouem ant 
per additionem aut per mutationem passum movetur id quod movetur, atomi 
non movebuntur, propterea quod neque additionem neque ablationem neque 
nmntationem suscipiaut, ergo neque ab altero movetur quod movetur: si enim 
ut ab altero moveatur, oportet ipsum moveri illo ipsum simul sequente vel 
non sequente, ostensum est autem utrumque non posse fieri; dicendum est 
non moveri ab altero. 76. praeterea si quidquid movetnr, ab aliquo alio 
movetur, ant quod movet ipsum, movetur, aut non moveiur ac quiescit. 
et fieri quidem non potest ut nou moveatnr: nam quod movet, aliqnid agit; 
quod autem agit, movetur: id ergo quod movet, movetur, si autem move- 
tur, quoauiam quidquid movetur, ab aliquo aiio movetur; oportebit etiam 
quod movetur, moveri ab aliquo tertio et tertium a quarto et quartum a 


rectius interpungit idem Ciz., ut infra évi zwvovuévo πάντα ovvaxo- 
λουϑήσει. 
r) ἀποτπαλλομένης) ita scribendum unico vocabulo, non ut in editis 

erat, ἀπὸ πιλλομένης. hinc adverbium ἀποπαλιικῶς infra sect, 923. 
P6416 Ὁ) ἐδείξαμεν δέ γε ἄπορον) libro superiore sect. 279 sq. 

(0) μητε πρόσϑεσι»ν) ex Democriti et Epicuri disciplina atomis quidem 

varie compositis ac co&untibus vel iterum se disiungentibus constapt omnia, ἢ 

sed atomi ipsae ut deleri atque. imminui [non possunt, ita nec incre- 

mentum capere vel alterari, sed necessariam $uam minimeque mutabi- 

lem perpetuo servant naturam, 
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οὕτως εἰς ἄπειρον ", ὥστε ἄναρχον γίνεσϑαι τὴν κίνησιν. τοῦτο 
δὲ ἦν ἄτοπον. οὐκ ἄρα τὸ κινούμενον ὑπ᾽ ἄλλου κινεῖται. χαὶ 
μὴν οὐδ᾽ αὐτὸ ὑφ᾽ ἑαυτοῦ κινηϑήσεται. γὰρ αὐτοχίνητόν 11 
ἐστιν, ἦτοι πάντη κινητὴν ἔχει τὴν φύσιν ) ἐπί τινα διάστασιν, 
οἷον ἐπὶ τῶν πρώτων" "χαὶ στοιχειωδῶν σωμάτων 1), ἐπεὶ καὶ πρὸς 
τοὺς Φυσικούς y ἐστιν λόγος. ἀλλ᾽ εἰ μὲν πάντη κινητὴν ἔχει 
τὴν φύσιν, οὐ κινήσεται" οὔτε γὰρ ἄνω ἐνεχϑήσεται διὰ τὸ χαὶ18 
εἰς τὸ κάτω κιγητὴν ἔχειν TY φύσιν, οὔτε χάτω διὰ τὸ καὶ εἰς 
τὸ ἄνω, οὔτε πρόσω διὰ τὸ χαὶ εἰς τὸ ὀπίσω, οὔτ᾽ ὀπίσω διὰ 
τὸ καὶ εἰς τοὔμπροσϑεν. χαὶ ἐπὶ τιν λει μίαν δυοῖν διαστά-- 
σέων ὃ αὐτὸς λόγος. εἶ δὲ εἰς τινα διάστασιν κινητὴν ἔχει τὴν 19 
φύσιν, εἰ μὲν εἰς τὴν ἄνω, ὥσπερ, τὸ πῦρ xul ὃ ἀήρ’, πάντ 
ἄνω κινήσεται" & δὲ εἰς τὴν κάτω μόνον, ὡς γῆ καὶ ὕδωρ, πάντα 
εἰς τὸ χάτω᾽" εἰ δέ τινά μὲν εἰς τὴν ἄνω διάστασιν χκινητὴν ἔχει P 641 
φύσιν, τινὰ δὲ εἰς τὴν κάτω, οὐ γενήσεται ἐκ κινουμένων σω- 
μάτων σύγκριμα. εἰ μὲν γὰρ ?) ἀπὸ τοῦ μέσου νοοῖτο κινούμενα 80 
τὰ , στοιχειώδη σώματα ὡς ἐπὶ τὰ πέρατα, λυϑήσε ται τὸ πᾶν" 
ἑκάτερον γὰρ ἀπὸ ϑατέρου “χωρισϑὲν ὡς ἐπὶ τὴν ἴδιον δραμεῖται 
κίνησιν, τὸ μὲν ἀνωφερὲς ἐπὶ τὴν ἄνω, τὸ δὲ κατωφερὲς ὡς ἐπὶ 
τὴν κάτω. εἰ δ᾽ ἀπὸ τῶν περάτων ὑποχέοιτο ὡς ἐπὶ τὸ μέσον 81 
συνωθοΐμενα, πάντως ἢ κατὰ τὴν αὐτὴν χάϑετον ἐνεχϑήσεται 
ἢ οὐ χατὰ τὴν αὐτήν. χαὶ εἰ μὲν κατὰ τὴν αὐτὴν φέροιτο, ἐξ 


quinto, et sic in infinitum, quo fit ut motus sit sine principio. quod quidem 
est absurdum, non ergo quod movetur, movetur ab alio. sed nec ipsum a 
se ipso movebitur. 77. si enim est per se mobile, aut omni ex parte mo- 
bilem habet naturam aut ad aliquod usque spatium, ut in primis et elemen- 
taribus corporibus, quouiam disceptamus adversus Physicos sed si omni 
quidem ex parte mobilem babet naturam, non movebitur: 78. neque enim 
sursum feretur, propterea quod inferne etiam mobilem habet naturam; ne- 
que deorsum, propterea quod étiam superne; neque ante, propterea quod 
itidem retrorsum ; neque pone, propterea quod etiam anterius babeat mo- 
bilem naturam. in reliquis qnoque dnobus intervallis sen dimensionibus est 
eadem ratio. 79. si autem ad aliquod iutervallnm mobilem habet naturam, 
si quidem sursam, ut ἴσῃ» et αὖτ, omuia sursum movebuntur; sin antem 
deorsum solum, ut terra et aqua, omnia tendent deorsum; si vero aliqua 
quidem snrsnim mobilem habent naturam, aliqua autem deorsum, non fiet 
concretum ac compositum ex corporibus quae moventur. 80. si enim a me- 
dio intelligantur moveri corpora elementaria versus fines, solvetur univer- 
sitas: utrumque enim ab altero separatim curret tamquam ad proprium mo- 
tum, quod sursum quidem fertur, ad superiorem; quod autem deorsum fer- 
tur, ad inferiorem. 81. sin autem ponatur, ea impelli a finibus ad medium, 
omnino aut per idem ferentur perpendiculum aut non per idem. et si feran- 
tur quidem per idem, necessario in se invicem incurrent; et sic, cum pares 


w) χαὶ οὕτως dl; ἄπειρον) ita legendum pro ἔστιν ἄπειρον. confer 3 
Pyrrhon, sect. 67 69. 

x) ἐπὶ τῶν πρώτων xci στοιχειωδῶν σωμάτων» talia sunt Empedoclis 
στοιχεῖα στοιχείων, Anaxagorae homoeomeriae, Xenocratis μεγέϑη ἀδιαί- 
rre , Democriti et Leucippi atomi , Heracliti ψήγματα xab 9oavoucta 


ἐλάχιστα. 

y, πρὸς τοὺς «Pugixovc] Democritum aliosque philosophos iam nomi- 
nat!os, adversus quos solidis argumentis Sextus demonstrat, atomos non 
esse αὐτοχινήτους. Sive non gaudere natura se ipsas movendi, 


s) εἴ τε γὰρ) ms Savil. e? dà yag. potius εἰ μὲν γάρ [quod recepimus), P 647 


E 


€94 SEXTI EMPIRICI 


ἀνάγκης xal ἀντιπεσεῖται ἀλλήλοις" χαὶ οὕτως ἢ ἰσοχρατοῦντα 
στήσεται μηδετέρου γιχιῦγτος, μήτε τοῦ χάτω βιαζομένου μήτε 
τοῦ ἄνω. ἄτοπον δὲ λέγειν στάσιν ^) γίνεσϑαι ἐν τοῖς φύσει 
82 χιγουμένοις. ἢ τοὐναντίον, ἀνισοχρατοῦντα εἰς ἕνα μόνον ἐνεχϑή- 
σιίται τὖπον, ἤτοι τὸν ἄνω ἐπικρατησάντων τῶν ἀνωφερῶν, ἢ 
εἰς τὸν χάτω ὑπερτερούντων τῶν χατωφερῶν. εἰ δὲ μὴ κατὰ 
τὴν αὐτὴν χάϑετον φέροιτο, οὐ συμβάλλει") ἀλλήλοις " μὴ συμι- 
ϑάλλοντα δὲ οὐδὲ συγκρίματος ἔσται τινὸς ἀποτελεστικά. τοῦτο 
88 δὲ ἄτοπον. τοίνυν οὐδὲ αὐτοχίνητόν ἐστι τὸ κινούμενον. πάλιν. 
εἰ αὐτοκίνητόν ἔστι τὸ κινούμενον" ἐπεὶ πᾶν τὸ κινοῦν ἤτοι 
προωϑούμενον κινεῖ ἢ ἐπισπώμενον ἢ ἀνοχλοῦν ^) καὶ ϑλῖβον, 
δεήσει χαὶ τὸ αὐτοχίνητον ἑαυτοῦ κινητικὸν ὃν ἤτοι προωστικῶς 
8ὲ χιγεῖν ἢ ἐπισπαστιχῶς ἢ ἀνοχλητικῶς χαὶ ϑλιπτικῶς. εἴτε δὲ 
προωστιχιῦς κινοίη, ἔσται ἐξόπισϑεν ἑαυτοῦ" τὸ γὰρ προωϑοῦν 
ἐξόπισϑέν ἐστι τοῦ προωϑουμένου " εἴτε ἐπισπαστικῶς, ἔσται ἔμ- 
προσϑὲν αὑτοῦ" εἴτε ἀνοχλητιχῶς καὶ ϑλιπτικῶς, ὑποχάτω ἔσται 
αὑτοῦ. ἀδίνατον δέ γε νοεῖν τὸ αὐτὸ ἤτοι ὄπισϑεν ἑαυτοῦ ἢ 
ἔμπροσϑεν ἢ ὑποχάτω. οὐκ ἄρα αὐτοκίνητόν ἐστι τὸ κινούμε- 
γον. εἰ δὲ prt ὑπ᾿ ἄλλου κινεῖται τὸ κινούμενον μήτε ὕφ᾽ ἑαυ- 
τοῦ, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστι" ῥητέον μὴ κινεῖσϑαι τὸ κινού- 
85 μένον. χομίζεται δὲ xol ἄλλη τις ἐμβριϑὴς ὑπόμνησις εἰς τὸ μὴ 
εἶγαι κίνησιν ὑπὸ ΖΦιοδώρου τοῦ Koóvov *), δι᾿ ἧς παρίστησιν 


habeant vires, stabunt nentro vincente, neque cogente eo quod tendit infra 
neque eo quod supra. absurdum est autem dicere, esse statum ac quietem 
in iis quae natura moventur. 582. aut contra, $i pares non habeant vires, 
ferentur in unnm solum locum, aut in snperiorem, vincentibus iis qnae sur- 
snm tendunt, ant in inferiorem, superantibus iis quae feruntur deorsum. si 
autem non ferantur per idem perpendiculum, non coibunt; nou co&untia 
autem nec ullum efficient concretum ac compositum, hoc autem est absnur- 
dnm. ergo nec est per se mobile id quod movetur, 823. rursus si est per se 
mobile id quod movetur; quoniam quidquid movet, aut protrudens movet aut 
attrahens ant tamquam vecte pellens et premens, oportebit etiam quod est per 
se mobile, cum sit a se mobile, ant protrndendo movere au! attrahendo ant 
tamquam vecte pellendo et premendo. 84. sive autem moveat protrudendo, erit 
post se: nam quod protrudit, est post id quod protruditur: sive attrahendo, 
erit aute se: sive tamquam vecte pellendo et premendo, erit sub se. fieri 
&ntem non potest ut idem intelligatur ipsum esse aut post se aut ante se 
eut snb se. non est ergo per se mobile id quod movetur. si autem neqne . 
&b alio moveter id quod movetur neque a se ipso, praeter haec autem ni- 
hil est; dicendnm est, non moveri id quod movetur. 55. affertur antem aliud 
quoqne magni ponderis argumentum ad ostendendum non esse motum, a 
Diodoro Crono, per quod ostendit quod nihil quidem movetur, motum fuit 


a) στάσιν} hoc loco et sect. 266 στάσις est quies, quemadmodum so- 
lent opponi sib: f9ra92e«: et χινεῖσθαι, Hervetus «fatum verterat, quod 
non improbo, sed propter ambiguitatem fugiendam alterum illi vocabu- 
]um praetuli, ita στήσεται pro quiescet habes infra sect. 146. 159 etc. 

b) οὐ συμβαλλει ms Savil. ἀσυμβάλλοι. mallem οὐ συμβαλεῖ. 

e) πᾶν τὸ χιγοῦν ἧτοι προωϑούμενον) idem argumentum 3 Pyrrhon., 
sect. 69͵ . 

d) ἀνοχλοῦν) hinc mox bis repetitur adverbium ἐνοχλητικῶς, pro quo 
in lauda!o Pyrrhonianarum loco est ἀνωθοῦν et ἀνωσιιχῶς. inferius pro 
ὑποχότωθεν potius ὑποχάώτω ἔσται [quod recepimus]. 

4) “Ποδώρου τοῦ Κρόνου) confer supra sect. 48 et quae ad 3 Pyrrhon, 
sect, T1. in ms Ciz, articulus τοῦ a hbrario est omissus. 
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ὅτε κινεῖται μὲν οὐδὲ € ἕν, κεκίνηται δέ, καὶ μὴ κινεῖσϑαι μέν 7), 
τοῦτο ἀκόλουϑόν ἐστι ταῖς κατ᾽ αὐτὸν τῶν ἀμερῶν ὑποϑέσεσι. 
τὸ γὰρ ἀμερὲς σῶμα ὀφείλει ἐν ἀμερεῖ τύπῳ περιέχεσϑαι, xai 86 
διὰ τοῦτο μήτε ἐν αὐτῷ χιγεῖσϑαι" ἐχπεπλήρωχε γὰρ αὐτόν. δεῖ 045 
δὲ τόπον ἔχειν μείζονα, τὸ κινούμενον 9), οὔτε ἐν ᾧ μή ἐστιν" 
οὔπω γάρ ἐστιν ἐν ἐκείνῳ, ἵνα xüi ἐν αὐτῷ κινηϑῇ. ὥστε οὐδὲ 
κινεῖται" χεχένηται δὲ κατὰ λόγον. τὸ γὰρ πρότερον ἐν τῷδε τῷ 
τόπῳ ᾿ϑεωρούμενον τοῦτο ἐν ἑτέρῳ γῦν ϑεωρεῖται τόπῳ" ὅπερ 
οὐχ ἂν ἐγεγόνει μὴ κινηϑέντος αὐτοῦ. οὗτος μὲν οὖν ὃ ἀνὴρ 
ἐπαρήγειν ϑελήσας τῷ οἰχείῳ δόγματι ἄτοπόν τι προσηχατο. 
πῶς γὰρ οὐκ ἄτοπον à) τὸ μηδενὸς κινουμένου λέγειν τι χεκινῆ- 
σθαι; οἱ δὲ ἀπὸ τῆς σχέψεως ἐπ᾿ ἴσης καὶ περὶ τοῦ sail due 
xol περὶ τοῦ χεχινῆσϑαι “ἀποροῦντες οὐδὲν ὁ ἄτοπον προσδέξονται, 
καϑάπερ, “Πόδωρος προσήκατο. πλὴν οὗτός γε τὸν περιφορητικὸν 87 
συνερωτᾷ λόγον ) εἰς τὸ μὴ κιγεῖσϑαί τι, λέγων" εἶ κινεῖταί τι, 


"» e 
ἤτοι ἐν LE ἐστι τόπῳ κινεῖται jv q μή ἐστιν. οὔτε δὲ ἐν ᾧ ἐστι, 
μένει γὰρ ἐν αὐτῷ" οὔτε ἐν ὡ μή ἐστιν" οὐ γάρ ἐστιν ἐν αὐτῷ. 
οὐχ ἄρα χινεῖταί τι. καὶ ὃ μὲν λόγος τοιοῖτος. ἡ δὲ παραμυϑία 88 


τῶν λημμάτων ") αὐτοῦ προφανής" Óvoiv γὰρ ὄντων τόπων, ἑνὸς 


autem, et non moveri quidem, hoc consequens est positioni individuorum 
ex eius sententia. 86. corpus enim individuum debet contineri in loco in- 
dividuo, et ideo neque in ipso moveri: eum enim implevit. oportet autem 
id quod movetur, habere locum maiorem. neque in eo in quo non est: 
nondum enim est in illo, ut etiam in ipso moveatur. quamobrem nec mo- 
vetnr; motum fuit autem, ut est consentaneum, nam quod prius in hoc loco 
cernebatur, hoc nunc cernitur in alio loco: quod quidem non factum esset 
eo non moto. atque is quidem volens opem ferre suo dogmati admisit ali- 
quod absurdum. quomodo enim non est absurdum, dum nihil movetnr, di- 
cere aliquid fuisse motum? Sceptici autem ex aequo dubitantes, et an mo- 
veatur aliquid et an motum fuerit, nihil admittent absurdi, ut admisit Dio- 
dorus, 87. caeterum iste tritum illud interrogat argumentum ad hoc, ut pro- 
bet nihil moveri, dicens: si movetur aliquid, aut in loco in quo est, movetur, 
aut in quo non est, xed non in eo in quo est: quiescit enim in ipso: neque in 
eo in quo non est: non enim est in ipso; non ergo movetur aliquid, et 
tale quidem est Diodori argumentum, 88. probatio autem eius propo» tio- 
num est evidens: nam cum duo sint loci, quorum unus quidem est is im ' 


J) καὶ μὴ κινεῖσθαι μέν.) hoc loco fecte interpungit codex ms, non 
post τοῦτο, ut in editis, 

4) τὸ χινούμενον ita ms Savil. pro τὸ χινησόμενον. P 648 

) πῶς γὰρ οὐχ ἄτοπον] hoc evincit infra sect. 91 sq. et ad Diodori 

probationes respondet sect, 97 — 102, 

i) zéQupogrrixov συνερωτῷᾷ λόγον] Hervetus vertit: aberrantem oratio- 
nem, sed si esset a περι((ορά illo sensu quo circumductionem et deceptio- 

nem illa vox significat, περι(ορητιχὸς λύγος sonaret potius decipiens are 
gumenium et fallax, quam aberrans atque adeo deceptum. videtur autem 
mihi potius dici ut ztOuqognrog ea notione, qua circumferre vulgo ac 
passim iactare περιξέρειν Graeci dicunt. / ita περιφορητιχὸς λόγος eit 
argumentum tritum multorum sermone vulgatumque , cuius meminit no- 
ster etiam lib. 2 Pyrrhon. sect. 212, 945. et lib. 3 sect, 71 et contra 
Grammaticos sect, 311. Zenoni Eleatae tribuit Laertius 9 72, alia Dio- 
dori argumenta non adeo ἐμιβριϑῆ, sed σοφιστιχώτερα adversus motum 
affert Sextus infra sect. 122 ει. 


k) παραμυϑία τῶν λημμάτων] praemissarum confirmatio et corra 
ratio, 
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" E r , 
μὲν τοῦ ἐν ᾧ τί ἔστι, δευτέρου δὲ τοῦ ἐν ( μή ἔστι, καὶ τρί- 
» » - - , 
rov παρὰ τούτους μηδ᾽ ἐπινοεῖσϑαι δυναμένου" δεῖ τὸ χινού- 
» - - ε , —- 
μένον, εἰ ὄντως xiverrai, ἐν τῷ ἑτέρῳ τούτων χινεῖσϑαι. ἐν γὰρ 
. Y" " b] , 
R9 χε dventvyor vo οὐκ ἂν xivoiro. ἐν (q μὲν οὖν ἐστι τόπίς οὐ 
᾿ . ὃ , - 
κινεῖται" ἐχπεπλήρωχε γὰρ αὐτὸν), καὶ ἐφ᾽ ὅσον ἐστὶν ἐν αὐτῷ, 
» , - - [4 , 
μένει" μένον δὲ ἐν αὐτῷ, οὐ χινεῖται. ἐν ᾧ δὲ μή ἐστι, πάλιν 
ἀδύνατον αὐτὸ χκινεῖσϑαι" ὅπου γάρ τι μή ἐστιν, ἐχεῖ οὔτε δρᾶ- 
σαί τι οὔτε παϑεῖν δύναται, κατὰ ταῦτα δὲ οὐδὲ κινεῖσθαι. xoi 
E d , , - 
ὡς οὐχ ἂν τις λέγοι τὸν ἐν '"Pódo ὄντα dv ϑήναις κινεῖσθαι, 
οἵτως οὐδὲ χοινιῦς πᾶν σῶμα "ἐρεῖ ἐν ἐκείνω κχινεῖσϑαι τῷ τόπῳ 
» , [4 
ΡΟ νϑα μή ἐστιν. ὅϑεν εἰ δύο εἰσὶ τόποι, ὃ τὲ ἐν ᾧ ἐστι καὶ ἐν 
, "t . , - 
Q μή ἐστι, δέδεικται δ᾽ ἐν μηδετέρῳ τούτων δυνάμενον χινεῖσϑαι 
, Mv , , 
τὸ χινούμενον" οὐχ ἂν εἴη τὸ χινούμενον. τοιαύτη μὲν καὶ 7 
τοῖ λόγου παραμυϑία. ποικίλως δὲ καὶ ὑπὸ πολλῶν ἀντείρηται, 
t , : 
91 ὧν τὰς ἐνστάσεις παραχειμένως ἐκϑησόμεϑα. καὶ δὴ ἔνιοι μὲν 
D 619 ἀδύνατον εἶναί φασὶ, τῶν συντελεστικῶν ἀληϑῶν ὄντων ψευδῆ 
LI , - ΟῚ 
τὰ παρατατιχὰ τούτων, ἀλλ᾽ ἀληϑῆ καϑεστάναι" χαὶ ψευδῶν 
͵ - c - 
ὄντων ἀναλόγως ψευδῆ" οὗ γάρ ἐστί τι πέρας, ἔστι χἀχεῖνο. καὶ 
- A .w » » » , Ὺ - - 
τοῦ μὴ ὄντος οὐκ ὧν εἴη τι πέρας. εἰ δὲ πέρας ὑπῆρχε τοῦ πα- 
- , , - - 
ρατατιχοῦ τὸ συντελεστιχόν, ἀνάγχη ἄρα τοῦ συντελεστικοῦ Üv- 
, Wie 
Tog, ὃ δὴ πέρας ἐστίν, εἶναι xai τὸ παρατατιχόν, οὗ τοῦτο πέρας 
ὉΣ ἐστί. χαὶ ὡς οὐδέν ἐστι τὸ γεγενῆσϑαι συντελεστιχὸν μὴ ὄντος 
ἀληϑοῦς τοῦ γενέσϑαι παρατατιχοῦ, χαὶ ὃν τρόπον οὐδέν ἐστι 
τὸ ἐφϑάρϑαι συντελεστιχὸν μὴ προὔπάρξαντος τοῦ φϑείρεσϑαι 
- ὃς 25 L ^ - - 
παρατατιχοῦ" ὧδε ἀδύνατόν ἐστι, μὴ ὄντος ἀληϑοῦς τοῦ κινεῖ- 
- 5 - i x , 
σθαι παρατατιχοῦ ἀληϑὲς εἶναι τὸ κεχινῆσϑαι") συντελεστικόν. 
quo est aliquid, secnndus autem ia quo non est, et praeterea tertius ne 
possit qnidem cogitari; oportet id quod movetur, si re vera movetur, in 
altero horum moveri. iu eo enim qui sub cogitationem non potest cadere, 
minime movebitur. 89. atque in eo quidem loco in quo est, non movetur: 
enm enim implevit, et quatenus est in ipso, quiescit; in eo autem quie- 
$cens non movetur. in quo autem non est, rursus fieri non potest nt ipsum 
moveater: ubi eniin non est, illic neque quidquam potest agere nec pati, 
et ideo nec moveri, et quo modo non dixeris eum qui est Rhodi, moveri 
Athenis; ita nec communiter dixeris quodvis corpus in illo loco moveri, 
in quo uon est, 90, unde 4i duo sunt lo«xi, nempe et is in quo est et is 
in quo non est, ostensum est autem iu neutro eorem posse moveri quod 
movetur: non jgitar est qnod movetur, atque argumenti quidem illius talis 
est probatio. ἃ mnltis antem fuit varie contradictum , quorum obiectiones 
deinceps exponemus. 91. et nonnulli quidem dicunt fieri non posse, ut si 
sint vera praeterita perfecta, sint falsa praeterita imperfecta, sed ea esse 
pariter vera; et si sint falsa, pari ratione falsa: nam cnius est aliquis finis, 
ilind quoque est, et eids qnod non est, non fuerit aliquis finis. si autem 
praesentis finis est praeteritum perfectnm, necesse est si sit perfectum quod 
est figis, exse etiam praesens, cuius id est finis, 52, et ut nihil est factum 
fnisse qnod est perfectum, si nou sit vernm fieri quod est praesens, et quo 
modo mhil est interiisse, qnod est perfectum, si non prius fuerit interire 
praesens; ifa fieri non potest ut si non sit veram imoveri praesens, verum 


I) ἐχπεπλήρωχε γὰρ αὐτόν] sect. 85 et 143. 

P649 27) τὸ x55?n] ms Ciz. perperam χεχιγεῖσϑαι. omitto quod voca- 
bulum z«octetixoU varie corruptum reperio, παρατιιχτιχοῦ, παρατιχοῦ, 
ποραστατιχοῦ elc. nota antem παρατατιχόν hoc loco et infra sect. 97 sq. 
*ccipi pro imperfecto non praeterito sed praesenti. , oppugnatur enim 


x 
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ἄλλοι δέ qaot δύνασθαί vi ἐν ᾧ περιέχεται τόπῳ κινεῖσϑαι" at 93 
γὰρ περὶ τοῖς κνώδαξιν ") εἱλουμέναι σφαῖραι καὶ οἵ περιδινού- 
μενοι ἄξονες καὶ ἤδη τὰ τύ ἕπανα καὶ οἵ κεραμευτιχοὶ τροχοὶ καὶ 
ἄλλα παμπληϑῆ τούτοις ἐοιχότα σώματα, κινεῖται μέν, ἐν ᾧ δέ 
ἐστι τόπῳ, χιγεῖται. ὥστε ψεῦδος grau: ἕν τι τοῦ λόγου λῆμμα, 
τὸ μὴ κινεῖσϑαί τι ἐν ᾧ ἐστί τόπῳ. ἄλλοι δὲ παρὰ τὴν ἔν-- 94 
voiuxv ") τῆς κινήσεως ἠρωτῆσϑαί φασι τὸν λόγον" τὸ γὰρ κινού-- 
μένον νοεῖται σὺν τόπῳ τῷ ἀφ᾽ οὗ κινεῖται χαὶ τῷ εἷς ὃν κινεῖς 
ται. διόπερ ὃ ὅταν λέγῃ ὃ 0 Διόδωρος, εἶ κινεῖταί τι, ἤτοι. ἐν ᾧ ἐστι 
τόπῳ κινεῖται ἢ ἐν ᾧ μή ἐστι, μοχϑηρόν, τι xci παρὰ τὴν τῆς 
κινήσεις νύησιν λέγει, παρ᾽ ὅσον τὸ κιν οὔμενον. οὔτε ἐν ᾧ ἐστι 
τύπῳ κινεῖται οὔτε ἐν ( μή ἐστιν, ἀλλὰ κατ᾽ ἀμφοτέρων, τοῦ 
τε ἀφ᾽ οὗ κινεῖται καὶ τοῦ εἰς ὅν. ἦσαν δὲ ot καὶ ἀμφιβολίαν 95 
διεστέλλοντο" τὸ γὰρ ἐν τόπῳ περιέχεσϑαε, δύο σημαίνειν ) ga- 
σίν, ἕν μὲν ἐν τύπῳ τῷ κατὰ πλάτος, ὡς ὅταν λέγωμέν τινὰ ἐν 
“Αλεξανδρείᾳ ?) εἶναι, ἕτερον δὲ ἐν τύπῳ τῷ κατ᾽ ἀκρίβειαν, 
xo^ ὃ κἀμοῦ λέγοιτ᾽ ἂν εἶναι τόπος δ᾽ περιτετυπωκὼς τὴν ἐπι-- 
qve pov ToU σώματος ἀήρ, καὶ ἀμφορεὺς τοῦ ἐν αὐτῷ πε- 
θιεχομένου προσαγορεύεται τύπος. διχῶς δὴ “αλουμένου γῦν τόπου 
φασὶ δύνασϑαι τὸ χινούμενον ἐν ᾧ ἐστι τόπῳ κινεῖσϑαι τῷ κατὰ 
πλάτος ἔχοντι διάστημα, za)" ὃ γενήσεται τὰ τῆς κινήσεως. 
τινὲς δὲ xol ἀπέραντον ὅ) εἶναι ὠήϑησαν. τὸν τοῦ Ζιοδώρου λό- 96 


sit motum fuisse perfectum. 93. alii autem dicunt posse aliquid moveri in 
loco, in quo coutinetur: sphaerae enim quae moventur circa centrum et 
axes qui circumaguntur et tympana et rotae figulorum et alia plurima cor- 
pora iis similia moventur quidem, in eo autem iu quo sunt loco moventur. 
quo fit ut naa pars orationis sit falsa, non moveri aliquid in eo in quo est 
loco. 91. alii autem dicunt argumentum fuisse interrogatum praeter notionem mo- 
tus: nam quod movetnr, inteiligitur cum loco a quo movetur et loco ad quem mo- 
vetur. quamobrem quando dicit Diodorus: si movetur aliquid, aut in eo iu quo 
est loco movetur, aut in eo in quo non est; infirmum quid dicit et praeter intelli- 
gentiam motus, quandoquidem quod movetur, neque in eo in quo est loco mo- 
vetur neque in eo in quo non est, sed in utrisque, nempe et in eo a quo 
movetur et eo ad qnem. 95. fuerunt etiam qui distiugnebaut ambiguitatem: 
in loco enim conrprehendi dicunt duo significare, nnum quidem in loco lar- 
gius accepto, ut quando dicimus aliquem esse Alexaudriae, alterum autem 
in loco qni sumitur exacte et accurate, qua ratione dici potest meus locus 
abr qui circumscribit superficiem mei corporis, et amphora appellatur locus 
eius quod in ea continetur. cum autem duobus modis nunc dicatur locus, 
dicuut id quod movetur, moveri posse in eo in quo est loco largius δον 
cepto et habente spatinm in quo fiet motus, 96. existimarunt autem aliqui 
esse non firmiter colligentem Diodori orationem , quoniam incipit quidem ἃ 


Diodorus Cronus, qui motum fuisse aliquid concedebat, moveri per- 
negabat. 

n) αἷ γὰρ 'περὶ τοῖς χνώδαξι») 8. Pyrrhon, sect. 72 δὲ .hoc praesente 
libro sect, 51 et 102. 

o) λῆμμα, τὸ μὴ χινεῖσϑαέ τι ita sensus postulat, licet μή in libris 
excidit, pro λῆμμα in ms Savil, minus bene est τμῆμα, 

p) παρὰ τὴν ἔννοιαν] infra sect. 105 sq. 

^) δύο σημαίνειν) confer 3 Pyrrhon. sect, 75. 

r) ἐν ᾿4λεξανδοείᾳ] vide quae ad sect. 15 huius libri, 

4“) ἕτεοον δὲ ἐν τόπῳ] ms Ciz. ἐν τῷ τόπῳ. 

1) ἀπέραντον] ἀσύναχτον, μοχϑηρὸν argumentum quod non valide coz- 
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P 650 jo», ἐπεύπερ ἄρχεται μὲν ἀπὸ διεζευγμένου, ψευδοποιεῖ δὲ τοῦτο 
διὰ τῶν ἑξῆς, ἑκάτερον τῶν ἐν αὐτῷ δεικνὺς ψεῦδος, τὸ τε ἐν 
μή ἐστί τε τόπῳ χινεῖσϑαι καὶ τὸ ἐν ᾧ ἐστι. τοιαῦται uy αἱ 
97 πρὸς τὸν λόγον ἐνστάσεις. δοχεῖ δὲ “ιόδωρος πρὸς τὴν πρώτην ") 
εὐθὺς ὑπηντηκέναι, διδάσκων ὅτι ἐνδέχεται τῶν συντελεστιχῶν 
ἀληϑῶν ὄντων τὰ τούτων παρατατιχὰ ψευδῆ τυγχάνειν. ἔστω 

: : 
γάρ τινα πρὸ “ἐνιαυτοῦ γεγαμηκέναι καὶ ἕτερον μετ ἐνιαυτόν. 
οὐκοῦν ἐπὶ τούτων τὸ μὲν “οὗτοι ἔγημαν" ἀξίωμα συντελεστικὸν 
ὃν ἀληϑές ἐστι, τὸ δ᾽ “οὗτοι γαμοῦσι᾽ παρατατικὸν καϑεστὼς 
ψεῦδός ἐστιν. ὅτε γὰρ οὗτος ἐγάμει, οὔπω οὗτος ἐγάμει, καὶ 
ὅτε οὗτος ἐγάμει, οὐκέτι οὗτος ἐγάμει. τότε δ᾽ ἂν ἦν ἀληϑὲς 
ἐπ᾿ αὐτῶν τὸ ὅτι γαμοῦσιν, εἰ ὁμόσε ἐγάμουν. δύναται οὖν τοῦ 
συντελεστιχοῦ ἀληϑοῦς ὄντος ψεῦδος εἶναι τὸ τούτου παραταω- 
.98rixóv. τοιοῦτο δέ ἐστε xal τὸ “᾿Ελένη τρεῖς ἔσχεν ἀἄνδρας᾽ *)' 
οὔτε γὰρ ὅτε IMevéAaov εἶχεν ἐν Σπάρτῃ ἄνδρα οὔϑ᾽ ὅτε Πάριν 
ἐν Ἰλίῳ οὔϑ᾽ ὅτε ϑανόντος τούτου “ηϊφόβῳ ἐγαμήϑη, ἀληϑές 
ἐστι τὸ παρατατικὸν τὸ “τρεῖς ἔχει ἄνδρας᾽ ἀληϑοῦς ὄντος τοῦ 
99 συντελεστιχοῦ τοῦ “τρεῖς ἔσχεν ἄνδρας᾽. σοφίζεται δὲ ἐν τούτοις 
ὃ “ἸΠιόδωρος καὶ παρ᾽ ἀμφιβολίαν βούλεται ἡμᾶς πλανᾶν" τὸ γὰρ 
“οὗτοι ἔγημαν᾽ δύο σημαίνει, ἕν μὲν πληϑυντικὸν καὶ ἴσον τῷ 
“οὗτοι συνέγημαν᾽, ὅπερ ἐστὶ ψεῦδος" ἕτερον δὲ τὸ xarà περί- 
ληψιν ἑνικοῦ πράγματος ἐγχκεκλιμένου ἀπὸ τοῦ “οὗτος ἔγημε᾽ xai 


disiuncto, id autem falsum reddit per ea quae deinceps sequuntur, ostendens 
utrumque eorum quae suut in ipso, esse falsum , nempe et moveri aliquid 
in eo iu quo non est loco et in eo in qno est. atque haec quidem obii- 
ciantur udversus eius argumentum, 97. videtur antem Diodorus primae sta- 
tim obiectioni occurrisse, docens quod contingit, etiamsi perfecta sint vera, 
praesentia eorum esse falsa: esto enim quod uxorem duxerit aliquis ante 
annum et alter post annum; in iis hoc pronuntiatum *isti uxorem duxerunt" 
ut perfectum est verum, hoc vero *isti uxorem ducunt ut praesens est fal- 
sum, com enim iste uxorem ducebat, ille nondum ducebat; et quando ille 
uxorem ducebat, iste nondum ducebat. tunc autem in eis verum esset qnod 
mxores ducant, si simul ducant, potest ergo cum perfectum sit verum, falsum 
esse eius praesens. 98, tale estillnd quoque *Helena tres babnit maritos' : neque 
enim qnando Spartae Menelaum habebat maritum neque quando Paridem in IJio 
neque quando eo mortuo nupsit Deiphobo, verum est praesens *tres habebat ma- 
ritos, cum verum sit perfectum *tres babuit maritos", 99. sophistam autem in bis 
agit Diodorus et vult nos fallere propter ambiguitatem: illud enim *isti uxores 
duxerunt! duo significat, unum quidem plurale et quod tantum valet ac * isti 
simul nxores duxerunt quod quidem est falsum; alterum autem quod est 
ex comprehemsione rei singularis deductae, ab eo quod est, *iste uxorem 


cludit. wide dicta ad lib. 2 contra Logicos sect. 429. qui vero id Dio- 

dori Croni argumento obiectarunt, persuasere sibi illud defectu peccare 

(ibid, sect. 434) atque in maiori propositione disiunctiva tantum posita 

esse membra illa quae deinde in subsumtione removerentur: quiequid 

movetur vel in loco in quo est vel in quo non est; omitti autem tertium, 

vel ab loco in quo est , ad eum in quo non est; vide tamen infra sect. 111. 
P 050 4) πρὸς τὴν πρώτην] quae fuit sect. 91 sq. 

x) Ἑλένη τρεῖς ἔσχεν ἄνδρας] de Helena eiusque tribus maritis Me- 
nelao Paride huiusque fratre Deiphobo, quibus omnibus pariter infidelis 
fuit, rapi eliam ante $e passa a Theseo, adi, si placet quae congessit 
Peirus Baelius tomo secundo dictionarii, 
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ἑτέρου ἑνιχοῦ τοῦ “οὗτος ἔγημεν’ : ὧν πάλιν ἑνικῶν τὰ παρατα- 
τιχά ἐστιν ἀληϑή, τό οὗτος γαμεῖν καὶ τό “οὗτος γαμεῖ " ἐπ᾽ 
ἀμφοτέρων. γὰρ ἀληϑῆ γέγονε ταῦτα. ἀμήχανον οὖν ἐστι, τῶν 100 
παρατατιχῶν ψευδῶν ὦ ὄντων ἀληϑῇ εὑρίσχεσϑαι τὰ τούτων συν- 
τελεστιχά, ἀλλὰ ἀνάγχη συναναιρεῖσϑαι ἢ συνυπάρχειν τὰ ἕτερα 
τοῖς ἑτέροις. yn dÜ, ἀλλ᾽ dg τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν καὶ ἑτέραν 
ὃ “Πόδωρος κομίζεται παραμυϑίαν y) σαρεστέρῳ χρώμενος ὑπο-- 
δείγματι. βαλλέσϑω γάρ, φησί, σφαῖρα εἰς τὸν ὑπερκείμενον 101 
ὄροφον. οὐχοῦν ἐν τῷ μεταξὺ τῆς βολῆς χρόνῳ τὸ μιὲν πάρα- 
τατιχὸν ἀξίωμα “ ἅπτεται 7j σφαῖρα τῆς ὀροφῆς᾽ ψεῦδός ἐστιν" 
ἔτι γὰρ ἐπιφέρεται" ὅταν δὲ ἅψηται τῆς ὀροφῆς, γίνεται ἀληϑὲς 
τὸ συντελεστιχὸν τό “ἥψατο 7 σφαῖρα τῆς ὀροφῆς᾽ ἐνδέχεται 
ἄρα ψευδοῦς 6 ὄντος τοῦ παρατατιχοῦ ἀληϑὲς ὑπάρχειν τὸ συν- 
τελεστικόν, xci διὰ τοῦτο μὴ κινεῖσϑαι μέν τι παρατατιχῶς, 
χεχινῆσϑαι δὲ sovsihidvdiih μήποτε δὲ κἀνταῦϑα πλανᾶται; 102 
τὸ yàp παρατατιχὸν τό “ἅπτεται 7| 7 σφαῖρα τῆς ὀροφῆς᾽ γίνεται Ῥ 651 
ἀληϑές, οὐχ ὅτε φέρεται ἐν τῷ μεταξὺ ἀέρι ἢ σφαῖρα, ἀλλ᾽ 
ὅτε ἄρχεται ἅπτεσϑαι τῆς ὀροφῆς. ὅταν δὲ τερματίσασα 7) τὴν 
ψαῦσιν ὑπονοστήσῃ, τότε χαὶ τὸ συντελεστιχὸν γίνεται ἀληϑὲς 
τό “ἥψατο 7 σφαῖρα τῆς ὁροφῆς᾽. ἄτοπος οὖν ἐστιν ὃ “ιόδω-- 
ρος τοῦ μὲν χεχινῆσϑαι περιεχόμενος ὡς ἀληϑοῦς , τοῦ δὲ κινεῖ- 
σϑαι ἀφιστάμενος ὡς ψευδοῦς, δέον ἢ ἀμφοτέροις συγκατατί- 
ϑέσϑαι ἢ upon. ἀφίστασϑαι. οἱ δὲ φάσκοντες δύνασϑαί τι 108 
κιγεῖσϑαι ἐν ᾧ ἐστι τόπῳ, καὶ τοῦτο μὲν τὰς σφαίρας *) τοῦτο 
δὲ τοὺς ἄξονας καὶ τὰ τύμπανα παρατιϑέμενοι , οὐ λύουσι τὴν 
ἀπορίαν, ἀλλ᾽ ὁμοίως ἐγκυλίονται αὐτῇ" ἕκαστον γὰρ τῶν τοι- 
οὕτων σωμάτων, χαϑὼς καὶ ἀνώτερον  ὑπεδείκνυμεν, καϑ᾽ 


duxit' et alterius singnlaris nempe *iste uxorem dnxit?, quorum rursus sin- 
gularium praesentia snnt vera nempe *iste uxorem ducit? et *iste nxorem du- 
cit: in utrisque enim ea fuerunt vera. 100. fieri ergo non potest, ut si sint 
falsa praesentfa, inveniantur vera eorum perfecta, sed necesse ut sirful tollantur 
vel simul sint vera utraque. at sane, inquiunt, adversus banc positiouem aliam 
quoque probationem affert Diodorus exemplo utens apertiori. 101. iaciatur 
enim, iuquit, globus iu superius tectnm. igitur interim dum iacitur, pronuntia- 
tum in praesenti *globus tangit tectum" est falsum, adhuc enim supra fertor; 
quando autem tectum tetigerit, verum est perfectum *globns tetigit tectum ', 
contingit ergo, cum falsum sit praesens, verum esse perfectum , et ideo non 
moveri quidem aliquid in praesenti, motum autem fuisse in praeterito per- 
fecto, 102, num autem hic qnoque fallitur? praesens enim illnd *globus tan- 
git tectum" est verum, non qumando fertur globus in a&re intermedio, sed 
quando incipit tangere tectum, quando autem tacta terminato redierit, tunc 
etiam perfectum est verum nempe *globus tetigit tectnm'. ineptus est ergo 
Diodorns, qui motum fnisse amplectitur ut verum, sed moveri reiicit tam- 
quam falsum, cum oporteat ant utrique assentiri ant ab utroqne recedere, 
103, qui antem dicunt posse aliquid moveri in eo in quo est loco, et tum 
sphaeras tum axes et tympana adducant, non $olvuot dubitationem , sed 
in ea pariter involvuntur: unumquodque enim horum corporum, sicut supe- 


y) παραμυϑίαν)] probationem, ut supra sect, 88. 
x) ψευδοῦς ὄντος) ms Ciz. τῃνεύδους. 

a) yygriter ec! ita recte ms Ciz, pro ϑερματίσασα, quod in editis erat. P $5] 
b) τας σφαίρας] supra sect. 93. 

e) χαϑὼς xa ἀνώτερον) sect, 52 huius libri, 
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ὁλότητα μὲν μένει ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ, κατὰ μέρη δὲ ἀλλάττει 
τοὺς τόπους, τοῦ μὲν ἄνω ἀντιλαμβάνον τος τὸν τοῦ κάτω, τό- 
104 πον, τοῦ δὲ χάτω τὸν τοῦ ἄνω. εἰ δὲ τοῦ το, μένει τὰ τῆς ἀπο- 
ρίας" feacTov γὰρ τῶν τοιούτων σωμάτων μέρος ἤτοι b» ó ᾧ ἐστι 
τόπῳ κινεῖται ἢ ἐν ᾧ μή ἐστιν. οὔτε δὲ ἐν ᾧ ἐστιν, ὡς παρεστή- 
σαμεν, οὔτε ἐν ᾧ μή ἐστιν; ὡς ἐδείξαμεν. οὐχ ἄρα χινεῖται. 
105 ἀλλ᾽ ἀνακολούϑως ἔφασκχόν τινὲς παρὰ τὴν ἔνγοιαν τοῦ κινου- 
μένου κεχομέσϑαι τὸν λόγον. ΤΟΥΦΘΩΥ γὰρ τὸ κινούμενον ὡς 
δυοῖν ἐχόμενον τόπων, τοῦ v' ἐξ οὗ κινεῖται, τοῦ τ᾽ εἰς ὃν 
μετέρχεται. ῥάδιον δέ ἐστι χαὶ πρὸς τούτους ὑπαντῶντας λέγειν, 
ὅτι χἂν τοιαύτην εἶναι συμβέβηκε τὴν τοῦ κινουμένου vónow, 
οὐδὲν πρὸς τὸ προχείμενον, διὰ τὸ μὴ περὶ τῆς νοήσεως τοῦ 
χινεῖσϑαι viv εἶναι τὴν ζήτησιν τοῖς ἀπορητικοῖς προηγουμένως, 
ἀλλὰ περὶ τῆς ὑπάρξεως, ὑπὲρ ἧς οὐδὲν εἰρήκασιν ot τῇ τοιαύτῃ 

| 106 χρησάμενοι ἐνστόσει. οὐ μὴν ἀλλὰ xüy 10v λόγον ἀνατρέψω- 
μὲν 1), οὐδὲν ἕξουσιν εἰπεῖν πρὸς ἡμᾶς. ὅταν γὰρ φάσχωσι τὸ 
χινούμενον δυοῖν ἔχεσϑαι τόπων, τοῦ τε ἐν ᾧ ἐστι καὶ τοῦ εἰς 
ὃν φέρεται, πευσόμεϑ᾽ αὐτῶν, πύτε μέτεισιν in) ToU ἐν ὧ ἐστι 
τόπου τὸ κινούμενον εἰς τὸν ἕτερον; ; ἀρά yt ὅτε ἐν τῷ πριύτῳ 
ἐστὶν ἢ ὕτε ἐν τιῦ δευτέρῳ; ἀλλ᾽ , ὅτε μὲν ἐν τῷ πρώτῳ τύπῳ 
ἐστίν. οὐ μετέρχεται εἰς ἕτερον" ἔτι “γὰρ ἐν τῷ πρώτῳ ἐστίν. 
107 ὕτε δὲ οὐχ ἔστιν ἐν τοί τῳ, ἀλλ᾽ ἐν τῷ δευ τέρῳ, ᾿πάλιν οὐ μετέρ- 
χέται, ἀλλὰ pere). ἤλυϑεν ἤδη" TOV "γὰρ ἀμηχάνων ἐστὶ καὶ OV 
ἀνεπινοήτων τὸ μετελ ϑεῖν τι ἐξ ἐχείνου τοῦ τόπου τοῦ ἐν ᾧ μή 
ἔστιν. ὥστε χἂν τοιαύτην ἔχωμεν τοῦ χινουμένου νόησιν, μένει 


rins ostendimus, per totnm quidem manet in eodem loco, per partes antem 
mutat loca, xnije;jjore qnidem apprehendente locnm inferiorem, iuferiore 
autem superiorem, 104, quod si ita est, manet dubitatio: pars enim unius- 
cuiusque horum corporum aut movetur in eo in quo est loco aut in eo in 
quo non est. sed neque in eo in quo est, ut ostendimus, neque in eo in 
quo non est, ut monstravimus, non ergo movetur, 105, non consequeuter 
autem dicebant aliqui, allatam argumentum recedere a notione rei quae mo- 
vetur, intelligi enim id quod movetur tamquam duobus haerens locis, nempe 
et illo ex quo movetur et isto ad quem transit, facile est autem eis occur- 
rendo dicere, quod etiamsi contigit eius quod movetur talem esse notionem, 
nihil id ad propositum, quod nunc non agant praecipue dubitatores de no- 
tione motus, sed de existentia, de qua nihil dixerunt qui hac usi sunt ob- 
iectione, 106, verumenimvero si etiam everterimus illorum argumentum, ni- 
hil poterunt adversus nos dicere, nam cum obiecerint, id quod movetur, duo- 
bus haerere locis, mempe et illo in quo est et isto ad quem fertur, ex eis 
sciscitabimur , quando id quod movetur , transit ab eo in quo est "loco ad 
alterum ? num quando est in primo, an quando in secundo ? sed quando est 
quidem in primo loco,: non transit ad alterum: est enim adhuc in primo, 
107. quando autem non est in eo, sed in secundo, rursus non íransit, sed 
iam transiit : neque enim fieri, imo ne cogitari quidem potest, aliquid tran- 
sire ex eo loco in quo non est, quamobrem etiamsi eius quod movetur, ta- 


d) ἔφασχόν τινες sect. 94: 

€) votre] ita legendum (vel νοεῖσθαι) pro voti, ut est in editis, aut 
pro xou quod habet ms Ciz. 

f) λόγον ἀνατρέψω μεν etiamsi argumentum Diodori removeamus di- 
camusque esse alienum, atque ut adversarii volunt ἀγαχόλουϑον, utpote 
& notione motus aberrans, 
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οὐδὲν ἧττον ἢ ἀρχῆϑεν. ἀπορία. χαὶ μὴν οἵ λέγοντες διχῶς xu- 108 
Asia at ?) τὸν τόπον, ἐν πλάτει τὲ καὶ κατὰ ἀκρίβειαν, διὰ δὲ 652 
τοῦτο καὶ τὴν χίνησιν ἐν τιῦ κατὰ πλάτος γνοουμένῳντύπῳ δύνα- 
σϑαι συμβαίνειν, οὐ πρὸς γοῦν ὑπαντῶσι" προηγεῖται γὰρ τοῦ 
κατὰ πλάτος γοουμένου τόπου ὃ κατ᾽ ἀκρίβειαν. καὶ ἀδύνατόν 
ἐστιν ἐν τῷ κατὰ πλάτος τόπῳ κινηϑῆναί τι, μὴ προκινηϑὲν ἐν 
τῷ κατ᾽ ἀκρίβειαν. ὡς γὰρ οὗτος περιεχτικός ἐστι τοῦ χινουμέ- 109 
νου σώματος, οὕτως ὁ κατὰ πλάτος τόπος Α) σὺν e ped 
σιίμιατι χαὶ τὸν χατ᾽ ἀχρίβειαν τύπον περιέσχηχε. κα ἀπὲρ oi 
οὐδεὶς δύναται ἐν σταδιαίῳ κινεῖσθαι διαστήματι, μὴ προκινηϑεὶς 
ἐν τῷ πηχυαίῳ διαστή ἡμάτε" ὧδε τῶν ἀδυνάτων ἐστὶν ἐν τῷ κατὰ 
πλάτος τόπῳ κινεῖσϑαι μὴ κινούμενον ἐν τῷ κατ᾽ ἀκρίβειαν. 
ἠρώτηχε, δὲ ὃ “ιόδωρος͵ τὸν ἐχχκείμενον λόγον κατὰ τῆς κινήσεως, 110 
τοῦ κατ᾽ ἀκρίβειαν ἐχόμενος τόπου. τοίνυν ἀγαιρουμένης ἐπὶ 
τούτου τῆς κινήσεως οὐϑεὶς ἀπολείπεται λόγος ἐπὶ τοῦ χατὰ 
πλάτος τόπου" τὸ μὲν γὰρ μοχϑηφρὸν εἶναι.) τὸν λύγον φάσκειν 
διὰ τὸ ἀπὸ διεζευγμένου ἄρχεσϑαι καὶ τοῦτο ψευδοποιεῖν τὸ 
διεζευγμένον, τελέ ἕως ἐστὶ ληρῶδες. zo ἀχολουϑίαν γὰρ γέγονε 111 
τὰ τῆς ἐρωτήσεως καὶ δύναμιν ἔχει τοιαύτην " εἰ κινεῖταί TL, 
χατὰ τὸν ἕτερον τῶν προειρ;μένων τρόπων ὀφείλει κινεῖσθαι. 
οὐχὶ δέ γε τὸ δεύτερον, οὐκ ἄρα τὸ πρῶτον" εἰ γὰρ ὄντος τοῦ 
πρώτου ἐστὶ τὸ δεύ τερον, τοῦ δευτέρου μὴ ὄντος οὐδὲ τὸ πρῶ- 
τον ἔσται. ὕπερ καὶ κατὰ τὰς αὐτιῦν τῶν διαλεχτικῶν ὑποϑέσεις 
ὑγιές ἐστι. ταῦτα μὲν οὖν πρὸς τὰ ἀντιλ ᾿ἐγόμενα τῷ ὑπὸ Ζ|ιο- 118 
δώρου κομισϑέντι λόγῳ ἀναγκαῖον ἣν εἰπεῖν. κομίζει δὲ καὶ ἀλ- 
λους τινὰς λόγους οὐχ οἵτως ἐμβριϑεῖς, ἀλλὰ σοφιστικωτέρους, 
ὧν τὴν ἔχϑεσιν ποιησόμεθα εἰς τὸ δύνασϑαι χατὰ τὰς ζητήσεις 
lem habeamus notionem, manet nihilominus quae ab initio fuit dubitatio, 
108. praeterea qui dicunt locum vocari duobus modis, nempe large et exacte, 
propterea autem et motum posse accidere in loco qui large intelligitur, non 
occurrunt ad propositum ; locum enim qui large intelligitur, praecedit qui 
est exacte locus, neque fieri potest ut iu loco qui large sumitur, moveatur 
aliquid non prius motum in eo qui est exacte locus. 109, quomodo enim 
ille continet corpus quod movetur, ita etiam qui large sumitur locus una 
cum corpore quod movetur continet etiam locum qui exacte dicitur. quomodo 
ergo nemo potest moveri in spatio stadii, qui non prius fuerit motus in spa- 
tio cubiti; ita fieri non potest, ut in loco large sumpto moveatur quod non 
movetur in eo qui est exacie locus. 110, rogavit autem Diodorus expositum 
adversus motionem argumentum, inhaerens loco exacte sumto, si in eo ergo 
auferatur. motus , nulla relinquitur ratio pro loco qui large dicitur: dicere 
enim infirmum esse argumentum propterea quod incipiat a disiuncto et hoc dis- 
iunctum reddat falsum, est plane nugatorium. 111.:proba consecutione enim gaudet 
argumentum et hanc vim habet: si quid movetur, debet moveri altero ex prius 
dictis modis, non est autem secundum, ergo nec primum; si enim cum sit primum, 
est secundum; si non est secundum, nec erit primum. quod quidem recte habet 
etiam ex hypothesibus ipsorum dialecticorum, 112, atque haec quidem necesse 
erat dicere ad ea, quae obiiciuntur contra allatum a Diodoro argumentum, affert 
vero idem alias quoque rationes non tam graves, sed magis sophisticas, quas 
exponemus, ut possimus unamquamque earum iu disquisitione declinare, iam 


δ) διχῶς καλεῖσϑα!.} supra sect. 95 
À) ὁ χατὰ πλάτος τόπος] in ms Ciz. τόπος deest, " P 652 
ij) μοχϑηρὸν εἶναι] supra sect. 90, 
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ἕχαστον αὐτῶν ἐχχλίνειν. εὐθέως γάρ φησιν “τὸ κινούμενον ἐν 
τόπῳ ἐστί, τὸ δὲ ἐν τόπῳ ὃν οὐ χινεῖται" τὸ ἄρα κινούμενον 
113 οὐ χινεῖγαι, διττῆς δὲ οὔσης κινήσεως, μιᾶς μὲν τῆς κατ᾽ ἐπι- 
xgásuay δευ τέρας δὲ τῆς κατ᾽ εἰλιχρένειαν *, καὶ κατ᾽ ἐπι- 
χκράτειαν μὲν ὑπαρχούση X ἐφ᾽ ἧς τῶν πλειόνων χινουμένων με- 
ρῶν τοῦ σώματος ὀλίγα ἠρεμεῖ, xaT. εἰλιχρίνειαν δέ, ἐφ᾽ ἧς 
' πάντα χενεῖται τὰ τοῦ σώματος μέρη" δοκεῖ τούτων τῶν δυοῖν 
κιγήσεω 5j κατ᾽ ἐπιχράτειαν προηγεῖσϑαι τῆς κατ᾽ εἰλιχρίνειαν. 
— γάρ τι εἰλικρινῶς. κινηϑῇ, τουτέστιν ὅλον Qc ὅλου, πρότερον 
Ou γοεῖσϑαι κατ᾽ ἐπικράτειαν κινούμενον. ὃν τρόπον ἵνα τις 
xar' εἰλιχρίνειαν γένηται πολιός, ὀφείλει κατ᾽ ἐπιχράτειαν προ- 
πεπολιῶσϑαι, καὶ ἵνα τις κατ᾽ εἰλιχρίνειαν ληφϑῇ σωρός, ὀφεί- 
P 653 A4 χατ᾽ nix γεγονέναι σωρός" κατὰ τὸν ὅμοιον τρόπον 
ἡγεῖσϑαι δεῖ τῆς xar! εἰλικρίνειαν κινήσεως τὴν κατ᾽ ἐπικράτειαν" 
ἐπίτασις γὰρ τῆς κατ᾽  ἐπικράτειάν ἐστιν ἢ xac εἰλιχρίνειαν. 
11δοὐχὶ δέ γε ἔστι τις κατ᾽ ἐπικράτειαν κίνησις, ὡς παραστήσομεν" 
τοίνυν οὐδ᾽ ἢ κατ᾽ εἰλιχρίνειαν γενήσεται. ὑποχείσϑω à ἐκ 
τριῶν ἀμερῶν συνεστὼς σῶμα, δυοῖν μὲν κινουμένων, ἑνὸς δὲ 
ἀχινητίζοντος" τοῦτο γὰρ ἢ κατ᾽ ἐπικράτειαν ἀπαιτεῖ κίνησις. 
λιδ οὐκοῦν εἰ προσϑείημεν τέταρτον ἀμερὲς ἀκινητίζον τούτῳ τῷ 
σώματι, πάλιν γενήσεται χίνησις " εἴπερ γὰρ τὸ ἐκ τριῶν ἀμερῶν 
συγχείμενον σῶμα δυοῖν μὲν κινουμένων ἑνὸς δὲ ἀκινητίζοντος 
κινεῖται, καὶ “τετάρτου προστεϑέντος ἀμεροῦς κινήσεται. ἰσχυ- 
ρότερα γὰρ τὰ τρία “μέρη ne" ὧν πρότερον ἐκινεῖτο, τοῦ πίροστε- 
ϑέντος ἑνὸς ἀμεροῦς. ἀλλ᾽ εἴπερ τὸ ἐκ τεσσάρων ἀμερῶν ,9vy- 
χείμενον σῶμα κινεῖται, κινήσεται καὶ τὸ ἐκ πέντε" ἰσχυρότερα 
enim dicit “αποᾶ movetur, estin loco; quod autem est in loco, non movetur : 
quod ergo movetur, non movetur'. 113, cum sit autem duplex motus, unus 
ex potiore parte, alter plenus, atque ex potiore parte sit, in quo cum plures 
moveantur partes corporis, paucae quiescunt; plenus autem, in qua moven- 
tur omnes partes corporis: videtur ex his duobus motibus is qui est ex po- 
tiori parte, illam qui plenus est, praecedere, 114, ut enim omnino moveatur 
aliquid, hoc est totum per totum, debet prius intelligi moveri ex parte po- 
tiore, quomodo ut quis fiat ad plenum canus, debet prius ex potiore parte 
fuisse canus, et ut capiatur totus aliquis cumulus, oportet prius maiorem 
partem fuisse cumuli; similitereest necesse, ut motus qui est ex potiori parte 
praecedat motum plenum: eius enim qui est ex potiori parte intensio est 
motus plenus, 115, nou est autem ullus motus ex potiori parte, ut osten- 
demus; nec ergo erit motus plenus, ponatur enim corpus constans ex tribus 
insecabilibus partibus, ex quibus duae quidem moveantur, una autem non 
moveatur: hoc enim postulat motus ex potiori parte, 116, igitur si addide- 
rimus quartam insecabilem partem, quae itidem non moveatur, huic corpori, 
rursus erit motus; nam si corpus, quod constat ex tribus insecabilibus partibus, 
duabus motis movetur, una non mota; quárta quoque addita parte individua, 
movebitur, sunt enim fortiores tres partes, cum quibus prius movebatur, quam 
una individua addita, sed si movetur corpus quod constat ex quattuor indi- 
viduis partibus, movebitur etiam quod ex quinque: sunt enim quattuor par- 


k) τῆς κατ᾽ ἐπιχράτειαν -- - τῆς κατ᾽ ᾿εἰλιχρίνεια» obscure Hervetus 
ex dominatu et ex sinceritate, nam ἡ xaT ἐπιχράτειαν χένησις est ubi τὰ 
ἐπιχρατῆ μέρη, potiores partes moventur; ἣ χατ᾽ εἰλιχρίνειαν vero, ubi 
μέρη sunt εἰλιχρινῆ, partes moventur merae atque universae, nullis ad- 
mixtis quiescenübus, 


ἢ τῶν δυοῖν κινήσεων») ms Ciz, δυεῖν. 
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γάρ ἐστι τὰ τέσσαρα ἀμερῆ n, e) ὧν πρότερον ἐκινεῖτο, τοῦ 
προστεϑέντος ἀμεροῦς. χαὶ εἰ τὸ ἐκ τῶν. πέντε συγκείμενον xi- 117 
νεῖται; πάντως xui ἐκ τοῦ προσελϑόντος ἀμεροῦς κινήσεται, 
ἰσχυροτέρων ὄντων τῶν πέντε παρὰ τὸ ἕν. καὶ οὕτω μέχρι μυ- 
ρίων ἀμερῶν προέρχεται ὃ «Τιόδωρος, δεικνὺς ὅτι ἀνυπόστατος 
ἐστιν 7 κατ᾽ ἐπιχράτειαν κίνησις. ἄτοπον γάρ, φησίν, τὸ λέγειν 
κατ᾽ ἐπικράτειαν κινεῖσϑαι σῶμα, ἐφ᾽ οὗ ἐνακισχίλια ἐναχόσια 
ἐνενήκοντα ὀχτὼ ἀκινητίζει ἀμερῆ, καὶ δύο μόνον κινεῖται. ὥστε 
οὐδὲν κατ᾽ ἐπικράτειαν κινεῖται. εἶ δὲ τοῦτο, οὐδὲ κατ᾽ εἰλικρί- 
γειαν. ᾧ ἕπεται τὸ μηδὲν χινεῖσϑαι. ἀλλὰ γὰρ 7 μιὲν ἐπιχείρη- 118 
σις τοιαύ τὴ πώς ἐστι. φαίνεται δὲ καὶ σοφιστικὴ καὶ παραυχεί- 
μένον ἔχουσα τὸν ἔλεγχον. ἅμα γὰρ τῇ τοῦ πρώτου ἀμεροῦς 
προσϑ ἔσει οἴχεται ἡ XUT. ἐπικράτειαν κίνησις, δυοῖν κινουμένων. 
ἀμερῶν, δυοῖν δὲ ἀκινητιζόντων. ὅϑεν τὰς μὲν τοιαύτας ἐπι- 
χειρήσεις παραιτητέον. ἐχείνοις δὲ μάλιστα χρηστέον τοῖς λόγοις" 119 
εἰ χινεῖταί τι, γῦν κινεῖται" εἰ νῦν κινεῖται, ἐν τῷ ἐνεστῶτι χρόνῳ 
κινεῖται" εἰ δὲ ἐν τῷ ἐνεστῶτι χρόνῳ κινεῖται, ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ 
ἄρα κινεῖται. εἶ γὰρ μερίζεται ὃ ἐνεστὼς χρόνος, πάντως εἰς τὸν 
παρῳχηχότα, ") χαὶ μέλλοντα μερισϑήσεται" καὶ οὕτως οὐκέτ᾽ 
ἔσται ἐνεστώς. εἶ δ᾽ ἐν ἀμερεῖ χθόνῳ τι χινεῖται, ἀμερίστους 190 
τόπους διέρχεται" εἰ δὲ ἀμερίστους τύπους διέρχεται, οὐ χινεῖ- 
ται. ὅτε γάρ ἐστιν ἐν τῷ πρώτῳ “ἀμερεῖ τόπῳ, οὐ κινεῖται" ἔτι 
γάρ ἐστιν ἐν τῷ πρώτῳ ἀμερεῖ τόπῳ. ὅτε δέ ἐστιν ἐν τῷ δευ- 
τέρῳ ἀμερεῖ τόπῳ, πάλιν οὐ κινεῖται, ἀλλὰ χεχίνηται o). οὐκ] 
ἄρα κινεῖταί τι. πρὸς τούτοις πᾶσα κίνησις τριῶν τινων ") ἕχετ p 854 


tes fortiores, cum quibus movebatur, quam insecabilis pars addita, 117, e 
si movetur id quod constat ex quinque, omnino movebitur et ex parte quae 
accessit, cum quinque siut fortiores quam una, et sic usque ad decies mille 
partes progreditur Diodorus, ostendens motum non posse consistere, qui est 
ex potiore parte, absurdum est enim, inquit, dicere moveri corpus ex pouori 
parte, in quo novies mille nongentae nonaginta octo partes non moventur, 
et duae solae moventur, nihil ergo movetur ex potiori parte, quod si ita est, 
ueque plene, cui est consequens, nihil moveri, 118, caeterum argumentum 
quidem est eiusmodi, videtur autem esse sophisticum et prope sitam habere 
confutationem, nam simul cum primae partis insecabilis additione perit etiam 
“ποία ex potiori parte, cum duae moveantur partes individuae, duae autem 
non moveantur, sunt ergo recusandae huiusmodi argumentationes,. 119, illis 
antem maxime utendum est argumentationibus: si quid movetur, nunc mo- 
vetur; si nunc movetur, in praesenti tempore movetur; si in praesenti gy- 
tem tempore movetur, ergo movetur in tempore individuo, nam si praesens 
dividitur, omnino dividetur in praeteritum et futurum; et ita non erit prae- 
sens, 120, si autem in individuo tempore movetur aliquid, loca pervadit in- 
dividua; si autem loca pervadit individua, non movetur, quando enim est 
in primo loco individuo, non movetur: est enim adhuc in primo loco indivi- 
duo, quando autem est in secundo loco individuo , rursus non movetur, sed 
motum est, non ergo movetur aliquid, 121, ad haec accedit, quod motus 


m) r& τέσσαρα ἀμεῤὴ] Ma ms Ciz, pro μέρη, P 653 
n) εἷς τὸν παρῳχημένον») ms Savil. et Ciz. παρῳχηχότα, sed et illud 
passim occurrit ut sect. 190, 191 et alibi, [restituimus πιαρῳχηκότα) 
0) ἀλλὰ χεχίνηται]) congruenter Diodori Croni sententiae, qu :;docebat 
ὅτι κινεῖται μὲν οὐδὲ ἕν, χεχίνηται δέ, supra sect, 48 et 85, vide οἱ 143. 
p) τριῶν nur] infra sect. 139, 142. 154 et 169. P 654 
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ται, καϑάπερ σωμάτων τε καὶ τόπων καὶ χρόνων" σωμάτων μὲν 
τῶν κινουμένων, τόπων δὲ τῶν ἐν οἷς ἡ ἢ κίνησις γίνεται, χρόνων 
199 δὲ τῶν χαϑ᾽ οὗς 7 κίνησις γίνεται. ἤτοι οὖν πάντων τούτων εἰς 
ἀπείρους τεμνομένων τόπους καὶ χρόνους χαὶ εἰς ἄπειρα σώματα 
γίνεται 7 κίνησις, 7 πάντων εἷς ἀμερὲς καὶ ἐλάχιστον καταλη-- 
γόντων, ἢ τινῶν μὲν εἰς ἄπειρον τεμνομένων, τιγῶν δὲ εἰς ἀμε- 
ei καὶ ἐλάχιστον καταληγόντων. ἐάν τὲ δὲ πάντα εἰς ἄπειρα 
τέμνηται ἐάν τὲ πάντα εἰς ἀμερὲς χκαταλήγῃ». ἄπορος ὃ περὶ τῆς 
123 χινήσεως εὑρεϑήσεται λόγος. τάξει δὲ ἀπὸ τῆς πρώτης στάσεως 
— τὴν ἐπιχείρησιν, xaJ ἣν πάντα εἰς ἄπειρον τέμνεται. 
ὶ δὴ οἱ προεστῶτες αὐτῆς “) φασι τὸ κινούμενον. σῶμα ὑφ᾽ 
ἕνα καὶ τὸν αὐτὸν χρόνον ἄϑρουν μεριστὸν ἀνύειν διάστημα, 
χαὶ οὐ τὸ πρῶτον τοῦ διαστήματος πρῶτον ἐπιλαμβάγνειν τῷ 
πρώτῳ αὐτοῦ μέρει καὶ τὸ δεύτερον τῇ τάξει δεύτερον, ἀλλ᾽ 
ὑφ᾽ i or τὸ ὅλον μεριστὸν διάστημα καὶ ἀϑρόως διέρχεσϑαι. ὕπερ 
124 ἐστὶν ἄτοπον καὶ ποικίλως τοῖς φαινομένοις μαχόμενον. εἰ γοῦν 
ἐπὶ τῶν αἰσϑητῶν τούτων σωμάτων νοησωμέν τινὰ κατὰ στα- 
᾿διαίου τροχάζοντα διαστήματος, πάντως ὑποπεσεῖται, ὅτι ὀφεί- 
λει ὃ τοιοῦ τος τὸ πρῶτον ἡμιστάδιον ἀνύειν πρῶτον καὶ τὸ δεύ- 
τερον τῇ τάξει δεύτερον" τὸ γὰρ ὑφ᾽ ev ἀξιοῦν τὸ ὅλον ἀγίειεν 
195 oU σταδίου n διάστημα, τελέως ἄτοπον. καὶ εἶ τέμοιμεν τὸ ἕτε- 
ρον ἡμιστάδιον εἰς δύο τεταρτημόρια, πάντως πρῶτον διελεύ- 
σεται τὸ πρῶτον τεταρτημόριον, καὶ εἰ εἰς πλείονα τέμοιμεν, 
ὡσαύτως. κἂν χατὰ πεφωτισμένου ") δὲ τροχάζῃ τοῦ σταόίου, 


adhaeret tribus, nempe corporibus et locis et temporibus: corporibus quidem 
quae moventur, locis autem in quibus fit motus, temporibus autem per quae 
fit motus, 122, aut ergo his omnibus divisis iu loca infinita et in tempora 
et in corpora infinita fit motus, aut omnibus desinentibus in individuum et 
minimum, aut aliquibus quidem divisis in infinitum, aliquibus autem desi- 
nentibus in individuum et minimum. sed sive omnia secantur in infinita sive 
omnia desinunt in individuum, invenietur dubia et exitu carens de motu 
oratio, 123. ordine autem argumentari incipiamus a prima opinione, ex qua 
omnia secantur in infinitum, et qui eam quidem tuentur, dicunt, corpus quod 
movetur, uno et eodem simul tempore conficere confertum spatium dividuum, 
et non quod est spatii primum, prius apprehendere prima eius parte, et se- 
cundum ordine posterius, sed unum totum dividuum spatium simul et confer- 
üm pervadere, quod quidem est absurdum et varie pugnans cum iis quae 
sensui apparent, 124. nam si in his sensilibus corporibus cogitemus aliquem 
currere per spatium stadii, omnino subiicietur cogitationi nostrae debere hunc 
ius conficere primum semistadium et secundum ordine posterius: censere 
enim simul conficere totum stadii spatium, valde est absurdum, 125, et si 
secuerimus alterum semistadium in duas quartas partes, omnino pervadet 
primum primam quartam partem, et si in plura secuerimus, similiter, et si 


[i 


q) οἱ προεστῶτες αὐτῆς} Hervetus: qui eius sectae sunt. principes. : sed 
wiLatini dicunt sare pro sententia aliqua, ita etiam hoc loco προεσιῶ- 
τας στάσεως atque infia sect. 137 προεστῶτας δοξῆς non aliter possum 
accipere, quam opinionis illius, de qua loquitur, propugnatores defen- 
soresque, S10icos nempe, ut docet noster infra sect. 142. nam altera 
opinio Epicuri est, ibid, tertia Stratonis sect, 155. 


r) τὸ ὅλον ἀνύειν τοῦ σταδίου] ms Ciz. διανύειν τοῦ ὕλου, confer 3 
Pyrrhon. sect. 76 sq. 


4) πει(ωωτισμέγου) infra sect. 166. Ἢ 
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φαίνεται ὡς οὐχ ὑφ᾽ ἕν σχιάσει τὸ στάδιον, ἀλλὰ τὸ μέν τι 
πρῶτον μέρος, τὸ δὲ δεύτερον, τὸ δὲ τρίτον. καὶ εἰ παραϑέοι δὲ 126 
τῷ τοίχῳ, μεμιλτωμένῃ τῇ χειρὶ τούτου ἐφαπτόμενος, οὐχ ὑφ᾽ 
ἕνα xol τὸν αὐτὸν χρόνον τὸν ὅλον τοῦ σταδίου τοῖχον μιλτώ-- 
σει, ἀλλὰ κατὰ τάξιν χαὶ χατὰ τὸ πρότερον πρότερον. ὅπερ οὖν 
Ó λόγος ) ἐπὶ τῶν αἰσϑητῶν. ἔδειξε πραγμάτων, τουτὶ χαὶ ἐπὶ 
τῶν γοητῶν προσδεκτέον ἐστὶν ἡμῖν. χαὶ ἀλλ ως δὲ ἔνεστι ταύ--1}1 
τὴν ἀνελεῖν τὴν δόξαν, πολ λαῖς καὶ ποιχίλαις εἷς τοῦτο χρωμέ- P 
vovc ὑποϑέσεσιν. ὑποχείσϑω γὰρ πηχυαῖον διάστημα καὶ διωρί- 
σϑω κατὰ τὴν μεσύτητα tig δύο ἦι επήχεα" διωρίσϑω δὲ καὶ 
τὰ παλαιστιαῖα διαστήματα αὐτοῦ, καὶ ἔστω τὰ διορίζοντα στε- 
ρεὰ ") πρὸς τὸ ἀντιχόπτειν καὶ ἱστᾶν δύνασϑαι τὸ κινούμενον. Ῥ9Ῥ θδὃ 
εἰ ἐφ᾽ ἕνα M καὶ τὸν αὐτὸν χθόνον ἄϑρουν ἀνύει “μεριστὸν διά-. 
στήηήμα χαὶ οὐ χατὰ τὸ πρότερον 7 κίνησις, καὶ τὸ κατὰ τοῦ 
"χὰ fupe διαστήματος κιγούμενον σῶμα ὑφ᾽ ἕνα χρόνον ὑφ᾽ 

1 τὰ δύο ἡμιπηχυαῖα διορίζοντος ἀντικοπήσεται σώματος 
καὶ ὑπὸ τοῦ τὰ παλαιστιαῖα. ἀλλ᾽ εἰ ἐν τῷ αὐτῷ χφόνῳ ὑπὸ 123 
τούτων ἀντιχκοπήσεται, ἔσται τὸ αὐτὸ ἅμα καὶ κεχινημέγον xol 
μὴ κεκινημένον" 7] μιὲν γὰρ ἀντέκοψεν αὐτῷ τὸ διοριστικὸν τῶν 
ἡιπηχυαίων διαστημάτων, κεχίνηται τὸ ἡμιπηχνυαῖον διάστημα, 
ἢ δὲ χαὶ τὸ διοριστικὸν τοῦ παλαιστιαίου ἀντέκοψε, πάλιν οὐ 
χεχίνηται τὸ αὐτὸ διάστημα. ἄτοπον δέ γε τὸ αὐτὸ λέγειν ἅμα 
κεχινῆσϑαι xul μὴ κεχινῆσϑαι. ἄτοπον ἄρα χαὶ τὸ ἀξιοῦν τὸ 
κινούμενον ἄϑρουν ὑφ᾽ ἕν μεριστὸν ἀνύειν διάστημα χαὶ μὴ κατὰ 
per illuminatum currat stadium, est evidens quod non simul obumbrabit sta— 
dium, sed hanc primam eius partem, deinde secundam, hinc tertiam, 126, 
si autem praetercurrat parietem 1niniata manu illum íangens, non uno et 
eodem tempore minio colorabit totum parietem stadii, sed ordine, et prius 
id quod est prius, quod ergo in sensilibus rebus ostendit ratio, hoc etiam 
nobis accipiendum est in iis quae cadunt sub intelligentiam, 127. porro au- 
- tem licet quoque aliter hanc tollere opinionem, ad hoc multis et variis utendo 
hypothesibus, ponatur enim spatium unius cubiti et distinguatur ac dividatur 
per medium in duos semicubitos; dividatur porro et distinguatur etiam in 
spatia unins palmi, sintque solida quae dividunt, eo ut interrumpere et sistere 
id queant , quod movetur: si uno et eodem simul tempore confertum con- 
ficit spatium dividnum nec in priore parte "prius contingit motus, et corpus 
quod movetur in prius dicto spatio uno tempore interrumpetur a corpore à 
quo duo dividebantur semicubiti et a quo spatia unius palmi, 128, sed si 
eodem tempore ab his interrumpetur, erit idem simul et motum et non mo- 
tum: nam quatenüs quidem ei obsistit id quod dividit spatia semicubitalia, mo- 
cum est per spatium semicubitale ; quatenus autem obstitit etiam id quod est 
unius palmi, rursus non fuit motum per idem spatium, absurdum est autem 
dicere idem simul motum et non motum esse. absurdum est ergo velle quo- 
que uf quod movetur, simul et uno tempore spatium confertum conficiat 


4) ὅπερ οὖν ὁ λόγος] ms Ciz. εἴπερ οὖν, minus bene, licet ita eiiam 


ms Savil, 

u) χαὶ ἔστω τὰ διορίζοντα στερε() ita sensus legi postulat, cum in edi- 
tis esset τὸ διορίζον τὰ στερεά. est autem στερεόν, φύσιν ἔχον ἀντιχο-- 
σιτιχκὴν zal ἀποβάλλ &r δυναμένην τὸ τισοστιϊπτον. infra sect, 137. 

x) τὸ χινούμενον, iq! ἕνα] lego et distinguo τὸ κινούμενον. εἰ ἐφ᾽ P 0985 
ἕνα idque in versione sequor quod recepimus ]. 

[xx) ὑφ᾽ ov] immo ὑπὸ τοῦ] 
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129 τὸ πρότερον πρότερον χινεῖσϑαι. πάλιν ὑπόχείσϑω πηχυαῖον διά- 
LI ^ - 

στημα καὶ φερέσϑω τινὰ σώματα ἀφ᾽ ἑκατέρου τῶν ἄκρων ἰσο- 
ταχῶς, ὡς 4t χατ Enixovpov (τομοι y). ουχοὺν ἐπεὶ ὑπόκειται 
ταῦτα τὰ σώματα ἰσοταχῶς κινούμενα, πάντως κατὰ τὴν με- 
σότητα τοῦ πηχυαίου διαστήματος προσχρούσαντα ἀλλήλοις ἢ 
Ι80 στήσεται ἢ εἰς τοὺς ὅϑεν ἦλϑε τόπους ἀντιχρουσϑήσεται. χαὶ εἰ 
μὲν ἵσταται, πρόδηλόν ἐστιν ὅτι ἑχάτερον αὐτῶν ἐν ἄλλῳ μὲν 
χρόνῳ ἐχινεῖτο τὸ ἀπὸ τοῦ ἄχρου διάστημα ἄχρι τῆς μεσότητος, 
ἐν ἄλλῳ δὲ ἔμελλεν ἀνύειν τὸ ἀπὸ τῆς μεσότητος ὡς ἐπὶ τὸ ἕτε- 

» ? $9! ᾿ , t 2.39 A - e , 

ρον ἄχρον. εἰ δὲ ἀνταναβάλλεται ὡς ἐπὶ τὰ τοῦ ὅλου διαστή - 
ματος ἄχρι , πάλιν προῦπτον, ὡς ἐν ἄλλῳ μὲν χρόνῳ διῆλ- 
ϑὲν πὸ τῶν ἄλλων ὅὺ διαστημάτων ὡς ἐπὶ τὸ μέσον, ἐν ἄλλῳ 
δὲ ἀντιχρουσϑέντα ὑπέστρεψεν ὡς ἐπὶ τὰ ἄκρα. καὶ οὕτως οὐδέν 
11 στι τὸ κινούμενον ὑφ᾽ ἕν ἄϑρουν μεριστὸν διάστημα. ἔτι καὶ 
οὕτως ἐλεγχτέον ἐστὶ τοὺς πάντα μὲν εἰς ἄπειρον τέμνεσθαι λέ- 
γοντας, χκινεῖσϑαι δὲ τὸ κινούμενον ὑφ᾽ ἕν ἄϑρουν μεριστὸν διά-: 
στημα προειληφότας. δυοῖν γὰρ ἰσοταχῶς κινουμένων σωμάτων 
ὅσον πηχυαῖον διάστημα, ἀκολουϑήσει λέγειν ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ 
μὴ τὸ αὐτὸ διάστημα ἑκάτερον ἀνύειν, ἀλλὰ τὸ μὲν πλεῖον, τὸ 
12 δὲ ἔλαττον" ὕπερ ἐστὶ παρὰ τὴν ἐνάργειαν. διωρίσϑω γὰρ τὸ 
πηχυαῖον διάστημα τοῦ ἑτέρου σώματος κατὰ τὴν μεσότητα, 
xui τὸ διορίζον ἀντιχκοπτέτω παντὶ προσπίπτοντι. ἐπεὶ οὖν ἐν ἴσῳ 


dividuum, et non prius moveatur in priori, 129, rursus ponatur spatium 
cubitale, ,et ferantur aliqua corpora ab uiroque extremo pari celeritate, ut 
ex Epicuri sententia atomi, quoniam ergo ponuntur haec corpora moveri pari 
celeritate, omnino in medio spatii cubitalis se inter se offendentia aut sisten- 
tur ac stabunt aut repellentur in eum locum unde venerunt, 130, et si stant 
quidem, est perspicuum, quod utrumque eorum alio quidem tempore move- 
batur id spatium quod est ab extremo usque ad medium, in alio autem- erat 
confecturum quod est a medio usque ad alterum extremum, 51 vero repel- 
luntur usque ad exirema (otius spatii; rursus est evidens quod in alio qui- 
4dem tempore transiere ab extremis ad medium, in alio autem repulsa reversa 
sunt ad extrema, et sic nihil est quod simul et uno tempore moveatur per 
confertum spatium dividuum. 131, praeterea sic quoque sunt refellendi qui 
dicunt omnia quidem secari in infinitum, existimant autem id quod movetur, 
moveri simul et eodem tempore per unum confertum spatium, nam si duo 
corpora moveantur pari celeritate per cubitale spatium, consequens erit ut 
dicatur in eodem tempore utrumque non idem spatium conficere, sed alterum 
quidem amplius, alterum vero minus: quod est contra evidentiam, 132. divi- 
datur enim spatium cubitale alterius corporis, et quod dividit, interrumpat 
quodlibet incurrens, quoniam ergo censent utrumque moveri pari tempore, 


y) ἰσοταχῶς, ὡς ef xcv! ᾿Επίχουρον ἄτομοι] notum est Epicurum hanc 
dedisse provinciam atomis suis, ut aequali motu ac velocitate ferantur 
suo deorsum pondere ad lineam, ita tamen ut quo se possint contingere, 
declinent paululum, quod eius commentum explodit Cicero variis in lo- 
cis, vide Gassendum ad Physiol. Fpicuri p. 117. nostrum infra sect. 144 sq. 
inferius pro ex τοῦ ὕϑεν ἦλθε τόπου potius tlg τοὺς ὕὅϑεν ἦλϑε τόπους 
[quod recepimus]. 

P696 :) ὡς ἐπὶ τὰ τοῦ ὕλου διαστήματος ἄχρα] ita emendo pro ὡς ἐπὶ τῷ 
τοῦ ὅλου διαστήματος ἄχρῳ, error ex similitudine literarum, inferius 
recte edd, ὡς ἐπὶ τὰ ἄχρα. 


[zz) immo: &xoov] 
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. X0óvo ἀξιοῦσιν ἑκάτερον κινεῖσϑαι, x«i τὸ αὐτὸ δυοῖν τό τε 
πηχυαῖον διάστημα καὶ τὰ μέρη τούτου, καὶ οὐχ ἐν ἄλλῳ μὲν 
τὰ μέρη, ἐν ἄλλῳ δὲ τὸ ὅλον: πάντως ἐν ᾧ χρόνῳ κινεῖται τὸ 
ἕτερον τούτων τῶν σωμάτων τὸ λον πηχυαῖον διάστημα, ἐν τῷ P 696 
ἴσῳ καὶ τὸ λειπόμενον σῶμα κινήσεται τὸ επηχυ διάστημα xl 
ἀντιχοπὲν στήσεται. ἀλλ᾽ ὑπέχειτό 4E ἰσοταχῶς ἑκάτερον αὐτῶν 133 
κινούμενον. τὰ ἄρα ἰσοταχῶς κινούμενα ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ ἄνι- 
σον κινεῖται διάστημα, ὕπερ παρὰ τὴν ἐνάργειάν ἐστι. τοίνυν 
οὐ κινεῖται τὸ κινούμενον ὑφ᾽ ἕν ἄϑρουν μεριστὸν διάστημα, 
ἀλλὰ κατὸ τὸ πρότερον πρότερον 5j κίνηδις ὀφείλει γίγνεσϑαι. 
ἔτι πρὸς τοῖς εἰρημένοις τὸ ἐν ἴσῳ turi xwovutvoy πλέον διά-- 134 
στημα τοῦ £v τῷ αὐτῷ χρόνῳ ἔλαττον διάστημα κινουμένου τα- 
χύτερόν ἐστιν, οἷον ἐὰν ἐν ὡριαίῳ διαστήματι xad ὑπόϑεσιν 
τῶν κινουμένων τὸ uev εἴκοσι σταδίους ἀνύῃ, τὸ δὲ δέκα μόνον" 
λεχϑήσεται συμφώνως χατὰ πάντα ταχύτερον μὲν εἶναι τὸ τοὺς 
εἴκοσι σταδίους ἀνύον, βραδύτερον δὲ τὸ τοὺς δέκα. ἀλλὰ τοῦτό 136 
γε τὸ φαινόμενον καὶ ἐναργὲς εἶναι δοκοῦν ἀναιρεῖται ὅσον ἐπὶ 
τῇ ἐχχειμιένῃ ὑποϑέσει xci γίνεται ψεῦδος" ἔσται γὰρ ἐν τῷ αὐτῷ 
χρόνῳ κινούμενον καὶ ταχύτερον καὶ βραδύτερον" ὑπὲρ jv ἀπεμ- 
φαῖνον. εἰ γὰρ οὐκ ἐν ἄλλῳ μὲν χφύνῳ τὸ ὅλον χινεῖται mij- 
χυαῖον διάστημα, ἐν ἄλλῳ δὲ τὰ τοῦ πηχυαίου διαστήματος 
μέρη, ἀλλ᾽ ἐν ἑνὶ χαὶ τῷ αὐτῷ ^) τό T€ ὅλον διάστημα, διέρχες- 
ται χαὶ τὰ τοῦ ὅλου μέρη" ἔσται τὸ αὐτὸ ἐν τῷ αὐτῷ χφύνῳ 
χαὶ βραδύτερον καὶ ταχύτερον. 5 μὲν γὰρ πηχυαῖον ἐν τούτῳ 136 
διάστημα d ἀνύει, ἔσται ταχύτερον" ἢ δ᾽ ἐν τῷ αὐτῷ ἡμιπηχυαῖον, 
ἔσται βραδύτερον. τελέως δέ ἐστιν ἄτοπον, ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ 


et idem esse duobus et cubitale spatium et eius partes, neque in alio mo- 
veri partes, in alio totum; omnino quo tempore movetur alterum horum cor- 
porum per totum cubitale spatium , pari etiam reliquum corpus movebitur 
semicubitale spatium et interruptum cessabit, 133. sed positum erat utrum- 
que eorum moveri pari celeritate, quae ergo eodem tempore pari moventur 
celeritate, moventur spatium inaequale, quod quidem est contra evidentiam, 
non ergo simul et uno tempore movetur id quod movetur per confertum 
spatium dividuum; sed in priori prius debet fieri motus, 134, ad ea quae 
dicta sunt, accedit, quod id quod movetur pari tempore per maius spatium, 
est celerius eo quod eodem tempore movetur per minus spatium , ut si po- 
. ^maàmus spatio unius horae alterum ex iis quae moventur, conficere viginti 
stadia, alterum decem solum; dicetur omni rationi convenienter celerius esse 
quod conficit viginti stadia tardiusque quod decem, 135. sed hoc quidem 
quod apparet sensibus et videtur esse evidens, tollitur secundum expositam 
hypothesin et fit falsum: erit enim eodem tempore motum et celerius et tar- 
dius, quod quidem est absurdum, si enim non'in alio tempore per totum 
movetur spatium cubitale nec iu alio per partes spatii cubitalis, sed in uno 
et eodem totuur trausit spatium et totius partes; erit idem in eodem tem- 
pore et tardius et celerius; 136, nam quatenus quidem in eo conficit cubi- 
tale spatium , erit celerius; quatenus antem in eodem semicubitale, erit tar- 
dius, est autem plane absurdum dicere eodem tempore esse aliquid et cele- 


a) ἐν ἑνὶ xal τῷ αὐτῷ] ms Ciz. τὸ αὐτό una eademque res, ut mox: 
ἔσται τὸ αὐτὸ ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ καὶ βραδύτερον χαὶ ταχύτερον. sed edi- 
tam lectionem merito  praetuli, quae recurrit eliam sect, 1398. 149 atque 
alis in locis. 
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λέγειν τι xai ταχύτερον εἶναι καὶ βραδύτερον. τοίνυν οὐ κατ᾽ 
ἄϑρουν μεριστὸν διάστημα χινεῖται τὸ κινούμενον, ἀλλὰ κατά 
τὸ πρότερον πρότερον. ἱκανῶς δ᾽ ἂν ἐλέγχοιντο οἱ ταύτης 
προεστῶτες τῆς δόξης καὶ διὰ τῆς λεχϑησομένης ὑποϑέσεως. ἕστω 
γάρ τι δαχτυλιαῖον ζιάστημα, διῃρήσϑω δὲ τοῦτο κατὰ τὴν με- 
σότητα εἰς δίο ἡμιδαχτυλιαῖα διαστήματα, xal ἔστω τὸ διορί- 
ζον φύσιν ἔχον ἀντικοπτιχὴν καὶ ἀποβάλλειν δυναμένην τὸ προσ- 
aPruov, κινείσϑω vt σῶμά τι κατὰ τοῦ τοιούτου διαστήματος" 
φημὶ δὴ ὅτι κατὰ ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν, ἐπεὶ τὸ κινούμενον ἐν 
τῷ αἰτῷ χρόνῳ τό τὲ ὅλον ἀνύει διάστημα καὶ τὰ τοῦ ὅλου 
μέρη, δεήσει τὸ αὐτὸ ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ ἐλϑεῖν τε καὶ ἀπελ- 
Suv: 6 ἔστι τῶν ἀδυνάτων. εἶ γὰρ ἐν ἑνὶ καὶ τῷ αὐτῷ χρόνῳ 
ἀνίει τό τὲ ὅλον δαχτυλιαῖον διάστημα καὶ τὰ udo αὐτοῦ, δα- 
χτυλιαῖον δ᾽ ἔστι διάστημα v0 τὲ ἀπὸ τοῦ ἄχρου μέχρι τῆς με- 
σύτητος xal τὸ ἀπὸ ταύτης μέχρι τοῦ ἄχρου" ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ 
καὶ ἀπελεύσεται τὸ κινούμενον καὶ προσχροῦσαν τῷ διορίζοντι 
χατελεύσεται. παρὰ τὴν ἐνάργειαν δέ ἐστι τὸ ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ 
ἐλϑεῖν τὲ xci ἀπελϑεῖν. παρὰ τὴν ἐνάργειαν ἄρα xol τὸ οὕτω 
γίνεσϑαι τὴν κίνησιν, ὥσπερ καὶ τὸ ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ λέγειν 
xal ἐχτείνεσϑαι τὴν χεῖρα xal συστέλλεσθαι, xal οὐκ ἐν ἄλλῳ 
μὲν ἐχτείνεσϑαι, ἐν ἄλλῳ δὲ συστέλλεσθαι. ὥστε τὸ μὲν χατ᾽ 
ἄϑρουν διάστημα γίνεσϑαι τὴν κίνησιν οὕτως ἐστὶν ἄπορον τοῖς 
προειρημένοις ἀνδράσι"). πολλῷ δὲ τούτου ἀπορώτερον τὸ μὴ 
χατ᾽ ἄϑρουν γίνεσϑαι μεριστὸν διάστημα, ἀλλὰ χατὰ 10 πρό- 
τέρον πρότερον καὶ κατὰ τὸ δεύτερον δεύτερον. εἶ γὰρ οὕτω 
γίνεται ἢ κίνησις, πάντων εἷς ἄπειρον τεμνομένων τῶν τὲ σω- 
μάτων καὶ τόπων xoi χρόνων “), οὐκ ἔσται τις ἀρχὴ κινήσεως. 


rius et tardius. non ergo simul movetur id quod movetur per confertum 
spatium dividuum; sed prius in priori, 137. satis autem convinci possunt 
auctores huius sententiae, etiam si tale aliquid ponamnrus, sit spatium unius 
digiti, dividaturque per medium in duo spatia duorum semidigitorum , et sit 
id quod dividit habens naturam resistentem et quae potest repellere id quod 
incurrit, moveatur aliquod corpus in eo spatio: dico quod ex illa hypothesi, 
quoniam quod movetur in eodem tempore, et totum debet conficere spatium 
et partes totius, oportebit idem in eodem tempore et venire et recedere; 
quod quidem non potest fieri, 138, nam si in uno et eodem tempore con- 
ficit totum spatium digiti et eius partes, est autem spatium digiti et quod 
est ab extremo usque ad medium et quod ἃ medio usque ad extremum ; eo- 
dem tempore et accedet quod movetur et recedet offendens id quod dividit, 
est autem praeter evidentiam eodem tempore accedere aliquid et recedere; 
igitur quoque contra evidentiam est motum ita contingere; quemadmodum si 
quis dicat eodem tempore manum extendi et contrahi, et non alio quidem 
extendi, alio vero contrahi. 139, quamobrem simul quidem per confertum 
spatium fieri motum iuxta prius dictos viros tantis obnoxium est dubitationi- 
bus, sed longe subest maioribus non simul per confertum dividuum spatium 
fieri motum, sed prius in priori, secundum in secundo. nam si ita fit motus, 
cum omnia secentur in infinitum, et corpora et loca et tempora, non erit ali- 


P b "y "UL , *-* , m 
0985 ὁ) τοῖς προειρημένοις ἀνδράσι] Stoicis, quorum sententiam oppugna 


vit a sect, 129, 
4) καὶ χατὰ τὸ δεύτερον) in ms Ciz. deest χατὰ τό. 
d) σωμάτων τόπων χρόνων} haec enim tria ad motum requiri notavit 
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ἕνα, γάρ τι χινηϑῇ πηχυαῖον διάστημα, ὀφείλει τὸ πρῶτον ἡμί- 140 
Tv διέρχεσθαι πρῶτον καὶ τὸ δεύτερον τῇ τάξει δεύτερον. ἀλλ᾽ 

ἵνα xai τὸ πρῶτον ἀνύσῃ ἡμίπηχυ διάστημα, ὀφείλει τὸ πρῶτον 
τεταρτημόριον τοῦ πηχυαίου διαστήματος διελϑεῖν, εἶτα τό 

[ τε] δεύτερον: ἀλλὰ xüv εἰς πέντε διαιρεθῇ κἂν εἰς ἕξ, τὸ. 
πρῶτον ἑκτημόριον. παντὸς οὖν τοῦ πρώτου μέρους ἄλλο πρῶ- 141 
τον ἔχοντος μέρος διὰ τὴν εἰς ἄπειρον τομήν, ἀνάγκη μηδέποτε 
ἀρχὴν γίνεσϑαι κινήσεως διὸ τὸ ἀνέχλειπτα εἶναι τὰ , Μέρη τοῦ 
διαστήματος xui τὰ τοῦ σώματος, καὶ πᾶν τὸ ἐκ τούτων λαμ- 
βανόμενον ἔχειν ἄλλα μέρη. 


Iloóc μὲν οὖν τοὺς εἰς ἄπειρον τέμνεσθαι «λέγοντας τά τε 142 


σώματα χαὶ τοὺς τύπους χαὶ τοὺς ς χρόνους, οὗτοι δέ εἶσιν ot 


ἀπὸ τῆς στοᾶς, ταῦϑ᾽ ἥρμοζε λέγειν. οἱ δὲ πάντα εἰς ἀμερῆ 
καταλήγειν ὑπειληφύτες, ὡς οἱ περὶ τὸν "Eníxovgov, γεαγικωτές-. 
θαις μᾶλλον ἐνέχονται 6) ταῖς ἀπορίαις. καὶ πρῶτον ὅτι οὐχ ἔσται 143 
κίνησις, ὡς ὃ “Διόδωρος. ἐδίδασχε; τῶν ἀμερῶν ἐχύμενος τόπων 
καὶ σωμάτων" τὸ γὰρ ἐν τῷ πρώτῳ ἀμερεῖ τόπῳ περιεχόμενον 
» 
ἀμερὲς σῶμα οὐ κινεῖται" περιείχετο γὰρ ἐν τῷ ἀμερεῖ τόπῳ χαὶ 
ἐκπεπιληρώκει τοῦτον). χαὶ πάλιν t0 ἐν τῷ δευτέρῳ ὑποχείμιε- 
yov οὐ χινεῖται" κεκίνηται γὰρ ἤδη. εἰ δὲ μήτε ἕν τῷ πρώτῳ 
τὸ XiVOULEYOY κινεῖται, ἐφ᾽ ὅσον ἐστὶν ἐν τῷ πρώτῳ, μήτ᾽ ἐν 
τῷ δευτέρῳ, παρὰ δὲ ταῦτα “τρίτος οὐκ ἐπινοεῖται τόπος" οὐ 
κινεῖται τὸ λεγόμενον κινεῖσϑαι. πάρεστι δὲ xal χωρὶς τῆς τοι- 144 
LUIS ἀπορίας ἐξ ὑποϑέσεως διαβάλλειν τὴν στάσιν τῶν κατ᾽ 


quod principium motus. 140, nam ut moveatur aliquid spatimm unius cubiti, 
debet prius transire primum semicubitum et deinde ordine secundum, sed ut 
et primum conficiat spatium semicubiti, oportet primum transire quartam 
partem spatii unius cubiti, deinde et secundam; sed et si in quinque divida- 
tur, et si in sex, primam (quinque et) sex partium, 141, cum ergo quaevis 
prima pars aliam primam babeat partem propter sectionem in infinitum; 
necesse est nunquam fieri priucipium motus, propterea quod deficere non 
possint partes spatii et corporis, et quidquid ex his sumitur, alias habeat 
partes, 

142. Atque haec quidem convenit dicere adversus eos, qui dicunt et 
corpora et loca et tempora secari in infinitum ; ii autem sunt Stoici,, nam 
qui dicunt omnia desinere in individua, ut Epicurei, implicantur magis etiam 
urgentibus dubitationibus, 143. et primum quidem quod non erit motus, ut 
docebat Diodorus insequens loca et corpora individua: corpus enim indivi- 
duum quod continetur in primo loco individuo; non movetur, continebatur 
enim in loco individuo et eum impleverat, et rursus quod ponitur in secundo, 
non movetur: iam enim motum est, si autem neque in primo movetur id quod 
movetur, quatenus est in primo, neque in secundo, praeter haec autem tertius 
locus non cadit in cogitationem ; non movetur id quod dicitur moveri, 144, licet 
etiam absque hac dubitatione ex hypothesi opinionem Epicuri reprehendere, 


sect. 121. 154, 169 etc. inferius ubi εἶτα τό TE. δεύτερον, aut aliquid 
deest aut legendum εἶτα τότε τὸ δεύτερον, vel εἶτα τὸ ϑεύτερον. 

«€) ἐνέχονται) ms Ciz. perperam. ἀγέχονται, γεαγιχωτέρας ἀπορίας νο-- 
cat quae magis urgent instantque, ut iuvenum solet esse vehementior 
impetus, 


f) ἐχπεπληρώκει τοῦτον] confer sect, 85 et 89, 
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Ἐπίχουρον. ἔστω γὰρ διάστημα ἐξ ἐννέα τὲ συγχείμενον ἀμερῶν 
τόπων στοιχηδὸν τεταγμένων χαὶ κινείσϑω κατ᾽ αὐτοῦ δὴ τοῦ 
διαστήματος δύο ἀμερῆ σώματα ἀφ᾽ ἑχατέρου τῶν ἄχρων" κινεί- 
145090 δὲ ἰσοταχῶς ᾽). οὐχοῖν ἐπεὶ ἡ χίνησίς ἐστιν ἰσοταχής, δεήσει 

P 068 ἑχότερον τῶν τοιούτων σωμάτων ἀνὰ τέσσαρας ἀμερεῖς διέρχε- 
σθαι τόπους" φϑάσαντα δὲ ἐπὶ τὸν πέμπτον τόπον, ὃς ἐστι 
μέσος τῶν τεσσίρων καὶ τῶν τεσσάρων, ἢ στήσεται ἢ τὸ ἕτε- 
ρον δ) αὐτῶν προχαταταχήσει, ὥστε τοῦτο μὲν πέντε διελϑεῖν 
ἀμερεῖς τόπους, τὸ δὲ λειπόμενον τέσσαρας μόνον" ἢ οὔτε στή- 


» (, 


σέται οὔτε τὸ ἕτερον προχαταταχήσει, συνδραμόντα δὲ ὑφ᾽ ἕν 
"45 ἀμφότερα ἐξ ἡμισείας διαχαϑέξει τὸν πέμπτον ἀμερῆ τόπον. τὸ 
μὲν οὖν ἀμφότερα στῆναι πάνυ ἐστὶν ἀπίϑανον" τύπου γὰρ οὐχ 
ὑποχειμένου δ) xci μηδενὸς πρὸς τὴν κίνησιν ἀντιχόπτοντος οὐ 
στήσεται. τὸ δὲ προχαταταχεῖν τοῦ ἑτέρου τὸ ἕτερον παρὰ τὴν 
ὑπόϑεσιν" ὑπέχειτο γὰρ ἰσοταχῶς ἑκάτερον αὐτῶν κινούμενον. 
ιἀΤλείπεται ἄρα λέγειν, ὅτι εἰς τὸ αὐτὸ συνδραμόντα ἀμφότερα 


P 


ἐφέξει τὰς ἡμισείας τοῦ λειτιομένου τόπου. εἰ δὲ ἐπέχει τοῦτο 
μὲν τὴν xa9^ αὑτὸ ἢ ἡμίσειαν, κἀκεῖνο δὲ τὴν xa9^ αὑτό" οὐκ 
ἔσται ἀμεοὴς ὃ τόπος, ἀλλ᾽ dg δύο ἡμισείας μεριστός. οὑτωσὶ 
δὲ χαὶ τὰ σώματα" μέρη γὰρ αὐτῶν τὸ τοῦ τόπου μέρος ἐπι- 
148λαμβάνοντα οὐχ ἔσται ἀμερῆ. εἰ δὲ xol ot τύποι μεριστοὶ καὶ 
τὰ σώματα οὐκ ἀμερῆ, ἀνάγκη καὶ τὸν χρόνον μὴ εἶναι ἀμερῆ 
χαὶ ἐλάχιστον " οὐ γὰρ ἐν ἴσῳ χρύνῳ διέρχεται τὸν ἀμερῆ τόπον 
τὸ ἀμερὲς σῶμα xol τὸ τοῦ ἀμεροῦς τόπου μέρος, ἀλλ᾽ ἐν ἄλλῳ 


sit enim spatium compositum ex novem locis individuis per seriem locatis et 
moveantur in eodem spatio duo corpora individua ab utroque extremo; mo- 
veantur autem pari celeritate, 145, quoniam ergo motus esf paris celeritatis, 
oportebit utrumque ex. his corporibus transire quaterna loca individua: cum 
autem pervenerint ad quintum locum, qui est inter quaternos utrinque me- 
dius, aut stabunt aut ex iis alterum praeoccupabit, quo fiet ut alterum quin- 
que loca transéat individua , reliquum autem solum quattuor; aut neque 518-- 
bsnt neque alterum praeoccupabit, sed cum ambo simul concurrerint, ex di- 
midio occupabunt quintum locum individuum, 146, atque utrumque quidem 
stare est admodum improbabile: nam cum locus non supponatur et motui 
nihil resistat, non stabunt, alterum autem prius occupasse quam alterum sup- 
posiiioni adversum est: supponebatur enim utrumque moveri pari celeritate, 
147, restat ergo ut dicatur, quod utraque simul concurreniüia tenebunt dimi- 
dias partes loci qui restat, si itaque hoc quidem tenet dimidiam quae est in 
ipso partem, illud autem eam quae est in ipso; non erit locus iudividuus, 
sed in duas partes dividuus, sicque etiam corpora: eorum enim partes si 
loci partem apprehendunt, non erunt individuae, 148, si autem et loca sunt 
dividua et corpora non individua, necesse est ut tempus etiom non sit indi- 
vidunmm minimumve: non enim in pari tempore locum individuum transit 
corpus individuum et partem loci individui, sed in alio quidem totum locum 


£) ἰσοταχῶς} Epicuri hoc dogma, atomos aequali velocitate moveri, 
ul dixi ad sect, 129, 

P658 /) ἢ στήσεται ἢ τὸ ἕτερον} alterum 7, quod in editis aberat, revocavi 
ex ms Ciz., in quo mox pro σιροκαταταχήσει miuus bene legitur zzgoxe- — 
τασχήσει. 

1) τύπου οὐχ ὑποχειμέγνου] cum nullus supponatur lecus stabilis et 
firmus motuique resistens, in quem atomi illae descendentes quiescant. 
A) τὴν za9^ αὑτὸ ἡμίσειαν) ita legendum ex ms Ciz. pro χατὰ ταυτό. 
nam respondet alterum, quod statim sequitur, züxelyo δὲ τὴν χαϑ᾽ αὑτό. 


ADVERSUS PHYSICOS [Lib. X]. "TH 


μὲν τὸν ὅλον ἀμερῆ τόπον, ἐν ἐλαχίστῳ δὲ τὸ τούτου μέρος. 
πάλιν ἔστω τι κανόνιον .) χέντροις χατὰ τὸ ἕτερον μέρος δέει-- 149 
λημμένον, καὶ τοῦτο “περιαγέσϑω ἀπὸ τοῦ ἑτέρου τῶν ἄκρων 
κατά τιγος ἐπιπέδου ἐν ἑνὶ χαὶ τῷ αὐτῷ χρόνῳ" xal δὴ τοῦ 
ἄχρου περιαγομένου χύχλοι ᾿καταγραφήσονται μεγέϑει διαφέροντες 
ἀλλήλων, καὶ ὃ μὲν ἐξωτάτω καὶ πάντων περιληπτικὸς μέγιστος, 

ὃ δ᾽ ἐνδοτάτω βραχύτατος, καὶ οἵ μεταξὺ τούτων ἀνάλογοι ἤτοι 
μείζους xai μείζους ἀπὸ τοῦ κέντρου ἐπιόντων ἡμῶν ἢ ἐλάσσους 
καὶ ἐλάσσους ἀπὸ τῆς ἐχτὸς περιφερείας ὑποβαινόντων. ἐπεὶ οὖν 160 
εἷς ἐστιν ὃ τῆς περιαγωγῆς χρόνος — ἔστω δὲ ἀμερὴς οὗτος —, P 659 
ζητῶ πῶς ἑνὸς x«i τοῦ αὐτοῦ χρόνου καϑεστῶτος, καϑ'' ὃν γέ 
γονε τὰ τῆς καταγραφῆς, μιᾶς δὲ οὔσης καὶ τῆς κινήσεως, δια- 
φέροντες γεγόνασιν ἀλλήλων οἱ χύχλοι, καὶ οἱ μὲν μεγάλοι, οἱ 
δὲ μικρὰν ἔχοντες τὴν περίμετρον. οὐδὲ γὰρ ἔνεστι λέγειν, ὕτι 151 
τῶν ἀμερῶν χρύνων διαφορά τίς ἐστι παρὰ τὸ μέγεϑος, καὶ διὰ 
τοῦτο τῶν χύχλων οἱ μὲν ἐν ειείζοσι ἀμερέσι καταγραφέντες χρό- 
γοις εἰσὶ μείζους, οἱ δὲ ἐν ἐλάσσοσι μιχρότεροι" ei γὰρ ἕτερος 
ἑτέρου μείζων ἐστὶν ἀμερὴς χρόνος, οὐχ ἔστιν ἀμερὴς ὃ ὃ χρόνος. 
οὐδὲ ἐλάχιστος" καὶ τὸ κινούμενον οὐ πάντως ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ 
κινεῖται. πρὸς τούτοις οὐδὲ ἐχεῖνό ἐστι φάναι, ὅτι εἷς μέν ἐστιν 153 
ἀμερὴς χϑόνος, xa9^ ὃν ἅπαντες καταγράφονται οἱ κύχλοι "), 
τὰ δὲ μέρη τοῦ περιαγομένου κανόνος οὐχ ἔστιν ἰσοταχῆ, ἀλλὰ 
τὰ μὲν ταχύτερον περιάγεται, τὰ δὲ βραδύτερον, καὶ ὑπὸ μὲν 
τῶν ταχύτερον περιαγομένων οἱ μείζους συνίστανται κύκλοι, 1 ὑπὸ 
δὲ τῶν βραδύτερον oi μιχρότεροι. εἰ δὲ τῷ ὄντι τὰ uiv ϑᾶττον 158 


individunm, in minimo autem eius partem, 149, rursus sit aliquod instrumeg- 
tum spiculis in altera parte distinctum, idque circumagatur ab altero ex 
extremis iu aliquo plano in uno et eodem tempore; dum extremum circum- 
agitur, circuli describentur inter se differentes magnitudine, et extremus qui- 
dem omnes comprehendens maximus, intimus autem brevissimns, et qui iffter 
eos intercedunt, convenienti proportione seu maiores et maiores à centro 
nobis persequentibus, aut minores et minores regredientibus ab externa su- 
perficie, 150, quoniam ergo unum tempus est circumactionis — sit autem 
id individuum -—, quaero quo modo, cum sit unum et idem témpus, in que 
facta est descriptio , sit autem unus quoque motus, facti sunt inter se diffe- 
rentes circuli, et alii magni, alii parvum habentes ambitum, 151, neque enim 
licet dicere, quod temporum individuorum sit aliqua differentia ratione mag- 
"mitudinis, et ideo ex circulis, qui describuntur in maioribus individuis tem- 
poribus, sint maiores, quique in minoribus, sint minores: si enim alterum 
alero maius est tempus individuum, non est tempus individuum meque 
minimum ; et quod movetur, non omnino movetur in tempore individuo, 
152. ad haec accedit, quod nec illud licet dicere, quod unum quidem sit tempus 
individuum , in quo ommes describuntur circuli, partes autem instrumenti, 
quod circumagitur, non sint paris celerifatis , sed aliae citius circumagantur, 
aliáe tardius; et ab iis quidem qnae ciremmagantur celerius, maiores consti- 
tuantur circuli , ab iis vero quae tardius, minores, 1353, si antem re vera 


ἰ) ἔστω τι κανόνιον] instrumentum quod instar circini circumductum 
ex communi centro plures diversos et longius semper ab illo distantes 
circulos describit per χέντρα sive spicula, quibus alterum latus ab infe- 
riore parte est distinctum," 

m) χαταγράιρονται οἱ κύκλοι] ms Savil, περιγράφονται. idem codex p 650 
mox περισσομέγου. perperam pro περιαγομέγου, 
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χιγεῖται μέρη, τὰ δὲ βράδιον, ἐχρῆν ἣ διασπᾶσϑαι 10 χανόγιον 
ἐν τῇ περιαγωγῇ ἢ κάμπτεσϑαί [γε] πάντως ?, τινῶν μὲν αὐτοῦ 
μερῶν προκαταταχοΐ γτων ?) τινῶν δὲ ἡ ὑστερούντων. οὔτε δὲ δια- 
σπᾶται οὔτε χἀμπτετᾶι. τοίνυν ἄπορός ἐστιν ἢ κίνησις τοῖς πάντα 

151 λέγουσιν͵ εἰς ἀμερῆ x xaTa: jyev. χαϑόλου τε εἰ avra peg ἐστιν, 
ὃ rt χρόνος ἐν ᾧ γίνεταί ἣ κίνησις, καὶ τὸ σῶμα ὕπερ κινεῖται, 

ὃ τὲ τόπος ἐν ᾧ τὰ τῆς κινήσεως συντελεῖται". πάντα xaz* ἀνάγχην 
τὰ χινούμενα ἰσοταχῶς κινήσεται, ὥστε τὸν ἥλιον τῇ χελώνῃ 
γίνεσϑαι ἰσοταχῆ * καὶ γὰρ αὐτὸς καὶ αὐτὴ ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ ἀ ἀμε- 
ρὲς ἀνίει διάστημα. ἄτοπον δέ yt πάντα τὰ κινούμενα ἰσοταχῶς 
λέγ av χιγεῖσϑαι ἢ τὴν χελώνην τῷ ἡλίῳ τυγχάνειν ἰσοταχῆ. ἄτο- 
noy ἄρα τὸ πάντων εἰς ἀμερὲς καταληγόντων ἀξιοῦν γίνεσϑαι 
155 τὴν κίνησιν. λείπεται τοίνυν σχοπεῖν, εἰ δύναται κινεῖσϑαί τῷ 


τινῶν μὲν εἰς “ἄπειρον τεμνομένων, τιγῶν δὲ εἰς ἀμερὲς χατα- 


ληγόντων. καὶ δὴ οὕτως ἠνέχϑησαν οἱ περὶ τὸν Στράτωνα τὸν 


φυ σιχόν" τοὺς μὲν γὰρ χρύνους εἰς ἀμερὲς ὑπέλαβον καταλήγειν, 

τὰ δὲ σώματα καὶ τοὺς τύπους εἰς ἄπειρον τέμνεσϑαι, κινεῖσϑαί 

τε τὸ κινούμενον ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ ὅλον ἄϑρουν “μεριστὸν διά- 
Ιδδστημα, καὶ οὐ κατὰ τὸ πρότερον “πρότερον. οὐκοῦν xci τὴν τού- 
των στάσιν δυνατὸν ἔσται διδάσχειν πάντως. προδηλοτέρων 7) 

P 660 ἐχομένους ὑποδειγμάτων. ὑποχείσϑω γὰρ τετραδαχτυλιαῖον διά- 
στημα, καὶ ἀγυέτω τοῦτο τὸ χινούμενον σῶμα ἐν δυσὶν ἀμερέσι 
χρύνοις, ὥστε τὸ. ἕτερον διδακτυλιαῖον 0 ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ διέρ- 
χεσϑαὶ καὶ τὸ λειπόμενον πάλιν ἐν ἐγί. τοιαύτης δὲ οὔσης ὑπο- 
ϑέσεως ἀφαιρείσϑω τοῦ τοσούτου διαστήματος δαχτυλιαῖον διά- 


aliae partes moventur celerius, aliae tardius; oporteret aut distrahi instru- 
mentum in circumactione aut inflecti omnino, aliquibus eius partibus prae- 
accelerantibus, aliquibus tardantibus, sed neque distrahitur neque inflectitur, 
est ergo. motus omnino dubius iis qui dicunt omnia desinere in individua. 
156, et in summa si omnia sunt individua, et tempus in quo fit motus, et 
corpus quod movetur, et locus in quo efficitur motus; necessario omnia quae 
moventur, movebuntur pari celeritate, adeo ut sol celeritate sit par testudini ; 
: ipse enim et ipsa in tempore individuo conficit spatium individuum, est au- 
. tem absurdum dicere omnia quae moventur, moveri pari celeritate aut te- 
studinem celeritate esse parem soli, est ergo Adtusdane censere, fieri motum 
desinentibus in individuum, 1355, restat ergo ut consideremus, an possit ali- 
quid moveri, si aliqua secentur in infinitum , aliqua vero desinant in indi- 
viduum, et sic quidem opinatus est Strato Physicus : nam existimabat tem- 
pora desinere im individuum, corpora autem ei loca secari in infinitum, et 
moveri, quod movetur, in tempore individuo totum simul et confertum di- 
viduum spatium, et non prius in priori, 156, ergo eorum quoque opinio- 
nem possumus docere, si adhibeamus exempla clariora, ponatur enim spatium 
quattuor digitorum, et corpus quod movetur, id spatium conficiat in duobus 
temporibus individuis, ita ut alterum spatium duorum digitorum transeat in 
uno tempore individuo et quod restat rursus in uno, cum tale quid antem 


— MÀ € 


n) 5 πον τεραδκς, γε πάντως in zs Savil, et Ciz, Posh, γε omii- 
titur, etiam in Ciz, male χαλύπτεσϑαι est pro xd unte) au. 
9) προχαταταχούντῳν] idem Ciz, προκαταταχυνούντων. 
P660 ,P) πάντως προδηλοτέρων) ita scripsi pro πάντων προδηλότερον,“Ῥοδῖ6- 
riorem emendationem confirmante etiam interprete et codice Savil. 
4) διδαχτυλιαῖο»} sic omnino legendum ex interprete et ms Ciz, [et 
Regimont, vid. Struv, Add. ad Schneid. lex. in v,] pro τὸ δαχτυλιαῖον. 
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στήμα,, ὥστε τὸ περιλειπόμενον διάστημα τριδακτυλιαῖον γίνε- 
σϑαι.. ἀλλ᾽ εἰ τὸ ὅλον τετραδαχτυλιαῖον διάστημα ἐ ἐν δυοῖν ἀμερέσε 151 
χθόνοις τὸ «κινούμενον σῶμα διήρχετο, πάντως τὸ τριδαχτ λεαῖον 
ἀγνύσει ἐν ἕνὶ ἀμερεῖ. χρόνῳ καὶ ἡμίσει, ἐν ἑνὶ μὲν τὸ j^ sme 
λιαῖον διάστημα, ἐν ἡμίσει δὲ τὸ λεισιόμενον δαχτυλιαῖον. καὶ 
oio: εἶ ἔστι τοῦ ἀμεροῦς χρύνου ἡμίσει λειπόμενος ἀμερὴς 
χρόνος, οὐχ ἔστι τις ἀμερὴς χρόνος, ἀλλὰ χαὶ οὗτος εἰς μέρη 
τέτμηται. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος. εἰ πέμτσιτον δάκτυλον προσϑῶμεν 158 
τῷ τετραδακτυλιαίῳ διαστήματι. πῶς γὰρ τοῦτο κινήσεται τὸ 
κινούμενον; ἄρά γε ἐν ἀμερεῖ χϑύνῳ; ἀλλ᾽ ἐπεὶ καὶ τὸ διπλοῦν 
ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ διήνυεν, ἔσται "τὸ ἐν τῷ αὐτῷ χϑόνῳ κινούμε- 
γον ταχὺ τὲ ἅμα καὶ βραδύ. E μὲν διδαχτυλεαῖον ") ἐν ἀμερεῖ 
Agóvo ἀνύει, ταχύ" ἢ δ᾽ ἐν τῷ ἰσῳ δακτυλιαῖον δεέρχεται, βραδύ. 
εἰ δὲ ἐν ἐλάττονι ἀμεροῦς χούνου ἀνύει τὸν πέμπτον δάκτυλον, 
μεριστός ἐστιν ὃ ἀμερὴς χρόνος᾽ ὅπερ, οὐ ϑέλουσι. ᾿χαὶ μὴν 1) 159 
εἰ ἐν ἀμερεῖ χρόνῳ τὸ κινούμενον ὑφ᾽ ἕν ἄϑρουν μεριστὸν ἀνύει 
διάστημα, στήσεταί TL. ἀναιτίως, ὡς παραστήσομεν. οὐχὶ δέ γε 
ἵσταταί τι ἀναιτίως" οὐκ ἄρα χατὰὼ τοῦτον τὸν τρόπον γίνεται 
7] κίνησις. ἔστω γὰρ ὄρϑιόν τι διάστημα, οἷον δεχάπηχυ, καὶ 100 
βαρύ τι σῶμα, οἱονεὶ ειολιβὴ σφαῖρα, ἐν ἑνὶ ἐλαχίστῳ χρόνῳ 
ἀνυέτω ὅλον τοῦτο τὸ διάστημα, ἄνωϑεν κάτω: ἀλλὰ xoi προστι- 
ϑέσθω τούτῳ τῷ διαστήματι ἄλλο πηχυαῖον διάστημα, ὥστε 
ὅλον γίνεσϑαι. ἑνδεκάπηχυ ὉΝ ἀφιέσϑω ᾿ τε πάλιν ἀπὸ τοῦ ἄχρου 
7 σφαῖρα. οὐχοῦν φϑάσασα ἐπὶ τὸ μέρος μὲν τοῦ δεχαπήχεος, 161 
ἀρχὴν δὲ τοῦ ἑνδεχάτου, ἢ στήσεται ἢ καὶ τοῦτον διελεύσεται, 


supposuerimus, auferatur ab eo spatio spatium unius digiti, adeo ut quod re- 
stat spatium, sit trium digitorum, 157. sed si totum spatium quattuor digi- 
torum in duobus temporibus individuis transeat corpus quod movetur, omnino 
spatium trium digitorum conficiet in uno individuo tempore et dimidio, in uno 
quidem spatium duorum digitorum, in dimidio autem id. quod restat nnius 
digiti, et ita si individui dimidio deficiat tempus individuum, mon est aliquod 
tempus individuum, sed hoc quoque dissectum est in partes, 158, eadem est 

ratio, si quintum digitum addiderimus spatio quattuor digitorum, quomodo enim | 
movebitur id quod movetur ? num in tempore individuo? sed quoniam duplum 
quoque conficiebat in tempore individuo, erit quod movetur in eodem tempore 
velox simul et tardum, quatenus enim spatium duorum digitorum in tempore 
individuo conficit, velox erit; quatenus autem in aequali tempore transit 
spatium unius digiti, erit tardum, 51 autem in minore quam individuo tem- 
pore conficit quintum digitum, est dividuum tempus individuum : quod qui- 
dem nolunt, 159, quin etiam si in tempore individuo quod inovetur, simul 
confertum dividuum conficit spatium, quiescet aliquid sine causa, ut osten—- 
demus, non quiescit autem aliquid sine causa: non fit ergo motus hoc modo, 
160, sit enim rectum aliquod spatium, utpote decem cubitorum , et aliqnod 
grave corpus, utpote globus plumbeus, uno minimo tempore conficiat totum 
hoc spatium, superne deorsum, sed addatur etiam huic spatio aliud spatium 
unius cubiti, adeo ut totum sit undecim cubitorum, et ab extremo rursus 
emittatur globus. 161, cum ergo pervenerit ad partem eius quod est decem 
cubitorum, principium autem undecimi, aut quiescet aut hoc quoque permea- 


r) διδαχτυλιαῖον} sic iterum recte Ciz, pro vitioso δὴ δαχτυλιαῖον. 
[rr) legebatur x«i μέν) 

5) ἑνδεχάπηχυ) ita legendum pro ἕν δεχάπηχυ. 

4) ἀφιέσϑω) ita recte editi, licet in ms Ciz, ἀφιχέσϑω, 


714 SEXTI EMPIRICI 


φημὶ δὲ τὸν ἱνδεκάπηχυν. ἀλλὰ τὸ μὲν στῆναι ἄτοπον" βαρὺ 
γὰρ οὕτως σῶμα καὶ δι᾿ ἀέρος φερόμενον, καὶ “μηδενὸς i ἀντιχό- 
πτοντος, εἰ στήσεται, πάντως ἀναιτίως ") στήσεται" ὅπερ ἦν 
162 ἄτοπον, εἰ δὲ xir ἥσεται, ἐπεὶ τὸ ὅλον dard io διάστημα ἐν ἑνὶ 
ἀμερεῖ διέρχεται χρόνῳ" τὸ λειπόμενον πηχυαῖον διάστημα ἧς 
P 661 αὐτῆς οὔσης κινήσεως, i δεχάτῳ μέρει τοῦ ἀμεροῦς X 
διελεί gera, ὥστε τὸν ἀμερῆ χρόνον πρὸς τῷ Ὁ μὴ εἶναι νὴ, 
163 ἔτι xai εἰς δέχα έρη τετιιῆσϑαι. χαὶ μὴν εἰ τὸ κινούμενον ἐν 
bi ἀμερεῖ χρόνῳ ὅλον ἀνύει μεριστὸν διάστημα, ἐξ ἀνάγκης ἐν 
ἑνὶ xal τῷ αὐτῷ χρόνῳ ἐν πᾶσι γενήσεται τοῖς τοῦ διαστήματος 
μέρεσιν" εἰ δὲ ἐν ἑνὶ καὶ τῷ αὐτῷ χούνῳ ἐν πᾶσι γενήσεται τοῖς 
τοῦ διαστήματος ἐέρεσιν, οὐχ ἔσται κεκινημένον τὸ διάστημια, 
16ὲ ἀλλὰ ἐπεσχηχός ' ὕπερ ἄτοπον. οὐ τοίνυν ἐν ἑνὶ καὶ ἀμερεῖ χρόνῳ 
χινεῖται τὸ. -κενούμενον μεριστὸν διάστημα, ἐπεὶ ἔσται τὸ αὐτὸ 
ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ ϑερμόν τε χαὶ ψυχρόν, πεφωτισμένον. τε xol 
ἀφώτιστον. ὑποχείσϑω γὰρ διπηχυαῖον διάστημα, καὶ τούτου ὃ 
165 μὲν ἕτερος πῆχυς πεπυρώσϑω, ὃ δ᾽ ἕτερος ἐψύχϑω. εἰ δὴ y) τὸ 
χινούμενον ἐν ἑνὶ xoi τῷ αὐτῷ ἀμερεῖ χρόνῳ τὸ ὅλον τοῦτο ἐπι- 
λαμβάνει διάστημα, ὅτε μὲν χατὰ τοῦ ᾿πεπυραντωμένου πήχεός 
ἐστιν, ἔσται πεπυραχτωμένον, ὅτε δὲ κατὰ τοῦ ἐψυγμένου, ἐψυγμέ- 
vov. γίνεται δὲ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον i ἔν τε τῷ πεπυραχτωμένῳ καὶ 
τῷ ἐψυγμένῳ' τὸ αὐτὸ ἄρα κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ἔσται ἅμα- 
166 ϑερμόν τε καὶ ψυχρόν" ὃ τῶν ἀδυνάτων ὑπῆρχεν. οὐ μὴν ἀλλὰ 
χαὶ κατὰ τὴν αὐτὴν ἔφοδον ἔσται διδάσχειν, ὅτι ὑφ᾽ ἕν ταὐτὸ 
ἔσται καὶ πειωτισμένον “) καὶ ἀφώτιστον" ὃ καὶ αὐτὸ παρὰ τὴν 
ἐνάργειαν. πρὸς τούτοις δεήσει ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ, ὁπηλίχον ἄν 


bit, at stare absurdum : corpus enim adeo grave et quod fertur per acrem, etiamsi 
nihil resistat, si quiescet, omnino quiescet sine causa: quod quidem est absurdum, 
162. si autem movebitur, quoniam transit totum spatium decem cnbitorum in uno 
tempore individuo; quod restat spatium unius cubiti cum sit idem motus, transibit 
in decima parte temporis individui; quo fit ut tempus individuum praeter id 
quod mon est individmum, sectum sit etiami in decem partes, 163. praeterea si 
] id quod movetur in uno tempore individuo, totum conficit spatum dividuum, 
méeessario in uno et eodem tempore erit in omnibus spatii partibus; si 
*üutem in wno et eodem tempore erit in ommibus partibus spatii, non erit 
fnotas in spatio, sed quies: quod quidem est absurdum, 164, non ergo in 
"uno et individuo tempore movetur quod movetur per spatium dividüum, quan- 
dequidem erit idem in eodem tempore calidum et frigidum, illuminatum et- 
nón illuminatum, ponatur enim spatiuin duorum cubitorum, et eius alter qui- 
dem cubitns sit igne calefactus, alter vero frigeat, 165. si igitur quod mo- 
vétur, in uno et eodem tempore individuo hoc totum conficit spatium; quando 
est in cubito calefacto erit calidum, et quando in frigido frigidmum. est antem 
eodem tempore in calefacto et frigido; idem ergo eodem tempore erit calidum 
Simul et frigidum: quod non potest fieri, 166. verumenimvero eadem quo- 
que ratione licebit docere, quod simul erit idem illuminatum et non illumi- 
matum: quod ipsmm quoque est contra evidentiam, ad haec accedit, quod 
quantnnemmnque posuerie spatium, oportebit etiam dicere per illud ép&tium 


u) εἰ στήσεται, πάντως ἀναιτίως ita recte Ciz. : nam in editis perpe- 
ram interpanctio erat post πάντως. 
P 061 x) πρὸς τῷ} ita recte idem Ciz. et Savil, pro πρὸς τό. 
y) εἰ dz] ms Ciz. εἰ δέ. 
z) πεφωτισμένο»Ἱ supra sect, 125. 
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τις ὑποϑῆται διάστημα, χεκινῆσϑαι λέγειν τὸ κινούμενον. οἷον 161 
ἔστω τετραδαχτυλιαῖον διάστημα καὶ διῃρήσθω εἰς ὀκτὼ μέρη, 
εὐσήμου τε χάριν διδασχαλίας τὸ μιὲν πρῶτον αὐτοῦ μέρος κα- 
λείσϑω ἄλφα, τὸ δὲ δεύτερον βῆτα “), τὸ δὲ τρίτον γάμμα καὶ 
κατὰ τὰ ἑξῆς ὁμοίως. εἰ δὴ τὸ κινούμενον ἐν ἑνὶ καὶ τῷ αὐτῷ 
χρόνῳ μεριστὸν ἀνύει διάστημα, ἐν ᾧ χρόνῳ κινεῖται τὸ πρῶτον 
δείτερον διάστημα, ἐν τῷ αὐτῷ δυνήσεται χινεῖσϑαι τὸ δεύτε- 
gov τρίτον διάστημα " ἀλλ᾽ εἰ ἐν τῷ αὐτῷ, κινήσεται καὶ τὸ τρί- 
τον τέταρτον καὶ οὕτω μέχρις ἀπείρου. ὥστε ἐν ἑνὶ καὶ ἀμερεῖ 
χρόνῳ ") κινήσεται τὸ ὅλον τῆς γῆς διάστημα. εἰ οὖν μήτε εἰς 168 
ἄπειρον Ὃ οὔσης τῆς τομῆς μήτε εἰς ἀμερὲς 4) τῆς καταλήξεως 
μήτε τινῶν μὲν εἰς ἄπειρον τεμνομένων, τινῶν δὲ εἰς ἀμερὲς 
καταληγόντων, σώζεται ἢ κίνησις" ῥητέον μηδὲν εἶναι κίνησιν. 
οἷς ἕπεται 5 ἐποχὴ διά τε τὴν τῆς ἐναργείας 1) καὶ διὰ τὴν τῶν 
ἀντικειμένων αὐτῇ λύγων 5) ἰσοσϑένειαν. 


“Περὶ χρόνου"). - P 662 
Τῆς κινήσεις, τριῶν, ὡς προεῖπον ᾽); | ἐχομένης : ,»σώματός 169 
Tt τοῦ χινουμένου xoi τύπου τοῦ ἐν ὦ κινεῖται, xoi χρόνου xa9 
ὃν 3 κίνησις συντελεῖται, ἐπεὶ τό τε σῶμα καὶ τὸν τόπον") 
- , 
ἠπορήσαμεν, πειρασόμεθα xal περὶ χρόνου ζητεῖν. τάχα γὰρ 


eodem tempore moveri id quod movetur, 167, ut sit spatium quattnor digi- 
torum et divisum sit in octo partes, et apertioris doctrinae gratia prima qui- 
dem eius pars vocetur À, secunda autem B, tertia vero C, et sic deinceps, 
si igitur id quod movetur, in uno et eodem tempore dividuum conficit spa- 
tium, in quo tempore ab Α movetur B, eodem tempore poterit a B. etiam 
moveri C; sed si eodem tempore, etiam a € movebitur D et sic usque δὰ 
infinitum, quamobrem in uno tempore individuo movebitur totum terrae spa- 
tium 168, si ergo neque si sit sectio in infinitum neque si desinatur in in- 
dividuum neque si aliqua quidem secentur in infinitum, aliqua vero desinant 
in individuum , salvus potest esse motus; dicendum est nihil esse motum. 
quibus est consequens sustinendam esse assensionem propter evidentiae et 
rationum ei contrariarum paria momenta, | 


IIl. De tempore. 


169, Cum motus, ut dixi, tribus adhaereat, nempe et corpori quod movetur 
et loco in quo movetur et tempori per quod conficitur motus; quoniam de corpore 
et loco dubitavimus, tentabimus etiam quaerere de tempore, fortasse enim de eo 


a) τὸ δὲ δεύτερον Bre] ita ms Savil. pro τὸ δεύτερον αὐτοῦ. mox 

ro πρῶτον. δεύτερον, τρίτον, τέταρτον non dubito Sextum scripsisse 
Bor, quibus se usurum iam significavit, 4f, D, Γ, 44, idque in ver- 
sione expressi, ut supra sect. 71. 

b) ἐν ἑνὶ χαὶ ἀμερεῖ γρόνῳ) ms Ciz. omittit “Καί, 

€) μήτε εἰς ἄπειρον) ut visum Stoicis, sect. 123 sq. 

d) μήτε εἰς ἀμερές] quae Epicuri sententia, sect. 142 sq. 

e) μήτε τινῶν) quae Stratonis physici opinio, sect. 155 sq. 

JF) τῆς ἐναογείας} evidentiae quae motum dari suadet, sect, 66 sq. 

g) των ἀντιχειμένων λόγων} a sect, 70 ad. 168, 

h) περὶ χρόνου) in mss Savil, et Ciz. titulus est: εἴ ἔστι χρόνος. P 602 

3j) τριῶν, ὡς πιροεῖπον) supra sect. 121. 140, 142, 154, nec omittendum 
quod jn ms Ciz. legitur: τριῶν οὐσιῶν. 

k) τό τε σῶμα καὶ τὸν τόπον] de corpore disputatum superiore libro 
sect, 366 sq., de loco libro praesente ἃ sect, 37. 
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xu] περὶ τούτου ὁ λόγος ἄπορος φανεῖται τοῖς τὲ αἰώνιον ὑπος 
τιϑεμένοις εἶναι τὸν κύσμον ἢ) φυσικοῖς καὶ τοῖς ἀπὸ τινος χρόνου 


A , 
1τὸ λέγουσιν αὐτὸν συνεστάσϑαι. καὶ δή τινές φασι χρόνον εἶναι 


, - - , , t 3 , 
διάστημα ") τῆς τοῦ κόσμου κινήσεως, οἱ δὲ αὐτὴν τὴν τοιαύτην 
τοῦ κόσμου κίνησιν. οὔτε δὲ κατὰ τοὺς πρώτους οὔτε κατὰ τοὺς 

" , , 6 » * , - , 
δευτέρους γίνεταί τις χρόνος" tinto γὰρ τὸ διάστημα τῆς κινή- 
σέως xal ἡ χίνησις οὐδέν͵ ἐστι παρὰ τὸ κινούμενον, ὃ yoóvoc. τῆς 

- r7 , M j 
χοσμικῆς κινήσεως διάστημα καϑεστώς, ἢ ἰδιαίτερον κοσμεκὴν κίνη-- 
* , - 
σις, οὐδὲν ἔσται παρὰ τὸν κινούμενον κόσμον"), ἀλλὰ 'χόσμος 


1τὶ πὼς ἔχων γενήσεται ὃ χρόνος" ὕπερ ἐστὶν ἄτοπον. καὶ ἄλλως, 
; 


τὴν μὲν χίνησιν τοῦ κόσμου ἐνδέχεται vo&ly, κατά τινα χρόνον 


quoque dubia cernetur oratio et Physicis qui ponunt mundum esse aeternum et iis 
qui ab aliquo tempore eum dicunt esse constitutum, 170. atque nonnulli quidem 
docent tempus esse spatium motus mundi: alii vero ipsum mundi motum, sed 
neque ex primorum neque ex secundorum sententia est aliquod tempus: si 
enim spatium motus et ipse motus nihil est praeter id quod movetur; tem- 
pus quod est spatium motus mundani, aut magis proprie mundanus motus, 
nihil erit praeter mundum qui movetur, sed mundus aliquo modo se habens 
fiet tempus, quod quidem est absurdum, 171. et aliter, mundi quidem mo- 
fum contingit intelligere. per aliquod tempus cessantem; quamobrem tempus 


. l) αἰώνιον τὸν xó0uov]| materiam mundi aeternam statuere tantum non 
Omnes gentium philosophi, persuasi ex mihilo nihil fieri, ut per nobi- 


liores Graecorum. sectas docuit lac. 'lhomasius: in. Exercitationibus .de - 
.Sitoica- mundi exustione, mundum vero qualis hodie est, alii:ab aeterno 


exsUüsse, alii ab aeterno formatum a. deo, alii in tempore demum a 


' deo conditum, alii in tempore prodiisse quomodocumque ac temere coa- 


Iuisse statuerunt. ab aeterno. exstitisse quibus visus est, illis mundus fuit 


vel deus ipse, ut Spioozae, atque olim Critolao apud Pbilonem p. 732 


tradenti quod αἴτιος αὐτῷ ὁ χόσμο; τοῦ ὑπίρχειν et llinio lib. 2 c. 1, 
quem εἶ audimus, mundum numen esse credi par est aeternum immensuin 
neque g«nitum neque interilurum umquam ; vel aeterna dei et necessaria 
emanatio, ut Aristóteli, ex cuius sententia mundus est szne genitura, sine 
interitu , ut mentem eius exponit Chalcidius p. 379. Aristotelem secuti 
"Theophrastus Dicaearchus multique alii. vide Censorinum c.4 et Eugu- 
binum lib. 7 de perenni philosophia. ante Aristotelem idem defensitavit 

raeter Xenophanem Parmenidem et Melissum (de quibus Stobaeum vide 
p. 4 Eclog. Phys.) Ocellus Lucanus libro περὶ τοῦ zi«rróg, qui etiannum 
exstütg et cuius ipsis verbis quandoque et argumentis Aristoteles utitur. 
M Ἂ ab aeterno formatum. ex materia coaeterna a deo, Platonis opi- 
nio fuit et 'Timaei multorumque Pythagoricorum et philosophorum ve- 
teris academiae, Procli item et qui eum adversus lo, Philoponum cona- 
tur defendere, Simplicii, atque iuter ipsos Christianos Origenes non vi- 
detur alienus ab hac sententia fuisse, Platonicis usus argumentis, ut 
constat e Photio cod. 232, in eo tamen ab Ethnicis illis diversus, quod 
ex nihilo fecisse omnia deum et materiam ab aeterno sibi ipsum formasse 
atque rebus omnibus incorporasse non dubitavit, quod iunioribus etiam 
Platonicis quibusdam et ex Pythagoricis Philolao persuasum ífuisse no- 
tavi lib. 2 bibl. Graecae c. 12 S. T. in tempore autem factum a deo mun- 
dum qui docuerunt, vel statuerunt illum conditum esse ἐξ οὐχ ὄντων 
atque e nihilo, ut divinitus edoctus Moyses eumque secuti Iudaei ac 
Christiani, vel ex materia deo coaeterna, ut Thales Anaxagoras et Stoici, 
denique in tempore quidem sed sine dei providentia coaluisse, Anaxi- 
mandri Democriti atque Epicuri delirium est, i 1 

,m) χρόνον εἰναι διάστημα] vide dicta ad 3 Pyrrhon. sect. 136. per 
χόσμον coelum et coelestia corpora intellige, infra sect. 174. 

n) τὸν χιγούμεγον zóguov]| in editis male erat τὸ χιγούμεγον κόσμος, 

" 
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μὴ οὖσαν" ὥστ᾽ οὐκ ἂν εἴη τοῦ χόσμου κίνησις χρόνος. καὶ ἄλ- 118. 
λως, πᾶσα κίνησις ἐν χρόνῳ γίνεται" διὸ καὶ ἢ τοῦ κόσμου χί- 
vici iv χρόνῳ γενήσεται" ). ὃ δὲ χρόνος ἐν χρόνῳ οὐ γίνεται" 
ἤτοι γὰρ ἐν ἀυτῷ γενήσεται ἢ ἐν ἄλλῳ ἢ ἄλλοις. οὔτε δὲ ἐν αὐτῷ 
γένοιτ᾽ &v* ἔσται γὰρ ὃ αὐτὸς καὶ εἷς καὶ δύο. οὔτε ἕτερος ἐν 
ἑτέρῳ, διὰ τὸ μήτε τινὰ τῶν ἐνεστώτων γίνεσθαι ἐν τῶ μὴ ἐνεστῶτι 
μήτε τινὰ τῶν μὴ ἐνεστώτων ἐν τῷ ἐνεστῶτι. τοίνυν οὐδὲ διὰ τοῦτο 
ῥητέον κόσμου κίνησιν Ὁ) εἶναι τὸν χρόνον. πάλιν ὥσπερ ἡ κίνησις 173 
ἐν χρόνῳ γίνεται, οὕτω καὶ 7 μονή. ἀλλ᾽ ὃν τρόπον οὐδεὶς λέ- 

γει τὴν μονὴν εἶναι χρόνον, δὕτως οὐδὲ τὴν τοῦ κόσμου κίνησιν 
δεόντως χρόνον ἀποφαίνεται. jM τε τοῦ κόσμου κίνησις διὰ παντός 
ἐστιν ἡ αὐτή" ὃ δὲ χρόνος οὐ διὰ παντός ἐστιν ὃ αὐτός, ἀλλ᾽ ove P 603 

7 αὐτή à χρόνος o τὸς ἐστιν ὃ € 

μὲν ὃ αὐτὸς λέγεται,τὲ δὲ ἄνισος" xal ὅτε ἄγισος, ὁτὲ μὲν 
“πλείων, ὁτὲ δὲ ἐλάττων. ἕτερον ἄρα ἐστὶν 7j τοῦ κόσμου κίνησις, 

καὶ ἕτεσον ὃ χρόνος. οἵ ye μὴν τὴν τοῦ κόσμου κίνησιν ἀνελόν- 11 
τες , τὴν δὲ γῆν κινεῖσθαι δοξάσαντες, ὡς οἱ περὶ ᾿ρίσταρχον ἴ) 


non est mundi motus, 172, et aliter, omnis motus fit in tempore; quamobrem 
mundi quoque motus erit in tempore, tempus autem non est in tempore; 
aut enim erit in se ipso aut in alio, vel in aliis, neque vero erit in se ipso: 
erit enim idem et unum et duo, neque aliud in alio, propterea quod neque 
praesentium aliqua sunt in tempore non praesenti, neque non praesentium in 
praesenti, ergo nec propterea dicendum est mundi motum esse tempus, 
173, rursus quomodo motus fit in tempore, ita etiam quies, sed quo modo 
nemo dicit quietem esse tempus, ita neque mundi motum rite quis tempus 
pronuntiat, et mundi motus perpetuo est idem; tempus autem non est per- 
petuo idem, sed aliquando idem dicitur, aliquando inaequale: et quando qui- 
dem inaequale, aliquando plus, aliquando vero minus, aliud est ergo mnndi 
motus et aliud tempus, 174, iis quidein certe qui mundi motum sustulerunt, 
terram autem moveri sunt opinati, ut Aristarchus mathematicus nihil hoc 


o) ἐν χρύνῳ γενήσεται) ita recte mss Savil. et Ciz. pro οὐ γενήσεται. 

p) κόσμου zírnctv] manifesio mendo in editis erat χύσμον. 

4) κόσμου κίνησιν ἀνελόντες} Stoici atque alii philosophi χόσμον non P 663 
semper ponunt pro universo , sed interdum etiam speciatim χόσμος illis, 
ut hoc loco et supra sect. 170 est ἡ τῶν ἀστέρων διακόσμησις terraeque 
opponitur. vide 5Simplicium in limine commentarii ad Aristotelis 1 de 
coelo, Philonem de mundi incorruptibilitate sub init, Achillem 'Tatiumn 
ad Aratum c, 5. Menagium ad Laértii 7 138 et Suidam in χόσμος. sic 
mundum passim pro coelo ponunt etiam Latini scriptores Ennius Lucre- 
tius Tibullus Manilius Seneca tragicus Plinius Arnobius Claudianus Ma- 
crobius, vide Rob. Balforeum ad. Cleo»medem p. 133 et 274, 

r) οἱ περὶ IMoíarepzor] hic est Aristarchus Samius, quem ἀστρογομι- 
χωϊατον vocat Mich. Psellus de omoifaria doctrina c. 93 et cuius obser- 
vationem solstitii aestivi factam ànno quinquagesimo periodi Calippicae 
primae, hoc est olympiadis 125 anno 2 refert Hipparchus apud brole- 
maeum lib. 3 magnae Syntax, cap. 1 p. 63. huoc Aristarchum ideo im- 
pietatis accusatum a Cleanthe, quod terram τοῦ χόσμου τὴν ἑστίαν mo- 
vere ausus ess-t, narrat Plutarchus lib. de facie in orbe lunae p. 923, 
eisi male ibi àMoforegyoc Κλεάνϑη pro oforegzoy Κλεάνϑης legitur, 
ut notavit Menagius ad Loécriii 8 8S5. nam hanc Aristarchi sententiam 
fuisse praeter Sextum nostrum et Plutarchum in quaest, Platonicis p. 1006 
lestatur etiam qui non diu post Aristarchum vixit, Archimedes in Psam- 
mite sub init, ταῦτα γὰρ ἐν ταῖς γραφομέναις παρὰ τῶν ἀστρολόγων 
διαχρούσας ᾿Ἰρίσταρχος ὁ Σάμιος, ὑποσέσεων τινῶν ἐξέδωχεν γράψας, 
ἐν αἰς ἐκ τῶν ὑποχειμένων συμβαίνει τὸν χόσμον πολλατιλήσιον εἶμεν 
του γῦν εἰρημέγον. ὑποτίϑεται γὰρ τὰ μὲν &nÀavi τῶν ἄστρων καὶ τὸν 
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τὸν μαϑηματιχόν, οὐ χωλύονται voy χρόν 0». τοίνυν ἕτερον d- 
vat λεχτέον τὸν χρόνον καὶ οὐ ταὐτὸν τῇ τοῦ χύσμου κινήσει, 
115 οἵ τὲ ἐν καταγείοις, τισὶ καὶ ἀλαμιπέσι ᾿σπηλαίοις βιοτεύοντες 
καὶ οἱ ἐχ γενετῆς πῆροι") τῆς μὲν τοῦ κόσμου κινήσεως ἔννοιαν 
οὐκ ἔχουσι, χαϑίσαντες δὲ καὶ ἀναστάντες καὶ “περιπατήσαντες 
ἔννοιαν χρόνου λαμβάνου σι τοῦ ἐν ᾧ τὰ τρία ταῦτα ἐνήργησαν'), 
xai πλείονος μὲν τοῦ ἐν ᾧ τὰ τρία, ἐλάσσονος δὲ τοῦ ἐν ᾧ τὰ 
δύο, ἐλαχίστου δὲ τοῦ ἐν ᾧ τὸ ἕν. εἰ δὲ δυνατὸν γοῆσαι χφύνον, 
μὴ νοοῖντας τὴν οὐράνιον περιφοράν, ἕτερόν ἐστιν αὕτη καὶ ἕτε- 
1τ6 ρον ὃ χρόνος. “ριστοτέλης") δὲ χρύνον ἔφασχεν εἶναι ἀριϑμὸν τοῦ 
ἐν χεγήσει πρώτου καὶ ἑστέρου. εν δὲ τοῦτό ἔστιν ὃ χρόνος, συμ- 
μνημύνευσίς τις ᾽) τοῦ ἐν χινήσει πρώτου καὶ ὑστέρου" τὸ ἠρεμοῦν 
xai ἀκινητίζον οὐχ ἔσται ἐν χρόνῳ. ἢ εἴπερ ἐστὶν ἐν Xgovq τὸ 
ἀκινητίζον, ὃ δὲ χρόνος ἐστὶν ἀριϑμὸς τοῦ ἐν κινήσει πρώτου xol 
ὑστέρου ἔσται τὸ ἐν χρότῳ ἠρεμοῦν καὶ κινούμενον" ὅπερ ἀδύνατον. 
1 διόπερ Σεράτων ὃ φυσικὸς ") ἀποστὰς τῆσδε τῆς ἐννοίας ἔλ ἐγὲν 
χρόνον ὑπάρχειν μέτρον πάσης κινησεως καὶ μονῆς" παρήκει 
γὰρ πᾶσι τοῖς κινουμένοις, ὅτε κινεῖται, καὶ πᾶσι τοῖς ἀκινήτοις p 
ὅτε ἀκινητίζει, χαὶ διὰ τοῖτο πάντα τὰ γινόμενα ἐν χρόνῳ yt- 
118 vez a. ειήποτε δὲ πάμπολλά ἐστι καὶ τὰ τούτῳ μαχόμενα. αὔταρ- 
χες δὲ νῦν ἐχεῖνο λέγειν, ὅτι τὸ μετροῦν τὴν κίνησιν ἢ τὴν μο- 


obstat quo minus tempus mente concipiant, aliud ergo dicendum est esse tem- 
pus, et nou idem quod motum mundi, 175, et qui in subterraneis et obscu- 
ris antris vitam agunt et qui ab ortu sunt caeci, motus quidem mundi non 
habent notionem; cum autem sedent et surgunt et ambulant, accipiunt no- 
tionem temporis in quo haec tria peregerunt, et maioris quidem in qno tria, 
minoris in quo duo, minimi in quo unum. si autem potest fieri ut tempus 
mente concipiamus , non cogitantes caelestem circumvolutionem, aliud est 
ista et aliud tempus, 176, Aristoteles vero dicebat tempus esse uumerumnt 
eius quod est in motu prius et posterius, si hoc autem est tempus, nempe 
recordatio eius quod est in motu prius et posterius; id quod quiescit et non 
est in motu, non erit in tempore, aut si id quod non movetur, est in tem- 
pore, tempus autem est numerus eius quod est in motu prius et posterius; 
id quod est in tempore, et quiescet et movebitur, quod quidem mon potest 
fieri, 177. quamobrem Strato physicus recedens ab hac notione dicebat tempus 
esse mensuram omnis motus et quietis: porrigitur enim ad omnia quae moven- 
tur, quando moventur, et ad omnia immota, quando non moventur, et propterea 
omnia quae fiunt, fiunt in tempore, 178, sed videndum annon sint plurima, 
quae ei vepaguast, nunc tamen sufficit illud dicere, quod id quod metitur motum 


ἅλιον μένειν ἀχίνη τον, τὰν δὲ γᾶν περιφέρεσϑαι περὶ τὸν ἅλιον χατὰ 
χύχλου nip ἔρειαν, Gg ἐστιν ἐν μέσῳ τῷ δρόμῳ κείμενος. de aliis phi- 
losophis aotiquis, qui idem cum Aristarcho- sensere , dixi lib. 1 biblio- 
thecae Graecae c. 20 ὃ. 9 sq. quemadmodum de Aristarcho lib. 8 c. 5 8. 14. 


5) οἱ ἐκ γενετῆς 705001] Ma legendum pro σιηροί: notat enim ITesychius 
πῆρον προπερισπωμέν ὡς significare τυφλόν. licet et apud eundem mox 
male editur πηρόν, τὸν» παγτώπασι μὴ ὁρῶντα pro πῆρον. 

1) ἐνήργησαν) ms Ciz. ἐγήοτισαν. 

u)- «Ἵριστοτέλης) vide ad 3 Pyrrhon. sect, 136 et infra sect. $29 huius libri, 

x) συμμνημόγευσίς uc] in ms Ciz. τὶς desideratur, 

y) Σιράτων ὁ qvoixó;] 3 Pyrrhon. sect. 137 atque hoc libro infra 
sect. 225, 

a) πᾶσι τοῖς xivnroi;] puto Sextum scripsisse ἀχινήτοις. idque in vere 
sione sum secutus. [recepimus hanc emendationem] 


^ 
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γὴν ἐν χρόνῳ γίνεται καὶ οὐκ ἔστι χρόνος. εἰ δὲ τοῦτο, οὐκ ἂν 
εἴη τὸ μετροῦν τὴν κίνησιν καὶ τὴν μονὴν χρόνος" ἐν xovq P 661 
γὰρ οὐ γίνεται Xoóv oc. ἄλλως τε εἰ διὰ τοῦτο μέτρον τῆς κιγή- 119 
σεως xal τῆς μονῆς ἐστιν ὃ χρόνος, ἐπεὶ “ἀντιπαρήχει τῇ τὲ κιγήσει 
ip ὅσον ἐστὶ | κίνησις, καὶ τῇ μονῇ, ἐφ᾽ ὅσον ἐστὶ μονή᾽ ἐπεὶ πάλιν 
7 κίνησις καὶ ἢ μονὴ ἀντιπαρήκει τῷ χρόνῳ, οὐ μᾶλλον ἔσται 
χρόνος μέτρον τῆς κινήσεις καὶ τῆς μονῆς ἢ "ἢ κίνησις ?) καὶ 
μονὴ μέτρον τοῦ χρόνου. καὶ τοῦτο τάχα βέλτιον ἦν εἰπεῖν" 180 
Q μὲν γὰρ χρόνος δυσϑεώρητόν τι ἐστίν, ἡ δὲ κίνησις καὶ j, μονῇ. 
εὐσύνοπτον. ληφϑείη δ᾽ ἂν οὐχ éx τοῦ δυσϑεωρήτου 10 εὐθεώ- 
θήτον, ἀλλ᾽ ἀνάπαλιν. δοχεῖ δὲ καὶ εἰς τοὺς περὶ ᾿Επίκουρον 181 
καὶ “Ἰημόχριτον' ? φυσικοὺς τοιαύτη τις ἀναφέρεσϑαι T0U “χρόνου 
νόησις χφόνος ἐστὶν ἡμεροειδὲς χαὶ νυχτοειδὲς φόνεψαμας : xad" 
ἣν πάλιν ἄπορός ἐστιν 7] “περὶ τοῦ χθόνου φύσις. εἰ “γὰρ ἀγυ- 
πόστατος δείκνυται U ἡμέρα xol 7 νύξ, ἀκολουϑεῖ xci TÓ εὖμε- 
θοειδὲς φάντασμα μὴ εἶναι χφόνον ἢ ἀνυπύστατον ὑπάρχειν, ἡμέρα 182 
«γὰρ ἡ καὶ ἰδιαίτερον voovuéy καὶ δωδεχάωρος, τουτέστιν 7 ἀπὸ 
ἀνατολῆς μέχρι δύσεως, σχεψομένοις ἡμῖν ἀνυπόστατος φαίνεται. 
ὅτε γὰρ ἡ πρώτη ὑφέστηχεν ὥρα, οὔπω αἱ ἕνδεχα ὑφεστᾶσι ᾿ τῶν 
δέ γε πλειόνων ὡρῶν μὴ οὐσῶν οὐχ ἂν e ἡμέρα. xci πάλιν 183 
ὅτε 7j δευτέρα ἐνέστηκεν ὥρα, 7 uev πρώτη οὐχ ἔστιν" αἱ δὲ λει-- 
πόμεναι, δέκα «οὔπω εἰσί. διὸ τῶν “πλειόνων “μὴ οὐσῶν ὡρῶν οὐδ᾽ 
οὕτως ἔσται ἣ ἡμέρα. πάντοτε οὖν μιᾶς ὥρας ὑφεστισης, τῆς 
δὲ ἡμέρας μιᾶς ὥρας μὴ οὔσης" οὐχ ἂν en τις ἡμέρα, xod μὴν 184 
οὐδὲ ἢ μία ὥρα) ἐφέστηκε" κατὰ πλάτος γὰρ νοεῖται" ἐκ πλειό- 


aut quietem, est in tempore et non est tempus, quod si ita est, id quod me- 
titur motum et quietem non erit tempus: in tempore enim non est tempus, 
179. et alioqui si tempus .propterea est mensura motus et quietis, quoniam 
aeque late porrigitur cum motu, quatenus est motus, et cum quiete, quatenus 
est quies; quoniam rnrsus motus et quies aeque late porriguntur cum tem- 
pore, non magis erit tempus mensura motus et quietis quam motus et quies 
mensura temporis, 180. et hoc fortasse rectius diceretur: tempus enim est 
quidpiam difficile perspectu , motus autem et quies facile potest percipi, ex 
eo autem quod est perspectu difficile, sumi minime potuerit id quod est per-. 
ceptu facile, sed contra, 181, ad Epicurum quoque et Democritum pbysicos 
referri videtur temporis notio, quae est huiusmodi *tempus est visum diei 
noctisque simile?, per quam rursus dubia est natura temporis, si enim dies 
et nox ostenditur non posse consistere, sequitur ut etiam diei simile visum 
non sit tempus aut non possit consistere, 182, dies enim et qui proprie in- 
telligitur et qui est duodecim horarum, nempe ab ortu solis usque ad occa- 
sum, nobis Sceptice considerantibus videtur non posse consistere, quando enim 
hora prima existit, nondum existunt caeterae undecim: pluribus autem horis 
non existentibus non erit dies, 183, et rursus quando adest hora secunda, 
non est amplius prima ; decem autem quae restant, nondum sunt, quamobrem 
pluribus horis non existentibus neque sic erit dies, cum ergo semper sit una 
bora, una autem hora non sit dies ; dies non erit, 184, quin etiam nec una 
quidem hora consistit: secundum latitudinem enim suam intelligitur; constat- 


2a) ἢ ἡ κίνησις] ita ms Ciz,, licet articulus ἡ de editis abest. P 661 


b) εἷς τοὺς περὶ ᾿Επίκουρον καὶ “1ημόχριτον] infra. sect. 219 et lib, 3 
Pyrrhon. sect, 137, 


€) ἡ uía ὥρα] articulus ἡ deest in ms Ciz, 
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γὼν τε xal αὐτὴ συνέστηχε μοιρῶν, ὧν, αἱ μὲν οὐδέπω εἰσὶν αἱ δὲ 
οὐχέτι. ὥστε καὶ τὸ σύνϑετον ἐξ αὐ τῶν ἀνυπύστατον γίνεσϑαι. εἰ δὲ 
μὴ τέ ὥρα τίς ἐστι μήτε ἡμέρα μἦτε κατὰ τὸ ἀνάλογον νύξ" οὐδὲ 
185 χρύνος ἔσται ἡμεροειδὲς 7 ἢ νυ χτεροειδὲς φάντασμα, χαὶ μὴν ἡμέρα 
λέγεται διχῶς" καϑ᾽ ἕνα piv τρύπον ἢ ἐκ τῶν δώδεκα ὡρῶν 
συνεστῶσα, x«9^ ἕτερον δὲ ὃ πεφωτισμένος ἐξ ἡλίου ἀήρ. ἤτοι 
οὖν τῆς ἐχ τῶν ὡρῶν συνεστώσης ἡμέρας φάντασμα εἶναι λέγου- 
σιν οἱ περὶ τὸν "Eníxovrov τὸν χρόνον, ἢ τῆς ὡς περωτισμένου 
1Ὲ6 ἀέρος ἐξ ἡλίου. ἀλλὰ τῆς μὲν ix τῶν ὡρῶν συνεστώσης ἡμέρας οὐκ 
ἂν εἴποιεν φάντασμα εἶναι τὸν χρόνον" atc γὰρ αὐτὴ ἡ ἡμέρα χρό- 
187 voc ἐστί, φημὶ δὲ τὴν δωδεκάωρον. διόπερ εἰ τὸ φάντασμα ταύτης 
χρόνος [εἶναι] γοεῖται ὝὋ, ἔσται ὃ χρόνος τοῦ χρόνου φάντασμα" 
665 περ ἦν ἀπεμφαῖνον. τοίνυν οὐ λεχτέον τὸ τῆς δωδεκαώρου 
ἡμέρας φάντασμα xoovov ὑπάρχειν. καὶ μὴν οὐδὲ τὸ τῆς") μὺς 
πεφωτισμένου ἀέρος ἡμέρας φάντασμα" αὕτη γὰ ἐν χρόνῳ 
γίνεται. καὶ διὰ τοῦτο εἰ χρόνος ἐστὶ τὸ ταύτης τῆς ἡμέρας ἡμέ. 
TEQOY φάντασμα, ἐν τῷ ἡμετέρῳ φαντάσματι γενήσεται ἢ τοιαύτη 
188 ἡμέρα " ὃ πολλῷ τοῦ πρώτου χεῖρόν ἐστι. φϑαρέντος τε τοῦ χύσ- 
μου κατὰ Ἐπίχουρον οὔτε ἡμέρα ἐστὶν οὔτε νύξ διὰ δὲ τοῦτο 


que ipsa et ex pluribus partibus, quarum aliae nondum sunt, aliae non sunt 
amplius, quo fit ut et quod est ex eis compositum mon possit existere, si 
autem neque est ulla hora neque dies neque similiter nox: neque adeo tem—- 
pus erit visum diei simile aut nocti, 185.. praeterea dies dicitur duobus modis: 
uno quidem modo, qui constat ex duodecim horis , altero autem aer a sole 
illustratus. aut ergo diei qui constat ex horis, visum tempus dicunt esse 
Epicurei, aut tamquam acris a sole illustrati, 186, sed diei quidem qui con- 
stat ex horis, visum non dixerint esse tempus; iste enim ipse dies est tem- 
pus, is, inquam, qui est duodecim horarum, 187, quamobrem si eius visum 
intelligitur tempus, erit tempus visum temporis: quod quidem est absurdum, 
non ergo dicendum est diei duodecim horarum visum esse tempus, sed 
neque tempus visum est diei prout ille est illuminatus aér: is enim fit in 
tempore. et propterea si tempus est hnius diei visum nostrum, in no- 
stro viso js erit fietque dies; quod quidem priori est longe peius, 188. et 
quando mundus interierit, ut est sententia Epicuri, neque dies erit neque 


d) 5 τῆς] ms Ciz. ἢ τοῦ ὡς περωτισμένου ἀέρος, sed rectum est 17$, 
refertur enim ad ἡμέρας. 

€) χρόνος tu a γοεῖται] in. Ciz. deest, εἶναι. 

P6065 7) οὐδὲ τὸ τῆς] in Ciz. male abest τό. 

5) φϑαρένιος τοῦ χόσμου] Lactantius 7 1 unus £picurus auctore De- 
mocriio veridicus in hac re fuit, qui ait mundum et ortum et aliquando 
esse periturum. et c, 3 Epicurus sua sponte natum (mundum) esse dixit, 
seminibus inler «e passim coguntibus, quibus iterum resolutis dissidium 
atque interitum secuturum, Minutius Felix c. 34 Epicureis de elementorum 
conflagratione et mundi ruina eadem ipsa. sententia est, Philo de mundo 
incorruptibili p. 728 “Ἰημόχριτος χαὶ ᾿"πίχουρος xal ὃ πολὺς ὅμιλος τῶν 
ἀπὸ τῆς στοᾶς (ιλοσίφων γενέσεις xvi «φϑορὰς ἀπολείπουσι τῶγ κόσμων, 
σιλὴν οὐχ ὁμοίως. addit deinde ex Democriti et Epicuri sententia : οἱ 
μὲν γὰρ πολλοὺς κόσμους ὑπογράφουσιν, ὧν τὴν μὲν γένεσιν ἀλληλο- 
τυπίαις καὶ ἐπιπλοχαῖς ἀτόμων ἀνατιϑέασι, τὴν δὲ φϑορὰν ἀντιχοπαῖς ' 
καὶ ἀποστάσεσι τῶν γεγονότων. multa inprimis Lucretius lib, ὅ 92 sq., 
ut probet Epicuri ex mente 

exitium caeli terraeque futurum, 
Stobaeus Eclog. Phys. p. 44 "En(zovgog πιλείστοις τρόποις τὸν κόσμον 
φϑείρεσθϑαι" xci γὰρ ὡς ζῷον x«l ὡς φυλὸν χαὶ πολλαχῶς. vide e recen- 
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οὔτε ἡμερήσιον οὔτε γυχτερήσιον φάντασμα. ἄτοπον δ᾽ ἦν φϑα- 
θέντος τοῦ κόσμου λέγειν, μὴ elvat χθόνον᾽ καὶ γὰρ τό τε 
ἐφϑάρϑαι καὶ τὸ φϑείρεσϑαι χφόνων ἐστὶν ἐμφατικά. εἰ δὲ τοῦτο, 
ἕτερον μ μέν ἐστιν ὃ χθύνος, διάφορον δὲ τὸ ἡμερήσιον ἢ γυχτε- 
ρήσιον φάντασμα. éx μὲν ουν τῆς ἐπινοίας οὕτως 5 τοῦ χρόνου 
ὕπαρξις ἠπορήσϑω. πάρεστι δὲ καὶ προηγουμένῳ λόγῳ ^) τὸ προ- 189 
κείμενον. κατασκευάζειν" εἴπερ γάρ ἔστι χρόνος, ἤτοι πεπέρασται 
ἢ ἄπειρός ἐστιν J. οὔτε δὲ πεπέρασται , Ὡς παραστήσομεν, οὔτε 
ἄπειρός ἐστιν; ὡς διδάξομεν" οὐκ ἄρα ἔστι τε χθόνος. εἰ γὰρ 
3 
πεπέρασται ὃ χρόνος, ἦν ποτὲ χρόνος, ὅτε ὃ χθόνος οὐχ ἦν, 
καὶ ἔσται ποτὲ χρόνος, ὕτε οὐκ ἔσται χρόνος. ἄτοπον δέ γε ἢ 
τὸ γεγονέναι ποτὲ χρόνον ὅτε ὃ χρόνος οὐκ ἦν, ἢ 10 ἔσεσϑαί - 
ποτὲ Xgovov ὅτε χρόνος οὐχ ἔσται.. καὶ γὰρ τὸ ποτὲ γεγονέναι 
xci τὸ ,ἔσεσϑαι, καϑὼς προεῖπον, διαφερόντων χρόνων ἐστὶν ἐμ- 
ατιχά. οὐ τοίνυν πεπέρασται ὃ χρόνος. χαὶ μὴν οὐδὲ ἄπειρός 190 
ἔστιν" ἔστι γάρ τι αὐτοῦ τὸ μέν τι παρῳχημένον, τὸ δὲ μέλλον. 
ἤτοι οὖν ἑκάτερος τοΐτων τῶν χρόνων ἔστιν " οὐκ ἔστι. καὶ εἴ 
μὲν οὐχ ἔστιν. αὐτόϑεν πεπέρασται ὁ χρόνος" καὶ εἶ 7 πεπέρασται, 
μένει. τὸ ἀρχῆϑεν ἄπορον, τὸ γεγονέναι ποτὲ χρόνον ὅτε χρόνος 
οὐκ ἦν, xui τὸ ἔσεσϑαί ποτε χρόνον ὅτε χρόνος οὐκ ἔσται. εἶ δὲ 191 
ἔστιν ἑχάτερος, φημὶ δὲ 0 τε παρῳχημένος καὶ D μέλλων “χρό- 
vog, ἐν τῷ παρόντι ἔσται" ἐν τῷ παρόντι δὲ ὑπάρχων ἐν τῷ 
ἐνεστῶτι γενήσεται χρόνῳ ὅ τε παρῳχημένος καὶ ὃ μέλλων. ἄτο- 
πον δὲ τὸν παρῳχημένον καὶ τὸν μέλλοντα λέγειν κατὰ τὸν ἐνε-- 
στῶτα χρόνον νοεῖσθαι. τοίνυν. οὐδ᾽ ἄπειρός ἐστιν ὃ χρόνος. εἶ 
nox; propterea autem neque diurnum neque nocturnum visum. esset autem 
^ absurdum, si mundus interiisset, dicere non esse tempus: etenim et interisse 
et interire tempora significant. quod $i ita est, aliud quidem est tempus, di- 
versum autem visum diurnum et nocturnum. atque ex notione quidem sic sit 
dubitatum de existentia temporis. 189, licet autem propositum quoque di- 
recta confirmare ratione: na; si est tempus, aut est finitum aut iulinitum. 
nec finitum vero est nec iafinitum, ut docebimus; non est ergo aliqnid tem- 
pus. si enim finitum est tempus, fuit aliquando tempus quando non erat, 
et erit aliquando tempus, quando non erit tempus. absurdum antem est vel 
fuisse aliquando tempus quando tempus non íuit, vel futurum aliquando 
esse tempus quaudo tempus non erit. illud enim, aliquando fuisse et futà- 
rum esse, uf prius dixi, siguilicant tempora differentia, non est ergo finitum 
tempus. 190. sed nec est infinitam: est enim eius aliquid quidem praeteri- 
tum, aliad vero futurum, utrumque ergo hórum temporum aut est aüt nou 
est, et si quidem nou est, ex eo ipso finitum est teinpus: et si fini- 
tum est, existit dubium quod fuit ab initio, fuisse aliquando tempns, quaudo 
tempus non erat, et futurum aliquando tempus quando tempus non erit. 
191. si est porro utrumque, praeteritum, inquam, et futurum, erit in prae- 
"senti; si sit autem in praesenti, erit in tempore praesenti praeteritum et 
futurum. absurdum vero est dicere, praeteritam et futurum intelligi in tem- 
pore.praesenti, ergo nec infinitum est tempus, si autem nec finitum intelli- 


. tioribus praeter Gassendum in Physiologiam Epicuri, Iac. Thomasiuz 
- de 8toica mundi exustione p. 9. inferius pro xal yàg ὅπότε καὶ τὸ ἐφϑάρ- 
$e leg. xai 2 τε 26s i ubi etiam male edd. ἐρϑάρται. [scripsimus 
χαὶ γὰρ τό τε ? ϑάρϑαι) 

ἢ) προηγουμένῳ λόγῳ] directe. confer quae ad lib. priorem contra 
Phys. sect. 390, 

ἡ) ἤτοι πεπέρασται ἢ ἄπειρός ἐστιν} idem — in: tect. 14], 
SEXTUS EWPIR. II. 7Zz 
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! 
^ ͵ , ΤΥ 
δὲ μήτε πεπερασμένος νοεῖται μήτ᾽ ἄπειρος, οὐδὲ ὅλως ἔσται ^). 
i» ' wv Y ΠῚ 
ioa τό τὲ μὴν ἐξ ἀνυπάρχτων συνεστιὸς. ἀνύπαρκχτον ἔσται" ὃ δέ γε 
-— ν᾽. » - - ᾿ , ^! 
Ὁ 668 χούνος ἐξ ἀνυπάρχτων ἀξιοῦται συνεστάναι, TOU παρῳχημένου 
** v ᾿ - , » , 
μηκέτ᾽ ὄντος ἢ καὶ τοῦ μέλλοντος pagano ὄντος " ἀνύπαρκτος ἄρα 
» : , , , 3 
193 ἐστὶν ó χρύνος. πρὸς τούτοις εἰ ἔστι τι χρύνος, ἤτοι ἀμέριστὸς ") 
. ^ P » ἢ ε 
ἐστιν ἢ μεριστός. οὔτε δὲ ἀμέριστος εἶναι δύναται, χαϑιὸς ὑπο- 
, , ε *» 
μνήσομεν, οὔτε μεριστός, ὡς καταστησόμεϑα" οὐκ ἄρω ἔστι τις 
- TA ! 3 
χρόνος. ἀἐμερὴς μὲν ovv οὐ δύναται τυγχάνειν ὃ χρόνος, ἐπεὶ 
διαιρεῖται εἴς τὲ τὸν παρῳχημένον xal τὸν ἐνεστῶτα wol εἰς τὸν 
M" c , - 
το μέλλοντα. μεριστὸς δὲ οὐκ ἂν ὑπάρχοι διὰ τὸ πᾶν τὸ μεριστὸν 
- , : - € - c 
ὑπό τινὸς αὐτοῦ μέρους καταμετρεῖσθϑαι,. οἷον ὃ μὲν πῆχυς ὑπὸ 
- - * - , ^ » 
παλαιστοῦ ") χαταμετρεῖται, καὶ ἔστε τοῦ πήχεος μέρος ὃ παλαι: 
- , 
στής" ὑπὸ δὲ τοῦ δαχτύλου ὃ παλαιστής , καὶ ἔστι μέρος τοῦ 
- : c , 
παλαιστοῦ ὃ δάχτυλος. τοίνυν εἶ καὶ ὃ χρόνος μεριστός ἐστιν, 
- ^ | ς 
190 ὀφείλει πρός τινος αὐτοῦ μέρους καταμετρεῖσθαι. οὔτε. δὲ ὑπὸ 
τοῦ ἐνεστῶτος ἐνδέχεται τοὺς ἄλλους χρόνους καταμετρεῖσϑαι" 
' - c 
εἰ γὰρ ὃ ἐνεστὼς χρόνὸς καταμετρεῖ τὸν παρῳχημένον, ἔσται ὃ 
ἐνεστὼς χρόνος κατὰ τὸν παρῳχημένον" γινόμενος δὲ κατὸ τὸν 
παρῳχημένον, οὐκέτι ἔσται ἐνεστὼς ἀλλὰ παρῳχημένος. καὶ εἶ 
P», , 
τὸν μέλλοντα χαταμετρεῖ ὃ ἐνεστώς, κατ᾽ αὐτὸν γινόμενος μέλ-- 
M . 2 ) "An , e 6 291 "m » , 
λων ἔσται ᾿άἀλλ᾽ οὐχὶ ἐνεστῶς. ὅϑεν οὐδὲ τοῖς. ἄλλοις χρόνοις 
ἐνδέχεται καταμετρεῖν τὸν ἐνεστῶτα" ἑκάτερος γὰρ αὐτῶν κατὰ 
τοῦτον γενόμενος ") ἐνεστὼς ἔσται, xci οὔτε παρῳχημένος οὔτε. 
ι96 μέλλων. ἀλλ᾽ εἰ πάντως μεριστὸν ἢ ἀμέριστον δεῖ νοεῖν τὸν χρό- 
vov, ἐδείξαμεν δὲ ἡμεῖς ὅτι οὔτε μεριστός ἐστιν οὔτε ἀμέριστος" 
gitur nec infinitum, nnMo modo erit. 192, quin etiam quod constat ex iis 
qnae non existunt, nec ipsum existere poterit: censetur antem tempus con- 
s!are ex Jis quae non existunt, nempe et praeterito quod non est amplius 
et ex fnturo quod nondum est; tempus ergo non existit. 193. ad haec ac- 
cedit, quod si tempns est aliquid, aut est individuum aut dividuum. sed 
nec esse potest individuum, ut admonebimus, neque dividuum, ut proba- 
bimus. non est ergo tempus aliquod. atque non potest quidem tempus esse 
individnum, quonia:a dividitur in praeteritum praeseus et fnturum. 194. di- 
viduum autem esse non poterit, propterea quod quidquid dividitur, id ab 
aliqua sui parte mensuratur, ut cabitas a palmo mensuratur, et est palmus 
pars cubiti; a digito autem palmns, et palmi pars est digitus. ergo si tem- 
pus quoque est dividunm, debet ab aliqna sui parte mensurarj, 195. sed | 
neqne contingit a praesenti alia mensurari tempora: si enim praesens tem- : 
pns mensnrat praeteritum, erit praesens tempus in praeterito; si sit autem 
»» praeterito, non erit amplius praesens sed praeteritnm. et si futurum men- 
snratmr à praesenti, praesens utpote quod sit in eo, erit futurum, non autem 
praeseas, unde mec aliis temporibus contingit ut illa tempns praesens me-- 
Uantur: ntrumque enim ipsorum, siquidem in eo sit, erit praesens, non àau- 
tem praeteritum nec futuram, 196. sed si omnino vel dividuum vel indivi- | 
duum tempus debet intelligi, nos autem ostendimus id nec esse dividuum 


— —— 


1) οὐδὲ ὅλως ἔσται] ita ms Savil. pro οὐδὲ ὅλος ἔστι. 
P666 41!) τοῦ παρῳχημένου μηχέτ᾽ ὄντος] adde 3 Pyrrhon. sect. 144. 146 et. 
contra Musicos sect. 63. Lipsium lib. 2 physiologiae Stoicor. diss. 94. . 
m) not ἀμέριστος] lib. 3 Pyrrhon. sect. 143 et contra Musicos sect. 64, 
n) πῆχυς ὑπὸ τιαλαιστοῦ] palmus sexta pars siye ἑἐχτημόριον cubiti. * 
9) ὑπὸ TOU δαχιύλου ὃ παλαιστής] quattuor digiti palmum constituunt; 
διάστημα τετραδάκτυλον. τ 


p) κατὰ τοῦτον ytvóutrog] ms Savil. xor? αὐτόν, ut paullo ante. 
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λεχτέον μηδὲν εἶναι τὸν χρόνον. σὺν τούτοις ὁ χρόνος τριμερής 197 
ἐστι 4)» τὸ- μὲν γάρ τι ἦν αὐτοῦ παρῳχημένον, τὸ δ᾽ ἐνεστώς, 

τὸ δὲ μέλλον. τούτων δὲ τὸ μὲν παρῳχημένον οὐχ ἔστι, τὸ δὲ 
μέλλον οὔπω ἐστί, λείπεται δὲ ἕν εἶναι μέρος ἐνεστηκός. ἤτοι 

οὖν ὗ ἐνεστηχὼς χρόνος ἀμερής ἐστιν ἢ μεριστός. οὔτε δὲ ἀμε- 

ρὴς ") εἶναι δύναται" ἐν ἀμερεῖ γὰρ χρόνῳ οὐδὲν 1 πέφυχε γίνεσϑαι 
μεριστόν, ὡς qot. Tiu '), οἷον τὸ γίνεσθαι καὶ τὸ φϑείρε- 

σϑαι καὶ πᾶν ὃ τούτοις ἔοικεν. εἰ δ᾽ ἀμερής ἐστιν, οὔτε ἀρχὴν 198 
Gu, ἢ συγάπτει τῷ παρῳχημένῳ, οὔτε πέρας, ᾧ συνάπτει τῷ 
μέλλοντι", τὸ “γὰρ ἀρχὴν ἔχον καὶ πέρας οὐκ ἀμέριστόν ἐστιν». εἰ 

δὲ μήτε ἀρχὴν ἔχει μήτε πέρας, οὐδὲ μέσον ἔχει" κατὰ “γὰρ τὴν 

ὡς ταῦτα σύμβλησιν γοξεῖται τὸ μέσον. μήτε δὲ ἀρχὴν ἔχον μήτε 
πέρας μήτε μέσον οὐδ᾽ ὅλως ἔσται. εἶ δὲ μεριστός ἐστιν ὃ àvt- 199 
στὼς “χρόνος, ἤτοι εἰς τοὺς ὄντας χρύνους c μιερίξεται 1 ἢ εἰς τοὺς P 661 
μὴ ὄντας. καὶ εἰ μὲν εἰς τοὺς μὴ ὄντας χϑόνους μερίζοιτο, 
οὐχέετ᾽ ἔσται χρόνος" τὸ γὰρ εἰς τοὺς “μὴ ὄντας χρόνους μιεριζό-- 
μένον οὐκ ἂν εἴη χρόνος. & δὲ εἰς τοὺς ὄντας χφόνους μερίζεται, 
οὐκέτι ἔσται ὅλος ἐνεστώς, ἀλλὰ τὶ μὲν αὐτοῦ παρῳχημένον, τὶ 

δὲ μέλλον. διὰ δὲ τοῦτο οὐκέτι ἕσταε ὅλος ἐνεστις καὶ ὑπάρ- 
χων, τοῦ μὲν μηκέτι ὄντος αὐτοῦ, τοῦ δὲ μήπω ὄντος. ἀλλ᾽ 200 
εἰ τριῶν ὄντων, παρωχημένου καὶ μέλλ οντος καὶ ἐνεστῶτος, δέ- 
δειχται τούτων LETS ὑπάρχων, οὐκ ἂν εἴη τις χρύνος. οἱ δὲ 
λέγοντὲς τὸν ἐνεστῶτα χρόνον πέρας μὲν εἶναι τοῦ παρῳχημέ- 
vov), ἀρχὴν δὲ τοῦ μέλλοντος, ἐκ δυοῖν ἀνυπάρχτων χρόνων 


nec individuum ; dicendum est nihil esse tempus. 197. praeterea tempus est tri- 
partitum: eins enim aliquid quidem est praeteritum, aliud praesens, aliud ver 
futuram, ex his autem praeteritum quidem non amplius est, futurum autem non- 
dum est; restat ergo ut sit una pars nempe praesens, ant ergo praesens tenipus 
est uillitiduam aut dividuum, non potest aatem esse individuum: iun tem- ^ 
pore enim individuo naturaliter nihil esse potest dividuum, ut dicit Timon, 
utpote gigni et interire, et quidquid est eis simile, 198, si est autem indi- 
vidunm, neque habebit principium quo coniungatur praeterito, neque finem 
quo coniungatur futuro: quod enim habet principium et finem, non est in- 
dividuum, si autem neque habet principium nec finem, nec habet medium: 
intelligitur enim ' medium ex ea quae cum ipsis fit collatione. si autem noc 
principium habet nec finem nec medium , nec erit quidem omnino. 199. at 
enim si tempus praesens est dividunm, aut dividitnr in tempora quae sunt 
aut quae non sunt. et si dividatur in tempora quae non sunt, non erit am- 
plius tempns : quod enim dividitur |n tempora quae non sunt, non est tem- 
pus. si autem dividitur in tempora 'quae sunt, non erit amplius omnino 
praesens, sed eius quidem aliquid praeteritum , "iliqnid vero futurum, pro- 
pterea autem non erit amplius omnino praesens neque existens, cum alte- 
rum quidem non sit «iplius, alternm vero nondüm sit. 200, sed si, cum 
tria sint, praesens praeteritum et futurum, ostensum est eorum nallum esse, 
non fuerit aliquod tempus, qui autem dicunt praesens tempus esse finem 
praeteriti ac principium futuri, ex duobos non existentibus temporibus fa- 


4) ὁ χρόνος τριμερής ἔστι] confer 3 Pyrrhon, sect, 144 et contra Mu- 
sicos sect. 66. 


τ) οὔτε δὲ ἀμερὴς] in mss Savil, et Ciz. δέ abest. 


4) ὥς 4ησι Τίμων») ad idem 'Timonis sceptici tesümonium provocat 
noster jam laudato adversus Musicos loco, 


1) πέρας τοῦ παρῳχημέγου] 3 Pyrrlion, sect, 146, P 067 
Zz2 
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ἕνα ποιοῦντες οὐχ ἕγα μόνον ἀλλὰ χαὶ nárra χοόνον ἀνύπαρχτον 
301 ποιοῦσιν. ἄλλως τε εἰ πέρας ἐστὶ τοῦ παρῳχημένου ὃ ἐνεστὼς 
^ χρόνος , τὸ δὲ πέρας τοῦ παρῳχημένου συμπαρῴχηχε τῷ οὗ ἔστι 
πέρας, οὐκέτε ἔσται ὃ ἐνεστιὺς χρόνος, εἴπερ πέρας ἐστὶ τοῦ 
3.3 παρῳχημένου. χαὶ πάλιν εἰ ἀρχὴ τοῦ μέλλοντός ἐστιν ὃ ἐνεστὼς 
χρόνος ) 5 δὲ ἀρχὴ τοῦ μέλλοντος οὔπω ἐστίν, ὃ ἐνεστὼς χρόνος 
οὔπω ὑποστήσεται. καὶ οὕτω tà") ἐναντιώτατα τούτῳ συμ- 
βήσεται. χκαϑὲ μὲν γὰρ ἐνεστώς ἐστιν, ὑπάρξει" χαϑὸ δὲ συμι-- 
παρῴχηκε τῷ παρῳχημένῳ, οὐχέτι ἔσται" καϑὸ δὲ τῷ μέλλοντι 


συ γέστη, οὕπω ἔσται. ἄτοπον δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον νοεῖν καὶ ὄντα. 


καὶ μὴ ὄντα, καὶ μηκέτ᾽ ὄντα καὶ μήπω ὄντα. τοίνυν οὐδὲ ταύτῃ 
203 δὴ réov εἶναί τινὰ χρόνον. ἐπακχτέον δὲ καὶ οὕτως & ἔστι τι χρό- 
γος, ἤτοι ἀφϑαρτός ἐστι καὶ ἀγένητος, ἢ φϑαρτὸς καὶ γενητός" 
οὔτε δὲ ἄφϑαρτός ἐστι καὶ ἀγένητος, ὡς δειχϑήσεται, οὔτε φϑὰρ- 
τὸς καὶ γενητός, ὡς καὶ τοῦτο παρασταϑήσεται: οὐκ ἄρα tori 
τι χρόνος. ἄφϑαρτος μὲν οὖν χαὶ ἀγένητος οὐκ ἔστιν, & ye τὸ 
30} μέν τε αὖ τοῦ παρῴχηχε, τὸ δὲ ἐγέστηχε, τὸ δὲ μέλλει. χαὶ γὸρ 
ἡμέρα U μὲν χϑὲς οὐχέτι ἔστιν, 7 δὲ σήμερον ἔστιν, 7 δὲ αὖὔ- 
ριον οὔπω γέγονεν. ὅϑεν γκαὶ τοῦ χρόνου τὸ μὲν οὐκ ἔσται DU) 
ὥσπερ τὸ παρῳχημένον, τὸ δὲ ἔστιν, ὡς τὸ ἐνεστηκός, τὸ δὲ 
οὔπω ἔστι, καϑάπερ τὸ pov. διὰ δὲ τρῦτο- οὔτε ἀγένητος 
205 οὔτε ἄφϑαρτος γενήσεται ὃ χρόνος. εἰ δὲ φϑαρτύς ἐστι gal yt- 
»ητός, ἄπορον τὸ εἰς τί φϑαρήσεται xui ἐκ τίνος ἔσται" οὔτε 
γὰρ ὃ μέλλων d ἔστιν ἤδη οὔτε ὃ παρῳχημένος ἔτι ἐστίν. ἐκ. δὲ 
ΡΟθβτῶν μὴ ὄντων πῶς δύναταί τι φϑείρεσϑαι 3); οὐδὲν οὖν ἐστι 


cientes nnum non unum solum sed etiam omne tempus faciunt eiusmodi, nt 


neutiquam existat. 201. et alioqui si praesens tempus est finis praeteriti, 


fiais autem praeteriti simul praeteriit cum eo cuius est fini$, non erit am- 
plius praesens tempus, si quidem est finis praeteriti, 202. et rursus si fu- 
iuri principium est praesens tempus, futuri autem nondam est principium, 
nondnm exiatet praesens tempus. et sic evenient ea quae sunt ipsi maxime 


contraria. nam quatenus quidem est praesens, existet ; quatenus auien prae- . 


teriit cum praeterito, non ampljus erit; quatenus autem simul consistit cum 
futuro, noudum erit, absurdum est antem mente concipere idem tempus et 
esse et non esse, et non amplius esse et nondum esse. ergo nec hac ra- 
tione dicendum est esse aliqnod tempus. 202, sic quoque est inferendum: 
sj est aliquid tempus, ant in ipsum non cadit interitus et ortus, aut cadit; 
neque vero non cadit ortus aut interitus in ipsum ut ostendetur, neque cadit, u 
probabitur. non est ergo aliquid tempus, atque tale quidem non est tempus, nt 
in illud interitus vel ortus non cadat, si quidem aliquid eius praeteriit, ali- 
quid est praesens, aliquid vero futurum. 201. etenim dies quidem hesternus 
son est amplius, hodiernus aufem est, crastinus autem nondum est, unde 
temporis quoque aliud quidem non est, ut praeterifum; aliud autem est, 
wt prsesens; aliud autem nondum est, sicut futurum. propterea nec tale 
€*« tempus ut in illud non cadat ortus vel interitus. 205. si autem in ip- 
sum cadit ortus et interitus, dubium est iu quidnam interibit et ex quonam 
eri: neque enim fnturum iam est, neque praeteritum est amplius. ex iis 
$uieim quae non sunt, quo modo potest aliqnid fieri, [et in ea quae non 
sunt qnomodo potest aliquid corrumpi?] nihil est ergo tempus. 206. sic 


4) καὶ οὕτω τὰ] ms Ciz. xal οὕτω τὰ μέν, male. 


[uu) ἔστιν 3] | 


x) πῶς δύγαταί τι φϑείρεσϑαι) videtur deesse alterum "oetibriche 4 D 


M s 


— — 
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χρόνος. ἐπιχειρητέον. δὲ καὶ οὕτως" εἶ ἔστι τι χρόνος, ἤτοι γε: 
γητός ἐστιν 3, ἢ ἀγένητος, ἢ τὶς μὲν γενητὸς τὶς δὲ ἀγένητος. οὔτε 
δὲ γενητὸς δύναται εἶναι ὃ χρόνος οὔτε ἀγένητος, οὔτε τὶς μὲν 


γενητὸς τὶς δὲ ἀγένητος" οὐχ ἄρα ἔστε τις χρύνος. εἶ μὲν γὰρ 207 


γενητὸς εἴη ἐπεὶ πῶν τὸ γενγιόμενον ἕν χρόνῳ γίνεται V), καὶ ὁ 
χρόνος γενγιώμενος ἐν χρόνῳ ῳ ἔσται γέννωμενος. ἤτοι oUy 0 αὐτὸς 
ἔσται ἐν αὑτῷ “γεννώμενος ἢ ἕτερος ἐν ἑτέρῳ. καὶ εἶ μὲν ὃ αὐτὸς 
ἐν ἑαυτῷ γεννᾶται, ἔσται τι γεγονὸς πρὶν γεγονέναι" ὕπερ ἄτο- 


πον. ἐπεὶ γὰρ τὸ ἐν ᾧ τι γίνεται, ὑφείλει “προὔπάρχειν τοῦ ἐν 208 


αὐτῷ “γεννωμέγου, δεήσει, καὶ τὸν χρόνον ἐν ἑαυτῷ γεννώμενον 
ἑαυτοῦ προγεγενῆσϑαι, οἷον ἐν ἐργαστηρίῳ δημιουργεῖται ἀν-- 
δριάς, ἀλλὰ προὔπύκειται τοῦ ἀγδριάντος τὸ ἐργαστήριον" καὶ 
ἐν τόπῳ "uy συνίσταται φαῦς, ἀλλὰ καὶ προὐφέστηχε τῆς νεὼς 
ὃ τόπος. τοίνυν εἰ xai ὃ χρόνος ἐν ἑαυτῷ γίνεται, προὔπάρξει ' 
ἑαυτοῦ, καὶ οὕτως εἶ μὲν γίνεται, οὔπω ἔσται ' ἐπεὶ πῶν τὸ γινό- 


μένον, ὅτε γίνεται b. οὔπω ἐστίν. εἰ δὲ ἐν ἑαυτῷ 2) ἔνεται, ὀφείλει 209 


προϊπάρχειν. ἔσται οὖν ἅμα χρόνος κα καὶ οὐκ ἔσται' ἢ μὲν γίνεται οὐκ 
ἔσται, ἦ δὲ ἐν ἑαυτῷ γίνεται, ἔσται. ἄτοπον δὲ τὸ αὐτὸ κατὰ τὴν 
αὐτὴν ἐπιβολὴν. εἶναί τε καὶ μὴ εἶναι ; “ἄτοπον ἄρα xol τὸ ἐν αὑτῷ 


λέγειν γίνεσθαι τὸν Xoóvov. καὶ μὴν οὐδὲ ἕτερος ἐν ἑτέρῳ γίνε- 210 


ται χρόνος, οἷον ὃ μέλλων ἐν τῷ ἐγεστῶτι καὶ ὃ ἐνεστὼς ἐν τῷ 
παρῳχημένῳ. εἶ γὰρ ἕτερος ἐν ἑτέρῳ γίνεται Xgóvoc , ἐξ ἀνάγκης 
ἕχαστος τῶν χρόνων ἀπολείπων τὴν ἰδίαν ϑέσιν τὴν ἑτέρου ἐπι- 


quoque argumentari licct: ti tempus est aliquid, aut in ipsum cadit ortus 
aut non cadit; aut in aliquod quidem cadit, in aliquod vero mon cadit. 
sed neque in tempus potest cadere ortus neque non cadere, neque in aliquod 
quidem cadere, iu aliquod vero non: non est ergo aliquod tempus. 207. nam 
51 in ipsum quidem cadit ortus; quoniam quidquid oritur, in tempore ori- 
tur, tempus quoque quod oritur, orietur in tempore. aut ergo idem orietur 
in se ipso aut aliud in alio. et si idem quidem oriatur gignaturve in se 
ipso, erit aliquid ortum seu genitam priusquam ortum 511 seu genitum: 
quod quidem est absurdum. 208. quoniam enim id in quo aliquid gigaitur, 
debet esse ante id quod in eo gignitur, oportebit etiam tempus quod in se 
gignitur, ante se esse genitum, nt in officina fabricatur stataa, sed aute 
statuam est officina; et in loco aliquo consistit navis, sed et ante navem 
constitit locus, ergo si tempus etiam in se ipso gignitur seu oritur, existet 
ante se ipsum, et ita si oritur quidem, nondum erit: quoniam quidquid fit 
'seu oritur, quando fit seu oritur, nondum est. 209. si autem in se fit seu oritur, 
debet prius existere. erit ergo simul tempus et non erit: quatenus quidem fit seu 
oritur, ron erit; quatenus autem. in se ipso fit seu oritur, erit, est autem absur- 
dum idem eodem instanti et esse et non esse : absurdum ost ergo et dicere in 
se ipso fieri seu oriri tempus. 210. sed neque aliud iu alio fit seu oritnr 
tempus, ut futurum in preesenti et praesens in praeterito. si enim aliud 
tempus giguitur seu oritur in alio, necessario unumquodque tempus relicta 
γίνεσθαι ἢ εἰς οὐκ ὃν φϑείρεσϑαι, confer à Pyrrhon, sect. 148 et supra 
sect, 23. d τϑείρεται γενητόν ἔστι, itaque id in versione etiam expressi, 


y) ἐν χρόνῳ γίνεται) in editis manifestum erat mendum οὐ χρόνῳ. adde p 668 


sect. 119 iam laudati tertii Pyrrhon, libri, ms Savil, γενόμενον pro eo 
quod editi saepius hoc loco ingerunt, y&vyeutror. commodius esset 
γιγνόμενον, sed mox noster hoc ipso. loco de tempore: &f μεὲν αὐτὸς ἐν 
jus γεννᾶται, atque. deindo γεγγώμενον»ν iterum iterumque, inferius 
tamen rectius vetat , γινόμενον, 

z) εἰ δὲ ἐν na αὐτῷ] ms Ciz. ἐν αὐτῷ, 


211 


9212? 


P 669 


213 


214 
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λήψεται τάξιν. οἷον ἐπεὶ ὃ μέλλων χρόνος γίνεται ἐν ἐν τῷ ἐνεστῶτι 
χρόνῳ, ὃ μῶλων κατὰ τὸν ἐνεστῶτα γινόμενος ἔσται ἐνεστιὺς 
ἀλλ᾽ οὐ μέλλων" xai εἰ ὃ ἐνεστωὼς ἐν τῷ παρῳχημένῳ ἔνεται, 
πάντως κατὰ τὸν παρῳχημένον γινόμενος οὐχ ἔσται ἐνεστὼς ἀλλὰ 
παρρ ὑχημένος. ó δὲ αὐτὸς λόγος, κἂν ἀναστρέψωμεν τὸν μὲν 
παρῳχημένον ποιοῦντες ἐν τῷ ἐνεστιῦτι γινόμενον, τὸν ὃ in- 
στῶτα ἐν τῷ μέλλοντι" αἱ γὰρ αὐταὶ πάλιν ἀκολουϑοῦσιν ἀπο-- 
οἷαι. εἶ οὖν οὔτε ἐν αὑτῷ γίνεται χρόνος οὔϑ᾽ ὡς ἕτερος ἐν 
ἑτέρῳ, οὐχ ἔστι γενητὸς ὃ χθόνος. εἰ δὲ μήτε ἀγένητός ἐστι μήτε 
γενητός, παρὰ δὲ ταῦτα τρίτον ἐπινοεῖν ἀμήχανον" λεχτέον μη- 
δὲν ὑπάρχειν τὸν χρόνον. ὅτι γὰρ καὶ ἀγένητος οὐ δύναται εἰ- 
γαι, σφόδρα εὐπαῤραμύϑητον. εἰ γὰρ ἀγένητός ἐστι καὶ οὔτε γέ- 
γονὲν. οὔτε γενήσεται, εἷς ἔσται μόνος ὃ ἐνεστὼς χρόνος, καὶ 
οὗ τε ὃ μέλλων ἔτι μέλλων, οὐδὲ τὰ ἐν αὐτῷ πράγματα" οὔτε 
ὃ ΄παρῳχηχώς ἐστι παρῳχηχώς, οὐδὲ τὰ iy αὐτῷ πραττόμενα. 
οὐ yi δέ γε τοῦτο" τοίνυν οὐ "δὲ ἀγένητός ἢ ἐστιν ὃ χρόνος. καὶ 
μὴν οὐδὲ τὶς μὲν γενητός, τὶς δὲ ἀγέν τος !) * ἐπεὶ συντεϑήσον- 
ται αἱ ἀπορίαι. ὃ τε γὰρ γενητὸς 5 ἐν ἑαυτῷ γίνεσϑαι ὀφείλει 
ἢ ἐν ἑτέρῳ" ἀλλ᾽ ἐὰν μὲν ἐν ἑαυτῷ γένηται, προῦὔπάρξει ἑαυ- 
τοῦ ?)' ἐὰν δὲ ἐν ἑτέρῳ, οὐχέτι ἐχεῖνος ὃ χρόνος “) i ἔσται, ἀλλὰ 
χκαϑ᾽ ὃν γίνεται ἀπολείπων τὴν ἰδίαν τάξιν. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος 
καὶ ἐπὶ τοῦ ἀγενήτου" εἰ γὰρ ἀγένητός ἐστιν, οὔτε «μέλλων ποτὲ 
ἔσται χρόνος οὔτε ὃ παρῳχηκὼς ἀλλ᾽ εἷς μόνος ὃ. ἐνεστηκώς. 
ἄτοπα δὲ ταῦτα. λείπεται ἄρα λέγειν, μήτε γενητοῦ ὄντος τοῦ 


propria positione occnpabit ordinem alterius, ut quoniam faturum tempus 
fit in tempore praesenti, fnturum quod fit in tempore praesenti, erit praesens 
et non futnrum; et si praesens fit in tempore praeterito, omnino cum fiat 
in praeterito, non erit praesens sed praeteritum. 211. eadem est ratio, si rem 
iuvertamus et praeteritum tempus faciamns fieri in praesenti, praesens au- 
tem in futuro: eaedem enim rursus sequuntur dubitationes. si ergo neque 
in se ipso oritur aut fit tempus neque tamquam alterum in altero, in tem- 
pus non cadit ortus, si ergo meque tempus est eiusmodi ut in ipsum non 
cadat ortus neque ejusmodi ut cadat, praeter haec autem tertium excogitari 
non potest; dicendum est nihi] esse tempus. 212. qnod enim tale esse non 
possit ut in ipsum noa cadat ortus, facile potest probari: si enim in ipsum 
nonu cadit ortus et neque factum est neque fiet, unum erit solum tempus 
praesens, et neque füturum amplius futurum, neque res quae sunt in ipso, 
neque praeteritum amplius praeteritum, neque res quae in eo sunt factae. hoc 
autem non ita est: non est ergo tempus tale in quod non cadit ortus, 213. sed 
neque in aliquod quidem cadit ortus, in aliquod autem non cadit: coniungentur 
eim dubitationes. quando enim in ipsum cadit ortus, debet in se ipso fieri aut in 
alio: sed si fiat quidem in se ipso, erit se ipso prius ; sin autem in alio, non erit 
amplius illud tempus, sed id in quo fit, relinquens proprium ordinem. 
214, eadem est ratio de eo, in quod non cadit ortus: nam si est eiusmodi, 
ut in ipsnm non cadat ortus, neque futurum umquam erit tempus neque 
inachep. sed solum praesens. sunt antem haec absurda. restat ergo ut 


a) οὐδὲ δ 1166] ita legendum pro γεγητός. confer supra sect, 903. 
superius pro ἐστέ leg. ut paulo ante ἔτι, aut ἔσται. 
6) τὶς δὲ ἀγένητος] sic Iterum res psa clamat legendum esse, licet 


haud monerent mss, mox pro ὕ 1E γὰρ γενητὸς ἢ Herveti versio expri- 
mit 616 γὰρ γενητὸς nv. 


c) προὔπάρξει ἕαυ rov] supra sect, 208, 
d) οὐκέτι 2xeivog ὁ χρόνος] sect. 210. 


* 
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.4 


χρόνου. μήτε ἀγενήτου μήτε τινὸς μὲν. γενητοῦ τινὸς δὲ ἀγενή - 


του, μὴ εἶναι χρόνον. ἐνέσται δὲ τοῦτο ἀπορεῖν καὶ ἀπὸ τῆς 315 


οὐσίας, ὡς καὶ ἀπὸ τῆς ἐννοίας προηπόρηται. αὐτίκα γὰρ, τῶν 
“]ογματιχῶν φιλοσόφων “φασὶν οἱ μὲν σῶμα εἶναι τὸν Ζρόνον, 
οἵ δὲ ἀσώματον" xui τῶν ἀσώματον φαμένων οἵ μὲν ὡς χαϑ' 


αὑτό A »γοοίμενον πρᾶγμα, ot δ᾽ ὡς συμβεβηκὸς ἑτέρῳ. σῶμα 216 


μὲν οὖν ἔλεξεν εἶναι EL χθύνον “Ἵϊνησίδημος κατὰ τὸν Ἡρά- 


σώματος T) ὅϑεν xai διὰ τῆς πρώτης εἰσαγωγῆς Ὁ) χατὰ ἕξ 
πραγμάτων ?) τετάχϑαι λέγων τὰς ἁπλᾶς λέξεις, αἵτινες μέρη 
τοῦ λόγου τυγχάνουσι, τὴν μὲν χϑόνος “προσηγορίαν, καὶ τὴν 


μονὰς ἐπὶ τῆς οὐσίας τετάχϑαι φησίν, ἥτις ἐστὶ σωματιχή. 10217 


δὲ μεγέϑη τῶν χρόνων καὶ τὰ κεφάλαια τῶν gi) uv ἐπὶ: πο- 
λυπλ ασιασμοῦ") μάλιστα ἐκφέρεσθαι" τὸ μὲν γὰρ viv, ὃ δὴ χρό- 
γου μήνυμά ἐστιν, ἔτι δὲ τὴν t ova (δα οὐκ ἄλλο τι εἶναι ἢ τὴν 
οὐσίαν. τὴν δὲ ἡμέραν καὶ τὸν μῆνα καὶ τὸν ἐνιαυτὸν πολυπλα- 
σιασμὸν ὑπάρχειν. τοῦ νῦν, rui δὲ τοῦ χρόνου. τ τὰ δὲ δύο καὶ 
τρία καὶ δέκα χαὶ ἑχατὸν πὸ ὑπλασιασμὸν εἶναι τῆς μονάδος. 


»* 


ὥσϑ' οὗτοι μὲν σῶμα ποιοῦσι τὸν χρόνον. οἱ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς £) 218 
φιλόσοφοι ἀσώματον αὐτὸν ὠήϑησαν ὑπάρχειν" τῶν γὰρ τινῶν 610 | 


dicatur, cum in tempus neque cadat ortus neque non cadat, neque in ali- 
quod quidem cadat, in aliquod vero non cadat, non esse tempus. 215. de 
hoc quoque licebit dubitationes afferre petitas ab temporis essentia, ut etiain 
prius dubitatum fuit ex notione. jam enim ex dogmaticis philosophis alii 
tempus: dicnnt esse corpus, alii incorporeum; et ex iis quidem qui dicunt 
incorporeum, alii aiunt esse rem quae per se intelligentia percipitur, alii 
vero ut quae alteri accidit, 216. atque corpus quidem esse tempus dixit 
Aenesidemus ex sententia Meracliti: ipsum enim non differre ab eo quod 


est et ἃ primo corpore. unde etiam in prima institutione notans receptas . 


esse quae sex rebus respondeant simplices dictiones, quae quidem sunt 
partes orationis, vocabulum fempus et vocabulum unitas de substantia dicit 
collocata esse , quae est corporea, 217. temporum autem magnitudines et 
capita numerorum efferri maxime in multiplicatione: nam uunc quidem quod 
est significatio temporis, et praeterea unitatem nou esse aliquid aliud quam 
essentiam. diem àutem et mensem et annum esse mmultiplicationem 3psius 
nunc, temporis ioquam. duo autem et tria et decém et centum esse multi- 
plicationem uailalis, isti itaque tempus faciunt corpus. 218, Stoici autem 
Prep. existimarunt ipsum esse incorporeum: ex aliquibus enim alia 


e) «Δὶἰνησίδημος κατὰ τὸν ᾿“Πράχλειτον de Aenesidemo idem hoc refert 
noster 3 Pyrrhon, sect. 138. libenter autem Ileracliti vestigiis insistere 
Aenesidemum quantumvis Scepticum, iam saepius notavit, ut dixi ad 1 
contra Physicos sect. 337. Heracliti sententia oppugnatur infra sect. 220 sq. 

Jf) τοῦ ὄντος καὶ τοῦ πρώτου σώματος] hoc est τοῦ ἀέρος. vide si pla- 
cet quae ad sect, 232, 

. 8) διὰ τῆς πρώτης εἰσαγωγῆς} Aenesidemi εἰσαγωγή nescio an eadem 
cum eius στοιχειώσεσι, quas memorat Aristocles apud .Eusebium 14 18 
Praeparat. evangel. p. 761. 

A) χατὰ ἕξ πραγμάτων} quaenam sint reliquae quattuor res, (duas 
enim hoc loco tantum ex sex illis refert, χρόνον et μονάδα) quibus sim- 
plices eiusmodi appellationes usus hominum imposuerit, non memini quis 
veterum scriptorum, qui exstant, nos doceat, 

1) ἐπὶ πολυτιλασιασμοῦ semel iterumque ms Ciz. πολλαπλασιασμοῦ. 


1) οὗ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς] eorum sententia impugnatur sect, 231 sq. 
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φασι τὰ μὲν εἶναι σώματα, τὰ δὲ ἀσώματα, τῶν δὲ ἀσωμάτων 
τέσσαρα εἴδη καταριϑμοῦνται, ὡς λεχτὸν ὁ) xal χενὸν καὶ τόπον 
xal χρόνον. ἐξ ob δῆλον γίνεται ὅτι πρὸς τὸ ἀσώματον ὑπολαμ-- 
βάνειν τὸν χρόνον ἔτι xai xa9^ αὑτό") τι νοούμενον πῤᾶγμα 
219 δοξάζουσι τοῦτον. ᾿Ἐπίχουρος δέ"), ὡς αὐτὸν “ημήτριος ὃ 2tá- 
xov ἐξηγεῖται, τὸν χρόνον σύμπτωμα συμπτωμάτων εἶναι λέγει, 
παρεπόμενον ἡμέραις τε καὶ νυξὶ καὶ ὥραις καὶ πάϑεσι xai ἀπα- 
ϑείαις καὶ χινήσεσι καὶ μοναῖς " πάντα γὰρ ταῦτα συμπτώματά 
ἐστι τισὶ συμβεβηκότα, καὶ ὃ χρόνος πᾶσι τούτοις συμπαρεπό-- 
230 utyog εἰχότως ἂν λεχϑείη σύμπτωμα συμπτωμάτων 5). καϑόλου 
γάρ, ἵνα μικρὸν ἄνωϑεν προλάβωμεν") εἰς τὴν τοῦ λεγομένου 
παραχοδούϑησιν, τῶν ὄντων τὰ μέν τινὰ καϑ᾽ ἑαυτὰ ὑφέστηκχε, 
τὰ δὲ περὶ τοῖς xa9^ ἑαυτὰ ὑφεστῶσι ϑεωρεῖται. xal καϑ' 
^ ἑαυτὰ μὲν ὑφέστηκε πράγματα, οἷον αἱ οὐσίαι, ὡς τὸ σῶμα καὶ 
xtvóv* περὶ δὲ τοῖς xaO" ἑαυτὰ ὑφεστῶσι ϑεωρεῖται τὰ χκαλού-- 
991] μένα παρ᾽ αὐτοῖς συμβεβηχότα. τούτων δὲ τῶν συμβεβηκότων᾽ 
τὰ μέν ἐστιν ἀχώριστα τῶν οἷς συμβέβηκε, τὰ δὲ χωρίζεσϑαι 
,τούτων πέφυκεν. ἀχώριστα μὲν οὖν ἐστε τῶν οἷς συμβέβηκεν, . 
959 ὥσπερ 7 ἀντιτυπία μὲν τοῦ σώματος, εἴξις δὲ τοῦ κενοῦ " οὔτε 


quidem dicunt esse corpora, alia vero incorporea. ex incorporeis autem enu- 
merant quattaor species, id quod vocant dictum et inane et locum et tem- 
pos. ex quo est perspicvum quod praeter id quod tempus existimant in- 
corporeum, censent etiam id esse rem quae per se iatelligentia concipitur, 
219. Epicurus autem, ut Demetrius Lacon eius sententiam exponit, dicit 
tempus esse accidens accidentium, consequens dies et noctes et horas et 
aflectioues et impatibilitates et motus et quietem: omnia enim haec acciden- 
tja aliquibus accidunt, et tempus haec omnia consequens, merito dici po- 
terit accidens accidentium, 270. in summa enim, ut paulo altius sumamus 
&d melius assequendum id quod dicere instituimus, ex iis quae sunt alia 
quidem per se consistunt, alia autem iu iis quae per se constant conside- 
rantur, et per se quidem consistunt essentiae, ut corpus et inane; in iis 
autem quae per se consistunt cousiderantur ea quae apud ipsos vocantur 
accidentia. 221, ex his accidentibus alia quidem sunt inseparabilia ab iis 
quibus accidunt, alia autem ab iis sua natura possunt separari, atque inse- 
parabilia quidem sunt ab iis quibus accidunt, ut corporis resistentia vacui- 
que cessio: 229, neque enim fieri potest ut corpus umquam intelligamus 


|) àex1óv] vide dicta ad lib. 2 contra Logicos sect. 12 et de caeteris 
secundum Stoicos incorporeis Laértium 7 140. 141. est autem λεχτόν no- 
tio vocabulo uno vel pluribus expressa. 
m) ἔτι zai x«O' αὑτὸ] voculam χαΐ ex ms Ciz. addidi, in quo mox 
pro δοξάζουσι legitur νομίζουσι. 
n) ᾿Επίχουρος δέ] supra sect. 91 et 3 Pyrrhon. sect. 137, ubi idem ex 
Demetrio Lacone affertur. Epicurus apud La&rtium 9 12 τὸν γὰρ δὴ 
χρόνον οὐ ζητητέον ὥστιερ zai τὰ λοιπὰ ὅσα ἐν ὑποκειμένῳ ζητοῦμεν 
ἐνάγοντες ἐπὶ τὸς βλεπομένας nao! ἡμῖν αὐτοῖς προλήψεις, ἀλλ᾽ αὐτὸ 
τὸ ἐνέργημα, w&9' ὃ τὸν πολὺν ἢ ὀλίγον yoóvov ἀναφωνοῦμεν συγγε- 
γιχῶς τοῦτο περιιξέροντες, ἀναλογιστέον. Lucretius 1 460 
iempus item per se non est, sed rebus ab ipsie 
consequitur sensus elc. ἢ 
confer Gassendum ad Physiologiam Epicuri p. 314 sq. et quae philoso- 
phi illius sententiae noster opponit sect, 238 sq. 
o) σύμπτωμα συμπτωμάτων») in editis erat συμπτώματα. Ἢ 
p) μιχρὺν ἄνωϑὲν noolcBouty] ita mss Savil. et Ciz. pro περιλάβω- 
μὲν. de formula μιχρὸν ὥνωθϑεν dixi ad 2 contza Log. sect. 223. 
q) 1 ἀγτιτυπία) vide ad 3 Pyrrhon, sect. 39, infra sect. 239 huius libri, 


hugs Ia * ; 
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γὰρ σῶμα δυνατόν ἐστί ποτε νοῆσαι χωρὶς τῆς ἀντιτυπίας, οὔτε 
τὸ κενὸν χωρὶς εἴξεως, ἀλλ᾽ ἀΐδιον ἑχατέρου συμβεβηχός, τοῦ 
μὲν τὸ ἀντιτυπεῖν, τοῦ δὲ τὸ εἴκειν. οὐχ ἀχώριστα δέ ἐστι τῶν . 
οἷς συμβέβηκε καϑάπερ 5 κίνησις καὶ ἡ μονή. τὰ γὰρ συγκρι- 223 
τικὰ τῶν σωμάτων οὔτε κινεῖται διὰ παντὸς ἀνηρεμήτως οὔτ᾽ 
ἀκινητίζει διὰ παντός, ἀλλὰ ποτὲ μὲν συμβεβηκυῖαν ἔχει τὴν 
κίνησιν, ποτὲ dé τὴν μονήν" καίπερ τῆς ἀτόμου, ὅτε xa9^ éav- 
τήν ἐστιν, ἀεικινήτου 4 καϑεστώσης᾽ ἢ γὰρ κενῷ πελάζειν ὁ ὑφεί- 
λει ἢ σώματι. εἴτε δὲ κενῷ πελάζοι, διὰ τὴν εἶξιν φέρεται δι᾿ 
αὐτοῦ, εἴτε σώματι, διὰ τὴν ἀντιτυπίαν ἀποπαλτικῶς ποιήσει 
τὴν ἀπ᾿ αὐτοῦ κίνησιν. συμπτώματα οὖν ταῦτ᾽ ἐστιν οἷς χρό- 224 
vog παρέπεται, φημὶ δὲ τήν Tt ἡμέραν καὶ γύχτα xai ὥραν χαὶ 
τὰ πάϑη καὶ τὰς ᾿ἀπαϑείας κινήσεις τὲ καὶ μονάς" ἣ τε ΦὰρΡ 611 
ἡμέρα, καὶ νὺξ τοῦ περιέχοντος ἀέρος εἰσὶ συμπτώματα, ὧν ἡ 
μὲν ἡμέρα κατὰ τὸν ἐξ ἡλίου φωτισμὸν συμβαίνει, 5 δὲ γνὺξ 
κατὰ «φωτισμοῦ στέρησιν. τοῦ ἐξ ἡλίου ἐπιγίνεται " ἡ δὲ ὥρα ἤ ἤτοι 
τῆς ἡμέρας ἢ τῆς νυχτὸς μέρος καϑεστηκυῖα πάλιν σύμπτωμα 
γίνεται τοῦ ἀέρος, ὥσπερ καὶ 7 ἡμέρα καὶ ?j νύξ. ἀντιπαρεχτεί- 225 
verat δὲ πάσῃ ἡμέρᾳ καὶ πάσῃ νυκτὶ χαὶ ὥρᾳ ὃ χρόνος. παρ᾽ 

ἣν αἰτίαν μακρά τις ἢ βρυχεῖα λέγεται ἡμέρα χαὶ νὺξ , φέρο- 
μένων ἡμῶν ἐπὶ τὸν ταύτῃ συμβεβηκότα χρόνον. τά τε πάϑη 
καὶ αἵ ἀπάϑειαι δ) ἤτοι ἀλγηδόνες ἢ ἡδοναὶ ἐτύγχανον; διὰ δὲ 
τοῦτο οὐκ οὐσίαι τινὲς καϑειστήχεισαν, ἀλλὰ συμπτώματα τῶν 
πασχόντων, ἤτοι. ἡστικῶς ἢ ἀλγεινῶς, καὶ συμπτώματα οὐκ 
ἄχρονα. πρὸς τούτοις xai ,3 κίνησις, ἔτι δὲ 7j μονή, ὡς 7,07 236 
πα ἑστήσαμεν, τῶν σωμάτων ἐστὶ συμπτώματα xal οὐ χωρὶς : 
χρόνοῦ᾽ τὴν γοῦν ὀξύτητα καὶ βραδύτητα τῆς κινήσεως, ἔτι δὲ 
τὴν πλείονα xol ἐλάττονα μονὴν χρόνῳ καταμετροῦμεν. ἀλλὰ 921 


absque resistentia, neque inane absque cessione, sed sempiternum utriusque 
accidens, corporis quidem resistere, inanis autem cedere, non inseparabilia 
autem ab iis quibus accidunt sunt ut motus et quies. 223. quae enim con- 
creta sunt corpora neqne perpetuo moveri possunt citra quietem, neque 
semper esse sine motu, sed accidentem quidem aliquando habent motum, 
aliquando autem quietem, etiamsi atomus, si per se sit, sit semper in motu: 
aut enim debet appropinquare inani aut corpori, sive autem appropinquet 
inani, propter cessionem fertur per ipsum, sive corpori, propter resisten- 
tiam resiliendo motum ab ipso efficiet, 221, haec suut ergo accidentia quae 
sequitur tempus , dies, inquam, et nox et hora et affectiones et impatibi- 
litates motusque et quies: dies enim et nox sunt accidentia ambientis δὅ- 
ris, ex quibus dies quidem accidit per illuminationem a sole, nox autem 
per privationem lucis quae a sole procedit; hora itidem cum sit pars diei 
aut noctis, rursus est accidens a&ris, ut dies et nox. 225. cuilibet porro 
diei et cuilibet nocti et horae pariter coéxtenditur tempus. quam ob canu- 
sam et dies et nox dicitur longa vel brevis, dum ferimur ad tempus quod 
ei accidit, affectiones vero et impatibilitates aut dolores sunt aut voluptates, 
et ideo non sunt aliqnae essentiae, sed accidentia eorum qui afficiuntur, 
aut voluptatem sentiendo aut dolendo, et suut accidentia non absque tem- 
pore. 226, praeterea motus quoque et etiam quies, ut jam ostendimus, sunt 
accidentia corporum et non sine tempore: motus certe velocitatem et far- 
ditatem, et etiam diuturniorem et breviorem quietem tempore dimetimur. 


τ) &&xiY 10v] ita uno vocabulo scribit Ciz. 
4) καὶ αἱ ἀπάϑειαι) articulus αὖ in ms Gavil, desideratur, P671 
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γὰρ ἐκ τού τῶν Φανερόν, ὕτι ὃ ᾿Επίχουρος ἀσώματον oitzat τὸν, 
χρόνον. ὑπάρχειν, οὐ παραπλὴ σίως δὲ τοῖς “τοωϊκοῖς" ἐκεῖνοι μὲν 
γάρ, og λέλε xput, ἐσώματόν τι xaJ αὑτὸ νοούμενον ὑπεστή - 
σαντο τὸν χρόνον, "Eníxov ρος δὲ συμβεβηκός τισιν. ὧδε μὲν 
999 οὗ rot. Πλάτων δὲ") ἔλεγεν — ὡς δέ τινὲς “Τριστοτέλης 2 T" 
χοῦν ον εἶν αι ἀριϑμὸν τοῦ or κινήσει προτέρου καὶ ὑστέρου. Σετρά- 
των δὲ ὃ φυσιχὺς --- ὡς δ᾽ ἄλλοι “Ἱριστοτέλης — μέτρον 
229 yv σεως xai μονῆς. ὅϑεν τοιαύτης οὐ σης καὶ περὶ τῆς κατὰ τὸν 
χρόνον ot σίας διαστάσεως πάρεστι μὲν ἤδη συμβαλεῖν ἐκ τῶν 
προηπορημένων, rt οὐδ᾽ ἐχ ταύτης οἷόν τέ ἐστι βεβαίως τι 
μαϑεῖν. ὅμως δὲ xal τὰ γῦν λεκτέον πρὸς Πλάτωνα καὶ “Ἄριστο- 
τέλην καὶ Στράτωνα τὸν φυσιχὴν τὰ ἐν ἀρχαῖς ἀντειρημένα, ὕτε 

ἐχ τῆς ἐννοίας τοῦ χούνου συ γήγομεν τὸ μηδὲν εἶναι τὸν. χρό- 
330 vor. πρὸς δὲ τοὺς Gay emu, v ἀξιοῦντας εἶναι τὴν οὐσίαν τοῦ 
χρόνου, φημὶ δὲ τοὺς ᾿“Ηρακλειτείους ") κινοῖτο προχειρότατον, 
ὅτι εἰ Joóvoc σῶμά ἐστι, πᾶν δὲ σῶμα ἢ μένον 7, κινούμενον 
γοεῖται" τὸ δὲ μένον ἢ κινούμενον ἐν χρόνῳ μένον ἢ κινούμενον 
γοεῖται, οὐχὶ δέ γε ἐν σώματι τὸ σῶμα μένον ἢ κινούμενον voti- 
ΘΔῚ ται" οὐχ ἄρα σῶμά ἐστιν ὃ χρόνος. τό T6 ὃν κατὰ τοὺς -Hoa- 
κλειτείους, ὃ δὴ σῶμά ἐστιν, ἐν “χρόνῳ ἐστίν" οὐχὶ δέ yt ὁ χρό- 
voc ἐν χρόνῳ ἐστίν. οὐχ ἄρα τὸ ὃν καὶ τὸ σῶμα Ζθόνος ἐστί. 

Ρ ΘΥΖτό ve ζῷον ἐν χρόνῳ ζῇ, ὡς καὶ τὸ τεϑνηκὸς ἐν χρόνῳ τέϑνηχε" 
232010 οὐχ ἔστι ζῷον ἢ σῶμα ὃ χρόνος. καὶ μὴν. οἵ λέγοντες ?) μὴ 


227, verumenimvero ex his est perspicuum, quod Epicurus tempus opinatur 
esse incorporeum, sed non eo modo quo Stoici: nam illi quidem, ut dictum 
est, statuerunt tempus esse quidpiam incorporeum, quod per se intelligatur; 
Epicurus autem quod aliquibus accidat. atque isti quidem. sic existimant, 


224, at Plato docuit — ut nonnulli autem, Aristoteles — tempns esse 
numerum eins quod est in motu prius et posterius, Strato autem Physicus 
— wt alii, Aristoteles — esse mensuram motus et quietis. 229, quamob- 


rem cum sit tanta de essentia temporis dissensio, jam quidem licet ex iis 
de quibus prius fuit dubitatum, coniicere quod ue ex ea quidem quidquam 
potest firmiter ac stabiliter disci. et tamen nunc etiam adversus Platonem 
et Aristotelem et Stratonem Physicum ea sunt dicenda, quae dicta sunt in 
initio, quando ex notione temporis collegimus nihil esse tempus. 230. ad- 
wersus eos autem qui censent corpoream esse temporis essentiam, Ilera- 
cliti inquam asseclas, obiicere licet id quod est in promptu, quod si tem- 
pus est corpus, omne autem corpus aut quiescere aut moveri intelligitnr, 
quod autem quiescit aut movetur, in tempore quiescere aut moveri intelli- 
gitur, non autem in corpore corpus quiescere aut moveri intelligitur; tem- 
pus ergo non est corpus. 23]. et id quod est ex Heracliti sententia, quod 
quidem est corpus, est in tempore; non est autem tempus iu tempore: id 
ergo quod est et corpus non est tempus. et animal vivit in tempore, ut 
etiam mortuum mortuum est in tempore; quamobrem tempus non est ani- 
mal ant corpus, 222, quin etiam 115 qui dicunt non esse primum corpus, 


? 


1?) Πλάτων δὲ] coufer 3 Pyrrhon. sect. 136. 
u) ᾿ΤριστοτέληςἿ supra hoc libro sect. 176. 


x) Στράτων δὲ] supra sect, 177 et lib. 3 Pyrrhon, sect, 137, ubi et 
Aristoteli hoc ab aliis tribui traditur. 


y) τοὺς ᾿Ηραχλειτείους Aenesidemum cum Heraclito facientem supra 
sect. 216, 


P612 ) οἱ λέγοντες) ms Cis, οἱ iiv λέγοντες. 
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ὑπάρχειν τὸ πρῶτον σῶμα, κατὰ τὸν Hoá). uto», οὐ χωλύον- 

ται χρόνον γοεῖν. εἰ δέ γε χρόνος ἦν τὸ πρῶτον κατὰ τὸν Hoá- 
χλειτον σῶμα, κἂν ἐχωλύοντο τὸν χρόνον γοεῖν. οὐχ ἄρα τὸ ὃν 
κατὰ τὸν "Ηράχλειτόν ἐστι χρόνος. τό τε ὃν ^) xarà τὸν ᾿Ηρά- 233 
χλειτον ἀήρ ἐστιν; ὥς. φησιν ὃ «ἰνησίδημος. μακρῷ δὲ ἀέῤος 
διέφερεν ὃ χρόνος. καὶ ᾧ “λόγῳ οὐδεὶς τὸ πῦρ ἢ τὸ ὕδωρ 1 ἢ τὴν 
γῆν χθόνον λέγει εἶναι, τῷ αὐτῷ οὐδὲ τὸν ἀέρα φήσει. οὐ τοί- 
vvv τὸ ὧν ἐστι χρόνος. ταῦτα μὲν οὖν ὡς ἐν συντόμοις πρὸς 
ταύτην εἰρήσϑω τὴν στάσιν. βραχὺς δ᾽ ἐστὶ καὶ πρὸς τοὺς ἀπὸ 234 
τῆς στοᾶς ') λόγος, φάσκοντας τῶν τινῶν τὰ μὲν εἶναι σώ- 
ματα; τὰ δὲ ἀσώματα, καὶ τῶν ἀσωμάτων εἶδός τι χαϑ᾽ αὑτὸ 
νοούμενον “οἰομένους τὸν χθόνον. τὸ γάρ τι γενικώτατον εν τῷ 
μήτε σῶμά τι δύνασϑαι εἶναι μήτε ἀσώματον μήτε σῶμα ἅμα Ἵ 
καὶ ἀσώματον, οὐκ ἂν εἴη. εἶ γὰρ σῶμά ἐστι, δεήσει πάντα αὐτοῦ 235 
τὰ εἴδη σώματα τυγχάνειν καὶ μηδὲν ἀσώματον. καὶ ὃν τρόπον 
πάντα τὰ τοῦ ζῴου. εἰδὴ boc ἐστι xol οὐδὲν ἄψυχον, ᾿ χαὶ τὰ 
τοῦ φυτοῦ φυτὰ καὶ οὐδὲν ἔμψυχον" οὕτως ἀχολ ουϑήσει καὶ τὰ 
τοῦ τιγὸς en, σώματος ὦ ὄντος, σώματα τυγχάνειν, χαὶ ειηδὲν 
αὐτῶν ἀσώματον. εἰ δὲ ἀσώματόν ἐστιν, ἕσται πάντα αὐτοῦ 
TÓ εἴδη ἀσώματα καὶ οὐδὲν σῶμα. ὡσαύτως δὲ κἂν σῶμα ἅμα 236 
καὶ ἀσώματον ὑπάρχῃ, πάντα τὰ ἐπὶ μέρους ἔσται σώματα ἅμα 
καὶ ἀσώματα, καὶ οὐδὲν xov! ἰδίαν ἢ σῶμα μόνον ἢ ἀσώμα- 


quod Heraclito placet, nihil obstat quominus tempus intelligant. quodsi tem- 
pus esset primum corpus, ut vult Heraclitus, impedirentur tempus intelli- 
gere. non est ergo, ut vult Heraclitus, tempus id quod est. 233. et id ^ 
quod est ex Heracliti sententia est a&r, ut dicit Aenesidemus, ab are au- 
tem mnltum diífert tempus, et qna ratione nemo iguem aut aquam aut ter- 
ram dicit esse tempus , eadem nec dicet esse aCrem. non est ergo id quod 
est tempus, atque adversus hanc quidem opinionem breviter haec dicta siut, 
234. brevis quoque est oratio adversus Stoicos, qui dicunt ex aliquibus 
alia esse corpora, alia vero incorporea; et ex incorporeis esse aliqnam spe- 
ciem quae per se intelligitur, ut tempus, nam aliquid generale ac summum 
esse nequit, propterea quod illud nec potest esse aliquod corpus nec in- 
corporeum, neque corpus simnl et incorporeum. 235. nam si est corpus, 
oportebit omnes eius species esse corpus et nullam incorpoream. et quo- 
modo omnes animalis species sunt animalia et nulla inanima, et omnes plan- 
fae species sunt plantae, nulla autem animata; ita sequetur ut alicuius, quod 
est corpus, species sint corpora et nulla earum incorporea, si vero est incorpo- 
reum, erunt omnes illins species incorporeae et nulla earum corpus, 236. simi- 
liter si sit simul corpus etincorporeum, omnia singularia erunt simul corpora et 
PRA et nihil seorsum aut corpus solum aut iucorporeum, quamob- 
L| 


a) τὸ τε Ov] principium primum rerum omnium et πρῶτον σῶμα su- 
m sect. 216, id quomodo ex Ileracliti mente dici possit aer, dixi ad 
b. 1 contra TPlysicos sect, 216, M 


δ) τοὺς ἀπὸ τῆς στοᾶς] supra sect. 218. 


c) τῶν τιν») quaecumque aliquid sunt, aut corpora sunt aut incor- 
poralia, 

d) τὸ γάρ τι γενιχώτατο» negat Sextus dari eiusmodi aliquid generale, 
quod simul corpus sit atque res incorporalis. non itaque in corpora et 
res incorporales posse dividi al/quid a Stoicis neque complecti sub am- 
bitu suo corpora et incorporalia, 

e) μήτε σῶμα ἅμα] deest ἅμα hoc loco in mss Savil. et Ciz,, sed ite- 
rum recurrit infra sect, 236. 
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τον. ὥστε εἰ μὴ σῶμά ἐστι τὸ τὶ μήτε ἀσώματον ἢ σῶμα qua 
xal ἀσώματον, οὐδέν ἔστι τὸ τὶ, τούτου δ᾽ ἀναιρουμένου συν-- 
esr αγιμρεῖται xal τὰ ἐπ᾿ εἴδους πάντα " ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον. xal 
μὴν xa) ἵχαστον τῶν συγαποδοϑέντων τῷ χρόνῳ ἀσωμάτων 1) 
ἡἐπόρηται τοῖς ἀπὸ τῆς σχέψεως, οἷον τὸ λίχτὸν καὶ τὸ “κενὸν 


χαὶ ὁ τόπος. ἑκάστου δὲ τούτων ἠπορημέγτου xal ὃ χρόνος οὐ 
238 συγχωρηϑήσεται ἐκ τοῦ αὐτοῦ γένους εἶναι τούτοις. πρὸς δὲ τὸν 

P 033 Ἐπίχουρον ?) σύμπτωμα συμπτωμάτων Ἀ) ἀξιοῦντα τυγχάνειν τὸν 
χρόνον πολλῶν καὶ ἄλλων λέγεσϑαι δυναμένων, ἐκεῖνο πρὺς τὸ 
παρὸν ἀπαρχέσει λέγειν, ὅτι αἵ μέν πως ἔχουσαι οὐσίαι τάχα 
ϑεωροῦνται καί εἰσι τῶν ὑποχειμένων πραγμάτων" τὰ δὲ λεγό- 

μένα συμβεβηκέναι ταῖς οὐσίαις οὐχ ἕτερα ὄντα τῶν οὐσιῶν 

239 ἀγυπόστατά ἐστιν. οὔτε γὰρ. ἀντιτυπία τίς ἐστε παρὰ τὸ àvil- 
τυπὸν σῶμα, οὔτε εἶξις ἐπόχειται παρὰ τὸ εἶχον aui κενόν, οὐ 
κίνησις παρὰ τὸ κινούμενον σῶμα, οὐ μονὴ παρὰ τὸ ἠρεμοῦν. 

ἀλλ᾽ ὡς οὐδέν ἐστι στρατηγία παρὰ τὸν στρατηγοῦντα, οὐδὲ 
γυμνασιαρχία παρὰ τὸν γυμνασιαρχοῦντα" οὕτως οὐδὲ ἕχαστον 
Ὡοτούτων τῶν συμβεβηκότων ἐστὶ παρὰ τὸ ᾧ συμβέβηκεν. ὅϑεν 
καὶ ἐπειδὰν λέγῃ ὃ ᾿Επίκουρος τὸ σῶμα ') νοεῖν xav! ἐπισύνϑεσιν 
μεγέϑους καὶ σχήματος καὶ ἀντιτυπίας καὶ βάρους, ἐκ μὴ ὄντων 


rem si illud aliquid non est corpus neque incorporeum neque corpus si- 
mml et incorporeum, nihil est illud aliquid, si illud autem tollatur, simul 
etiam tolluntur quaecunque sunt in specie: quod quidem est absurdum, 
231. praeterea etiam de unoquoque incorporeorum, quae simul cum tem- 
pore enumerata sunt, dubitatum est a Scepticis, utpote de eo quod vocant 
dictum et de inani et de loco. si de unoquoque autem eorum sit dubita- 
tum, nec tempus quidem esse concedetur ex eodem genere cuius ea sunt. 
238. adversus Epicurum autem, qui censet tempus esse accidens acciden- 
tium, cum multa etiam alia obiici possint, illud in praesentia satis erit di- 
cere, quod quae aliquo quidem modo se habent essentiae, fortasse con- 
spiciuntur et suut ex rebus quae solent sensibus subiici; quae autem di- 
cuntur accidere essentiis, cum non sint alia ab essentiis, sunt eiusmodi | 
ut non possint consistere. 259. neque enim est ulla resistentia praeter 
corpus quod resistit, ueque subiicitur cessio praeter id quod cedit et 
inane, non motus praeter corpus quod movetür, non quies praeter id 
quod quiescit, sed quomodo ducere exercitum nihil est praeter eum 
qui exercitum ducit, neque esse gymnasiarcham praeter eum qui est 
gymnasiarcha; ita neque unumquodque eorum quae accidunt, $unt prae- 
ter id cui accidunt, — 230, unde etiam cum dicit Epicurus intelligen- 
᾿ς dum esse corpus ex compositione magnitudinis et figurae et resistentiae 
et ponderis, urget ut ex iis quae non sunt corpora, iutelligamus id quod 
» L 


) τῶν συναποδοϑέντων τῷ χρόνῳ ἀσωμάτων» Stoici praeter tempus 
rehus incorporalibus accensebant τὸ λεχτὸν sive significationem dicti, 
quae mente apprehenditur, vacuum sive inane et locum. vide sect. 218 
huius libri et lib. adv, Grammaticos sect. 28. adversus Aextóv disputavit 
noster 2 Pyrrhon. sect. 107, adversus inane et locum supra sect. 20 sq. etc, 

£) πρὸς δὲ τὸν "En(zovoor] supra sect. 219. 227. 
,À) σύμπτωμα συμπτωμάτων] hoc παρασύμβαμα dicere possis cum Lu- 

ciano t. 1 p. 382 [Vit, auct, 21]. 

P6318 ἢ ὁ 'Επίχουρος τὸ σῶμα] Gassendus in Physiolog. Epicuri p. 95, ita 
citat philosophi illius verba: χατὰ ἀϑροισμὸν σχήματός τε χαὶ μεγέϑους 
καὶ ἀγτιτυπίας xai βάρους τὸ σῶμα νενοῆσϑαι, xespiciens non ad hunc 
locum sed ad sect. 257 praesentis libri. 
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σωμάτων βιάξεται τὸ ὃν σῶμα γοεῖν. εἰ γὰρ μήτε μέγεθός τι 
ὑπόκειται παρὰ τὸ ᾿μεμεγεϑωμένον μήτε σχῆμα παρὰ τὸ ἐσχη- 
ματισμένον “μήτε ἀντιτυπία παρὰ τὸ ἀντιτυποῦν" πῶς ἐκ τῶν 
μὴ ὑποκειμένων οἷόν τε τὸ ὑποχείμενον γοεῖν σῶμα; ὥσϑ᾽ ἵνα 241 
7 χρόνος, συμπτώματα εἶναι δεῖ" ἵνα δὲ τὰ συμπτώμαται ὑπάρχῃ, 
συμβεβηκός τι ὑποκείμενον, οὐδὲν δέ ἐστι, συμβεβηκὸς ὑποχεί- 
Ἅενον" τοίνυν οὐδὲ χρόνος δύναται ὑπάρχειν. ἐῶ λέγειν ὅτι καὶ 242 
τὰ οἷς λέγεται συμβεβηκέναι ὃ χρόνος, καὶ τὰ ὧν λέγεται σίμ- 
πτῶμα τυγχάνειν , ἀγεύρετά ἐστιν, οἷον AT οἰ οἷ ἢ νὺξ ὥρα κχί- 
γῆσις μογὴ πάϑος ἀπάϑεια. ἣ γοῦν ἡμέρα δὼ ἑχάωρος λεγομένη 
εἶναι, καϑὼς πρότερον ὑπεδείξαμεν 5. ᾿Οὐχ ὑφέστηκε χατὰ τὰς ὶ 
δώδεκα ὥρας, ἀλλὰ κατὰ μίαν μόνην τὴν ἐνεστῶσαν, ἥτις οὐκ 
ἔστιν ἡμέρα. ὃ δ᾽ αὐτὸς “λόγος καὶ ἐπὶ τῆς γυχτός. 5 τὲ ὥρα 213 
ἐν πλάτει γοουμένη καὶ οἷον τριμερὴς πάλιν σχεψαμένοις ἡμῖν 
ἀνυπόστατος φαίνεται. οὔτε γὰρ ὅτε τὸ πρῶτον αὐτῆς “μέρος 
ἐστίν, ὑφέστηκεν" οὔπω γὰρ τὰ λοιπά ἐστιν" οὔτε ὅτε τὸ δεύ-. 
Ttpoy * τότε γὰρ τὸ μὲν πρῶτον οὐχέτι ἐστί, τὸ δὲ τρίτον οὔπω 
Pott. τῶν δὲ πλειόνων αὐτῆς μερῶν. κατὰ τοῦτον τὸν τρόπον μὴ 241 
ὑπαρχόντων οὐδ᾽ αὐτὴ δύναται ὑπάρχειν. ἀλλ᾽ ἔστω Je ἡμέραν 
εἶναι καὶ γύχτα VAGQXHY καὶ ὥρας. οὐχοῦν ἐπεὶ ταῦτά ἐστι χρό- 
γος» ὃ δὲ Tnízovooc συμπτώματά φῆσιν αὐτῶν εἶναι τὸν χρό- 
γον" ἔσται κατὰ τὸν ᾿Επίκουρον ὃ χρόνος αὐτὸς ἑαυτοῦ σύμπτωμα. 
καὶ μὴν xci ὁ περὶ τῆς κιγήσεως λόγος ') ποικίλως ἄπορος δέ- 945 
δειχται διὼ τὸ μήτε ἐν () ví ἐστι τύπῳ δύνασϑαι κινεῖσθαι μήτε 614 
ἐν ὧ μή ἐστι. συναγήρηται. δὲ καὶ τὸ περὶ τῆς μονῆς " "κινήσεως 
γὰρ μὴ οὔσης οὐδὲ μονὴ γένοιτ᾽ ἄν. κατὰ γὰρ ἀγτιπαραβολὴν 
τοῦ κινουμένου γοεῖται τὸ ἀκίνητον χαὶ τοῦ ἀκινητίζοντος τὸ 


est esse corpus. nam si neque magnitudo aliqua subiicitur practer id quod 
est praeditum magnitudine neque figura praeter figuratum neque resistentia 
praeter resistens ; quomodo fieri potest ut ex non subiectis subiectum cor- 
pus intelligamns ? 211. quamobrem si ut sit tempus, oportet esse acciden- 
tia, ut vero existant accidentia, oportet esse aliquod accidens subiectum, 
nullum autem est accidens subiectum; igitur nec tempus potest exsistere. 
212, mitto quod δὰ quibus dicitur tempus accidere, et ea qnorum dicitur 
esse accidens, sunt eiusmodi wt non possint inveniri, ut dies nox hora 
motas quies affectio impatibilitas. dies quidem certe qui dicitur esse duo- 
decim horarum, ut prius ostendimus , non existit ia duodecim horis, sed 
in una sola praesenti qnae non est dies, 2193, eadem autem ratio est etiam 
in nocte. et hora rarsus quae,in latitudine sua intelligitur et est verbi gra- 
tia trium partium, si consideremus , apparebit non posse consistere: neque 
enim existit quando est prima eius pars, nondum enim sunt reliquae, neque 
quando secunda: tunc enim prima non est amplius, tertia vero necdum est. 
241. cum antem plures éius partes hoc modo nou existant, nec ipsa existere 
potest, sed esto, sit sane dies et nox horaeque existant, ergo quoniam haec 
sunt tempus, Epicurus autem dicit tempus esse horum accidentia; ex sen- 
tentia Epicuri erit ipsum tempus sui accidens, 245, quin etiam ostensum 
est motus rationem esse varie dubiam, propterea qnod mec moveri possit 
in eo aliquid in quo est loco, noc in eo in quo non est. simul quoque 
. tollitur quies: nam si non sit mous, nec quies quidem erit, ex collatione 
enim et oppositione eius quod movetur, intelligitur immotum, et eius quod 


A) χαϑὼς πρότερον ὑπεδείξαμεν supra sect, 182, 
ἢ) ὁ περὶ τῆς κιγήσεως λύγος] sect. 87 &q. 
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χινούμενον. ὅϑεν ὡς δεξιοῦ μὴ ὄντος οὐδὲ ἀριστερόν ἔστιν, oU- 
Tog τοῦ ἑτέρου τούτων μὴ ὑπάρχοντος οὐδὲ τὸ λοιπὸν δύναται 
 9j6yoHoÓut, καὶ ἄλλως " φασὶν οἱ ἀπορητιχοί, τὸ μένον ὑπό τινος 
αἰτίας ἀναγκάζεται μένειν, τὸ δὲ ἀναγκαζόμενον πάσχει, τὸ δὲ 
πάσχον κινεῖται." τὸ ἄρα μένον κινεῖται. ἀλλ᾽ εἴπερ τὰ συμ- 
πτώματά φησιν εἶναι τὸν χρύνον ὃ ᾿Ἐπίκουρος, δέδεικται δὲ ἧπο- 
ἡμένα ^. δεήσει ὁμολογεῖν καὶ τὸν συμβεβηκότα τούτοις χρόνον 
9M ἡἠπορῆσϑαι, πρὸς τούτοις ἀσώματός τέ ἐστιν ἢ κίνησις καὶ τὸ, 
πάϑος καὶ ἕχαστον τῶν κατηγορουμένων"), ἀσώματον δὲ καὶ ὃ 
χρόνος, ἐπεὶ οὐ πιϑανὸν τοῖς ἀσωμάτοις ἀσώματα Ἵ συμβεβη- 
κέναι, λέγωμεν μηδὲ τὸν χρόνον σύμπτωμα εἶναι τῶν ἐχκχειμέ- 
roy συμπτωμάτων. ἀλλὰ γὰρ καὶ ἀπὸ τῆς οὐσίας ἢ τὸν χρόνον 
ἀπορήσαντες τὸ μετὰ τοῦτο ζητῶμεν καὶ περὶ ἀριϑαοῦ, 


ligi ἀριϑμοῦ. 

9485. Ἐπεὶ ἔτι τῶν. συζυγούντων τῷ χρόνῳ πραγμάτων ἐστὶ καὶ 
ó ἀριϑμὸς διὰ τὸ μὴ χωρὶς ἐξαριϑμήσεως τὴν τοῦ χρόνου γί- 
γέσϑαι καταμέτρησιν, χαϑάπερ ὡρῶν καὶ ἡμερῶν xoi μηνῶν, 
ἔτε δὲ ἐνιαυτῶν" καλῶς ἔχειν ἡγούμεϑα μετὰ τὴν προανυσϑεῖ- 
σαν ἡμιῖν περὶ ἐκείνου ζήτησιν καὶ τὸν περὶ τούτου διαϑέσϑαι 
λόγον, καὶ μάλισϑ᾽ ὅτι οἱ ἐπιστημονέστατοι τῶν Φυσικῶν Ἵ) ov- 


non movetur id quod movetur, unde quomodo si non sit dexterum, non erit 

-simistrum; ita si nou sit horum alterum, nec reliquum quidem potest in- 
telligi. 246. et aliter: dicunt Sceptici dubitatores, quod quiescit, ab aliqua 
causa cogitur quiescere, quod autem cogitur quiescere patitur, quod autem 
patitur movetur; quod ergo quiescit, movetur, sed si Epicurus dicit tempus 
esse accidentia, ostensum est autem de his dubitari; fatendum erit dubitari 
etiam de tempore quod eis accidit. 247, praetereà et motus est incorporeus et 
alTeciio et unumquodque eorum de quibus praedicatum est (quod sint accidentia 
quibus tempus accidit, et Qtempus etiam est iucorporeum, quoniam non est pro- 
babile incorporeis accidere incorporea, dicamus nec iempus esse accidens 
accidentium illorum commemoratorum, caeterum cum ab essentia quoque 
tempus vocaverimus in dubium, deinceps itidem de numero disquiramus, 

" IV. De numero. 

218. Quoniam porro ex rebus quae sunt couiugatae cum tempore, est 

etiam numerus, propterea quod non absque ennmeratione fiat temporis di- 

mensio, utpote horarum et dierum et mensium et praeterea annorum; recte 

habere existimainus, si post prius a nobis confectam de tempore quaestio- 

nem de numero quoque dicamus, et maxime quanam qui sunt ex Physicis 


POTA 5):5 δὲ πάσχον κινεῖται] adde 3 Pyrrhon. sect. 116. ᾿ : 

n) ἕχαστον τῶν κατηγορουμένων} de quibus praedicatum fuit, quod 
sint accidentia et quod tempus illis accidat. supra sect. 242, 

o) ἀσωμάτοις ἀσώμστα) ita legit etiam Hervetus pro σώματα, — sed οὐ 
πιϑανὸν pro οὖν πιϑανόν scripsi sensu ita postulante. 

p) ἀπὸ τῆς οὐσίας) dubitationes ab essentia temporis petitas proposuit 
a sect, 189, quemadmodum dubitationes a temporis notione sect. 169 — 188. 

4) οἱ ἐπιστημονέστατοι τῶν «bvoizoy] Pythagorici, ut mox ipse Sex- 
tus demonstrat, confer quae ad 3 Pyrrhon. sect, 152 et contra Arithme- 
ticos sect. 2, vocat autem ἐπιστημονεστάτους τῶν «υσιχῶν, quoniam 
scientias mathematicas omnium maxime colebant earumque studium Py- 


thagorae magistri sui exemplo coniungebant cum seria contemplatione 
naturae, 


(t " 
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τως μεγάλην. δύναμιν τοῖς ᾿ἀριϑμοῖς ἀπένειμαν, ὥστε ἀρχὰς καὶ 

- στοιχεῖα τῶν ὅλων τούτους νομίζειν. οὗτοι δέ εἰσὶν οἱ περὶ τὸν 
“Σάμιον Πυϑαγόραν. ἐοικέναι γὰρ λέγουσι τοὺς. φιλοσοφοῦντας 219 
. γνησίως τοῖς περὶ λόγον πογουμεένοις * ὡς γὰρ οὗτοι πρῶτον τὰς 
λέξεις ἐξετάς ουσιν, éX λέξεων γὰρ ὃ λόγος, καὶ ἐπεὶ ἐκ συλλα- 
βῶν αἱ λέξεις, πρῶτον σχέπτονται τὰς συλλαβάς: ἐκ γὰρ συλ- 
λαβῶν v. στοιχεῖα, τῆς ἐγγραμμάτου φωγῆς ἀναλυομένων, περὶ 
ἐχείνων πρῶτον διερευνῶσιν ^). οὕτω δεῖν. φάσιν οἱ περὶ Πυϑά- 250 
γόραν τοὺς ὄντως Φυσιχοὺς τὰ περὶ τοῦ παντὸς ἐρευνῶντας ἐν P 615 
. πρώτοις ἐξε τάξειν, εἰς τίνα τὸ πᾶν λαμβάνει τὴν ἀνάλυσιν. “τὸ 
μὲν οὖν φαινομένην, εἶναι λέγειν τὴν τῶν ὅλων ἀρχὴν ἀφύσικόν δ) 
πώς ἐστι" πᾶν γὰρ τὸ φαινόμενον ἐξ ἀφανῶν. ὀφείλει συνίστα- 
σϑαι. τὸ 0^ ἔκ mov συγεστιὸς ρὐκ ἔστιν- ἀρχὴ ἀλλὰ τὸ ἐκείνου 
αὐτοῦ συστατιχόν. ὅϑεν καὶ τὰ φαινόμενα οὐ ῥητέον ἀρχὸς εἶνωι 351 
τῶν ὅλων , ἀλλὰ τὰ συστατιχὰ τῶν φαινομένων, ἅπερ οὐχέτι ἦν; 
φαινόμενα. “τοίνυν. ἀδήλους. καὶ ἀφανεῖς ὑπέϑεντο τὰς τῶν ὅλων 
ἀρχάς )2 χαὶ οὐ χοιγῶς,. οἱ γὰρ ἀτόμους εἰπόντες ἢ ὁμοιομιε--ϑ52 ὁ 
θείας. ἢ ὄγκους 4) ἢ κοινῶς νοητὰ σώματα πάντων τῶν ὄντων" 
ἄρχειν πῆ μὲν κατώρϑωσαν UD πῆ δὲ διέπεσον. ἢ μιὲν γὰρ ἀδή- 
λους νομίζουσιν εἶναι τὰς. ἀρχάς, δεόντως ἀναστρέφοντοι" 5 δὲ 
'σωματιχὰς ὑποτίϑενται ταύτας, διαπίπτουσι». ὡς γὰρ n αἰτ 253 
σϑητῶν, σωμάτων προηγεῖται τὰ γοητὰ καὶ ἄδηλα σώματα, οὕτῳ 
xal τῶν νοητῶν σωμάτων ἄρχειν δεῖ τὰ ἀσώματα, καὶ κατὰ 


scientiae laude clarissimi adeo magnam vim tribuerunt unmeris, ut eos 
existiment principia et elementa*universorum. iji autem sunt sectatores Py- 
thagorae Samii, 219, dicunt enim eos qui vere. et sincere philosophantur, 
esse similes iis qui laborant in contexenda oratione: quomodo enim hi pri- 
mum dictiones examinant, ex dictionibus enim constat oratio, et quoniam 
ex syllabis dictiones; primnm considerant syllabas, cumque syllabae resol- 
vantur ex literis sive elementis vocis literatae, de illis primwia scrutantur, 
250. ita dicunt Pythagorei oportere veros Physicos de universitate scrutan- 
tes in primis examinare, in quaenam resolvatur universitas, atque quod ap- 
paret quidem dicere esse principium universorum, est quodammodo uon 
physicum: quidquid enim apparet, consiare debet ex iis quae non apparent. 
quod autem ex aliquibus constat, non est principium, sed id quod illud 
ipsum constituit, 251. unde etjam ea quae apparent, non sunt dicenda re- 
rum universarum principia, sed ea quae sunt cónstituentia apparentium, neu- 
tiquam ipsa apparentia, obscura ergo et non apparentia posuerunt eorum 
quae sunt, principia; neque hoc communi omnes ratione. 252. qui enim 
dixeruut atomos vel siiilares partes aut moleculos aut comuinuniter corpora 
quae cadunt sub intelligentiam esse rerum omnium principia, aliqna quidem 
ex parte se recte gesserunt, aliqua vero lapsi sunt, nam qnatenus quidem 
obscura. et non apparentia dixerunt esse principia, recte in eo versantur; 
quatenus autem ea ponunt corporea, labuntur. 12253, quomodo enim a cor- 
poribus quae percipiuntur intelligentia et non sunt evidentia praeceduntur 
corpora sensilia; ita oportet ab incorporeis praecedi etiam corpora qnae 


r) διερευνῶσι» : ms Ciz, ἐρευνῶσιν. 
* , , LI LI 

4) ἀφύσικχον) sic n υσίχους dixerat sect. 46. sic «ng υσιχον possis ctiam P 615 
dicere Imndignum philosopho physico. - 

4) τὰς τῶν ὅλων ἀρχάς] ms 5avil. τῶν ὄντων eodem sensu. 

wu) ἀτόμους ἢ ὁμοιομερείκις ἢ ὑγχους] ut Democritus Anaxagoras Ascle- 
piades, vide ad librum priorem contra Physicos sect. 363. 

x) πὴ μὲν χατώρϑωσαν) sic recte idem Savil, pro κατήρϑωσειν, 
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λύγον. ὡς γὰρ τὰ τῆς λέξεως στοιχεῖα οὐκ εἰσὶ λέξεις, οὕτω καὶ 
- - » ' , 
rà τῶν σωμάτων στοιχεῖα οὐχ ἔστι σώματα. ἤτοι δὲ σώματα 
, Y » i n 
$04 ὀφείλει τυγχάνειν ἢ ἀσώματα" διὸ πάντως ἐστὶν ἀσώματα. καὶ 
᾿ w , , 
μὴν οὐδὲ ἔνεστε φάναι ὅτι αἰωνίους συμβέβηκεν εἶναι τὰς ἀτὸ- 
LI - 4 - 
μους, καὶ διὰ τοῦτο δύνασϑαι σωματικὰς οὔσας τῶν ὅλων ἄρ- 
ytv. πρῶτον μὲν γὰρ καὶ οἱ τὰς ὁμοιομερείας καὶ οἱ τοὺς ὄγκους 
Ψ ᾿ » ᾿ - , 
xal οἱ τὰ ἐλάχιστα xci ἀμερῆ λέγοντες εἶναι στοιχεῖα. αἰώνιον 
ἀπολείπουσι τούτων τὴν ὑπόστασιν, ὥστε μὴ μᾶλλον τὰς ἀτό- 

255 uovc") ἢ ταῦτ᾽ εἶναι στοιχεῖα. εἶτα καὶ δεδόσϑω ταῖς ἀληϑείαις 
αἰωνίους εἶναι τὰς ἀτόμους" ἀλλ᾽ ὃν τρύπον oi ἀγένητον καὶ. 

T 
αἰώνιον ἀπολείποντες τὸν χύσμον οὐδὲν ἧττον πρὸὴς ἐπίνοιαν ζη- 
τοῖσι τὰς πρῶτον συστησαμένας αὐτὸν ἀρχάς" οὕτω καὶ ἡμεῖς, 
φασὶν οἱ Πυϑαγορικοί, τῶν φυσικῶν φιλοσόφων κατ᾽ ἐπίνοιαν 
σχεπτόμεϑα τὸ ἐκ τίνων τὰ αἰώνια ταῦτα καὶ λόγῳ ϑεωρητὰ 

256 συγέστηχε σώματα, ἤτοι οὖν σιόματά ^) ἐστι τὰ συστατικὰ αὐ-- 

- hl , , 
τῶν ἢ ἀσώματα, καὶ σώματα μὲν οὐκ ἂν etie, ἐπεὶ δεήσει 
P θ16 κἀχείνων σώματα λέγειν εἶναι συστατικά, xol οὕτως εἰς ἄπειρον 
- * , , -" 

257 προβαινούσης τῆς ἐπινοίας ἄναρχον γίνεσϑαι τὸ πᾶν. λείπεται 
ἄρα λέγειν ἐξ ἀσωμάτων εἶναι τὴν σύστασιν τῶν νοητῶν σω- 
μάτων" ὕπερ καὶ Ἐπίκουρος ὡμολόγησε φήσας κατὰ ἀϑροισμὸν 
σχήματός τὲ καὶ μεγέϑους καὶ ἀντιτυπίας καὶ βάρους τὸ σῶμα 
ψενοῆσϑαι. ἀλλ᾽ ὅτε ἀσωμάτους εἶναι δεῖ τὰς ἀρχὰς τῶν λόγῳ 

208 ϑεωρητῶν σωμάτων, ix τῶν εἰρημένων συμφανές. ἤδη δὲ οὐκ, 
percipiuntur intelligentia: et merito. quomodo enim elementa dictionis non 
sumt dictiones, ita etiam elementa corporum non sunt corpora, aut vero 
oportet ea esse corpora aut incorporea: qnamobrem sunt omnino incorpo- 
rea. 2541. sed neque licet dicere quod aeternas accidit esse atomos, et ideo 
posse, cum sint corporeae, universorum esse principia. primum enim et 
qui similares partes et qui moleculas et qui minima et individua dicunt 
esse elementa, eorum aeternam relinqnunt substantiam; quo fit ut non ma- 
gis atomi quam ea sint elementa, 255. deinde etiamsi datum fuerit re vera 
aeternas esse atomos; attamen quomodo qui mundum relinquunt ingenitum 
et aeternum, nihilo secius ad eum mente cogitandum q«qnaerunt principia 
quae ipsum primum constituerhnt, ita etiam nos quoque, inquiunt Pytha- 
gorici, naturaliam philosophorum more cogitautes consideramus, ex quibus- 
nam constent haec aeterna et ratione contemplanda corpora. 256. aut ergo sunt 
corpora quae ea constitnunt, aut incorporea. et corpora qnidem non dixeri- 
mus, quopiam oportebit dicere etiam illa consistere e corporibns, et ita in infini- 
tum procedente cogitatione esse universitatem principii expertem, 257. restat 
ergo ut dicatur ex incorporeis constitui corpora qnae percipiuntur intelli- 
gentia, quod etiam confessus est Epicurus dicens per congeriem figurae 
et magnitudinis et resistentiae et gravitatis intelligentia percipi corpus. 
atque quod incorporea quidem oporteat esse principia corporum intelligibi- 
linm, ex his est perspicuum. 258. porro autem si aliqua incorporea consi- 


y) μὴ μᾶλλον τὰς ἀτόμους] notat haud sufficere, ut aliquid pro prin- 
cipio primo habeatur, statuere id ab aeterno substitisse, cum diversae 
diversorum philosophorum opiniones exstent de principiis, iisque omni- 
bus aeternis; et quidam ipsum mundum sibi persuaserunt ortu et initio 
carere, ut dictum ad sect. 169 huius libri. itaque recurrendum esse co- 
gitatione ad intimas, quibus ab aeterno talia esse potuerint quibusque 
consient, rationes, neque in corporali textura acquiescendum, sed ad 
intelli ibilia et incorporalia ascendendum, : 

x) ἤτοι oU» σώματα] supra sect. 253. 

P010 4) ᾿Επίκουρος] hoc Epicuri dogma iam attulit noster sect. 240. 
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εἴ τινα προῦὔφέστηκε TOV σωμάτων ἀσώματα, ταῦτ᾽ ἐξ ἀνάγχης 
στοιχεῖά ἐστι τῶν ὄντων καὶ πρῶται τιγὲς ἀρχαί. ἰδοὺ γὰρ χαὶ 
αἱ ἰδέαι" ἀσώματοι ^) οὖσαι χατὰ τὸν Πλάτωνα προὐφεστᾶσι TOY 
σωμάτων, καὶ ἕχαστον τῶν γινομένων πρὺς αὐτὰς γίνεται. ἀλλ᾽ 
οὐχ εἰσὶ τῶν ὄντων ἀρχαί, ἐπείπερ ἑκάστη ἰδέα κατ᾽ ἰδίαν μὲν 
λαμβανομένη | ἕν εἶναι λέγεται" κατὰ σύλληψιν δὲ ἑτέρας ἢ ἄλ- 
λων δύο καὶ τρεῖς xol τέσσαρες.᾿ ὥστε εἰναί τι ἐπαναβεβηκὸς 7) 
[4 ει 
αὐτῶν τῆς ὑποστάσεως, τὸν ἀριϑμόν, οὗ κατὰ RETO TY τὸ ἕν 
ἢ τὰ δύο à ἢ τὰ τρία ἢ τὸ τούτων ἔτι πλείονα ἐπικατηγορεῖται 
αὐτῶν. καὶ τὰ στερεὰ σχήματα προεπινοεῖται τῶν σωμάτων d ἀσώ- 259 
ματον ἔχοντα τὴν φύσιν" ἀλλ᾽ ἀνάπαλιν οὐχ ἄρχει τῶν πάντων. 
προάγει γὰρ καὶ τούτων κατὰ τὴν ἐπίνοιαν τὰ ἐπίπεδα σχή- 
paro), διὰ τὸ ἐξ ἐχείνων τὰ στερεὰ συνίστασθαι. ἀλλὰ μὴν 260 
οὐδὲ τὰ ἐπίπεδα σχήματα ϑείη τις ἂν τῶν ὄντων στοιχεῖα" exa 
στον γὰρ αὑτῶν πάλεν ἐκ προσγόντων συντίϑεται τῶν γραμμῶν. 
καὶ αἵ γραμμαὶ προὲπινοουμένους ἔχουσι τοὺς ἀριϑμούς, παρ᾽ 
ὅσον τὸ uev ἐκ τριῶν γραμμῶν τρίγωνον καλεῖται καὶ τὸ éx τεσ- 
ς 
σάρων τετράγωνον. καὶ ἐπεὶ ἢ ἁπλῆ γραμμὴ οὐ χωρὶς ἀριϑμοῦ 
νενόηται, ἀλλ᾽ ἀπὸ σημιείου ἐπὶ σημεῖον ἀγομένη ἔχεται τῶν 
ς , 
δυοῖν, οἵ τὲ ἀριϑμοὶ πάντες καὶ αὐτοὶ ὑπὸ τὸ ὃν πεπτιυχασι" 
καὶ γὰρ 7 δυὰς μία τίς ἐστι δυὰς καὶ ἡ τριὰς ἕν τί ἐστι, τριάς, 
καὶ 7 δεκὰς ἃ ev ἀριϑμιδῦ κεφάλ cuo. ἔνϑεν κινηϑεὶς ὃ 0 Πυϑαγόρας 261 
ἀρχὴν ἔφησεν εἰναι τῶν ὄντων τὴν μονάδα, ἧς κατὰ μετοχὴν 
, 

ἕχαστον τῶν ὄντων ἕν λέγεται, χαὶ ταύτην κατ᾽ αὐτότητα uev 
ἑαυτῆς γοουμιέγην μονάδα νοεῖσϑαι. ἐπισυντεϑεῖσαν δ᾽ ἑαυτῇ 
x«9' ἑτερότητα ἀποτελεῖν τὴν χαλουμένην ἀόριστον δυάδα ?) 
stnnt ante corpora, ea non ideo necessario sunt rerum elementa et prima 
principia, ecce enim ideae qnoque cum siut incorporeae, ut vult Flato, con- 
sistnnt aute corpora, et ununiquodque eorum qnae oriuntur ac fiunt, secan- 
dum eas oriuntur fiunique. sed eae non sunt prima rerum principia, qnan- 
doquidem unaquaeque idea si seorsnm suipatur, unum esse dicitur, per al- 
ierins antem aut aliarum comprehensionem dnae ant tres aut qnattsor. quo 
fit ut sit aliquid illarum snbstantiam transcedens, nempe uumerus, cnius 
per participationem unum aut dao aut tria et his adhuc plura de eis prae- 
dicantur, 259, et solidae figurae ante corpns mente cogitantur, cum habeant 
naturam incorpoream; sed rursps illae quoque non sunt omaoinm rerum 
priucipia. nam ante eas quoque cogitatione praecedunt figurae planae, pro- 
pterea quod ex illis consistant solidae, 260, sed nec figuras planas rerum 
posneris elementa: unaquaeque enim earum rursus componitur ex lineis 
praecedentibus, et lineae habent numeros qui mente prius cogitantar, qnan- 
doquidem ex tribus lineis appellatur triangulus, et quadratum ex quattuor, 
et quia simplex linea non sine numero mente concipitur, sed a puncto 
dncta ad punctum haeret duobus, uumerique omnes cadunt sub unum, nàm 
biuarius unus est binarius et ternarjius unum quid est, nempe ternarius, et 
denarius est unum caput et una summa numeri. 261. his motus Pythagoras 
dixit unitatem esse rerum principium, per cnius participationem unaquaeqno 
res una dicitur, et eam, si ex sui quidem cogitetur, ut ita dicam, identitate, 
intelligi unitatem, sin autem idem sibi alter adinngatur, efficere intermina- 
tmm quem vocant et indefinitum binarium, propterea quod numerabilium, 


b) αἱ ἰδέαι ἀσώματοι] vide ad lib. 1 contra Physicos sect, 364. 

c) ἐπαναβεβηχὸς] vide ad 1 Pyrrhon. sect. 38. infra 270, 

d) τὰ ἐπίπεδα σχήματα) vide ad 1 contra Physicos sect, 364. 

2 ἀόριστον δυάψα] vide ad 3 Pyrrhon, sect. 155. Proclum in Eu- 
clidem p. 27. infra hoc libro sect. 276. 
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διὰ τὸ μηδεμίαν τῶν ἀριϑμητῶν καὶ ὡρισμένων δυάδων εἶναι 
τὴν αὐτή Z πάσας δὲ χατὰ μετοχὴν αὐτῆς δυάδας νγεγοῆσϑαι, 

969 χαϑὼς καὶ ἐπὶ τῆς μονάδος ἐλέγχουσι. δύο οὖν τῶν ὄντων ἀρ- 
Ὁ ΘΥ χαί, 5 τε πρώτη μονάς, ἧς χατὰ μετοχὴν πᾶσαι αἱ ἀριϑμηταὶ 
μονάδες γοοῦνται μονάδες, καὶ ἢ ἀόριστος δυάς, ἧς xarà με- 
τοχὴν αἱ ὡρισμέγαι δυάδες εἰσὶ δυάδες, xal ὅτε ταῖς ἀληϑείαις 
αὑταί εἰσι τῶν ὅλων ἀρχαί, ποικίλως οἱ Πυϑαγορικοὶ διδάσκουσι. 

263 T γὰρ ὄντων ? ), φασί, τὰ μὲν κατὰ διαφορὰν γοεῖται τὰ δὲ 
κατ᾽ ἐναντίωσιν, τὰ δὲ πρός τι.» κατὰ διαφορὰν μὲν οὖν εἶναι 

τὰ χαϑ᾽ ἑαυτὰ καὶ κατ᾽ ἰδίαν περιγραφὴν ὑποχείμενα, oiov &v- 
ϑρωπος ἵππος φυτὸν γῆ ὕδωρ ἀὴρ πῦρ' τούτων γὰρ ἕκαστον 
ἀπολύ τως ϑεωρεῖται καὶ οὐχ ὡς κατὰ τὴν πρὸς ἕτερον σχέσιν" 
261xar' ἐναντίωσιν δὲ ὑπάρχειν ὅσα ἐξ ἐναντιώσεως ἑτέρου πρὸς 
ἕτερον ϑεωρεῖται οἷον ἀγαϑὸν καὶ καχόν, δίκαιον ἄδικον, συμ- 
φέρον ἀσύμφορον, ὅσιον ἀνόσιον, εὐσεβὲς ἀσεβές" κινούμενον 
965 7; ρεμοῦν, τὰ ἄλλα ὅσα τούτοις ἐμφερῆ. πρός τι δὲ τυγχάνειν 
τὰ κατὰ τὴν ὡς πρὸς ἕτερον σχέσιν νοούμενα, οἷον δεξιὸν ἀρι- 
στερόν, ἄνω χάτω, διπλάσιον ἥμισυ" τό τε γὰρ δεξιὸν νοεῖται 
χατὰ τὴν ὡς πρὸς τὸ ἀριστερὸν, σχέσιν καὶ τὸ «ἀριστερὸν. χατὰ 
τὴν ὡς πρὸς τὸ δεξιόν ] τό τὲ κάτω κατὰ τὴν ὡς πρὸς τὸ ἄνω, 
καὶ τὸ ἄνω xarà τὴν ὡς πρὸς τὸ κάτω , καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων τὸ 
266 παραπλήσιον. διαφέρειν δέ φασι τὰ κατὰ ἐναντίωσιν γοούμενω 
τῶν πρός τι ἐπὶ μὲν γὰρ τῶν ἐναντίων ἡ τοῦ ἑτέρου φϑορὰ 
γένεσίς ἐστι τοῦ ,ἑτέρου, οἷον ἐπὶ ὑγιείας καὶ γόσου, χινγήσειώς τὲ 
καὶ ἠρεμίας. YÓGOV TE yàg yéveauc ἄρσις ἐστὶν / ὑγιείας ; ὑγιείας 

τὲ γένεσις ἄρσις ἐστὶ νόσου xol κινήσεως μὲν ὑπόστασις φϑορὰ 


^ 


eorumque quae sunt terminata ac finita, nullus sit idem binarius, sed ex 
eius participatione intelliguntur binarii, «vt etiam arguunt in unitate. 
252. duo ergo sunt rerum principia unitas, ex cuins participatione omnes 
numerabiles intelliguntur unitates et interminatus binarius, ex cuius parti- 
cipatione sunt omnes terminati binarii. quod autem haec sint re vera prin- 
cipia nniversorum varie docent Pythagorei. 263. nam ex iis quae snnt, in- 
quiunt, alia quidem intelliguntur ex differentia, alia ex oppositione, alia au- 
tem relata ad aliquid. atque ex differentia quidem esse quae absoluta ao 
per'se sunt et sunt subiecta ex propria circumscriptione ut homo equus 
planta terra aqua aér ignis; unumquodque enim eorum consideratur absolute 
et non ex ea qua ad aliud refertur habitudine: 2643. ex oppositione autem 
esse quae considerantur ex repugnantia alterius ad alterum ut bonum ef 
malnm, iustum iniustum, utile inntile, sanctum profanum, pium impium, mo- 
imm quiescens et alia his similia, 265. ad aliquid autem referri, quae in- 
tellignntur ex ea quae est tamquam ad alterum relatione ut dexterum si- 
nistrum, sursum deorsum, duplum dimidium. nam et dexterum intelligitur 
ex ea quae est tamquam ad sinistrum habitudine ac relatione, et sinistrum 
eX ea qnae est tamquam ad dexterum, et deorsum ex ea quae est tamqnam 
ad sursum, et snrsum ex ea quae est tamquam ad deorsum, et 'similiter in 
aliis. 266, dicunt autem ea quae intelliguntur ex oppositione et repug- 
nantia differre ab iis quae referuntur ad aliquid, nam in contrariis quidem 
^c repugnantibus interitus alterius, alterius est ortus, ut in sanitate et mor- 
bo, motu et quiete. morbi enim ortus est ablatio sanitatis et sanitatis or- 
tus est y eblatio morbi, et si consistat motus, perit status, 51 oriatur status 


PO7 » τῶν yàp ὄντω»} divisio trita in. entia absoluta, opposita et relata, 
perspicue a Pythagoricis exposita, distinctio inter τὰ χατὰ διαφοράν et 
τὰ πούς τι fujt 1 Pyrrzhon, sect. 137 et 1 contra Log. sect. 37 et 16J. 
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[| 
στάσεως ?), γένεσις δὲ στάσεως ἄρσις κινήσεως. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος 
καὶ ἐπὶ λύπης καὶ ἀλυπίας ἀγαϑοῦ τὲ χαὶ καχοῦ καὶ κοινῶς τῶν 
ἐναντίαν φῦσιν ἐχόντων. τὰ δὲ πρός τι συνύπαρξίν τε καὶ 567 
συγαναίρεσιν ἀλλήλων περιεῖχεν. οὐδὲ γὰρ δεξιόν ἐστιν, ἐὰν "m 
xul ἀριστερὸν ὑπάρχῃ, οὐὺ διπλάσιον, ἐὰν μὴ xol τὸ ἥμισυ 
ὑπόχειται 2» οὗ διπλάσιόν ἔστι. πρὸς τούτοις ἐπὶ μὲν τῶν ἐναν- 258 
τίων ὡς ἐπίπαν οὐδὲν ϑεωρεῖται μέσον, καϑάπερ εὐϑέως ἐπὶ 
ὑγιείας xol vócov ζωῆς τὲ καὶ ϑανάτου LIS τε χαὶ μονῆς. 
μεταξὺ γὰρ τοῦ ὑγιαίνειν xui νοσεῖν οὐδέν ἐστι, καὶ μεταξὺ τοῦ 
ζῆν καὶ τεϑνάναι καὶ ἔτι τοῦ κινεῖσθαι καὶ μέν &v. ἐπὶ δὲ τῶν 
"πρός τί πως ἐχόντιον ἔστι μέσον᾽ τοῦ γὰρ μείζονος εἶ τύχοι, 
καὶ τοῦ “μιχροτέρου τῶν πρός τί πως") καϑεστώτων μεταξὺ P 638 
γένοιτ᾽ ἂν τὸ ἴσον" ὡσαύτως δὲ καὶ τοῦ πιλείονος καὶ ἥττονος - 
τὸ ἱκαγόν, ὀξέος τε καὶ βαρέος τὸ σύμφωνον. ἀλλὰ γὰρ τῶν 269 
τριῶν ὄντων γενῶν, τῶν τε καϑ' ἑαυτὰ ὑφεστώτων χαὶ τῶν 
κατ᾽ ἐναντιότητα χαὶ ἔτι τῶν πρός τι γοουμένων ὀφείλει χατ᾽ 
ἀνάγκην καὶ τούτων αὐτῶν ἐπάνω τι γένος τετάχϑαι καὶ , 79i Ó 
TOY ὑπάρχειν, διὰ τὸ καὶ πᾶν γένος "Qo oye τῶν ὑπ᾽ αὐτὰ 
τεταγμένων B». ἀναιρουμένου γοῦν αὐτοῦ πόντα τὰ εἰδὴ 
συγαγναιρεῖται " τοῦ δὲ εἰδους “ἀγαιρεϑέντος οὐκέτ᾽ ἀνασχευάζε- 
ται τὸ γένος ἤρτηται γὰρ ἐξ ἐκείνου τοῦτο, καὶ οὐκ ἀνάπαλιν. 
χαὶ δὴ τῶν μὲν καϑ' αὑτὰ γοουμένων “γένος ὑπεστήσαντο Ilv- 210 
ϑαγορικῶν παῖδες ὡς ἐπαναβεβηκὸς τὸ ἕν. xaJ γὰρ τοῦτο zo 
αὑτό ἐστιν οὕτω xal ἕκαστον τῶν κατὰ ιαφορὰν ἕν τέ ἐστι 
χαὶ xaO? ἑαυτὸ ϑεωρεῖται. τῶν δὲ κατ᾽ ἐναντίωσιν ἔλεξαν ἄρ-τι 
χειν γένους τάξιν ἐπέχον τὸ ἴσον καὶ τὸ ἄνισον" ἐν τούτοις γὰρ 


et quies, tollitur motus, eadem est ratio in dolore quoque et indolerntia, 
bonoque et malo, et communiter in iis quae habent naturam contrariam, 
267. quae autem referuntur ad aliquid, hoc continent quod simul sunt ef 
simul tolluntur. nihil enim est dexterum nisi sit etiam sinistrum, nihil au- 
tem duplum nisi prius ponatur dimidium, cuius est duplum. 268. praeterea 
in contrariis quidem ac repugnantibus nihil omnino cernitur medium, ut 
iam in morbo et sanitate, vita et morte, motu et quiete, nam inter sanum 
esse et aegrotare nihil intercedit et inter vivere et mori et inter moveri 
et quiescere, iu iis autem quae quodammodo se habent relata ad aliquid, 
est medium. nam inter maius exempli causa et minus, quae quodammodo 
se habent relata ad aliquid, intercedit medinm, nempe aequale: simili- 
ter etiam inter plus et minus est satis vel sufficiens, inter acutius autem 
et gravius est consonans. 269, caeterum cum sint fria genera nempe etf 
quae per se sunt et quae ex oppositione et amplius ea quae referuntur ad 
aliquid, debet necessario etiam supra haec ipsa poni aliquod genus et esse 
primum, propterea quod omne genus sit ante species quae sunt sub ipso collo- 
catae, nam si ipsum quidem tollatur, simul tolluntur omnes species; sublata au- 
tem specie non utique amovetur genus; nam ea dependet ex illo et non contra. 
270. atque eorum quidem quae per se intelliguntur, veluti transcendens ge- 
nus posuerunt unum Pythagorei. quomodo enim hoc per se est, ita etiam 
unumquodque eorum quae sunt ex differentia et unum est et per se con- 
sideratur. 271. eorum autem quae sunt ex oppositione dixerunt esse prin- 
cipium generis locum tenens, aequale et inaequale. in his enim consideratur 


8) στάσεως] sic στάσιν pro quiete posuit sect. 81. 
7) ὑπόκειται] ms Savil, προὐπιόκειται, 


i) «dy πρός τί πως} ita recte ms Ciz, pro τῷ πρός τι πως. 
Aaa 2 
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p πάντων τῶν ἐναντιουμένων ϑειορεῖται φύσις, οἷον μονῆς μὲν 
ἐν Ἰσύτητι" οὐ γὰρ ἐπιδέχεται τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἤσσον" κινήσεως 

δὲ ἐν ἀνισότητι" ἐπιδέχεται γὰρ τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧσσον .. 
τῷ ὡσαύτως δὲ τὸ μὲν κατὰ φύσιν ἐν ἰσότητι" ἀχρότης γὰρ ἦν 
ἀνεπίτατος ἢ). τὸ δὲ παρὰ φύσιν ἐν ἀνισότητι" ἀπεδέχετο γὰρ τὸ 
μᾶλλον χαὶ ἧσσον. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος καὶ ἐπὶ ὑγιείας 7) xui vó- 
9:13g0v εὐθύτητος TE καὶ στρεβλότητος. τὰ μέν τοι γε πρός τι ὑφέ- 
στηχὲ γένει τῇ τε ὑπεροχῇ xal τῇ ἐλλείψει. “μέγα μὲν γὰρ χαὶ 
μεῖζον πολύ τε xal πλεῖον ὑψηλόν τὲ xai ὑψηλότερον xa) 
ὑπεροχὴν νοεῖται" μιχρὸν δὲ καὶ μικρότερον εὐλίγον τὲ καὶ τα- 
9:4 πεινότερον κατ᾽ ἔλλειψιν. ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὰ xa^ "αὑτὰ xal và κατ᾽ 
ἐναντίωσιν καὶ τὰ πρός τι, γέγη ὄντα, εὕρηται ἄλλοις γένεσιν 
ὑποταττόμενα, xat T τὲ ἑνὶ καὶ τῇ ἰσότητι χαὶ ἀνισό- 
τητι, ὑπεροχῇ τὲ καὶ ἐλλείψει, σχοπῶμεν εἰ χαὶ ταῦτα τὰ γένη 
5τὸ δύναται ἐπ᾽ ἄλλα λαμβάνειν τὴν ἀναπομπήν. οὐκοῦν 7 μὲν ἰσό-- 
τῆς τῷ ἑνὶ ὑπάγεται" τὸ γὰρ ἕν “πρώτως αὐτὸ ἑαυτῷ ἐστιν i ἴσον. 

ἡ δὲ ἀνισότης ἐν ὑπεροχῇ τε καὶ ἐλλείψει βλέπεται" ἄνισα γά 
ἐστιν. ὧν τὸ μὲν ὑπερέχει, τὸ δὲ ὑπερέχεται. ἀλλὰ καὶ ἢ ὑπεροχὴ 
καὶ 7 ἔλλειψις xarà τὸν τῆς ἀορίστου δυάδος λόγον τέταχται" 
ἐπειδήπερ ἣ apti, ὑπεροχὴ καὶ ἡ ἔλλειψις ἐν δυσίν ἐστι, τῷ 
316 τὲ ὑπερέχον τι καὶ τῷ ὑπερεχομένῳ. ἀγέκυψαν ἄ eoa ἀρχαὶ πάντων 
P 039 xarà τὸ ἀνωτάτω 5 τε πρώτη μονὰς χαὶ 7 ἀόριστος δυάς" ἐξ 
ὧν γίνεσϑαί φασι τό τ᾿ ἐν τοῖς ἀριϑμοῖς ἕν καὶ τὴν ἐπὶ τούτοις 
πάλιν δυάδα. ἀπὸ μὲν τῆς πρώτης μονάδος τὸ ἕν, ἀπὸ δὲ τῆς 
μονάδος καὶ τῆς ἀορίστου δυάδος τὰ δύο" δὶς γὰρ τὸ ἕν δύο. 


natura omninm quae repugnant et sunt contraria, ut quietis quidem in ae- 
9 qualitate; nou enim suscipit maius et minus: motus autem iu inaequalitate ; 
suscipit enim maius et minus. 272. similiter id quod est secundum naturain 
in aeqnalitate; est enim intensionem non admittens extremitas. quod autem 
est praeter natnram, estin inaequalitate; suscipit enim maius et minus. ea- 
dem ratio est in sanitate et morbo et rectitudine et obliquitate. 273. quae 
auteu referuntur ad aliquid pro genere habent exsuperantiam et defectum. 
nam magnum quidem et maius multumque et plus altumque et altius intelli- 
guntur per exsuperantiam, parvum autem et minus paucum et paucius hu- 
milequa et humilius per defectum. 274. sed quoniam quae per se sunt et 
quae sunt per oppositionem et quae referuntur ad aliquid, cum sint genera, 
inveniuntur esse subiecta aliis generibus, utpote uni, nec nou aequalitati 
et inaequalitati, exsnperantiaeque ac defectui, consideremus an haec quo- 
que genera possint reduci ad alia. 275. atque aequalitas quidem reducitur 
ad unum; nam nnum quidem primo est sibi ipsi aequale: inaequalitas au- 
iem cernitur in exsuperantia et defectu; inaequalia enim suut, quorum 
alterum quidem superat, alterum vero superatur. sed exsuperantia quoque 
et defectus locnm invenit in ratione interminati binarii; quandoquidem prima 
exsnperantia et defectus est in duobus, nempe in exsuperanti et in exsu- 
perato. 276. emerseruut ergo omnium in summo principia, nempe prima uni- 
tas et interiinatus binarius, ex quibus fieri dicunt et unum quod est in 
numeris et rursns eu qui post haec est binarium. a prima quidem unitate 
unum, ab unitate antem et interminato binario duo; bis enim unum duo. 


P 678 ΑΔ) τὸ μᾶλλον xci τὸ ἧσσον} posterius τό in editis exciderat, exstat in 
Ciz, et Savil. 


ἢ ἀνεπίτατος iu Ciz. perperam ἀγεπίστατος, unde Herveti instabilis 
extremitas, 


m) ᾧγιξείας} Ciz, ὑγείας. 
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καὶ μήπω ὑποχειμένου ἐν τοῖς ἀριϑμοῖς τοῦ δύο, οὐδὲ τὸ δὶς 
ἦν ἐν τούτοις, ἀλλ᾽ ἐλήφϑη ἐκ τῆς ἀορίστου δυάδος" xal οὕτως 
ex ταύτης τὲ χαὶ τῆς μονάδος ἐγένετο 5 iv τοῖς ἀριϑμοῖς δυάς. 
κατὰ ταῦτα δὲ καὶ οἱ λοιποὶ ἀριϑμοὶ ἐκ τούτων ἀπετελέσϑησαν, 911 
τοῦ μὲν ἑνὸς ἀεὶ περιπατοῦντος, τῆς δὲ ἀορίστου δυάδος δύο 
γεννώσης xai εἷς ἄπειρον πλῆϑος τοὺς ἀριϑμοὺς ἐκτεινούσης. 
ὅϑεν φασὶν ἐν ταῖς ἀρχαῖς ταύταις τὸν μὲν τοῦ ὁρῶντος, αἰ- 
τίου ") λόγον ἐπέχειν χοῦ "τὴν μονάδα, τὸν δὲ τῆς πασχούσης 
ὕλης τὴν δυάδα. καὶ ὃν τρόπον τοὺς ἐξ αὐτῶν ὑποστάντας 
ἀριϑμιοὺς ἀπετέλεσαν, οὕτω καὶ τὸν κόσμον καὶ πάντα τὰ ἐν 
τῷ χόσμῳ συνεστήσαντο. εὐϑέως γὰρ τὸ σημεῖον κατὰ τὸν τῆς 218 
μονάδος “λόγον τετάχϑαι" ὡς γὰρ 7 μονὰς ἀδιαίρετόν τί ἐστιν, 
οὕτω χαὶ τὸ «σημεῖον, καὶ ὃν τρόπον Di “μονὰς ἀρχή τίς ἐστιν ἐν 
ἀριϑμοῖς, οὕτως καὶ τὸ σημέϊῖον ἀρχή τίς ἐστιν ἐν γραμμαῖς" 
ὥστε τὸ μὲν σημεῖον τὸν τῆς μονάδος εἶχε λόγον, 7 δὲ γραμμὴ 
χατὰ τὴν τῆς δυάδος ἰδέαν ἐθεωρεῖτο" κατὰ μετάβασιν γὰρ καὶ 
7 δυὰς καὶ 7j γραμμὴ γοεῖται. καὶ ἄλλως" τὸ μεταξὺ δυοῖν σημείων 219 
νοούμενον ἀπλατὲς μῆκός ἐστι γραμμή" τοίνυν ἔσται κατὰ τὴν 
δυάδα ἢ γραμμή , τὸ δὲ ἐπίπεδον κατὰ τὴν τριάδα ?), ὃ μὴ μό-- 
voy μῆχος αὐτὸ ϑεωρεῖται χαϑ᾽ ὃ ἦν ἡ δυάς, ἀλλὰ καὶ τρίτην 
προσείληφε διάστασιν , τὸ πλάτος. τιϑεμένων δὲ τριῶν σημείων, 280 
δυοῖν μὲν ἐξ ἐναντίου διαστήματος, τρίτου δὲ xarà μέσον τῆς 
ἐχ τῶν δυοῖν ἀποτελεσϑείσης γραμμῆς, πάλιν ἐξ ἄλλου διαστή- 
μᾶτος ἐπίπεδον τελεῖται. τὸ δὲ στερεὸν σχῆμα xol τὸ σῶμα, 


et cum ia numeris nondum positus esset binarius, ne bis quidem erat iu 
iis, sed sumptus fnit ex interminato binario: et ita ex eo et unitate natus 
est binarins qui est in numeris 277, similiter autem reliqui quoque numeri 
ex his fnerunt effecti, uno quidem semper progrediente, interminato autem 
binario duo gignente et numeros in infinitam extendente multitudinem. di- 
cunt itaque ja his principiis anitatem tenere rationem causae agentis, bina- 
rium autem materiae patientis. et quomodo eos qui ex iis constant effece- 
runt numeros, ita etiam mundum construxerunt et quaecunque suut ia inundo, 
2:8. iam euim punctum unitatis habere rationem, quomodo enim unitas 
est aliquid individuum, ita etiam punctus: et quomodo unitas priucipium 
in numeris est, ita puuctus est aliqnod principium in lineis. quo fit ut 
puuctus habeat rationem unitatis, linea consideretur ex ratione binarii: per 
irausitionem enim intelligitur et binarius et linea. 279, et alioqui, quae in- 
teliigitur inter puncta duo longitudo expers latitudinis, est linea: erit ergo 
ex biuario linea; superficies autem ex ternario, cuius non solum ipsa con- 
sideratnr longitudo , quatenus erat binarius, sed etiam tertiam insuper ac- 
cepit distantiam, nempe latitudinem, 2860. et tribus punctis positis, duobus 
quidem ex contrario intervallo, tertio autem in medio lineae quae perfecta 
est ex dnobus, rursus ex alio intervallo efficitur superficies, solida antem fi- 
gura et corpus, utpote pyramidale, locatur ex quaternario. tribus enim punctis, 


ichus in Theologume- P 679 
ente μονάδα confert 


n) τὸν uir τοῦ δρῶντος αἰτίου] itaque et Ia 
nis Arithineticae p. 6 et 7 ex Pythogoricor 
cum deo, caussa rerum oinnium, patrisque jatris vicem omnibus re- 
bus praebente. ex eodem et Nicoinacho lia afferri possunt, qui- 
bus ea quae de numeris hoc loco tradit Sextus et de dyade materiam 
patientem signante illustrantur, mox male egdd. τὴν δέρτο τὸν δέ scil. λόγον, 

[nn) pro ἐπέχειν legendum fortasse ὑπέχειν) 

0) τὸ δ᾽ ἐπίπεδον κατὰ τὴν τριάδα] Anatolius de ternario: εἰχών ἐστι 
ἐπιπέδου καὶ πρώτου ὑπόστασις ἐν τριγώνοις. est ternartus planae fígu- 
rae primae «γιπδοίωπι, quae triamgulo constat, 


" 
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χαϑάπερ τὸ πυραμοειδές, κατὰ τὴν τετράδα. τάττεται. τοῖς yàp 
τρισὶ σημείοις, ὡς προεῖπον, κειμένοις, ἐπιτεϑέντος ἄλλου τινὸς 
ἄνωθεν σημείου Ἢ, πυραμοειδὲς ἀποτελεῖ σχῆμα στερεοῦ σωμώ- 
τος. ἔχει γὰρ ἔδη τὰς τρεῖς διαστάσεις, μῆκος πλάτος βάϑος. 
251 τινὲς δ᾽ ἀπὸ ἑνὸς σημείου τὸ σῶμά φασι συνίστασθαι" τουτὶ 
γὰρ τὸ σημεῖον Qvi» γραμμὴν ἀποτελεῖν, τὴν δὲ γραμμὴν ῥυεῖ- 
σαν ἐπίπεδον ποιεῖν, τοῦτο δὲ dg βάϑος κινηϑὲν τὸ σῶμα γεν- 
geo γῶν τριχῇ διαστατόν. διαφέρει δὲ 7 τοιαύτη τῶν Πυϑαγορικῶν 
στίσις τῆς τῶν προτέρων. ἐχεῖνοε μὲν γὰρ ix δυοῖν ἀρχῶν, τῆς 
P6S0r: μονάδος καὶ τῆς ἀορίστου δυάδος ἐποίουν τοὺς ἀριϑμούς, 
εἶτ᾽ ἐκ τῶν ἀριϑμῶν τὰ σημεῖα xal τὰς γραμμάς, τά τε ἐπί- 
πεδα σχήματα καὶ τὰ στερεά, οὗτοι δὲ ἀπὸ ἑνὸς σημείου τὰ 
πάντα τεχταίνουσιν. ἐξ αὐτοῦ μὲν γραμμὴ γίνεται, ἀπὸ γραμ- 
2:3 μῆς δὲ ἐπιφάνεια, ἀπὸ δὲ ταύτης σῶμα. πλὴν οὕτω μὲν ἀπο- 
τελεῖται τὰ στερεὰ σώματα, ἡγουμένων τῶν ἀριϑμῶν, ἀφ᾽ ὧν 
λοιπὸν καὶ τὰ στερεὰ συνίσταται, γῆ τε καὶ ὕδωρ καὶ ἀὴρ xol 
πῦρ, x«l χαϑόλου ὃ χύσμος, ὃν φασιν xa9' ἁρμονίαν Ἢ διοι- 
κεῖσϑαι, πάλιν ἐχόμενοι τῶν ἀριϑμῶν, ἐν οἷς οἵ λόγοι εἰσὶ τῶν 
συστατιχῶν τῆς τελείου ἁρμονίας συμφωνιῶν, τῆς τε διὰ τεσ- 
σάρων καὶ τῆς διὰ πέντε xai τῆς διὰ πασῶν. ὧν 7 μὲν ἐν ἐπι- 
35} τρίτῳ ἔχειτο λόγῳ, 5 δὲ ἐν ἡμιολίῳ, ἢ δὲ ἐν διπλασίονι. εἴρηται 
δὲ περὶ τοΐτων ἀκριβέστερον κἀν τῇ περὶ χριτηρίου σχέψει ") 
χάν τοῖς περὶ ψυχῆς . νῦν δὲ ὑποδειχϑέντος ὅτι μεγάλην Óvva- 
μιν ἀπονέμουσι τοῖς ἀριϑμοῖς ot ἀπὸ τῆς Ἰταλίας (Φυσιχοὶ μετελ- 
ut prius dixi, sitis, imposito aliquo superne, efficitur pyramidalis figura 
solidi corporis. iam enim habet tres dimensiones ac spatia, nempe longitu- 
dinem latitudinem profunditatem, 281, nonnulli autem dicunt ex uno puncto 
constare corpus; ab hoc enim puncto fluente effici lineam, ab linca autem 
íluente effici superficiem, eam autem motam ad profunditatem gignere corpus 
quod triplex habet spatium ac dimensionem, 282, differt autem haec secta 
Pythagoricorum ab opinione priorum, illi enim ex duobus principiis, nempe 
unitate et interminato binario efficiebant numeros, deinde ex numeris puncta 
et lineas figurasque planas et solidas, hi autem ex umo puncto fabricantur 
omnia, ex ipso enim (nt hi sentiunt) fit linea, ex linea superficies, ex ea 
sutem corpus, 283. sic quidem sola efficiuntur corpora, praeeuntibus numeris, 
ex quibus de caetero quoque solida consistunt corpora, nempe terra aqua 
a&r et ignis et ut semel dicam, mundus, quem dicunt administrari per con- 
centum et harmoniam, rursus inhaerentes numeris, in quibus sunt rationes 
quae perfectam constituunt harmoniam, nempe diatessaron diapente et diapa- 
son, quarum prima sita est in ratione sesquitertia , secunda in sesquialtera, 
tertia in dupla. 284, de his porro dictum est accuratius ubi disquisivimus 
de criterio veritatis, et in commentariis de anima, nunc autem cum osten- 
sum 511 quod numeris magnam vim tribuunt Physici ex ltolia profecti, loco 


» 


ig ἔνωϑεν σημείου] ut pyremis prodeat. con- | 
is Needhamianae. pro ἀποτελεῖ interpres le- 


p) ἐπιτεϑέντος & 
fer Hieroclem p. 410 
git ἀποτελεῖται commo ! 
P680 q4)ze9*' ἁρμονίαν] vid ad 3 Pyrrhon. sect. 155 et contra Arithmet, 
sect. 6 et 1 contra Log. ndo, ubi etiam de ratione diatessaron, dia- 
pente et dispason. 


r) ziv τῇ περὶ χριτηρίου σχέψει} respicit laudatum libri prioris ad- 
versus Logicos locum, 


4) χάν τοῖς περὶ ψυχῆς} hi de anima commentarii, quos laudat etiam 
lib. adversus Musicos sect. 55, interciderunt. 


E 


! 
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ϑόντες, καὶ τὰς ἀκολούϑους τῷ τόπῳ χομίζωμεν ἀπορίας. ὅταν 285 
οὖν λέγωσι τῶν ἀριϑμητῶν' ? oiov τῶν αἰσϑητῶν καὶ ὑποπιπτόν- 
ΕΣ μηδὲν εἰναι ἕν, μετοχῇ δὲ τοῦ ἑνὸς ") τοῦ ὡσανεὶ πρώτου 
αἱ στοιχείου ἕν τι καλεῖσϑαι" & οὖν τὸ δεικνύμενον χαὶ τὸ μέ- 
vov *) ζῷον ἕν εἴη, τὸ μὴ δεικνύμενον φυτὸν οὐκ ἔσται ἕν. οὐ 
γὰρ δεῖ πολλὰ εἶναι, “μετοχῇ δὲ τοῦ ἑνὸς ἕχαστον γοεῖσϑαι e, 
οἷον “ζῷον ξύλον φυτόν. εἶ γὰρ τὸ δεικνύμενον ζῷον t ἕν ἐστι, τὸ 986 
μὴ ὃν ζῷον, οἷον τὸ φυτόν, οὐκ ἔσται ἕν. καὶ εἶ τὸ φυτὸν ἕν 
ἐστι, τὸ μὴ ὃν φυτόν, οἷον τὸ ζῶον, οὐχ ἔσται ἕν. ἀλλὰ λέγε- 
ταί yt τὸ μὴ ὃν ζῷον € ἕν, καϑάπερ τὸ φυτὸν καὶ τὸ μὴ ὃν φυ- 
τὸν πάλιν ἕν, ὡς "τὸ ζῷον" οὐκ ἄρα ἕκαστον τῶν ἀριϑμητῶν 
ἕν᾽ ἐστι. τὸ δὲ οὗ ἕχαστον μετοχῇ γενύηται ἕν, ἐχεῖνο ἕν τέ ἐστε 
καὶ πολλώ" ἕν μιὲν xad" ἑαυτό, πολλὰ δὲ κατὰ περίληψιν. ὅπερ 987 
πλῆϑος πάλιν οὐκ ἔστιν ἐν τοῖς ἀριϑμητοῖς δεικνύμενον. εἰ γὰρ 
τὸ τῶν ζῴων πλῆϑος ἔστιν, τὸ τῶν φυτῶν οὐχ ἔσται τιλῆϑος" 
zai εἰ τὸ τούτων, ἀνάπαλιν oix ἔσται τὸ τῶν ζῴων. λέγεται δέ :. 
γε καὶ ἐπὶ φυτῶν xci ἐπὶ ζῴων καὶ ἐπ᾽ ἄλλων ἱκανῶν. πλῆϑος. 
οὐχ ἄρα τὸ ἐν τοῖς ἀριϑμητοῖς δεικνύμενον πλῆϑος τῷ ὄντι πλῆ- 


ϑός ἐστιν, ἀλλὰ ἐκεῖνο τὸ οὗ μετοχῇ γεγνόηται τοῦτο πλῆϑος. 


ὅταν ,δὴ τὰ τοιαῦτα λέγωσιν ot Πυϑαγορικοὶ τῶν φιλοσόφων, 288 
ὅμοιόν τι λέγουσι τῷ μηδένα. τῶν ἐπὶ μέρους ἀνθρώπων ἄνϑρω- P 681 
πον εἶναι, ἀλλὰ τὸν ov μετοχῇ ἕκαστος εἷς τὲ ἄνθρωπος γεγόη-- 

ται, καὶ πολλοὶ ἄνθρωποι καλοῦνται. νοεῖται γὰρ ὃ ἄνϑρωπος 
ζῷον λογιχὸν ϑνητόν" καὶ διὰ τοῦτο οὐδὲ Σωχράτης ἄνθρωπός 


huic quoque consequentes afferamus dubitationes, 285. cum ergo numerabi- 
lium ut sensilium et offerentium sese nobis rerum nullam dicunt esse unum, 
vocari autem aliquid unum participatione unius, quod est primum et elemen- 
tum; si ergo quod ostenditur cerniturque animal, sit unum, quae non osten- 
ditur planta, non erit una, non enim oportet esse multa, sed unius partici— 
patione unumquodque intelligi unum, ut animal lignum plantam. 286, si enim 


"quod ostenditur animal est unum, quod non est animal, ut planta, non erit 


unum; et si planta est una, quod non est planta, ut animal, non erit unum. 
sed dicitur quod non est animal, unum, ut planta, et quod non est planta 
rursus unum, ut animal: non est ergo numerabilium unumquodque unum, id au- 
tem cuius participatione unumquodque intelligitur unum, illud unum est et multa ; 
unum quidem per se, multa autem per comprehensionem, 287, quae quidem 
multitudo rursus non ostenditur in numerabilibus, nam si est multitudo ani- 
malium, plantarum non erit multitudo, et contra si earum erit multitudo, non 
erit multitudo animalium, dicitur autem et de plantis et de animalibus ct 
de plurimis aliis rebus multitudo, quae ergo in numerabilibus ostenditur mul- 
titudo, non est re vera multitudo, sed illa, cuius participatione multitudo 
haec intelligitur, 288, quando autem haec dicunt Pythagorici philosophi, per- 
inde est ac si dicant ex singularibus hominibus nullum esse hominem, sed 
üllun cuius participatione unusquisque et unus homo intelligitur, et multi 
vocantur homines. intelligitur enim homo animal rationis particeps mortale ; 


2) τῶν ἀγιϑιητῶν} hoc loco sequebatur in editis μηδὲν εἶναι ἕν, quod 
perperam repetitum ex commate quod sequitur, 

wu) μετοχῇ δὲ τοῦ ἑνὸς} supra sect. 201, confer 3 Pyrrhon. sect. 156 
et contra Ariilimeticos sect, 12. 

x) xal τὸ μένο»] puto legendum θεωρούμενον, idque in versione sum 
secutus, 
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289 ἐστιν σἔτε Πλάτων οὐκ ἄλλος τις τῶν ἐπὶ εἴδους. εἰ γὰρ Σω- 
κράτης, χαϑ᾽ ὃ Σωχράτης ἐστίν, ἄνϑρωπος καϑέστηκεν, ó Πλά- 
τῶν οὐχ ἔσται ἄνϑρωπος, οὔτε“) icy ἢ Θέων" καὶ εἰ 11λά.- 
τῶν ἐστὶν ἄνϑρωπος, ὃ Σωκράτης οὐχ ἔσται. λέγεται δέ γε καὶ 
Σωχράτης ἄγϑρωπος xai Πλάτων καὶ ἧἵχαστος τῶν ἄλλων" οὐκ 
ἄρα τῶν ἐπὶ μέρους ἀνϑριόπων ἕχαστός ἐστιν ἄνϑρωπος, οὐδὲ 
μετοχῇ ἕχαστος αὐτῶν γεγόητααι, ἄνϑρωπος, ὃς οὐχ ἔστιν εἷς ἐξ 

990 αὐτῶν. ὁ δ᾽ αὐτὸς λόγος καὶ ἐπὶ “φυτοῦ καὶ πάντων͵ τῶν λοι- 
πῶν" ἄτοπον δέ γέ ἔστι μιηδένα τῶν ἐπὶ μέρους ἀνϑρώπων Χέ: 
yuv ᾿ἄνϑρωπον εἶναι, μηδὲ τῶν φυτῶν φυτόν: ἄτοπον ἄρα καὶ 
τὸ ἕχαστον τῶν ἀριϑμητῶν κατὰ τὸν ἴδιον λόγον μὴ λέγειν ἕν. 

59] ἄλλως Tt καὶ ἣ χομιζομένη κατὰ τοῦ γένους ἀπορία, φϑάνειν 
ἔοιχε χαὶ ἐπὶ τὴν rout τὴν τῶν Πυϑαγορικῶν δόξαν. ὡς γὰρ ὃ 
γεγιχὸς ἄνθρωπος" οὗ τε μετὰ τῶν ἐπὶ εἴδους ἀνθρώπων Oto- 
ρεῖται, ἐπεὶ καὶ αὐτὸς ἔσται εἰδικὸς *) οὔτε κατ᾽ ἰδίαν ὑφέστη- 
κεν, ἐπεὶ οὐ γενήσον ται ot κατὰ μέρος ἄνϑρωποι μετοχῇ αὐτοῦ 

392 ἄγϑρωποι, οὔτ᾽ ἐν αὐ. οἷς τούτοις περιέχεται" ἀδιανόητον γὰρ 
τούτου μετοχῇ ἀπείρους εἶναι, καὶ τοῦτο μὲν τεϑνηχόσι τοῦτο 
δὲ ζῶσι περιέχεσϑαι. ὡς οὖν οὗτος ὃ λόγος ἄπορος, οὕτω καὶ ὃ 
περὶ τοῦ ἑνὸς τούτου μᾶλλόν ἔστιν ἀπορώτερος, τῷ μήτε oiv 
τοῖς κατὰ μέρος ἀριϑμοῖς αὐτὸ ϑεωρεῖσϑαι,, μήτε κατὰ παντὸς 
αὐτὸ δύνασϑαι τετάχϑαι, μήτε μετοχὴν αὐτοῦ τοῖς ἀπείροις 

298 ὑπάρχειν. 7 γε μὴν τοῦ ἑνὸς ἰδέα, ἧς κατὰ μετοχὴν ἕχαστον 
νοεῖται ἕν, ἤτοι μία ἐστὶν ἰδέα τοῦ ἑνὸς “) ἢ πλείους ἰδέαι τοῦ 


et propterea neque Socrates est homo neque Plato neque aliquis alius in 
specie, 289. si enim Socrates, quatenus est Socrates, est homo, Plato non 
erit homo neque Dion^aut 'Theon; et si Plato est homo, non erit homo Socra- 
tes, dicitur autem et Socrates homo et Plato et unusquisque ex aliis; non igi- 
tur ex singularibus hominibus unusquisque est bono, neque huius participatione 
unusquisque intelligitur homo, qui non est uuus ex ipsis, 290, eadem est ra- 


tio et in planta et in caeteris omnibus, absurdum est autem dicere nullum . 


ex singularibus hominibus esse hominem neque ex plantis plantam; absur- 
dum est ergo et unumquodque ex numerabilibus propria ratione non dicere 
esse unum, 291], et alioqui quae etiam adversus genus affertur daübitatio, 
videtur pertingere etiam usque ad hanc opinionem Pythagoreorum. quomodo 
enim homo in genere neque consideratur cum bLhominibus in specie, nam 
ipse quoque ita futurus esset specialis, neque singillatim consistit, quoniam 
ita singulares noun fient homines eius participatione, neque in iis ipsis con- 
ünetur, 292, cogitatione enim concipi non potest homines esse infinitos eius 
participatione, et partim quidem mortuis partim vivis eundem contineri, quo— 
modo ergo baec oratio est dubia, illa de uno dubia magis erit, eo quod nec 
cnim singularibus numeris id consideretur, neque pro universali possit poni, 
neque participatio eius insit infinitis, 293, unius quidem certe idea, cuius 
per participationem unumquodque intelligitur esse unum," aut una est unius 


[) οὐχ] οὔτ᾽ ἢ 
LN οὔτε] οὐδὲ ὃ 
POUlD γ) ὁ γεγιχὲς ἄγϑρωπος sect. 17 eiusdem adversus Arithmeticos libri. 
z) εἰδιχός} ms Ciz. ἰδιχός. 
4) ἤτοι μέα ἐστὶν ἰδέα τοῦ ἑνὸς} confer sect. 18 libri contra Arithmet. 
ct 3 Py rrhon. "ect. 158 sq. post illa verba sequebatur in editis: ἧς κατὰ 
μετοχὴν ἕχαστον νοεῖται ἕν, ἤτοι μέα ἐστὶν ἰδέα τοῦ ἑνός. quae male 


9 doas crga repetita rectius in ms Ciz. et IIerveti codice ezsulant, 
sque et à me sunt omissa, 
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ἑνός. καὶ εἰ μὲν ula, ἤτοι ὅλης μετέχει ἕκαστον τῶν ἀριϑμητῶν 
ἢ μέρους τινὸς αὐτῆς" καὶ εἰ μὲν ὕλης μιἐτέσχηχεν, οὐχ ἔστι 
μία. εἰ γὰρ ὅλην ἔχει τὴν τοῦ ἑνὸς ἰδέαν λόγου χάριν τὸ ἄλφα, 
ἐξ ἀνάγκης τὸ βῆτα, μὴ ἔχον οὗ μετασχῇ, οὐχ ἔσται ἕν" ὕπερ 
ἄτοπον. εἶ δὲ πολυμερής ἐστιν 7j τοῦ ἑνὸς ἰδέα, καὶ ἕκαστον 294 
τῶν ἀριϑμητῶν ἑκάστου μέρους αὐτῆς μετείληφε, πρῶτον uev 
ἕχαστον τῶν ὄντων οὐ τῆς τοῦ ἑνὸς ἰδέας ἔσται μετειληφός, 
ἀλλὰ μέρους αὑτῆς, καὶ διὰ τοῦτο οὐχέτι γενήσεται, ἕν. ὡς γὰρ 
τὸ μέρος ἀνθρώπου οὐχ ἔστιν ἄνϑρωπος καὶ τὸ μέρος τῆς Ac P682 
ξεως οὐχ ἔστι λέξις, οὕτω τὸ μέρος τῆς τοῦ ἑγὸς ἰδέας οὐχ ἔσται 
τοῦ ἑνὸς ἰδέα, ἵνα καὶ τὸ μετεσχηκὼς αὐτῆς γένηται ἕν, εἶτα 295 
7j τοῦ ἑνὸς ἰδέα οὐχέτι γίνεται ἑνὸς ἰδέα, οὐδὲ μία, ἀλλὰ πλεί- 
ους. τὸ γὰρ ἕν, ἧ ἕν ἐστιν, ἀδιαίρετον καϑέστηχε, xoi ἡ μονάς, 
ἢ μονάς ἐστιν, οὐ διχάζεται, ἢ εἴπερ εἰς πολλὰ διαιρεῖται ἊΣ 
ἀϑροισμὺς πλειόνων μονάδων γενήσεται καὶ οὐκ ἔστι μονάς. εἶ 596 
δὲ πλείους εἶεν ἰδέαι τοῦ ἑνός, ὡς ἕχαστον τῶν «ἀριϑμητῶν ἰδίαςᾳ 
τινὸς μετέχειν ἰδέας zo)" ἣν ἕν νοεῖται, ἤτοι 7 τοῦ "i ἰδέα καὶ 
ἢ τοῦ Β μετέχουσιν ἑνός τιγος ἰδέας, xa ἣν ἑκάτερον. αὐτῶν 
προσαγορεύεται ἕν, ἢ οὐ μετέχουσι. χαὶ εἰ μὲν οὐ μετέχουσιν, 297 
Üv τρύπον αὗται δύνανται τῆς τοῦ ἑνὸς ἐπικατηγορίας ἀξιοῦσϑαι, 
μὴ μετέχουσαί τινος ἐπαναβεβηπυίας τοῦ ἑνὸς ἰδέας, οὕτω δύνα- 
ται χαὶ πᾶν τὸ ὅπωσοῦν λεγόμενον ὃ ἕν μὴ κατὰ μετοχὴν τῆς τοῦ 
ἑνὸς ἰδέας ᾿προσαγορεύεσϑαι ἕν, εἶ δὲ μετέχουσιν, jj ἀρχῆϑεν 298 
Lire ἀπορία. πῶς γὰρ αἱ δύο ἰδέαι τῆς μιᾶς μετέχουσιν ἰδέας ?), 
ὕλης ἑκατέρα ἢ μέρους αὐτῆς; ὑπότερον γὰρ ἂν “) λέγοιεν, ἐπα- 
χϑήσονται αἵ μιχρῶ πρόσϑεν ἀποδοϑεῖσαι πρὸς ἡμῶν ἀπορίαι. 


idea, aut plures ideae unius, et si una quidem , aut totius est particeps 
unumquodque ex numerabilibus aut alicuius eius partis; et si totius quidem 
est particeps, non est una, si enim totam unius ideam habet, exempli causa 
A, necessario B non habens cuius sit particeps, non erit unum; quod est 
absurdum, 294, si autem multarum partium est unius idea, et unumquodque ex 
numerabilibus est particeps uniuscuiusque eius partis; primum quidem una- 
quaeque res non erit particeps ideae unius, sed partis eius et ideo non erit 
utique una, quomodo enim pars hominis non est homo et pars dictionis nou 
est dictio, ita pars ideae unius non erit unius idea, ut quod eius fuerit par- 
üceps sit unum, 295, deinde unius idea non erit amplius idea unius, neque 
una, sed plures, unum enim quatenus est unum est individuum et unitas 
quatenus est unitas non dividitur; aut si in plura dividitur, fiet congeries 
multarum unitatum, et non est unitas, 296, si autem unius plures sunt ideae, 
adeo ut unumquodque ex numerabilibus sit particeps alicuius propriae ideae, 
ex qua unum intelligitur, aut idea A et idea B sunt participes alicuius unius 
ideae, ex qua utrumvis eorum appellatur, aut non sunt participes, 297, et 
&i nom sunt quidem participes , quemadmodum eae possunt censeri dignae 
appellatione unius, licet non sint participes transcendentis ideae unius, ita 
etiam potest quidquid quomodocumque dicitur unum non appellari ex partici- 
patione ideae unius, 298, si autem sunt participes, manet quae ab initio fuit 
dubitatio, quomodo enim sunt duae ideae participes unius ideae, num utraque 
totius an partis eius? utrumvis enim dixerint, redibunt quae ἃ nobis paulo 
b) διαιρεῖται} ms Ciz. διαίρεται. Ρ (39 

c) ἀπορία. πῶς γὰρ «l δύο ἰδέαι τῆς μιᾶς μετέχουσιν ἰδέας} ms Bavil. 
ἀπορία πῶς αἱ duo ἰδέαι τῆς μετέχουσιν Idéag male, 

[cc) legebatur ἐὰ»} 
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309 σὸν τούτοις ἐπεὶ πᾶν τὸ λαμβανόμενον ἀνϑρόπῳ ἤτοι αἰσϑήσει 
-. , M ε 
λαμβάνεται χαὶ κατὰ ψιλὴν ἐγχύρησιν ἢ διανοίᾳ, πάντως καὶ ὃ 

» , , 
ἀϑροισμὸς εἴπερ ἀνθρώπῳ ληπτὸς ἐστιν, ἤτοι αἰσϑήσει ἢ δια- 
, , , - 

200 γοέᾳ καταληφϑήσεται. ἀλλὰ αἰσϑήσει μὲν καὶ ἁπλῇ ἐμφάσει οὐκ 
" - - ταν ς 
ἂν ληφϑείη" πλανᾷ γὰρ ἐνίους 7; τῶν ἀριϑμητῶν ὑπόστασις" 
- - ^ ^" 
ἐπείπερ βλέποντες ταῦτα λευκὰ ἢ μέλανα 4) ἢ κοινῶς αἰσθητά, 

- ε 

ὑπονοοῦσιν ὅτι zal ὃ ἀριϑμὸς αἰσϑητόν τί ἐστι καὶ φαινόμενον 
πρᾶγμα, 10) ἐχούσης οὕτω τῆς ἀληϑείας. τὸ μὲν γὰρ λευχὸν 

, € - 
xal μέλαν xal, εἰ οὕτω τύχοι, τὸ φυτὸν xai ὃ λέϑος xai τὸ ξύ-- 
λον xal τῶν ἀριϑμητῶν ἕκαστον φαίνεται καὶ αἰσϑήσει ληπτόν 
ὲ ε 9" 2 9 ^ € 3 9 ^ 2 » gom i ^ mr 

στιν, ὃ δ᾽ ἀριϑμὸς ὡς ἀριϑμὸς οὐκ ἔστιν ἡμῖν αἰσϑητὸς οὐ 

“- - ^ - 

801 φαίνεται. σχοπῶμεν δὲ τὸν τρόπον τοῦτον" τὰ αἰσϑητὰ ὡς αἷ- 
, M2 , € mne vns ^ ΣΝ us 
σϑητὰ ἀδιδάχτως ἡμῖν λαμβάνεται" οὐϑεὶς γὰρ τὸ λευχὸν ἢ τὸ 
μέλαν ὁρᾶν διδάσχεται, οὐδὲ τραχέος ἢ λείου ἀντιλαμβάνεσθαι" 

ε i] 2 ^ ε 3 A 2 2v , c -΄ἷ" e e 
ὃ δὲ ἀριϑμὸς ὡς ἀριϑμὸς ovx ἀδιδάχτως ἡμῖν λαμβάνεται" ὅτι 
ψγὰρ τὰ δὶς δύο τέσσαρά ἐστιν καὶ τὰ τρὶς δύο ἕξ ἐστι καὶ τὰ 
δεχάχις δέκα ἑκατὸν ἐκ μαϑήσεως ἔγνωμεν" οὐκ ἄρα αἰσϑητόν 
302 τί ἐστιν ὃ ἀριϑμός. εἰ δὲ μνήμῃ κατ᾽ ἐπισύνϑεσιν τινῶν ἔγνω-- 

2 , - E 3 , A c , 
P 683 σται, ἀπορήσει τις τῶν αἰσϑητῶν ἀποστάς, καϑὼς καὶ ὁ HA«- 
τῶν *) ἠπόρει ἐν τῷ περὶ ψυχῆς, πῶς τὰ δύο κατ᾽ ἰδίαν μένοντα 
805 οὐ γοεῖται δίο, συνελϑόντα δὲ εἰς ταὐτό, γίνεταί δύο. εἰ γὰρ 
- , c - 3 Id 
τοιαῦτά dort μετὰ τὴν σύνοδον, ὅποῖα ἣν πρὸ τῆς συνόδου 1), 
ἦν δ᾽ ἑχάτερον αὐτῶν πρὸ τῆς συνόδου ἕν, ἔσται καὶ μετὰ τὴν 
σύνοδον ἑκάτερον ἕν. ἐπεὶ ἂν δῶμεν προσγίνεσϑαί τι αὐτοῖς πε- 
/ 


ante allatae sunt dubitationes, 299, accedit ad haec quod quoniam quidquid 
ab bomine comprehenditur, aut sensu comprehenditur et solo occursu aut 
menie ac cogitatione, omnino congeries quoque, si potest ab homine compre- 
hendi, aut sensu comprehendetur aut mente seu cogitatione, 300. sed sensu 
quidem et simplici praesentatione comprehendi non potuerit; nonnullos enim 
decipit substantia numerabilium, nam ea videntes alba aut nigra aut commu- 
niter sensilia, existimant numerum etiam esse rem aliquam sensilem et ap— 
parentem, cum rei non ita habeat veritas, nam album quidem et nigrum 
et exempli gratia plauta lapis et lignum et unumquodque ex numerabilibus 
apparet et sensu potest comprehendi, numerus autem ut numerus non est nobis 
sensilis nec apparet, 301, consideremus autem hoc modo : sensilia ut sensilia a 
nobis apprehenduntur etiam absque doctore; nemo enim docetur videre album 
aut nigrum neque asperum aut laeve apprehendere, numerus autem ut numerus 
uon sine doctore a nobis apprehenditur; quod enim bis duo sint quattuor et 
ter duo sint sex et decies decem centum, discendo cognovimus. non est ergo 
nuzierus aliquid sensile, 302. an autem cognitus sit memoria per additionem 
et compositionem aliquorum, dubitabit quispiam recedens a sensilibus, ut Plato 
quoque dubitavit in libro de anima, quemadmodum duo seorsum manentia 
duo non intelliguntur, si simul autem coierint, fiunt duo, 303, nam si post 
coitum sunt eiusmodi cuiusmodi erant ante coitum, erat autem utrumque eo- 
rum unum. ante coitum , erit etiam post coitum utrumque unum, nam 51 dee 


d) λευχὰ ἢ μέλανα] in editis sequebatur ἢ χοιγὰ ἢ χοινῶς αἰσϑητά. 
sed iliud ἢ χοινὰ mss codices non agnoscunt, et nullum commodum fun- 
dunt sensum et ex proxime sequentibus temere videntur repetita esse. 

P653 e) χαϑὼς χαὶ δ Πλάτων] in Phaedone p.393 verbis quae adducit no- 
eter infra eect, 206 et ad quae alludit lib. contra Arithmeticos sect. 21 
et lib, 2. contra Log. sect. 91. 


f) πρὶν τῆς συνόδου) ms Ciz. πρὸ τῆς συνόδου. [quod reposuimus] 
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ισσότερον μετὰ τὴν σύνοδον παρ᾽ ὃ δῆν, οἷον τὴν δυάδα, ἔσται 


ῆ τῶν δυοῖν eure τετράς. "εἶ γὰρ τῷ συγελϑόντι ei χαὶ $91 
ἑνὶ πλεῖόν τι προσγίνετιιι 7 δυάς NE ἐπεὶ ἐν ταύτῃ μονὰς καὶ 
μονὰς γοξῖται, κατὰ τὴν τοῦ ἑγὸς xai ἑνὸς συνέλευσιν τετρὰς 
γενήσεται, δυοῖν Ley γοουμένων τῶν συνιόντων, διττῆς δὲ κατὰ 
τὴν φύσιν οὔσης τῆς προσγενομένης αὐτοῖς δυάδος ᾿). καὶ πάλιν, 

εἰ τοῖς κατὰ σύνοδον ποιοῖσι τὴν δεκάδα πλεῖόν τι προσγίνεται 

7 δεχάς, ἐπεὶ ἐν τῇ δεχάδι νοεῖται τὰ ἐννέα καὶ τὰ ὀκτὼ καὶ τὰ 
ἑπτὰ καὶ χαϑ'᾽ ὑπύβασιν, οἱ λοιποὶ ἀριϑμοί, ἀπειράκις ἀπείρων 
ἔσται πλῆϑος τὰ δέκα, ὡς ἀγώτερον δεδείχαμεν' *). ὁ δὲ Πλάτων 305 
καὶ ἄλλως ἐπιχειρεῖν βούλεται. εἴπερ γὰρ τὸ ἕν, φησίν, ὅτε 
διαιρεῖται καὶ χωρίζεται , δύο γοεῖται, πάντως xal 7 ἑκατέρου 
τῶν ἀνὰ ἕν εἰς ταὐτὸ σύνοδος οὐ νοηϑήσεται. δύο" ἐναντίον γάρ 
ἐστι τῷ πρώτῳ αἰτίῳ τὸ δεύτερον αἴτιον. καὶ εἶ τὰ ἐκ τοῦ αὖ- 
τοῦ χωριζόμενα δύο ἐστί, τὰ εἰς ταὐτὸ συναγόμενα καὶ ἀλλήλ οἷς 
παρατεϑειμένα οὐχ ἂν εἴη dd. ἔχει δὲ καὶ τὸ ῥητὸν παρ᾽ αὐτῷ k, Φ 
τὸν τρόπον τοῦτον" “«ϑαυμάζω γὰρ εἶ, ὅτε ἐιὲν ἑχάτερον αὐτῶν 806 
ἦν χωρὶς ἀλλήλων MF ἕν ἦν ἑκάτερον xol οὐκ ᾿ἥστην τότε δύο" 
πλησιἀσύντα δ᾽ ἀλλήλοις , αὕτη ἄρα αὐτῶν αἰτία ἐγένετο δυοῖν 
γενέσϑαι.), σύνοδος τοῦ πλησίον ἀλλήλων τεϑῆναι. οὐδέ γε ὡς 
derimus eis aliquid amplius accedere praeter id quod erant, nempe binarium, 
erit congressus duorum quaternio, 304, si enim uni quod coiit et uni am- 
plius accedit binarius, quoniam in eo unitas et unitas intelligitur in congressu 
unius et unius, fiet quaternio, cum duo quidem intelligantur quae cocunt, 
duplex autem sit secundum naturam qui eis accessit binarius, et rursus, si 

iis qui per coitum efficiunt denarium, aliquid amplius accedit denarius, quan- — ' 
doquidem in denario intelliguntur novem et octo et septem et reliqui inferio- 
res numeri, infinite infinitorum multitudo erunt decem, ut superius ostendi- 
mus, 305, Plato autem vault etiam aliter argumentari, si enim unum, inquit, 
quando dividitur et separatur, fit duo, ommino etiam utriusque singulatim in 
unum congressus non intelligetur duo: primae enim causae contraria est se- 
cunda causa, et, si quae ab eodem separantur, duo sunt, quae simul colli- 
guntur et inter se sunt addita, non sunt duo, est autem apud eum hic verbo- 
rum contextus: 306, (miror enim si, quando utrumque eorum erat inter se 
separatum, utrumque erat unum, et tunc non erant duo; sed cum inter se 
appropinquarent, haec ergo fuit causa ut duo fierent, coitus ut inter se pro- 
xime ponerentur, neque vero si quis unum disciderit, potest adhuc mihi per- 


£g) πλεῖόν τι προσγίνεται ἣ ϑυὰς} in Ciz. τέ deest. 

h) τῆς προσγενομένης αὐτοῖς δυάδος] ita idem codex pro TrQogytro- 
μένης αὐτῆς. respicit autem αὐτοῖς δὰ δύο quae praecesserant τὰ συνιόντα. 

i) ὡς ἀνώτερον ded eye uev] libro priore contra Physicos sect. 306. 

k) τὸ ῥητὸν παρ᾽ αὐτῷ] verba ex Platonis, ut dixi, Phaedone p. 393 
[p. 97 A]. ad hunc locum respexit T'heopemptus Comicus Platonem per- 
siringens apud Laértium 3 26: 

- - ἕν γάρ ἔστιν οὐδὲ ἕν, 
τὰ δὲ δύο μόλις ἕν ἔστιν ὥς φησιν Πλάτων. 

[1ἀ1) χωρὶς ἀλλήλων ἦν, ἕν ἄρ᾽ ἐκ. ἦν ῬΙαῖο, deinde idem Pad δ᾽ ἐπλη- 
σίασαν ἀλλήλοις] 

D) αὐτῶν αἰτία ἐγένετο δυοῖν γενέσϑαιἾ in codicibus Platonis hodie 
legitur: αὐτοῖς αἰτία ἐγένετο δύο γενέσϑαιγ quod minus est Atticum, 
sed ex iisdem codicibus rescripsi et οὐδέ γε ὡς pro οὔτε γενέσεως ὡς, 
et denique σχέσις pro σύγχισις, quod ipte iii mendo editio Sexti prae- 
ferebat, ibid. est ἡ ξύνοδος attice pro σύνοδος. [deinde ὡς αὕτη αὖ 
αἰτέα Plato; idem postea γίγνεται pro γέγονεν, deinde ex eodem xescri- 


x ^ 
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ἐάν τις ὃν διασχίσῃ, δύναμαι ἔτε πιεισϑῆναι ὅτι ὡσαύτως αδία 
γέγονεν j σχίσις τοῦ δύο γε 'ovéyaa * ἐναντία ,.γὰρ γέγονεν ἢ τότε 

) αἰτία τοῦ δύο γίγνεσθαι" τῦτε μὲν ὅτι συγήγετο πλησίον ἀλλή- 
λων χαὶ προσετίϑετο ἕτερον ἑτέρῳ, νῦν 9' ὅτι ἀπάγεται καὶ χω- 

807 ρίζεται ἕτερον ἀφ᾽ ἑτέρου᾽ ῥητῶς γὰρ διὰ τούτων φησίν (c, 
εἴπερ n ψιλὴ σύ ἡνοῦος τοῦ ἑνὸς xal ἑνὸς καὶ 7 αὐτῶν μόνον ") 
παράϑεσις αἴτιόν ἐστι τοῦ δύο γενέσϑαι τὰ πρότερον μὴ ὄντα 

δύο, πῶς ἔτι πεισϑῆναι δύναμαι ὅτι τὸ ἕν, ὅτε χωρίζεται καὶ 

P 684 διασπᾶται, δύο γίνεται; ἐναντία γὰρ τῇ συνόδῳ ἢ σχίσις ἐστὶ 
808 χαὶ ὁ χωρισμός. τοιοῦτος μὲν καὶ ὁ lliéárov. ἔνεστι δὲ καὶ ὧδε 
συνερωτᾶν" εἰ ἔστι τι ἀριϑμός, ὅτε παρατίϑεταί, τι ἑτέρῳ, οἷον 
τῇ μονάδι ὴ μονάς, τότε ἢ προσγίνεταί τι ταῖς συνελϑούσαις 
μονάσιν ἢ ἀπογίνεται τῶν συνελϑουσῶν, ἢ οὔτε προσγίνεταί τι 
αὐ ταῖς οὔτε ἀπογίνεται.. ἀλλ᾽ εἰ μήτε προσγίνεταί τι αὐταῖς μήτε 
ἀπογένεται αὐτῶν, οὐχ ἔσται δυὸς κατὰ τὴν παράϑεσιν τῆς évé- 
309 ρας τῇ ἑτέρᾳ, ὡς οὐδὲ πρὶν") τῆς συνόδου ἐτύγχανεν. εἶ δὲ 
ἀπογίνεταί τι κατὰ τὴν παράϑεσιν αὐτῶν, ἐλάσσωσις ") ἔσται 
τῆς μιᾶς μονάδος καὶ οὐχέτι δυὰς γενήσεται. εἰ δὲ προσγίνεταί 

τι αὐταῖς. οἷον j δυάς, τὰ ὀφείλοντα δύο εἶναι τέσσαρα. γενή- 
σονται ^)* δυὰς γὰρ ἣ ἐπιγενομένη μονὰς ἦν καὶ μονάς. προσελ-- 
ϑοῦσα οὖν μον "διε καὶ μονάδι ταῖς συνερχομέναις, τὸν τέσσαρα 
ποιήσει ἀριϑμόν, ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον. τοίνυν οὐκ ἔστι τι ἀριϑμύς. 


Περὶ γενέσεως xai φϑορᾶς. 
A Ἢ περὶ γενέσεως xol φϑορᾶς ζήτησις συνίσταται τοῖς Σχε- 


suaderi, quod similiter scissio causa fuerit ut duo fierent, contraria enim est 
quae tunc erat causa ut duo fierent: tunc quidem, quoniam prope inter se 
coniungebantur et alterum alteri addebatur, nunc autem quoniam alterum ab 
altero abducitur et separatur", 807, per haec aperte dicit, quod si solus 
coitus unius et unius et illorum solum additio est cousa ut fiant duo, cum 
prius duo non essent, quomodo possum adhuc mihi persuadere, quod unum 
quando separatur et distrahitur, fit duo ? coitui enim contraria est scissio et 
separatio, 308, atque sic quidem Plato, sic quoque licet interrogare: si nu— 
merus est aliquid, quando alteri additur aliquid , ut unitati unitas, tunc aut 
unitatibus quae coierunt accedit aliquid, aut ab iis quae coierunt abscedit ali- 
quid, aut ab eis neque abscedit aliquid nec eis accedit, sed si eis neque ac- 
cedit aliquid neque ab eis abscedit, non erit binarius per alterius alteri ad— 
ditionem, ut neque erat ante coitum, 309, sin autem abscedit aliquid per ea- 
rum additionem, erit diminutio unius unitatis et non erit amplius binarius, 
sin autem eis accedit aliquid, utpote binarius, quae debent duo esse, fient 
quattuor, binarius enim qui accessit erat unitas et unitas. cum ergo accesse- 
rit unitati et unitati quae coibant, efficiet numerum quattuor, quod quidem 
est absurdum, non est ergo aliquid numerus, 


V. De ortu et interitu. 
310, m a ortum et interitum quaestio inter Scepticos ac Physicos in- 


psimus ex Heindoxfij coniectura ἢ τότε pro ἡ τότε, et γίγνεσϑαι pro γε- 
᾿ς ψέσϑαι. deinde τότε μὲν γὰρ Plato. 
m) χαὶ ἡ αὐτῶν μένον] ita leg. pro αὐτὸ μόνον. 
[*) πρὸ) 
ΡΒ, ») ἐδιδδμως ita recte ms Ciz, pro ἐλασσώσης. 
9) τέσσαρα γενήσονται) eodem argumento usus est sect. 303, 304. 


/ 
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πτιχοῖς πρὸς τοὺς (υσιχοὺς σχεδόν τι περὶ τῶν ὅλων. εἴ γε τῶν 
σχεψαμένων περὶ τῆς τοῦ παντὸς συστάσεως οἵ μὲν ἐξ ἑνὸς ᾽) 
ἐγέννησαν τὰ πάντα, οἱ δ᾽ ἐκ πλειόνων. καὶ τῶν ἐξ ἑνὸς οἱ μὲν 

ἐξ ἀποίου, οἵ δὲ ἐκ ποιοῦ. καὶ τῶν ἐκ ποιοῦ, οἱ μὲν. ἐξ ἀέρος, 

oí δ᾽ ἐξ ὕδατος, οἱ δὲ ἐκ πυρός, ἄλλοι ἐκ γῆς" καὶ τῶν ἐκϑιι 
πλειόνων ot μὲν ἀριϑμητῶν, οἱ δὲ ἐξ ἀπείρων. καὶ τῶν ἐξ ἀριϑμη- 
τῶν οἱ μὲν ἐκ δύο, οἱ δ᾽ ix τεσσάρων, οἱ δ᾽ ix πέντε, ot δ᾽ 
ἐξ FE* χαὶ τῶν ἐξ ἀπείρων, οἵ μὲν ἐξ ὁμοίων τοῖς γεννωμένοις, 

οἵ δὲ ἐξ ἀνομοίων" xci τούτων οἱ μὲν ἐξ ἀπαϑῶν, οἱ δ᾽ ἐκ 
παϑητῶν. ἐξ ἀποίου μὲν οὖν, καὶ ἑνὸς σώματος τὴν τῶν ὅλων 512 
ὑπεστήσαντο γένεσιν οἱ" Στωϊχοί. ἀρχὴ γὰρ τῶν ὄντων κατ᾽ αὐ- 
τούς ἐστιν ἡ ἄποιος ὕλη “) xal OU ὅλων τρεπτή. μεταβαλλούσης 

τε ταύτης γίνεται τὰ τέσσαρα στοιχεῖα, πῦρ χαὶ ἀήρ, ὕδωρ καὶ 
γῆ. ἐξ ἑνὸς δὲ xal ποιοῦ γεγενῆσϑαι τὰ πάντα ϑέλουσιν οἵ τε 813 
περὶ τὸν Ἵππασον xcl ᾿ναξίμανδρον καὶ Gala: ὧν Ἵππασος 
uiv καὶ κατά τινας “Ηράκλειτος ") 0 ᾿Εφέσιος ἐκ πυρὸς ἀπέλιπον 
τὴν γένεσιν. ᾿Αναξίμανδρος δὲ ἐξ ἀέρος, Θαλῆς δὲ ἐξ ὕδατος, Ῥ 08D 
Ξενοφάνης δὲ κατ᾽ ἐγίους ἐκ γῆς “) 


tercedens est propemodum de universo, siquidem ex iis qui considerarunt 
de constitutiorfe universitatis, alii ex uno generarunt omnia alii autem ex 
pluribus, et ex iis qui ex uno, alii quidem ex nulla qualitate praedito, alii 
vero ex aliqua praedito qualitate, 311, et ex iis qui ex aliqua qualitate prae- 
dito, alii ex acre, alii ex aqua, alii ex igne, alii e terra, et qui ex pluribus, 
eorum ex numerabilibus alii, alii ex infinitis, et qui ex nnmerabilibus alii 
quidem ex duobus, alii ex quattuor, alii ex quinque, alii autem ex sex: et 

i ex infinitis, alii quidem ex similibus eorum quae generantur, alii autem 

dissimilibus; et in his alii ex impatibilibus, alii ex patibilibus, 312, atque 
ex nulla quidem qualitate praedito et uno corpore universitatis ortum con- 
stituerunt Stoici, rerum enim ex eorum sententia principium est materia ex— 
pers qualitatis et omni ex parte mutabilis. eaque mutata fiunt quattuor ele- 
menta, ignis et a&r et aqua et terra, 313. ex uno autem eoque qualitate 
praedito orta volunt esse omnia Hippasus et Anaximander et Thales; ex 
quibus Hippasus quidem, et ut nonnulli volunt, Heraclitus Ephesius, ex igne 
rerum ortum admiserunt, Anaximander ex a&re, Thales ex aqua, Xenopha- 
nes vero, ut nonnulli volunt, ex terra: 


p) οἱ μὲν ἐξ ἑνὸς} varias de rerum principiis sententias iam exsecutus 
est noster 3 Pyrrhoniar. sect, 30 et 1 adversus Phys. sect. 379 sq., ubi 
dicta, si placet, vide. sed boc loco sir e A accuratius distinguit non- 
nullaque addit alibi dictis, ut conferenti facile patebit, simili distinctione 
usus varias de ortu rerum sententias philosophorum persequitur Chal- 
cidius p. 311 sq. 

4) ἢ ἄποιος ὕλη] materia prima ipsa ἄμοριῴος et informis, at omnes 
formas apta recipere, ex qua formantur primo στοιχεῖα, deinde alia cor- 

ora, vide Laértium 7 134, 137, Plutarchum lib, 1 de placitis c. 3 et 
codhin Eclog. Phys. p. 29, qui non Aristotelem modo sed. Platonem 

uoque idem sensisse annotat. confer Lipsii Physiologiam Stoicam lib, 1 

iss. 4 et lib. 2 diss, 2. 

τ) Ἵππασος μὲν xci xar τινας “Ἡράκλειτος alii enim primum prin- 
cipium ex Heracliti mente oppellant non ignem sed aé&rem. vide quae 
ad 1 contra Phys. sect. 360. de Hlippaso Anaximandro et 'Thalete dixi 
ad 3 Pyrrhon., sect. 30. 

8) Ξενοιάνης ἐχ γῆς} in scholiis minoribus ad Iliad, η΄ 99 post allatum P 685 
versum Xenophanis quem laudat etiam noster infra sect. 314 πάγτες γὰρ 
γαίης τὸ καὶ ὕδατος ἐχγενόμεσθϑα, sequitur: fx γῆς γὰρ πάντα γίνεται 
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*)ix γαίης γὰρ πάντα xal dg γῆν πάντα τελευτᾷ, 


314 ἐχ πλειόνων δὲ καὶ ἀριϑμητῶν δυοῖν μέν, γῆς τε καὶ 


A e ε ᾿ Ἁ , 
ποιητὴς Ὅμηρος ὁτὲ μὲν λέγων 


Ὀχεανόν τε) ϑεῶν γένεσιν καὶ μητέρα Τηϑύν. 


ὃ τὲ ὃ έ, 


M 


ὕδατος, ὃ 


4^3 ε - ' u , e M] ^ 

ἀλλ᾽ ὑμεῖς uiv") πάντες ὕδωρ xal γαῖα γένοισϑε., 

, E] 4-49 - Me ΜΝ , [mi 
" L E —-— 
συμφέρεσθαι δ᾽ αὐτῷ δοχεῖ κατ᾽ ἐνίους καὶ ὁ Κολοφώνιος Ξε 


?, A ^ 
γος" not γα 
ράνης" φησὶ γάρ 


πάντες γὰρ *) γαίης τε xal ὕδατος ἐχγενόμεσϑα. 


815 ἐχ γῆς δὲ καὶ αἰϑέρος Εὐριπίδης"), ὡς πάρεστιν ἐκδέξασϑαι ἐκ 


omnia de terra, atque in terram cuncta revertunt, 


314, ex pluribus autera et numerabilibus, ex duobus quidem, nempe terra ot 


aqua, pocta Homerus aliquando quidem dicens; 


Oceanumque deum patrem, 'Tethym quoque matrem, 


eliquando vero 


vos vero cuncti fiatis terraque et unda, 


ei, ut nonnulli volunt, adstipulari quoque videtur Xenophanes Colophonius ; 


dicit enim 


ex ferraque et aqua exorti nam nos sumus ommes, 


315, ex terra autem et aethere Euripides, ut licet accipere ex eo quod dicit 


—M———— 


xal εἰς γῆν rtlevrQ, sub quibus verbás facile suspiceris latere alterum 
hunc Xenophanis eiusdem versum; 2x γαίης γὰρ πώντα xol εἰς γῆν πάντα 
τελευτῷ. vide Grotium ad illud dei ad Adamum Genes, ὃ 19 pulvis es εἰ 


in pulverem reverteris, γῆ εἶ xal εἰς γῆν ἀπελεύσῃ. 
[') fr. 8 p. 45 Karsten] 


, 


1) ᾿Ωχεανόν τε] versus Homeri toties laudatus Platoni Aristoteli aliis 
ex Iliad, ξ΄ 201, ubi consulere iuvabit Eustathium, repetitur idem versus 
in eodem libro 302, Tetbys quam Oceani uxorem finxere antiqui, qui- 
busdam mare est, ut 'Tzetzae Chiliad. 6 996, sed Sexto Eustathio cae- 
terisque rectius terra mater omnium, eiusdem lomeri est Iliad, ξ΄ 216 
Ὠχεανοῦ, ὅσπερ γένεσις πιάντεσσι τέτυκται, unde Virgilius Georgic. 4 382: 
oceanumque patrem rerum, ad quem locum vide, si placet, Cerdam. 


wu) ἀλλ᾽ ὑμεῖς μὲν] Miad. η΄ 99. 


x) πάντες γὰρ] eundem Xenophanis versum laudat noster 1 contra 
Physicos sect. 361 et auctor scholiorum minorum ad lliad. η΄ 99. 

y) Εὐριπίδης} de Euripidis sententia locuples testis Vitruvius praefat. 
libri 8: Euripides auditor .J4naxagorae, quem philosophum J4ithenienses 
scenicum appellaverunt omnium rerum principium professus est aera et 
terram, eamque ex coelestium imbrium conceptionibus inseminatam, foetus 
gentium et omnium animalium in mundo procreavisse; et quae ex ea es- 
sent prognata, cum dissolverentur temporum necessitate coacta , in eadern 
redire: quaeque de are nascerentur , item in coeli regiones reverti: neque 
interitiones recipere, sed dissolutione mutata in eandem recidere, in qua 
ante fuerant, proprietatem, notus et Euripidis ipsius locus in Supplicibus 
v. 532, qui Moschioni perperam tribuitur in excerptis Stobaei p. 504 


edit. Grotii: 
ὅϑεν δ᾽ ἕχαστον εἷς τὸ σῶμ᾽ ἀφέχετο, 
ἐνταῦϑ᾽ ἀπῆλϑε, πνεῦμα uiv πρὺς αἰϑέρα, 
τὸ σῶμα δ᾽ ἐς yv -  -. 
res unde quaeque sumserat primordium, 
80 recipitur: spiritus coelo redit, 
corpusque terrae - - * 


Grotius p. 261 excerpt. e Trag. confer alia eiusdem tragici quae laudat 
noster sect, 17 contra Musicos, at versum quem hoc loco aílert Sextus, 
facile mihi persuadeo repetitum esse ex Euripidis hymnis, quorum Phi- 
lostratus mentionem facit lib. 2 de vitis Sopbistar, in Hippodromo et ex 


^ 


^ 
ADVERSUS PHYSICOS (Lih. Xj 15) 


τοῦ λέγειν αὐτόν, 
αἰϑέρα καὶ γαῖαν πάντων γενέτειραν ἀείδω. 
ἐκ τεσσάρων δὲ o ᾿ϊιμιπεδο λῆς, 
τέσσαρα yàg?) πάντων ῥιζώματα πρῶτον ἄχουε" 
Ζεὺς ἀργὴς “Ἥρη ve φερέσβιος ἠδ᾽ “ἰδωνεὺς 
Νῆστίς 9^ ἣ δακρύοις τέγγεει κρούνωμα βρότειον. 
ἐκ πέντε δὲ Ὄκελλοςε ὃ “Πευκανὸς ) καὶ ᾿““ριστοτέλης" συμπαρέ- 816 
λαβον γὰρ τοῖς τέσσαρσι στοιχείοις τὸ πέμπτον καὶ κυχλοφορη- 

v σῶμα "), ἐξ οὗ λέ ! 1 οὐράνια. ἐκ δὲ τῶν ἐξ ϑιτ 
τιχὸν σῶμα ^), ἐξ οὐ λέγουσιν εἶναε τά οὐράνια εἰ 
τὴν πάντων ὑπέϑεντο γένεσιν οἵ περὶ τὸν ᾿Εμπεδοκλέα. ἐν οἷς 
μὲν γὰρ λέγει τέσσαρω ) τῶν πάντων ῥιζώματα, ἐκ τεσσάρων 
ποιεῖ τὴν γένεσιν" ὅταν δὲ προσϑῇ' 

- P 2 34 ἢ ad - -ΞΑ.. ε , 

γεῖχοὸς τ΄ οὐλόμενον ^) δίχα τῶν ἀτάλαντον ἁπάντῃ P 686 

xai φιλίη μετὰ τοῖσιν, ἴσον μῆκός τε πλάτος τε, 
παραδίδωσι τὰς τῶν ὄντων ἀρχάς, τέσσαρας μὲν τὰς ὑλικάς," 
ν ὕδωρ ἀέρα πῦρ, δύο δὲ τὰς δραστηρίους, φιλίαν καὶ νεῖχος. 
ἐξ ἀπείρων ) δὲ ἐδόξασαν τὴν τῶν πραγμάτων γένεσιν οἱ περὶ 318 


aethera canto ipsum rerum terramque parentem, 
ex quattuor autem Empedocles 

radices primum cunctorum quattuor audi; 

Iuppiter aethereus, Iuno vitalis et Orcus 

humanosque rigans Nestis lacrimando meatus. 
316, ex quinque autem Ocellus Lucanus et Aristoteles, simul enim cum 
quattuor elementis assumpserunt quintum corpus quod movetur in orbem, ex 
quo dicunt esse coelestia, 317. ex sex autem ortum omnium posuit Empedo- 
cles. nam cum dicit omnium quattuor esse radices, ex quattuor Ortum esse 
statuit; quando autem addit 

cumque his perniciosa simul contentio, quae par 

usque et amicitia ex aequo lata atque profunda, I 
sex tradit rerum principia; quattuor quidem materialia, terram aquam acrem 
ignem, duo autem agentia, amiciüam et litem, 318, ex infinitis autem rerum 
ortum esse sunt opinati Anaxagoras Clazomenius et Democritus et Epicurus 


quibus duos versus hexametros in Apollinem profert Macrobius lib. 1 
Saturnal, cap. 17. 

x) τέσσαρα γὰρ] eosdem Empedoclis versus habes libro priore contra 
Phys. sect. 362, ubi dicta, si lubet, vide. 

à) Ὄκελλος ὁ em d exstat adhuc Ocelli huius Lucani ex Pytha- 
gorae schola philosophi Platone et Archyta, qui cum eius nepotibus ver- 
satus est, longe antiquioris libellus περὶ τοῦ παντός, in quo p. 527 edit. 
Amstelod. in opusculis myihologicis physicis et ethicis clariss, Galei, prae- 
ter quattuor illa mutationi obnoxia et ἀεὶ μεταβάλλοντα γεγνητί, aerem 
aquam terramque et ignem, memorat quintum quod ϑεῖον et «il ϑέον 
appellat, ex quo ait coelestia constare. de Ocello ipso dixi lib. 2 biblio- 
thecae Graecae cap. 13. Lucanus porro appellatur a Lucania, magnae 
Graeciae regione, cuius pars hodie est Basilicata in regno Neapolitano. 
fallitur enim Michael Murgesius scriptor alioqui haud ineruditus, qui 
Ocellum facit Lucensem (Lucquois) ex Luca urbe. 

b) χυχλοφορητικὸν σῶμα] dixi de hac Aristotelis opinione ad 3 Pyr- 
rhon, sect. 31, 

2 τέσσαρα) supra sect. 315. 

vtixóg τ᾽ οὐλόμενον͵ hos Empedoclis versus laudavit noster libro P 686 
priore adversus Phys. sect, 10, in quibus pro φιλέη legitur φιλότης, quo- 
modo ni fallor Empedocles scripserat, 

,€) ἐξ ἀπείρων} de Anaxagorae Democriti Epicuri Heraclidis et Ascle- 

piadis opinionibus dixi ad 3 Pyrrhon, sect. 32 et lib, 1 contra Phys. 
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MbyeXeyógar τὸν Κλαζομένιον xol Zfnuórgero» καὶ "Enlxovgor 
καὶ ἄλλοι παμπληϑεῖς. ἀλλ᾽ ὃ μὲν MvoZeyópac ἐξ ὁμοίων τοῖς 
“ἐγγομκιέγοις, οἱ δὲ περὶ τὸν “΄ημόκδιτον καὶ ᾿Ππίχουρον ἐξ ἄνο- 
γεννοιμένοις., 0b Macs zt [ d . 0 S T 
μοίων τὲ xal ἀπαϑῶν τουτέστι τῶν ἀτόμων. οἱ δὲ περὶ τὸν 
Ποντιχὸν ᾿Ηρακλείδην χαὶ ᾿Ἰσχληπιάδην ἐξ “ἀνομοίων μέν, πα- 
319 ϑητῶν δέ, καϑάπερ τῶν ἀνάρμων ὄγκων. προειληφότες οὖν ὕτι 
πᾶσι τούτοις ἄπορος δείχνυται ὃ τῆς φυσίολογίας τρόπος ἀναι- 
ρεϑείσης τῆς γενέσεως x«l τῆς φϑορᾶς προϑυμότερον ἁπτώμεϑα 
τῶν λόγων. καίτοι γε ἐὰν ἐξετάζωμεν, διὰ τῶν ἔμπροσϑεν αὐτάρ- 
320xcg ἤδη συμβεβίβασται τὸ κεφάλαιον. τὸ γὰρ γινόμενον καὶ 
φϑειρόμενον ἐν χρόνῳ γίνεται χαὶ φϑείρεται" χρόνος δὲ οὐχ 
ἔστιν, ὡς ἀνώτερον") παρεστήσαμεν, ὥστε οὐδὲ τὸ γινόμενον 
89] χαὶ φϑειρύμενον ἔσται. πιᾶσά τὲ γένεσις xol φϑορὰ μεταβλητικαί 
ο΄ τινές eot κινήσεις" οὐδὲν δέ ἐστι κίνησις), ὡς προχατεστησά- 
890 ἰεϑα " τοίνυν οὐδὲ γένεσις καὶ φϑορὰ γενήσεται. χαὶ πᾶν τὸ 
γεννώμενον ἢ φϑειρόμενον οὐ χωρὶς τοῦ δρῶντος καὶ πάσχοντος 
γεννᾶται ἢ φϑείρεται, οὔτε δὲ δρᾷ τι οὔτε πάσχει"), ὥστ᾽ οὐδὲ 
333 γενγᾶταί τι οὐδὲ φϑείρεται I). καὶ μὴν εἰ γίνεταί τι καὶ φϑείρε- 
ται, ὀφείλει τί τινι προστίϑεσθαι καί ví τινος ἀφαιρεῖσϑαι ἤ vt 
ἔχ τινος μεταβάλλειν. γένεσις γὰρ καὶ φϑορὰ κατά τινα τῶν τριῶν 
τούτων τρόπων ὀφείλει συνίστασϑαι, οἷον ἐπὶ τῆς δεχάδος 


et alii permulti, sed Anaxagoras quidem ex similibus iis quae generantur ; 
Democritus autem et Epicurus ex dissimilibus et impatibilibus, nempe ex 
atomis, Heraclides autem Ponticus et Asclepiades ex dissimilibus quidem, 
sed patibilibus, nempe ex inconcinnis corpusculis, 319, praesumentes itaque 
quod his omnibus dubia ostenditur et iucerta ratio physiologiae, sublato ortu 
et interitu, promptius et alacrius de iis dicere aggrediamur, quae ab eis di- 
cuntur, qnamquam δὶ recte examinemus, per ea quae prius dicta sunt satis 
iam hoc caput comprobatum fuit, 320. quod enim oritur et interit, in tem- 
pore oritur et interit; tempus autem non est, ut superius osteadimus: quam- 
obrem nec erit quod oritur et interit, 321, omnis quoque ortus et interitus 
sunt quidam motus babentes vim mutandi; nihil est autem motus, ut prius 
probavimus, nec ergo fiet ortus ^ nh 322, quidquid etiam gignitur 
et interit non generatur aut interit "absque agente et patiente, nec agit au- 
tem aut patitur quicquam, quare neque gignitur aliquid nec interit, 

323, praeterea si aliquid oritur et interit, alicui debet addi aliquid et aliquid 

ab aliquo auferri, aut aliquid ex aliquo mutari. 'ortus enim et interitus de- 

bet constare aliquo ex his tribus modis, ut in denario per ablationem uni- 


sect. 360, 363. in praesenti liceat tantum annotare ex Democriti et qui 
hunc sequuntur sententia atomos esse figura et mole tantum differentes, 
qualitate autem prorsus similes sibi et indifferentes inter se, sive eius- 
dem generis, ut innuit etiam Chalcidius p. 301. at ex Anaxagorae opi- 
nione differunt inter se et sunt naturae diitdedhlan vicissim ex sen- . 
tentia Democriti dissimiles plane sunt atomi rebus quae ex earum con- 
gressu vario variam demum Sortiuntur naturam. verum ex Anaxagorae 
dogmate natura homoeomeriae sunt eiusdem cum rebus quae ex illis 
constant naturae, ut auri aureae, ossis osseae atque ita in caeteris, 

7) ὡς ἀνώτερον» sect. 170 sq. huius libri. 

ἅ οὐδὲν δέ ἐστι χίνησις} supra sect. 46 sq. usque ad 168. 

) οἴτε δὲ δρᾷ τι οὔτε πάσχει] de hoc ἔτ isputavit libro priore 

contra Phys. sect. 195 sq. 

i) οὐδὲ «ϑείοεται] post haec verba in ms Savil, sequitur titulus velut 
nowi capitis: ὅτι χατὰ τρεῖς τρόπους xai ἣ γένεσις καὶ ἡ φϑορὰ γίνεται. 
. k) κατά τινα τῶν τριῶν ToUtoy] confer 3 Pyrrhoniar, sect. 109 et 1 
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κατ᾽ ἀφαίρεσιν τῆς μονάδος γίνεται μὲν ἡ ἐννεάς, q3«- 
θέται δὲ 7 δεχάς" καὶ πάλιν ἐπὶ τῆς ἐννάδος κατὰ πρύσϑεσιν᾽ 
μονάδος γίνεται μὲν 7 δεχάς, φϑείρεται δὲ 5 ἐννεάς " καὶ 
ἐπὶ τῶν κατὰ τροπὴν φϑειρομένων ἢ γεννωμένων ὃ 0 αὐτὸς λόγος" 
οὕτω γὰρ φϑείρεται μὲν ὗ οἶνος, γίνεται. δὲ ὄξος. εἰ δὴ τοίνυν 324 
πᾶν τὸ γεννώμενον ) xai φϑειρόμενον ἤτοι κατὰ πρόσϑεσιν ἢ 
κατ᾽ ἀφαίρεσιν ἢ χατὰ μεταβολὴν γίνεται καὶ φϑείρεται ) ἐπεὶ P 687 
παρεστήσαμεν μήτε πρόσϑεσιν οὖσαν μήτε ἀφαίρεσιν Y) μήτε 
μέταβολ v^), δυνάμει προχατεστησάμεϑα τὸ μηδὲ γένεσιν ἢ 
φϑωρὰν *) ὑπάρχειν. πρὸς τούτοις τὸ γεννώμενον ἢ φϑειρόμενον 325 
ψαύειν ὀφείλει ἐκείνου τοῦ ἐξ οὗ φϑείρεται καὶ τοῦ εἰς ὃ μετα- 
βάλλει" οὐδὲν δὲ ψαῦσίς ἐστιν, “ὡς παρέστατωι U)* τοίνυν οὐδὲ 
γένεσις ἢ φϑορὰ συστῆγαι δύναται. πάρεστι δὲ χαὶ ᾿προηγουμέ- 336 
γως ἀποροῦντας λέγειν , ὡς εἴπερ γίνεται, ἦτοι τὸ ὃν γίνεται ἢ 
τὸ μὴ Ov. οὔτε δὲ τὸ μὴ ὃν γίνεται" τῷ γὰρ μὴ ὄντι οὐδὲν συμ-- 
βέβηχεν" ᾧ δὲ μηδὲν συμβέβηκεν, οὐδὲ τὸ γίνεσϑαι συμβέβη- 
κέν. καὶ ἄλλως: τὸ γινόμεγον πάσχει, τὸ δὲ μὴ ὃν οὐδὲν δύνα- 821 
ται πάσχειν 3 ὄντος γὰρ τὸ πάσχειν * οὐκ ἄρα τὸ μὴ ὃν γίνεται, 
χαὶ μὴν οὐδὲ τὸ ὃν. ἔστι “γὰρ ἤδη τὸ ὃν χαὶ οὐκ ἔχει χρείαν 
γενέσεως" οὐκ ἄρα οὐδὲ τὸ ὃν γενγᾶται. ἀλλ᾽ εἰ μήτε τὸ ἂν 
μήτε τὸ μὴ ὃν γίνεται, παρὰ ταῦτα δ᾽ οὐδέν ") ἐστι τρίτον ἐπι- 


tatis fit uovenaríus; interit autem denarius, et rursus in novenario per addi- 
tionem unitatis fit denarius interitque novenarius; et in iis quae intereunt 
aut gignuntur per mutationem, eadem est ratio, sic enim interit quidem vi- 
num, fit autem acetum, 324, si ergo quidquid oritur et interit aut per addi- 
tionem aut per ablationem aut per mutationem oritur et interit, quoniam 
ostendimus neque esse additionem neque ablationem neque mutationem, vi 
ac potestate iam ante ostendimus neque esse ortum nec interitum 325, ad 
haec accedit quod id quod generatur et interit, debet tangere illud ex quo 
interit et id in quod mutatur; nihil est autem tactus, ut ostensum est; neque 
ergo potest consistere ortus aut interitus, 326, licet autem etiam directe illud 
in dubium vocare ac dicere, quod si fit seu oritur aliquid, aut fit id quod est 
aut id quod non est. sed neque fit id quod non est; ei enim quod non est, nihil 
accidit; cui autem nihil accidit, neque ut fiat orieturve accidit, 327, et alio- 
qui quod oritur seu generatur, patitur; quod autem non est, nihil potest pati ; 
eius enim quod est, est pati: non ergo fit aut oritur id quod non est. sed 
neque id quod est, iam enim est id quod est, neque opus habet ortu seu 
generatione ; neque ergo id quod est, generatur seu oritur, sed si neque 
id y» est, neque id quod non est, gignitur seu oritur, praeter haec autem 
contra Phys. sect. 277 sq. in versione llerveti perperam mentio de mo- 
dis quattuor, 

D) πᾶν τὸ γεννώμενον] malim γινόμενον, licet hoc iterum iterumque 
recurrit atque infra promiscue ponitur ytyyütat ac γίνεται. 


m) μήτε πρύσϑεσιν οὖσαν μήτε ἀφαίρεσιν} multis in hanc rem dispu- P 087 
tat laudato prioris adversus Physicos loco et 3 Pyrrhon. sect, 85 et con- 
tra Gramunaticos sect. 162 sq. . 

. m) μήτε μεταβολήν] vide lib, 1 contra Logicos sect. 378 sq. et 3 Pyr- 
rhon. sect. 102. 

o) ἢ q9og&v] Ciz. μηδὲ φϑορών. 

p) ὡς τιαρέσταται] ita recte idem Ciz, pro παρίσταται. respicit autem 
Bins ad ea quae ut contactum nihil esse probaret disputaverat 3 Pyr- 
rhon. sect, 45 sq. et lib. 1 adversus Physicos sect, 258 sq. 

4) παρὰ ταῦτα δ᾽ οὐδὲν} ms Ciz. παρὰ dà ταῦτα οὐδέν. 
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398 0H», οὐδὲν γεννᾶται. ἄλλως τὲ ἐν τοῖς φαινομένοις ϑεωρεῖται 
τὰ μὲν ἐξ ἑνὸς γεννώμενα κατὰ μεταβολήν, τὰ δ᾽ ix πλειόνων 
199 χατὰ σύνϑεσιν. xai ἐξ ἑνὸς μὲν κατὰ μεταβολὴν ὁπόσα τῆς αὖὐ-- 
τῆς οὐσίας μενούσης ἑτέραν ἐξ ἑτέρας μεταλαμβάνει ποιότητα, 
οἷον ὅταν τοῦ αὐτοῦ ὑγροῖ μένοντος ἐν τῷ αὐτῷ πλήϑει τὸ μὲν 
»λεῦχος ἀφανισθῇ, oivog δὲ γένητιαι, ἢ ὃ οἷνος μὲν ἀφανισϑῇ, 
ὄξος δὲ ὑποστῇ, ἢ τοῦ κηροῦ μένοντος 7 μὲν σχληρότης ἀφα- 
830 γέζηται, ἡ δὲ μαλαχότης γένηται, ἢ ἀνάπαλιν. ἐκ πλειόνων δὲ 
χατ᾽ ἐπισύνϑεσιν. ὡς ἅλυσις μὲν xov! ἐπισύνδεσιν χρίκων 1), 
οἰχία δὲ xarà σύνοδον λίϑων, ἐσθὴς") δὲ κατὰ κρόκης xol στη-- 
881 μόνων συμπλοκήν. εἰ δὲ κἀν τοῖς νοητοῖς γίνεταί τι, ἤτοι ἐξ 
ὄντος γίνεταί τι ἢ ἐκ μὴ ὄντος. καὶ ix μὲν τοῦ μὴ ὄντος") οὐ- 
δὲν δύναται γίνεσθαι" δεῖ γὰρ τὸ γεννητιχόν τινος οὐσίαν ἔχειν, 
xui ποιὰν ἀναδέχεσθαι κίνησιν: ὥστ᾽ οὐκ ἂν εἴη τι ἐκ τοῦ μὴ 
339üvrog γεννώμενον. καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐκ τοῦ ὄντος. εἰ γὰρ ἐκ τοῦ 
P 6S8)rroc γίνεταί τι, ἤτοι ἐξ ἑνὸς γίνεται ἢ ἐκ πλειόνων. καὶ ἐξ 
ἑνὸς μὲν οὐχ ἂν εἴη γεννώμενον. εἰ γὰρ ἐξ ἑνὸς γίνεται, ἤτοι 
8558 αὐξανομένου ἢ μειουμένου ἢ ἐν τῷ αὐτῷ μένοντος γίνεται. ἀλλ᾽ 


nihil tertium cogitare licet, nihil gignitur seu oritur, 328, et alioqui in iis 
quae cernuntur videre licet alia quae gignuntur ex uno per mutationem, alia 
ex pluribus per compositionem, 329, et ex uno quidem per mutationem 
quae eadem manente essentia ex alia aliam sumunt qualitatem, ut quando 
eodem manente humore in eadem multitudine mustum evanuerit vinumque 
factum fuerit, aut vinum quidem evanuerit, acetum autem extiterit; aut quando 
cera manente evanescit durities oriturque mollities, aut contra, 330, ex 
pluribus autem per compositionem, ut catena per alligationem annulorum, 
domus per coagmentationem lapidum, vestis per connexionem subtegminis et | 
staminis, 331, si autem aliquid oritur etiam in 115 quae cadunt sub intelli- 
gentiam, aut ex eo quod est oritur aliquid aut ex eo quod non est, et ex 
eo quidem quod non est nihil potest fieri; oportet enim id gignit aliquid 
habere essentiam et aliqualem motum suscipere: quamobrem ex eo quod non 
est, non potest esse quod generatur. 332, sed neque ex eo quod est, nam 
si ex eo quod est gignitur aut fit aliquid, aut fit ex uno aut ex pluribus, 
et gigni quidem non potest ex uno, si enim fit seu generatur ex uno, fit 
aut dum eugetur auf minuitur, aut dum manet in eodem, 333, sed fieri 


r) χατ᾽ ἐπισύνδεσιν zofzov] ita recte idem Ciz. pro ἐπισύνϑεσιν. Her- 
vetus etiam ἐπισύγδεσιν legit, vertit enim alligationem. . 


5) ἐσθὴς} loquitur de veste &oocq, quae continuo textu sine commis- 
sura constat, eius generis fuit qua. usus est optimus Salvator noster Io. 19 
23. de illa vide si placet loanuem Braunium lib, 1 de vestibus Hebraeo- 
rum cap. 16. 


1) iz τοῦ μὴ ὄντος] Ocellus Lucanus p. 511 ἀμήχανον τὸ ὃν ἀποτε- 
λέσϑαι ἐχ τῶν μὴ ὄντων, ἢ eg τὸ μὴ ὃν ἀναλυϑῆναι. Xenophanes apud 
Plutarchum: οὐδ᾽ ἄν τὸ μὴ ὃν ποιήσαι τι, οὔτε ὑπὸ τοῦ μὴ ὄντος 
γένοιτ᾽ ἄν τι. certe ἃ nibilo fieri aliquid absurdum est, atque id solum- 
modo probat Sexti argumentatio, quod γεγνητιχόν τινὸς oporteat habere 
οὐσίαν. hinc vero nondum demonstratur quod deus non possit vocare 
ea quae mon sunt ut sint, ac quemadmodum nos cogitando creamus. 
quotidie ideas imaginesque rerum, eic ipse res valeat volendo condere. 
neque alia χέγησις ad hoc requiritur, licet productio ipsa et creatio re- 
- s rerum quae conditae sunt concipi non queat, vide etiam quae ad 
- IM Domnus respondet Chalcidius p. 381 sq. ex Aristotelis lib. 1 

ys. e. 9. 
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αὐξάνεσθαι μὲν zal μειοῦσϑαι οὐχ οἷόν τε ταὐτό, xol οὐκ ἂν 
δυνηϑείη ἑαυτοῦ τι μεῖζον ἢ ἑαυτοῦ τι ἔλαττον ἀποτελεῖσϑαι 
ταὐτόν. ἐάν τὲ γὰρ αὐτοῦ πλεῖον. γένοιτο, ἐπεὶ οὐδὲν i ἔγει πλεῖον 
παρ᾽ ἑαυτό, ἐξ οὐκ ὄντος ἕξει τὴν πρόσϑεσιν" ἐάν τε ἔλαττον 
ἑαυτοῦ, πάλεν, ἐπεὶ οὐδὲν ἔχει παρ᾽ ἑαυτὸ ἀπολλύμενον αὐτοῦ, 
εἰς τὸ μὴ ὃν ἀπολεῖται. οὐδὲν ἄρα ᾿δύναται ἐκ τοῦ αὐξανομένου 
ἢ μειουμένου γίνεσθαι. καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐκ τοῦ ἐν τῷ αὐτῷ piévoy- 321 
τος ἔσται τὸ γεννώμενον. εἶ γὰρ τοῦτο, ἦτοι ἀτρέπτου καὶ ἀμε- 
ταβλή ἤτου μένοντος αὐτοῦ γεννᾶταί τι ἐξ αὐτοῦ, ἢ & τρεπομέ- 
vov") xal μεταβάλλοντος. ἀλλ᾽ ἐξ ἀτρέπτου μὲν καὶ ἀεὶ ὡσαύ-- 
τως μένοντος οὐκ ἂν γεννηϑείη τι" ἑἕτεροίωσις γάρ τίς ἐστιν 7 
γένεσις * εἰ δὲ ix ,Τρεπομένου χαὶ μεταβάλλοντος, ἦτοι εἰς ἑαυτὸ 385 
μεταβάλλοντος γίνεται τὸ γεννώμενον ἢ εἰς ἕτερον. καὶ εἰ μὲν 
εἰς ἑαυτὰ μεταβάλοι 5) τὸ γεγγητικόν τινος, πάλιν μέγει τὸ αὐτό, 
καὶ μένον τὸ αὐτὸ οὐδενὸς ἔσται περισσοτέρου γεννητιχόν᾽ εἰ δὲ 
εἰς ἕτερον τρέποιτο, ἐχβαίνει τῆς ἰδίας à ὑποστάσεως, ὅτε τρέπεται 
χαὶ γεννᾶται" ἢ μένει μὲν ἐν τῇ οἰχείᾳ ὑποστάσει, εἷς ἀλλο δὲ 
εἶδος ἀντ᾽ ἄλλου εἴδους μεταλαμβάνον᾽ γεννᾶται; ὡς ὃ μετασχη - 
ματιζόμενος κηρὸς χαὶ ἄλλοτε ἄλλην μορφὴν ἀναδεχύμενος. ἀλλ᾽ 336 
ἐκβαῖνον μὲν “τῆς ἰδίας ὑποστάσεως εἰς τὸ μὴ ὃν φϑαρήσεται, 
χαὶ εἰς τὸ μὴ ὃν φϑειρόμενον γενγήσει οὐδέν. εἰ δὲ μένον ἐν 
τῇ ἰδίῳ ὑποστάσει, καὶ ἄλλην ἀντ᾽ ἄλλης ποιότητα ἀναδεχόμε- 
vOv “γεννᾶται, κρατεῖται τῇ αὐτῇ ἀπορίᾳ. ἤτοι γὰρ μένοντος τοῦ 337 
πρώτου εἴδους καὶ τῆς προτέρας ποιότητος περὶ αὐτό "), γίνεται 


non potest ut idem augeatur et minuatur; neque potuerit aliquid effici «e 
ipso maius, aut aliquid idem eífici se ipso minus, sive enim se ipso 
efficiatur amplius, quoniam nihil habet azpplius praeter se, ex eo quod 
non est, habebit additionem ; sive se ip rursus fiat minus, quoniam ' 
nihil habet sui quod pereat praeter se, in id quod mon est, peribit, 
nihil ergo potest fieri ex eo quod augetur aut diminuitur. 3341, sed neque 
ex eo quod manet in eodem erit id quod gignitur, mam si ita sit aut 
eo manente immutato et haud alterato, aliquid ex ipso generatur aut 60 
mutato, sed ex immutato quidem et quod semper similiter et eodem modo 
manet, non potest aliquid gigni; est enim generatio quaedam alteratio, 
335, si autem ex mutato ac verso aut in se ipsum mutato fit quod genera- 
tur, aut in aliud, et si quidem mutato in se ipsum, quod aliquid giguit, rur- 
sus inanet idem, et manens idem nihil generabit amplius: sin autem verta- 
tur in aliud, aut a propria substantia excedit quod vertitur et gignitur, aut 
inet quidem in propria substantia, aliam autem formam pro alia suscipiens 
gignitur, ut cera quae transformatur et alias aliam formam suscipit, 336. sed . 
si a propria quidem excedat substantia, in id quod non est, interibit et id 
in quod non est interiens nihil generabit, si autem manéns in propria sub- 
stantia et aliam pro alia qualitatem suscipiens generatur, eadem arguitur du- 
bitatione, 337, aut enim manente prima forma et priore in ipso qualitate 


uw) ἢ Ex τρετιομένου) ms Ciz. ἤτοι. caeterum cavillationibus similibus P 688 
utitur noster 3 Pyrrhon. sect, 112 sq. : 

x) εἰς ἑαυτὸ μεταβάλοι] idem Ciz, μεταβάλλοντος, atque ita etiam Savil. 
,mox post τρέποιτο videtur excidisse ἤτοι propter similitudinem praece- 
dentium syllabarum, quasi autem adesset ita verti. sic contra mox pro- 
pter similitudiuem post ὑποστάσει irrepserit εἰς quod non agnoscit in- 
terpres. 

y) περὶ αὐτὸ] ms Ciz, περὶ αὐτῷ, 
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τὸ δεύτερον εἶδος xal 7, δευτέρα ποιότης, ἢ μὴ μένοντος. οὔτε 
δὲ μένοντος τοῦ πρώτου εἴδους γίνεται τὸ δεύτερον, οὔτε μὴ 
μένοντος, ὡς ἔμπροσϑεν παρεστήσαμεν *), ὅτε περὶ τοῦ πάσχον- 
τὸς ἐσχεπτύόμεθα. τοίνυν οὐδ᾽ ἐξ ἑνὸς γίνεται τὸ γεννώμενον. 


388 χαὶ μὴν οὐδ᾽ ἐχ πλειόνων. δυοῖν γὰρ συνελϑόντων τρίτον οὐχ 


ἂν γένοιτο, μενόντων τῶν δυοῖν" καὶ πάλιν τριῶν ὄντων τέταρ-- 
τὸν οὐχ ἂν γένοιτο, μενόντων τῶν τριν, εἴρηται δὲ περὶ τού- 
τῶν ἀχριβέστερον, ὅτε περὶ τῆς τοῦ ἀνθρώπου ὑποστάσεως "“) 
ἐζητοῦμεν, παριστάντες ὅτι οὔτε σῶμά ἐστιν ὃ ἄνϑρωπος οὔτε 


8380 ψυχὴ οὔτε τὸ σύνϑετον. διόπερ εἰ μήτε ἐξ ἑνός ἔστι τὸ γεννιύ- 
P 689 μενον μήτε ἐχ πλειόνων, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἔστιν, ἐξ ἀνάγκης 


οὐδὲν τῶν ὄντων γεννᾶται. ταῦτα μὲν οἱ ἀπορητικοὶ περὶ γενέ- 


810 σέως διεξιᾶσιν. οἱ δὲ δογματιχοὶ μὴ πρὸς νοῦν") ἀπαντῶντες 


341 


P 689 


πάλιν ἐπὶ τὰ ἐξ ἐναργείας ὑποδείγματα συμφεύγουσι. τὸ γὰρ 
ὕδωρ ϑερμὸν ὃν μὴ ὃν δὲ ψυχρὸν γίνεται ψυχρόν, καὶ ὃ ὑπάρ- 
γῶν χαλχὸς μὴ ὧν ἀνδριὰς γίνεται ἀνδριάς, xoi τὸ ὠὸν κατὰ 
δύναμιν μέν ἐστι νεοσσός, κατ᾽ ἐντελέχειαν ^) δὲ οὐκ ἔστιν" ἀλλὰ 
λέγεται χατὰ δύναμιν εἶναι νεοσσὸς εἷς τὸ κατ᾽ ἐντελέχειαν ὑπάρ-- 
χειν. xai τὸ ὃν τοίνυν δύναται γίνεσϑαι καὶ τὸ μὴ ὄν. εἶτα καὶ 
ὁρῶμεν βρέφος μὲν γεννώμενον ἐξ ἀνθρώπου, χυλὸν δ᾽ ἐκ πόας. 
ὥστε πάντα τὸν τῶν δογματιχῶν λόγον παρὰ τὴν ἐνάργειαν χω-- 
θεῖν. πλανῶνται δὲ οἱ ταῦτα λέγοντες καὶ οὐ πρὸς τὸ προχείμε- 
γον ὑπαντῶσι. τὸ γὰρ ϑερμιὸν ὕδωρ καὶ οὐκ ὃν ψυχρὸν οὔτε 
ϑερμὸν γίνεται τῷ εἶναι οὔτε ψυχρὸν τῷ μὴ εἶναι" παρὰ δὲ τ 


üt secunda forma et secunda qualitas, aut non manente, sed neque manente 
priore forma fit secunda, neque non manente, ut prius ostendimus, quando 
considerabamus de patiente, ergo nec ex uno fit quod oritur, 338, sed neo 
ex pluribus, nam si duo coierint, non orietur tertium duobus manentibus; et 
rursus si tria coierint, non orietur quartum, tribus manentibus, de his autem 
dictum est accuratius, quando qnaerebamus de hominis substantia , ostenden- 
tes quod homo neque est corpus neque anima neque compositum, 339. quam- 
obrem si neque ex uno' est quod oritur seu generatur nec ex pluribus, 
praeter haec autem nihil est; necessario ex iis quae sunt uihil oritur seu 
gignitur. sic quidem de ortu disserunt dubitatores sive sceptici, 340, dog- 
matici autem non Occurrentes mentis dubitationibus rursus confugiunt ad 
exempla quae petuntur ex evidentia, nam aqua quidem, cum sit calida nec 
frigida, fit frigida, et quod est aes, cum non sit statua, fit statua, et ovum 
quidem potestate est pullus, actu autem non est ac perfectione , sed dicitur 
potestate esse pullus, donec sit actu ac perfectione, ergo et quod est fieri 
gignique potest et id quod non est, deinde videmus ex homine gigni infan- 
iem, succum autem ex herba, quo fit ut omnis oratio dogmaticorum proce- 
dat ex evidentia, 341, errant autem qui haec dicunt et non occurrunt ad 
propositum, aqua enim calida et quae non est frigida, neque fit calida eo 
quod iam sit, neque frigida eo quod non sit, praeter esse autem et non esse 


z, ὡς ἔμπροσϑεν παρεστήσαμε» lib. priore contra Phys. sect. 267 sq. 

a) περὶ τῆς τοῦ ἀνθρώπου ὑποστάσεως] lib. 1 contra Log. sect. 238 sq. 

b) πρὸς γοῦν») ad obiectiones mente comprehendendas. Hervetus ver- 
terat: ad sententiam, quod mihi minus probatur. Sextus enim voi» op- 
ponit ἐναργείᾳ sensuum. 

c) μὴ ὧν] ita legendum pro vitioso μὴ ὄν, respicit enim ad χαλχός. 

d) x«r' ἐντελέχειαν) per ἐντελέχειαν, actum, ἐνέργειαν, formamque 
actualem intelligit, oppositam ei quod potentia tantummodo ac virtute 
est. confer si placet quos laudavi ad lib. contra Grammaticos sect. 315. 
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εἶναι *) (καὶ μὴ εἶναι) οὐδέν ἐστιν" οὐχ ἄρα οὐδ᾽ ἐπὶ τοῦ ὅδα- 
τός ἐστί τις γένεσις. καὶ πάλιν οὔτε ὃ χαλκὸς γίνεται, τῷ εἶναι 
χαλκὸς οὐδὲ ὃ ἀνδριὰς τῷ μὴ εἶναι. χαὶ ἐπὶ τῶν χατὰ δύναμιν 81) 
καὶ ἐντελέχειαν ὃ αὐτός ἐστι λόγος. ἄλλως τε ἤτοι πλέον τί ἐστιν 

| dv τῷ κατ᾽ "ἐντελέχειαν παρὰ τὸ ἐν δυνάμει, ἢ οὐκ ἔστι. καὶ εἰ 
μὲν οὐδὲν πλεῖύν ἐστιν, αὐτόϑεν οὐδὲν' γίνεται τῷ κατὰ δύνα- 
μὲν εἰναι" εἰ δέ ἐστι ᾿πλέον, ἐκ τοῦ μὴ ὄντος τοῦτο γίνεται, 315 
ὅπερ ἄτοπον. ναὶ ἀλλὰ χαὶ βρέφος ἐκ τῆς ἐγκύμονος γεννᾶται 
χαὶ χυλὸς ἐχ τῆς πόας συνίσταται. χαὶ τοῦτο τί πρὸς τὸ ζητού- 
nevor ; ἐροῦμεν. οὔτε γὰρ τὸ βρέφος γίνεται τιχτόμενον, εἰς 
τοὐμφανὲς δὲ ἐχ τοῦ ἀφανοῦς ἄγεται, οὔτε ὃ χυλός" χαὶ γὰρ 
ἐν τῇ πόᾳ προῦπῆρχξε — xal ἐκτὸς τῆς πόας γινόμενος τύπον 
μόνον ἤλλαξεν. ὥσπερ οὖν τὸν ἐκ τοῦ ζόφου εἰς τὸ φῶς προελ- 
ϑόντα οὐ λέγομεν γίνεσθαι, τόπον δ᾽ ἐκ τόπου μεταβεβηκέναι, 
κατὰ τὸν αὐτὸν τρύπον οὐδὲ τὸ βρέφος ἐροῦμεν γίνεσϑαι, ἀλλ᾽ 914 
ἐξ ἑτέρου τινὸς τύπου εἷς ἕτερον μεταβαίνειν τόπον. οὐδὲν οὖν 
γεννᾶται. κατὰ ταῦτα δὲ οὐδὲ φϑείρεται. εἶ “γὰρ φϑείρεταί τι, 
ἤτοι τὸ ὃν φϑείρεται ἢ τὸ μὴ ὄν. οὔτε δὲ τὸ μὴ ἂν ᾿φϑείρεται" 

τὸ γὰρ φϑειρόμενον εἰς τὸ μὴ εἶναι χωρεῖ, τὸ δὲ LU ὄν τι ἤδη 
ἐν τῷ μὴ εἶναι ὦ ὃν οὐ δεῖται τῆς εἰς τοῦτο μεταβάσεως. τοίνυν 
οὐ φϑείρεται τὸ μὴ üv. καὶ μὴν οὐδὲ τὸ ὄν. ἦτοι γὰρ μένον 8415 
ἐν τῷ εἶναι φϑείρεται ἢ μὴ μένον. καὶ εἶ μιὲν μένον, ἔσται ἅμα P 660 
xal ovx ἔσται; ἐφϑαρμένον xol μὴ ἐφθαρμένον" a μὴ 
μένον ἀπόλλυται, καὶ οὐχέτι ἐστὶ τὸ ὃν m)» ἀλλὰ τὸ μὴ ὃν 
φϑείρεται. ὥστε εἶ μήτε τὸ ὃν μήτε τὸ μὴ ὃν φϑείρεται, παρὰ 

δὲ ταῦτα οὐδέν ἐστιν, οὐδὲ φϑείρεται. 

nihil est: ergo nec in aqua est aliqua generatio, et rursns neque aes fit, eo 
quod sit aes, neque statua, eo quod non sit, 342, in iis quoque, quae sunt 
potestate et actu seu perfectione, eadem est ratio, et alioqui aut est aliquid 
amplius in eo quod est actu ac perfectione , quam in eo quod est notestate, 
aut non est, et si quidem nibil est amplius, eo ipso neque fit seu oritur, eo 
quod sit tantum potestate; sin autem est amplius, hoc fit ex eo quod non est, 
quod quidem est absurdum, 343, at, inquiunt, infans generatur ex muliere 
gravida et ex herba consistit succus, et quid hoc, dicemus, ad id quod quae- 
ritur ? neque enim infans fit cum paritur, sed in apertum ex occulto ducitur: 
neque succus: erat enim prius in herba, et extra herbam egressus solum 
mutavit locum, quo modo ergo eum qui ex tenebris prodiit in lucem , non 
dicimus fieri, sed a loco in locum transivisse, eodem modo nec infantem fieri 
dicemus, sed ex alio iu alium transire locum, nihil ergo fit seu gigni- 
tur, 344, eadem autem ratione nec interit, si enim aliquid interit, aut id 
quod est interit, aut id quod non est, sed neque quod non est, interit: pam 
quod interit, ad hoc ut non sit interit: quod autem non est, cum iam in eo 

sit quod non est, non opus habet ut ad hoc transeat, ergo non interit id 
quod non est, 345, sed neque id quod est: aut enim interit manens in eo 
quod sit aut non manens et si manens quidem, simul erit et non erit, inte— 
ribitque et non interibit: si autem non manens perit, et non utique quod est, 
sed quod non est, interit. quamobrem si neque quod est neque quod non est, 
interit, praeter haec autem nihil est, nihil interit, 


€) παρὰ δὲ τὸ εἶναι] non dubito in editis excidisse verba: x«i un 
εἶναι, itaque illa supplevi; sic infra sect, 345 μήτε τὸ ὃν μήιε τὸ μὴ 
Uv, παρὰ δὲ ταῦτα οὐδέν ἔστι. mox πλέον τί ἔστι scripsi pro πλείων 
τίς ἔστι. * 

[ee) xa et Joi? delenda videntur.] 
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| 
346 Τινὲς δὲ xal τῶν χρόνων ἐχόμενοι τῆς τε γενέσεως xal q9o- 
ρᾶς οὕτω συνερωτῶσιν" εἰ ἀπέϑανε Σωκράτης), ἤτοι ὅτε 
ἔζη ἀπέϑανεν, ἢ ὅτε ἐτελεύτα" καὶ ζῶν μὲν οὐκ ἀπέϑανεν, ἔζη 
γὰρ δήπουθεν ,/ καὶ ζῶν οὐχ ἐτεϑν ἤχει" οὔτε δ᾽ ὕτε ἀπέϑανε" 
24i δὶς γὰρ ἔσται τε ιϑνηχώς" οὐκ ἄρα deltuei «Ξωχράτης. ἀπὸ δὲ 
τῆς αὐτῆς δυνάμεως ἐπὶ διαφέροντος δὲ ὑποδείγματος λόγον 
συνηρώτηκε καὶ ὁ Κρόνος 5) τοιοῦτον᾽ εἰ φϑείρεται τὸ τειχίον, 
ἤτοι ὅτε ἅπτονται ἀλλήλων οἱ λίϑοι καί εἶσιν ἡρμοσμένοι, 
φϑείρεται τὸ τειχίον, ἢ ὅτε διεστᾶσιν. οὔτε δὲ ὅτε ἅπτονται 
ἀλλήλων" καί εἶσιν ἡρμοσμένοι, φϑείρεται τὸ τει fov , οὔτε 
: ὅτε διεστᾶσιν ἀπ᾿ ἀλλήλων" οὐκ ἄρα φϑείρεται τὸ τειχίον. καὶ 
Ó “μὲν λόγος τοιοῦτος, 5j δὲ δύναμις αὐτοῦ προφανής. δύο 
γάρ εἶσι χρόνοι κατ᾽ ἐπίνοιαν, ἐν ᾧ ἅπτονται. ἀλλήλων οἱ λίϑοι 
χαί εἶσιν ἡρμοσμένοι καὶ ἐν ᾧ διεστᾶσι. παρὰ δὲ τούτους οὐδ᾽ 
ἐπινοὴ ᾿ϑῆναι τρίτος τις δύναται χρόνος. εἶ οὖν φϑείρεται τὸ τέι- 
919 piov, ἐν τῷ ἑτέρῳ τούτων ὀφείλει. φϑείρεσϑαι. ἀλλ᾽ ἐν μὲν 
ᾧ ἅπτονται ἀλλήλων οἱ λέϑοι καί εἶσιν ἡρμοσμένοι, οὐ δύναται 
φϑείρεσϑαι" ἔστι γὰρ ἔτι τειχίον, καὶ εἰ ἔστιν. οὐ φϑείρεται" 
οὔτε δὲ 2n) ἐν. ᾧ διεστᾶσιν án ἀλλήλων" οὐχέτι γάρ ἐστι τειχίον. 
τὸ δὲ μὴ ὃν οὐ δύναται φϑείρεσϑαι. εἰ οὖν μήτε. ὅτε ἅπτονταε 
ἀλλήλων ot λίϑοι, φϑείρεται τὸ τειχίον, μήτε ὅτε διεστᾶσιν 
230 ἀπ᾿ ἀλλήλων, οὐ φϑείρεται. τὸ τειχίον. καὶ οὕτω δὲ δυνατὸν 
συνερωτῶν " εἶ γίνεταί τι καὶ φϑείρεται, ἤτοι ἐν ᾧ ἐστι χφόνῳ 
γίνεται καὶ φϑείρεται ἢ ἐν ᾧ “μή ἐστι. καὶ ἐν ᾧ μὲν ἔστιν οὔτε 
γίνεται οὔτε φϑείρεται" ἐφ᾽ ὅσον γὰρ ἔστι τοῦτο, οὔτε γίνεται 


346, Quidam autem inhaerentes temporibus ortus et interitus sic interrogant : 
si mortaus est Socrates, aut mortuus est quando vivebat aut quando e vita exces- 
sit. et vivens quidem non est mortuus; utique enim vivebat et vivens non fuit 
mortuus; sed neque quando est mortuus; bis enim esset mortuus : non igitur 
mortuus est Socrates, 347, eadem vi ac virtute sed in diverso exemplo Cro- 
nus hoc proposuit argumentum: si interit paries, aut quando se inter se tan- 
gunt lapides et sunt compacti interit, aut quando sunt separati ac disiuncti, 
sed neque quando se inter se tangunt et sunt compacti interit paries, neque 
quando sunt separati ac disiuncti: non igitur paries interit, 348, et argumen- 
tum quidem est huinsmodi, vis autem illius ac robur patet, duo enim sunt quae 
cogitationi observatur tempora, nempe et in quo se tangunt lapides et sunt com- 
pacti, et in quo sunt separati ac disiuncti, praeterea autem nullum tertium potest 
tempus cogitari, si ergo interit paries, in eorum altero debet interire, 349, sed 
in eo quidem in quo se inter se tangunt et sunt compacti lapides, non potest in- 
terire; est enim adhuc paries et si est, non interit, neque in eo in quo sunt 
seiuncti et separati ; non est enim amplius paries: quod autem non est, non 
potest interire, si ergo neque quando se inter se tangunt lapides interit pa- 
ries, neque quando sunt separati ac seiuncti, non interit paries, 350, sic quo- 
que concipi potest interrogatio : si aliquid oritur et interit, aut in tempore 
in quo est oritur et interit, eut in tempore in quo non est, et in eo quidem 
in quo est nec oritur nec interit; nam quatenus id est, nec oritur nec in- 


P090 7) εἰ ἀπέϑανε “Σωχροάτης] eadem cavillatio 3 Pyrrhoniar. sect. 111 et 
.À contra hys. sect. 2969. 
5) καὶ ὃ Κρόνος) Diodorus Cronus de quo Callimachi epigramma apud : 
Labrtium 2 111: 


Ne. - - αὐτὸς ὁ ῶμος 


ἔγραιρεν ἐν τοίχοις, ὁ Κρόνος ἐστὶ σοφός. : 
λ) οὔτε δὲ} particula δέ in editis exciderat, quae exstat in ms Ciz, 
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οὔτε φϑείρεται. xoà μὴν οὐδὲ ἐν ᾧ μή ἔστι, πάϑοι ἄν τι τού- 
των. ἐν ᾧ γάρ τι μή ἐστιν, οὔτε παϑεῖν τι οὔτε ποιεῖν δύναται. 
εἰ δὲ τοῦτο, οὐδὲν οὔτε γίνεται οὔτε φϑείρεται. 

Ταῦτα μὲν οὖν πρὸς τοὺς φυσιχοὺς τῶν φιλοσόφων εἰρή - 351 
σϑω. καιρὸς δ᾽ ἂν εἴη μετελϑεῖν xai ἐπὶ τοὺς τὸ ἠϑιχὸν μέρος 
τῆς φιλοσοφίας ἀσπασαμένους '). 


Σέξτου ἐμπειρικοῦ P 691 
Υπομνημάτων τὸ δέχατον "). T 


, Ti , Cc € A - ^ ^ , , 
« Tic ἐστιν ἡ ολοσχερῆς τῶν χατὰ τὸν βίον πραγμάτων 
, , 
διαφορά. — β' τί ἐστι τὸ ἀγαϑὸν χαὶ χακὸν καὶ ἀδιάφορον. ---- 
, » , ? 
y εἰ ἔστι φύσει ἀγαϑὸν καὶ κακόν ἢ). — δ΄ d ὑποτεϑέντων gi- 
σει ἀγαϑῶν καὶ κακῶν ἐνδέχεται εὐδαιμόνως βιοῦν. — εἰ εἰ ὃ 
περὶ τῆς τῶν ἀγαϑῶν καὶ κακῶν φύσεως ἐπέχων xarà πάντα 
ἐστὶν εὐδαίμων. — ς΄ εἰ ἔστι τις περὶ τὸν βίον τέχνη. — ζ΄ εἰ 
. h , 
διδωακτή ^) ἐστιν ἡ περὶ τὸν βίον τέχνη. 
^ ' , C ON - τ' - E] , » A 
Τὰς μὲν χομιζομένας ὑπὸ τῶν Σκεπτιχῶν ἀπορίας εἴς τὲ 101 


terit, sed nec in eo in quo non est eorum quidpiam ei evenerit, in eo enim 
in quo non est aliquid, neque pati potest quidpiam neque agere, quod si 
ita est, nihil oritur nec interit, 

351, Atque haec quidem dicta sunt adversus naturales philosophos, tem- 
pus est autem ad eos quoque transeundi, qui amplexi sunt eam partem phbi- 
losophiae quae versatur in moribus, 


—— 


SEXTI EMPIRICI 
Commentariorum liber decimus. 


1 Quaenam sit summa rerum vitae differentiaect, 3—20, — 2 quid sit bo- 
num, malum et indifferens, sect, 91—41, — ὃ an sit natura bonum et malum, 
secl, 49 —109 — 4 an positis natura bonis et. malis contingit beate et fe- 
liciter vivere, seci, 110—140, — 5 an is qui de natura bonorum et malo- 
vum sustinet assensionem, sit omnino beatus, sect. 141—167, — 6 an vilae 
agendae sil ars aliqua, sect, 168—215, — 7 an degendae vilae ars posstt 
doceri, sect, 216—257. 

1l. Quae adversus logicam et naturalem philosophiae partem a Scepticis 


ἢ πασαμένους) ms Ciz. ἀσαμένους, cui alia manus post primam syl- 
labam inseruit z, ac si vellet dozr«a«u:cvovc, quod rectum est, et ex- 
pressit Hervetus. causa errandi, ut saepe, in geminatione - a; ἐσ — "zii 
σασϑαι gustare a pedestri oratione alienius, [ἐσπασαμέγνους reposuimus] 

a) τὸ δέκατον ms Ciz. τῶν tl; δέχα ὑπομνημάτων τὸ δέκατον. sedp 601 
revera liber hic est undecimus, nisi pro.uno habeantur, ut videtur Sexto 
auctori placuisse, liber adversus Geometras et liber adversus Arithimeticos, 
praeterea peculiare opus est hoc ἀγντιρρησέων adversus philosophos, quod 
quinque libris Sextus absolvit, duobus adversus Logicos, adversus Physi- 
cos totidem, et quinto hoc sive ultimo adversus Ethicos. nam prioribus 
sex libris contineiur ἡ πρὸς τὰ μαϑήματα διέξοδος, ut ad sectionem 
ultimam libri adversus Musicos notare me memini, 
^ εἰ ἔστι φύσει ἀγαθὸν καὶ xaxov] ms Ciz. τέ ἐστε. minus bene, 


€) εἰ διϑαχτά]} idem Ciz. perperam, ϑιϑωκφιμᾷ, 
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᾿ ^ - z 

λογικὴν καὶ φυσικὴν τῆς φιλοσοφίας μέρος. πρότερον ἐπεληλύϑα- 
^ » ^ 
μὲν" ὑπόλοιπον δέ ἔστι zal τὰς εἰς τὸ ἠϑικὸν φέρεσθαϊ Ovya- 
, ^ ' L3 - 
μένας προσυποτάττειν. οὕτω γὰρ ἕκαστος ἡμῶν τὴν τελείαν καὶ 
» ^ . Z 
σχεπτιχὴν ἀπολαβὼν διάϑεσιν χατὰ τὸν "Tiueva") βιώσαι, 
εἶα ἴῃ ῥῆστα μεϑ' ἡσυχίης 
αἰεὶ ἀφροντίστως χαὶ ἀκινήτως κατὰ ταῦτα 
ἘᾺ , 
μὴ προσέχων δειλοῖς ἡδυλόγου σοφίης. 

A € 

9 ἀλλ᾽ ἐπεὶ τὴν ἠϑικὴν ϑεωρίαν συμφώνως σχεδὸν ἅπαντες ὑὕπει- 
- 9- A— ; , 
λήφασι, περὶ τὴν τῶν ἀγαθῶν τε xal κακῶν διάκρισιν γίνε- 
- t. » , 
σϑαι, x«9^ ὃ xal ὃ πρῶτος αὐτὴν δόξας κεκινηκέναι") Σωχρα- 
, t. ^ 
τῆς παρήγγειλεν, ὡς ἀναγκαιότατον ζητεῖν, 
ὅττι vot ἐν μὲἐγάροισι zaxóv τ᾽ ἀγαϑόν τε τέτυχται, 


- ^ — , 4 - 
δεήσει xui Luc ἐν ἀρχαῖς εὐϑὺς περὶ τῆς ἐν τούτοις διαϊορᾶς 
σχοπεῖν. 4 


aflermntur dubitationes, prius persecuti sumus, restat jam ut eas quoque sub- 
iiciamus quae afferri possunt adversus eam quae versatur iu moribus, sic 


enim unicuique nostrum cum perfectam ac scepticam animo susceperit afTe- 
ctionem, ut ait Timon, í 


- - facilis vita quiete fluet, 
semper ita hic curis gravibus turbisque remotus, 
terrores spernet suaviloquae sopbiae, 


2, sed quoniam ethicam disciplinam omnes fere uno cónsensü existimant ver- 
sari in bonis et molis discernendis, quo respectu qui eam primus visus est 
movisse Socrates praecepit, quaerere tamiquam máxime necessariumi 


aedibus in nostris quae prava aut rectà peranfur: 
oportebit nos quoque statim in initio de hac considerate differentia, 


d) χατὰ τὸν Τίμωνα)Ἱ ms Ciz. T/uov«, male. quae autem sequuntur 
petita sunt ex Timonis Phliasii ἐνδαλμοῖς, ut coniicere licet ex Laértii 9, 
65. atque verba quidem Laértio itidem laudata, ῥῆστα utO^ ἡσυχίης, 
claudunt pentametrum respiciuntque ad celebratam illam Scepticis atque 
jactatam unice ἀταραξίαν, de qua dixi ad 1 Pyrrhon. sect, 25. deinde 
sequitur versus hexameter, αἰεὶ (ita enim scribendum pro ἀεὶ} ἄφρον- 
τίστως καὶ ἀκινήτως κατὰ ταῦτα, ut observavit quoque Henricus Stepha- 
nus, qui Timonis fragmenta collegit in po&si philosophica p. 72, unde 
ea repetiit Daniel Heinsius ad Horatii sui calcem. - 

e) περὶ τὴν τῶν ἀγαγῶν τε καὶ χαχῶν}] bonum et malum dupliciter 
discernere se profitetur ethice sive moralis disciplina, quod utrumque 
uno versu complexus Horatius est lib, 1 Epist. 2 guid sit pulchrum quid 
turpe, tum quid utile quid non. ad prius genus pertinent praecepta de 
iusto, honesto et decoro, atque de virtutibus et vitiis: ad posterius, de 
felicitate hominis et infelicitate, quod argumentum tractatur in Cicero- 
nis libris de finibus bonorum ac malorum. 


7) ὁ πρῶτος αὐτὴν δόξας κεχινηχέναι idem. de Socrate testantur scri- 
ptores alii, ut ad Laértium 2 21 viri docti iam annotarunt, conferendus 
etiam noster libro 1 adversus Logicos sect. 21, ubi idem Homeri versus 
ex Odyss. δ΄ 392 affertur, quem Socrati semper in ore faisse narrat Xe- 
nophon, et post eum tradunt alii complures, Philo, Plutarchus, Dio 
Chrysost. Gellius etc. wide Iacobi Duporti Gnomologiam Homericam 
p. 169. eleganter autem Socrates a Sexto dicitur primus movisse Ethicem 
disciplinam , hoc est velut iacentem antea protulisse ingenio suo et ho- 
minum studiis etiam atque etiam μβσενοαδι τοκ. 
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Tig ἐστιν ἡ ὁλοσχερὴς τῶν κατὰ τὸν βίον πραγμάτων — P 692 
διαφορά. 


Πάντες μὲν 5) οἱ χατὰ τὸν τρόπον στοιχειοῦν δοχοῦντες τῶν 3 
φιλοσόφων zal ἐπιφανέστατα παρὰ πάντας, οἵ τὲ ἀπὸ τῆς ἀρ- 
χαίας ἀκαδημίας καὶ ot ἀπὸ τοῦ περιπάτου, ἔτι δὲ τῆς στοᾶς, 
εἰώϑασι διαιρούμενοι λέγειν, τῶν ὄντων τὰ μὲν εἶναι ἀγαϑὰ τὰ 
δὲ χακὰ τὰ δὲ μεταξὺ τούτων, ἅπερ χαὶ ἀδιάφορα λέγουσιν. 
ἰδιαίτερον δὲ παρὰ τοὺς ἄλλους ὃ Ξενοχράτης ") καὶ ταῖς ἑνιχαῖς 4 
πτώσεσι χριύμενος ἔφασχε, “πᾶν τὸ ὃν ἢ ἀγαϑόν ἐστιν ἢ κακόν 
στιν, ἢ οὔτε ἀγαϑόν ἐστιν οὔτε χὰκόν ἐστι". καὶ τῶν, λοιπῶν ὃ 
φιλοσόφων χωρὶς ἀποδείξεως τὴν τοιαύτην διαίρεσιν προιεμένων 
αὐτὸς ἐδόχει καὶ ἀπόδειξιν συμπαραλαμβάνειν: ““εἰ γάρ ἐστί τι 
κεχωρισμένον πραγμάτων ἀγαϑῶν χαὶ κακῶν xoi τῶν μήτε ἀγα- 
ϑῶν μήτε χαχῶν., ἐχεῖνο ἤτοι ἀγαϑόν ἐστιν ἢ ovx ἔστιν ἀγα- 
ϑόν, xci εἰ μὲν ἀγαθόν ἔστιν, ἕν τῶν τριῶν γενήσεται" εἰ δ᾽ 
οὐχ ἔστιν ἀγαϑόν, ἔτοι κακόν ἐστιν ἢ οὔτε χαχόν ἐστιν OUTE 
ἀγαϑόν ἐστιν. εἰ δὲ κακόν ἐστιν, ἕν τῶν τριῶν ὑπάρξει. εἶ 
οὔτε ἀγαϑόν ἐστιν οὔτε χακόν ἐστι, πάλιν ἕν τῶν τριῶν χατα- 
στησεταὶ. πᾶν ἄρα τὸ ἣν ἤτοι ἄγαϑόν ἐστιν ἢ χαχόν ἐστιν, ἢ 
οὗτε ἀγαϑόν ἐστιν οὔτε χαχκόν ἐστι". δυνάμει δὲ καὶ οὗτος. χω-6 
gig ἀποδείξεως προσήκατο τὴν διαίρεσιν, ἐπείπερ ὃ elg κατασχευὴν 
αὐτῆς παραληφϑεὶς λόγος οὐχ ἕτερός ἐστιν αὐτῆς. ὅϑεν εἰ ἐν 
ἑαυτῇ πξεριέσχηχζε τὴν πίστιν 7 ἀπόδειξις, ἔσται καὶ 7 διαίρεσις 


I. Quaenam sit. siimma rerum vitae differentia. 


3, Omnes philosophi qui rite videntur instituere et praeter omnes prae- 
clarissime, ex veteri academia et Peripatetici et praeterea Stoici, hac divi- 
sione uti solent ut dicant; ex iis quae sunt alia esse bona alia mala alia 
intermedia, quae etiam dicunt indifferentia, 4, aliis autem magis proprie Xe- 
nocrates et singularis numeri utens casibus dicebat ; **quidquid est, aut bonum est 
aut malum, aut neque bonum est neque malum," $, et cum caeteri philosophi 
absque demonstratione hanc proferrent divisionem, ipse visus simul quoque 
assumere demonstrationem : */nam", inquit, *'si est aliquid diversum a rebus bo- 
nis et malis et neque bonis neque malis, illud aut est bonum aut non est 
bonum, et, si quidem est bonum, erit unum ex tribus: sin autem non est 
bonum, aut est malum aut neque bonum neque malum: si autem est malum, 
rursus erit unum ex tribus, quidquid ergo est, aut bonum est aut malum est 
aut neque bonum est neque malum", 6, vi autem ac potestate is quoque ad- 
misit divisionem absque demonstratione, quae enim ad eam confirmandam 
assumpta est ratio, non est alia quam ipsa, unde si in se fidem continuerit 


g) τιάντες piv] sic ante Academicos Peripateticos Stoicosque Pytha- P 692 
gorici, ex quibus Archytas apud Stobaeum Serm, 1. τῷ δ᾽ ἀνθρωπίνῳ 
βίῳ καιροὶ τρεῖς» ὁ μὲν ἐν εὐτυχίᾳ ὁ δὲ ἐν ἀτυχίᾳ ὁ δὲ μεταξὺ τούτων. 
de Academicis vide Lacrtium 3 1025 de Stoicis eundem 7 10} et de Pe- 
ripatéticorum sententia principem ipsorum Aristotelem lib. 1 Nicoma- 
cbeor. cap. 10 et alibi. 

h) ὁ Ξενοχρόάτης Xenocrates, veteris Academiae gloria, discipulus Pla- 
tonis, videtur hoc tradidisse in libris περὶ εὐδαιμονίας, quos laudat 
Lacrtius 4 12. licet autem satis illame divisionem videtur probasse qui 
provocando ad singula quae possunt afferri, docet nihil ex omnibus iis 
esse, quae sub uno trium in divisione hac commemoratorum non con- 
tineatur: tamen ἡ διὰ τῶν διάιρέσεων ὅδός proptie non demonstrat, quin 
coucessis nititur, vide "hemistium ad posteriorum Analytic. p. 10 B κα. 
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^ - 3 
175 ἑαυτῆς πιστὴ μὴ διαφέρουσα τῆς ἀποδείξεως. ἀλλ᾽ ὅμως xac- 
, ^ - , , - 
"tQ συμφώνου δοκοῦντος ὑπάρχειν κατὰ πάντας τοῦ ὅτι τρισσή 
» i - V T € - 
ἐστιν ἡ τῶν ὄντων διαφορά, τινὲς οὐδὲν ἧττον εὑρεσιλογοῦσιν !), 
ὁμολογοῦντες μὲν τὴν ἐν τοῖς οὖσι διαφορὰν ὅτι τοιαύτη τίς ἐστι, 
σοφιστιχῶς δὲ προσειλούμενοι λ) τῇ ἐχτεϑείσῃ διαιρέσει. xal τοῦτο 
8 εἰσόμεθα μιχρὸν ἄνωθεν προλαβόντες. τὸν γὰρ ὅρον φασὶν ot 
τεχγνογράφοι 1) ψιλῇ τῇ συντάξει διαφέρειν τοῦ καϑολικοῦ, δυνά- 
P 6938 μές τὸν αὐτὸν ὄντα. καὶ εἰχόύότως. 0 γὰρ εἰπὼν “ ἄνϑρῥωπός ἔστι 
- ὦ , - - 
Giov λογικὸν ϑνητόν", τῷ εἰπόντι, “εἴ τί ἐστιν ἄνϑρωπος, ἐχεῖνο 
».».»»; , : ^ « , os - ᾿ , ^ ^ 
ξῷόν ἐστι λογικὸν ϑνητόν", τῇ μὲν δυνάμει τὸ αὐτὸ λέγει, τῇ 
9 δὲ φωνῇ διάφορον. καὶ ὅτι τοῖτο, συμφανὲς ἐχ τοῦ μὴ μόνον 
᾿ A - 2 
τὸ χαϑολιχὸν τῶν ἐπὶ μέρους εἶναι περιληπτιχόν, ἀλλὰ xal τὸν 
ὅρον ἐπὶ πάντα τὰ εἴδη τοῦ ἀποδιδομένου πράγματος διήκειν, 
- , 
οἷον τὸν uiv τοῦ ἀνθρώπου ἐπὶ πάντας τοὺς κατ᾽ εἶδος ἀνθρώ- 
ποῦς, τὸν δὲ τοῦ ἵππου ἐπὶ πάντας τοὺς ἵππηυς. ἑνός τὲ ὑπο- 
ταχϑέντος ψείδους ἑκάτερον γίνεται μοχϑηρόν, τό τὲ καϑολι- 
10 y x«i ὃ ὅρος. ἀλλὰ γὰρ ὡς ταῦτα φωναῖς ἐξηλλαγμένα χατὰ 
onstratio, ex se quoque fidem faciet divisio, ut quae non differat a de- 
monstratione, 7, sed tamen quamvis videatur inter omnes convenire quod sit 
triplex rerum difTerentia, nonnnlli tamen inveniunt quod contra dicant con- 
fitentes quidem in rebus hanc esse differentiam expositam vero divisionem 
sophistice aggressi. hoc porro sciemus si rem panlo altius repetierimus, 8, di- 
cunt enim artium $criptores definitionem ab universali differre sola constru- 
ctione verborum, cum vi ac virtute sit eadem, et merito, nam qui dixit, *homo 
est animal rationis particeps mortale? vi quidem ac virtute idem dicit quod 
is qui dixit * quidquid est home, illud est animal rationis particeps mortale", 
voce autem differt, 9, quod autem hoc ita sit, ex hoc est perspicuum , quod 
, non solum universale comprehendat singularia , sed definitio quoque pervadat 
ad omnes species rei quae definitur, ut definitio hominis ad omnes homines 
in specie, equi definitio ad omnes equos. et si quod subsumitur sit falsum, 
utrumque fit vitiosum, nempe universale et definitio, 10, caeterum ut haec 


, 


ἢ) £t ρεσιλογοῦσιν} invenisse se cogitant aliquid, quod cevillentur. ita 
hoc vocabulo utitur noster 1 Pyrrhon,. sect. 63 εὑρεσιλογοῦντες δογμα- 
τιχοί, et lib. 2 sect. 84. εὑρεσιλογίαι. Plutarchus adversus Stoicos p. 1072 
"4yiinatgov γὰρ ὑπὸ Καρνεάδου πιεζόμενον tlg ταύτας καταλύεσθαι εὑ- 
ρεσιλογίας. licet vero Sexti et Plutarchi codices quidam habent εὑρεσιο-- 
λογεῖν et εὑρεσιολογίας. id magis P'ohd quam quod editio Sexti hoc 
loco ferebat εὑρησιολογεῖν [ita et cod. Regiom. teste Struvio.]. non con- 
temnendum autem utique est εὑρεσιλογεῖν εὑρεσιλογία et εὑρεσιλόγος, 
quod analogia et eiusdem Plutarchi Sextique codicibus aliis et Hesy- 
chii Suidae aliorumque scriptorum locis HStephano ad Laértii 2 134 lau- 
datis probatur, simile est εὑρεσιεπής quo usus Aristophanes et EUp£gie- 
zíe, quod Hesychius εὑρεσελογίαν explicat. at εὑρεσιολογεῖν non minus 
dicitur ut φυσιολογεῖν. et apud Laértium 2 113 leges de Stilpone dia- 
lectico: τοσοῦτον εὑρεσιολογίᾳ χαὶ σοφιστείᾳ προῆγε τοὺς ἄλλους, ὥστε 
μιχροῦ δεῆσαι πᾶσαν τὴν “Ἑλλάδα ἀφορῶσαν εἷς αὐτὸν μεγαρίσαι. apud 
eundem Laértium in Arcesilao 4 37 ἢν δὲ χαὶ εὑρεσιλογώτατος ἀπανγ-- 
τῆσαι εὐστόχως. 

Kk) σοφιστιχῶς προσειλούμενοι] sophistice veluti advolvuntur, hoc est 
ad oppugnandum divisionem eiusque demonstrationem accedunt collectio- 
nibus sophisticis. 

I) oi τεχνογράςροι] artis logicae scriptores, speciatim Chrysippus quem 
nomine tenus infra sect. 11 noster eppellat. de definitione vide si placet 
quee notata ad 3 Pyrrhoniar. sect. P sq. ac de divisione sect, 213. 


ADVERSUS ETHICOS [Lib. ΧΙ. 1763 


δύναμίν ἐστι τὰ αὐτά, ὡς δὲ καὶ ἡ τέλειός φασι διαίρεσις δύναμιν 
ἔχουσα χαϑολικὴν συντάξει τοῦ καϑολιχοῦ διενήνοχεν. ὃ γὰρ 
τρόπῳ τῷδε διαιρούμενος “τῶν ἀνθρώπων οἵ té εἶσιν "EA. Wes 
ot δὲ βάρβαροι "ἶσον τι λέγει τῷ “εἴ τινές εἶσιν ἄνϑρωποι, ἐκεῖς- 
vot ἢ EA. ᾿ηνές εἶσιν ἢ βάρβαροι ᾿ ἐὰν γάρ τις ἄνϑρωπος εὗ- 
ρίσκηται μήτε Ἕλλην μήτε βάρβαρος, ἀνάγχη μοχϑηρὰν μὲν 
εἰγαι τὴν διαίρεσιν, ψεῦδος δὲ γίνεσϑαι τὸ χαϑολιχόν. διόπερ 11 
καὶ τὸ οὕτω λεγόμενον { τῶν ὄντων τὰ μέν ἐστιν ἀγαϑὰ τὰ δὲ 
καχὰ τὰ δὲ τούτων μεταξύ" ᾿ δυνάμει κατὰ τὸν Χρύσιππον τοι-- 
οὗτόν ἐστιν χκαϑολικόν * el τινά ἐστιν ὄντα, ἐχεῖνα ἤτοι ἀγαϑά 
ἐστιν ἢ καχά ἐστιν ἢ ἀδιάφορα τς πρ μέντοι γε τοιοῦτον χαϑολι- 
χὸν ψεῦδός ἐστιν. ὑποτασσομένου τινὸς αὐτῷ ψεύδους. δυοῖν 13 
γάρ φασιν ὑποχειμένων πραγμάτων, τοῦ uev ἀγαϑοῦ τοῦ δὲ 
κακοῦ, ἢ τοῦ “μὲν ἀγαϑοῦ τοῦ δὲ ἀδιαφόρου, ἢ κακοῦ χαὶ ἀδια- 
φύρου, τὸ μὲν ἀχοῦτ᾽ ἔστι τῶν ὄντων áya9óv " ἀληϑές ἐστι, 
τὸ δὲ “ταῦτ᾽ ἔστιν ἀγαθά" «᾿ ψεῦδος" οὐ Jp ἐστιν ἀγαϑά, 
ἀλλὰ τὸ μὲν ἀγαϑόν, τὸ δὲ χαχόν. καὶ τὸ “ταῦτ᾽ ἔστι xax 713 
πάλιν ψεῦδος" οὐ γάρ ἐστι κακά, ἀλλὰ τὸ ἕτερον αὐτῶν. ὡσαύ- 
τως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἀδιαφόρων. ψεῦδος γὰρ τὸ “ταῦτ᾽ ἔστιν 
ἀδιάφορα; ὥσπερ καὶ τὸ “ταῦτ᾽ ἔστιν ἀγαϑὰ ἢ zu" ἣ μὲν 
οὖν ἔνστασις τοιαύτη zog") καϑέστηχε. φαίνεται δὲ μὴ wa irre 14 
σθαι τοῦ Ξενοχράτους διὰ τὸ μὴ ταῖς πληϑυντιχαῖς πτώσεσι 
χεχρῆσϑαι, ὥστε ἐπὶ τῆς τῶν ἑτερογενῶν δείξεως ψευδοποιηϑῆ- 
vot τὴν διαίρεσιν. ἄλλοι δὲ κἀκείνως ἐνέστησαν. πᾶσα γάρ φα- 
σιν ὑγιὴς διαίρεσις γένους ἐστὶ τομὴ εἰς τὰ προσεχῆ εἴδη. καὶ 


4 
ὧι 


voce variantia vi ac virtute sunt eadem, similiter perfecta quoque , inquiunt, | 
divisio vim habens universalem constructione verborum differt ab universali, 
qui enim hoc modo dividit «ex hominibus alii sunt Graeci alii barbari? tan- 
tumdem dicit atque hoc «quicumque sunt homines, illi sunt aut Graeci aut 
barbari?, nam si inveniatur aliquis homo, qui neque sit Graecus nec barba- 
rus, necesse esf ut vitiosa sit divisio falsumque sit universale, 11. quam- 
obrem id quoque quod sic dicitur «ex iis quae sunt, alia sunt bona alia mala 
alia intermedia, perinde est ex Chrysippi sententia ac hoc universale * quae- 
cumque sunt, illa sunt aut bona aut mala aut iudifferentia', hoc autem uni- 
versale est falsum, si aliquid falsum ei subiiciatur, 12. si duae enim, inquit, 
res subiiciantur, altera quidem bona altera vero mala, aut altera indifferens 
aut mala aut indifferens, illud quidem: *ex iis quae sunt aliud quidem est 
bonum verum est; hoc autem, *haec sunt bona', est falsum, non enim sunt 
bona, sed alterum quidem bonum, alterum vero malum, 13, et illud * haec 
sunt mala? rursus falsum: non enim sunt mala, sed alterum eorum, similiter 
quoqae in indifferentibus, falsum est enim, *haec sunt indifferentia ut hoc 
. quoque * haec sunt bona* vel *haec sunt mola', atque huiusmodi quidem est 
haec obiectio, 14. videtur autem non tangere Xenocratem propterea quod 
non sit usus casibus pluralibus, quo fit ut in adducendis iis quae sunt diversi 
generis, falsa fiat divisio, 15, alii autem sic quoque faciunt obiectionem: om- 
nis enim, inquiunt, recta divisio est generis sectio in propinquas species, et 


m) τὸ δὲ ταῦτ᾽ ἔστιν ἀγαϑὰ) miserae huic cavillationi ne locus quidem P 693 
est in divisione, qualem illam Xenocrates in singulari numero proposuit 
supra sect, 4. atque id mox etiam notat noster sect, 14. 


n) τοιαύτη nog] ita legendum pro τοιαύτῃ πῶς, ut supra aliquoties, 
infra sect, 19 recte et editi, 


164 | SKXTÍ EMPIRICI 


διὰ τοῦτο μοχϑηρὰ καϑέστηκεν ἡ τοιαύτη διαίρεσις. “τῶν ἀν- 
ϑρώπων οἱ μέν εἶσιν Ἕλληνες οἱ δὲ «Ἵἰγύπτιοι ot δὲ “Πέρσαι οἱ 


δὲ Ἰνδοῦ", τῶν γὰρ ἑτέρων τῶν προσεχῶν εἰδῶν οὐ τὸ συζυγοῦν 


καὶ προσεχὲς εἶδος ἀντιδιέζευχται, ἀλλὰ τὰ τούτου LE δέον 
P 6943 οὕτως εἰπεῖν" “τῶν ἀνθρώπων οἱ μέν εἶσιν Ἕλληνες, οἱ δὲ βάρ- 
βαροι"" xal xa9^ ὑποδιαίρεσιν λοιπὸν “τῶν βαρβάρων ") ot μέν 
16 εἶσιν iyi πτιοι οἱ δὲ Πέρσαι ot δὲ Ἰνδοί"" ὕπερ καὶ ἐπὶ τῆς 
τῶν ὄντων διαιρέσεως. ἐπεὶ ὅσα μέν ἐστιν ἀγαϑὰ xal καχὰ διὸ 
φέροντά ἐστιν ἡμῖν, ὅσα δὲ μεταξὺ τῶν τε ἀγαϑῶν καὶ κακῶν 
ταῦτ᾽ ἔστιν. ἡμῖν ἀδιάφορα. ἐχρῆν oir") μὴ οὕτως ἔχειν τὴν 
διαέρεσιν, ὡς ἔχει, μᾶλλον δ᾽ ἐκείνως" “τῶν ὄντων ἃ μέν ἐστιν ἢ 
ἀδιάφορα, ἃ δὲ διαφέροντα, τῶν δὲ διαφερόντων ἃ μὲν ἀγαϑὰ 
11 ἃ δὲ χαχά. ἐῴκει γὰρ 5 μὲν τοιαύτη διαίρεσις τῇ λεγούσῃ “τῶν 
ἀνϑρώπων οἱ “μέν εἶσιν Ἕλληνες οἱ δὲ βάρβαροι" τῶν δὲ βαρ- 
βάρων. οἱ μὲν «Ἵἱγύ πτιοι Ol δὲ Πέρσαι οἱ δὲ Ἰνδοί", 7 δὲ ca 
μένη ὡμοίωτο τῇ τοιοῦ τοτρύπῳ᾽ * TOY ἀνθρώπων οἱ μέν εἶσιν 
Ἕλληνες οἱ δὲ A γί πτιοι οἱ δὲ Πέρσαι οἱ δὲ Ἰνδοί". ἀλλὰ περὶ 
᾽ 18 μὲν τούτων τῶν ἐνστάσεων οὐκ ἀνάγκη vOv μηκύνειν. ἐκεῖνο δ᾽ 
ἴσως ἁρμόσει προδιαρϑρῶσαι, ὅτι τὸ “ ἔστι᾽ δύο σημαίνει" καὶ ἕν 
μὲν τὸ οἷον ὑπάρχει, xa? ὅ φάμεν ἐπὶ τοῦ παρόντος τὸ ὅτι 
ἡμέρα ἔστιν" ἀντὶ τοῦ ἡμέρα ὑπάρχει" ἕτερον δὲ τὸ οἷον φαίνε- 
ται ") xa ὃ τινες τῶν μαϑηματικῶν εἰώϑασι λέγειν πολλάκις 
ὅτι τὸ μεταξὺ δυοῖν τινων ἀστέρων διάστημα πηχυαῖόν ἐστιν, 
ἐν ἴσῳ λέγοντες τῷ φαίνεται, καὶ οὐ πάντως ὑπάρχει. τάχα γὰρ 
ὑπάρχει μὲν σταδίων ἕχατόν *), φαίνεται δὲ πηχυαῖον παρὰ τὸ 


ideo vitiosa est haec divisio «ex hominibus alii sunt Graeci alii Aegyptii 
alii Persae alii Indi?. aliarum enim propinquarum specierum non ea quae 
est coniugans et proxima species ex adverso opponitur, sed multae eius 
species, cum oporteret sic dicere: 'ex hominibus alii sunt Graeci alii bar- 
bari', et deinde per subdivisionem *ex barbaris alii sunt Aegyptii alii Per- 
sae alii Indi. 16, quod quidem observandum est etiam in eorum quae sunt 
divisione, nam quae sunt bona et mala, nobis sunt differentia; quae autem 
inter bona et mDala sunt intermedia, sunt nobis indifferentia, oportebat ergo 
divisionem non se sic babere, ut habet, sed potius hoc modo: *ex iis quae 
sunt, alia sunt indifferentia alia differentia; ex differentibus autem alia sunt 
bona alia mala", 17, est enim haec divisio similis ei quae dicit «ex homini- 
bus alii sunt Graeci alii barbari; ex barbaris autem alii Aegyptii alii Persae 
alii Indi?^, quae autem fuit exposita est similis huic, «ex bominibus alii sunt 
Graeci alii Aegyptii alii Persae alii Indi?, sed de his quidem obiectionibus 
non est nunc necesse prolixa uti oratione, 18. Illud autem fortasse prius con- 
veniet explicare et distinguere quod 'est! dgo significat, unum quidem, ut 
idem sit quod exsistit, ut iu praesentia dicimus, «dies est', id est dies nunc 
exsistit: alterum autem *est?, id est apparet, ut nonnulli mathematici saepe 
solent dicere: quod inter aliqua duo astra *intervallnm est cubitale?, quasi 
dicant epparet, non autem existit omnino, nam fortasse quidem est centum 
siadiorum, apparet autem unius cubiti propter eltitudinem et propter visus 


P 694 0) τῶν «ofípor] quod in editis erat δέ post τῶν, in ms Savil. et 
Ciz. recie abest. 
p) ἐχρὴν οὖν} ms Ciz. οὐχοῦν. 
4) « μέν ἐστιν} ita recte idem Ciz, pro τά, J 
r) φαίνεται) confer 1 Pyrrhon. sect, 135 et 198. male in editis erat 
repetitum ἡμέρα φαίνεται. 
4) σταδίων ἑχατόν) parum dixit, quia satís hoc ad propositum, 


" 


ADVERSUS ETHICOS [Lib. ΧΗ. 405 


ὕψος καὶ "παρὰ τὴν τῆς ὄψεως ἀπόστασιν. διττοῦ δὴ τυγχάνον- 19 
τος τοῦ ἔστι μορίου, ὅταν λέγωμεν éstiprevita “τῶν ὄντων τὰ 
μέν ἐστιν ἀγαϑὰ, τὰ δὲ καχὰ τὰ δὲ μεταξὺ τούτων, τὸ ἔστιν 
ἐντάττομεν οὐχ ὡς ὑπάρξεως, ἀλλ᾽ ὡς τοῦ φαίνεσϑαι δηλωτικόν. 
περὶ μὲν γὰρ τῆς πρὸς τὴν φύσιν ὑποστάσεως, τῶν TE ἀγαθῶν 
xai κακῶν καὶ οὐδετέρων, ἱχανοί πως εἰσιν ἡμῖν ἀγῶνες πρὸς 
τοὺς “Ιογματιχούς. κατὰ δὲ τὸ φαινόμενον τούτων ἕκαστον ἔχο- 90 
μὲν ἔϑος ἀγαϑὸν ἢ κακὸν ἢ ἀδιάφορον προσαγορεύειν" καϑόπερ 
καὶ ὃ Tin ἐν τοῖς ἰνδαλμοῖς ἢ) ἔοριχε δηλοῦν ὅταν φῇ 


5 γὰρ ἐγὼν ἐρέω ὥς μοι καταφαίνεται εἶναι, 
μῦϑον ἀληϑείης ὀρϑὸν ἔχων κανόνα" 
ὡς 7 τοῦ ϑείου Té φύσις καὶ τἀγαϑοῦ ai"), 
ἐξ ὧν ἰσότατος γίνεται ἀνδρὶ βίος. 
κειμένης οὖν κατὰ τὸν ὑποδεδειγμένον. τρόπον τῆς προειρημένης 
διαιρέσεως ἴδωμεν ἃ χρὴ φρονεῖν περὶ τῶν ἐν αὐτῇ τὴν ἀρχὴν 
τῶν λόγων ἀπὸ τῆς ἐννοίας ποιησάμενοι. 


Tí ἔστι τὸ ἀγαϑὸν καὶ κακὸν καὶ ἀδιάφορον. P 695 


Tic κατὰ τὸν τόπον χειριξομένης ἡμῖν πρὸς τοὺς Zloyua- al 
τιχοὺς ἀντιρρήσεως 5), τὸ κυριώτατον μέρος ἐχούσης ἐν τῇ δια-- 
γνώσει τῶν τὲ ἀγαϑῶν καὶ κακῶν, πρὸ παντὸς ἁρμόσει τὴν ἐπί- 
γοιὰν τούτων στῆσαι. κατὰ γὰρ τὸν σοφὸν Ἐπίκουρον οὔτε ζη- 
τεῖν ἐστιν οὔτε ἀπορεῖν ἄνευ προλήψεως 1). οἱ μὲν οὖν Στωϊκοὶ 28 


distantiam, 19, cum autem haec vocula *est' sit duplex, quando sceptice 
dicimus ex iis quae sunt, alia sunt bona, alia mala, alia intermedia? illud 
*sunt' ibi locamus non ut quod significet ea quae existunt, sed quae appa- 
rent, nam de bonorum et malorum et neutrorum secundum naturam substan- 
tia est nobis satis magnum certamen adversus Dogmaticos. 20, quod autem 
ad id attinet quod apparet horum unumquodque, solemus appellare bonum 
vel malum vel indifferens ; ut etiam videtur Timon declarare in imaginibus, 
cum ait: 
dicam equidem sicut mihi res quaeque esse videtur, 
nam sermo est veri regula recta meus, 
divini natura bonique est semper et ex his 
aequa homini ac constans vita fruenda datur, 
posita ergo, eo quo ostendimus modo, prius dicta divisione , videamus quid 
sit sentiendum de iis quae sunt in ipsa, a notione ducentes initium, 


II. Quid sit bonum malum et indifferens. . 


21, Cum contradictio, quae a nobis hoc in loco tractatur adversus Dog- 
maticos, praecipuam habeat partem in discernendis bonis et malis, oportebit 
ante omnia eorum statuere notionem. ex sapientis enim Epicuri sententia 
"m quaerere licet neque dubitare absque anticipata notione, 22. atque Stoici 


2?) ὁ Τίμων ἐν τοῖς lvdaluoi;] sic legendum utique pro ἐν τοῖσι δή- 
μοις, licet id praeter HStephanum in poési philosophica p. 73 in suo 
codice etiam legit lIlervetus , qui vertit: n populis. citantur autem 'Ti- 
monis Phliasii 1vJ«Auoft sive imagines ἃ Laertio duobus in locis, lib. 9, 
sect. 65 et 105. ᾿νδάλλεσϑαι aibi: imaginari , infra sect. 123. 
w) xai τἀγαϑοῦ αἰεὶ] licet prima in ἀγαϑός solet corripi, tamen pro- 
pter crasin recte hoc loco producitur. 
x) ἀντιρρήσεως vide dicta ad 1 contra Log. sect. 261. P 095 
y) ἄνευ προλήψεως} Epicuro πρόληψις est notio sive conceptio rei orta 


4 


366 SEXTI EMPIRICI 


- ε 
τῶν χοινῶν ὡς εἰπεῖν ἐννοιῶν ἐχόμενοι ὁρίζονται τἀγαϑὸν τρύπῳ 
sd , A » ' » 
τῷδε" *dyador ἐστιν *) ὠφέλεια ἢ οὐχ ἕτερον ὠφελείας", ὠφέ- 
λειαν μὲν λέγοντες τὴν ἀρετὴν καὶ τὴν σπουδαίαν πρᾶξιν, οὐχ 


25 ἕτερον δὲ ὠφελείας τὸν σπουδαῖον ἄνθρωπον καὶ τὸν φίλον, ἢ 
t 


μὲν γὰρ ἀρετή πὼς ἔχον ἡγεμονικὸν καϑεστηκυῖα, xal 7 onov- 
δαία πρᾶξις ἐνέργειά τις οὖσα κατ᾽ ἀρετήν, ἄντικρύς ἐστιν ὠφέ- 
Luca, ὃ δὲ σπουδαῖος ἄνϑρωπος καὶ ὃ φίλος πάλιν τῶν ἀγαϑῶν 
ὄντες καὶ αὐτοὶ οὔτε ὠφέλεια λεχϑεῖεν ἂν ὑπάρχειν οὔϑ᾽ ἕτεροι 


ϑε ὠφελείας δι᾿ αἰτίαν τοιαύτην. τὰ γὰρ μέρη, φασὶ παῖδες Στωΐϊ- 
, 


xov"), οὔτε τὰ αὐτὰ τοῖς ὅλοις ἐστὶν οὔτε ἑτεροῖα τῶν ὅλων" 
οἷον ἡ χεὶρ οὔτε ἡ αὐτή ἐστιν ὅλῳ ἀνθρώπῳ, οὐ γὰρ ὅλος &v- 
ϑρωπός ἐστιν ἢ χείρ, οὔτε ἑτέρα τοῦ ὅλου" σὺν γὰρ τῇ ὕλῃ χειρὶ 
ὅλος ὃ ἄνϑρωπος νοεῖται ἄνϑρωπος. ἐπεὶ οὖν καὶ τοῦ σπουδαίου 
ἀνθρώπου καὶ τοῦ φίλου μέρος ἐστὶν ἀρετή, τὰ δὲ μέρη οὔτε 
ταὐτὰ τοῖς ὅλοις ἐστὶν οὔτε ἕτερα τῶν ὕλων, εἴρηται ὃ σπου- 
δαῖος ἄνϑρωπος καὶ ὃ φίλος οὐχ ἕτερος ὠφελείας. ὥστε πᾶν áyu- 
ϑὸν τῷ ὅρῳ ἐμπεριειλῆφϑαι, ἐάν v& ἐξ εὐθείας ὅ) ὠφέλεια τυγ- 


, "7 2 , » ' αὐτὰ ᾿ 
9 χάνῃ, ἐάν τὲ μὴ ἢ ἕτερον ὠφελείας. &vOev καὶ κατὰ ἀκολουϑίαν 


τριχῶς ^) εἰπόντες ἀγαϑὸν προσαγορεύεσθαι ἕκαστον τῶν σημαι-- 
γομένων κατ᾽ ἰδίαν, πάλιν ἐπιβολὴν ὑπογράφουσι. λέγεται γὰρ 
ἀγαϑόν, φασί, καϑ' ἕνα uiv τρύπον τὸ ὑφ᾽ ov ἢ ἀφ᾽ οὗ ἔστιν 
ὠφελεῖσθαι: ὃ δὴ ἀρχικώτατον ὑπῆρχε καὶ ἀρετή" ἀπὸ γὰρ ταύ- 


quidem communibus, ut ita dicam, haerentes notionibus bonum hoc modo 
definiunt: * bonum est utilitas aut non alienum ab utilitate?, utilitatem quidem 
dicentes virtutem et quae est ex virtute actionem, ab utilitate autem non alie- 
num virum bonum et amicum, 23. nam virtus quidem cum sit quodammodo 
affecta pars animae tenens principatum, et bona quaedam ex virtute operatio, 
ELS est utilitas, vir autem bonus et amicus, cum rursus sint ipsi quoque 
ex bonis, neque dici debent utilitas neque alieni ab utilitate propter hanc 
causam, 24, partes enim, aiunt Stoici, neque eaedem sunt quae tota, neque 
alienae a totis; ut manus neque eadem est quae totus homo, non est enim 
manus totus homo, neque aliena a toto, nam cum tota manu totus intelligi- 


. tur homo, quoniam ergo viri boni et amici pars est virtus, partes autem ne- 


que eaedem sunt quae tota, neque alienae a totis, dictus fuit vir bonus et 
amicus non alienus ab utilitate, quo fit ut universum bonum definitione sit 
comprehensum, sive directe sit utilitas sive non sit alienum ab utilitate, 
95. hinc etiam ex consequentia cum trifariam bonum dixerint appellari, 
unumquodque siguificatum rursus describunt propria mentis conceptione. di- 
citur enim bonum, inquiunt, uno quidem modo *id ex quo aut a quo licet 
iuvari?': quod quidem in primis et praecipue est virtus, ab ea enim, tam- 


ex memoria eius quod saepius sensibus se nostris obtulit. confer Gas- 
sendum ad Logicam Epicuri pag. 79 sq. nostrum adversus Grammaticos 
sect, 57 et quae ibi dixi. 

z) ἀγαϑόν ἐστιν} vide quae ad 3 Pyrrhon. sect. 169 et infra sect, 184. 

a) φασὶ παῖδες Στωϊχῶν]) ms Ciz, τῶν Στωιχῶν, porro tralatitium Stoi- 
corum filios dici pro Stoicis, wt filios grammaticorum medicorum etc. 
pro medicis grammaticisque, 

δ) ἐξ εὐθείας directe et proprie ac per se utile. mox ἐάν τε μή scripsi 
e Ciz. pro «v τε μή. 

c) τριχῶς} confer 3 Pyrrhon. sect. 171, Suidam in dy«9ór, Stobaeum 
Eclog. p. 166, cufus locus emendandus ex Laértii 7 93, 94: quamquam 
7 ver non satis integrum ibi legi notavit Lipsius lib. 2 manuduct. 

58. 
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τῆς ὥσπερ τινὸς πηγῆς πᾶσα πέφυκεν ἀνίσχειν ὠφέλεια. χαϑ'' 36 
ἕτερον δὲ τὸ xaJ" ὃ συμβαίνει ὠφελεῖσϑαι. οὕτως οὐ μόνον αἱ 
ἀρεταὶ λεχϑήσονται ἀγαϑά, ἀλλὰ καὶ αἵ κατ᾽ αὐτὸς πράξεις, 
εἴπερ καὶ κατὰ ταύτας συμβαίνει ὠφελεῖσθαι. κατὰ δὲ τὸν τρίτον 27 
xai τελευταῖον τρόπον λέγεται ἀγαϑὸν τὸ olóy τε ege. εἶν, ἐμ- 
περιλαμβανούσης τῆς ἀποδόσεως ταύτης τάς τε ἀρετὰς καὶ τὰς 
ἐναρέτους πράξεις zal τοὺς φίλους καὶ roig σπουδαίους ἀνϑρώ- 
πους, ϑεούς τε χαὶ “σπουδαίους δαίζιογας 7). παρ᾽ ἣν αἰτίαν ovx 29 
ἐν ἴσῳ λέγεται παρά τᾷ τοῖς περὶ τὸν Πλάτωνα καὶ Ξενοπράτη P 696 
0A). ᾿αχῶς ὀνομάξεσϑαι τἀγαϑὸν χαὶ παρὰ τοῖς Στωϊκοῖς. ἐχεῖνοι 
μὲν γὰρ ὅταν φῶσιν ἑτέρως λέγεσϑαι, ἀγαθὸν τὴν ἰδέαν “) καὶ 
ἑτέρως τὸ μετέχον τῆς ἰδέας, σημαινόμενα ἐχτίϑενται καὶ “κατὰ 
πολὺ ἀλλήλων διεστῶτα χαὶ μηδεμίαν ἔχοντα κοινωνίαν" οἷόν τι 
xai ἐπὶ τῆς “κύων᾽ φωνῆς" ) «ϑεωροῦμεν., ὡς γὰρ ix ταύτης 39 
σημαίνεται μὲν πτῶσις, ὑφ᾽ ἣν τὸ ὑλακτιχὸν πέπτωχεν ζῷον, 
καὶ ἔτι $9 ἣν τὸ ἔνυγρον, καὶ πρὸς τούτοις ὑφ᾽ ἣν ὃ φιλόσο- 
qoc* οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ὑφ᾽ ἣν τὸ ἄστρον᾽ οὐδὲν δὲ κοινὸν ἔχου-- 
σιν αἱ τοιαῦται πτιύσεις οὐδ᾽ ἐμπεριέχεται τῇ; δευτέρᾳ 7 πρώτη 
καὶ τῇ τρίτῃ 7 δευτέρα" οὕτω κἀν τῷ φάναι ἀγαϑὸν τὴν ἰδέαν 
καὶ τὸ μιετέχον τῆς ἰδέας, ἔκϑεσις μέν ἐστι σημαιγομένων, κε- 
χωρισμένων δὲ καὶ οὐδεμίαν περίληψιν ἐμφαινόντων. ἀλλ᾽  oi30 


quam ab aliquo fonte, naturaliter universa oritur utilitas. 26. alio autem 
dicitur id *per quod accidit ut javemur'. ita non solum virtutes dicentur 
bona, sed etiam quae finnt ex eis actiones, si quidem per eas quoque ac- 
cidit nt iuvemur. 97, tertio autem et ultimo modo dicitur bonum *quod 
potest iuvare", comprehendente hac definiüone et virtutes et ex virtute 
actiones et amicos et bonos viros, deosque et bonos daemones, 28, quam- 
obrem non pariter dicitur apud Platonem et Xenocratem multis modis  nomi- 
nari bonum, et apud Stoicos. ili enim quando dicunt aliter dici bonum 
ideam et aliter quod est ideae particeps , significata exponunt et multum 
inter se distantia et quae nihil habent inter se commune: cuiusmodi quidpiam 
consideramus etiam in voce *canis'. 29. quomodo enim ex ea significatur 
casus, sub quem cadit animal latrans, et praeterea sub quem animal aquatile, et 
praeterea sub qnem philosophus, quin etiam sub quem astrum: nihil autem in- 
ter se commune habent eiusmodi casus, neque in secundo continetur primus nec 
in tertio secundus: ita etiam, si dicamus bonum ideam et id quod est ideae 
particeps, est quidem baec expositio significatorum, sed separatornm, et quae 
nullam mutuain iunuunt comprehensionem, 30, atque tales quidem, ut prius dixi, 


d) xal σπουδαίους δαίμονας} ms Savil, χαὶ τοὺς σπουδαίους defuo- P 096 
νας. σπουδαῖοι δκίμονες hoc loco memorantur, quia dantur et his op- 
positi mali, qui non commodum et emolumentum sed damnum afferunt, 
at illi σπουδαῖοι, de quibus Hesiodus: ἐσϑλοὶ ἐπιχϑόνιοι φύλαχες ϑνη- 
τῶν ἀνϑροώπων. 


e) ἀγαϑὸν τὴν ἰδέαν] quod etiam solent vocare τάγαϑόν, ἰδέαν τοῦ . 
ἀγαϑοῦ, cuius naturae participatione sunt bona, pulchraque quaecum- 
que sunt, confer Platonem sexto de rep. et Eusebium 11 21, 22 prae- 
parat. Proclum 2 in Timaeum p. 109, 110. quae de quattuor ἀγαϑῶν ᾿ 
generibus ex Platonis mente Laertius 3 101. 


7) τῆς χύων φωνῆς) canis nomen non modo animal latrans domesticum, 
sed quoque canem marinum atque sidus caniculae et Cynicum philo- 
sophum denotat, quibus significationibus facile alias addere Sextus po- 
tuisset, ut in aleae ludo iactum infimum et damnosum, aliaque quae 
.apud Hesychium et IiStephanum in promtu est videre. 


d 
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μὲν ἀρχαιότεροι, ὡς προεῖπον, τοιοῦτοί τινὲς ἦσαν. οἱ δ᾽ ἀπὸ 
τῆς στοᾶς ϑέλουσιν ἐπὶ τῆς τοῦ ἀγαϑοῦ προσηγορίας τὸ δεύτε- 
ρον σημαινόμενον ἐμπεριληπτιχὸν εἰναι τοῦ πρώτου χαὶ τὸ τρί- 
τον περιληπτικὸν τῶν δυοῖν" ἦσαν δὲ οἱ φάσκοντες ἀγαϑὸν ὑπάρ- 
xuv τὸ δι᾿ αὐτὸ αἱρετόν), οἱ δ᾽ οὕτως, ἀγαϑόν ἐστι τὸ συλ- 
λαμβανόμενον πρὸς εὐδαιμονίαν. τινὲς δὲ τὸ συμπληρωτικὸν 
εὐδαιμονίας. εὐδαιμονία δέ ἐστιν, ὡς οἵ τὲ περὶ τὸν Ζήνωνα καὶ 
Κλεάνθην καὶ Νιρύσιππον ἀπέδοσαν, εὔροια βίου"). πλὴν τὸ 


81 μὲν γένος τῆς τοῦ ἀγαϑοῦ ἀποδόσεώς ἐστι τοιοῦτον. εἰώϑασι 


δ᾽ ἔνιοι, τριχῶς ἢ) λεγομένου τἀγαϑοῦ, πρὸς τὸν τοῦ πρώτου 
σημαινόμενον ὅρον εὐϑὺς ἐπιζητεῖν, za 0 λέγει “τὸ ἀγαϑόν 
ἐστε τὸ ὑφ᾽ ov ἢ ἀφ᾽ ov ἐστιν ὠφελεῖσθαι" ὡς & ταῖς ἀλη- 
ϑείαις ἀγαϑόν ἔστι τὸ ἀφ᾽ οὗ ἐστιν ὠφελεῖσθαι, μόνην ῥητέον 
τὴν γενικὴν ἀρετὴν ἀγαθὸν ὑπάρχειν. ἀπὸ μόνης γὰρ ταύτης 
συμβαίνει τὸ ὠφελεῖσϑαι" ἐχπίπτειν δὲ τοῦ ὅρου ἑκάστην τῶν 
εἰδικῶν, οἷον τὴν φρόνησιν καὶ τὴν σωφροσύνην καὶ τὰς λοιπάς. 


32 ἀπ᾿ οὐδεμιᾶς γὰρ αὐτῶν συμβαίνει τὸ αὐτὸ τοῦτο ὠφελεῖν. ἀλλ᾽ 
v , 


- ^ , * 
ἀπὸ μὲν τῆς φρονήσεως τὸ φρονεῖν καὶ οὐ χοινότερον τὸ ὠφε- 
- “Ὁ ^ € 
λεῖν" & yàg αὐτὸ τοῦτο συμβαίνει, τὸ ὠφελεῖν ovx ἔσται ὡρι- 


P 697 σμένως φρύνησις, γενικὴ δ᾽ ἀρετή. καὶ ἀπὸ τῆς σωφροσύγῆς τὸ 


x«r' αὐτὴν κατηγόρημα σωφρονεῖν, οὐ τὸ χοινὸν ὠφελεῖν" καὶ 


$2 3 - " ὦ tc" 32 '» , ^ - 
334i τῶν λοιπῶν τὲ ἀνάλογον. οἱ δ΄ ἀντιχαϑιστάμενοι πρὸς τοῦτο 


LI Ἂν»... λ ^ » 1 er λό, k « b] 9: , ? 2 2 
τὸ ἔγχλημα τοῦτο φασιν" ὅταν λέγωμεν ") “ἀγαϑὸν ἐστιν, ἀφ 
m , ^ 2 - » j » , é «2 , 
ov συμβαίνει τὸ ὠφελεῖσθαι", ἐν ἴσῳ τούτῳ λέγομεν “ἀγαϑὸν 
ra - RJ - ^ 
ἐστιν ἀφ᾽ ov συμβαίνει τι τῶν ἕν τῷ βίῳ ὠφελεῖσθαι". οὕτω 


fuerunt antiquiores. Stoici autem volunt in boni appellatione a secundo sig- 
nificatu primum comprehendi et a tertio duos priores. fuerunt autem qui 
dicerent bonum esse quod per se est eligendum, alii autem sic: bonum est 
quod confert ad beatitudinem, alii autem, quod complet felicitatem. beati- 
tudo autem seu felicitas est, ut definierunt Zeno Cleanthes et Chrysippus 
bonus vitae fluxus, atque boni quidem descriptio generalis est huiusinodi, 
31. solent autem nonnulli, cum bonum dicatur tribus modis, ad primi sig- 
nificati defiaitionez protinus inquirere, quatenus dicit *bonum est ex quo 
aut a quo licet iuvari?': quod si re vera bonum est a quo licet iuvari, so- 
lam iu genere virtutem dicendum sit esse bonum, ab ea enim sola accidit iu- 
vari: a defiuitione antem excidere unamquamque ex iis quae sunt in specie: 
utpote prudentiam et temperantiam et caeteras, 32. a nulla enim earum 
accidit hoc ipsum iuvare ac prodesse, sed a prudentia quidem sapere ac 
providere et non.communiter prodesse: si enim hoc ipsum accidit ,' iuvare 
ei prodesse non erit definite prudentia, sed virtus in genere. a temperantia 
autem, uf fert eius praedicatum, teinperantem esse ac moderatum non com- 
mune prodesse: et in caeteris convenienter, 323. qui autem huic resistunt 
reprebensioni hoc dicunt: quando dicimus, *bonum est a quo accidit iuvari', 
perinde est ac si dicamus, *bonum est a quo accidit aliquid iuvari eorum 
quae sunt in vita", sic enim etiam unaquaeque earum quae sunt in specie 


g) ἀγαϑὸν τὸ δι᾽ αὐτὸ αἱρετόν) ita Aristoteles lib. 1 Nicomach. c, 7, 
lib. 10 c. 2 atque alibi, confer 3 Pyrrhon, sect, 172, ubi et caeteras duas - 
habes definitiones boni, Pythagoricis probatas. 

A) εὔροια βίου] vide, si lubet, Menagium ad Laértium 7 88. εὐζωΐαν 
zai εὐπιραξίαν vocat Aristoteles lib. 1 Nicomach. c. 10. noster infra sect. - 
110 εὐρύως ἅμα xoi εὐδαιμόνως βιοῦν. 

i) τριχῶς] supra sect, 25. mox leg. σημαινομένου. 


P697 1) ὕταν λέγωμεν») mas Ciz. ὅταν λεγώμεϑα. 
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γὰρ καὶ ἑκάστη τῶν ἐπ᾽ εἴδους ἀρετῶν ἀγαϑὸν γενήσεται, κοι-- 
νῶς μὲν τὸ ὠφελεῖν μὴ ἐπιφέρουσα, τὶ δὲ τῶν ἐν τῷ ὠφελεῖ- 
σϑαι παρεχομένη. οἷον 5 μὲν φρονεῖν καϑάπερ ἡ φρόνησις, ῆ 
δὲ τὸ σωφρονεῖν ? ὡς 7 σωφροσύνη. ϑελήσαντες δὲ οὗτοι ὡς 84 
ἀπολογούμενοι τὸ πρότερον ἔγκλημα, φυγεῖν, εἷς ἕτερον. ἀπεχυ- 
λίσϑησαν. εἰ γὰρ ἕτερόν ἐστι τὸ λεγόμενον τούτων ἀγαϑόν ἐστιν, 
ἀφ᾽. οὗ συμβαίνει τι τιῦν ἐν τῷ βίῳ ὠφελεῖσϑαι, 5 γενικὴ ἀρετὴ 
ἀγαϑὸν οὖσα οὐχ ὑποπεσεῖται τῷ ὅρῳ" οὐ γὰρ ἀπ᾽ αὐτῆς συμ- 
βαίνει τι τῶν ἐν τῷ βίῳ ὠφελεῖσϑιι (ἐπεὶ μία τῶν ἐπ᾽ εἴδους 
γενήσεται) ἀλλὰ ἁπλῶς τὸ ἐὐφελεῖσϑαι. καὶ ἕτερα δὲ εἴωϑε λέ- 8 
γεσϑαι πρὸς τοὺς τοιούτους ὕρους ᾽ δογματικῆς ἐχόμενα πέριερ- 
γείας.. ἡμῖν δὲ ἀπόχρη ἀποδεῖξαι, ὅτε ὃ λέγων ἀγαϑὸν τὸ ὠφε- 
λοῦν ἢ τὸ δι᾿ αὐτὸ αἱρετὸν ἢ τὸ συνεργοῦν πρὸς εὐδαιμονίαν 
ἢ οὕτω πως ἀποδιδούς, οὐχ ὃ ἐστιν ἀγαϑὸν διδάσκει, ἀλλὰ τὸ 
συμβεβηκὸς αὖτ “παρίστησιν. ὃ δὲ τὸ συμβεβηκὸς τἀγαϑῷ 
παριστὰς οὐκ αὐτὸ δείκνυσι, τἀγαϑύόν "). εὐθέως 7 γοῦν τὸ μὲν 
ὅτι ὠφελεῖ τἀγαϑὸν καὶ τὸ ὅτι αἱρετόν ἐστι, παρ᾽ ὃ ἀγαϑὸν εἴς- 
ρηται τὸ οἷον ἀγαστόν 273 ὅτι εὐδαιμονίας ἐστὶ ποιητικόν, πάν- 
τὲς συγχωροῦσιν. ἀλλ᾽ ἐὰν προσεξετάζηται τί ποτέ ἐστι τοῦτο 36 
τὸ ὠφελοῦν καὶ δι᾿ αὐτὸ αἱρετὸν καὶ εὐδαιμονίας ποιητιχόν, 
οὐκέτι ὁμοφρονήσουσι, καίπερ συμφώνως πρότερον αὐτὸ λέγοντες 
τὸ ὠφελοῦν χαὶ τὸ αἱρετόν, ἀλλ᾽ εἰς ἄσπειστον ἐξενεχϑήσονται 


virtutum, bonüm erit, communiter quidem invare et prodessb non afferens, 
praebens autem aliquid eorum quae versantur in iuvando: ut alia quidem 
providere, nt prudentia, alia antem esse temperamtem ac moderatum, ut 
temperantia. 34, ii eutem volentes responsione priorem effngere reprehen- 
sionem in aliam suut devoluti. si enim ab bis quae dicuntur bona, diver- 
sum est quo accidit ut aliquid iuvetur eornm quae sunt in vita , virtus in 
genere, cum sit bonum, non cadet in hanc definitionem, non enim ab ea 
accidit aliquid eorum quibus vita iuvetnr (ita enim fntura esset una ex vir- 
tutibus in specie), sed simpliciter iuvari. 35. alia qnoque dici solent adver- 
sus has definitiones, affinia dogmaticae curiositati. nobis autem sufficit osteu- 
dere, quod qni bonum dicit id quod prodest aut quod est propter se eli- 
gendum aut quod confert ad felicitatem aut qui aliqua huiusmodi ratione 
definit, non docet id quod est bonum, sed ostendit id qnod ei accidit, qui 
vero defíimit id quod bono eccidit, non ipsum ostendit bonum, iam enim 
quod prosit quidem bonum et quod sit eligendum quatenus est bonum, di- 
ctum est, et quod cuiusmodicumque sit benum, id sit efficiens beatitudinis, 
concedunt omnes, 36, sed si porro inquiratur quidnam sit boc quod prodest 
et quod propter se est eligendum et efüciens beatitudinis, nou amplius con- 
sentient, etiamsi prius communi consensu dicerent id esse quod prodest et 
quod propter se est eligendum: sed res redibit ad bellnm irreconciliabile, 


ἢ τὸ σωφρονεῖν} ita legendum pro συμίρρονεῖν satis pateret, licet non 
moneret ms Ciz. 


m) οὐκ αὐτὸ δείκνυσιν τὸ ἀγαϑό»] confer 3 Pyrrhon. sect. 173. 


») οἷον ἀγαστόν] ita legendum ex ms Ciz. pro ἀγαϑόν. atque hanc 
notationem vocis ἀγαστοῦ ex Platonis Cratylo p.412 C 422 A Πϑι. acceptein 
iterum repetit noster infra sect. £5. quamquam 3 Pyrrhon. sect. 175 le-: 
gitur ἀγαϑόν dictum olovel dyoyór, ubi itidem, si codioes suffragaren- 
tur, libenter scriberem ἀγαστόν, atque ita Sextum scripsisse mihi per- 
suadeo, Et mologicum Magnum: ἀγαϑὸν παρὰ τὸ ἄγαν ϑέειν ἐπ᾽ αὐτό, 

ἢ lx τοῦ ἀγάζω τὸ θαυμάζω, ,ἀγαστόν, καὶ ἀποβολὴ τοῦ σ καὶ τροπῇ 
τοῦ τ εἰς 9 ἀγαϑόν, ὡς κρεμάστρα κρεμάϑρα, ἢ ἐκ τοῦ ἄγαμαι. 

SEXTUS EMPIR. IL. Ccc 
, I 


710 SEXTI EMPIRICI 


πόλεμον *), τοῦ μὲν ἀρετὴν") λέγοντος τοῦ δὲ ἡδονὴν τοῦ δ᾽ 

37 ἀλυπίαν ") τοῦ δ᾽ ἄλλο τι τῶν διαφερόντων "). εἰ δέ γε ἐκ τῶν 

P 698 προειρημένων ὅρων ἐδείκνυτο ὅ ἐστι τὸ ἀγαϑόν, οὐκ ἂν ἐπε- 
στασίαζον ὡς ἀγνοουμένης τῆς  τἀγαϑοῦ φύσεως. τοίνυν οὐχ 

8 ἐστι τὸ ἀγαθὸν οἱ ἐχχείμενοι ὅροι διδάσχουσιν, ἀλλὰ τὸ συμ- 
δεβηκὸς τἀγαϑῷ. διόπερ οὐδὲ κατὰ τοῦτο μόνον ") εἰσὶ μοχϑη- 
ροί, ἀλλὰ καὶ καϑ᾽ ὅσον ἀδυνάτου τινὸς ἐφίενται πράγματος. 
38 ὃ γὰρ ἀγνοῶν τὶ τῶν ὄντων οὗτος οὐδὲ τὸ συμβεβηκὸς ἐκείνῳ 
γιγώσκειν δύναται, οἷον ὃ πρὸς τὸν ἀγνοοῦντα τί ἐστιν ἵππος 
λέγων "inmog ἐστὶ ζῷον χρεξιετιστικόν᾽᾽"»), οὐ διδάσκει δ᾽ ἔστιν 


cum alius quidem dicat virtutem alius vero voluptatem alius doloris vacui- 
tatem alius alind aliquid ex rebus praestantibus, 37. si antem ostenderetur 
ex prius dictis definitionibns, quid sit bonum, non dissiderent inter se, tam- 
quam boni ab illis ignoraretur natura, expositae ergo definitiones non do- 
cent quid sit bonum, sed quid bono accidat, quamobrem nom in hoc solum 
vitiosae sunt, sed etiam in eo, quod rem suscipiunt q" ^" non possuut ex- 
sequi. JB, qui enim ex iis quae sunt aliquid ignorat, nc scire potest quid 
illi accidat: nt qui ei qui nescit quid sit equus dicit * equus est animal hin- 
niens', non docet quid sit equus: is enim qui ignorat equum, ignorat etiam 


o) el; ἄσπειστον ἐξενεχϑήσονται πόλεμον ita legit interpres Hervetus, 
qui reddit irreconciliabile bellum , pro ἄπιστον. atque ita etiam 3 Pyr- 
rhon, sect. 175 reposui. est autem a σπένδεσθαι, per. libationes pacisci, 
ut et σπονδή, unde et ἄσπονδος, idem quod ἄσπειστος. 


p) τοῦ μὲν ἀρετήν} ut Stoici. 
q) τοῦ δὲ ἡδονήν} ut ante Epicurum Eudoxus, (de quo Aristeteles 10 
2 Nicomach.), tum Aristippus cum suis Cyrenaicis. 


τ) τοῦ δ᾽ dàvzíav] αἱ Hieronymus Rhodius teste Cicerone lib. 1 de 
finibus cap. 3 et Lactantio 3 T. 


s) τοῦ δ᾽ ἄλλο τι τῶν διαφερόντων} ita pro τῶν διαφόρων legunt mss 
Savil. et Ciz, a priorum sententia diversus abiit Herillus Carthaginien- 
sis, cui summum bonum fuit scientia. ne iam aliorum opiniones refe- 
ram, qui plura coniunxerunt ad boni naturam eífingendam, eas apud 
Ciceronem in libris de finibus, qui volet, facile evolvet. 


P6908 ὃ ὡς ἀγγοουμένης τῆς} ita legendum e mss Savil, et Ciz. pro. &yvo- 
QUILEYOL, 
wu) οὐδὲ χατὰ τοῦτο μόνον») ita legendum e Ciz. pro xol τοῦτο, 
x) ovrog οὐδὲ] in ms Ciz. οὗτος abest, et salvo sensu potest abesse. 
y) ζῷον χρεμετιστιχόν}] notum est quod γρεμετίζειν equorum, ut uv- 
χᾶσϑαι boum, de cuiusmodi vocabulis voces animantium exprimentibus 
videndus Ammonius in differentiis vocum in φωνεῖν, Caesarius Quaest. 78 
p. 218, inprimis lulius Pollux libro 5 cap. 13 atque e recentioribus lIoa- 
chimus Camerarius in commentariis utriusque linguae p. 198 sq. Samuel 
Bochartus in limine Hiérozoici, lulius Caesar Bulengerus de venatione 
Circi cap. 20, tum Isaacus Casaubonus, qui de hoc argumento singula- 
rem diatribam scripsisse se testatur ad Antonium Getam Spartiani, quas 
opes Graeciae cum paupertate sermonis Latini contulisse se ait vir 710— 
λυμαϑέστατος. licet vero diatriba illa numquam lucem vidit, tamen ex- 
cerptorum silvam de vocibus animalium earumque vocabulis vulgavit 
Io. Christophorus VVolfius noster in Casaubonianis a, 1710 Hamburgi edi- 
Us p. 56 sq. Latina vocabula bene multa complexus est auctor elegiae 
. de Philomela quae Ovidio tribuitur, cui iungendus Ioannes Textor in Of- 
ficina p. 280 sq. Andreas Schottus lib. 2 cap. $1 observationum huma- 
narum et Gualterus Charleton de differentiis et nominibus animalium, 
ila parte qua pisces recenset p. 94 sq. vocabula Chaldaica exstant in 
Tergum secundo Esther, ad capitis primi comma secundum, 
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ἵππος" τῷ γὰρ μὴ γινιώσκοντι τὸν ἵππον καὶ τὸ χρεμετίζειν ἀ ἀγνοεῖς-: 
ται, ὅπερ, ἣν τοῦ ἵππου συμβεβηκός. καὶ ὁ πρὺς τὸν μὴ κατει-- 
ληφότα τί ἐστι βοῦς προφερόμενος “βοῦς ἐστι ζῷον μυκητικόν᾽ 
οὐ παρίστησι τὸν βοῦν" τῷ γὰρ μὴ γινώσκοντε, τοῖτον συναχα- 
ταληπτεῖται καὶ τὸ μυχᾶσϑαι ; συμβεβηκὸς ὑπάρχον τοῦ βοός. 
οὐχοῦν καὶ πρὸς τὸν ἀνεγγόητον à ὄντα ἀγαϑοῦ μάτην καὶ ἀνωφε- 39 
λῶς λέγεται, ὅτι ἀγαϑόν ἐστι τὸ αἱρετὸν ἢ τὸ ὠφελ otv. πρῶτον 
γὰρ δεῖ μαϑεῖν τὴν αὐτοῦ τοῦ ἀγαϑοῦ φύσιν, εἶτα τότε συνιέναι 
ὅτι ὠφελεῖ καὶ ὅτι αἱρετόν ἐστι καὶ φεὐδαιμονίας ποιητικόν. ἐπ᾿ 
ἀγνοουμένῃ δὲ ταύτῃ καὶ oí τοιοῦτοι τῶν ὕρων οὐ διδάσκουσι 
τὸ ζητούμενον. δείγματος μὲν οὖν χάριν ἀπαρχέσει ταῦτ᾽ εἰρῆ-- 40 
σϑαι περὶ τῆς ἀγαϑοῦ γοήσεως. ἐξ ὧν, ὡς οἶμαι, σαφῆ τυγ- 
χάνει καὶ τὰ περὶ τοῦ καχοῦ τεχνολογούμενα παρὰ τοῖς ἑτερο- 
δόξοις ). χαχὸν γάρ ἐστι τὸ ἐναντίον τῷ ἀγαϑῷ, ὅπερ βλάβη 
ἐστὶν ἢ οὐχ tfe βλάβης 4). xol βλάβη μὲν ὥσπερ κακία zal 

ἡ φαύλη πρᾶξις “ οὐχ ἕτερον δὲ βλάβης, καϑάπερ ὃ φαῦλος ὁ ἄν-- 
ϑρωπος καὶ ὃ ἐχϑρός. μεταξὺ δὲ τούτων, φημὶ δὲ τοῦ τὲ ἀγα- 41 
ϑοῦ καὶ χαχοῦ, ὅπερ, χαὶ ἀδιάφορον ὠνομάζετο, ἔστι τὸ οὐδε- 
τέρως ἐ ἔχον. τίς δ᾽ ἦν 7 τῶν ὅρων τούτων δύναμις καὶ τίνα 
ῥητέον πρὸς τοὺς ὅρους, ἐκ τῶν περὶ τἀγαϑοῦ λεγομένων πάρεστι 
μαϑεῖν. νῦν δ᾽ ἐπὶ προχατασταϑεῖσι τούτοις μετελϑόντες σχε- 
ψώμεϑα εἶ ὥσπερ ἐπινοεῖταί τι ἀγαθὸν καὶ καχόν, οὕτω καὶ 
πρὸς τὴν φύσιν ὑπαρκτόν ἐστιν. 


Εἰ ἔστι φύσει ἀγαϑὸν καὶ κακόν. P 699 


L y 
"Ort uiv οὖν οὐ κεχρατημένως ὑπέγραψαν ot Ζογματιχοὶ 42 
τὴν ἐπίνοιαν τοῦ τε ἀγαϑοῦ καὶ κακοῦ, πρότερον ἐπελογισάμεϑα. 


quid sit hinniens, quod quidem erat equi accidens. et ei qui non compre- 
hendit quid sit bos, is qni pronuntiat *bos est animal mugiens? non ostendit 
quid bos sit: is enim qui eum non novit, simul etiam non comprehendit 
mugire, quod est accidens bovis. 39, igitur etiam ei qui bonum mente nom 
concepit temere et inutiliter dicitur, quod bonum est quod est eligendum 
et quod prodest. primum enim est discenda ipsius boni natura deinde tunc 
scire oportet quod prosit et quod sit eligendum et efficiens felicitatis, pro- 
pter eam autem ignoratam tales delinitiones non docent quod quaeritur. 
40. exempli autem causa haec dicta esse sufficiet de boni intelligentia, ex 
quibns, ut opinor, sunt manifesta etiam quae de malo praeceptis artis tra- 
duntur ab iis qui sunt diversae sententiae, *malum? enim *est quod est 
bono contrarium: quod quidem est noxa, vel non alienum ἃ noxa'. et noxa 
quidem, sicut vitium et mala actio: non alienum autem à noxa, sicnt vir 
malus et inimicus, 41. iuter haec porro, bonum iuquam et malum, est 
etiam qnod nominabatur *indifferens quod neutro modo se habeat". quaenam 
autem sit vis harum definitionum et quaenam sint dicenda adversus defini- 
tiones, licet discere ex iis quae dicta sunt de bono. nunc autem his prius » 
constitutis transeamus ad considerandnm, an, quomodo mente concipitur ali- 

quod bonum et malum, ita etiam re et natura existat, 


ΠῚ. An sit natura bonum et malum. 


42, Atque quod non satis quidem firme ac valide descripseriut dogma- 
tici boni et mali notionem, prius sumus ratiocinati, ut facilius antem quo- 


zx) παρὰ roig ἑτεροδόξοις] ita Dogmaticos appellat Scepticus, 
a) βλάβη, ἢ ovy ἕτερον β )λάβης} ut bonum supra sect, 22 ὠφέλει, ἢ 
οὐχ ἕτερον ὠφελείας. confer 3 Pyrrhon, sect, 176, 
Ccc 2 
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πρὸς δὲ τὸ εὐχερέστερον συμπεριφέρεσϑαι᾽) τοῖς περὶ τῆς ὑπάρ- 
ξεως αὐτοῦ λόγοις, αὔταρκές ἐστιν εἰπεῖν, ὡς ἄρα πάντες &v- 
ϑρωποι, καϑάπερ ἔλεγε καὶ ὃ “ἱἰνησίδημος , ἀγαϑὸν ἡγούμε- 
vo: 10 αἱροῦν αὐτούς 7), ὅποῖον ἄν ποτ᾿ ἦ, μαχομένας ἔχουσι 
ἐϑτὰς ἦν εἴδει περὶ αὐτοῦ κρίσεις. καὶ ὃν τρόπον συμφωνοῦντες, 
εἶ τύχοι, περὶ τοῦ εἶναί τινα σωματικὴν εὐμορφίαν, περὶ τῆς 
εὐμόρφου καὶ καλῆς Ὃ γυναικὸς στασιάζουσι" 700 μὲν «Τἰϑίοπος 
τὴν σιμοτάτην ^) καὶ μελαντάτην ?) προχρένοντος, τοῦ δὲ Πέρσου 
τὴν γρυποτάτην καὶ λευχοτάτην ἀποδεχομένου, ἄλλου δὲ τὴν μέ- 
σὴν κατά τὲ τὸν χαραχτῆρα καὶ κατὰ τὴν χρῦαν πασῶν καλ- 
44 λίονα λέγοντος" τὸν αὐτὸν τρόπον χαὶ κατὰ κοινὴν πρόληψιν 
δοξάζοντες εἶναί τι ἀγαϑὸν καὶ κακόν, οἵ τε ἰδιῶται καὶ ot φι- 
λόσοφοι ἀγαθὸν μὲν τὸ αἱροῦν αὐτοὺς καὶ ὠφελοῦν" xaxóv δὲ 
τὸ ἐναντίως ἔχον κατ᾽ εἶδος πρὸς ἀλλήλους πολεμοῦσιν. 
» , h 2 » 23 ^ /, , » 
ἄλλος γάρ") τ᾽ ἄλλοισιν ἀνὴρ ᾿ἐπιτέρπεται ἔργοις. 
καὶ xarà ᾿Αρχίλοχον ἢ 


que simul expediamus tractationem de eius existentia, satis est dicere, quod 
omnes homines, ut monuit etiam Aenesidemus, bonum existimantes id quod 
eos capit, cuiusmodieumque sit inter se pugnantia de eo ferunt iudicia, 
43, et quomodo exempli causa consentiemtes esse corpoream aliquam for- 
mae pulchritudinem de formosa ac pulchra muliere dissident , 'praeferente 
quidem Aethiope nasi simitatem et nigrorem, Persa autem commendante nasi 
aduncitatem δὲ alborem, alio autem dicente omnibus esse pulchriorem quae 
et in figura et in colore est mediocris: 44, eodem modo communi etiam et 
asticipanfe notione. opinantes esse aliquod bonum et malum et vulgus et 
philesophi, bonum quidem quod eos capit et iuvat, malum autem quod se- 
cus se habet, de specie inter se pugnant: 
nàmque aliis alius delectatur mage factis, 
et ut dicit Archilochus: 


b) εὐχερέστερον συμπεριςέρεσϑαι] facilius expedire, ' 

c) ὁ «Αϊνησίδημος} notaverat haec Aenesidémus in libris decem JZuo- 
ρωνείω» τρόπων. in τρόπῳ qui apud Laértium 9 83 est quintus, apud 
nostrum 1 Pyrrhon., sect, 145 est decimus, occupatusque est in observanda 
mira varietate quam afferunt educatio, vitae institutum, leges, consuetu- . 
dines, persuasiones dogmaticaeque opiniones. 

d) τὸ αἱοοῦν αὐτοὺς] ita legendum pro αἦροῦν satis patet per se, licet 
non moneret ms Ciz, atque interpres Hervetus, idem sphalma emendavi 
infra sect. 41. 

(€) zai χαλῆς] Ciz. χαχῆς, perperam. | 

f) τὴν σιμοτάτη») recte ita editi, licet in mss Savil. et Ciz. est τὴν 

σιμότητα, quomodo legit etiam Hervetus, nasi simitas apud Persas Grae- 
cos et plerasque gentes alias pro deformi et olim habita et hodie habetur: 
sed spud Sinenses Tartarosque et Siamenses et Macasarenses Aethiopes- 
que in honore est, ut longitudo aurium in regno Aracanensi, nigror den- 
, ium apud S:amenses et Marianarum insularum incolas, notus et Lucretii. 
locus 4 1148 multimodis igitur pravas turpesque videmus esse in deliciis. 
summoque in. honore vigere etc. | 
Ε) καὶ μελαγτάτη»}] in editis erat μελαντοτάτην, pro quo ms Savil. 
μελαμοτατην, ; 
A) ἄλλος γὰρ] versus Homeri ex Odyis. & 928, quem laudat quoque 
noster 1 Pyr.hon. sect. 86, ad quem locum dicta, si placet, vide. 
i) χατὰ Morí(Aozov] apud Clementem Alexandrinum 6 Strom, p. 619 
una cum Homeri versu, quem Sextus iam adduxit, laudatur Archilochi 
iste in haec verba [fr. 35 Schneidew.]: 


GAL KAlAeg ἄλλῳ καρδίην (αένεται. 
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ἄλλος ἄλλῳ ἐπ᾽ ἔργῳ καρδίην ἰαίνεται... 

εἶγε ὃ μὲν δόξαν ἀσπάζεται ὁ δὲ πλοῦτον ἄλλος εὐεξίαν iP τὶς 
δὲ ἡδονήν. καὶ ἐπὶ τῶν φιλοσόφων ὃ αὐτὸς λόγος. οἱ μὲν γὰρ 45 
ἀπὸ τῆς ἀκαδημίας καὶ τοῦ περιπάτου ), τρία γένη φασὶν εἶναι 
τῶν ἀγαϑῶν, καὶ ἃ μὲν περὶ ψυχὴν ὑπάρχειν ἃ δὲ περὶ σῶμα 

ἃ δὲ “ἐκτὸς ψυχῆς τε xal σώματος a), περὶ μὲν οὖν ψυχὴν τὰς 
ἀρετάς, περὶ δὲ τὸ σῶμα ὑγίειαν καὶ εὐεξίαν καὶ εὐαισϑησίαν 
χαὶ κάλλος xal πᾶν ὃ τῆς ὁμοίας ἐστὶν ἰδέας" ἐχτὸς δὲ ψυχῆς 
καὶ σώματος πλοῦτον πατρίδα γονεῖς τέκνα φίλους τὰ παρά- 
πλήσια. οἱ δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς ") τρία μὲν γένη. τῶν ἀγαϑῶν καὶ ὶ 46 
αὐτοὶ τυγχάγειν ἔλεξαν, οὐχ ὡσαύτως δέ. τούτων γὰρ τὰ μὲν 
περὶ ψυχὴν τὰ δ᾽ ἐχτὸς τὰ δὲ οὔτε περὶ ψυχὴν οὔτε ἐκτύς, ἐξαι-- 
θοῦντες τὸ γένος τῶν περὶ τὸ σῶμα ἀγαθῶν, ὡς μὴ ἀγαϑῶν. : 
καὶ δὴ περὶ μὲν ψυχὴν εἶναί φασι τὰς ἀρετὰς καὶ σπουδαίας 
πράξεις, ἐκτὸς δὲ εἶναι τόν τε φίλον καὶ τὸν σπουδαῖον ἄνϑρω- 
πον χαὶ τὰ σπουδαῖα τέχνα. καὶ γονεῖς χαὶ τὰ ὕμοια. οὔτε δὲ 
περὶ Ψυχὴν οὔτε ἐκτὸς αὐτὸν τὸν σπουδαῖον ἄνϑρωπον ὡς πρὸς 
ἑαυτόν, οὔτε γὰρ ἐκτὸς ἑαυτοῦ δυνατὸν εἶναι αὐτὸν οὔτε περὶ 
ψυχήν" ἐχ γὰρ, ψυχῆς καὶ σώματος συνέστηχεν. εἰσὶ δὲ οἵ τοσοῦ-- 4T 


'eor alius alia re levat et fovet suum. 
siquidem alias gloriam amplectitur alius divitias alius bonam corporis  habi- 
tudinem alius autem voleptatem, eadem est ratio etiam in philosophis. 
45. nam Academici quidem et Peripatetici dicunt esse tria genera bonorum: 
et alia quidem esse in anima alia iu corpore alia extra animam et corpus. 
atque in anima quidem esse virtutes ia corpore autem sanitatem et bonam 
habitudinem vigentesque et bene aífectos sensus et quidquid est eiusmodi, 
extra animam autem et corpus divitias patriam parentes liberos amicos et 
similia. 46. Stoici autem dixerunt ipsi quoque esse tria genera bonorum, 
sed non similiter. ex iis enim alia qnidem esso in anima alia autem extra 
alia autem neque in anima neque extra, eximentes genus bonorum corporis, 
ut quae non sint bona, et in anima quidem dicunt esse virtutes et bonas 
actiones, extra autem esse et amicum et virum bonum*et bonos liberos et 
parentes et similia, neque autem iu anima neque extra esse ipsum bonum 
virum, quod ad se attinet, neque enim fieri potest uf ipse sit extra se, 
neque in anima; constat enim ex anima et corpore. 47. sunt autem qui 


puto autem Sextum omissa prima vocula, ut sensus constaret integer, 
verba ἐπ᾽ ἔργῳ interpotuisse de $uo, neque voluisse ut versum Archilo- 
chi lectores nisi duobus postremis verbis agnoscerent, 


1) εὐεξία» mss et Hervetus εὐδοξίαν, quae vox recurrit infra sect. 45, 
sed iam praecessit δόξαν. 


ἢ οἱ μὲν γὰρ ἀπὸ τῆς ἀχαδημίας καὶ τοῦ περιπάτου) Academicos omit- 
ut aibitor 3 Pyrrhon, sect. 180 neque apud illos haec divisio adeo fre- 
quens et obvia quam apud Peripateticos Aristotelem suum secutos, qui 
illam habet lib. 1 Nicomacheor. cap. 8 atque alibi, atque Aristotelem 
bac in parte recessisse a praeceptore suo Platone notat 'Theodoritus 11 
ὕεραπευτ, p. 153. ante. Aristotelem, eadem probata fuit Pythagoreis, ut 
patet ex Íragmento Archytae περὶ τῷ ἀγαθῷ ἀνδρὸς χαὶ εὐδαίμονος 
spud Stobaeurm, sed et Academicis placuisse constat ex Tullio 1 Acade- 
mic. cap. 5 et 6, 

m) ἃ δὲ ἐχτὸς wuyZe τε χαὶ σώματος particula τὰ exciderat, quae 
exstat in mss Savil, et Cia, 

n) ol δὲ ἀπὸ τῆς vind ὗ confer Τ᾿ αδειαπι 7 195, Stobaeum eclog. p. 166 P 100 
seq. et Sextum nostrum 3 Pyrrhon, sect. 18]. e recentioribus Lipsium 
lib. 2 T^ diss, 21. 
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ro» ἀπέχοντες τοῦ ἐξαιρεῖν τὸ γένος τῶν περὶ σώματι ἀγαϑῶῦν, 
ὡς καὶ ἐν αὐτοῖς τὸ ἀρχικώτατον ἀπολιπεῖν ἀγαϑόν" ὅποῖοί εἶσιν 
oi τὴν xarà σάρχα ἡδονὴν ἀσπαζόμενοι. καὶ ἵνα μὴ δοκῶμεν 
γῦν ἐπὶ πλεῖον ἐλτείνειν τὸν λόγον, παριστάντες ὅτε ἀσύμφωνός 
ἔστι xal μαχομένη ἡ περὶ ἀγαθοῦ vt καὶ xaxoU τῶν ἀνθρώπων 
χρίσις, ἐπὶ ἑνὸς ὑποδειγματικῶς ποιησόμεϑα τὴν ὑφήγησιν, καϑά- 
πὲρ τῆς ὑγείας" ἐπεὶ καὶ συνηϑέστερός ἐστιν ἡμῖν ὃ περὶ αὐτῆς 
45 λόγος. οὐχοῦν τὴν ὑγείαν οἱ μὲν νομίζουσιν ἀγαϑὸν εἶναι οἱ δ᾽ 
οὐκ ἀγαϑόν. καὶ τῶν ἀγαϑὸν ὑπολαμβανόντων οἱ μὲν μέγιστον 
ἀγαϑὸν ταύτην ἔλεξαν οἱ δ᾽ οὐ μέγιστον" καὶ τῶν οὐκ ἀγαϑὸν 
εἰπόντων οἱ μὲν ἀδιάφορον προηγούμενον), .ot δὲ ἀδιάφορον 
49 μέν, οὐ προηγούμενον δέ. ἀγαϑὸν μὲν οὖν καὶ τοῦτο πρῶτον 
εἰρήκασι τὴν. ὑγείαν οὐκ ὀλίγοι τῶν τε ποιητῶν καὶ τῶν συγγρα- 
φέων xal χαϑόλου πάντες ot ἀπὸ τοῦ fov"). Σιμωνίδης uiv") 


tantum abest ut genus bonorum corporis eximant ut etiam in ipsis bonum 
reliquerint praecipuum : cuiusmodi sunt qui carnis amplectuntur voluptatem, 
ne autem videammr nimis fusa et prolixa uti oratione ostendentes non con- 
sentire atqne adeo pugnare hominum de bono et malo iudicium, in uno 
tamqnam exemplo, nempe in sanitate rem explicabimus, quoniam de ea 
solemus loqui frequentius. 48. sanitatem ergo alii quidem bonum existimant 
alii antem non bonum, et ex iis qui eam bonum existimant, alii quidem 
eam maximum dixerunt bonum alii autem non maximum. ex iis vero qui 
nou bonum dixerunt, alii quidem indifferens praecipuum ac productum, alii 
autem indifferens quidem sed non praecipuum ac productum, 49. atque pri- 
mum quidem bonum dixere sanitatem non pauci tam po6tae quam qui so- 
luta scripserunt oratione, universe omnibus e communi vita assentientibus. 
nam Simonides quidem lyricus profitetur, ne pulcherrimae quidem sapien- 


o) τὴν χατὰ σάρκα ἡδονὴν] Lactantius 8 7 Epicurus summum bonum 
in voluptate animi censet, Zristippus in voluptate corporis, nota porro vo- 
luptatem corporis a Sexto appellari τὴ» χατὰ: σάρχα ἡδονήν, quod fre- 
quens est sacris scriptoribus ut σάρχα ponant pro corpore. vide Ioannem 
Vorstium de Ilebraismis novi testamenti cap. 4. 

p) ἀδιάφορον προηγούμενον) Stoicorum haec vocabula, qui bona alia 
cum statuerent, ut virtutem, alia mala ut ἀφροσύγην et vitium, tertia dice- 
bant esse neutra, nec bona illa nec mala. ex his vero alia προηγούμενα 
sive προηγμένα Ciceroni et Senecae epist. 74 producta, hoc est praeferenda 
aliis rebus multis et neutiquam contemnenda, ut ingenium et recte valere; 
alia ἐποπροηγμένα, his contraria, reiecta, ut utiorbum ac stuporem morbum- 
q alia denique neu/ra, ut digiti motum, vide Lipsium lib. 2 manuduct. 

iss. 23. Scioppii elementa philosophiae Stoicae p. 40 seq. et quae viri docti 
ad Laértium 7 105, nostrum infra sect. 59 sq. et 3 Pyrrhon. sect. 191. 


4) xai καϑύλου πάντες οἱ ἀπὸ τοῦ fíov.] haec verba male abfuerunt 
in codice, quo Hervetus usus est. notum autem τοὺς ἀπὸ τοῦ βίου vo— 
cori bomines in communi vita degentes et ex communibus notionibus 
*entientes, neque ullis occupatos philosophorum praeiudiciis,. sic contra 
rhetoras sect, 18 ὁ σύμπας οἶδε βίος. M. Antoninus 7 27 τὸν χαμαὶ βίον 
appellat. dicunturque of ἀπὸ ToU βίου. ut οἱ ἀπὸ τῶν δογμάτων infra 
sect. 150 et 166 pro dogmaticis, et οἱ ἀπὸ τῶν κήπων pro Epicureis 
1 contra Phys, sect. 61, o£ ἀπὸ τοῦ περιπάτου pro Aristotelicis hoc ipso 
libro sect, 51 et alibi. 

r) Σιμωνίδης μὲν} addendum hoc fragmentis Simonidis quae HStepha- 
nus et Fulvius Ursinus collegerunt. sed exstat et aliud eiusdem Cei poé- 
tae scolion, quo valetudini inter bona humana primum locum tribuit, 
laudatum Platoni in Gorgia et lib. 1 et 2 de legibus, Clementi 4 Strom. 
p. 483, Athenaeo 15 p. 694 'Theodorito 11 therapeut. p. 153, Stobaeo 


-— 


» 
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γὰρ ὃ μελοποιός φησι μηδὲ καλᾶς σοφίας εἶναι χάριν, εἰ μή τις 
ἔχοι σεμνὴν ὑγείαν. “ἠικύμνιος δὲ") προειπὼν ταῦτα 
λιπαρόμματε μᾶτερ ὑψίστων ϑρόνων P 4101 
σεμνῶν ᾿“πόλλωνος βασίλεια ποϑεινὰ 
πραὔγελως ὑγεία" 
ποῖον ὑψηλὸν ἐπιφέρει; 
τίς γὰρ πλούτον χάρις ἢ τοκήων, 
ἢ τᾶς ἰσοδαίμονος ἀνθρώπου βασιληΐδος ἀρχᾶς, 
; σέϑεν δὲ χωρὶς οὔτις εὐδαίμων ἔφυ. 
Hooqulog') δὲ ἐν τῷ «Παιτητικῷ καὶ σοφίαν φησὶν ἀνεπίδεικτον 50 
καὶ τέχνην ἄδηλονψκαὶ ἰσχὺν ἀναγώνιστον ") καὶ πλοῦτον ἀχρεῖον 
καὶ λόγον ἀδύφατον ὑγείας ἀπούσης. ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν οὕτως. ἀγα- 51 
ϑὸν δ᾽ εἶπαν αὐτὴν ὑπάρχειν οὐ μὴν xal πρῶτον οἵ τε ἀπὸ 


tiae esse gratiam, nisi quis praeclaram habeat sanitatem, Licymnius cum 
haec prius dixisset: 
o nitidis es quae oculis mater Apollinis, 
sublimium aedium regina optabilis, 
et dulce ridens sanitas: 
quam excelsum statim subiungit ? 
quaedam est opnm, quaedam parentum est gratia , 
et diis quod aequiparatur humani imperii, 
beatus absque te esse sed nemo potest, 
50. Herophilus quoque dicit in Diaetetico, non demonstrari posse sapieu: 
tiam artemque esse incertam et obscuram viresque non posse decertare opes- 
que esse inutiles infirmamque et imbecillam eloquentiam, si absit sanitas. 
atque ii quidem sic. Ὁ], at eam esse bonum non tamen primum docuerunt 


Florileg. serm. 101 de felicitate, et auctor scholior. Graecor, ad Lucian. 
T. 1. p. 27. [fr. 42 Schneidew.] 

ὑγιαίγειν μὲν ἄριστον ἀνδοὶ ϑνητῷ, 

δεύτερον δέ, φυὰν καλὸν γενέσϑαι, 

τὸ τρίτον δέ, πιλουτεῖν ἀδόλως, 

xal τὸ τέταρτον, συνηβᾶν μετὰ τῶν (ίλων. 

4) «ΤἹιχύμνιος Licymnius Chius ροδία dithyrambicus antiquissimus, 
Aristoteli in Rhetoric, 3 2 et 13, Parthenio Eroticorum scriptori c. 22 
et Athenaeo 13 p. 564 laudatus. etiam apud Platonem in Phaedro p. 353 
ὀνομάτων «Τιχυμνίων mentio πρὸς ποίησιν εὐεπείας facientium, quod 
non ad Licymnuionem nescio quem cum Ficino, sed ad hunc Licymnium 
duxerim pertinere. non Platone modo et Aristotele, sed Simonido etiam 
antiquiorem fuisse ex hoc Sexti aliquis colligat. sed vocabulum προειπών P 4101 
non ad Simonidem respicit sed ad ea quae deinde subiicit Sextus, σοῖον 
ὑννηλὸν ἐπιφέρει. similis in ὑγείαν hymnus sive paean Ariphronis Sicyo- 
nii ab Athenaeo in extremo libri ultimi servatus, quem ἐπ᾽ ἀρχαίου, 
ἐν ἐυχῆς μέρει decantari solitum. testatur. Maximus "Tyrius diss, 41, 
ita incipit: 

ὑγίεια πρεσβίστα μαχάρων 

μετά σου γνφίοιμι 

τὸ λειπόμενον βιοτᾶς. 
notum et Theognidis illud probatum Aristoteli 1 Nicomach. c. 8 χάλ- 
λιστον τὸ διχαιότατον, λῷστον δ᾽ ὑγιαίνειν, leve est quod in versibus Li- 
cymnii pro vitioso zrortiv«& correxi ποϑειγά e ms Savil, 

4) Ἐπ ms Ciz. ᾿Ππρόφυλος, perperam, Herophilus medicus ce- 
lebratissimus, clarus circa Olympiadem 104, aequalis Diodori Croni phi- 
losophi, ut dixi ad 2 Pyrrhonz. sect, 245. de diaetetico eius aliisque scri- 
ptis lib. 6 bibliothecae Graecae. 

. €) ἀναγώγιστον ] ita legendum ex mss et Herveti versione pro 
ἀγώγιστον, 


D 


! 
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τῆς ἀχαδημίας καὶ oi ἀπὸ τοῦ περιπάτου ?). δεῖν γὰρ ὑπέλαβον 
ἑχάστω τῶν ἀγαϑῶν τὴν οἰχείαν τάξιν τε καὶ ἀξίαν ἀπονέμειν. 
ἔνϑεν χαὶ ó Κράντωρ Ὦ εἰς ἔμφασιν τοῦ λεγομένου βουλόμενος 
δῷ ἡμᾶς ἄγειν πάνυ χαρίεντι συγεχρήσατο, παραδείγματι" εἰ γὰρ 
γοΐσαιμεν, φησί, κοινόν τι τῶν πανελλήνων ϑέάτρον, εἰς τοῦτό 
τε ἵχαστον τῶν ἀγαϑῶν παριὸν καὶ τῶν πρωτείων ἀντιποιοῦμε- 
vor ἥκειν, εὐθὺς. καὶ εἰς ἔννοιαν ἀναχϑησόμεϑα τῆς ἐν τοῖς ἀγα- 
δῦ ϑοῖς διαφορᾶς. πρῶτον μὲν γὰρ ὃ τιλοῦτος παραπηδήσας ἐρεῖ" 
ἐγὼ ὦ ἄνδρες  πανέλληνες κόσμον παρέχω πᾶσιν ἀνθρώποις 
καὶ τὰς ἐσθῆτας καὶ τὰς ὑποδέσεις καὶ τὴν ἄλλην ἀπόλαυσιν" 
χρειώδης εἰμὶ νοσοῦσι καὶ ὑγιαίνουσι" καὶ ἐν μὲν εἰρήνῃ παρέχῳ 
δὲ τὰ τερπνά, ἐν δὲ πολέμοις νεῦρα τῶν πράξεων ^) γίνομαι. τού-- 
των γὰρ δὴ τῶν λόγων ἀκούσαντες ot πανέλληνες ὅδμοϑυμαδὸν 
κελεύσουσιν ἀποδοῦναι τὰ πρωτεῖα τῷ πλούτῳ. ἀλλ᾽ ἐὰν τούτου 
ἤδη. ἀναχηρυττομένου ἐπιστᾶσα ἢ ἡδονὴ — 
τῇ ἔνι μὲν δ) φιλότης, ἔνι δ᾽ ἵμερος, ἐν δ᾽ ὀαριστὺς 
πάρφασις, ἣ v^ ἔχλεψε νόον πύχα πὲρ φρονεόντων, 
λέγῃ δὲ εἰς μέσον καταστᾶσα ὅτι αὐτὴν δίκαιόν ἐστιν ἀναγο- 
ρεΐειν" . 


Academici et Poripatetici. dicebant enim unicuique bono tribuendum esse 
suum ordinem ac diguitatem. hinc Crantor volens nos deducere ad maiorem 
huius rei evidentiam admodum eleganti et lepido usus est exemplo: 52. si, 
inquit, cogitemus animo commune aliquod et publicum omninm Graecorum 
theatrum et ad id accedere unumquodque bonum primas partes sibi vindi- 
cans; statim etiam deducemur ad notionem differentiae bonorum. 53. nam 
primum quidem divitiae se ingerentes dicent: ego, Oo praeclare Graecorum 
coetus, ornatum praebeo cunctis hominibus et vestes et calceos et alia 
quibus utantnr, sum utilis et aegrotis et sanis: et in pace quidem suppe- 
dito quae sunt iucunda ac delectabilia: ia bello antem sum nervi et artus 
rerum gerendarum. 51. haec verba cum audiverit universns Graecorum coe- 
íns, unanimes uno ore inbebunt ut primae dentur divitiis, sed dum id pu- 
blico proclamatur praeconio, accedens voluptas, 

cui coniunctus amor, desiderium atque vennustus 

qui possit quamvis prudentes fallere, sermo, 
dicat, prodiens in medium, aequum esse ut ipsa publico renuntiaretur prae- 
conio, 


^ 
o —————— 


x) οἱ ànzó τοῦ περιπάτου)" Aristoteles infra sect. 77. 

y) ὃ Κράντωρ] puto haec Crantorem Solensem, Xenocratis Academici 
qui Platoni successit auditorem, scripsisse in laudato illo libro περὶ πέν- 
ϑους sive de luctu, de quo viri docu ad Laértii 6. 26. d 

x) ἐγὼ ὦ ἄνδρες) ita ms Ciz. (licet ὦ in editis abest) atque ita legit 
etiam in suo codice HStephanus libro de Aristotelicae Ethices ab histo- 
rica et poética Ethice differentia p. 406, ubi hunc Crantoris locum lau- 
dat atque interpretatur, allocutio, ἄνδρες nwr£LÀnves , quae in concilio 
t10tius Graeciae atque χοιγῷ πωγελλήνων ϑεάτρῳ, ut in Olympiis haberi 
fingitur, similis est illi sacri scriptoris Actor. 8 14 ἄνδρες ᾿Ιουδαῖοι, παν-- 
flinréc autem dicuntur ut παγαχαιοί Iliad. 8' 404, ad quem locum Eu- 
stathius notat similiter dici πανέλληνας, πανελλήνιον, πανιώνιον, παγιώ-- 
για, τιαναϑήναια, παμβοιώτια. 

a) νεῦρα τῶν πράξεων] sic nervum rerum gerendarum solemus appel- 
lare pecuniam et Epicharmus zervos et artus sapientiae, γεῦρα τῶν 
«φρενῶν dixit non temere credere, / 

b) τῇ ἔνε uiv] Homeri wersus Iliad. & 216 Ev ἔνε μέν etc, paulo 
ante pro χελεύουσιγν leg. χελεύσουσιν ut verti [recepimus]. 
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ó γὰρ ὄλβος ov βέβαιος , ἀλλ᾽ ἐφήμερος 

ἐξίπτατ᾽ οἴχων, μιλρὸν ἀνθήσας χρόνον" | 
διώκεται δὲ πρὸς τῶν ἀνθρώπων οὐ δι᾽ ἑαυτόν, ἀλλὰ τὴν PP 102 
αὐτοῦ περιγενομένην ἀπόλαυσιν καὶ ἡδονήν. πάντως oi πανέλ- 55 
ληνὲς οὐκ ἄλλως ἔχειν τὸ πρᾶγμα ἢ οὕτως ὑπολαβόντες κεχρά- 
ἕονταὶ δεῖν τὴν ἡδογὴν στεφανοῦν. ἀλλὰ καὶ ταύτης τὸ βρα-δ6 
βεῖον φέρεσθαι μελλούσης, ἐπὴν εἰσβάλλῃ ἡ ὑγεία μετὰ τῶν 
συνέδρων αὐτῇ ϑεῶν 4), καὶ διδάσκῃ ὡς οὔτε ἡδονῆς οὔτε πλού- 
του ὄφελός τί ἐστιν ἀπούσης αὐτῆς" 

τί γάρ μὲ πλοῦτος ὠφελεῖ νοσοῦντά γε; 

μίκρ᾽ ἂν ϑέλοιμι, καὶ xa9^ ἡμέραν ἔχων 

ἄλυπον οἰχεῖν βίοτον, ἢ πλουτῶν νοσεῖν. 
ἀχούσαντες πάλιν οἵ πανέλληνες καὶ μεταλαβόντες, ὡς οὐκ ἔνεστι 51 
χλινοπετῆ καὶ γοσοῦσαν ὑποστῆναι τὴν εὐδαιμονίαν, φήσουσι 
νικᾶν τὴν ὑγείαν. ἀλλὰ καὶ τῆς ὑγείας ἤδη νικώσης, ἐπὰν εἶσ- 


fragiles caducae vix diem stabiles opes 

florent brevi, mox rursus aedibus avolant: 
55. ess antem persequuntur homines non propter se, sed propter eam quae ex 
ipsis accedit voluptatem et delectationem, Graeci igitur omnes omnino non 
aliter quam sic rem se habere existimantes clamabunt oportere coronare vo- 
luptatem. 56. sed dum ea quoque iam est latura praemium victoriae, si in- 
grediatur sanitas cum deabus quae illi assident doceatque neque voluptatis 
neque divitiarum ullum esse usum si ipsa absit: 

^ quid non valentem maximae iuvant opes? 

tenui paratu Vivere equidem mavelim, 

quam possidere divitem aegrimoniam. 
57. cum eam rnrsus andiverint Graeci et acceperint quod in lecto decam- 
beus et aegrotans non possit consistere felicitas, dicent vincere sanitatem, 
sed vincente iam sanitate, si ingrediatur fortis et excelsi animi virtus, for- 


c) ὁ olgog οὐ βέβαιος] duo versus iambici e tragoedia, quos a Cran- P 402 
toris verbis distinguere editores neglexerant. 
d) μετὰ τῶν συνέδρων αὐτὴ ϑεῶν) Hygiae adsident Aesculapius Mi- 
nerva Venus Panacea etc. vide Pausaniam. 
€) τί γάρ μὲ πλοῦτος] etiam boc loco tres iambicos versus sequi, 
nec ab interprete nec ab editoribus fuit annotatum, sunt autem depromti 
ex Euripidis 'Telepho, ut constat ex Stobaei florileg. c. 97, quod inscri- 
bitur σύγχρισις πενίας xal πλούτου p. 391 edit, Grotii, ubi duo poste- 
riores versus afferuntur, primus addendus fragmentis quae ex Euripidis 
Telepho collegit Iosua Barnesius in sua Euripidis editione t, 29 p. 496. 
scripsi autem Grotii servata metaphrasi, ví γὰρ μὲ πιλοῦτος Orsiei vo- 
σοῦντά γε, interpretem et sensum secutus, metrumque, et ims Savil, 
etiam suffragante, nam in editis erat: τί γάρ μὲ πλοῦτος ὠφελεῖ; νόσον 
μιχρὰν ϑέλοιμι. sed qui sapit, morbum mn*c parvum optet sibi nec 
magnum. in Ciz. deest vocabulum dqeAs qui sequuntur versus, ita 
leguntur in codicibus Stobaei: 
σμιχράν ϑέλοιμ᾽ ἂν καὶ xa9' ἡμέραν ἔχων 
τροφὴν ἐνοιχεῖν μᾶλλον ἢ τιλουτῶν νοσεῖν, 
in Sexti editis erat: vócov μιχρὰν ὑέλοιμι, xal χαϑ᾽ ἡμέραν ἄλυπον 
ἔχων olztiv βιοτήν, unde putavi rescribendum: 
txo! ἄν ϑέλοιμι χαὶ xa9* ἡμέραν ἔχων 
ἄλυπον olxtiv βίοτον ἢ πλουτῶν νοσεῖν. 
non praetermittendum et illud, quod ἡ x«9' ἡμέραν τροφή dicitur ut ἡ 
ξιρήμερος τροφή lacobo Apostolo 2 15, βίος τοὐφημέραν apud. Laértium 
6 38. Heliodorus 6 17 τῆς ro x«9' ἡμέραν ἀναγκχαίας τροφῆς ὑᾷζον εὐ-- 
πορήσομεν. hic est ἄρτος ὃ ἐπιούσιος quem rogamus quotidie Matth. 6 
1l, hoc est χαϑημεριγὸς ut Chrysostomus et alii veteres interpretantur, | 
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ἔλϑῃ ἡ ἀνδρία πολὺ στίφος ἀριστέων καὶ ἡρώων. ἔχουσα περὶ 
δ8 αὐτὴν καταστᾶσά Tt λέγῃ" ἐμοῦ μὴ παρούσης, ὦ ἀγνδρες Ἕλ- 
ληνες! ), ἀλλοτρία γίνεται ἡ χτῆσις τῶν παρ᾽ ὑμῖν ἀγαϑῦν, εὖ- 

, ξαιντό ἢ ) τε oi πολέμιοι περιουσιάζειν ὑμᾶς πῶσι τοῖς ἀγαϑοῖς, 
ὡς μελλήσοντες ἡμῶν χρατεῖν. x«i τούτων οὖν ἀχούσαντες οἱ 
Ἕλληνες τὰ μὲν πρωτεῖα τῇ ἀρετῇ ἀποδώσουσι, τὰ δὲ δευτερεῖα 
τῇ ὑγείᾳ, τὰ δὲ τρίτα τῇ ἡδονῇ, τελευταῖον δὲ τάξουσι τὸν 
69 πλοῦτον. καὶ δὴ ὃ μὲν Κράντωρ τὴν ὑγείαν ἐν δευτέρᾳ μοίρῳ 
ἐτίϑετο, στοιχῶν *) τοῖς προειρημένοις φιλοσόφοις. οὐχ ἀγαϑὸν 
δ᾽ οἱ ἀπὸ τῆς croüc ἔλεξαν αὐτήν, ἀλλ᾽ ἀδιάφορον. τὸ ἀδιά- 
φορον δ᾽ οἷόν τε λέγεσϑαι τριχῶς yk xad" ἕνα μὲν τρόπον, πρὸς 

ὃ μήτε ὁρμὴ μήτε ἀφορμὴ γίνεται, οἷόν ἐστι τὸ περιττοὺς 7 ἢ 
60 ἀρτίους εἶναι τοὺς «ἀστέρας ἢ τὰς ἐπὶ τῇ κεφαλῇ τρίχας" xa^ 
ἕτερον δὲ πρὸς ὃ δρμὴ μὲν καὶ ἀφορμὴ γίνεται, οὐ μᾶλλον δὲ 
πρὸς τόδε ἢ τόδε, οἷον ἐπὶ δυοῖν “δραχμῶν ἀπαραλλάχτων τῷ 
τὲ χαραχτῆρι. καὶ τῇ λαμπρότητι ὅταν δέῃ τὸ ἕτερον αὐτῶν αἱ- 
ρεῖσϑαι, ὁρμὴ μὲν γὰρ γίνεται πρὸς τὸ ἕτερον αὐτῶν αἱρεῖσϑαι, 
6] οὐ μιᾶλλον δὲ πρὸς τόδε ἢ τόδε. κατὰ δὲ τρίτον καὶ τελευταῖον 
τρόπον φασὶν ἀδιάφορον τὸ μήτε πρὸς εὐδαιμονίαν μήτε πρὸς 
P 208 κακοδαιμονίαν συλλαμβανόμενον. χαϑ' ὃ σημαινόμενόν quoi τήν 
τὲ ὑγείαν xal νόσον καὶ πάντα τὰ σωματιχὰ xal τὰ πλεῖστα τῶν 
ἐχτὸς ἀδιάφορα τυγχάνειν , διὰ TO μήτε πρὸς εὐδαιμονίαν μήτε 
πρὸς καχοδαιμονίαν. συντείνειν. ᾧ γάρ ἐστιν εὖ καὶ κακῶς χρῆ- 
σϑαι'), τοῦτ᾽ ἂν εἴη ἀδιάφορον. did παντὸς δ᾽ ἀρετῇ μὲν xa- 
Àdg, καχίᾳ δὲ κακῶς, ὑγείᾳ δὲ καὶ τοῖς περὶ σώματι ποτὲ μὲν 


tium virorum et heroum eam magna stipante caterva, et dicat: 58. si non adsim, 
bonorum quae sunt apud vos aliena erit possessio optarintque hostes vos 
abuadare bonis omnibus, ut qui sint vos superaturi, ergo his quoque audi- 
tis, Graeci primas quidem partes dabunt virtuti, secundas sanitati, tertias 
voluptati, in ultimo antem loco collocabunt divitias. 59. atque Crantor qui- 
dem in secundo loco posuit sanitatem sequens philosophos quos prius di- 
ximus. non bonum autem eam dixerunt Stoici, sed indifferens, indifferens 
antem dici potest esse tribus modis. uno quidem modo quod, nec appetimus 
nec aversamur, ut quod sint stellae pares aut impares aut capilli in capite. 
60. secundo autem modo, ad quod fertur quidem appetitio , vel quod aver- 
samur, sed non magis hoc quam illud: ut in duabus dr hmis quae non 
differunt charactere ac splendore, cum oportuerit alteram earum eligere, 
feretur quidem ad alteram earum eligendam, non magis tamen ad hanc quam 
ad alteram tendet appetitio. 61. tertio et ultimo modo dicunt esse indiffe- 
rens quod neque confert ad felicitatem neque ad infelicitatem. in quo signi- 
ficato dicuut et sanitatem et morbum et omnia corporea et plurima externa 
esse indifferentia, propterea quod nec tendant ad felicitatem nec ad infeli - 
citatem, id enim est indifferens, quo licet bene uti et male. virtute autem 
— ge bene et vitio male, sanitate autem et iis quae pertinent ad corpus, 


ETE ὦ ἄνδρες "ElÀgveg] ita iterum. Ciz. ut supra sect. 53, licet ὦ in 
tis abest. paulo ante pro περὶ αὐτήν ex ms δάνη, scripsi περὶ ἑαυτήν. 
[/f) ἄν εὔξαιντό τε Ὁ] 
8) στοιχῶν] vide quae ad lib. contra Grammaticos sect. 178. 
À) τριχῶς} confer Suidam in ἀδιαφορία, Laértium 7 104, Stobaeum 
Eclog. p. 172 seq. et nostrum 3 Pyrrhoniar. sect. 177, Lipsium 2 23 
manudsct. et Scioppium element, philosophiae Stoicae p. 40 seq. . 
P708 ὃ εὖ xal χαχῶς χρῆσϑαι] vide La£rtium 7 103, 
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εὖ, ποτὲ δὲ καχῶς ἐστι χρῆσϑαι. διὸ ταῦτ᾽ ἂν εἴη ἀδιάφορα. 62 
ἤδη δὲ τῶν ἀδιαφόρων, φασί, τὰ μὲν εἶναι ,προηγμένα ^), c6 
δ᾽ ἀποπροηγμένα, τὰ δὲ μήτε προηγμένα. μήτε ἀποπροηγμένα. 
καὶ προηγμένα μὲν. εἰναι τὰ ἱκανὴν ἀξίαν ἔχοντα, ἀποπροηγμένω, 
δὲ τὰ ἱκανὴν ἀπαξ Ξίαν ἔχοντα " μήτε δὲ προῆχϑαι μήτε ἀποπροῆ-. 
χϑαι , οἷον τὸ ἐχτεῖναι ἢ συγχάμψαι τὸν δάχτυλον χαὶ πᾶν ὃ 
τούτῳ “παραπλήσιόν ἐστι" τάττεσϑαι δ᾽ ἐν μὲν τοῖς προηγμένοις 68 
τήν τε ὑγείαν καὶ τὴν ἰσχὺν καὶ τὸ κάλλος πλοῦτόν τε χαὶ δό- 
Sav xai τὰ ἐοιχύτα. ἐν δὲ τοῖς ἀποπροηγμένοις vócov xoi πενίαν !) 
καὶ ἀλγηδόνα καὶ τὰ ἀνάλογα. ὧδε μιὲν καὶ οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς. 64 
μὴ εἶναι δὲ προηγμένον ἀδιάφορον τὴν ὑγείαν xci πᾶν τὸ xaT. 
αὐτὴν παραπλήσιον i ἔφησεν ᾿Αρίστων ὃ Χῖος "). ἴσον γάρ ἐστι τὸ 
προηγμένον αὐτὴν λέγειν ἀδιάφορον, τῷ ἀγαϑὸν ἀξιοῦν καὶ σχε- 
δὸν ὀνόματι μόγον διαφέρον. χαϑόλου γὰρ τὰ μεταξὺ ἀρετῆς 65 
χαὶ κακίας ἀδιάφορα μὴ ἔχειν μηδεμίαν παραλλαγήν" μηδὲ τινὰ 
μὲν εἶναι φύσει προηγμένα τινὰ δὲ ἀποπροηγμένα, ἀλλὰ παρὰ 
τὰς διαφόρους τῶν καιρῶν περιστάσεις. μήτε τὰ λεγόμενα 
προῆχϑαι πάντως γίνεσϑαι προηγμένα ; μήτε τὰ λεγόμενα. ἀπο- 
προῆχϑαι xar ἀνάγκην ὑπάρχειν ἀποπροηγμένα. ἐὰν γοῦν δέῃ 66 
τοὺς μὲν ὑγιαίνοντας ὑπηρετεῖν τῷ τυράννῳ xal διὰ τοῦτο ἄναι- 
ρεῖσϑαι, τοὺς δὲ νοσοῦντας ἀπολυομένους τῆς ὑπηρεσίας συνα- 
πολύεσϑαι καὶ τῆς ἀναιρέσεως, ἕλοιτ᾽ ἂν «μᾶλλον. ὃ σοφὸς τὸ 
vootiv κατὰ τοῦτον τὸν χαιρὺν ἢ ὅτι τὸ ὑγιαίνειν. καὶ ταύτῃ 
οὔτε 7 ὑγεία προηγμένον ἐστὶ πάντως, οὔτε 7j νόσος ἀποπροη- 
γμένον, ὥσπερ οὖν ἐν ταῖς ὀνοματογραφίαις ἄλλοτ᾽ ἄλλα προτάτ- 61 


aliqnando quidem bene, aliquando vero male nti licet. 62, et ideo haec 
posteriora sunt indifferentia. iam vero ex his indifferentibus alia quidem di- 
cunt esse praecipua ac producta, alia vero reiectanea, alia autem neque 
praecipua ac producta neque reiectanea. et praecipua quidem ac producta 
esse, quae satis habent dignitatis, reiectanea antem, quae satis habent in- 
dignitatis, non esse autem praecipua ac producta neque rursus esse reiectanea, 
ut extendere et inffectere digitum et quidquid est huic simile. 63. in praecipuo- 
rum autem ac productorum numerum referri quidem sanitatem viresque ac pul- 
chritadinem divitiasque et gloriam et his similia, in iis autem quae sunt reiecta- 
nea, morbum paupertatem et dolorem et quae his similia sunt, 641, sic quidem 
Stoici. non esse autem indifferens praecipuum sanitatem et quidquid est ei 
proximum et affiae, dixit Ariston Chius. perinde est enim eam dicere in- 
differens praecipnum productumque atque censere eam esse bonum et prope- 
modum differre tantum nomine, 65. in summa enim, indiflerentia quae sunt 
inter virtutem et vitium nullam habere diversitatem. neque aliqua quidem 
esse natura praecipua ac producta, aliqua vero reiectanea , sed ex diversis 
temporum circumstantiis, neque quae dicuntur esse praecipua ac "producta 
semper esse praecipua ac producta, neque quae dicuntur esse reiectanea 
necessario esse huiusmodi. 66. si enim oporteat eos qui sunt sani ministrare 
tyrauno et ideo tolli de medio, eos vero qui aegrotant, liberatos a mini- 
sterio simul etiam liberari ab occisione: elegerit sapiens potius aegrotare 
hoc tempore quam esse sanus, et hac ratione neque sanitas est omnino prae- 
cipuum ac productum neque morbus reiectaneum, 67. quomodo ergo in scri- 
bendis nominibus alias alia praeponimus elementa, ea pro diversis compo- 


K) τὰ μὲν εἶναι zponynuéva] supra sect. 48, 

l) νόσον xci πενίαν} in Ciz. deest x«f, 

m) ᾿ρίστων ὁ Xior] hic licet Stoicus, in pluribus a Zenonis placitis 
abiit, ut propriae sectae auctor diceretur, vide Laértium 7 161. 
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vouty") στοιχεῖα, πρὸς τὰς διαφόρους περιστάσεις ἀρτιζόμενοι, 
xai τὸ μὲν δέλτα ὅτε τοῦ “Τίωνος ὄνομα γράφομεν, τὸ δὲ ἰῶτα 

P γρθρεῦτε τὸ τοῦ Ἴωνος , τὸ δὲ ὦ ὅτε τὸ τοῦ Ὠρίωνος " οὐ τῇ φύ- 
cu ἑτέρων napà τὰ ἕτερα γράμματα προχρινομένων, τῶν δὲ 
καιρῶν τοῦτο ποιεῖν ἀναγχαζόντων" οὕτω καὶ τοῖς μεταξὺ ἀρετῆς 
κἀὶ χαχίας πράγμασιν οὐ φυσική τις γίνεται ἑτέρων παρ᾽ ἕτερα 
688 πρόχρισις, κατὰ περίστασιν δὲ μᾶλλον"). ἀλλὰ γὰρ ἐκ τούτων 
ἀσυμφώνου δειχϑείσης χαὶ ὑποδειγματικώτερον τῆς περὶ τῶν 
ἀγαθῶν τε xai κακῶν ἔτι δὲ ἀδιαφόρων προλήψεως, δεήσει λοι- 
πὸν καὶ τῶν παρὰ τοῖς- σκεπτικοῖς εἰς τὸ προχείμενον λεγομένων 
69 ἐφάπτεσϑαι. εἰ τοίνυν ἔστι τι φύσει ἀγαϑὸν καὶ ἔστε τι φύσει 
χαχόν, τοῦτο ὀφείλει κοινὸν εἶναι πάντων “) καὶ πᾶσιν ὑπάρχειν 
ἀγαϑὸν ἢ xaxóv. ὥσπερ γὰρ τὸ πῦρ φύσει ἀλεαντικὸν καϑεστὼς 
πάντας ἀλεαίνει καὶ οὐχ otc μὲν ἀλεαίνει οὺς δὲ ψύχει, καὶ ὃν 

, ε ^ , B 5 ^ i] , ^ Y 3 , 

τρόπον ἢ χιὼν Ψψύχουσα οὔχι τοὺς μὲν ψύχει τοὺς δὲ ἀλεαίνει, 
πάντας δ᾽ δμοίως ψύχει" οὕτω τὸ φύσει ἀγαϑὸν πᾶσιν ὀφείλει 
τυγχώνειν ἀγαϑόν, καὶ οὐχὶ τοῖς μὲν -ἀγαϑὸν τοῖς δ᾽ οὐχ ἀγα- 
τοϑόν. παρ᾽ ὃ x«i ὃ Πλάτων") συνιστὰς ὅτι φύσει ἀγαϑόν ἐστιν 
ὃ ϑεός, ἀπὸ τῶν ὁμοίων ἐπικεχείρηκεν. ὡς γὰρ ϑερμοῦ φησιν 
iduóv *) ἐστε τὸ ϑερμαίνειν καὶ ψυχροῦ ἴδιὸν ἐστι τὸ ψύχειν, 


nentes circumstantiis, et d quidem praeponimns quando scribimus nomen 
Dionis, i autem, quando lonis, o autem quando Orionis, non quod natura 
aliis alia praeferenda sint, sed quod tempora hoc nos cogant facere: ita 
etiam in rebus quae sunt inter virtutem et vitia non est aliqua naturalis 
aliarum prae aliis praelatio, sed potius quod ita circumstantiae ferant. 
68. atque cum ex his quidem osteusa sit, veluti quodam subiecto exemplo, 
, anticipata notio de bonis et malis et etiam de iudifferentibus , deinceps 
oportebit ea attingere quae ad propositum dicuntur a scepticis. 69. si est 
ergo aliqnod natura bonum et est aliquod natura malum, id debet esse 
commune omnium et omnibus esse bonum vel malum. quomodo enim ignis 
habens natura vim calefaciendi omnes calefacit, et non alios quidem cale- 
facit alios vero frigefacit, et quomodo nix frigefaciens nou alios frigefacit 
alios vero calefacit, sed omnes similiter frigefacit; ita quod natura est bo- 
num debet omnibus esse bonun, et non aliis quidem bonum aliis vero non 
bonum. 70, quamobrem Plato quoque probans deum esse natura bonum ar- 
gumentatus est a similibus. quomodo enim, inquit, calidi est proprium ca- 
lefacere et frigidi proprium est frigefacere; ita etiam boni proprium est 


n) προτάττομιε») ita recte ms Ciz. pro προστέττομεν. elegans autem 
hoc simile a literis petitum quae prout ratio sermonis postulat, eaedem 
modo praeponuntur, modo iterum postponuntur: nam ita et rerum in- 
differentium in vita, pro ratione temporis aliarumque circumstantiarum, 
modo hae magis ex usu sunt, modo illae merito praeferuntur, mox ite- 
rum postponendae. 

P 701 e) τὸ τοῦ Ἴωνος in Herveti versione male Jovis excusum erat pro Jonis. 

p) xerà περίστασιν δὲ μᾶλλον] ms Ciz. χατὰ περίπτωσιν, eodem sensu. 

q) χοινὺν εἶναι πάντων] confer Laértium 9 101 et nostrum ὃ Pyrrhon, 
sect, 179, infra sect. 91. ; 

τ) πὰῤ ὃ χαὶ ὁ Πλάτων] ad eundem Platonis 2 de rep. [p. 379 HSt.] lo- 
cum respiciens Porphyrius 2 de abstinendo sb animantibus p. 201: 
οὔτε τὸ ἀγαϑὸν βλάπτει ποτὲ οὔτε τὸ καχὸν ὠφελεῖ. οὐ γὰρ ϑερμότητος, 
ὡς φησι Πλάτων, τὸ ψύχειν, ἀλλὰ τοῦ ἐναντίου, 

4) ὡς γὰρ ϑεομοῦ ἴδιον} Proclus lib. 2 in Timaeum p. 111 ὡς ὁ ἥλιος 
ἐν ὅσῳ ἐστί, τιάντα χαταλάμπει (ita leg. pro χαταλιμπάνει) xol τὸ πῦρ 
θερμαίνει, οὕτω καὶ τὸ ἀεὶ ὃν ἀγαϑὸν ἀεὶ βούλεται τὰ ἀγαϑά, Salu- 
stius de diis c, 7 ὥσπερ ὑλίῳ μὲν zc πυρὶ συγυφίσταται φῶς etc. Dio- 
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-— ^ ^ c 
οὕτω xal ἀγαθοῦ ἴδιόν ἐστι τὸ ἀγαϑοποιεῖν, τἀγαθὸν δέ γε ὃ 
^- ^ ' » , 
ϑεός" ἴδιον ἄρα ἐστὶ ϑεοῦ τὸ ἀγαϑοποιεῖν. ὥστε & ἔστι τι φύ-- ΤΊ 
- ' , » 
G& ἀγαϑόν, τοῦτο πρὸς ἅπαντάς ἐστιν Gyadov, καὶ εἰ ἔστι Ti 
, - ' 
φύσει κακόν, τοῦτο πρὸς ἅπαντάς ἐστι κακόν" οὐδὲν δὲ κοινὸν 
» 
πάντων ἐστὶν ἀγαϑὸν ἢ xaxóv, ὡς παραστήσομεν" οὐκ ἄρα ἔστι 
, « * . 
τι φύσει ἀγαϑὸν ἢ καχόν, ἤτοι yàg πᾶν τὸ ὑπό τινος δοξαζὸ- 72 
μένον ἀγαϑὸν ῥητέον ταῖς ἀληϑείαις ἀγαϑόν, ἢ οὐ πᾶν. καὶ 
- - * , 2 
πᾶν μὲν οὐ ῥητέον" εἰ γὰρ πᾶν τὸ ὑπὸ τινος δοξαζόμενον ἀγα- 
, “- ἢ 
ϑὸν λέγοιμεν ἀγαϑόν, ἐπεὶ ταὐτὸν ὑπὸ ἑτέρου δοξάζεται κακὸν 
Es s M 7 , δι δου . , tl m , 
καὶ ὑπὸ ἄλλου ἀγαϑόν, καὶ ὑπὸ διαφέροντος δοξάζεται ἀδιάφο- 
- ". ἢ 
ρον, δώσομεν τὸ αὐτὸ ἅμα καὶ κακὸν καὶ ἀγαϑὸν καὶ ἀδιάφο- “΄ 
c , k M ε ^ Lj L| A32. 4 ὦ ϑὴ (13 
Qo» ὑπάρχειν. οἷον τὴν ηδονὴν ὃ μὲν ᾿᾿πίχουρος ἀγαϑὸν εἴνα 
- , 
φησιν" ὃ δὲ εἰπὼν ““μαγνείην μᾶλλον ἢ) ἢ $o9tigv" , κακόν" οἱ 
- ᾿ - ' 
δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς ἀδιάφορον καὶ οὐ προηγμένον. ἀλλὰ Κλεάνϑης 
μὲν μήτε χατὰ φύσιν αὐτὴν εἶναι μήτε ἀξίαν ἔχειν αὐτὴν ἐν 
- A , X! ͵ ^ , Y 5 c δὲ 
τῷ βίῳ" καϑάπερ δὲ τὸ κάλλυντρον κατὰ φύσιν μὴ εἶναι. ὁ δὲ Ρ $05 
E] - ^ , LI 5 c ^ , , 
“Ἵρχέδημιος v) κατὰ φῦσιν μὲν εἶναι, ὡς τὰς ἐν μασχάλῃ τρίχας, 
οὐχὶ δὲ καὶ ἀξίαν ἔχειν. Παναίτιος δὲ τινὰ μὲν χατὰ φύσιν 
ε - , 
ὑπάρχειν τινὰ δὲ παρὰ φύσιν. εἰ δὴ τοίνυν πᾶν τό τινι φαινό-- Τὰ 
- ς ςς - 
μένον ἀγαϑὸν τοῦτο πάντως ἐστὶν ἀγαϑόν, ἐπεὶ ἡ ἡδονὴ τῷ 
bene facere, bonum est autem deus: est ergo dei proprium benefacere. 
ΤΙ, quamobrem si ost aliquid natura bonum, hoc adversus omnes bonum 
est. et si est aliquid natura malum, hoc.adversus omnes est malum, nihil 
est autem omnium .cominune bonum aut malum, ut ostendemus: non est 
ergo aliquid natura bonum aut malum. 72. ant enim omne quod quispiam 
opinatur bouum , dicendum est vere. esse bonum aut non omne. et omne 
quidem non est dicendum. si enim omae quod quisquam opinatur bonum 
dixerimus bonum, quoniam idem alius opinatur malum et alius bonum et 
alius esse opinatur iudifferens:, dabimus idem simal esse et malum et bo- 
num et indifferens: 73. ut exempli causa, voluptatem Epicurus docet esse 
bonum, at qui dixit *iosaniam potius quam voluptati indulgeam^, malum; 
Stoici autem indiflerens, nec unum ex productis sive- praecipuis, sed Clean- 
thes quidem nec eam esse natura, nec eam in vita habere dignitatem: quo- 
modo nec fucatorium pigmentuam esse secundum naturam,, Archedemus au- 
tem dicit esse quidem secuudum naturam, ut pilos sub alà, non habere au- 
tem dignitatem et existimationem, at Panaetius aliqua esse secumdum natu- 
ram aliqua praeter naturam. 174. si ergo quidquid cuilibet videtur bonum, 
id omnino est bonum, quoniam voluptas Epicuro quidem videtur bonum, 


nysius, quem Areopagitsm appellant c, 4. de divinis nominibus: ὥσπερ ὁ 
χαϑ'᾽ ἡμᾶς ἥλιος οὐ λογιζόμενος ἢ προκιρούμενος, aÀX αὐιῷ τῷ εἶναι 
φωτίζει πάντα, οὕτω δὴ καὶ τἀγαϑὸν vzio ἥλιον, αὐτῇ τῇ ὑπάρξει πᾶσι 
τοῖς οὐσιν ἀνϊιλόγως ἔιρίησι τὰς τῆς ὅλης ὠγαϑότητος &xrivas. 

1) μανείην μᾶλλο»] philosophi Cynici Antisthenis dictum, quod nescio 
quare támquam versum sive partem carminis acceperint cum Herveto 
editores, idem dictum laudat noster 3 Pyrrhon. sect. 181, ubi vide si 
placet quae annotavi, simile est illud Friderici 3 imperatoris apnd Ae- 
neam Sylvium p. 476 opp.: malle se febri teneri quam saltationi ope- 
ram dare, 

u) "Aoyédnuoc] Stoicus et ipse celebris, ut Cleanthes et Panaetius, vide P 705 
quae de illo lib. 3 Bibl, Graecae cap .16. quoniam vero inter praecipua 
Stoicorum scita, naturae eonvententer vivere, vide Lipsium.lib. 2 manu- 
duct, diss. 14, hinc in examine bonorum et malorum hoc inprimis eorum 
intererat inquirere quid esset vel quatenus quodque esset conveniens na- 
turae, idque quod ad voluptatem quidem attinet, uberius fecerat Chry- 
sippus, 8toicus et ipse, libro zreok ἡδονῆς, cuius meminit Lasrtius 7 103, 
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μὲν ᾿Επιχούρῳ φαίνεται ἀγαϑόν, τινὶ δὲ τῶν Κυνικῶν κακόν, 
τῷ δ᾽ ἀπὸ τῆς στοᾶς ἀδιάφορον, ἔσται ἡ ἡδονὴ ἀγαϑὸν ἅμα 
xai xaxóv xai ἀδιάφορον. οὐχὶ δέ γε δύναται τῇ φύσει τὸ αὐτὸ 
τὰ ἐναντία τυγχάνειν, ἀγαϑὸν ἅμα καὶ καχὸν καὶ ἀδιάφορον. 
οὐκ ἄρα πῶν τό ut φαινόμενον. (&) αϑὸν ἢ χαχὸν τοῦτο ῥητέον 
τὸ εἶναι ἀγαϑὸν ἢ xaxóv. εἰ δὲ τό τινι φαινόμενον ἀγαϑὸν καὶ 
πάντῃ ἐστὶν ἀγαϑόν, ὀφείλομεν καταληπτεικοὶ εἶναι ) καὶ δια- 
κρίνειν δύνασϑαι τὴν ἐν τοῖς δοξαζομένοις ἀγαϑοῖς διαφοράν' 
ὥστε λέγειν, τὸ μὲν τῷδε δοξαζόμενον ") ἀγαϑὸν ταῖς ἀληϑείαις 
εἶναι ἀγαϑόν, τὸ δὲ τῷδε “δοξαζόμενον μὲν ἀγαϑόν, οὐχ ἔστι δὲ 
Ἰοτῇ φύσει ἀγαϑόν. ἤτοι οὖν óc ἐναργείας ταύτην τὴν διαφορὰν 
λαμβάνεσθαι συμβέβηκεν Ἁ 5 διὰ λόγου τινός. ἀλλὰ δι᾽ ἐναργείας 
ἀμήχανον. πᾶν γὰρ τὸ δι᾽ ἐναργείας προσπῖπτον κοινῶς Tt καὶ 
συμφώνως λαμβάνεσϑαι πέφυκεν ὑπὸ τῶν ἀπαραποδίστους ἐχόν-- 
τῶν τὰς ἀντιλήψεις, | ὡς παρὸν ἰδεῖν ἐπὶ πάντων σχεδὸν τῶν 
φαινομένων. οὐχὶ δέ γε συμφώνως τὸ αὐτὸ πᾶσιν ἀγαϑὸν εἶναι 
λέγεται, ἀλλὰ τοῖς μὲν ἀρετὴ xal τὸ μετέχον ἀρετῆς τοῖς δὲ 
ἡδονὴ τοῖς δὲ ἀλυπία 5) τισὶ δ᾽ ἄλλο τι" οὐκ ἄρα ἐναργῶς 
ττπιροσπίπτει, πᾶσι τὸ ὄντως ἀγαϑόν, εἰ δὲ λόγῳ λαμβάνεται, ἐπεὶ 
ἕχαστος πάντων τῶν κατὰ διαφόρους αἱρέσεις κοσμουμένων ἴδιον 
ἔχει λόγον, καὶ ἄλλον pev Ζήνων, δι᾽ οὗ τὴν ἀρετὴν ἀγαϑὸν 
εἶναι δεδόξαχεν" ἄλλον δ᾽ ᾿Επίκουρος, δι᾿ οὐ τὴν ἡδονήν" οὐ 
τὸν αὐτὸν δὲ “Ἵριστοτέλ aie 7), dc οὗ “τὴν ὑγείαν" ἴδιον πάλιν' 
ἕχαστος εἰσηγήσεται ἀγαϑόν, ὅπερ οὐκ ἐν τῇ φύσει") ἀγαϑὸν 


alicui autem Cynico malum, Stoico indifferens, erit voluptas simnl bonum 
et malum et indifferens. neutiquam vero idem natura simul esse potest eon- 
traria haec, bonum malum et indifferens: non ergo quidquid cuilibet vide- 
tur bonum aut malum, id dicendum est esse bonum aut malum, 75, si àu- 
tem quod alicui videtur bonum est etiam omnino bonum, debemus esse 
praediti vi comprehendendi et posse discernere differentiam in iis quorum 
suscipitur opinio: ut dicamus id quod iíte opinatur bonum, esse re vera 
bonum, quod autem ille opinatur bonum, non esse natura bonum. 76. aut 
ergo per evidentiam evenit hanc capi differentiam , aut per aliquam ratio- 
nem, sed fieri quidem non potest ut capiatur per evidentiam. quidquid enim 
incurrit per evidentiam, communiter et uno eodemque consensu capitur ab 
iis qui minime impeditas habent apprehensiones, ut licet videre in omnibus 
fere quae apparent. non autem communi consensu idem dicitur esse bonum 
omnibus, sed aliis quidem virtus et quod est eius particeps, aliis vero vo- 
Inptas aliis doloris vacuitas aliis aliquid alind: non ergo evidenter incurrit 
in omnes quod vere est bonum. 77. si autem capitur ratione, quoniam unus- 
quisque eorum omninm qui de diversis sectis gloriantur, propriam habet 
rationem , et aliam quidem Zeno, qua virtutem esse bonum est opinatus, 
aliam Epicurus, qua voluptatem, non eandem Aristoteles, qua sanitatem : 
rursus unusquisque proprium bonum adducet, quod non est natura bonum 


x) ὀφείλομεν χαταληπτιχοὶ ink. εἰ non quod cuivis, sed quod alicui 
videtur bonum, id omnino et vere bonum est, oportet inprimis facultate 
praeditum esse dignoscente quisnam ille aliquis sit, cuius iudicium inter 
tot alios sequi sine errore liceat. 

y) τὸ μὲν τῷδε δοξαζόμενον alius codex δοξάζεται, cui bene respon- 
dei mox ovx ἔστι δέ, alias leg. οὐχ ἔτι, - 

x) roig δὲ cluníc] supra sect. 36. 

a) ᾿Αριστοτέλης) hic bonum quidem, sed nec $olum nec primum habet 
valetudinem corporis, ut de Peripateticis notavit noster sect, 51 huius libri, 
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οὐδὲ κοινὸν πάντων. τοίνυν οὐδέν ἐστι φύσει ἀγαϑόν. εἶ γὰρ τὸ 18 
μὲν ἴδιον ἑκάστου οὐχ ἔστιν ἀγαϑὸν πάντων οὐδὲ φύσει, παρὰ 
δὲ τὸ ἴδεον ἑκάστου ἀγαϑὸν οὐδέν ἐστι συμφώνως ἀγαϑόν᾽ οὐ- 
δέν ἐστιν ἀγαϑόν. καὶ μὴν εἰ ἔστι τι ἀγαϑόν, τοῦτο χατὰὼ τὸν T9 
ἴδιον λόγον αἱρετὸν, ὀφείλει τυγχάνειν" ἐπεὶ πᾶς ᾿ἄνϑρωπος ai- P 406 
ρεῖται τούτου τυγχάνειν, ὥσπερ καὶ τὸ κακὸν φυγεῖν. οὐδὲν δέ 
γε αἱρετόν ἐστι κατὰ τὸν ἴδιον λόγον, ὡς αἱρετόν, καϑάπερ δεί- 
ξομεν" οὐχ ἄρα τί ἐστιν ,ἀγαϑόν. εἰ γάρ ἔστι τι κατὰ τὸν ἴδιον 80 
λόγον αἱρετόν, ἤτοι αὐτὸ τὸ αἱρεῖσθαι ?) αἵρετόν ἐστιν ἢ ἕτερόν. 
τι παρὰ τούτῳ «y oiov τὸ αἱρεῖσϑαι. τὸν πλοῦτον αἱρετόν ἐστιν, 
ἢ αὐτὸς ὃ πλοῦτος αἱρετός ἐστι. καὶ αὐτὸ μὲν τὸ αἱρεῖσϑαι οὐκ 81 
ἂν εἴη αἱρετόν" εἰ γὰρ αἱρετόν ἐστι κατὰ τὸν ἴδιον λόγον τὸ 
αἱρεῖσϑαι, οὐκ ὀφείλομεν σπουδάζειν τυχεῖν οὗπερ αἱρούμεϑα, 
ἵγαὰ μὴ ἐκπέσωμεν τοῦ eu αἱρεῖσϑαι" ὥσπερ γὰρ «τὸ πίνειν ij 
ἐσϑίειν dy sd tva μὴ πιόντες ἢ φαγόντες ἐχπέσωμεν. τοῦ ἔτι ϑέλειν 
τὸ πίνειν ἢ ἐσϑέειν" οὕτως εἰ τὸ αἱρεῖσϑαι πλοῦτον ἢ ὑγείαν 
αἱρετόν ἐστιν , οὐκ ἐχρῆν ἡ ἡμᾶς διώκειν τὸν πλοῦτον ἢ i ὑγείαν, 
γα μὴ τυχόντες αὐτῶν ἐχκπέσωμεν τοῦ ἔτι , αἱρεῖσϑαι. ιώχομεν 88 
é γε τὴν τεῦξιν αὐτῶν" οὐκ ἄρα αἱρετόν ἐστι τὸ αἱρεῖσϑαι, 
φευχτὸν δὲ μᾶλλον. καὶ ὃν τρόπον ὃ ἐρῶν σπεύδει πυχεῖν τῆς 
ἐρωμένης, ἵνα φύγῃ τὴν ἐν τῷ ἐρᾶν ὄχλησιν, καὶ ὡς ὃ εδαψῶν 
ἐπείγεται πιεῖν, ἵνα φύγῃ τὴν ἐν τῷ διψῆν βάσανον *) ὧδε καὶ 
ὁ ἐν τῷ αἱρεῖσϑαι πλοῦτον ὀχλούμενος κατὰ τὸ αἱρεῖσϑαε ἐπεί- 


neque commune omnium. 78, nullum ergo est natura bonum, si enim quod 
est uniuscniusque proprium, non est bonum omnium neque natura: praeter 
proprium autem uniuscuiusque bonum, nullum est communi sensu bonum: 
nullum est bonum. 79. praeterea si est aliquod bonum, id propria ratione 
debet esse eligendum, quoniam quilibet homo eligit id assequi, sicut etiam 
malum fugere. nihil autem est eligendum propria ratione, ut eligendum, nt 
ostendemus. non est ergo aliquod bonum. $80. si enim est aliquid propria 
ratione eligendum, aut ipsum eligere est eligenduin, aut aliquid praeter hoc, 
ut eligere divitias est eligendum, aut ipsae divitiae sunt eligendae, 81. et 
ipsum quidem eligere non est eligendum: δὶ enim eligere est eligen- 
dum propria ratione, non debemus studium ponere ut assequamur quod 
eligimus, ne ab eo excidamus, ut eligamus amplius; bibere, verbi gra- 
tia, aut comesse, ne cum biberimus aut comederimus, excidamus ab 
eo ut amplius velimus bibere aut comesse; ita si eligere divitias aut 
sanitatem est eligendum, non oporteret nos persequi divitias aut sanitatem, 
ne ea assecuti ab eo excilamus nt eligamus amplius, 82. persequimur au- 
tem eorum consecutionem: non est ergo eligendum eligere, sed potius fu- 
giendum, et quomodo is qui amat, studet ut potiatur ea quam amat, πὲ fu- 
giat eam quae est in amando molestiam, et sitiens festinat bibere, ut fu- 
giat tormentum sitis: ita qui in eligendis divitiis molestia in eligendo 

b) ὅπερ οὐχ ἐν τῇ «ὐσει] fortasse Sextus. scripserat οὐχ ἦν. 

€) ἤτοι αὐτὸ τὸ αἷἱρεῖσϑαι} confer 3. Pyrrhon. sect. 188, P 4106 

[cc) παρὰ τοῦτο ἢ] 

d) τοῦ ἔτι αἱρεῖσθαι" ὥστιερ γὰρ τὸ πένειν ἢ ἐσϑίειν ,]. haec ita con- 
iungenda sunt atque interpretanda ut in versione expressi. nam in edi- 
tis per intempestivam dispunctionem, ac si a vocula ὥσπερ nova inci- 
|a periodus , sensus auctoris obscuratus fuit atque perversus, ut in 
lerveti quoque interpretatione licet animadvertere, 

e) ἐν τῷ διψῆν βάσανον] nota βάσανον proprie dici de siti, ut Lu- 
cae 16 23, 
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88 γέτωι τυχεῖν πλούτου, ἵνα ἀπαλλαγῇ τοῦ ἔτι αἱρεῖσθαι. ἐξ δ᾽ 
ἕτερόν τί ἐστι 7) τὸ αἱρετὸν παρ᾽ αὐτὸ τὸ αἱρεῖσϑαι, ἤτοι τῶν 
κεχωρισμένων doriv ἡμῶν ἢ τῶν περὶ ἡμᾶς. καὶ εἰ μὲν κεχώ-- 
ρισται ἡμῶν xai ἐχτός ἐστιν, ἤτοι συμβαίνει τι περὶ ἡμᾶς ἐξ 
αὐτοῦ ἢ οὐδὲν συμβαίνει" οἷον ἀπὸ τοῦ φίλου ἢ τοῦ σπουδαίου 
ἀνθοώπου ἢ τέκνου ἢ ἄλλου τινὺς τῶν ἐκτὸς εἶναι λεγομένων 
ἀγαθῶν" ἢ συμβαίνει τι περὶ ἡμᾶς ἐξ αὐτοῦ κίνημα καὶ ἀπο- 

οὐδεχτὸν κατάστημα καὶ ἀγαϑὸν πάϑος, ἢ οὐδὲν συμβαίνει τοιοῦ-- 
τοῦ" οὐδέ ἐσμὲν ἐν διαφόρῳ κινήματι, ὅτε αἱρετὸν ἡγούμεϑα 

81 τὸν φίλον ἢ τὸ véxvov. xai εἰ μὲν οὐδὲν ἁπαξαπλῶς γίνεταί τι 

᾿ποιοῦτον περὲ ἡμᾶς, οὐδ᾽ ^) ὕλως ἔσται τὸ ἐχτὸς αἱρετὸν ἡμῖν. 
πᾶς γὰρ πρὸς 0 09 κινητῶς διαχκείμεϑα ?), τούτου οἷόν τὲ αἵρε- 

85 σιν ποιεῖσϑαι ἡμᾶς; καὶ γὰρ ἄλλως, εἴπερ τὸ μὲν χαρτὸν vt- 
γύηται ἐκ τοῦ χαίρειν ἡμᾶς ἀπ᾿ αὐτοῦ, τὸ δὲ λυπηρὸν ἐκ τοῦ 
λυπεῖσθαι, τὸ. δὲ ἀγαϑὸν ix τοῦ ἄγασθαι"), ἀκολουϑήσει ἐξ 


P 107 οὗ μήτε χαρά τις ἡμῖν ἐγγίνεται μήτε ἀγαστὴ ᾿ διάϑεσις μήτε 


ἀσμένιστον Tt χένημικ, ἐκ τούτου μηδὲ αἵρεσίν τινα ἐμφύεσθϑαι. 
864? δὲ γίνξταί τι περὶ ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ ἐκτός, οἷον τοῦ φίλου ἢ τοῦ 
τέκνου, προσηνὲς κατάστημα xai ἀσμένιστον πάϑος, ἔσται οὐ 
δι᾿ ταὐτὸν αἱρέτὸν ὃ φίλος ἢ τὸ τέκνον, διὰ δὲ τὸ προσηνὲς 
τοῦτο κατάστημα χαὶ ἀσμένιστον πιίϑος. ἀλλ᾽ ἦν y& τὸ τοιοῦτο 
κατάστημα οὐχ ἐχτόὸς, ἀλλὰ περὶ ἡμᾶς" οὐδὲν ἄρα τῶν ἐκτὸς 
81 δε αὑτὸ αἱρετόν ἐστιν ἢ ἀγαϑόν" καὶ μὴν οὐδὲ τῶν περὶ ἡμᾶς 
ἐστι τὸ αἱρετὸν καὶ ἀγαϑόν" ἤτοι γὰρ σωματικόν ἐστι.) τοῦτο 


afficitur, properat assequi divitias, ut liberetur ab eo uf amplius eligat. 
83. si est autem aliquid aliud eligendum quam ipsum eligere, aut est ex 
iis quae sunt a nobis separata aut ex iis quae sunt in nobis, et si est qui- 
dem a nobis separatum et extra, aut aliquid in nos ab eo accidit, aut nihil 
accidit, verbi gratia ab amico aut ἃ viro bono aut a filio ant ab aliquo 
alio ex iis quae extra dicuntur esse bona, aut accidit aliqua in nos ab eo 
motio aut aliquis gratus et acceptus status et bona affectio, aut nihil ac- 
cidit eiusmodi: neque sumus in differenti motione quando amicum existima- 
mus eligendum aut filium, 84. et si nihil quidem omnino in nos existit hit- 
iusuiedi, neque erit omnino quod extra est nobis eligendum, quomodo enim 
eins ad quod nulla motione afficimur fieri potest ut faciamus electionem? 
85. nam alioqui si delectabile qnidem intelligitur ex eo quod nos ab ipso 
delectemur, molestum autem ex eo quod molestia afficiamur, bonumque, 
nempe ἀγαϑὸν ἀπὸ τοῦ ἄγασθαι, id est ab eo quod laudamas et admira- 
mur: sequitur ut a quo nobis non ingeneratur laetitia ac delectatio, nec qua 
ad landandam ac admirandam rem ducimur affectio, neque iucunda et libens. 
aliqna motio, ex eo neque ingeneratur electio. 86. si autem ab aliquo quod. 
extra est, utpote amico art filio, in nos fit iucunda aliqua constitutio aut la- 
beuter suscepta affectio, erit non propter se eligendus amicus aut filius, sed. 
propter constitutionem hanc iacundam lubenterque susceptam affectionem, sed. 
erat quidem eiusmodi constitutio non extra, sed in nobis. nihil ergo ex iis. 
quae sunt extra est propter se eligendum aut bonum, 87. sed neque ex 
iis quae sunt in nobis est eligendum aut bonum, aut enim hoc est corpo- 


ἕτερόν τί ἐστι} ita. ms Ciz, pro ἔτι, 
ΤῈ legebatur ota) 
8) πῶς γὰρ πρὸς ὃ ob χινητῶς διαχείμεθϑα) ita legero sensus postu- 
lat, licet in editis et mss deest negativa particula oU, 
h) ἀγαϑὸν ix τοῦ ἔγασϑαι] supra sect. 95 et 3 Pyrrhon. sect. 184. 


P701 ὁ ἤτον γὰρ σωματικον] sect. 185 eiusdem tertii Pyrrhon. libri. 
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μόνον, ἢ ψυχικόν. ἀλλὰ σωματικὸν μὲν μόνον οὐκ ἂν εἴη" εἶ 
γὰρ σωματικὸν μόνον ὑποχέοιτο, οὐκέτι δὲ καὶ ψυχικὸν πάϑος, 
ἐχφεύξεται τὴν γνῶσιν ἡμῶν 4 ψυχῆς γάρ ἐστι πᾶσα γνῶσις * xai 
ἴσον ἔσται τοῖς ἐκτὸς ὑποχειμένοις καὶ μηδεμίαν ἔχουσι πρὸς 
ἡμᾶς συμπάϑειαν. εἰ δὲ διατείνουσαν ἔχει τὴν εὐ ᾿αρέστησιν n" 
ψυχήν, ἔσται xu αὐτὴν αἱρετὸν καὶ ἀγαϑόν, ἀλλ᾽ οὐ χκαϑ᾽ 
ψιλῶς σωματιχόν ἐστι κίνημα, πῶν γὰρ αἱρετὸν κατὰ αἴσϑησιν 
ἢ νόησιν κρίνεται, οὐ κατ᾽ ἄλογον σῶμα. ἀλλ᾽ εἴ γε τὸ αἱρετὸν 
λαμβάνουσα αἴσϑησις ἢ διάνοια ψυχῆς ἐστὶ κατὰ τὸν ἴδιον λό- 
yov *), οὐδὲν ἄρα τῶν περὶ σῶμα “συμβαινόντων óc αὑτὸ ἢ) at- 
ρετόν. ἐστι χαὶ ἀγαϑόν" ἀλλ᾽ εἰ ἄρα τῶν περὶ ψυχήν, ὃ πάλιν 89 
εἰς τὴν A oxi dev κυλίεται ἀπρρίαν ")' τῆς γὰρ ἑχάστου διανοίας 
ἀσυμφώνους ἐχούσης τὰς κρίσεις πρὸς τὴν τοῦ πέλας, ἀνάγκη 
ἕκαστον τὸ φαινόμενον αὐτῷ ἀγαϑὸν ἡγεῖσϑαι" οὐκ ἦν δὲ τὸ 
ἑκάστῳ φαινόμενον ἀγαϑὸν. φύσει ἀγαϑόν. οὐδὲ ταύτῃ τοίνυν 
τί ἐστιν ἀγαϑόν. ὃ δ᾽ αὐτὸς λόγος καὶ περὶ κακοῦ. δυνάμει γὰρο0 
ἀποδέδοται τῇ περὶ τοῦ ἀγαϑοῦ ζητήσει. πρῶτον μὲν ὅτι ἐπεὶ 
τοῦ ἑτέρου ἀναιρουμένου συναναιρεῖται καὶ τὸ ἕτερον, ἑκάτερον 
γὰρ κατὰ τὴν ὡς πρὸς τὸ ἕτερον σχέσιν γενόηται" εἶτα ἐπεὶ zal 
προηγουμένως ἢ ἔνεστι τὸ τοιοῦτον py ἐπὶ ἑνὸς ὑποδείγματος 
καταστήσασϑαι τὸν λόγον, καϑάπερ, τῆς ἀφροσύνης, ἣν μόνην 
φασὶν εἶναι xaxóv ^) οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς. εἶ γὰρ φύσει κακόν ἐστιν 91 
7j ἀφροσύνη, δεήσει, t ὃν τρόπον τὸ ϑερμὸν n) γνωρίζεται ὃ ὅτι ϑερ- 
μόν ἐστι φύσει ἐκ τοῦ τοὺς προσπελάσαντας αὐτῷ ϑερμαίνε- 


reum solum, aut animae, sed corporis quidem solum non fuerit. si enim 
ponatur solum corporis et non animae, effugiet nostram cognitionem, est 
enim omnis cognitio animae , et erit par externis subiectis et quae nullam 
habent cum nobis consensionem. 88, si autem habet aliquid iucundum et gra- 
tun quod pertingit usque ad animam, ex eo erit eligendum et bonum, non 
autem quatenus est solummodo motio corporea, quidquid est enim eligendum, 
indicatnr sensu aut intelligentia, non autem corpore experte rationis. si 
ergo qui eljgendum capit sensus ant animae cogitatjo est secundum pro- 
priam rationem, nibil ergo ex is quae accidunt in corpore est propter se 
eligendum aut bonum. 89, si autem sit ex iis quae sunt in anima, id rursus 
devolvitnr ad eam quae ab initio fuit dubitationem, nam «um uniuscuius- 
que cogitatio habeat indicia quae minime conveniunt cam cogitatione pro- 
ximi, necesse est ut unusquisque existimet id esse bonum quod sibi videtur, 
nou est autem quod unicnique videtur bonum natura bonum, nec bac ergo 
ratione est aliquid bonnm. 90, eadem est ratio etiam de malo. in boni enim 
inquisitione id vi ac potestate traditam est, primum quidem, quoniam altero 
sublato simul etiam tollitur alternm: ntrumque enim intelligitur ex habitu- 
dine et relatione ad alternm. deinde quoniam rursus licet etiam directe 
uno exemplo confirmare quod volumus, ut insipientiae, quam solam esse 
malum dicunt Stoici, 91. si enim natura malum est insipientia, oportebit, 
quomodo calidum cognoscitur esse calidum naturaliter, quod qui ad id ac- 


A) χατὰ τὸν ἴδιον Aóyov] supra sect. 79 seq. . 


D di αὐτὸ] ita ms Ciz. pro δι᾿ αὐτό, sed passim haec promiscug po^ 
"muntur, 


m) τὴν ἀρχῆϑεν &nogí«v] supra sect, 77 huius libel, 
n) προηγουμένως] directe, primario, vide ad 1 contra Phys, sect. 390, 
0) μόνην εἶναι καιχὺν} vide Lipsium lib, 3 manuduct. diss. 20. 


p) ὃν τρύπον τὸ Óspuóv] supra sect. 69, | 
suxTUS kNPIR, IF, |». Dd 
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σθαι, καὶ τὸ ψυχρὸν ix τοῦ ψύχεσϑαι Ὕ, οὕτω καὶ τὴν dqoo- 
ΡΟ σύνην φύσει κακὸν ὑπάρχουσαν γνωρίζεσθαι ix τοῦ χακοῦσϑαι. 
ἤτοι οὖν οἱ λεγόμενοι ἄφρονες κιικοῦνται ὑπὸ τῆς ἀφροσύνης " 
92 ἢ οἱ φρόνιμοι. ἀλλ᾽ οἱ μὲν φρύνιμοι οὐ καχοῦνται" ἐχτὺς γάρ 
εἰσι τῆς ἀφροσύνης" ὑπὸ δὲ τοῦ μὴ παρόντος αὑτοῖς χαχοῦ, 
ἀλλὰ κεχωρισμένου, οὐκ ἂν καχωϑεῖεν. εἰ δὲ τοὺς ἄφρονας χακχοῖ 

ἡ ἀφροσύνη, ἤτοι πρόδηλος αὐτοῖς οὖσα κακοῖ αὐτοὺς ἢ ἄδηλος." 
ὁ χαὶ ἄδηλος μὲν οὐδαμῶς" εἰ γὰρ ἄδηλός ἐστιν αὐτοῖς, οὐδὲ κα-' 
κὸν οὐδὲ φευχτόν ἐστιν αὐτοῖς . ἀλλ᾽ ὡς τὴν μὴ φαινομένην 
λύπην καὶ ἀνεπαίσϑητον ἀλγηδόνα οὔτ᾽ ἐχφεύγει τις οὔτε ταράσ- 
σεται , ὧδε καὶ τὴν ἀνυπόπτωτον ") ἀφροσύνην καὶ τὴν ἀδὴη- 
91 λουμένην οὐδεὶς «g χαχὸν περιστήσεται. εἰ δὲ προδήλως αὐτοῖς 

b b. 4 , 

γινώσκεται καὶ ἔστι φύσει κακόν, (ὔφειλον οἱ ἄφρονες φεύγειν 
αὐτὴν ὡς φύσει χακόν. οὐχὶ δέ γε οἵ ἄφρονες τὸ λεγόμενον ὑπὸ 
τῶν ἐχτὸς ἀφραίνειν ὡς πρόδηλον xaxóv φεύγουσιν, ἀλλ᾽ ἕχαστος 
τὴν μὲν ἰδίαν χρίσιν ἀποδέχεται, τὴν δὲ τοῦ τὸ ἐναντίον δοξά- 
ϑοζοντος καχίζεται. ὥστ᾽ οὐδὲ πρόδηλός ἐστι τοῖς ἄφροσιν, ὡς 
φύσει χακὸν ἡ ἀφροσίνη. ὅϑεν εἴπερ οὔτε οἱ φρόνιμοι xazoUy- 
ταί τι τπιρὺς τῆς ἀφροσύνης, οὔτε τοῖς ἄφροσι φευχτόν ἐστιν 7, 
ἀφροσύνη, ῥητέον μὴ εἶναι φύσει κακὸν τὴν ἀφροσύνην. εἰ δὲ 
9610) ταύτην, οὐδ᾽ ἄλλο τι τῶν λεγομένων κακῶν. ἀλλ᾽ εἰώϑασί 
τινὲς τῶν ἀπὸ τῆς Ἐπικούρου αἱρέσεως πρὸς τὰς τοιαύτας 


cesseriat, calefiant, et frigidum ex eo quod frigefiant; ita etiam insipientiam 
si sit natara malum, cognosci ex eo quod male afíiciantur. aut ergo qui 
dicuntnr insipientes male afficiuntur ab insipientia, aut sapientes, 9$2, sed 
sapientes quidem non male afficiuntur, sunt enim extra insipientiam: a malo 
autem quod eis non adest, sed est ab eis separatum, male affici non po- 
tuerint, si antem insipientes male afficit insipientia, aut cum manifesta ip- 
sis est, male eos af(ücit aut latens et non evidens, 93. et lateus quidem 
et nou evidens minime eos male afficit: nam si eos lateat nec sit evidens, 
non est malum ilis, nec fugiendum, sed quomodo molestiam quae non ap- 
paret et dolorem qui est insensilis non fugit nec eo perturbatur quisqnau, 
ita etiam insiplentiam, quae non est snspecta et non apparet, nemo vitabit 
ut malum, $4. si autem manifeste et evidenter ab eis cognoscitur et est na- 
tura malum, debebant insipientes eam fugere tamquam natura malum. insi- 
pientes autem non fugiunt tamquam malum evidens id quod ab aliis dicitur 
desipere, sed unusquisque suum amplectitur iudicium, eius autem qui contra 
sentit, iudicium vituperat. 95, quamobrem nec insipientibus. est evidens in- 
sipientia tamquam natura malum, quo fit, ut si neque sapientes male affici- 
untur ab insipientia, neque ea insipientibus res est fugienda, dicendum sit 
insipientiam non esse natura malum, quod si non eam, neque aliquid aliud 
ex malis quae dicuntur, 96, solent autem ex secta Epicuri occurrentes ad 
— —-——" vw 


q) ἐχ τοῦ ψύχεσϑαιἾ ita recte Ciz. pro ?x τοῦ τούς, 
P^408 τὴ ὑπὸ τῆς ἀφροσύνης} ms Savil. ἀπό. ᾿ 

4) οὐδὲ χαχὸν οὐδὲ φευχτόν ἔστιν αὐτοῖς} ita mss Savil. et Ciz. nam 
in editis verba οὐδὲ χαχὸν deerant. spectat huc Wilhelmi TTemplei dictum 
quod memini me legere in postumis eius opusculis: a fool, happier in 
thinking well of. himself, than a wise man in others thinking well of lum, 

4) οὔτε ταράσσεται) ita leg. pro vitioso παράσσεται. ! 

u) ἀνυπόπτωτον͵ Ciz. ἀνύποτιτον, ut interpres. — 

x) τῶν ἀπὸ τῆς ᾿Ἐπιχούρου cíofatoc] iam omittit de insipientia vitio- 
rum matre dicere quam solam pro malo Stoici habuerunt, convertitque 
ee ad sententiam Epicuri, cui summum malum dolor, quod probare sole- 


/ 
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ἀπορίας ἀπαντῶντες λέγειν, ὅτε φυσιχῶς xol ἀδιδάχτως τὸ ζῷον 
φεύγει μὲν τὴν ἀλγηδόνα, διώχει δὲ τὴν ἡδονήν. γεννηϑὲν yotv 
xul μηδέπω τοῖς χατὰ δόξαν" δουλεῦον ἅμα τῷ ῥαπισϑῦῆναι 
ἀσυνήϑει ἀέρος ψύξει ἔχλαυσέ τὲ zal ἐχώχυσεν ᾽). εἰ δὲ φυσι-- 
κῶς ὁρμᾷ μὲν πρὸς ἡδονήν, ἐχκλίνει δὲ τὸν πόνον, φύσει φευ- 
χτόν τί ἐστιν αὐτῷ ὁ πόνος χαὶ αἱρετὸν ἢ ἡδονή. οὐ συνεῖδον 97 
δὲ oi ταῦτα λέγοντες τὸ μὲν πρῶτον, ὕτι καὶ τοῖς ἀτιμοτάτοις 
ζῴοις μεταδιδύασι τἀγαϑοῦ" τιολλὴ γὰρ μετουσία χἀχείνοις ἐστὶν 
ἡδονῆς" εἶϑ᾽ ὅτι οὐδὲ τὸ χαϑάπαξ φευχτόν ἐστιν ὃ πύνος. καὶ 
γὰρ πόνῳ πραὔνεταί πως xoi ὑγεία 4), ἔτι δὲ ῥῶσις καὶ ϑρέψις p 709 
γίνεται σωμάτων διὰ πόνων, τέχνας τὲ καὶ ἐπιστήμας τὰς 
ἀχριβεστάτας ἀναλαμβάνουσιν ἄνδρες οὐ χωρὶς πόνου. (0T ' 
οὐ πάντως φύσει φευχτὸν ὃ πόνος. χαὶ μὴν οὐδὲ τὸ δοχοῦν ἡδὺ 98 
φύσει πάντως αἱρετόν. πολλάκις γοῦν τὰ κατὰ τὴν πρώτην ἐμ- 
πέλασιν ἡστιχῶς ἡμᾶς διατιϑέντα, ταῦτα ἐκ δευτέρου ^), καίπερ 
ὄντα τὰ αὐτά, ἀηδῆ νομίζεται" ὡς ἂν τοῦ ἡδέος οὐ φύσει ὄντος 
τοιούτου, ἀλλὰ παρὰ τὰς διαφόρους περιστάσεις, ὅὃτὲ μὲν οὕτως 
ὁτὲ δ᾽ ἐχείνως χιγοῦντος ἡμᾶς. ναί. ἀλλὰ καὶ oi μόνον τὸ κα- 99 


has dubitationes dicere, quod παίαγα θυ et absque ullo magistro animal fugit 
dolorem persequiturque voluptatem, cum primum enim est natum et necdum 
servit opinionibus , pulsum insueto frigore a&ris flet et lamentatur, si autem 
naturaliter quidem appetit voluptatem, declinat autem dolorem, est ei aliquid 
natura fugiendum nempe labor ac dolor, et eligendum voluptas. 97, non 
animadverterunt autem qui haec dicunt, quod etiam vilissimis et abiectissimis 
animalibus de bono impertiunt, illis enim voluptatis magna est participatio ; 
.Zdeinde quod neque omnino fugiendus est labor. labore enim melius se ha- 
bet sanitas, roboranturque et aluntur corpora laboribus, artes etiam accura- 
tissimasque scientias non absque labore accipiunt homines, quamobrem labor 
non est omnino fugiendus natura, 98, sed neque quod natura videtur iucun- 
dum est omnino eligendum, saepe quidem certe accidit, ut quae nos primo 
occursu voluptate affecerant; ea secundo, etsi sint eadem, iniucunda existi- 
mentur: utpote quod iucundum non sit natura eiusmodi, sed pro diversis cir- 
cumstantiis nos aliquando quidem sic aliquando autem aliter moveat, 99, sane 


bat ex eo, quoniam a natura edoctae animantes illum universae fugiunt, 
vide Laértium 10 137, Ciceronem lib. 1 de finibus cap. 9 et nostrum 3 
Pyrrhon, sect, 194, ut contra sectantur voluptatem eaedem animantes 
omni studio, Lucretius lib. 1 vers. 11: 

inde ferae pecudes persultant pabula laeta 

et rapidos tranant amneis, ita capta lepore 

illecebrisque tuis omnis natura animántum 

te sequitur cupide quo quamque inducere pergis etc, 

y) μηδέπω τοῖς χατὰ δόξαν) articulum τοῖς e mss Savil, et Ciz, resti- 
tui, quod vero hoc loco Sextus ait de opinione, ad hominem speciatim 
pertinet, quem ait jam a teneris dolorem ut summum malum quantum 
possit a se repellere, idque facere, ut est apud Ciceronem loco iam lau- 
dato, nondum depravatum (opinionibus nimirum) ipsa natura incorrupte 
atque integre iudicante, 

x) PxoxvGtv] recte ita. editi, nam ms Savil, perperam ἐχώλυσεν. 

a) χαὶ γὰρ τιόνῳ τιραύνεταί ztog χαὶ ὑγεία] ita leg. pro πραὔνεται πό- 
γος, quae verba in Ciz. plane desiderantur, 

b) xal ϑρέψις γίνεται) deest γίνεται in Sàvil, et Ciz. salvoque sensu P 409 
potest abesse, 

c) ταῦτα ἐκ δευτέρου) ita recte ms Ciz, pro οὐ ταῦτα, etinm illud οὐ 
in codice suo non legit Hervetus, 

Ddd 2 
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λὸν  ἀγαϑὸν δοξάζοντες δείχνυσϑαι »ομίζουσιν , ὅτι φύσει τοῦτο 
αἱρετόν ἐστι, καὶ ἀπὸ τῶν ἀλόγων ξῴων. ὁρῶμεν γάρ, φασίν, 
ὡς τινὰ γενναῖα ζῷα, χαϑάπερ ταῦροι καὶ ἀλεκτρυόνες ), ἅπερ 
πηδειιῶᾶς αὐτοῖς ὑποχειμένης τέρψεως καὶ ἡδονῆς, διαγωνίζεται 
τοῦ μέχρε ϑανάτου 5). xal τῶν ἀνϑρώπων δὲ οἱ ὑπὲρ πατρίδος ἢ 
γονέων ἢ τέχνων εἰς ἀναίρεσιν ἑαυτοὺς ἐπεδιδόντες οὐκ ἄν ποτὲ 
τοῦτ᾽ ἐποίουν, μηδεμιῶς αὐτοῖς ἐλπιζομένης μετὰ ϑάνατον ") 
ἡδονῆς, εἰ μὴ φυσικῶς τὸ καλὸν καὶ ἀγαϑὸν τούτους τὲ καὶ πᾶν 
101 τὸ γενναῖον ἀεὶ ζῷον ἐπεσπᾶτο πρὸς τὴν αὐτοῦ αἵρεσιν, λέληθε 
δὲ καὶ τούτους ὅτι τελέως ἐστὶν εὔηϑες τὸ νομίζειν τὰ προειρη- 
μένα τῶν ζῴων ἐννοίᾳ τἀγαϑοῦ μέχρι τῆς ἑστάτης ἀναπνοῆς 


quidem, sed et qui solum honestum bonum opinantur, existimant etiam ἃ 
brutis ostendi quod id sit natura eligendum, videmus enim, inquiunt, quod 
quaedam generosa animantia, ut tauri et galli, cum nulla eis voluptas et de- 
lectatio sit proposita, decertant usque ad mortem, 100, ex hominibus quoque, 
qui pro patria aut parentibus aut liberis se ad mortem offerunt, hoc numquam 
facerent, cum post mortem nulla ab ipsis speretur voluptas, misi naturaliter 
honestum et bonum eos et quodvis generosum animal semper attraheret ad 
&e eligendum, 10], sed hos quoque latet quod plane est insipientia, existi- 
mare prius dicta animantia boni consideratione mota ad extremum usque spi- 


d) o μόνον τὸ zaÀor] Stoici, vide Ciceronem paradoxo 1. 

€) χαϑάπερ ταῦροι] caveae in circo, in qua tauri pugnare solebant, . 
meminit Varro lib. 3 de re rustica cap. 5. Ovidius Metamorphos. 12, 102; . 

haud secus exarsit quam circo taurus aperto, 
Virgilius A«neid. 12 716: 

cum duo conversis inimica in praelia tauri 

frontibus incurrunt 

quis pecori imperitet, quem tota armenta sequantur. 
Plinius 8 45 zauris in aspectu generositas, torva fronte — - vidimus ex 
imperio (ita Harduin. ali de imperio) dimicantes etc, vide et Aelianum 
6 1 et quae de taurorum pugna apud Madritenses in foro maiore quotan- 
nis solenni:er a rege et onis condicionis hominibus spectari solita le- 
guntur ia illustris Áunoiae descriptione itineris Ilispanici part. 3 epict. 
10. etiam. Venetiis boalia eiusmodi atque aliis quibusdam. Italiae locis 
celebrari notavit Ulysses Aldrovandus de quadrupedibus bisulcis lib. 1 . 
p. 136 edit. a. 1647. quemadmodum olim solenni ritu obiinuisse in Ae- 
gypto apud Memphitas scribit Strabo lib. 17. 

f) ἀλεχτρυόνες} exstat galli gallinacei encomium disertissima oratione - 
descriptum a V. C. Petro Francio, quae est inter eius orationes quarta, 
ubi ἀλεχιρυομαχέαν, qua Anglorum gens inclita etiamnum delectatur, 
gallique pro gloria decertantis virtutem elegantibus coloribus depingit. 
e veteribus videndus Aelianus lib. 2 Var. c. 28, 

4) διαγωνίζετε, μέχρι ϑανάτου) Plinius 10 21 Ilist, de gallis:. dimi - 
caiione paritur hoc quoque inter ipsos, velut ideo tela agnata cruribus 
suis intellizentes, nec finis saepe commorientibus, quod ad phrasin attinet 
qua iterum utitur sect. 102, simile illud Apostoli ad Hebr. 12 4 οὕπω 
μέχρις αἵματος ἀντιχατέστητε z00g τὴν ἁμαρτίαν ἀνταγωνιζόμενοι. Al- | 
ciphron epist. p. 402 χαὶ δὴ μέχρι τινὸς ἀντέστην γενναίως. noster infra 
sect, 101 μέχρι τῆς ὑστάτης ἀναπγοῆς διαγωνίζεσθαι et sect. 107 μέχρι 
τελευτῆς ἀριστεύοντες. 

λ) ἐλπιζομένης μετὰ ϑάνατον] non. pauca in hanc sententiam e vete- - 
rum scriptis observarunt praeclari viri Godfridus Olearius, eheu nuper 
acerbo fato ereptus nobis, in exércitatione de morte non metuenda , et. 
Tho, Bartholinus, fil. in libris tribus de causis contemptae a Danis adhuc 
gentilibus mortis, vide et nostrum infra sect, 107. 


* 
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διαγωνίζεσϑαι.. αὐτῶν γὰρ πάρεστιν ἀχούειν λεγόντων TIL 7j 
φρονίμη διάϑεσις μόνη βλέπει τὸ χαλόν τε καὶ ἀγαϑόν, ἢ δὲ 
ἀφροσύνη τυφλώττει περὶ τὴν τούτου διάγνωσιν. ὅϑεν καὶ ὃ 
ἀλ λεκτρυὼν καὶ ὃ ταῦρος, μὴ μετέχοντα τῆς φρονίμης διαϑέσεως, 
οὐχ ἂν βλέποι τὸ καλόν τε καὶ ἀγαϑύν. ἄλλως τε εἰ ἔστι τι 102 
περὶ οὗ διάγων! ἔζεται ταῦτα τὰ ξῷα μέχρι ϑανάτου ; τοῦτο οὐχ 
ἄλλο τί ἐστιν ἢ, τὸ νιχᾶν χαὶ τὸ ἡγεῖσϑαι "y. ἔσϑ᾽ ὅτε δὲ τὸ v 
κᾶσϑαι χαὶ τὸ ὑποτάσσεσϑαι κάλλιόν ἐστιν, ὕπου γε ἑχάτερόν 
ἐστιν ἀδιάφορον. οὐ τοίνυν φύσει ἀγαϑόν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀδιάφο- P 310 
gov TÓ γικᾶν χαὶ τὸ ἡγεῖσϑαι. ὥστε εἶ φαῖεν καὶ τὸν ἀλεχτρυόνα 103 
ἢ ταῦρον ἢ ἄλλο τι τῶν ἀλκίμων ζῴων τοῦ καλοῦ ἐφίεσϑαι, 
nó9ev ἔτι xol ὃ ἄνθρωπος ἢ) τοῦ αὐτοῦ στοχάζεται; : οὐ γὰρ ἐν 
τῷ ἐχεῖνα δεῖξαι τούτου προνοούμενα καὶ ὃ ἄνϑρωπος τοιοῦτος 
ὧν δέδεικται. ἐπεί τοῖ εἰ ὅτι τινὰ τῶν ζῴων ἄλχεμά ἐστι xol 104 
καταφρονητιχὰ μὲν τοῦ ἡδέος, κατεξαναστατιχὼ ἢ) δὲ τῶν ἀλ-- 
γηδόνων, λέγεται χαὶ ὃ ἄγϑρωπος ") προνοεῖσθαι τοῦ χαλοῦ᾽" 
ἐπεὶ τὰ 0110 λέχνα ἐστὶ καὶ γαστρὰς ἥττονα, τοϊμπαλιν ἐροῦ-. 
μὲν χαὶ τὸν ἄνθρωπον τοῦ ἡδέος μᾶλλον ἀντιποιεῖσθαι. εἰ δὲ τρῦ 
λέγοιεν εἶναι μέν τινα ζῷα φιλήδονα, τὸν δ᾽ ἄνϑρωπον μὴ πάν-- 
τως τοιοῦτον ὑπάρχειν, ἀναστρέψαντες καὶ ἡμεῖς ἐροῦμεν, οὐκ 

& τινα τῶν ζῴων κατὰ φυσιχὸν λόγον μεταδιώχει τὸ καλόν, εὐ-- 
ϑέως καὶ ὃ ἄνϑρωπος τοῦ αὐτοῦ στοχάζεται τέλους. ἄλλος δέτοθ 
τις φήσει") περιμάχητον εἶναι τὸ γιχᾶν καὶ τὸ ἡγεῖσϑαι τοῖς 
ζῴοις δι᾽ αὐτό, ἀγϑρώπῳ δ᾽ οὐ δι᾿ αὐτό, διὰ δὲ τὴν ἐπακχολου--: 


ritum decertare. ipsos enim audire licet dicentes, quod sola sapiens affectio 
aspicit bonum et honestum, insipientia autem caeca est ad id discernendum, 
quamobrem gallus et taurus qui sapientis nihil habent affectionis, honestum 
et bonum non intuentur, 102, et alioqui si est aliquid de quo usque ad mor- 
iem certant haec animantia, id non est aliud quam vincere et praeesse gregi. 
aliquando auiem vinci et subiici est pulchrius ac honestius, cum sit utrumque 
eorum indifferens, non est ergo natura bonum, sed indifferens victoria et prin- 
cipatus, 103, de caetero si dicant gallum aut taurum aut aliquod aliud ex 
fortibus animalibus honestum expetere, unde probant quod homo quoque 
id sibi scopum proponit? non enim eo quod ostenderint ila huius curam 
gerere, ostensum est hominem quoque esse talem, 104" nam si, quoniam 
quaedam sunt animalia fortia et quae voluptatem quidem despiciunt, doloribus 
autem $e offerunt et contra eos exsurgunt, dicitur etiam homo honesti curam 
gerere; quoniam multa vicissim sunt animalia gulae ventrique servientia, 
dicemus contra hominem magis amplecti voluptatem, 105, si autem dicant 
esse quidem aliqua animantia voluptati dedita, hominem autem non esse om- 
nino huiusmodi: nos quoque retorquentes dicemus, non si aliqua animantia 
honestum persequuntur naturali ratione, protinus homo quoque eum sibi finem 
proponit, 106, dicet autem alius quispiam animantibus rem certamine dignam 
haberi victoriam et principatum propter $e, homini autem non propter se, 


ἡ) ἡγεῖσθαι) Virg. quis pecori. imperitet. quam tota armenta sequantur. 
Δ) πόϑεν ἔτι χαὶ ὁ ἄνϑρωπος] sic emendatum ex Savil, pro ztó9ev ὅτι. P ^(10 


0) κατεξαναστατιχα] vide quae dixi ad lib. 2 contra Logicos sect. 158, 
ubi occurrit verbum χατεξαγαστίντες. simile verbum συνεξαχολου ϑεῖν 
iníra sect. 121. " 


m) λέγεται χαὶ ὁ ἄνϑρωπος articulum o revocavi ex ms Ciz. 
n) ἄλλος δέ τις φήσει] ita. puto scripsisse Sextum pro φησί, 
| 
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ϑοῦσαν αὐτῷ κατὰ ψυχὴν τέρψιν καὶ γῆϑος προσηνές τι τυγ- 
χάνον κατάστημα, καὶ μᾶλλὸν γε τοῦτο ἐπ᾿ ἀνϑρώπων ἐστὶν 
ὑπολαβεῖν, ἐφ᾽ ὧν καὶ τιμὴ xai ἔπαινος καὶ δωρεαὶ καὶ δόξαι 
ἱχανά ἐστιν ἥδειν xci διαχεῖν, τὴν διάνοιαν, xal παρ᾽ αὐτὸ τοῦτο 
107 χατεξαναστατιχὴν ?) αὐτὴν τῶν ὀχλ ᾿ηρῶν ὑπάρχειν, ὅϑὲν καὶ οἱ 
μέχρι τελευτῆς ἀριστεύοντες καὶ ὑπὲρ πατρίδος εἰς ἀναίρεσιν 
αὑτοὺς ἐπιδιδόντες did ταύτην ἴσως τὴν αἰτίαν ἐπάνδρως ἀγω-- 
γίζονται xai ϑνή σχοῦσι. xai γὰρ εἰ τελευτῶσι xul τοῦ ζῆν μεϑί- 
στανται, -— τοί γε ὅτε ζῶσιν ἥδονται καὶ γήϑονται πρὸς τοὺς 
108 ἐπαίνους. ἰκὸς ὁ ἔστιν ἐνίους αὐτῶν καὶ προσδοξάζοντας 0 ὅτι ΐ 
μετὰ ii feiin ὑμοίως αὐἰτοὶς ἔπαινος περιμένει, προῦπτον αἱ- 
ρεῖσϑαι ϑάνατον. οὐχ ἀπίϑανον Ó' ἄλλους τοῦτο πάσχειν pé . 
norrag ὅτι δυσυπομένητα μᾶλλον αὐτοῖς ἔσται τὰ κατὰ τὴν ζωὴν 
ϑεασαμένοις 
viác T ὀλλυμένους ᾽) ἑλχυσϑείσας TE ,OUyargac 
xul ϑαλάμους κεραϊζομένους ς ") xal νήπια τέκνα 
βαλλόμενα ποτὶ γαίῃ ἐν αἰνῇ δηϊοτῆτι, 
100 διὰ πολλοὺς οὖν τρόπους τὸν μὲν ἐξ εὐχλείας τινὲς αἱροῦνται 
ϑάνατον, καὶ οὐ διὰ τὸ περισπούδαστον ἡγεῖσϑαι τὸ παρά τισι 
Prov “Δογματικῶν ϑρυλούμενον χαλόν, ἀλλὰ τὰ μὲν περὶ τούτων 
ἐπὶ τοσούτων 75209075090. 


Ei ὑποτεϑέντων φύσει ἀγαϑῶν xal κακῶν ἐνδέχεται 
εὐδαιμόνως βιοῦν. - 


Y 
110 Περὶ uiv οὖν τοῦ μηδὲν εἶναι φύσει ἀγαϑόν τὲ xol χαχὸν 


sed propter consequentem in anima delectationem et laetitiam, quae est quae- 
dam graía et expetenda constitutio. hocque esse magis existimandum inu ho- 
minibus, in quibus et honor et laus et dona et gloria animum magis possunt 
delectare et gaudio perfundere, et ideo impellere ut adversus aspera et mo- 
lesta alacriter exsurgant, 107, unde etiam qui se fortiter gerunt usque ad 
mortem et se pro patria devovent et occidendos offeruut, propter hanc for- 
fasse causam strenue decertant et moriuntur, nam etsi quando obeunt, vitai 
amittunt, attamen quando vivunt, gaudent et laetantur dum celebrantur lan- 
dibus. 108, est autem verisimile nonnullos quoque eorum opinantes quod 
post mortem similes eos laudes exspectent, praevisam mortem eligere, est 
etiam satis probabile, alios hoc pati , videntes quod in vita essent tole- 
raturi perpessu longe difficiliora, si essent contemplaturi , 

raptari miseras natas natosque perire 

affligi thalamos, prosterni deiicierque 

in terram infantes, dum praelia tristia miscent, 
109, propter multas igitur rationes quidam gloriosam mortem malunt oppe- 
tere, et non quia honestum, quod adeo iactant Dogmatici, tantopere expetant 
et tanto studio persequantur, sed de his quidem hactenus sit dubitatum, i 


IV. An positis natura bonis et malis eontingat beate et 
feliciter vivere, 
110, Hactenus quod natura nihil sit bonum et malum, satis disputavimus ; 


9) χατεξαναστατιχ  }}} ita recte editi, ut paullo ante sect. 204. nam in 
Ciz. vitiose χατεξαναστιχήν. 

p) υἱάς 1' ὀλλυμένους) ex Homeri Iliad. 7' 62. pro ἑλχυσϑείσας Eu- 
stathius legit E2x59£(0«;. mox pro ποτὺὴ γαίη codices Homeri habent 
προτὶ γαίῃ. 

9) θαλάμους κεραϊζομένους] vide quae nolavi ad 2 Pyrrhon. sect, 241, 
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αὐτάρκως ἐσχεψάμεϑα" νυνὶ δὲ ζητῶμεν χαὶ εἰ συγχωρηϑέντων 
αὐτῶν δυνατόν ἐστιν εὐρύως 7) ἅμα καὶ εὐδαιμόνως βιοῦν. 0t 
μιὲν οὖν δογματιχοὶ τῶν φιλοσύφων οὐδ᾽ ἄλλως φασὶν ἢ οὕτως 
ἔχειν. ὃ γὰρ τυχὼν τοῦ ἀγαϑοῦ κατ᾽ αὐτοὺς καὶ ἐκκλίνων τὸ 
καχόν, οὗτός ἐστιν εὐδαίμων" παρ᾽ ὃ καὶ ἐπιστήμην τινὰ περὶ | 
τὸν βίον εἶναι λέγουσιν τὴν φρόνησιν, διαχριτικὴν *) μὲν οὖσαν 
τῶν TE ἀγαϑῶν χαὶ χαχῶν, περιποιητικὴν δὲ τῆς εὐδαιμονίας. 

οἱ δ’ ἀπὸ τῆς σχέψεως μηδὲν εἰχῆ τιϑέντες ἢ ἀναιροῦντες, 111 
nav" ὑπὸ ἢ) τὴν σκέψιν. εἰσάγοντες, διδάσχουσιν ὡς τοῖς μὲν 
φύσει ἀγαϑὸν xal κακὸν ὑποστησαμένοις ἀκολ ουϑεῖ τὸ χαχοδαι- 
μόνως βιοῦν, τοῖς ὮΝ ἀοριστοῦσι καὶ ἐπέχουσι ῥηΐ στη βιοτὴ Ὁ) 
“πέλει ἀνθρώποισι. καὶ τοῦτο μάϑωμεν 44} ὧγ μικρὸν ἄνωϑεν 112 
προλαβόντες. πᾶσα τοίνυν κακοδαιμονία γίνεται διά τινὰ ταρα- 
χήν. ἀλλὰ καὶ πᾶσα ταραχὴ παρέπεται ?) τοῖς ἀνθρώποις, ἤτοι 
διὰ τὸ συντόνως τινὰ διώκειν "ἢ καὶ διὰ τὸ συντόνως τινὰ φεύ- 
γειν. διώχουσι δέ γέ συντόνως πάντες ἄνθρωποι τὸ δοξαξόμιενον 113 
αὐτοῖς ἀγαϑὸν καὶ φεύ) Ὄυσι τὸ ὑποσταϑὲν χαχόν. πᾶσα ἄρα 
καχοδαιμονία γίνεται παρὰ τὸ ᾿τἀγαϑὰ NM διώχειν ὡς ἀγαϑά, 
τὼ δὲ καχὰ φεύγειν ὡς κακά. ἐπεὶ οὖν ὃ δογματικὸς πεπίστευκεν 
ὅτε τόδε ἐστὶ φύσει ἀγαϑὸν καὶ τόδε") ἐστὶ φύσει καχόν, ἀεὶ τὸ 
μὲν διώχων τὸ δὲ φεύγων καὶ διὸ τοῦτο ταραττόμενος οὐδέ- 
ποτε εὐδαιμογήσει. ἤτοι γὰρ πᾶν ὃ διώκει τις, τοῦτ᾽ εὐϑὺς καὶ 111 


nunc quaeramus an etiam his concessis fieri possit ut bene ac beate vivamus. 
ac dogmatici quidem philosophi ita rem se habere, non aliter, affirmant, 
qui enim, ut ipsi volunt, bonum est assecutus et malum declinat, is est felix 
ac beatus: quandoquidem vitae recte agendae scientiam dicunt esse pruden- 
tiam, quae -bona et ma!a discernit ac conciliat beatitudinem, 111. Sceptici 
autem nihil temere ponentes aut tollentes et omnia considerantes docent, quod 
iis quidem qui natura bonum aut malum dari statuunt, consequens est ut mi— 
sere vivant et infeliciter, iis autem qui nihil definiunt et cohibent assensionem 
* est felix longeque facillima vita", 112. hoc autem didicerimus, si rem paulo 
altius prius sumpserimus, omnis ergo existit infelicitas propter quandam pertur- 
bationem, omnis autem hominibus obvenit perturbatio aut propterea quod quae- 
dam intense et vehementer persequantur, aut propterea quod vehementer porro et 
interse fugiant, 113, vehementer porro et intense persequuntur omnes homines 
id quod ipsi opinantur bonum et fugiunt quod statuunt esse malum. omnis ergo 
exeo existit infelicitas, quod bona quidem persequantur ut bona, mala autem 
fugiant ut mala, quoniam ergo credit dogmaticus quod hoc quidem est natura 
bonum, illad vero malum, semper hoc quidem persequens illud vero fugiens, 
et ideo perturbatus numquam erit beatus, 114, aut enim omne quidquid per- 


r) εὐρόως] omnibus bene et ex voto fluentibus, Stoici felicitatem aie- P 411 
bant esse εὐροιαν βίου supra sect, 31. 

4) τὴν φρόνησιν, διαποίτιχἡ»ν} contra Stoicos potissinium disputat φρό- 
γησιν eiusmodi iactantes, vide 3 Pyeibon. sect. 240 et ad Laértii 7 92, 


1) ἅπανϑ᾽ ὑπὸ] ita ms Savil. pro ἅπαν. 


w) ῥηίστη βιοτὴ] ex Homeri Odyss, δ΄ 565. pulchre Sextus hoc loco 
exponit qua ratione Sceptici finem esse σχέψεως existiment ἀταραξίαν 
sive εἰρηναῖον βίον, ut infra sect, 130 loquitur et sect. 160 niu 
εὐδαιμονίαν appellat. adde sect, 141 et quae dixi ad 1 Pyrrhon, sect, 

[μ} μάϑοιμεν ?] 

X) παρέπεται] ms Savil, παρέχεται. 

y) xci dá ms Ciz, omisso χαί scribit τὸ δέ, 
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τῇ ΄σει ἀγαϑόν ἐστι, xc πᾶν ὃ φεύγει Tig ὡς φευχτὸν τοῦτο 
τῷ ὄντι τοιοῦτόν ἐστιν" ἢ τι τῶν διωχομένων ἐστὶν αἱρετὸν χαὶ 
οὐ πᾶν καὶ τὶ τιν φεῦ) γομένων φευχτόν, ἢ ἐν τῷ πρός τί πως 
ἔχειν ἐστὶ ταῦτα. χαὶ ὡς μὲν πρὴς τόνδε Ji τόδ᾽ ἐστὶν αἱρετὸν 
5 φευχτόν, ὡς δὲ πρὸς τὴ ν φύσιν τὴν τῶν πραγμάτων οὔτε 
αἱρετόν ἐστιν οὔτε φευχτύν, ἀλλὰ γυνὶ “μὲν αἱρετὸν νυνὶ δὲ 
li5xróv. εἰ μὲν οὖν πᾶν τὸ ὑπωσοῦν ὑπό τινος διωχόμενον ὑπό- 
P 712 ϑοιτό τις φύσει ἀγαϑὸν καὶ τὸ φευγόμενον φύσει φευχτύν, 
ἀβίωτον ἕξει τὸν βίον ?), ἀναγ καζόμενος τὸ αὐτὸ διώκειν ἅμα 
καὶ φεύγειν " καὶ διώχειν μέν, 3) πρός τινων αἱρετὸν ὑπείληπται, 
116 φεύγειν δέ, παρ᾽ ὅσον ἑτέροις φευκτὸν δεδόξασται. εἰ δὲ πᾶν 
μὲν τὸ διωκόμενον ἢ φευγόμενον μὴ λέγοι ᾳἱρετὸν καὶ φευχκτόν, 
τὶ δὲ αὐτῶν αἱρετὸν καὶ τὶ φευχτόν, βιώσεται μέν, οὐ χωρὶς δὲ 
ταραχῆς βιώσεται. διὰ παντὸς γὰρ τὸ δοξασϑὲν αὐτῷ φύσει 
τυγχάνειν ἀγαϑὸν διώχων καὶ τὸ ᾿ὑποληφϑὲν χαχὸν περιιστάμε- 
γος, οὐδέποτε, ἀπαλλαγήσεται ταραχῆς. ἀλλὰ χαὶ μήπω δραξά- 
μένος τἀγαθοῦ ., διὰ τὴν τοῦ τυχεῖν ἐπιϑυμίαν σφοδρῶς τα- 
ραχϑήσεται, καὶ τυχὼν διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς χαρᾶς ἢ διὰ 
n τὴν φρουρὰν τοῦ χτηϑέντος 7) οὐδέποτε ρεμήσει. ὃ δ᾽ αὐτὸς 
λόγος καὶ περὶ καχοῦ. οὔτε γὰρ ὃ ἐχτὸς ὧν αὐτοῦ ἀμέριμνός 
ἐστιν, i ἱκανῶς ποινηλατούσης αὐτὸν τῆς τε κατὰ τὸ φεύγειν καὶ 
τῆς κατὰ τὸ προφυλάττεσϑαι ταραχῆς " οὔτε ὃ ἐν αὐτῷ χαϑεστὼς 


sequitar quispiam, id statim et natura est bonum et quidquid fugit quispiam 
iamquam fugiendum, id re vera est eiusmodi, aut aliquid eorum quae perse- 
quuntur homines est eligendum et non omne et aliquid eorum quae fugiuntur 
est fugiendum, aut sunt ea condicione ut referantur ad aliquid: et ut ad 
huncce ilud quidem relatum sit eligendum aut fugiendum, ut ad rerum au- 
tem naturam neque sit eligendum neque fugiendum, sed nunc quidem eligen- 
dum, nunc vero fugiendum. 115, atque si quidquid quispiam quomodocumque 
persequitur, posueris natura bonum et quod fugit, natura fugiendum, non vi- 
talem ages vitam, ut qui necesse habeas idem simul persequi et fugere: et 
persequi quidem, ' quatenus nonnulli id eligendum existimant, fugere autem, 
quatenus opinantur alii fugiendum, 116, 51 autem non quidquid persequuntur 
aut fugiunt nonnulli dixeris esse eligendum aut fugiendum, sed ex iis ali- 
quid esse eligendum et aliquid fugiendum, vives quidem, sed non vives abs- 
que perturbatione, perpetuo enim persequens id quod natura opinatus es bo- 
num et quod existimasti malum fugiens, numquam liber eris a perturbatione, 
sed et cum bonum nondum apprehenderis, propter assequendi desiderium valde 
perturbaberis; et assecutus propter nimiam laetitiam aut propter eius quod 
acquisivisti sollicitam custodiam numquam quiesces, 117, eadem est etiam de 
malo ratio, neque enim cum es a malo remotus, es expers curae, cum de 
ie satis sumat supplicii quae est in fugiendo et in cavendo perturbatio, ne- 


x) ὡς μὲν πρὸς τόνδε] ita ;mss Savil. et Ciz. pro ὡς μὲν πρὸς τόδε, 
quod possit referri ad τί, quod praecesserat. 

P^"712 25) ἀβίωτον ἕξει τὸν βίο» Plato Apologia: ἀνεξέταστος. ὃ βίος οὐ βιω- 
τὸς ανϑρώπῳ. Philemon,: ἡμεῖς δ᾽ ἀβίωτον ζῶμεν ἄνϑρωποι βίον. Cicero 
Laelo c. 6: cui potest esse vita vitalis, ut ait Ennius, qui non in amici 
mutua benevolentia conquiescat ? Eusebius lib. 1 de vita Constantini c. 26 
οὐδὲ βιωτὸν αὐτῷ τὴν ζωὴν εἶναι εἰπών, εἰ τὴν βασιλίδα πόλιν οὕτω 
χάμνουσαν παρίδοι. 


b) δραξόμενος τἀγαϑοῦ] sic Psalm. 12 in Graeco: δράξασϑε παιδείας, 
c) τοῦ χτηϑέντος) ms Ciz, χτησϑέντος, male. 
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παῦλ αν ἔχει τῶν βασάνων, σχεπτόμενος πῶς ἂν φύγοι αἷ- 
πὺν ὄλεθρον. εἰ δὲ μὴ μᾶλλόν τις λέγει τι φύσει 2 αἱρετὸν 118 

ἢ φευχτόν, μηδὲ μᾶλλον φευχτὸν ἢ αἱρετόν, ἑχάστου τῶν ὕπο- 
sirve noóg τί πως ἔχοντος καὶ χατὰ διαφέροντας καιροὺς 
καὶ περιστάσεις γυνὶ μὲν αἱρετοῦ καϑεστῶτος, γυνὴ δὲ φευχτοῦ" 
βιώσεται μὲν εὐδαιμόνως καὶ ἀταράχως, μήτε ἐπ᾿ ἀγαϑῷ ὡς 
ἀγαϑῷ ἐπαιρόμενος, μήτε ἐπὶ κακῷ ταπεινούμενος, τὸ μὲν κατ᾽ 
ἀνάγχην συμβαῖνον γεννιχῶς e) δεχόμενος, τοῦ δὲ κατὰ δόξαν 
ὀχληροῦ καϑ' ἣν καχόν τι παρεῖναι ἢ ἀγαϑὸν δοξάζεται, ἐλευ-- 
ϑερούμενος. τοῦτο μὴν αὐτῷ παρέσται, ἐχ τοῦ μηδὲν φύσει 
ἀγαϑὸν ἢ καχὸν δοξάξειν. οὐχ ἄρα ἔνεστιν εὐδαιμόνως βιοῦν 
ἀγαϑά qua , ἢ καχὰ ὑποστησάμενον. xul ιν τὸ τιγὸς χακοῦ 119 

ποιητιχόν, τοῦτο πάντως ἐστὶ φευχτόν, ὡς καὶ χακόν. οἷον εἰ 
ἀλγηδών ἐστι καχόν, πάντως καὶ τὸ ποιητικὴν τῆς ἀλγηδόνος, 
ἐπισυστήσεται τῇ 6 ἀλγηδόνι φευχτὸν ὄν" χαὶ εἶ ὃ ϑάνατος τῶν 
κακῶν ἐστιν, ἕσται καὶ τὸ θανατοῦν TY καχῶν ἅμα καὶ φευ- 
κτῶν. τοίνυν καὶ χοινῶς, εἶ τὸ καχὸν φευχτόν ἐστιν, ἐξ ἀνάγκης 
χαὶ τὸ ποιητικὸν τοῦ κακοῦ φευχτὸν ἔσται χαὶ καχόν ὁ τὰ 02120 
λεγόμενά τισι φύσει ἀγαϑὰ καὶ xaxüv ἐστι ποιητιχά, ὡς διδά- P 718 
ξομιέν. δυνάμει ἄρα καχά ἐστι τὰ ὑπό τινων λεγόμενα ἀγαϑά, 
καὶ διὰ τοῦτο καχοδαιμονίας τυγχάνει αἴτια. διὰ γὰρ δὴ τὰ 
τοιαῦτα ἀγαϑὰ πάντα ἐστὶ τὰ χαχά, φιλαργυρία τε χαὶ φιλοδο- 
ín?) xal φιλονεικία καὶ φιληδονία, καὶ τάλλα δπόσα τούτοις 


-- 


que cum in malo es, umquam immunis es a tormento inquirens et con- 
siderans *'qui pestem  eílagias miserandam? . 118, sin autem dixeris 
non esse aliquid magis natura eligendum quam fugiendum, neque mà- 
gis fugiendum quam eligendum, cum unumquodque eorum quae subiiciuntur 
ad aliquid quodam modo se habeat ac referatur et pro varietate temporum 
et circumstantiarum nunc quidem sit eligendum , nunc vero fugiendum: vi- 
ves quidem beate et absque ulla perturbatione, ut qui neque propter bonum 
tamquam bonuin efferaris, neque propter malum deiiciaris, et quicquid ne- 
cessitate evenit, magno et excelso animo accipias," liber ab ea quae est ex 
opinione molestia, per quam existimatur aliquid adesse boni aut mali, hoc 
{101 aderit ex eo quod nihil opineris natura bonum aut malum, non licet er- 
go beate vivere ei qui bona aut mala aliqua esse statuerit, 119, praeterea id quo- 
que quod est mali alicuius efficiens, omnino est etiam fugiendum ut inalum; ut si do- 
lor est malum, omnino id quoque quod est efficiens doloris simul cum dolore sta- 
tuetur esse fugiendum; et si mors est ex malis, erit id quoque quod morte afficit 
ex malis et fugiendis, ergo et communiter si malum est fugiendum, necessario 
id quoque quod est mali efficiens, erit fugiendum malumque, 120. quae autem 
ἃ nonnullis dicuntur bona natura, sunt etiam malorum efficientia, ut docebimus, 
sunt ergo vi ac potestate mala quae ab aliquibus dicuntur bona, et ideo sunt 
causae infelicitatis, nam propter huiusmodi bona snnt ommia mala, avaritia et 
ambitio et studium contentionis, et libido et quaecumque alia sunt his si- 


DO 


d) 7g ἄν q yo] ex IIomeri !liad. ξ΄ 507. 

€) εἰ δὲ μὴ μᾶλλόν τις λέγει τι φύσει] ita recto ms Ciz. pro λέγει 

τῇ «ύσει. 

[ee) legebatur γενιχῶς. 

J) φευχτὸν ἔσται καὶ xaxór] mss Ciz. et Savil, ἔσται χαχὸν ut olim 
interpres, 

&) φιλοδοξία] Ciz. xaxodos(«, quomodo etiam legisse videtur IHerve- P 718 
tus qui vertit mala fama. sed praestat altera lectio, quoniam Sextus hoc 
loco perstringit vitia illa capitalia, quae tria pro trino numine colunt 
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131 ἐμφερῇ ἔστιν. ἕκαστος γὰρ τῶν ἀνθρώπων τὸ δοξασϑὲν $n) 
αὐτοῦ ἀγαϑόν τὲ xal αἱρετὸν συντόνως διώκων, καὶ μετὰ σφο- 
δροῦ πείσματος, λεληϑότως εἰς τὴν ἀγχίϑυρον κακίαν") ἐμπί- 
πιτει. οἷον — ἔσται γὰρ τὸ λεγόμενον σαφὲς τῶν οἰκείων ἡμῖν - 

125 γεϑέντων ὑποδειγμάτων --- ὃ μὲν τὸν πλοῦτον ἀγαϑὸν εἶναι 
προειληφὼς ὀφείλει πάντα ἐσπευσμένως ποιεῖν εἷς τὸ τυχεῖν τοῦ 
πιλούτου x«i ἑχάστοτε πρὸς ἑαυτὸν τὸ κωμικὸν ἀγαμελετᾶν 
παράγγελμα, age δὶ ὍΝ: : ; 

χέρδαιν᾽, ἑταῖρε, xal ϑέρους xal χειμόνος δ)" 
xai τὸ τραγιχὸν ἢ) ἀποδέχεσϑαι 


milia, 121, unusquisque enim quod opinatus est bonum et eligendum acriter 
ac vehementi contentione persequens, latenter incidit in propinquum vitium: 
ut — erit enim quod dicitur dilucidum, si convenientia posita fuerint exem- 
pla — 122, qui bonum esse divitias anticipata notione accepit, debet omnia 
acri ac vehementi studio facere ut assequatur divitias et assidue illud comi- 
cum meditari praeceptum 
lucrare aestate, amice, et hieme non minus, 

et illud tragicum lubenter admittere 

lerique, avaritiam, ambitionem ac voluptatem. nam ut Socrates apud 

latonem in Phaedone p. 68 maior pars bominum sunt yel φιλοσώμειτοι 
vel φιλοχρήματοι vel φιλότιμοι. nec. absurde Lucianus t. 1 p. 417 illos 
demum ait se habere pro genuinis philosophis qui proposito auro gloria 
voluptate non patiantur se a recte agendo abduci. etiam Clinias Pytha-  — 
goricus apud Stobaeum Serm. 1 tria haec 'commemorat quibus ἀδικεῖν 
πέφυχεν ἀνθρώπους, φιληδονίαν τιλεονεξίαν εἰ φιλοδοξίαν, quam ait 
sese prodere ἐν τῷ ὑπερέχειν τῶν ἴσων τὲ χαὶ τῶν ὁμοίων. et Cebes in 
tabula coniungit haec tria quae vocat ἐγνοίας xal πλάνου haustus ab 
ἀπάτῃ mortalibus propinatos ἀλαζονείαν xci ἐπιϑυμίανς καὶ τὴν quico- 
»υρίαν. atque aliquibus interiectis ait ab errore constrictos duci τοὺς μὲν 
ὑπ᾿ ἀχρασίας τοὺς δὲ ba^ ἀλαζονείας τοὺς δὲ ὑπὸ φιλαργυρίας ἑτέρους 
δὲ ὑπὸ χενοδοξίας τοὺς δὲ ὑφ᾽ ἑτέρων χαχῶν, confer Grotium ad 1 
Ioann. 29 16. vocabula φιλοδοξία et (ιλοδοξεῖν recurrunt infra sect. 123 
et 125. v:de et sect. 178 sq. 4 

Δ) ἀγχίϑυρον xazíav] eleganter ait fores quibus ad vitia aditur vici- 
nàs esse et proximas aedibus virtutis et moderatae innocenti atque li- 
citae opum, gloriae et voluptatis sectationi, ita ut incauti homines facile 
ab hac ad illas deferantur usque adeo ut etiam vitiis nomen imponere 
virtutis non erubescant; prodentes sub hominibus honestis confessionem 
vitiorum , ut verbis utar Taciti lib. 2 c, 33 Annal. 

-  -  jta saepe vicini solet boni 
imaginem praeferre res quamvis mala, 
virtutis umbra dum propinquae crimina 
nos tecta fallunt: saepe avarus Euclio ! 
frugalis audit, liberalem prodigus Ῥ 
cum sit vocamus, simplicem qui non sapit, 
qui fallit omnes, callidum: nec perfido 
nomen negatur, nam superstitionibus 
vacuus putatur: putido scurrae damus' 
titulum face!i, cuncta proximitas boni 
vitia recondit, sic et ambitio , sibi, 
ferale rebus usque publicis malum, Grot. 

i) zat ϑέρους χαὶ χειμόνος] ita scribendum in hoc versu Menandri, 
metro postulante, pro γειμῶγος, quam licentiam in aliis etiam sibi per- τὸ 
mitiunt poetae. 

À) τὸ Tocjizór] Euripidis in EBellerophonte, vide quae dixi ad librum 
contra Grammaticos sect. 278. 1 
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ὦ χρυσὲ δεξίωμα κάλλιστον βροτοῖς. 

τὸ δέ γε πάντα «ποιεῖν εἰς τὸ πλούτου τυχεῖν οὐχ ἄλλο τί ἐστιν 

ἢ φιλαργυρεῖν. ὃ ἄρα τὸν τιλοῦτον μέγιστον ἀγαϑὸν ἰνδαλλόμε- 
dn; ἐν τῷ σπεύδειν ἐπὶ τοῦτον γίνεται φιλάργυρος. πάλιν ὃ τὴν 123 
δόξαν αἱρετὴν ὑποϑέμενος συντόνως ἐφίεται τῆς δόξης. τὸ δὲ 
συντόνως ἐφίεσϑαι τῆς δόξης ἐστὶ φιλοδοξεῖν, τὸ ἄρα τὴν δόξαν 
αἱρετὸν χαὶ φύσει ἀγαϑὸν ὑποτίϑεσθϑαι μεγάλου χαχοῦ τινος ytv- 
γητιχόν ἐστι, τῆς φιλοδοξίας. χαὶ ἐπὶ τῆς ἡδονῆς δὲ ταὐτὸν 124 
εὑρήσομεν τοῖς γὰρ ὑπὸ τὴν τεῦξιν αὐτῆς σπεύδουσιν ἀνάγκη 
τινὰ μοχϑηρὰ συνεξακολουϑεῖν, τὴν φιληδονίαν. ὥστε εἰ τὸ 
ποιητιχὸν τῶν χαχῶν κακόν ἐστι, Miuein δὲ τὰ δοξασϑέντα τισὶ 
τῶν φιλοσύφων ἀγαϑὰ τπιάντων τῶν καχῶν ποιητιχά, ῥητέον τὰ 
τισὶ δοξασϑέντα ἀγαβὰ τῇ δυνάμει τυγχάνειν χαχά, χαὶ μὴν 12 
οὐδὲ ἔγεστι λέγειν τοῖς ἐξ ἐναντίας » ὡς χατὰ n τὴν δίωξιν ῬἼ4 
αὐτῶν καὶ τὴν ἐπ᾿ αὐτὰ δρμὴν πάρεστί τι τοῖς ὁρμῶσι καὶ διώ- 
χουσι κακόν" οἷον τῷ μὲν τὸν πλοῦτον μετιόντι ἢ φιλαργυρία, 
τῷ δὲ τὴν δόξαν 7 φιλοδοξία “), τῷ δ᾽ ἄλλο τι, ἀλλοία τις 
ταραχή" χατὰ δὲ τὴν TRUE. αὐτῶν ἀπαλλαγὴ ive erat τῶν τα- 
ραχῶν xai ἀνάπαυλα τῆς πρότερον ὀχλήσεως. ὃ γὰρ τυχὼν τοῦ 126 
πλούτου οὐχέτι συντόνως ἐπιζητεῖ τὸν πλοῦτον, καὶ ὃ λαβόμιε- 
γῆς τῆς ἡδονῆς λύσει τὸ σύντονον τῆς περὶ αὐτὴν σπουδῆς. 
xad mto οὖν τὰ χρημνοβατοῦντα Ἵ τῶν ζῴων ὑπὲρ τοῦ πιεῖν 
δι᾿ ἀλγηδόνος ἵεται ἐπὶ τὴν ἡδονήν, χαὶ ἅμα τῷ χορεσϑῆναι 
παύεται τῶν πρὶν μόχϑων, οὕτω καὶ ὃ ἄνθρωπος ἐν μὲν τῷ 
ἐπείγεσϑαι πρὸς τὸ ἀγαθὸν ἐξ ἀνάγχης ὀχλεῖται, τυχὼν δὲ οὗ 


pecunia ingens generis humani bonu, 
omnia autem facere ut assequaris divitias, nihil est aliud quam esse avarum. 
qui ergo divitias maximum esse bonum prae se fert, eo quod magnopere 
studeat divitiis, fit avarus. 123, rursus qui gloriam posuit eligendam, acriter 
ac vehementer appetit gloriam, gloriam autem continenter appetere est esse 
ambitiosum, ponere ergo gloriam esse natura bonum et eligendum magnum 
aliquod malum procreat, nempe ambitionem et gloriae cupiditatem, 124, idem 
inveniemus etiam in voluptate, iis enim qui magno studio contendunt ad eam 
assequendam, necesse est ut quaedam flagitiosa consequantur, nempe libidines, 
quamobrem si id quod est malornm efficiens est malum, ostensum est autem — 
ea quae quidam philosophi opinati sunt bona, esse omnium malorum efficieu- 
tia, dicendum est ea quae quidem opinati sunt hona, esse vi ac potestate 
mala, 125, sed nec possunt dicere adversarii quod in iis quidem persequen- 
dis et appetendis mali aliquid adhaeret appetentibus et persequentibus; ut 
ei qui divitias persequitur, avaritia , ei qui gloriam, ambitio , ei autem qui 
aliquid aliud, alia quaedam perturbatio: assecutis autem est liberatio ἃ per- 
turbationibus et quies a priori molestia, 126. qui enim divitias est assecutus, 
non amplius acri ac vehementi studio quaerit divitias, et qui voluptate est 
potitus, solvit vehementiam sui in eam studii, quo modo certe animantia quae 
gradiuntur in loco praerupto et praecipiti, ut bibant, per dolorem tendunt 
ad voluptatem, et simul atque sunt exsatiata, quiescunt a prioribus laboribus: 
ita etiam homo dum ad bonum properat, necessario quidem molestia affici- 


D 100; ἐξ ἐναντίας] Dogmaticis, quos alibi ἑτεροδόξους appellat, 

m) ἣ φιλοδοξία) amüculus deest in Savil, P714 
n) ὁ λαβόμενος ita malui ex ms Ciz. et Savil. pro A«ufróttvos, 

o) χρημνοβατοῦντα) ita lege pro χρημγοβαϑοὔῦντα, 
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121 inóJu xal τῆς ὀχλή σεως ἀπαλλάττεται. οὐ EL ") δυνατὸν εἶν αἰ 
φαμὲν ταῦτα λέγειν, οὐδ᾿ 3) οὕτως ἔχειν τὸ πρᾶγμα. χὰν γὰρ 
τύχωσι τῶν νομιζομένων αὐτοῖς ὀγαϑῶν, συνέχονται xul ini v- 
notru μᾶλλον, ὅτι οὐ uóvot ταῦτα ἔχουσι. σὺν τούτῳ γὰρ 
τἀγαϑὰ τίμια καὶ περιμάχητα γομέζουσι, σὺν τῷ μόνοι ταῦτα 
κεχτῆσϑαι. διὸ καὶ ζῆλος αὐτοῖς ἐμφύεται πιρὸς τοὺς πέλας “) 
καὶ ϑασκανία καὶ φϑόνος. ὥστε καὶ τὴν δίωξιν τῶν λεγομένων 
ὑπάρχειν ἀγαϑῶν οὐχ ἀταλαίπωρον εἶναι xal τὴν περίχτησιν 

128 πλειόνων χαχῶν “ὑπάρχειν ἐπισύστασιν. πάλιν τε καὶ περὶ αὐτῶν 
τῶν xaxav ὃ αὐτός ἐστι λόγος" προειληφὼς γάρ τις εἰναί τινα 
φύσει καχά, χαϑάπερ ἀδοξίαν πενίαν “πήρωσιν ') ἀλγηδόνα γύσον 
χοινῶς ἀφροσύνην 7), οὐ μόνοις ὀχλεῖται τούτοις, ἀλλὰ χαὶ παμ-- 

159 πλ ληϑέσιν ἄλλοις τοῖς oc αὐτὰ κακοῖς, παρόντων μὲν γὰρ αὖ- 
τῶν χειμάζεται ") οὐχ vm αὐτῶν μόνον, ἀλλὰ καὶ τῆς περὶ αὐ- 
τῶν «δόξης, χαϑ᾽ ἣν πεπίστευχεν Ott καχὸν αὐτῷ πάρεστι * καὶ 
ὡς ὑπὸ μείζονος χαχοῦ πορϑεῖται τῆς τοιαύτης προλήψεως. μὴ 
παρόντων δὲ ὁμοίως οὐχ ἀναπαύεται, ἀλλ᾽ ἤτοι προφυλαττόμε- 

130 γὸς τὸ μέλλον Ἃ δεδιὼς σύνοιχον ἔχει τὴν μέριμναν. λόγου δὲ 
παραστήσαντος ὅτι οὐδὲν τούτων φύσει ἐστὶν ἀγαϑὸν ἢ φύσει 


fur, assecutus autem id quod desiderabat, liberatur a molestia. 127. nemo, 
inquam, hoc potest dicere, neque rem ita se habere. etsi enim ea sint asse- 
cuti quae bona existimant, magis anguntur et maiori afficiuntur molestia, quod 
non soli ea habeant, bona enim ideo pretiosa esse et magna contentione ex- 
petenda existimant, si soli ea possideant, quamobrem ingeneratur eis in pro- 
ximos aemulatio et invidia, quo fit, ut illormn quae dicunt esse bona et per- 
secutio non sit absque miseria et afflictione et eorum possessio plura mala 
pariat, 128, de ipsis quoque malis rursus eadem est ratio, si quispiam enim 
auticipata notione praeceperit esse quaedam mala natura, ut ignominiam pau- 
pertatem caecitatem dolorem morbum et communiter insipientiam ; non his 
solis cruciatur, sed etiam plurimis aliis propter ipsa malis, 129, nam si ipsa 
quidem adsint, non ab ipsis solis agitatur ac vexatur, sed ab ipsa etiam quam 
de iis concepit opinione, qua credit adesse sibi malum, et tamquam maius 
malum eum depopulatur ea anticipatio. si non adsint autem, similiter non 
quiescit, sed vel futurum praecavens vel extimescens secum habitantem habet 
solicitudinem, 130, cum autem ratio ostenderit nihil horum esse natura bo- 


p) οὐ δὴ] sic recte Ciz. pro οὐδέ. 

Γ» legebatur ov3^.] 

4). τιρὸς τοὺς σπιέλας}) supra sect. 89 τῆς ἑχάστου διανοίας χιρὸς τὴν τοῦ 
πέλας. ita ὑ πλησίον pro quovis alio apud 'Theognidem vers, 221 et 
611 οὐ χαλεπὸν ψέξαι τὸν πλησίον. omitto Sophoclis Aristotelis Poly- 
bii P*eudo-Phalaridis, M. Antonini et aliorum loca, est enim haec lo- 
quendi formula trita Toi ἔξω scriptoribus perinde ut sacris. vide Gata- 
kerum c. 10 adversar, p. 525 seq. Io. Vorstium Ilebraism, novi test. c. 3 
et Georg. Raphelii anno!att, e Polybio et Arriano ad Matthaei 513. 
sic et e Latinis Quintilianus declamat, 259 zn illa omnium trepidatione 
in qua pro «ua quisque salute sollicitus nihil de proximo cogitabat, 

τ) πήρωσιν caecitatem vel alterius. membri corporis mutilationem. 
ambigue Hervetus, qui orbitatem. vertit. nam licet etiam de eo possit 
intelligi, qui orbatus est oculis, tamen frequentius de iis accipi solet il- 
lud vocabulum, quibus liberi erepti sunt vel parentes aut coniux. 


4) zog ἀφροσύνην) quam solam pro malo habebant Stoici, supra 
sect, 90, 


) χειπάζεται] tempestate veluti affectuum misere iactatur. 
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καχόν, λύσις ἔσται τῆς ταραχῆς χαὶ εἰρηγαῖος ἡμᾶς ἐχδέξεται 
βίος. ἀλλὰ γὰρ ὅτι μιὲν διὰ τὰ δοξαζόμενά τισιν ἀγαϑὰ πλῆ- 
ϑὸος ἐπισυμβαίνει κακῶν καὶ διὰ τὰ χακὰ ἕτερα γίνεται καχά, P 115 
ὡς χάριν αὐτῶν ἀνέφιχτον γίνεσθαι, τὴν εὐδαιμονδιν, ἐκ τῶν 
εἰρημένων συμφανές. ἀκολούϑως δὲ ὑποδειχτέον, ὅτι οὐδὲ βοη- 151 
ϑείας ἐνδέχεται τυχεῖν, διὰ τῆς. δολιατικῆς πορευομένους φιλο- 
σοφίας. ὑποχειμένου γάρ τιγος φύσει ἀγαθοῦ ἢ φύσει κακοῦ, 

ὃ παραμυϑούμενος τὸν ταρασσόμενον. ἐπὶ τῷ συντόνως διώκειν 
τἀγαϑὸν ὡς ἀγαϑὸν ἢ σφοδρῶς φεύγειν τὸ χαχὸν ὡς κακόν, 
καταστέλλει τὴν ἀρχήν 2, τοῦτο λέγων, ὕτι καϑῆκόν ἐστι μήτε 
τἀγαϑὸν διώκειν μήτε τὸ κακὸν. φεύγειν" ἢ τοῦτο παριστάς, ὅτι 1838 
τόδε μὲν τὸ διωκόμενον ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐλ αχίστην ἔχει. ἀξίαν καὶ οὐχ 
ἔνεστιν οἰχεῖον αὐτὸ ?) διώκειν, τόδε δὲ uova xal ἁρμόζει αὐτὸ 
μετέρχεσθαι" οἷον ἐλάττονα μὲν ἔχει ἀξίαν ὃ πλοῦτος, μείζονα 
δὲ ἢ ἀρετή" καὶ οὐκ ἐκεῖνο, ἀλλὰ ταύ τὴν διωχτέον. ἢ ὅτι τοῦτο 
μὲν ὀλιγωφελὲς ὃν ") πολλὰς i ere τὰς ὀχλήσεις , τοῦτο δὲ πολυω- 
φελὲς καϑεστὼς ὀλίγας ἔχει τὰς ὀχλήσεις. ἀλλὰ τὸ μὲν λέγειν 138 
οὔτε τἀγαϑὸν ὅ) οἰκεῖόν ἐστι συντόνως διώκειν οὔτε τὸ κακὸν 
φεύγειν, παρὰ τὴν τῶν δογματικῶν ἀξίωσίν ἐστιν, ἀεί ποτὲ τὴν 
ἐχλογὴν καὶ ἀπεκλ ογὴν τούτων τάς τε αἱρέσεις καὶ φυγὰς ϑρυ- 
λούντων. τὸ δὲ φάναι τόδε μὲν μὴ δεῖν διώκειν ὡς ταπεινόν, 181 
ἐπὶ τόδε δ᾽ ἐπείγεσθαι ὡς λαμπρότερον, ἀνδρῶν ἦν οὐκ ἀπο- 


num-aut natura malum, solvyetur pertnrbatio pacataque ac tranquilla vita nos 
excipiet, sed quod propter ea quae quidam opinantur bona, accedit multitudo 
malorum, et propter mala, alia mala exsistunt, adeo ut propter ea ad bea- 
titudinem perveniri nequeat, est perspicuum ex iis quae dicta sunt, 131, con- 
sequenter autem est ostendendum, quod nec auxilium assequi contingit ei qui 
per dogmaticam ingreditur philosophiam, mam si ponatur aliquid natura bo- 
num aut malum natura, tum exhortanti eum qui perturbatur ex eo quod bo- 
num vehementer persequitur ut bonum, aut vehementer fugit malum ut ma- 
lum, hic vel plane cohibendaus est, dicendumque, quod neque bonum persequi 
convenit neque malum Ííugere: 132, aut ostendendum, quod id quod ipse 
persequitur, qst minimae aestimationis, nec ei hoc persequi conveuit: sed 
maiora sunt ei persequenda; ut minoris quidem aestimationis sunt divitiae, 
maioris autem virtus, nec illae, sed haec est persequenda; aut quod hoc 
quidem cum parum prosit, multas habet molestias, hoc vero cum multum pro- 
sit, paucas, 133, sed dicere quidem, quod nec bonum convenit vehementer 
persequi neque malum fugere, est diversum ab iis quae censent Dogmatici, 
qui semper in vulgus iactant ea esse eligenda ac reiicienda expetendaque 
et fugienda, 134, dicere autem hoc quidem non esse persequendum tamquam 
humile et abiectum, ad hoc autem esse contendendum tamquam praeclarius, 


u) χαταστέλλει τὴν ἀρχὴν] hoc loco τὴν ἀρχήν ut saepe apud no- P 715 
strum est prorsus, omnino, falliturque interpres qui reddiderat: cum a 
initio reprimit, vide quae ad 2 Pyrrhop, sect. 20. videtur autem ἤ exci- 
disse ante χαταστέλλει, | 
^ X) οὐχ ἔνεστιν olztiovy αὐτὸ] ms Ciz, αὐτὸ olzeior. eadém porro sunt 
quibus hoc loco Sextus promiscue utitur χαϑῆχόν ἔστι, οἰχεῖόν ἐστι, 
«ρμόζει, δεῖ. officium. est, congruens est, decet, oportet, pro οὐκ ἔνεστι 
leg. οὐχ ἔστιν [non opus]. 


y) ὀλιγωφελές} recte ita editi, nam vitium est quod in codice quos 
dam legitur ὀλιγωφανές, 


ax) οὔτε τἀγαϑὸ»] Ciz, ἀγαϑὸν sine articulo, minus bene, 
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λυόντων τὴν ταραχὴν ἀλλὰ μεταγωγὴν ταύτης ποιουμένων. (c 
γὰρ τὸ πρῶτον διώχων τις ὀχλεῖτο, οὕτω καὶ τὸ δεύτερον διώ- 
135 χων τις ὀχληϑή ctr. ὥστε νόσον ἀντὶ νόσου ^) ποιεῖν τὸν τοῦ 
φιλοσύφου λόγον. ἐπείπερ «τὸν ἐπὶ πλοῦτον ἢ δόξαν } ἢ ὑγείαν ὡς 
ἀγαϑὸν ὁρμῶντα ἀποστρέφων εἰς τὸ μὴ. ταῦτα δεώχειν, ἀλλὰ 
τὸ καλόν, εἰ τύχοι, καὶ τὴνϑαρετήν, οὐκ ἐλευϑεροῖ τῆς διώξεως, 
136 ἐλλ᾽ ἐφ᾽ ἑτέραν μετατίϑησι δίωξιν. ὡς οὖν ὃ ἰατρὸς ἀναιρῶν 
μὲν πλευρῖτιν ποιῶν δὲ περιπν ευμονίαν , ἢ ἀνασκευάξων μὲν φρε- 
γῖτιν ἀντεισάγων δὲ λήϑαργον, οὐκ ἀπαλλάττει τὸν κίνδυνον, 
ἀλλὰ ἐναλλάττει " οὗ τω καὶ ὑ φιλόσοφος ἑτέραν ταραχὴν ἀνϑ᾽ 
137 ἑτέρας εἰσηγούμενος οὐ βοηϑεῖ τι ταραττομένῳ. οὐ γὰρ ἔνεστι Ὁ 
λέγειν ὅτι ἢ μὲν ἀν τεισαγομέν 7 ταραχὴ μέτριός ἐστιν, E δὲ ἀγαι-- 
ρουμένη͵ σφοδροτέρα. οἵαν γὰρ εἶχε δόξαν ὁ ταραττόμενος περὶ 
ΡΎΘτοῦ πρύτερον διωχομένου, τοιαύτην ἔχει καὶ περὶ τοῦ δευτέρου. 
ἐδόξαζε δὲ τό (y& πρῶτον ὡς ἀγαϑὸν καὶ διὰ τοῦτο ἔσπευδεν 
138 ἐπ᾿ αὐτό. τοίνυν zal τὸ δεύ ὑτέρον ἀγαϑὸν εἶναι δοξάζων καὶ ἐπ᾿ 
ἴσης ἐπ᾿ αὐτὸ. σπεύδων τὴν ἴσην ἕξει ταραχήν" τάχα δὲ καὶ 
σφοδροτέραν,, ὕσῳ μεταπέπεισται. εἰς τὸ μείζονος ἀξίας εἶναι τὸ 
γῦν ὑπ᾿ αὐτοῦ διωκόμενον. οὐκοῦν εἰ ἕτερον ἀνθ᾽ ἑτέρου ὃ φι- 
Moe παρασχευάζοι τὸν ὀχλούμενον διύκειν, οὐκ ἀπολύσει 
139 τῆς ὀχλήσεως. εἰ δ᾽ ἁπλῶς διδάσκει, τουτὶ μὲν ὀλιγωφελές ἐ ἔστι, 
πλείονας δ᾽ ἔχει τὰς ὀχλήσεις, σύγκρισιν ἔσται ποιῶν αἱρέσεως 
καὶ φυγῆς πρὸς ἑτέραν αἵρεσιν χαὶ φυγήν, καὶ οὐκ ἀναίρεσιν 
τῆς ταραχῆς" ὅπερ ἄτοπον. ὃ γὰρ ὀχλούμενος οὐ βούλεται pu 
Jur τί μᾶλλον ὀχλεῖ καὶ τί ἧττον, ἀλλὰ ἀπαλλαγῆναι τῆς ὀχλή-- 


est eórum qui mon solvunt perturbationem, sed eam alio transferunt, quo 
modo enim primum persequens quispiam molestia afficiebatur, ita etiam se— 
cundum persequens quispiam molestia afficietur, 135, quo fit ut morbum pro 
1norbo afferat philosophi oratio. quandoquidem eum, qui divitias aut sani- 
tatem nt bonnm appetit, avertens, ne ea persequatur, sed honestum exem- 
pli causa aut virtutem, non liberat a persequendo, sed ad aliud persequeu- 
dum traducit. 326. quo modo ergo medicus qui tollit quidem pleuritidem, 
efficit antem. peripneumoniam seu spirandi difficultatem, aut.qui removet 
phrenitidem , eins autem loco inducit lethargum, periculum non amovet, 
sed illud mutat: ita etiam philosophus pro alia aliam inducens perturbatio- 
nem non fert opem ei qui pertürbatur. 137. non enim licet dicere quod 
quae pro alia inducitur perturbatio, est moderata; quae autem tollitur, ve- 
Lementior. qnalem enim habuit opinionem is qui perturbabatur, de eo quod 
primo loco persequebatur, talem habet etiam de secnudo, opinabatur autem 
de primo tamquam de bono et ideo ad id magno studio contendebat. 
138. ergo et qui secundam bonum esse opinatur et ex aequo ad ipsum con- 
tendit, parem habebit perturbationem, et fortasse etiam vehementiorem, 
quod postea sit ei persuasum, pluris esse et maioris pretii quod ipse nunc 
persequitur, si ergo efficit philosophus, ut qui molestia afficitur, aliud pro 
alio persequatur, non eum liberabit molestia. 139. si autem absolute docet, 
hoc quidem parum prodest, plures autem habet molestias; faciet compara- 
tionem electiogis et fugae cum alia electione et fuga, non autem tollet mo- 
lestiam, quod qnidem est absurdum. nam qui molestia afficitur, non vult di- 
scere "wm magis molestia afficiat et quid minus, sed desiderat liberari a 
τσ 3 


à) vóaov ἀντὶ νόσου] sic infra: ἑτέραν ταραχὴν ἀνθ᾽ pK et £re- 
gov ἀνϑ᾽ ἑτέρου. simile illud sacri scriptoris Ioannis 1 16 χάριν «yr 
χάριτος, quod Chrysostomus interpretatur ἀντὶ τῆς παλαιᾶς τὴν χαιγὴγν, 

b) οὐ γὰρ ἔνεστι) sic mss Ciz. et Savil. pro οὐδὲ γάρ. 
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σεως πεπόϑ t. μόνως οὖν ἔσται φυγεῖν ταύτην ἦν, ὑποδείξαιμεν [40 
τῷ ταραττομένῳ. κατὰ τὴν τοῦ κακοῦ φυγὴν ἢ xarà τὴν τοῦ 
ἀγαϑοῦ δίωξιν, ὅτι οὔτε ἀγαϑόν τί ἐστι “φύσει οὔτε καχόν, 

ἀλλὰ *) πρὸς ἀνϑρώπων ταῦτα γύῳ κέχριται 
χατὰ τὸν Tiva. 10 δέ γε διδάσχειν τὸ τοιοῦτον, ἴδιον τῆς 
et ταύτης ἄρα ἦν τὸ εὐδαίμονα ^) βίον περιποιεῖν, 


Ei ὃ περὲ τῆς τῶν ἀγαϑῶν καὶ χαχῶν φύσεως ἐπέχων 
κατὰ πάντ᾽ ἐστὶν") εὐδαίμων. 


Εὐδαίμων ἐστὶν ὃ ἀταράχως διεξάγων καί, ὡς ἔλεγεν ὁ ὁ Tí-141 

μῶν, ἐν ἡσυχίᾳ καὶ γαληνότητι χαϑεστώς" 
: "πάντη γὰρ ἐπεῖχε γαλήνη. 
καὶ 
* "2 
τὸν δ᾽ ὡς οὖν ,ἐνόησ᾽ M γηνεμίῃσι “γαλήνης. 

τῶν δὲ λεγομένων ὑπάρχειν ἀγαϑῶν τε χαὶ χακῶν τὰ μὲν κατὰ 
δόξαν εἰσῆκται, τὰ δὲ κατ᾽ ἀνάγκην. ἀλλὰ χατὰ μὲν λογικὴν 115 
δόξαν εἰσῆχται, ὅσα χατὰ χρίσιν διώκουσιν ἄνϑρωποι ἢ ἢ φεύ- 
γουσιν" οἷον ἐν μὲν τοῖς ἐχτὸς αἱρετὰ λέγεται καὶ «ὠγ αϑὰ y^, 
τιλοῦτος καὶ δόξα x«l εὐγένεια καὶ φιλία χαὶ πᾶν τὸ ἐοιχός, ΄ 
δὲ τοῖς περὶ σῶιια καλοὶ ἰσχύς εὐεξία, ἐν δὲ τοῖς περὶ 
χὴν ἀνδρεία δικαιοσύνη φρόνησις, κοινῶς ἀρετή. καὶ φευχτὰ 
τὰ ἐναντία τούτοις. χατ᾽ ἀνάγκην δὲ παρῆλθεν ὁπόσα χατὰ ἄλο- 113 
yov αἰσϑήσεως πάϑος συνίσταται περὶ ἡμᾶς, καὶ ὅσα φυσιχή τις P 413 
ἀνάγκη παρέχει, ἑκὼν δ᾽ ovx Qv τις ἕλοιτο ἢ φύγοι, ὡς ἀλγη- 
molestia, 110. tum demum ergo eam licebit effugere, si ostenderimus ei 
qui perturbatur in mali fuga aut boni persecutioue, quod neque est aliquod 
bonum natura neque malui, 

verum. haec sunt hominum prodita iudicio, 


ut ait "Timon. id autem docere est Scepticorum propriam cousideratiozis, 
ilius est igitur vitam beatam conciliare, 
΄ 


V. An is qui de natura bonorum et malorum sustinet assensionem, 
sit omnino beatus. 


131, Felix quidem est ac beatus, qui vitam traducit absque perturba- 

tione et ut dicebat "Timon, qni est in quiete et tranquillitate, 
trauquilia illi undique cuncta. 
et 
hunc ego cum vi?i placidum atque quiete serena. 

ex bonis autem et malis quae dicuntur, alia inducta suat ex opinione, alia 
ex uecessitate, 142. ex opinione quidem rationabili inducta sunt quae ex 
iudicio persequuntur vel fngiunt homines, nt ia exterais eligenda dicuntur 
et bona, divitiae et gloria et nobilitas et amicitia et quidquid est eis simile; 
in iis antem quae pertinent ad corpns, pulchritudo vires bona habitndo; in 
iis denique quae ad animum, fortitndo iustitia prudentia temperantia com- 
muniter virtus: et fugienda qnae sunt his contraria, 1493. ex necessitate au- 
tem accesserunt, qnae coustaut ex affectione sensus experte rationis, et 
quae affert quaedam naturalis necessitas , sua sponte antem easnemo elege- 


c) ἀλλὰ πρὸς ἀνθρώπων ταῦτα νόῳ χέχριται non. observatum edito- P 716 
ribus neque Ílerveto: interpreti , hunc- esse pentametrum, repetitum ex 
TTzimonis Phliasii ivje2uoi;, e quibus etiam sunt quae mox infra ex 
'lTimone affert. 

dj τὸ εὐδαίμονα) ms Ciz. τὸν, minus bene. 

e) κατὰ πάντ᾽ ἐστὶν εὐδαήμων»} ita ms Savil. pro χαὶ πάντα, 
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144 do» καὶ ἡδονή. διόπερ TOLUU LU οὔσης ἐν τοῖς πράγμασι δια - 
φοῤᾶς, περὶ μὲν τοῦ μόνον ἀταράχως. διεξάγειν /) ἐν τοῖς κατὰ 
δόξαν ἀγαϑοῖς καὶ xaxoig τὸν περὶ πιάντων ἐπέχοντα 70 
παρεστήσαμεν, καὶ πρότερον 7), ὅτε περὶ τοῦ σκετιτικοῦ τέλους 
διελεγόμεθα, καὶ ἐπὶ τοῦ παρόντος ^), ὕτε ἐδείκνυμεν ὅτι οὐκ 
ἔστιν εὐδαιμονεῖν φύσει ἀγαϑόν τε καὶ κακὸν ἢ) ὑποστησάμενον. 

145 ὃ μὲν γὰρ τοῦτο ποιῶν ἀνηνύτοις σὺ «περιεφέρετο ^): ταραχαῖς, 
τὰ μὲν ψεύ) «0v, τὰ δὲ διώκων, καὶ πολλὰ μὲν αὑτῷ ἐπισπώ-- 
μένος χακὰ διὰ τἀγαϑώ, ἐν πολλαπλασίοσι δὲ τριβόμενος, κα- 

"6 χοῖς διὰ τὴν περὶ τιν χαχῶν δόξαν, οἷον ὃ λέγων, εἰ τύχοι, 
ἀγαϑὸν μὲν τὸν "πλοῦτον, καχὸν δὲ τὴν πενίαν, μὴ ἔχων μὲν 
τὸν πλοῦτον !) διχῶς ταράττεται, xi ὕτι οὐκ ἔχει τὸ ἀγαϑὸν 
χαὶ ὅτι πραγματεύετιι τὴν περίχτησιν αὐτοῦ" κτησάμενος. δ᾽ 
αὐτὸν κατὰ τρεῖς τιμωρεῖται τρόπους, καὶ ὅτι πέραν. τοῦ μετρίου 
γέγηϑε χαὶ ὅτι πραγ, ματεύεται εἰς τὸ “παραμένειν αὐτῷ τὸν πλοῦ- 

141 rov , xal órt ἀγωγιᾷ καὶ δέδεεν αὐτοῦ τὴν ἀποβολήν. ὁ δὲ μήτε 
ἐν τοῖς φύσει ἀγαϑοῖς τάττων τὸν πλοῦτον μήτε ἐν τοῖς φύσει 
καχοῖς; x οὐ μᾶλλον ἢ τήνδε προφερόμεν Ἂς φωνήν ").,. οὔτε 
ἐπὶ τῇ ἀπὸ at τούτου ταράττεται οὔτε ἐπὶ τῇ παρουσίᾳ ἔγηϑε, 

e. δὲ xa9^ ἑχάτερον ἀτάραχος. ὥστ᾽ ἐν piv τοῖς κατὰ ϑόξαν 

yop: ζομένοις ἀγαϑοῖς τε καὶ κακοῖς xoi ἐν ταῖς τούτων αἱρέσεσι 

148 χαὶ φυγαῖς τελέως ἐστὶν εὐδαίμων, ἐν δὲ τοῖς xav^ αἰσϑησιν καὶ 


rit aut fngerit, ut dolor et voluptas. 131. quamobrem cum sit eiasmodi iu 
rebus diflerentia, vitam absque perturbatione in bonis et malis quae sunt 
in opinione solum traduci ab eo qui de omnibus sustinet assensionem, jam 
prius qnoque diximus, quando disseruimus de fine Sceptici, et in praesen- 
tia, cum ostendimus quod fieri non potest ut sit beatus, qui constituit ali- 
quid natura bonum et malum. 145. qui enim hoc facit, inutilibus circuma- 
gitur perturbationibus, alia fngiens alia persequens, et propter bona quidem 
multa mala ad se attrahens, in multis vicissim versans malis propter opi- 
nionem de malis. 146. ut qui dicit, exempli causa bonum esse divitias, 
malum paupertatem, nec habet divitias, perturbatur bifariam, nempe et 
quod non habet bonum et qnod ín eo acquirendo satagit, cum id autem 
acqnisierit, tribus punitur modis, nempe et quod immoderata effertur laeti- 
tia, et quod magno stndio hoc agit ut eius maneant diyitiae, et quod angi- 
tnr et timet ne eas amittat. 147, qui autem neque in iis quae sunt natura 
bona collocat divitias, neque in iis quae sunt mala natura, et non magis 
hanc quam illam probat vocem; neque conturbatur propterea qnod absiut, 
neque laetatur propterea quod adsint, sed manet in utroque absque pertur- 
batione, quamobrem in iis quidem quae existimantur bona et mala ex opi- 
nione, atque in iis eligeudis et fugiendis, est plese heotus. 148. in iis 


P214 f) ἀταράχως διεξάγειν finis scepticae ἀταραξία, ut dixi ad 1 Pyr- 

rhon. sect, 25, jen 

£) καὶ προότερο}»}} jn laudato primi Pyrrhon. loco.. 

1) xci ἐπὶ τοῦ παρόντος] in praesenti libro. adversus Ethicos a. sect, 
111 seq. 

i) ἀγαϑόν di καὶ καχὺν} ita ms Ciz. nam χαὶ in editis perperam ex-. 
ciderat, | 

A) συμπεριεφέρετο] recte ila Ciz. pro συμπερερέρετο, 

1) μὴ ἔχων μὲν τὸν πιλοῦτο»] mss Savil, et Ciz. μὴ ἔχων δὲ male; nam. 
mox respondet δὲ ad μέν. 

m) τήνδε οὐ μᾶλλον ἢ τήνδε προφερόμενος (φωνήν male editi προσιρε-' 
ρόμένος. mss Savil. et Ciz. τήνδε οὐ μιἄλλὸν προφερόμενος φωνήν. duae 
illae φωναί sunt τἀγαϑὸν (( 0066 et φύσει χαχόν.. 
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ἀλόγοις χινήμασιν εἰκάζει. τὰ γὰρ μὴ παρὰ τὴν τοῦ λόγου δια- 
στροφὴν συμβαίνοντα καὶ τὴν φαύλην δόξαν, ἀλλὰ χατὰ ἀκού- 
σιον τῆς αἰσϑήσεως τιάϑος, ἀμήχανόν ἐστιν ^) ὑπὸ τοῦ xat 
τὴν σχέψιν λόγου ἀπαλλάττεσθαι. τῷ γὰρ διὰ λιμὸν ἢ δίψος 119 
ὀχλουμένῳ οὐ δυνατὸν ἐμποιεῖν πεῖσμα διὰ τοῦ xarà τὴν σχέ- 
ψιν λόγου, Ott οὐκ ὀχλεῖται" χαὶ τῷ ἐν ταῖς τούτων παρήγο- 
ρίαις διαχεομένῳ “ οὐχ ἐνδέχεται πειϑὼ ἐμποιεῖν περὶ τοῦ ὅτε 
οὐ διαχεῖται. τί οὖν φασὶν ὄφελος ὑμῖν ot “1ογματιχοὶ πρὸς εὐ-- 150 
δαιμονίαν ἐκ τῆς ἐποχῆς, εἰ ταράττεσϑαι πάντως δεῖ καὶ τα- 
ραττομένους καχοδαιμονεῖν ; μέγα φήσομεν ὄφελος. xci γὰρ εἰ 
ταράττεται ὃ περὶ πάντων ἐπέχων κατὰ τὴν τοῦ ἀλγύνοντος P 118 
παρουσίαν, ἀλλ᾽ εὐφορώτερον παρὰ τοὺς ἀπὸ τῶν δογμάτων 
φέρει τὴν ὄχλησιν. πρῶτον uiv ὃ ὅτι οὐχ ἔστιν ἴσον ἄπειρα τῷ 151 
πλήϑει τὐγαδὰ διώκειν xal περιιστάμενον τὰ χακὰ ὡς ὑπὸ Ἐρι- 
γύων ἐλαύνεσϑαι τῶν κατὰ τὰς διώξεις καὶ φυγὰς ταραχῶν" ἢ 
τοῦτο μὲν μὴ πάσχειν, ἕν δὲ μόνον ἐξ ἁπάντων ἀποτεμνόμενον 
κακὸν τούτου τὴν ἔχχλισιν καὶ φυλακὴν πραγματεύεσϑαι. δεύ- 152 
τερον δὲ καὶ τοῦτο, ὅπερ φεύγουσιν οἱ égexvixol d «ὡς καχόν, 
οὐκ ἄγαν. ἐστὶ ταραχτιχόν᾽ ἢ γὰρ μικρός τις ὃ πόνος ἐστί 
χαϑάπερ ὃ xa^ ἑκάστην ἡμέραν ἐγγινόμενος ἡμῖν λιμὸς ἢ ἢ ot 

7 ψύχος ἢ ϑάλπος ἤ τι τῶν παραπλησίων" ἢ τοὐναντίον σφο- 153 
δρότατος  χαὶ ἀχρότατος, ὡς ἐπὶ τῶν ἀνηχέστοις ") ovvezo- 


antem quae sunt ex semu et ratione carent motionibns wtitur coniectura, 
quae enim non accidunt ex rationis perversitate et mala opinione, sed ex 
iuvolantaria sensus affectione, fieri non potest nt ab iis per rationem sce- 
pticam quis liberetur. 139. ei enim qui famis out sitis sentit molestiam, fieri 
non potest ut persuadeatur per scepticam rationem, quod molestia minime 
afficiatur: nec illi, qui cum fami sitique satisfecerit, perfunditur volnptate, 
licebit persuadere eum haud perfundi, 150. quis ergo, inqniunt Dogmatici, 
ad felicitatem nobis usus est ex sustinenda asseunsione, si omnino oportet 
pertarbari et perturbatos esse miseros et infelices? magnus usus, aiemns. 
nam etsi is qui de omnibus sustinet asseusionem , perturbatur ex eo quod 
adsit id quod affert dolorem, tolerantius tamen fert molestiam quam Dog- 
matici. 151, primum quidem, quoniam multitndine infinita bona persequendo 
et mala vitando a perturbationibus quae existunt in perseqnuendo et fugien- 
do, tamquam a Furiis agitari, non perinde est atque hoc non pati, sed nnum 
s9lummodo malum praecisum ex omnibns, procurare ut id declinetur et 
caveatur. 152, deinde id quoque, quod tamqnam malam fugiunt qui cohibeut 
asseusionem, non admodum perturbat: aut enim est aliquis parvus labor 
aut dolor, ut quae quotidie nobis adest fames ant sitis aut frigus aut ae- 
stus ant aliquid ex similibus; 153. aut contra est summus et vehementissimns, 


n) ἀμήχανόν ἐστιν} in editis deest ἐστίν, quod e Savil, et Ciz, resti- 
tui. ad rem ipsam quod attinet, confer lib. 1 Pyrrhon. sect, 30 et 
lib. 3 sect. 237. 
0) διαχεομένῳ) διαχεῖσϑαι est perfundi sensu | iucundo, unde diffundi . 
ac difluere voluptate homines dicuntur. 
p) ἐφεχτιχοί) perperam Ciz. &qexrof, notum. est Scepticos ab ?zoyiP ^18 
venire nomine ephecticorum, ut ab ἀπορίᾳ aporeticorum philosopho 
rum. vide si placet ad 1 Pyrrhon. sect, 196. superius pro παρὰ τῶν 
leg. παρὰ τούς [quod recepimus]. 


q) σφοδρύτατος] vitiose Ciz. σψοδρύτητος. 


r) ὡς ἐπὶ τῶν dvnzéaroi] mss Savil, et Ciz, ἔπὶ τούς. male, nam τῶν 
refertur ad. συνεχομένων. 
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μένων βασάνοις, δι’ ὧν πολλάχις οἱ ἰατροὶ ἀνωδύνους πορίζουσι 
δυνάμεις ") πρὸς τὸ βραχεῖάν τινα λαβεῖν ἀναστροφὴν εἰς βοή- 
ϑειαν" ἢ μέσος καὶ παρατείνων "), καϑάπερ ὃ ἔν τισι νόσοις. 
τᾷ τούτων δὲ ὁ μὲν χαϑ᾽ ἑχάστην ἡμέραν συναντῶν "), εὐπορίστους 
ἔχων *) τὰς παρηγορίας, τροφὴν καὶ πόμα καὶ σκέπην Y), πρὸς 
ἐλάχιστον ταράττει" ὁ δὲ ἀκρότατος, καὶ εἰ τὰ μάλιστα ταρα- 
χιιχώτατος, ἀλλά τοί ye πρὸς ἀκαρὲς ἀστραπῆς τρόπον Ἶ) δει-- 
ιδδματώσας, ἢ ἀναιρεῖ ἢ ἀναιρεῖται ^)* ὃ δὲ μέσος καὶ παρατείνων 
οὔτε παρ᾽ ὅλον ἐστὶ τὸν βίον οὔτε συνεχὴς τὴν φύσιν, ἀλλὰ πολ- 
λὰς διαναπαύσεις ἔχων καὶ ῥαστώνας. διηνεχὴς γὰρ ὧν οὐκ ἂν 
παρέτεινε. μέτριος οὖν ἔστι. καὶ οὐχ οὕτω φοβερὰ ἡ περὶ τὸν 
156 σχεπτιχὸν συμβαίνουσα ταραχή. οὐ μὴν ἀλλὰ κἂν μεγίστη τις 
ἦ, οὐχ ἡμᾶς αἰτιᾶσϑαι δεῖ τοὺς ἀκουσίως καὶ xav! ἀνάγχην 
πάσχοντας, ἀλλὰ τὴν φύσιν, ἢ νόμων οὐδὲν μέλει .), καὶ τὸν 
δοξαστικῶς καὶ κατὰ τρίσιν ἐπισπώμενον ἑαυτῷ τὸ κακόν. ὥσπερ 


ut in iis qui summis vexantur tormentis, iu quibus medici saepe praebent 
medicameuta delinientia sive demulcentia, ut aliquam modicam accipiant 
conversionem ad opitulationem; aut mediocris et tenax, ut qui est in ali- 
quibus morbis, 154. ex his qui quotidie occurrit et paratu facilia habet 
ge ac remedia, nempe cibum et potum et tegmentum minimum 

aturbat; qni autem est summus, etiamsi maxime perturbat, tamen cum 
momento temporis instar fnlguris terruerit aut tollit; aut tollitur. 155. me- 
diocris antem et qui producitur neque est per totam vitam neque est na- 
tura continuus, sed multam habet quietem et intervalla, nam δὶ esset con- 
tinuus, non exteunderetur. est itaque moderatus. neque est adeo terribilis 
qnae Sceptico accidit perturbatio, 156. verumenimvero etiamsi esset ma- 
Xima, non est culpa in nos conferenda, qui inviti et necessario patimur, 
sed in naturam, quae nihil carat hnmana statuta, et in eum qui opinatione 
et iudicio sibi malum attrahit, quo modo enim in febricitantem non est culpa 


4) ἀνωδύνους δυνάμεις indoloria vocat illa pbarmaca Caelius Aure- 
lianus libro 2 Chronicarum passionum cap. 4. δύγεμες pro medicamento 
apud Galenum et alios passim occurrit. 

t) μέσος καὶ πιαρατείνων} male Ciz. παρώ τινων, quomodo et Iervetus 
in suo codice legit qui vertit ab aliquibus, sed infra 1dem eruditus inter- 
pres recte, dolor mediocris qui producitur. dicitur autem dolor zr«getéí- 
vi extendere, durationem nempe τὴν uorgjv iufra sect, 155, Oinvezne 
γὰρ ὧν οὐκ ὧν παρέτεινε. 

u) ὁ μὲν x«9' ἑχάστην ἡμέραν συναντῶν) ms Sarvil, omittit ἡμέρων, 
et solet saepe apud scriptores sine sententiae detrimento omitti. 

x) εὐπορίστους ἔχων sic utique legendum ex unis Ciz, pro ἀπορέστους. 
tritum medicorum usu vocabulum εὐπορίστων, quod de obviis et facile 
parabilibus remediis adhibent. 

y) τροφὴν xal πόμα χαὶ σχέπην] vide ad lib, contra Grammat. sect, 271. 

z) ἀστραπῆς τρόπο» proverbium sacris etiam tritum scriptoribus, 
Matthaeo 24 27, "Luc. 10 18, 17 21. sic Virgilius 11 Aeneid. 16: fulmi- 
nis in morem, 
|) ἢ ἀναιρεῖ ἢ ἀναιρεῖτιι] simile illud Senecae c. 6 de providentia: 
contemnite dolorem, aut solvetur aut solvet. scitum hoc Epicuri pariter 

* et Stoicorum, quod dolor in longinquitate levis, in gravitate brevis solet 
esse, de quo vide Gatakerum ad illud M, Antonini 7 33 περὶ πόνου 
τὸ μὲν ἀφόρητον ἐξάγει, τὸ δὲ χρονίζον qognióv. et Gassendum ad haec 
Epicuri ex eius χυρίαις δόξαις" οὗ μεγάλοι τιόνει συντόμως ἐξάγουσιν, 
οἱ δὲ χρόνιοι μέγεθος οὐχ ἔχουσιν, 

δ) ἢ γόμων οὐδὲν μέλει) natura non curat quid bomines statuant vel. 
Opinentur, 
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γὰρ τὸν πυρέττοντα οὐκ αἰτιατέον ὅτι πυρέττει - ἀκουσίως γὰρ 
πυρέττει -- τὸν δὲ μὴ ἀπεχόμενον") τῶν ἀσυμφόρων αἰτιατέον -- ἐπ 
αὐτῷ γὰρ ἔκειτο τὸ ἀπέχεσϑαι τῶν ἀσυμφόρων ---' οὕτω τὸν μὲν P 119 
TEpUTTOLCEPOY ἐπὶ παροῦσι τοῖς ἀλγεινοῖς, ovx αἰτιατέον. οὐ γαριδῖ 
παρ᾽ αὐτὸν γίνεται ἡ διὰ τὸν πόνον ταραχή, ἀλλ᾽ ἐάν τε ϑέλῃ 
ἐάν τε xui μή, γίνεσϑαι xar! ἀνάγχην ὀφείλει. τὸν δὲ παρὰ 
τὰς ἰδίας ὑπολήψεις ἀναπλάττοντα αὑτῷ αἱρετῶν τε καὶ φευχτῶν 
πραγμάτων πλῆϑος αἰτιατέον" ἑαυτῷ γὰρ ἐγείρει χαχῶν πλημ- 
μύραν “). καὶ τοῦτο πάρεστιν ἰδεῖν ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν λεγομένων 
καχῶν. ὃ μὲν γὰρ μηδὲν προσδοξάζων περὶ τοῦ καχὸν εἶναι τὸν 158 
πόνον ἔχεται τῷ κατηναγχασμένῳ *) τοῦ πόνου χινήματι. ὃ δέ 
γε προσαναπλάσσων ὕτι μόνον ἀνοίχειόν ἐστιν ὃ 7t0voc^) , Ort 
μόνον καχόν, διπλασιάζει τῇ δόξη ταύτῃ τὸ κατὰ παρουσίαν 
αὐτοῦ συμβαῖνον ὄχλημα. ἢ γὰρ οὐ ϑεωροῦμεν, ὡς χαὶ ἐπὶ τῶν 159 
τεμνομένων πολλάκις αὐτὸς μὲν ὃ πάσχων χαὶ τεμνόμενος üv- 
δρικῶς ὑπομένει τὴν ἐκ τῆς τομῆς βάσανον 1 μήτε “ὠχρήσας 2 
χροα xov! μητε “παρειῶν δάκρυ ὁμορξάμενος , διὰ τὸ 
μόνῳ TQ κατά τὴν τομὴν ὑποπίπτειν. κινήματι. ὁ δὲ παρεστως 
αὐτῷ σύναμα τῷ βραχεῖαν ἰδεῖν αἵματος ῥῦσιν ὠχριᾷ τρέμει 
περιιδροῖ ἐχλύεται "), τὸ τελευταῖον ἄφωνος χαταπίπτει, οὐ διὰ 
τὸν πόνον, --- οὐδὲ γὰρ πάρεστιν αὐτῷ -- διὰ δὲ τὴν περὶ τοῦ 
χαχὸν εἶναι τὸν πόνον δόξαν. οὕτω μείζων ἐστὶν ἐνίοτε ἡ διὰ 160 
conferenda quod febricitet, invitus enim febricitat, sed culpa est conferenda 

in eum qui non abstinet ab iis qnae sunt iuconducibilia; ita in eum qui- 
dei qui perturbatur praesentibus quae dolorem aíferunt, non est culpa con- 
ferenda, 157. non enim propter ipsum fit illa ex dolore perturbatio: sed 
velit nolit ea debet esse necessario; verum culpa est in eum conferenda, 
qui propria opinione et existimatione fingit sibi multitudinem rerum eligen- 
darum et fagiendarum; sibi enim excitat malorum inuudationem. idquo li- 
cet videre in ipsis illis. quae dicunt mala. 158. qui euim nullam suscipit 
opinionem qnod dolor sit malam, is sustinet coactam ex dolore motionem. 
qui autem praeterea fingit, quod homini solum res minime conveniens est 
dolor et quod is est solum malum, is hac opinione conduplicat molestiam 
quae illi accidit eins praesentia. 169. an non videmus quod etiam in jis qui 
secantur saepenumero ipse qnidem qui patitur et secatur magmo et forti 
animo fert tormentum sectionis, neque colore erpallescens neque u genis 
abstergens lacirmas, propterea quod in eum cadat solus motus sectionis. 
qui autem adsistit, cum primu: viderit modicam sanguinis flaxionem, pallet 
contremiscit sndat labascit et tandem amutus concidit, non propter dolorem, 
(nullus enim ei adest dolor) sed propter opinionem quam accepit quod do- 
lor sít malum, 160, est itaque nonuumquam maior perturbatio propter ali- 


c) τὸν δὲ μὴ ἀπεγόμενον) ita legendum e Ciz. pro τὸν μηδέ, 

d) zaxov πλημμύραν) vide Erasmum proverbio, ;mare malorum, est P 119 
autem πλημμύρα aestus maris sive mare aestuans, quam 7λὴ μμυρίδα etiam 
solent appellare. 

e) ἔχεται τῷ χατηναγχασμένῳἾ ms Ciz. ἔχεται αὐτοῦ χατηναγχασιιένῳ. 

f) ὅτι μόνον ἀνοίχειόν ἔστιν ὁ πιόνοςἾ Epicuri hoc dogma solum ma- 
lum et summum esse dolorem. supra sect, 96. 

8) μήτε ὠχοήσας] ex Homero, cuius haec sunt Odyss, λ΄ 528: 

οὔτ᾽ ὠχρήσαντι χρόα κάλλιμον, οὔτε παρειῶν 
δάχρυ᾽ ὀμορξάμενον 

À) περιιδροῖ ἐχλύεται} ita. legendum pro περιδροῖ, ἐχχυλίεται, prius 
quidem ex auctoritate msti Ciz., posterius vero ex probabili coniectura 
viri docti, qui varias quasdam lectiones editioni Geuevensi praemisit, 
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τὴν περί τινὸς χαχοῦ ὡς καχοῦ δόξαν ταραχὴ πῆς δι᾿ αὐτὸ 
τὸ λεγόμενον εἶναι κακὸν συμβαινούσης. οὐἰχοῖν ὃ περὶ πάντων 
μὲν ἐπέχων τῶν κατὰ δόξαν τελειοτάτην καρποῦται τὴν εὐδαι- 
161 μονέαν. ἐν δὲ τοῖς ἀχουσίοις καὶ ἀλόγοις κινήμασι ταράττε- 

T4 μέν, 

γὰρ ἀπὸ δρυός ἐστι" παλιιφάτου οὐδ᾽ ἀπὸ πέτρης, 
ἀλλ᾽ ἀνδρῶν γένος ἦεν δ)" 

162 μέτριοπαϑιῶς δὲ διατίϑεται. ὅϑεν καὶ καταφρονεῖν ἀναγκαῖον τῶν 
dg ávirtoy ησίαν ") αὐτὸν περιχλείεσϑαι νομιζόντων ἢ εἰς ἀπέμ- 
163 φασιν "). xai εἰς ávtvtQy ησίαν pe, ὅτε τοῦ fov παντὸς ἐν αἱ- 
P 720 ρέσει xui φυγαῖς ὄντος ὃ μήτε αἱρούμενός τε μήτε φεύγων 
161 δυνάμει τὸν βίον ἀρνεῖται καί τινὸς φυτοῦ τρόπον ἐπεῖχεν " εἰς 
ἀπέμφασιν δέ, ὅτι ὑπὸ τυ ράγνῳ ποτὲ Ζενόμενος καὶ τῶν ἀρρή,- 
τῶν Ti ποιεῖν ἀναγκαζόμενος ἢ οὐχ ὑπομενεῖ τὸ προσταττύμε- 
γον, ἀλλ᾽ ἑχούσιον ἑλεῖται θάνατον, ἢ ἢ φεύγων τὰς βασάνους 
ποιήσει. TO: κελευόμενον. οὕτω τε " οὐχέτι “ἀφυγὴς xol ἀναίρε- 
τος ἔσται" ^) xarà τὸν Τίμωνα, ἀλλὰ τὸ μὲν ἑλεῖται, τοῦ à* 
ἀποστήσεται. ὕπερ ἣν τῶν μετὰ πείσματος κατειληφότων. τὸ φεὺυ- 
οχτόν τὶ εἶναι καὶ αἱρετόν. ταῦτα δὴ λέγοντες οὐ συνίασιν Ori 


-- 
e 
' 


cnius mali tamquam mali opinionem, quam qnae accidit propter ipsum quod 
dicitur malam, qui itaque sustinet assensionem de omnibus quae sunt ex 
opinione, perfectissima fruitur felicitate. 161. in involuntariis autem et quae 
sunt rationis expertes motiouibus perturbatur quidem, . 

nam non annosa quercu aut rupe editus ipse est, 

sed genere ex hominum; 
mediocriter tamen afficitur. 162. unde etiam necesse est flocci facere eos 
qui existimant Scepticum ad vivendum in otio se includere et ab actione 
omni removere et se ad quamdam redigere absurditatem et contradictionem, 
163. removere se ab actione omni quidem, quod cum vita tota sit in eli- 
gendo et fugiendo, qui neque quidquam eligit neque fugit, vi ac potestate 
vitam abnegat et instar rei inanimae,, ut plantae, se habet, 164. ad quam- 
dam autem se redigere absurditatem et contradictionem, quod si quando ve- 
nerit in potestatem tyranni et cogatur aliquid facere nefarium, aut quod iu- 
betur facere non tolerabit, sed mortem eliget voluntariam, aut tormenta fugiens 
faciet quod iubetur, et ita non erit eiusmodi *'qui non fugiat nom eligat hi- 
lum", ut vult Timon, sed alterum eliget, vitabit alterum, quod quidem est 
eorum qui comprehenderunt cum persuasione aliquid esse fugiendum et eli- 
gendum, 165, hoc autem dicentes non intelligunt quod non vivit Scepticus 


i) oU γὰρ ἀπὸ δρυό og ἐστι versus Homeri Odyss. i 163. ad eundem 
respiciens Cicero in Lucullo c. 31 de suo Academico: movebitur , non 
enim est e saxo. sculptus aut e robore dolatus. habet corpus, habet ani- 
mum, movetur mente, 1novetur sensibus, alios scriptores hunc Homeri ver- 
sum laudantes dabit Iac. du Portus in Gnomologia Homerica P. 262 seq. 

A) ἀλλ᾽ ἀνδρῶν γέγος ἦεν} haec verba Sextus addidit, occasione illo- 
rum quae apud Ilomerum praecesserant: ἀλλὰ zal ὥς μοι εἰπὲ τεὸν γένος. 

D) ἀνὲν ἐργησία»ν]} ita Ciz. pro ἀψεργησίαν. atque mox etiam in editis 
recte iterum «v£reoynoícy scribitur. 

m) tig ἀπέμιασι» ἀπέμφασις est, qua quis secum ipse pugnat atque 
in dictis factisque suis vzi£uqeíve& atque. dissimilis esse deprehenditur, 


P^20 »)obr» τι} al, οὕτω δέ. 


0) ἀφυγὴς χαὶ ἀγαίρετος ἔσται] verba Phliasii "lTimonis atque hexa- 
metri pars dimidia ex eius ni fallor ἐγδαλμοῖς. 
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κατὰ μὲν τὸν φιλόσοφον λόγον οὐ βιοῖ ὃ “Σχεπτικός Py* ἀνενέρ.- 
γητος γάρ ἐστιν ὅσον ἐπὶ τούτῳ " κατὸ δὲ τὴν ἀφιλόσοφον τή- 
Qno ϑύναται τὰ μὲν ᾿αἱρεῖσϑαι τὰ δὲ φεύγειν. ἀγαγχαζόμενός 166 
τε ὑπὸ τυράννου τι τῶν ἀπηγορευμένων πράττειν, τῇ κατὰ τοὺς 
πατρίους ,όμους καὶ τὰ ἔϑη προλήψεϊ τυχὸν τὸ μὲν ἑλεῖται, 
τὸ δὲ φεύξεται" καὶ Qüóv γε οἴσει τὸ σχληρὸν παρὰ τὸν ἀπὸ 
τῶν δογμάτων, ὃ ὕτι οὐδὲν ἔξωϑεν τούτων προσδοξάζει, καϑάπερ 
ἐχεῖνος. εἴρηται δὲ περὶ τούτων ἀκριβέστερον ἐν τοῖς περὶ τοῦ 1607 ᾿ 
σχεπτιχοῦ τέλους 4) σχολασϑεῖσι, καὶ οὐχ ἀναγκαῖον 

αὖϑις ἀριζήλως νι εἰρημένα μυϑολογεύειν. 
ὅϑεν περὶ ἀγαϑῶν καὶ χαχῶν ἀποδόντες, ἀφ᾽ ὧν αἱ ἀπορίαι ἐπὶ 
πάντα σχεδὸν τὸν ἠϑικὸν διατείνουσι τόπον, φέρε τὸ μετὰ τοῦτο 
σχοπῶμεν, εἰ ἔστι τις περὶ τὸν βίον τέχνη. 


Εἰ ἔστι τις περὶ τὸν βίον τέχνη. ' 

Ὅτι μέν ἔστι δυνατὸν κατὰ τρύπον βιοῦν αἱρουμένους τὴν 108 
περὶ πάντων ἐποχὴν ἀποχρώντως ἡμῖν δέδεικται. οὐδὲν δὲ iu 
λύει ἐκ παραλλήλου δοκιμάζειν καὶ τὴν τῶν “Ἰογματιχῶν στάσιν, 
καίπερ ἀπὸ μέρους ἤδη δοχιμασϑ εἴσαν. ἐπαγγέλ λονται γὰρ τέχνην 
τινὰ περὶ τὸν βίον παραδώσειν. καὶ διὰ τοῦτο ᾿Ἐπίκουρος piv 169 
ἔλεγε τὴν φιλοσοφίαν ἐνέργειαν εἶναι; λόγοις καὶ διαλογισμοῖς τὸν 
εὐδαίμονα βίον περιποιοῖσαν. οἱ δὲ Στωϊχοὶ ) καὶ ἄντικρύς φασι, 1τὸ 


Hv Sd 


convenienter orationi philosophi; mnam' secundum hanc cessaret ab actione ; 
sed convenienter observationi, cui nihil est negotii cum philosophia, potest 
alia quidem eligere, alia vero fugere? 166. si quid autem vetitum facere co- 
gatur a tyranno, anticipata ex legibus patriis et moribus notione hoc quidem, 
si res ita ferat, eliget, illud vero fugiet, quodque durum est et asperum fa- 
cilius feret quam Dogmaticus, quod nihil eorum quae sunt extrinsecus opina- 
tur, sicut ille, 167. de his autem dictum est accuratius ubi disputavimus de 
fine Sceptici, nec necesse est 
tradita perspicue dicendo retexere rursus, 

cum ifaque de bonis et malis tractaverimus, ex quibus dubitationes exten- 
duntur ad universum fere locum moralem, age deinceps consideremus, an 
vitae agendae sit ars aliqua, 


VI. Àn vitae agendae sit ars aliqua, 


168, Quod quibus placet sustinere suam de omnibus assensionem , recte 
possint vivere, satis ostensum est a nobis. nibil autem vetat quomimus altrin— 
secus et ex adverso examinemus sectam quoque Dogmaticorum, etiamsi ex 
parte iam sit examinata, profitentur enin se vitae agendae artem aliquam 
esse tradituros, 169, et ideo Epicurus quidem dicebat philosophiam esse ope- 
rationem, quae rationibus et disputationibus vitam parat beatam, 170, Stoici 


p) κατὰ μὲν τὸν quiócoqor λόγον οὐ βιοῖ ὁ Σιχεπτιχύς] i ingenua confessio 
et  irobe notanda, quam saepius noster insinuat ut 1 contra Logicos 
sect 30 et lib. 1 Pyrrhon. sect. 13, 20, 93 seq. 226 etc. 

4) ἐν τοῖς περὶ τοῦ σχεπτιχοῦ 1lov;] liber 1 Pyrrhoniar, sect. 29 seq. 

r) αὖϑις ἀριζήλως} versus Homeri ex Odyss, με 483. 

4) ᾿Επίχουρος] vide Gassendi syntagma philosophiae Epicuri sub init. 
hine est quod Epicurus a philosophia removit quicquid si melius viven- 
dum non faceret, ut dialecticas argutias supra 1 contra Logicos sect. 14. 


1) οἱ δὲ Στωϊΐϊχοί] Zeno apud Laértium 7 92 seq. noster infra sect, 
184, 246. 
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^ * ^ - 
τὴν φρόνησιν ἐπιστήμην οὖσαν ἀγαθῶν xal κακῶν xai οὐδετέ- 


P 121 oov τέχνην ὑπάρχειν περὶ τὸν βίον, ἣν oi προσλαβόντες ") μόνοι 


γίνονται καλοί, μόνοι πλούσιοι, σοφοὶ μόνοι ἢ. ὃ γὰρ πολλοῦ 
ἄξια χεχτημένος πλούσιός ἐστιν. ἡ δὲ ἀρετὴ πολλοῦ ἐστιν ἀξία, 
καὶ μόνος ταύτην ὃ σοφὸς κέκτηται" μόνος ἄρα ὃ σοφός ἔστι 
πλούσιος. καὶ ὁ ἀξιέραστός ἐστι καλός" μόνος δὲ 0 σοφὸς ἀξιέρα- 


1ΤῚ στος" μόνος ἄρα ὃ σοφός ἐστι καλός. ci δὴ τοιαῦται ὑποσχέσεις 


ϑηρεύουσι μὲν τοὺς νέους ἐλπίσι ψυχραῖς V), οὐκέτι δέ εἶσιν ἀλη-- 
Jug. παρ᾽ ὃ xal ὃ Τίμων ᾽) 01à μὲν τοὺς ἐπαγγελλομένους τὴν 
παράδοσιν αὐτῶν ἐπισκώπτει λέγων" 

πολλῶν λαχεδόνων λυμάντορες αἰπυδολωταί 4)" 


17Σ ὁτὲ δὲ) τοὺς προσέχοντας αὐτοῖς μεταμελομένους ἐφ᾽ οἷς μάτην 


P 721 


ἐμόχϑησαν, παρεισάγει διὰ τούτων 
- ' T ' PRA 
φῆ ὑέ τις αἰάζων, οἷα βροτοὶ αἰάζουσιν " 
οἴμοι ἐγὼ τί πάϑω, τί νύ μοι σοφὸν ἔνϑα γένηται. 
πτωχὸς μὲν φρένας el, voov δέ μοι οὐκ ἔνε κόκκος ^). 


entem aperte dicunt, prudentiam, cum sit scientia bonorum et malorum et 
neutrorum, esse artem vitae agendae, quam qui amplectuntur, soli sunt pul- 
chri, soli divites, soli sapientes, qni enim ea possidet quae sunt magnae 
aestimationis et magni pretii, est dives, virtus autem est magni pretii et ma- 
gnae aestimationis, et solus sapiens eam possidet: solus ergo sapiens est di- 
wes, et qui est dignus amari, est pulcher: solus autem sapiens est dignus 
amari: solus ergo sapiens est puicher, 171, eiusmodi autem pollicitationes 
spe frigida venantur adolescentes, nequaquam autem sunt verae, quare 'limon 
aliquando quidem ridet eos qui profitentur se ea esse tradituros dicens: 

multorum iuvenum exitium pestesque dolosae; 
172, aliquando autem eos qui ipsis dant Operam, inducit paenitentes, quod in 
eis frustra laborem posuerint dicens: 

lamentansque aliquis dixit de more dolentum: 

hei mihi quid faciam hic, sit et baec sapientia quaenam? 

corde ego mendicus, mentis non est mihi granum, 


u) ἣ» οἱ προσλαβόντες} ms Ciz. προλαβόντες, atque προλαβύντες vide- 
tur etiam legisse llervetus, qui vertit: gui praetulerint, licet excusum 
sit protulerini. rectius autem interpreteris: qui mente praeceperint aique 
occupaverint, 

x) μόνοι γένονται καλοί, μόνοι πλούσιοι, σοφοὶ μόνοι] de his Stoi- 
corum effatis abunde in paradoxis Cicero et Lipsius libro tertio manu- 
duct. atque Scioppius in elementis philosophiae moralis. 

y) ϑηρεύουσε τοὺς νέους ἐλτιίσι wvyocic] proprium hoc quidem so- 
phistarum, vide Ludovici Cresollii theatrum rhetorum lib. 1 cap. 15. 
sed alio cawillationum frigore Dogmaticorum scila etiam testatissima af- 
flant Sesptiei. 

z) nap' ὃ χαὶ ὃ Τίμων} ms Ciz. παρὸ unico vocabulo, ut solent haec 
non raro promiscue librarii scribere. 'l'imonis versus non ex eius ἰγδαλ- 
μοῖς, qui elegis scripti erant, sed ex sillis depromptos esse apparet. 

a) πολλῶν λαχεδόνων λυμάντορες αἰπυδολωταί) sic scripsi maetro po- 
stulante pro vitioso ἐπεδολωταί. pro λαχεδόνων in Herveti versione per- 
peram erat LLaconum, λαχεδόνες sunt soni et voces philosophorum dog- 
mata sua crepantium, vocabulum αἰπυδολωτάς Timon eífinxit ex Hesiodo 
qui δόλον αἱπύν dixit wers. 83 ἔργ. 


αὐτὰρ ἐπεὶ δόλον αἰπὺν ἀμήχανον ἐξετέλεσσεν. 


b) ὁτὲ δέ] ita legendum ms Ciz. pro ὅτε. 
€) vóov δέ μοι οὐχ ἔνι xáxxoc] sic γοῦ σταλαγμόν dixit poeta et ῥα- 
γίδα φρενῶν Nazianzenus, etiam fidei tantillum sacri scriptores vocant 


ADVERSUS ETHICOS (Lib. ΧΗ. 901 


5 με μάτην φεύξεσϑαι ^) ὀίομαι αἰπὺν ὄλεϑρον. 

τρὶς μάχαρες μέντοι καὶ τετράκις, οἱ μὴ ἔχοντες 

μήτε κατατρώξαντες ἐνὶ σχολῇ ὅσσ᾽ ἐπέπαντο. 

γῦν δέ με λευγαλέαις ἔρισιν eiut oro δαμῆναι 

καὶ πενίῃ xci ὅσ᾽ ἄλλα βροτοὺς χηφῆνας ἐλαστρεῖ. 

διότι δὲ ταῦτ᾽ οὕτως ἔχει μάϑοιμεν ἂν ἐντεῦϑεν ἐπιστήσαντες. 118 
ἢ γὰρ ἀξιουμένη περὶ τὸν βίον εἶναι τέχνη καὶ καϑ' ἣν εὐδαι- 

μιονεῖν ὑπειλήφασιν, οὐ μία τίς ἐστιν, ἀλλὰ πολλαὶ καὶ διάφω-- 

vot *) ,. οἷον ἡ μὲν κατὰ τὸν Ἐπίκουρον, ἡ δὲ κατὰ τοὺς Zrwi- 

xovg, τὶς δὲ τῶν ἀπὸ τοῦ περιπάτου. ἤτοι οὖν πάσαις ὁμοίως 

ἀκολουϑητέον ἢ μιᾷ μόνῃ ἢ οὐδεμιᾷ. καὶ πάσαις μὲν ἀκολου- 174 

ϑεῖν τῶν ἀμηχάνων διὰ τὴν μάχην. ὃ γὰρ ἥδε προστάσσει ὡς 

αἱρετόν , τοῦτο ἣδε ἀπαγορεύει. ὡς qevxsóv * οὐκ ἐνδέχεται δὲ τὸ 

αὐτὸ ἅμα καὶ διώκειν xal φεύγειν. εἰ δὲ μιᾷ κατακολουϑητέον 115 

ἐστίν, ἤτοι τῇ ὁποίᾳ δήποτε οὖν, ὅπερ ἀδύνατον. ἀκολουϑεῖ 

γὰρ. ἴσον τὸ πάσαις ϑέλειν ἕπεσθαι. εἰ γὰρ τῇδε προσεχτέον, P “22 

τί μᾶλλον τῇδε ἢ τῇδε; χαὶ ἀναστρόφως ! ). λείπεται ἄρα τῇ 

προχριϑείσῃ λέγειν δεῖν ἕπεσϑαι. ἦτοι οὖν τῇ ὑπ᾿ ἄλλης mro- 116 

χριϑείσῃ καταχολουϑήσομεν, ἢ τῇ ὑφ᾽ ἑαυτῆς. καὶ εἶ μὲν τῇ 

ὑφ᾽ ἑαυτῆς, ἄπιστος ἔσται, ἢ δεήσει πάσας ἡγεῖσϑαι πιστάς"). 


Írustra equidem fugero exitium me credo malignum, 

terque quaterque ii sunt dicendi iure beati, 

qui nec habent, nec rodunt quod maturuit ipsa 

in schola, at in fatis fuerat me lite domari 

pauperieque atque his agitant male quae mala fucos, 
173, cur autem haec ita habeant, hinc didicerimus, si advertamus, quae enim 
vitae agendae ars esse censetur et per quam beatos esso existimant, non est 
una, sed multae et discrepantes, utpote alia ex Epicuro, alia ex Stoicis, alia 
ex Peripateticis, aut ergo omnes sunt similiter sequendae aut una sola aut 
nulla, 174, et ut omnes quidem sequamur, fieri non potest propter dissidium, 
quod enim haec praecipit tamquam eligendum, illa prohibet tamquam fugien- 
dum, non contingit autem idem simul persequi et fugere, 175, sin autem 
sequenda est una, aut sequenda est cuiusmodicumque ea sit, quod quidem fieri 
nou potest, sequitur enim idem ac si omnes quis vellet sequi, si enim haec 
est attendenda , cur haec magis quam illa? et contra, restat ergo eam esse 
sequendam quae est iudicata praestantior, 176, aut ergo eam sequemur quae 
ab alia iudicata est praestantior, out eam quae a se ipsa, et si quidem eam 
quae a se ipsa, ei fides non habebitur, aut oportebit existimare fidem esse 


πίστιν ὡς χόχχον σινώπεως Matth, 17 20, simile illud apud Ciceronem 
ne pilum quidem viri boni, 


d) 5 με μάτην φεύξεσθαι] sic legendum e ms Ciz. atque Henrici Ste- 
phani poss philosophica p. 60 pro μαϑεῖν φεύξασϑαι. 


e) οὐ μία τίς ἐστιν, ἀλλὰ πολλαὶ x«l διάξωνοι) idem argumentum 
copiose exsequitur Lucianus lepido illo libello quem Hermotimum sive 
de sectis inscripsit. 
f£) xal ἀναστρόζφως] et vicissim, cur illa potius quam haec? P 722 
g) ἄπιστος ἔσται, ἢ δεήσει πάσας ἡγεῖσθαι πιστάς} ita legendum pro 
χαὶ δεήσει. atque solere haec inter se permutari notavit etiam Salma- 
sius de foenore trapezitico p. 129, contrarius librariorum error est in 
Eusebii Historia Ecclesiastica lib. 2 cap. 18, ubi inter scripta Philonis 
ludaei refertur: περί τὸ τοῦ, τίς ὁ τῶν ϑείων ἐσιὶ χληρονόμος, ἢ περὶ 
τῆς εἰς τὰ ἴσα χαὶ ἐναντία τομῆς, nun pro ἢ in ms bibl. Nordfolsciensis 
quae exstat Londini, rectius legitur χαί, , 
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L| - 
εἰ γὰρ ἦδε xa9? ὅσον ὑφ᾽ ἑαυτῆς χέχριται, ἐστὶ πιστή, καὶ ai 
᾿ , , t , ^ - € - 

λοιπαὶ γενήσονται πισταί: ἑκάστη γὰρ αὐτῶν ὑφ᾽ ἑαυτῆς κέχρι- 

δι » , , (n Be 
MrITun εἰ δὲ $n! ἄλλης, δεήσει πάλιν xal οὕτω αὐτὴν ἀπιστεῖσθαι. 
ὡς γὰρ αὐτή, παρ᾽ ὅσον διὰφωνεῖ ταῖς ἄλλαις, ἐδεῖτο κρίσεως, 
οὕτω χαὶ ἡ χρίνουσα αὐτὴν, 7 διαφωνεῖ ταῖς λοιπαῖς ἀγωγαῖς, 
δεήσεται τῆς χριγούσης" χαὶ παρ᾽ αὐτὸ τοῦτο οὐκ ἔσται πιστὸν 

, , , W - ^ 
ἐχείνης κριτήριον. εἰ οὖν μήτε πάσαις ἐνδέχεται ταῖς περὶ τὸν 
βίον τέχναις ἀκολουϑεῖν μὴτε μιᾷ, λείπεται μηδεμιᾷ ἕπεσθαι. 

* Ld x - - - a" 

18xal ἄλλως, ὡς προεῖπον "), πολλῶν οὐσῶν περὶ τὸν βίον τεχνῶν, 
xar! ἀνάγχην δεῖ τὸν μιᾷ τούτων τιροσαναπαυσάμενον δ) χαχο- 
δαιμονεῖν, οὐ μόνον διὰ τὰς προειρημένας αἰτίας "), ἀλλὰ xci 
ἐπὶ τὴν τοῦ λόγου προϊόντος λεχϑησομένην. ἕκαστος γὰρ ἀνϑρώ- 
"zy ἔχεται πάϑει τινί. ἢ γὰρ φιλοπλουτὸς ἐστιν δ) ἢ φιλήδονος 
^ - - »" € d - - - 
ἢ φιλόδοξος. τοιοῦτος δὲ ὧν ὑπ᾽ οὐδεμιᾶς τῶν δογματικῶν ἀγω-ν 

- , , 2 2 ε ^ - , » , 

1τϑγῶν δύναται καταστέλλεσϑαι. ἀλλ΄ ὁ μὲν φιλόπλουτος ἢ quÀó- 
δοξος ἐχπυρσεύεται μᾶλλον τὴν ἐπιϑυμίαν ὑπὸ τῆς περιπατητιχῆς 

ε ε - 9? € 321" - T 
ιλοσοφίας, xa9' ἣν ὃ πλοῦτος xai 7), δόξα τῶν ἀγαϑῶν ἐστιν "). 
ὃ δὲ φιλήδονος προσεχχαίεται ὑπὸ τῆς xarà ᾿Ππίκουρον ἀγωγῆς" 
τέλος γὰρ εὐδαιμονίας ἡ ἡδονὴ ἀποδείκνυται xav? αὐτόν. ὃ δὲ 
φιλόδοξος [xod voc] προσεχτραχηλίζεται ") εἰς αὐτὸ τὸ πάϑος πρὸς 

ἀρ es « , e c 4 
τῶν στωϊχῶν λόγων, χαϑ᾽ otg 7 ἀρετὴ μόνον ἐστὶν ἀγαϑὸν 
habendam omnibus, nam si huic erit fides habenda, quia ipsa a se ipsa iu- 
dicata est praestantior, reliquis quoque habenda erit fides, nam unaquaeque 
earum a se ipsa iudicata est praestantior, 177, si autem ab alia, óportebit 
rursus ei quoque fidem non haberi, quemadmodum enim ipsa, quatenus dis- 
sidet ab aliis, opus habet examine et iudicio; ita etiam ipsam iudicans, qua- 
tenus discrepat ab aliis sectis, opus habet alia quae iudicet, et eo ipso non 
erit eredibile illius iudicium, $i ergo neque contingit sequi omnes viíae artes 
neque unam, restat ut nulla sit sequenda, 178, et alioqui, ut prius dixi, cum 
multae sint vitae agendae artes, necesse est ut qui in una earum acquieverit, 
sit infelix non solum propter prius dictas causas, sed etiam propter eam 
quae procedente oratione iam dicetur, unusquisque enim homo ab aliqua 
tenetur affectione seu animi perturbatione: aut enim divitiarum aut volupta- 
tum aut gloriae amore tenetur ac desiderio, talis autem qui exsistit a nulla 
Dogmeticorum secta potest reprimi, 179, sed qui tenetur divitiarum amore et 
gloriae, is magis incenditur cupiditate a philosophia peripatetica, secundum 
quam divitiae et gloria sunt in bonis, qui amat voluptates, etiam inflamma- 
tur ab Epicuri disciplina: finis enim infelicitatis ex eius sententia demonsíira - 
tur voluptas, ambitiosus autem et gloriae cupidus a Stoicis praecipitatur 
in ipsam affectionem , ex quorum sententia virtus est solum bonum et quod 

h) ὡς προεῖπον sect. 173. superius leg. ἡ zoírovo« pro xtv. [quod re- 
cepimus. ] ᾿ 

1) προσαναπαυσάμενονἾ ms Savil. προσαναπαυόμενον. 

k) διὰ τὰς προειρημένας ἰτέας} supra sect. 110 seq. 

D) ἢ quiónlovroc] confer, si placet, dicta ad sect. 120. 

m) ὃ πλοῦτος xai ἡ δόξα τῶν ἀγαϑῶν Pony] Aristoteles inter bona 
externa numerat gloriam et divitias, perinde ut valetudinem supra sect, 
51 77. neque tamen pro summo illa habuit bono, sed sine quibus felici- 
tas manca atque imperfecta esset, δεήσει δὲ χαὶ τῆς ἐχτὸς εὐημερίας, dv- 
ϑρώπῳ ovr. 10 Nicomach. cap. 8. 

n) πρῶτος προσεχτραχηλέζεται] non agnoscit liervetus πρῶτος et vi- 
detur ex similitudine cum πρὸς ortum, de τραχηλίζειν notarumt viri 
docti sd Hebr, 4 13, Pctrus Fabef lib. 1 Agonuisticon cap. 2, Gisbertus 
lib, 1 Var, Observatt. cap. 12, Valesius ad Sozomenum p. 135 et Perizonius 
ad Aelianum p, 768 inf, leg. προσησόμεϑα pro 710070, [quod recepimus.] 
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καὶ τὸ ἀπ᾽ ἀρετῆς γινόμενον. πᾶσα οὖν 75 λεγομένη περὶ τὸν 180 
βίον ἐπιστήμη τοῖς δογματικχοῖς φιλοσύφοις ᾿ἐπιτείχισμά ἐστι τῶν 
ἀνθρωπίνων καχῶν, ἀλλ᾽ οὐ βοήϑεια. χἂν μίαν δὲ δῶμεν εἶναι 
τέχνην. περὶ τὸν βίον, xai ταύτην σύμφωνον, οἷον τὴν στωΐϊκήν, 
οὐδ᾽ οὕτως προσησύμεϑα διὰ τὸ πολλὰς καὶ ποιχίλας αὐτῇ συνεισ-- 

ά ἐσϑαι κῆρας. εἰ γὰρ 7 μὲν περὶ τὸν βίον τέχνη φρύνησις 181 
οὖσά ἐστιν ἀρετή ^), τὴν δὲ ἀρετὴν μόνος εἶχεν ὃ σοφός ")" P^723 . 
οἵ Zroixol μὴ ὄντες σοφοὶ *) οὐχ ἕξουσι φρόνησιν οὐδὲ τέχνην 
τινὰ περὶ τὸν βίον. μὴ ἔχοντες δὲ ταύτην οὐδὲ ἄλλους διδά-- 
ξουσιν. εἴπερ τε xaT αὐτοὺς οὐδεμία δύναται συστῆναι τέχνη, 
οὐδ᾽ 5 περὶ τὸν βίον συστήσεται. - ἀλλὰ μὴν τὸ πρῶτον" τὸ 
ἄρα δεύτερον. τέχνη γάρ ἐστι σύστημα ἐκ καταλήψεων 7)" χαὶ 182 
κατάληψίς ἐστι καταλγπτικῆς φαντασίας συγχατάϑεσις. οὐδεμία 

δ᾽ ἦν χαταληπτιχὴ φαντασία ") διὰ τὸ μήτε πᾶσαν ὑπάρχειν 
φαντασίαν. καταληπτικήν * μάχονται γάρ" μήτε τινὰ διὰ τὴν ἀνε- 
πιχριεσίαν. μὴ οὔσης δὲ καταληπτικῆς φαντασίας οὐδὲ συγχα- 
τάϑεσίς τις αὐτῆς γεγήσεται" οὑτωσὶ δὲ οὐδὲ κατάληψις. μὴ 
οὔσης δὲ καταλήψεως οὐδὲ σύστημια ex καταλήψεων γενήσεται, 
τουτέστι τέχνη. ( ἀκολουϑεῖ τὸ μηδὲ περὶ τὸν βίον εἶναί Two 
τέχνην "). πρὸς τούτοις 7 καταληπτικὴ φαντασία κρίνεται κατὰ 183 
τοὺς Στωϊχοὺς ὅτι χαταληπτιχή ἐστι τῷ ἀπὸ ὑπάρχοντος ytvé- 


fit ex virtute, 180. quaecumque ergo a dogmaticis philosophis dicitw vitae 
agendae scientia, est humanorum malorum propugnaculum, non auxilium, 
quodsi etiam dederimus esse unam vitae agendae artem et eam de qua om- 
nes conveniant, verbi gratia Stoicam, ne sic quidem eam admittemus , pro- 
pterea quod multae et variae simul cum ea inferantur calamitates, 181, si 
enim vitae quidem agendae ars, cum sit prudentia, est virtus, virtutem au- 
tem solus habet sapiens; Stoici cum non sint sapientes, non habebunt pru- 
dentíam neque vitae agendae artem aliquam, cum non babeant autem, nec 
alios docebunt, et si ex eorum sententia nulla ars potest consistere, ne con- 
sistet quidem ars vitae agendae, atqui est primum; est ergo etiam secundum, 
182, est enim ars id quod est compositum ex comprehensionibus; et com- 
prehensio est comprehendentis phantasiae assensio, nulla est autem compre- 
hendens phantasia , propterea quod nec omnis phantasia sit comprehendens 
(pugnant enim inter se) neque aliqua, propterea quod nulla sit facultas eas 
discernendi, si non sit autem comprehendens phantasia, mec erit ula eius 
assemsio: itaque nec comprehensio, si non sit autem comprehensio, uec erit 
id quod est compositum ex comprehensionibus, nempe ars, cui est consequens, 
ne vitae quidem agendae aliquam esse artem, 183, ad haec accedit, quod 
comprehendens phantasia ex Stoicorum sententia iudicatur esse comprehen- 


-—— — — —À— 


0) φρόνησις οὖσά ἐστιν ἀρετὴ} vide si placet 3 Pyrrhoniar, sect. 210 P 723 
'et ibi ἃ me dicta, 

p) τὴν ἀρετὴν μόνος εἶχεν ὁ 00(ós5] inter Stoicorum paradoxa solum 
sapientem virtute pollere, ex praescripto virtutis vivere, Lipsius lib, 3 
manuduc!,. diss. 15. 

4) οἱ Στωϊχοὶ μὴ ὄντες σοφοῖ Stoici libenter fatebantur illum sapien- 
tem suum vix in multis saeculis unum ac fortasse nullum usquam re- 

eriri. vide ad 1 contra Physicos sect. 133 et ad iam laudatum tertii 
Prrrhoniarum libri locum. 

r) τέχνη σύστημα χαταλήννεων»} 3 Pyrrbon. sect, 211. 

4) οὐδεμία δ᾽ ἦν χαταληπιιχὴ φαντασία) lib. 1 adversus Log. sect. 
.388 seq. 

1) εἶναί τινα τέχνην) in. Ciz, deest riva, 
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σϑαι"), καὶ xar! αὐ τὸ τὸ ὑπάρχον ἐναπομεμαγμένως καὶ lvan- 
ἐσφραγισμένως ἢ, τό 9' ὑπάρχον δοκιμάζεται, ὅτι ὑπάρχον 
ἐστίν, ix τοῦ καταληπτιχὴν κινεῖν φαντασίαν. εἰ δέ, ἵνα μὲν ἣ 
καταληπτιχὴ χρίνηται φαντασία, τὸ ὑπάρχον δεῖ ἐπεγνῶσϑαι, 
ἵνα δὲ τοῦτο χαταληφϑῇ, τὴν καταληπτιχὴν φαντασίαν βέβαιον 
εἶναι" ἑκάτερον δὲ διὰ ϑάτερόν ἐστιν ἄπιστον" ἀγνωρίστου οὔσης 
τῆς καταληπτικῆς φαντασίας ἀναιρεῖται καὶ 5 τέχνη, σύστημα 

183 οὖσα ἐχ καταλήψεων. εἴπερ τε 7 περὶ τὸν βίον ἐπιστήμη τουτέ- 
στιν ἡ φρόνησις, “ϑεωρητικὴ τῶν τὲ ἀγαϑῶν y) xci xax jv xai 
οὐδετέρων ἐστίν, ἤτοι ἑτέρα καϑέστηχε τῶν ἀγαϑῶν ὧν λέγεται 
ἐπιστήμη τυγχάνειν, ἢ 7 αὐτή ἔστι τὸ ἀγαϑόν. καϑὸ καὶ Ser 
ζόμενοί τινὲς ἐξ αὐτῶν φασιν “ἀγαθόν ἐστιν ἀρετὴ ') ἢ τὸ 
.18δ μετέχον ἀρετῆς". καὶ εἰ μιὲν ἑτέρα ἐστὶ παρὰ τὰ ἀγαϑάώ, ὧν 
λέγεται ἐπιστήμη, οὐδ᾽ ὅλως ἐ ἕσται ἐπιστήμη " πᾶσα γὰρ ἐπιστήμη 
ὑπαρχτῶν τιγν ἐστι γνῶσις" τὰ δὲ ἀγαϑὰ xai καχὰ πρότερον 
ἐδείξαμεν 2) ἀνύπαρχτα. ὥστ᾽ οὐδ᾽ ἐπιστήμη τις ἔσται ἀγαϑῶν 
186 χαὶ καχῶν. εἰ δ᾽ αὐτή ἐστιν ἀγαϑόν, καὶ ἀξιοῦνται τῶν ἀγα-- 
P 724 ϑῶν εἶναι ἐπιστήμη, ἑαυτῆς ἔσται Uu) TU ὃ πάλιν ἄτοπον. 
τὰ γὰρ ὧν ἐστιν ἐπιστήμη, ταῦτα προεπινοεῖται τῆς ἐπιστήμης, 
οἷον ἰατρικὴ λέγεται ἐπιστήμη. ὑγιεινῶν καὶ γοσερῶν καὶ οὐϑετέ- 
ρων" ἀλλὰ προὐφέστηχε τῆς ἰατρικῆς xai προηγεῖται τὰ ὑγιεινὰ 
xui γοσερά. πάλιν τὲ 7, μουσικὴ ἐμμελῶν ἐστι xai ἐχμελῶν. ἐγ-- 
ύϑμων τε xai ἐκρύϑμων ἐπιστήμη" ἀλλ᾽ οὐ πρὶν τούτων ἔστιν 
)(17 μουσιχή. καὶ αὐτοὶ δὲ τὴν διαλεκτικὴν ἢ) ἔφασαν ἐπιστήμην 


. dens, ex eo quod existit, et congruent-r ei quod existit, per impressionem 
et obsignationem, et id quod exsistit, exsistere probatur ex eo quod com- 
prehendentem moveat phantasiam. si autem ut comprehendens iudicetur phan- 
tasia, oportet id quod exsistit, esse cognitum, atque ut hoc vicissim compre- 
hendatur, comprehendentem phantasiam esse firmam ac stabilem: alterius 
autem fides fieri mutuo per alterum non potest, cum sit ignota comprehen- 
dens phantasia, ars quoque tollitur, ut quae sit id quod est compositum ex 
comprehensionibus, 184, et si agendae vitae scientia, nempe prudentia, con- 
templatur bona et mala et neutra, aut est diversa a bonis quorum dicitur 
scientia, aut ea ipsa est bonum, quapropter quidam ex eis definientes dicunt 
*f bonum est virtus aut quod est eius particeps", 185, et si est diversa a bo- 
nis quorum dicitur scientia, ne erit quidem omnino scientia, omnis enim 
scientia est aliquorum quae sunt, bona autem et mala non esse prius osten- 
dimus, quamobrem nec est quidem ulla scientia bonorum et malorum, 186, sin 
auteur ipsa est bonum et censetur esse scientia bonorum, sui erit scientia, 
quod rursus est absurdum: ea enim quorum est scientia, cogitantur ante 
scientiam , ut ars medendi dicitur scientia salubrium et mon salubrium et 
neutrorum: sed ante artem medendi prius fuerunt et praecedunt salubria et 
insalubria, rursus musica est scientia modulatorum et non modulatorum nu- 
merosorumque et non numero£orum: sed ante ea nom est musica, 187. ipsi 
quoque dixerunt dialecticam esse scientiam verorum et falsorum et neutro- 

u) τῷ ἀπὸ ὑπάρχοντος γεγέσϑαι] 3 Pyrrhon. sect. 211 et lib. 2 adver- 
sus Log. sect, 86, 

x) ἐναπομεμαγμένως χαὶ ἐναπεσφραγισμένως] lib. 1 adversus Log. 
sect, 2418, 402 etc, 

y) ϑεωρητιχὴ τῶν τε ἀγαϑῶν)) supra sect. 170, 

x) ἀγαϑόν ἐστιν ἀρετή] vide sect. 22 huius libri. 

a) πρότερον ἐδείξαμεν! sect. 42 sq. 

P 124 b) χαὶ αὐτοὶ τὴν διαλεχτιχήν] Stoici. vide Leórtium 7 42, Suidam in 

διαλεχτική et nostrum 2 Pyrrhon., sect 94 et 247. 
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ἀληϑῶν τε καὶ ψευδῶν xai οὐδετέρων. οὐχοῦν προὔφέστηχε τῆς 
διαλεκτικῆς τἀληϑῆ καὶ ψευδῆ χαὶ οὐϑέτερα. εἰ δὲ ἑαυτῆς ἐστιν 
ἐπιστήμη 7 φρόνησις, "ὀφείλει προῦφεστάναι ἑαυτῆς. οὐδὲν δὲ 
δύνατω ἑαυτοῦ προὐφεστηκχέναι' οὐδὲ ταύτῃ τοίνυν ῥητέον εἶναί 
τινά περὶ τὸν βίον ἐπιστήμην. πᾶσά τε ὑπαρχτὴ ?) τέχνη xai 198 
ἐπιστήμη ἐκ τῶν ἀποδιδομένων ὑπὸ αὐτῆς τεχνιχῶν τε xai ἐπι- 
στημονιχῶν ἔργων καταλαμβάνεται, οἷον ἰατρικὴ μὲν ἐκ τῶν 
ἰατρικῶς γινομένων, κιϑαριστιχὴ δὲ ἐκ τῶν κιϑαριστικῶς, καὶ 
ἤδη ζωγραφία καὶ ἀνδριαντοπλαστιχὴ καὶ πᾶσαι αἱ ἐμφερεῖς. 

ἢ δέ γε περὶ τὸν βίον ἀξιουμένη στρέφεσθαι τέχνη οὐδὲν ἔχει 
συμβεβηκὸς ἐνέργημα, ὡς παραστήσομεν" οὐχ ἄρα ἔστι τις περὶ 
τὸν βίον τέχνη. οἷον πολλῶν λεγομένων παρὰ τοῖς Στωϊχοῖς περί [189 
τε τῆς τῶν παίδων ἀγωγῆς καὶ περὶ τῆς πρὸς τοὺς γονεῖς τιμῆς 
xai ἔτι τῆς πρὸς τοὺς 4) κατοιχομένους ὑσιότητος, ὀλίγα ἐξ éxá- 
στου εἴδους ἐπιλεξάμενοι δείγματος χάριν προοισόμεϑα εἰς τὴν 
τῆς ἐπιχειρήσεως κατασχευήν. 

Kui μὴν περὶ μὲν παίδων ἀγωγῆς ἐν ταῖς διατριβαῖς ὃ ai- 190 
ρεσιάρχης Ζήνων τοιαῦτά τινὰ διέξεισι “διαμηρίζειν 9 δὲ μηδὲν 
μᾶλλον μηδὲ ἧσσον, παιδιχὰ ἢ μιὴ παιδικά, μηδὲ ϑήλεα ἢ ἄρ- 
θέγα. οὐ γὰρ ἄλλα παιδικοῖς ἢ μὴ παιδικοῖς οὐδὲ ϑηλείαις ἢ 
ἄρρεσιν, ἀλλὰ τὰ αὐτὰ πρέπει τε χαὶ πρέποντά ἐστι". καὶ πά- 
λιν “διαμεμήρικας τὸν ἐρώμενον; οὐκ ἔγωγε. πότερον 1) οὐκ 
ἐπεθύμησας αὐτὸν διαμηρίσαι; καὶ μάλα. ἀλλὰ ἐπεθύμησας 
παρασχεῖν σοι αὐτὸν ἢ ἐφοβήϑης κελεῦσαι; μὰ 4. ν ἀλλ᾽ ἐχέ- 
λευσας; καὶ μάλα. εἰϑ'᾽ οὐχ ὑπηρέτησέ σοι9); οὐ γάρ", περὶ 191 


rum, ergo vera et falsa et neutra fuerunt ante dialecticam, si igitur pruden- 
tia est sui ipsius scientia, ea debet esse ante se, nihil autem potest esse ante 
501: mec hac ergo ratione dicendum est esse aliquam vitae degendae scientiam, 
188, omnis quoque quae est ars et scientia comprehenditur ex iis quae fiunt 
artificiose et scienter, ut ars quidem médendi ex iis quae medice fiunt, οἱ-- 
tharistica autem ex iis quae citharistice, pictura quoque itidem et statuaria 
et omnes similes, ars autem quae censetur versari in vita nullum habet opus 
quod ei congruat, ut ostendemus, non est ergo aliqua ars vitae agendae. 
189, ut cum multa dicantur apud Stoicos de filiorum educatione et de honore 
in parentes et praeterea de pietate ac religione in defunctos, paucis ex uno- 
quoque genere electis ea exempli causa proferemus ad probandam argu- 
mentationem, 

190, Atque de liberorum quidem educatione in diatribis haec dicit Zene 
princeps sectae Stoicae: 'dividere nihilo magis neque minus pusiones quam 
non pusiones, neque feminas quam masculos, non enim alia pusiones aut 
non pusiones neque feminas aut masculos, sed eadem decent et sunt decen- 
fia . et rursus: ''divisistine dilectum ? nequaquam, utrum mon desiderasti 
eum dividere ? maxime, sed desiderasti ipsum se tibi praebere, an timuisti 
iubere? non per lovem, sed iussisti? maximo, deinde non tibi morem ges- 

€) ὑπαρχτή] ms Ciz. et alius codex ὑπαρχτιχή. 

d) καὶ ἔτι τῆς πρὸς τούς isa mss Savil, et Ciz, licet in editis τῆς aberat, 

e) διαμηρίξζει») vocabulum obscoenum, vide ad 3 Pyrrhon, sect, 245, 
ubi etiam de Zenonis Citiei διατριβαῖς. inferius male edd, διαμεμήρακας, 


f) πότερον] ms Ciz. et Savil, πρότερον. 


40 οὐχ ὑπηρέτησέ σοι;} Ciz. οὐχ ὑπηρετήσουσί σοι, quomodo legit 
etiam Hervetus, vertit enim: non fibi inservient, minus bene, 
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δὲ τῆς εἰς τοὺς γονεῖς τιμῆς παράϑοιτο ἄν τις τὰ τῆς μητρο-. 
μιξίας ὑπ᾿ αὐτῶν ϑρυλούίμενα. καί yt ὁ μὲν Ζήνων") τὰ περὶ 
τῆς Ιοχάστης xai Οἰδίποδος ϑεὶς ἱστορούμενά φησιν “ὅτι 
οὐχ ἦν δεινὸν τρῖψαι τὴν μητέρα. χαὶ εἰ μὲν ἀσϑενοῦσαν τὸ 
σῶμα ταῖς χερσὶ τρίφας ὠφέλει, οὐδὲν αἰσχρόν. εἰ δ᾽ ἑτέρῳ 
, [4 . «ἣν 
Ρ γϑῦ μέρει τρίψας, ἐφ᾽ ᾧ εὗρεν ὠδυνομένην, παύσας καὶ παῖδας 
192 ἐχ τῆς μητρὸς γενναίους ποιήσας, τί ἦν αἰσχρόν; ὃ δὲ Χρύ- 
σιππὸς ἐν τῇ πολιτείᾳ ἢ) κατὰ λέξιν φησὶν οὕτως" ““δοχεῖ μοι 
xai ταῦτα οὕτως ἐξαγαγεῖν ἡ), καϑάπερ xal νῦν οὐ χκαχῶς παρὰ 
πολλοῖς εἴϑισται, ὥστε χαὶ τὸν πατέρα 1) ἐκ τῆς ϑυγατρὸς χαὶ 
τὸν ὁμομήτριον ix τῆς δμομητρίας", δεῖγμα δὲ τῆς πρὸς τοὺς 
χατοιχομένους αὐτῶν ὁσιότητος γένοιτ᾽ ἂν καὶ τὰ περὶ τῆς àv- 
ϑρωποφαγίας παραγγελλόμενα. οὐ γὰρ μόνον ἀξιοῦσι τοὺς τε-- 
τελευτηχότας ἐσϑίειν, ἀλλὰ καὶ τὰς αὐτῶν σάρκας "), εἴ mort 
193 τύχοι τι μέρος τοῦ σώματος ἀποχοπέν. λέγεται δ᾽ ἐν τῷ περὶ 
, » ^ LI ^ - 
διχαιοσύνης ὑπὸ Χρυσίππου") ταυτί" καὶ ἂν τῶν μελῶν ἀποκοπῇ 
τι μέρος πρὸς τὴν τροφὴν χρήσιμον, μήτε κατορύττειν αὐτὸ 
sit? nequaquam", 191, de honore autem in parentes adiecerit quispiam ea 
quae ab eis vulgo iactantur de concubitu cum malre, et Zeno quidem cum 
posuisset quae narrantur de Iocaste et Oedipo dicit; (nom erat adeo borren- 
dum fricare matrem, nam si corpore aegrotantem manibus fricans iuvisset, 
minime foret turpe, si autem in alia parte fricuit in qua invenit eam dolore 
aflectam , et dolorem sedavit et ex matre egregios procreavit liberos, quid 
fuit turpe" ? 192. Chrysippus quoque in libro de republica haec dicit ad 
verbum : *' videntur mihi et haec sic transigenda, ut nunc quoque apud mul- 
ios non male mos est, ut pater (sobolem suscipiat) ex filia, et frater germa- 
nus ex sorore germana", eorum autem pietatis ac religionis in eos qui e 
vivis excesserunt, indicium fuerint ea quae praecipiuntur de comedendis ho- 
minibus, non solum enim censent edendos esse mortuos, sed suas ipsorum 
quoque carnes, si forte pars aliqua :corporis fuerit amputata, 193, dicuntur 
autem haec a Chrysippo in libro de iustitia: «et si ex membris pars aliqua 
fuerit amputata utilis ad alimentum , neque eam infodere neque temere pro- 
— h) χαΐ γε ὁ μὲν Ζήνων} ita Ciz. pro x«í yt μὲν ὁ Ζήνων. idem ex 
Zenone refert noster 3 Pyrrhoniar. sect. 205 et 245. S, Chrysostomus ad- 
versus Gentiles t. 1 p. 662 edit. Ducaeanae, πὸῖον dà ὄφελος μέγνι"- 
σϑαι μητράσιν xai ἀδελιαῖς, ὅπερ ὁ τῆς στοᾶς προεστὼς quAOdO( og ἐνο-- 
μοϑέτει: à 
P425 ἢ) ὁ δὲ Χρύσιππος ἐν τῇ πολιτείᾳ] eadem Chrysippi integrius legun- 
tur 3 Pyrrhon. sect. 216. 

k) ἐξαγαγεῖν} in laudato Pyrrhonianarum loco est διεξάγειν. 

ἢ ὥστε χαὶ τὸν πατέρα] in Ciz. legitur xol τὴν μητέρα, unde satis ap- 
paret verba quaedam excidisse et locum hunc ex Pyrrhonianis restitu- 
endum esse sic: ὥστε χαὶ τὴν μητέρα 2x τοῦ υἱοῦ τεχνοποιεῖσϑαι καὶ 
τὸν πατέρα Px τῆς ϑυγατρός. 

m) ἀλλὰ xai τὰς αὐτῶν σάρχας] intellige αὐτῶν non iam τετελευτη- 
χότων sed εἰ quibus antequam obierint manum vel pedem abscindi con- 
tingit. in ms Ciz. abest xaf. | 

n) ἐν τῷ περὶ διχαιοσύνης ὑπὸ Xovoínzov] eadem Chrysippi verba 
exstant et 3 Pyrrhon. sect 247, ex quo loco colligas libros de iustitia 
fuisse adiunctos libris Chrysippi de rep. nam cum ibi Sextus nonnulla 
ex Chrysippi Politia produxisset, subiungit: x«l ἀνϑρωποιφαγεῖν ἐν τοῖς 
αὐτοῖς συντάγμασιν ἡμῖν ἐπεισάγει, atque deinde profert haec quae e 
libris de iustitia esse repetita hoc loco diserte testatur. caeterum apud 
Laértium quoque 7 121 inter Stoicorum placita refertur γεύσεσϑαί τε 
xal τὸν σοφὸν ἀνϑρωπίνων σαρχῶν χατὰ περίστασιν. confer Petrum Pe- 
titum libro tertio de natura et moribus Anthropophagorum cap. 6 seq. 
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μήτε ἄλλως ῥίπτειν, ἀναλίσκειν δὲ αὐτό, ὅπως τῶν ἡμετέρων 
ἕτερον ' ?) μέρος γένηται". ἐν δὲ τῷ περὶ τοῦ καϑήκοντος P). περὶ 191 
τῆς τῶν γονέων ταφῆς διεξερχόμενος ῥητῶς φησιν" “ἀπογενο- 
“μένων. δὲ τῶν γονέων ταφαῖς χρηστέον ταῖς ἁπλουστάταις, ὡς 
ἂν τοῦ σώματος, καϑάπερ ὄνυχος ἢ τριχῶν οὐδὲν ὄντος πρὸς 
ἡμᾶς 2), οὐδ᾽ ἐπιστροφῆς καὶ πολυωρίας προσδεομένων ἡμῶν 
τοιαύτης τινύς. διὸ καὶ χϑησίμων μιὲν ὄντων τῶν χρειῶν τροφῇ 
χρήσονται αὐτοῖς, καϑάπερ xoi τῶν ἰδίων μερῶν" οἷον ποδὸς 
ἀποχοπέντος ἐπέβαλλε “χρῆσϑαι αὐτῷ καὶ τοῖς παραπλησίοις. 
ἀχρείων δὲ ὄντων αὐτῶν ἢ κατορύξαντες ') τὸ μνῆμα ἐποίσου-᾿ 
σιν ἢ κατακαύσαντες τὴν τέφραν ἀφήσουσιν ἢ μακρότερον ῥί- 
ψάντες οὐδεμίαν ἐπιστροφὴν αὐτῶν ποιήσονται, καϑάπερ ὄνυχος 
ἢ τριχῶν᾽". ὧδε μὲν οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς. ἐπαχτέον δ᾽ αὐτοῖς τὸ 195 
ἀκόλουθον τῆς ἐπιχειρήσεως * ἤτοι γὰρ οὕτω παραγγέλλουσι᾽ ταῦτα 
ποιεῖν, ὡς μελ λόντων αὐτοῖς χρῆσϑαι τῶν νέων ἢ ὡς μὴ ἰχρη- 
σομένων. καὶ ὡς χρησομένων μὲν οὐδαμῶς * οἱ γὰρ νόμοι χω- 
λύουσιν" εἶ μή τι παρὰ “Δαιστρυγόσι καὶ Κύκλωψι") δεήσει 
βιοῦν, παρ᾽ οἷς ϑεμιτόν ἐστιν 

ἀνδρομέα !) xo& tav καὶ ἐπ᾽ ἄκρητον γάλα πίνειν, 
εἰ δ᾽ ὡς μὴ χοησομένων, παρέλχουσα γίνεται D περὶ τὸν βίον 923 
Aicere, sed eam consumere ut fiat alia pars ex nostris", 193, in opere au- — 
tem de decoro disserens de sepultura parentum disertis verbis dicit; *ícum 
parentes excesserint, simplicissima utendum est sepultura, utpote quod cor- 
pus, sicut ungues et pili, nihil faciat ad nos meque nobis opus sit aliqua 
huiusmodi cura et solicitudine, et ideo si sint ad alimentum quidem utiles 
eorum carnes, eis utentur tamquam propriis membris, ut pede amputato, 
eo uti oportuit et iis similibus, si ipsae autem sint inutiles aut effosso moni- 
mento eas inferent aut iis exustis cinerem dimittent, aut iis longius abiectis 
nullam eorum curam gerent, sicut unguium et pilorum ", sic quidem Stoici, 
195, in eos autem est inferenda consequens argumentatio: aut enim haec 
sic facere praecipiunt, utpote quod sint iis usuri adolescentes, aut quod mi- 
nime sint usuri, et ut quod sint quidem usuri, nulla ratione haec praeci- 
piunt: leges enim prohibeut, nisi vivendum illis sit apud Laestrygonas et Cy- 
clopes, apud quos licet 

carnibus humanis vesci et potare merum lac. 

196. sin autem ut qui non sint usuri, est agendae vitae ars supervacanea, 


0) τῶν ἡμετέρων ἕτερον] ita recte etiam in laudato Pyrrlhonianarem 
loco. nam in Ciz. oscitantia librsrii ἕτερον» desideratur, 

p) περὶ τοῦ xcÓnxor.o;] hic quoque locus ex Chrysippi de officio li- 
bris exstat 3 Pyrrhon, sect. 248, 

4) τοῦ σώματος - οὐδὲν ὕντος πρὸς *udi;] animus enim cuiusque , is 
est quisque eliam ex Stoicorum menle, qui solutus legibus servitutis 
corporis onerosisque eius vinculis solutus gaudet ad cognata sidera re- 
currere, vide Lipsium lib. 3 Physiologiae 5toicae diss, 14. 

τ) ἢ κατορύξ fevrég] ita. recte. ms Ciz. pro οὗ χατορύξαντες. 

s) παρὰ «Ταιστρυγόσι χαὶ Κύχλωνι) meminit Homerus Odyss, v et α΄. 
atque pleribus horum res mn l'etrus Petitus lib, 1 de natura et 
moribus Anthropophagorum cap. 7. seq. 

1) ἀνδρομέα xof ἔδειν χαὶ ἐπ᾿ ἄχρητον γάλα πίνειν versus ex IIo- 
meri Οἱ lysa, i 997. in editis erat ἐπίχριτον, quod videtur etiam. legisse P 226 
in codice suo Ilervetus, qui reddit electum. »d ἐπ᾿ χρητον habent non 
modo Homeri codices, sed etiam in ms Ciz. legitur diserte. ἐπάχρητον. 
Eustathius. γάλα ἄχρητον interpretatur. ἐν ᾧ ἐστιν ἔτι τὸ τυρῶδες χαὶ 
τὸ ἐλαιῶδϑες x«i τὸ ὀρῶδες. Lucretius 1 lacte mero, 
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τέχνη, ἧς χρῆσίς ἐστιν ἀδύνατος. ὡς γὰρ ἐν τυφλῶν δήμῳ 
ἀχρησεύς ἐστι ζωγ gaq ia , βλεπόντων γὰρ 3, τέχνη, καὶ ὃ ὃν τρό-- 
πον ἐν πόλει κωφῶν ἀνόν ητός ἐστι κιϑαριστική, ἀκούοντας γὰρ 
τέρπει" οὕτω καὶ 7 περὶ τὸν βίον τέχνη πρὸς μηδέν ἐστι τοῖς 
191 μὴ δυναμένοις αὐτῇ χρῆσϑαι. xci μὴν πᾶσα τέχνη, ἐάν τε ϑεω- 
ρητικὴ καϑεστήκῃ “), ὡς γεωμετρία καὶ ἀστρολογική, ἐάν τε 
πραχτική, ὡς ómAouayytuxy, ἐάν τε ἀποτελεσματικχή, ὡς ζωγρα- 
φία καὶ ἀνδριαντοπλαστική, ἰδίον ἔχει ἔργον ᾧ διαφέρει τῶν 
ἄλλων διαϑέσεων "), ὡς παραστήσω. οὐκ ἄρα τέχνη τίς ἐστι περὶ 
158 τὸν βίον ἢ φρόνησις. ὡς γὰρ τὸ κοινὸν μουσιχοῦ καὶ ἀμούσου 
τοῦτ᾽ οὐκ ἐ ἔστι μουσιχόν, καὶ τὸ κοινὸν γραμματικοῦ καὶ ἀγραμ- 
μάτου τοῦτ᾽ οὐχ ἔστι γραμματικόν" οὕτω καὶ συλλήβδην τὸ 
κοινὸν τοῦ τεχγέτου χαὶ ἀτέχνου τοῦτ᾽ οὐκ ἔστι TOv. διόπερ 
xai τὸ τοῦ φρονίμου καὶ ἄφρονος ὃν 2) οὐχ ἂν εἴη τῆς φρο- 
199 νήσεως ἴδιον ἔργον. πᾶν δέ JE τὸ ὑπὸ τοῦ φρονίμου γίνεσϑαι 
δοχοῦν ἔργον τοῦτο χοινὸν. εὖ ρίσκεται καὶ τοῦ μὴ φρονίμου ἔρ- 
γον" οἷον ἐάν τὲ τιμᾶν γονεῖς ϑώμεϑα τοῦ φρονίμου ἐ ἔργον, ἐάν 
τε τὸ παρακαταϑήκην ἀποδιδόν αι τοῖς πιστεύσασιν, ἐάν T ἄλλο 
τι τῶν τοιούτων" χαὶ τοὺς μὴ σπουδαίους εὑρήσομεν τούτων τι 
ποιοῦντας, ὥστε "— ἴδιον εἶναι τοῦ σοφοῦ ἔργον, ᾧ διοίσει 
τῶν μὴ σοφῶν. δὲ τοῦτο, οὐδὲ φρόνησις ἔσται τέχνη τις 
300 περὶ τὸν βίον, ἧς Ἴδιον οὐδὲν τεχνιχόν ἐστιν ἔργον. ἀλλὰ πρὸς 
τοὺς ὑπαντῶντάς φασι"), πάντα μὲν κοινὰ εἶν αι καὶ πάντων τὰ 


: 


cnius nullus potest esse usus, quomodo enim in populo caecorum inutilis est 
pictura (est enim ars videntium) et in civitate surdorum est inutilis ars citha- 
ristica (audientes enim delectat): ita etiam vitae agendae ars est inutilis iis 
qui ea non possunt uti, 197, praeterea ars quaelibet , sive versetur in cone 
templatione , ut geometria et astrologia, sive in actione, ut ars ormis depu- 
gnaudi, sive aliquid reddat effectum , ut pictura et statuaria, proprium babet 
opus, quo differt ab aliis omnibus , ut ostendam, mon est ergo prudentia ars 
aliqua vitae degendae. 198, quomodo enim quod est commune musici et mu- 
sicae ignari, non est musicum, et quod est commune grammatici et non gramma- 
tica, grammaticum non est, et ut semel dicam, commune artificis et ignari artis 
non est artificiosum: ita etiam quod est commune prudentis et imprudentis non 
potest esse proprium opus prudentiae, 199, quodcumque autem opus videtur 
fieri a prudente, hoc invenitur esse etiam commune opus non prudentis, ut 
si posuerimus esse proprium opus sapientis honorare parentes, et si reddere 
depositum iis qui credideruut aut si quid aliud huiusmodi, etiam mon sa- 
pientes inveniemus eorum aliquid facere, quo fit ut nullum proprium sit sa- 
pientis opus, quo differat a mon sapientibus, quod si ita est, nec prudentia 
erit ars vitae agendae, cuius nullum proprium est opus artificiosum, 200, sed 
dicunt adversus hos qui ipsis occurrunt, quod omnia quidem sunt communia 


[() legebatur χαϑεστήκοιἾ. 

u) τῶν ἄλλων διαϑέσεων) videntur hoc loco per librarii oscitantiam 
excidisse verba: ἢ δὲ φρόνησις οὐχ ἔχει ἴδιον ἔργον ᾧ διαφέρει τῶν 
ἄλλων διαϑέσεων. atque ad haec potUssimum respicit quod addit: ὡς 
παραστήσω. ilud enim deinde probare aggreditur, sic 3 Pyrrhon. sect. 
213, ubi idem occurrit argumentum, expressa sunt verba : οὐδὲν δέ ἔστιν 
ἴδιον ἔργον τῆς περὶ βίον τέχνης. atque infra hoc libro sect. 209: 
τῆς dà φρονήσεως οὐδέν ἐστιν ἴδιον ἔργον ἐξ οὗ φαίνεται. | 

x) τὸ τοῦ φρονίμου χαὶ ἄφρονος) ita legendum non τὸ τεχνικὸν τοῦ, 
quod τεχγεχὸν in ms Ciz, recte est omissum. 

Jy) πρὸς τοὺς ἱπαγτῶντάς φασι] lego ὑπαγτῶντος, ut ad Stoicos refe- 
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ἔργα, διορίζεσθαι δὲ τῷ ἀπὸ τεχνικῆς διαιρέσεως καὶ διαϑέσεως 

ἢ ἀπὸ ἀτέχνου γίνεσθαι. οὐ γὰρ τὸ ἐπιμελεῖσϑαι γονέων xol 
ἄλλως τιμᾶν γονεῖς τοῦ σπουδαίου ἐστὶν ἔργον, ἀλλὰ σπουδαίου 

τὸ ἀπὸ φρονήσεως τοῦτο ποιεῖν. καὶ ὡς μὲν τὸ ὑγιάζειν κοινόν 201 
ἐστι τοῦ τε ἰατροῦ καὶ ἰδιώτου, τὸ δὲ ἰατρικῶς ὑγιάζειν τοῦ 
τεχνίτου ἴδιον" ὧδε x«l τὸ μὲν τιμᾶν τοὺς γονεῖς κοινὸν τοῦ τε 
σπουδαίου χαὶ μὴ σπουδαίου, τὸ δὲ ἀπὸ φρονήσεως τιμᾶν τοὺς 
γονεῖς ἴδιον τοῦ σοφοῦ. ὥστε καὶ τέχνην αὐτὸν ἔχειν περὶ τὸν 
βίον, ἧς ἴδιόν ἐστιν ἔργον τὸ ἕκαστον τῶν πραττομένων ánóP 131 
ἀρίστης διαϑέσεως πράττειν. ἐοίκασι δ᾽ οἱ ταύτῃ χρώμενοι τῇ 202 
ὑπαντήσει ἐϑελοχωφεῖν καὶ πάντα μᾶλλον ἢ πρὸς τὸ ἐπιζη- 
τοὐμενόν τι λέγειν. ἡμῶν γὰρ ἄντιχρυς δεικνύντων, ὅτι οὐδὲν 
ἔδιόν ἐστε τοῦ φρονοῦντος ἔργον, ᾧ διαφέρει. τῶν μὴ φρονίμων, 
ἀλλὰ πᾶν τὸ γινόμενον ὑπὸ αὐτοῦ, τοῦτο χαὶ") ὑπὸ τῶν μὴ 
σπουδαίων γίνεσϑαι, αὐτοὶ τοῦτο μὲν οὐκ ἴσχυσαν ἀνελεῖν" ἔξω- ᾿ 
ϑὲν δέ φασιν, ὅτι τὸ κοινὸν ἔργον ὅτὲ μὲν ἀπὸ φρονίμης γίνε- 
ται διαϑέσεως, ὁτὲ δὲ ἀπὸ φαύλης, ὅπερ ἀπόδειξις μὲν τοῦ μὴ 303 
εἶναι xowóv ἔργον τῶν τὲ φρονίμων καὶ τῶν μὴ τοιούτων οὐκ 
ἔστε" δεῖται δὲ ἀποδείξεως, ζητήσαντος ἄν τινος, πόϑεν γε δια- 
γνωσόμεϑα, πύτε γίνεται ταῦτα ἀπὸ φρονίμης διαϑέσεως, καὶ 
πότε οὐ γεγέται. CGUTG 7*0 το ZOUYG eoya TOvTIO OUX eupotret, 


et omnium opera, distinguuntur autem quod fiant ab artificiosa divisione et 
affectione, aut ab ea cui nihil insit artis, non enim parentum curam gerero 
et alio modo honorare parentes est víri boni, sed est viri boni hoc facere 
ex prudentia, 201. et quomodo sanare est commune medici et ignari homi- 
nis, medica autem ratione sanare est proprium artificis; ita etiam honorare 
quidem parentes commune est viri sapientis et non sapientis, ex prudentia 
autem honorare parentes est proprium sapientis, quo fit ut ipse et artem ha- 
beat vitae degendae, cuius.proprium est munus rem quaecumque geritur, ex 
optima agere affectione, 202, videntur autem qui ita respondent, sua sponte 
esse surdi, et quaevis potius quam ad id quod quaeritur aliquid dicere, nam 
cum nos aperte ostendamus mullum esse opus munusve prudentis quo diffe- 
rat a non prudentibus, sed quidquid fit ab eo, hoc etiam fieri a non sapien- 
tibus, ipsi quidem hoc non possunt tollere; extra rem autem dicunt, quod 
commane opus aliquando fit a prudenti affectione , aliquando a stulta, 
203, quod quidem est demonstratio quod nou sit commune opus ac munus 
prudentium et non prudentium: eget autem demonstratione, si quaesierit quis- 
piam, undenam discernemus quando haec fiunt ἃ prudenti affectione, et 
quando non fiunt, ipsa enim communia opera hoc non indicant, quatenus sunt 


ratur argumento iam proposito occurrentes. atque veram esse hanc emen- 
dationem colligas ex eo, quod ad exceptionem istam respondens deinde 
Sextus ait: ἐοίχασι δ᾽ οἱ ταύτῃ χρώμενοι τὴ ὑπαντήσει, pro Tovg nutem 
leg. αὐτούς aut τοῦϑ᾽ una litera mutata, 

z) οἱ ταύτη] al. τοιαύτῃ. P 721 

a) ἐδελοχωφεῖν) Hesychius: ἐδελοχωςῶν., P)orvrOg κωφεύων, qui 
data opera surdiatem simulat, Suidas: ἐϑελοχώζφων (ab ἐϑελόχωςφος) 
μὴ βουλομένων àzovtiy, ϑελήσει παραχουόντων. participium Z9610xoq à» 
Occurrit etiam apud Siracidem !9 24. similia sunt ᾿ϑεϊοδουλούω ἐϑελο- 
δουλεία ἐϑελόδουλος ἐϑελοθρησχεία ἐδελοπεοισσοϑρησχεία ἐϑελοϑρησχαῖ 
ἐϑελοσρησχεύω ἐϑελοχαχέω ἐμψελόχαχος ἐϑελοχάχως ἐϑελοκαχία ἐϑελαχρί. 
Bt ἐϑελοκίνδυνος ἐϑελόπονος ἐϑελόποονος ἐϑελουργὸς ἐϑελουογέω ἐϑε- 
λουργέα ἐϑελοπιρόξενος ἐϑελότρετιτος etc, 

ὦ) τοῦτο x«l] in Ciz, τοῦτο abest, 


ἃ 
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204 παρ᾽ ὅσον ἐστὶ χοινά, ἔνϑεν καὶ τὸ ἀπὸ ἰατρικῆς κομισϑὲν ὑπό- 
δεγμις xar! αὐτῶν μᾶλλον εὑρίσχεται. ὅταν γὰρ φῶσι τὸ ὑγιά- 
Cur , χοιγὸν ἰατροῦ τὲ xul οὐκ ἰατροῦ καϑεστηχός, ἐξαίρετον 
γίνεσθαι τοῦ τεχνίτου, ἐπειδὰν ἰατρικῶς ἀποτελεσϑῇ, τότε ἤτοι 
ἴσασί τι διαφόρως γινόμενον ὑπὸ τοῦ ἰατροῦ 4) παρὰ τὸν ἰδιώτην, 
οἷον τὸ συντόμως καὶ ἀπόνως καὶ μετὰ τάξεως καὶ ποιότητος *)* 
ἢ οὐχ ἴσασιν, ἀλλὰ χαὶ ταῦτα πάντα χοινὰ τῶν ἰδιωτῶν ὑπει- 

205 λήφασιν. χαὶ εἰ μὲν ἴσασιν, αὐτόϑεν ἴδιόν τι τοῦ ἰατροῦ φαινό- 
μένον ἔργον ὡμολογήκασιν ἑπάρχειν xai ἀκόλουϑον εἶναι αὐτοῖς 
ἀπὸ τούτου μετελθϑοῦσι διδάσχειν, χαὶ τοῦ σοφοῦ τι ἴδιον ἔργον, 
ᾧ διοίσει τοῦ μὴ σοφοῦ. εἰ δὲ οὐκ ἴσασιν, ἀλλὰ πᾶν τὸ ὑπὸ 
τοῦ ἰατροῦ γινόμενον τοῦτ᾽ ἐροῦσι xal ὑπὸ τοῦ ἰδιώτου γίνεσϑαι, 
ἀφελοῦνται τοῦ ἰατροῦ τὸ ἴδεον ἔργον" καὶ ἀπαραλλαξίας οὔσης 
κατὰ τὸ φαινύμενον ἐν τοῖς γινομένοις ἔργοις οὐ διαγνώσονται 
τόν τὲ τεχνίτην χαὶ τὸν ἄτεχνον, οὐδὲ τὸ ἀπὸ τεχνικῆς διαϑέ- 
σεως ἐνεργούμενον, οὐδὲ τὸ ἀπὸ ἀτέχνου, διὰ τὸ μηδὲ τὴν xa9^ 
ἕχαστον ἀφανῆ διάϑεσιν ἐξ ἑαυτῆς δύνασϑαι γνωρίζεσϑαι οὖσαν 

106 ἀφανῆ. τοίνυν οὐδὲν ὠφελεῖ αὐτοὺς τὸ ὁμολογεῖν μὲν κοινὰ εἶναι 
τὰ ὑπό τὲ τοῦ σοφοῦ γινόμενα ἔργα καὶ τὰ μὴ ὑπὸ τοῦ σοφοῦ, 
διαφέρειν δ᾽ αὐτὰ τῷ νυνὶ μὲν ἀπὸ φρονίμης γίνεσϑαι διαϑέ- 

n σεως, νυνὶ δὲ ἀπὸ ἄφρονος. ἄλλοι δέ εἰσιν οἱ τῷ διομαλισμῷ ^) 

ΡΎ95 “αἱ τάξει ταῦτα διορίζεσθαι νομίζοντες. καϑὰ γὰρ ἐπὶ τῶν μέσων 


communia, 204. hinc et quod ex arte medendi allatum est exemplum, in- 
venitur contra eos magis facere, cum enim dixeriut sanare, quod est com- 
mune medici et non medici, eximi et esse proprium artificis, cum effectum 
fuerit ratione medica, tuxc aut sciunt aliquid diverse fieri a medico quam 
ab homine rudi et ignaro, utpote brevi tempore et citra dolorem et certo or- 
dine et qualitate; aut nesciunt, sed baec etiam omnia existimant communia. 
imperitorum, 205, et si sciunt quidem, ex hoc ipso fatentur esse aliquod 
opus quod cermitur medici proprium, et consequens esse iis ex eo conari do- 
cere quod sit proprium opus sapientis quo differat a non sapiente, si autem 
nesciunt, sed quidquid fit a medico dicent etiam hoc fieri ab indocto et ig- 
naro medicinae, auferunt proprium opus mnedici; et cum in eo quod apparet 
nullum sit discrimen ac distinctio in operibus quae fiunt, nom discernent in- 
ter artificem et imperitum artis, neque inter id quod ab artificiosa efficitur 
affectione et id quod ab inartificiosa, propterea quod neque quae in singulis 
est obscura affectio ex se possit cognosci, cum sit obscura, 206, nihil ergo 
eis prodest fateri communia esse opera quae fiunt a sapiente et quae a nom 
sapiente; ea autem differre, quod? nunc quidem a prudenti fiant affectione, 
nunc autem ab imprudenti, alii autem sunt qui existimant ea distingui ex 
effectu semper simili et ordine. 207, quomodo enim in mediis artibus est 


c) τὸ ὑγιάζει») supra sect. 201, 
d) ὑπὸ τοῦ ἰατροῦ] Ciz, &nó Ἰκιροῦ. 
€) συντόμως καὶ ἀπόνως χαὶ μειὰ τάξεως καὶ ποιότητος} Asclepiadis 
vox apud Celsum exstat, medicum debere curare Ζ2μίο, celeriter, iucunde, 
7) τῷ διομαλισμῷ] artis διομαλισμὸς sive similitudo est per quam are 
tulex potest quoties vult eodem plane modo et eadem perfectione opus 
artis snae edere, quod mox τεταγμένως et stata atque cerla ratiome ali- 
quid perficere et in eíflectibus διυμαλέζειν sive sibi semper similem esse 
P 428 noster appellat. hic δεομαλισμός non. perspicitur in operibus illius qui 


artem non didicit et cui aliud agenti effectus aliquis forte fortuna ali-- 
quando excidit, 
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τεχνῶν 7) ἰδιόν ἐστι τοῦ τεχνίτου τό τὲ τεταγμένως τι ποιεῖν — ' 
καὶ τὸ. ἐν τοῖς ἀποτελέσμασι διομαλίζειν" ποιήσαι γὰρ ἄν ποτε 
καὶ ἰδιώτης ") τὸ τεχνιχὸν ἔργον, ἀλλὰ σπανίως, καὶ οὐ πάν-- 
τοτε ), οὐδὲ κατὰ τὸ αὐτὸ καὶ ὡσαύτως" ὧδε καὶ τοῦ μὲν φρο- 
γίμου φασὶν ἔργον εἶναι τὸ ἐν τοῖς κατορϑώμασι διομαλίζειν "), 
τοῦ δὲ ἄφρονος τοὐναντίον. φαίνονται δὲ καὶ οὗτοι κατὰ τὴν 208 
τῶν πραγμάτων φύσιν περὶ τῆς ἐν χερσὶ ζητήσεως διαταττόμε- 
vot* τὸ γὰρ εἶναί τινα βίου τάξιν κατὰ τεχνιχὸν λόγον ὡρισμέ- 
vog εἰρημένην εὐχῇ μᾶλλον. ἔοικε .). πᾶς γὰρ ἄνϑρωπος πρὸς τὰς 
τῶν ὑποπιπτόντων ") πραγμάτων διαφορὰς καὶ ποικιλίας ágri- 
ζόμενος οὐδέποτε δύναται τὴν αὐτὴν τάξιν φυλάττειν, xol μά-- 
λιστα ὁ ἔμφρων, 76 τε ἄστατον τῆς τύχης ") χαὶ τὸ ἀβέβαιον 
τῶν πραγμάτων ἐννοούμενος. ἄλλως vt εἴπερ μίαν xol ὡρισμξ- 909 
γὴν εἶχε βίου τάξιν ὃ φρόνιμος, κἂν ἐκ ταύτης ἐναργῶς κατεί- 
ληπτο ἢ) τοῖς μὴ φρονίμοις" οὐχὶ δέ γε καταλαμιβάνεται τούτοις. 
τοίνυν. οὐδ᾽ ἐχ τῆς τάξεως τῶν ἔργων ληπτός ἐστιν ὃ φρόνιμος. 
ὅϑεν εἰ πᾶσα μὲν τέχνη ἐκ τῶν ἰδίων ἔργων φαίνεται, τῆς δὲ 
proprium artificis ordinate aliquid facere et id quod est in effectis semper 
simile: (fecerit enim etiam rudis et ignarus opus artificiosum , sed raro, nec 
omni tempore nec eodem modo et similiter) ita etiam sapientis quidem 
-esse dicunt sibi semper similem esse in recte factis, insipientis autem contra, 
208, videntur tamen hi quoque contra naturam rerum státuere de ea quae est 
prae mapibus quaestione; dari enim aliquem vitae ordinem ex artificiosa ra— 
tione, definite ita dictam, voti magis esse videtur, nam quivis homo se com- 
ponens ad rerum quae incidunt diversitates et variefates numquam potest eun- 
dem servare ordinem, et maxime prudens, considerans fortunae instabilitatem 
et rerum inconstantiam, 209. et alioqui si sapiens unum et definitum haberet 
vitae ordinem, vel ex eo evidenter comprehenderetur a non sapientibus: his 
autem non comprehenditur; nec ergo ex operum factorumve ordine compre- 
hendi potest prudens ac sapiens, unde si omnis quidem ars ex propriis ap- 


) ἐπὶ τῶν μέσων τεχνῶν} mediae sive in medio positae artes sunt 
vulgares quae aliis ἀνελεύϑεροι βάναυσοι ἀγοραῖοι. vide si lubet Vossium 
libro de quattuor artibus popularibus cap. 1. 

A) ze ἰδιώτης} idiotam Graeci appellant hominem sibi veluti relictum 
sibique viventem et dignitatis ac doctrinae expertem, unde. modo viris 
remp. gerentibus et in dignitate constitutis tamquam privatus ὁ ᾿διώτης 
opponitur, modo eruditis tamquam ineruditus; neque his tantum, ut 
supra sect, 201. medicis, sed etiam artifici cuicunque tamquam rudis 
ilius artis, quo sensu ὁ ᾿διώτης accipitur praesenti loco | atque. infra 
sect. 135. , 

1) καὶ οὐ πάνυ τότε] leg. oU πάντοτε [quod recepimus]. 

k) ἐν τοῖς χατορϑώμασι διομαλίζειν) Stoicorum scitum, semper sibi 
similem sapientem recte faciendo. πάντα εὖ πιοιεῖν τὸν σοφόν, confer 
Lipsium lib. 3 manuduct, diss, 15. 

4) εἰχὴ μᾶλλον forxs] res optanda magis votis quam spéranda, supe- 
rius pro οὗτοι z«r& τήν potius οὗτοι οὐ χατὰ τήν. 

m) τιρὸς τὰς τῶν ὑποτπιιτιτόντων} in ms quem consuluit qui varias lect. 
Genevensi editioni praemisit τῶν αὐτῷ, 

n) τό τε ἄσιατον τῆς τύχης ita. pro 1»v77c legendum, ut in suo co- 
dice Hervetus repperit et ἄλλως τὲ pro ἀλλ᾽ ὥστε, 

0) ἐκ ταύτης ἐναργῶς χατείλητιτο] evidenter hoc intelligerent etiam 
insipientes atque distincte comprehenderent vitam sapientis ita sibi con- 
stare, vocabulo χαταλαμβάγειν frequenter. ità noster utitur, ut 2 contra 
Log. sect, 320 et 334. εἰς apud 5irachidem 15 7 de legis cognitione: 
οὐ μὴ καταλήψονται city. ἄνϑρωποι ἀσύνετοι, 

suxTUS καριπ, [IH ἘΓῚ 
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φρονήσεως οὐδέν ἐστιν ἴδιον ἔργον, ἐξ οὗ φαίνεται, οὐκ ἂν εἴη 
910 τις τέχνη περὶ τὸν βίον ἣ φρόνη σις. καὶ μὴν εἰ τέχνη τίς ἐστι 
περὶ τὸν βίον ἢ φρόνησις, οὐχ ἄλλον ἄν τινα μᾶλλον ") ὠφέλη-- 
σεν ἢ τὸν κεχτημένον αὐτὴν σοφόν, ἐγκράτειαν αὐτῷ παρα- 
σχομένη ἐν ταῖς πρὸς τὸ ἀγαϑὸν ὁρμαῖς καὶ ἐν ταῖς ἀπὸ τοῦ 
χαχοῖ ἀφορι ιαῖς. οὐχὶ δέ yt τὸν σοφὸν ὠφελεῖ " φρόνησις, ᾿ὡς 
211 παραστήσομεν" οὐχ ἄρα τέχνη τίς ἐστι περὶ τὸν βίον. "ὃ γὰρ λε- 
γόμενος ἐγχρατὴς σοφὸς ἤτοι κατὰ τοῦτο λέγεται ἐγκρατής, xa)" 
ὅσον ἐν οὐδεμιᾷ γίνεται ὁρμῇ τῇ πρὸς κακὸν καὶ ἀφορμῇ τῇ 
ἀπὸ τοῦ ἀγαϑοῦ 9); ἢ xao" ὅσον ἔχει μὲν φαύλας ὁρμάς, πέρι- 
κρατεῖ δὲ τούτων τῷ λόγῳ. καὶ κατὰ μὲν τὸ μὴ γίνεσϑαι ἐν 
915 φαύλαις χρίσεσιν οὐχ ἂν λεχϑείη ἐγκρατὴς εἶναι. οὐ γὰρ χρατή- 
c& οὗ οὐκ ἔχει. καὶ ᾧ τρόπῳ οὐκ ἂν εἴποι τις τὸν εὐνοῦχον ἐγ- 

P 129 χρατῆ πρὸς ἀφροδισίων μῖξιν καὶ τὸν καχοστομαχοῦντα πρὸς 
ἐδεσμάτων. ἀπόλαυσιν" οὐδ᾽ ὅλως γὰρ ἐν αὐτοῖς ἐπιζήτησίς τις 
γίνεται τούτων, ἵνα καὶ ἐγκρατῶς κατεξαγαστῶσι 7) τῆς ἐπιζητή- 
σεως" τῷ αὐτῷ τρόπῳ οὐδὲ τὸν σοφὸν ἐγκρατῆ ῥητέον διὰ τὸ 
213 μὴ φύεσθαι ἐν αὐτῷ τὸ οὗ ἔσται ἐγκρατής. εἰ δὲ χατὰ τοῦτο 
ἀξιώσουσιν αὐτὸν ὑπάρχειν ἐγκρατῆ, xu" ὅσον γίνεται μὲν ἐν 
φαύλαις κρίσεσι, περιγίνεται δ᾽ αὐτῶν τῷ. λόγῳ" πρῶτον μὲν 

, δώσουσι. τὸ ὅτε οὐδὲν ὠφέλησεν αὐτὸν ἡ φρόνησις ἀκμὴν ἐν τα- 
ραχαῖς ὄντα καὶ βοηϑείας δεύμενον, εἶτα καὶ καχοδαιμονέστερον 
214 τῶν φαύλων εὑρίσκεσϑαι. ἧ μὲν γὰρ δρμᾷ ἐπί τι, πάντως τα- 
ράσσεται , ἢ δὲ περικρατεῖ τῷ λόγῳ, συγέχει ἐν ἑαυτῷ τὸ καχὸν 
xci διὰ τοῦτο μᾶλλον. ταράττεται τοῦ φαύλου μηκέτι τοῦτο 

, 'πάσχοντος. 3j μὲν γὰρ δρμᾷ, ταράττεται, “ἧ δὲ τυγχάνει τῶν 


paret operibus, prudentiae autem nullum est opus proprium ex quo appareat, 
non erit prudentia vitae agendae ars aliqua, 210. praeterea si prudentia est 
vitae agendae ars aliqua, nemini magis profuerit quam sapienti qui eam pos- 
sidet, ut quae ei praebuerit continentiam in boni appotitionibus et in decli- 
nando malo, sapienti autem non prodest prudentia, ut ostendemus ; non est 
ergo vitae agendae ars aliqua, 211, nam sapiens qui dicitur continens, aut 
ideo dicitur continens, quod in nulla sit mali appetitione et declinatione a 
bono, aut quod malas quidem habeat appetitiones, eas autem ratione superet, 
et eo quidem quod in malis non versetur iudiciis sive electionibus, non di- 
cetur esse continens: non enim eo quod non habet, erit superior, 212, et 
quomodo non dixeris eunuchum esse continentem ad rcm veneream et eum 
qui malo est stomacho continentem ad fruendum cibis; in eis enim mon esi 
omnino horum desiderium, ut continentiae virtute adversus illud desiderium 
exsurgant, eodem modo nec sapiens dicendus est continens, propterea quod 
in eo non nascatur id a quo se contineat, 213, si autem censebunt eum idec 
esse continentem, quod versetur quidem in malis electionibus, eas autem ra- 
üone superet; primum quidem dabunt nihil ei prodesse prudentiam, «ut qui 
iam sit in perturbationibus et egeat auxilio, deinde etiam ut stultis invenia- 
tur infelicior, 214, nam quatenus quidem aliquid appetit, omnino perturbatur : 
quatenus autem superat ratione, malum in se continet et ideo magis turbatur. 
cum stulto hoc minime accidat, nam quum quidem appetit, conturbatur, 


" οὐκ ἄλλον ἂν ive μῶλλο» confer 3 Pyrehon. sect. 273 seq. 

4) ὑρμὴ τῇ πρὸς τὸ xazóv xci ἀφορμῆ τῇ ἀπὸ τοῦ ἀγαϑοῦ] sic legett- 
dum sensus postulat, non ut in editis erat ὁρμὴ πρὸς τὸ ἀγαϑὸν el 
ἀπὸ τοῦ χαχοῦ. nam infra hoc dicitur μὴ γίνεσϑαι ἐν φαύλαις χρέσεσι, 

P429 τὴ χατεξαγαστῶσι) de hoc verbo dixi ad 2 contra Logicos sect. 158. 
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ἐπιϑυμουμένων, ὑπεχλυομένην ἰσχει τὴν ταραχήν. οὐ τοίνυν £y- 215 
χρατὴς γίνεται ὅσον ἐπὶ τῇ φρονήσει ὃ σοφὺς" ἢ εἴπερ γίνεται, 
πάντων ᾿ἀνϑρώπων καχκοδαιμονέστερος 4) γίνεται. ἀλλ᾽ εἰ ἑκάστη 
τέχνη τὸν χεχτημένον αὐτὴν og. εἴ μᾶλλον " δέδειχται δὲ ἡ περὶ 
τὸν βίον ἀξιουμένη τυγχάνειν τέχνη “μηδὲ τὸν χεχτημένον ὠφε- 
λοῦσα" ῥητέον μὴ εἶναί τινα περὶ τὸν βίον τέχνην. | 


Ei fed ἐστιν ἢ περὶ τὸν βίον τέχνη. 

“4 υνάμει μὲν οὖν συναποδέδειχται τῷ μὴ εἶναί τινα περὶ 216 
τὸν βίον τέχνην τὸ μηδὲ διδαχτὴν αὐτὴν καθεστάναι. τῶν γὰρ 
μὴ ὄντων οὐ γίνεται μάϑησις. ὅμως δ᾽ ἐκ πιεριττοῦ συγχιρή- 
'gavrtc αὐτῆς τὴν ὕπαρξιν διδάσχωμεν ὡς ἔστιν ἀδίδακτος. πολὺς 211 
“μὲν οὖν χαὶ ποικίλος ἐστὶ παρὰ τοῖς φιλοσόφοις ὃ ὁ τιερὶ τῆς μα- 
'ϑήσεως λόγος. ἀλλ᾽ ἡμεῖς yt "τὰ κυριώτατα ᾿ἐπιλεξάμενοι ϑήσο- 
quev y ὧν τὰ py κοινότερον ἐπιχειρεῖται παρὰ τοῖς Tuenviois εἰς 
τὸ μηδὲν εἶναι μάϑησιν" τὰ δὲ καὶ ἰδιαίτερον λέ ἕγεται περὶ αὐ-- 
τῆς τῆς φρονήσεως. τάξει δὲ πρώτας σχοπιῦμιεν τὰς χοινοτέρας 

ἐχειρήσεις. ἐπὶ τιάσης τοίνυν μαϑήσεως ᾿ ὁμολογεῖσϑαι δεῖ τό 218 
“τε "διδασχόμενον πρᾶγμα xai τὸν διδάσκοντα καὶ τὸν μανϑάνοντα 
au τὸν τρόπον τῆς μαϑήσεως. οὐδὲν δὲ τούτων ἐστὶν διόλο- 
yov , ὡς δείξομεν" οὐκ ἄρα ἔστι τις ιιάϑησις. zal ἐπεὶ πρῶτον 
ἐμνήσθημεν τοῦ διδασχομένου πράγματος, περὶ αὐτοῦ πρῶτον 
᾿ἀπορἥτέον. εἰ γὰρ διδάσχεταί τι πρᾶγμα, ἤτοι τὸ ὃν διδάσκε- 219 
ται ἢ) JL τὸ μὴ ὧν. οὔτε δὲ τὸ ὃν διδάσχεταε, ὡς δείξομεν, οὔτε 
τὸ μὴ ὄν, ὡς παραμυϑησόμεθϑα “γ᾽ οὐκ ἄρα διδάσχεταί τι πρᾶ-Ῥ 2930 


quatenus autem assequitur ea quae desiderabat, exsolutam habet perturbatio- 
nem. 215, non est ergo sapiens continens prudentiae ratione , aut si est, est 
omnium hominum infelicissimus, sed si unaquaeque ars magis prodest ei qui 
ipsam possidet, ostensum est autem eam, quae vitae agendae censetur esse 
&rs, non podesse prossessori; dicendum est nullam esse vitae agendae artem, 


VIL :Àn degendae vitae ars possit. doceri, 


216, Atque cum eo quidem quod non est vitae degendae ars aliqua, vi 
ac potestate simul osteusum est nec eam posse doceri, eorum enim quae non ^ 
sunt, non est disciplina, et tamen etiamsi ex abundantia concesserimus eam 
esse, doceamus eam nonu posse doceri, 217, atque multa quidem et varia di- 
cunt philosophi de disciplina, nos antem praecipua selecta afferemus, ex 
quibus quaedam communius tractantur a Scepticis ad ostendendum nihil esse 
disciplinam : quaedam peculiarius dicuntur de ipsa prudentia, ordine antem 
primas communiores consideremus argumentationes, 218. in omni ergo dis- ; 
ciplina fatendum est esse et rem quae docetur et eum qui docet et eum qui 
discit et modnm disciplinae, de his autem nihil constat nec iu confesso est, 
ut ostendemus. non est ergo aliqua disciplina, et quoniam primum rei quae 
docetur meminimus, de ea primui est dubitandum. 219, si enim docetur res 
aliqua, aut docetur quod est, ant quod non est, sed neque quod est docetur, ut 
Osteudemus, neque quod non est, ut exponemus, ton ergo docetur res aliqua, 


4) πάντων ἀνϑρώτιων χαχοδαιμονέσιερος] eadem. civillatione colligat 
aliquis infeliciorem esse eum. qui medicamentorum ope morbo levatur, 
quam qui vel ex morbi vi vel prae furore nou sentit se aegrotare, 

4) ἤτοι τὸ ὃν διδέίσχεται) confer Laértium 9. 100 et quae noster libro 
contra Grammaticos sect, 10 et lib, 3 Pyrrhon, sect, 253 seq. 

w) ὡς παραμυϑησόμεϑα)] ms Ciz. ὡς πιαραστήσομεν, sensu eodein, P 130 
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γμα. καὶ δὴ τὸ μὴ ὃν οὐ διδάσκεται" οὐδὲν γὰρ αὐτῷ συμβέ- 
220 βηχεν, ὥστ᾽ οὐδὲ τὸ διδάσχεσϑαι. χαὶ ἄλλως, t τὸ μὴ ὃν δι- 
ὑάσχεται, ἀληϑὲς ἔσται τὸ μὴ ὄν" τῶν γὰρ ἀληϑῶν ἐστιν ἢ 
μάϑησις. εἰ δὲ ἀληϑὲς ἔσται τὸ μὴ ὄν, εὐθὺς καὶ ὑπαρκτὸν 
γενήσεται. ἀληϑὲς γοῦν φασιν οἱ Στωϊκχοὶ ὃ ὑπάρχει τε καὶ 
ἀντίχειταί τινι. ἄτοπον δέ γε τὸ μὴ ὃν ὑπάρχειν" οὐχ ἄρα τὸ 
μὴ ὃν διδάσχεται. τό γε μὴν διδασκόμεγον κινοῦν φαντασίαν 
ὀιδάσχεται, τὸ δὲ μὴ ὃν οὐ δύναται κινεῖν φαντασίαν. οὐκ ἄρα 
οἱ διδαχεόν ἔστι τὸ μὴ ὄν. πρὸς τούτοις εἰ τὸ μὴ ὃν διδάσκεται, 
οὐδὲν ἀληϑὲς διδάσκεται" τῶν γὰρ ὄντων κἀὶ ὑπαρχόντων ἐστὶ 
τἀληθές. εἰ δὲ μηδὲν ἀληϑὲς διδάσκεται, πᾶν τὸ διδασχόμενόν 
ἦστι ψεῦδος. ἄτοπον δέ γε πᾶν τὸ διδασκόμενον εἶναι ψεῦδος. 
οὐ τοίνυν τὸ μὴ ὃν διδάσκεται. ἐπεί τοι εἴπερ, τὸ μὴ ὃν διδά-- 
σχέται, ἤτοι xa^ ὃ μὴ ὄν ἐστι, διδάσχεται, ἢ κατ᾽ ἄλλο τι. 
καϑ᾽ ὃ μὲν οὖν μὴ 0v ἐστιν, οὐ διδάσκεται" εἰ yàg τὸ μὴ ὄν, 
xaO" ὃ μὴ ὄν ἐστι, διδάσκεται, οὐδὲν ὃν διδαχϑήσεται ")* ὅπερ 
ἄτοπον. καὶ μὴν οὐδὲ κατ᾽ ἄλλο τι. τὸ γὰρ ἄλλο. τι; ἔστι, “τὸ 
δὲ μὴ ὃν οὐχ ἔστιν. ὥστ᾽ οὐκ ἂν διδαχϑείη τὸ μὴ ὄν. λείπεται 
23900» λέγειν, τὸ ὃν διδάσκεσθαι" ὃ καὶ αὐτὸ τῶν ἀδυνάτων δεί- 
ἕξομεν. εἰ γὰρ τὸ ὃν διδάσχεται, ἤτοι xaO" ὃ ὄν ἐστιν, ἢ κατ᾽ 
ἄλλο τι. xal εἰ μὲν xaO? ὃ ὄν ἐστι διδάσκεται, οὐδὲ ἔσται διδα- , 
, » ui^ y 2€4/ ' , ; » ^ 
xiür. εἴγε τῶν ὄντων οὐδέν ἐστι διδακτόν, οὐδέ ye ἔσται τὸ δι- 
δασχόμενον" δεῖ γὰρ ἀδίδακτόν τι εἶνάι , ἵνα dx τούτϑυ “μά- 


΄ s ki 
et id quidem quod non est, non docetur: nihil enim ei accidit, quamobrem 
nec doceri, 220. et alioqui, si id quod non est, docetur, verüm erit quod 
non est; veris enim competit disciplina, si autem quod non est, verum 
est, statim etiam fiet ut sit, verum quidem certe dicunt Stoici id quod et 
est et quod ex adverso alicuius ponitur, absardum est autem esse id quod 
non est, non ergo id quod non est docetur. id quidem certe quod docetur, 
docetur movens phantasiam. quod autem non est, uon potest movere phan- 
tasiam. non potest ergo doceri quod non est, 22], praeterea si quod non 
est docetur, nihil veri docetur. nam his quae sunt atque existant competit 
veritas, si autem nihil veri docetur, omue quod docetur est falsum, at ab- 
»ordum est omne quod docetur, felsum esse; non ergo docetur quod non 
est, nai $i id quod non est docetur, ant docetur quatenus non est, aut 
secundum aliquid aliud, atque quatenus quidem non est, non docetur: si 
enim quod non est, quatenus non est docetur, nihil docebitur. quod quidem 
est absurdum. sed neque secundum aliquid aliud, in quo enim est aliquid 
alind, id exsistit. quod autem non est, non exsistit, quamobrem quod non 
est, minime potest doceri. 222, restat ergo wt dicatur id quod est, doceri, 
qnod ipsum quoque ostendemus non posse fieri. si enim quod est, docetur, 
aunt docetur quatenus est, aut secundum aliquid aliud, et si quidem doce- 
1mr quatenus est quod est, ne poterit quidem doceri, si autem ex iis quae 
sunt nihil potest doceri, ne erit quidem quod doceatur. oportet enim ali- 
q"id esse eiusmodi quod doctum iam non sit, ut ex eo fiat disciplina. 


x) ἀληϑὲς γοῦν qam οἱ Xroizof] vide 2 contra Log. sect. 10 et con- 
tra Grammaticos sect, 12. 


y) οὐδὲν ὃν διδαχϑήσεται] ita ms Ciz. et Herveti codex pro οὐδὲν οὖν, 
5) δεῖ γὰρ ἀδίδογτόν τι εἶναι] oportet aliquid esse iam ante doctrinam 
cognitum a6 confessum, ex quo alia deinde doceantur, 3 Pyrrhon. sect, 


75: τὰς γάρ διδασχαλίας ἔχ yov ὁμολογουμένων καὶ ἀδιϑάκτων yt- 
γεσθαι προσήκει. 
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ϑησις γένηται. ὥστε xa^ ὃ μὲν ὃν ἐστιν, oix ἂν διδαχϑείη τὸ 335 
Ov. xal μὴν οὐδὲ zov! ἄλλο τι συμβεβηκὸς αὐτῷ, ὅπερ μὴ Ov 
ἐστιν. ἀλλὰ πᾶν τὸ συμβεβηκὸς αὐτῷ ὄν low. ὥστ᾽ el τὸ ὃν 

χαϑ' ὃ ὃ ὄν ἐστιν, οὐ διδάσκεται; οὐδὲ κατ᾽ ἄλλο τι διδαχϑήσεται. 
ἐκεῖνο γὰρ ὅτε ποτέ ἐστιν ἄλλο συμβεβηκὸς αὐτῷ, ὃν ἐστιν. εἰ 

οὖν μιήτε τὸ ὃν διδάσκεται μήτε τὸ μὴ ὄν, παρὰ δὲ ταῦτα ov- 

δέν ἐστιν, οὐδὲν τῶν ὄντων διδάσκεται. χαὶ ἄλλως. ἐπεὶ τῶν 222 
τινῶν τὰ μέν ἐστι σώματα τὰ δὲ ἀσώματα, εἰ διδάσχεταί τι, 

ἤτοι τὸ σῶμα διδάσκεται ἢ ἢ τὸ ἀσώματον" οὔτε δὲ τὸ σῶμα 9i- 
δάσκεται οὔτε τὸ ἀσώματον" οὐχ ἄρα διδάσκεται. τὸ μὲν οὖν 
σῶμα. οὐ διδάσκεται, καὶ μάλιστα κατὰ τοὺς ἀπὸ. τῆς στοᾶς. P 191 
λεχτὰ γάρ dori τὰ διδασκόμενα €j^ σῶμα δ᾽ οὐκ ἔστι τὸ λεχτά. 

xai ἄλλως" εἰ τὸ σῶμα μήτε αἰσϑητόν ἐστι μήτε γοητόν ἐστιν, 925 
οὐ διδάσκεται τὸ σῶμα. δεῖ γὰρ τὸ διδασκόμενον. ἢ αἰσϑητὸν 
εἶναι ἢ γοητόν. μηϑέτερον. δὲ ὃν οὐ διδάσκεται. τὸ δ᾽ ὅτι οὔτε 
αἰσϑητόν ἐστιν οὔτε γοητόν ἐστι τὸ σώμα, παρεστήχαμεν ἐν 

τοῖς πρὸς τοὺς Φυσικούς s). ἄν TE γὰρ ἀϑροισμός τις 7 τὸ “σῶμα, 226 
ὥς φησιν ὃ Ἐπίκουρος 9); μεγέϑους. καὶ σχήματος χαὶ ἀντιτυ- 
πίας, ἐάν τε τὸ τὰς τρεῖς ἔχον διαστάσεις μετὰ ἀντιτυπίας" ἐπεὶ 

πᾶν τὸ χατὰ σύνοδον πλειόνων λαμβανόμενον οὐκ ἔστι τῆς ἀλό--: 

γου αἰσϑήσεως λαβεῖν, ἀλλὰ λογικῆς τινος δυνάμεως" οὐχ ἔσται “) 

τῶν αἰσϑητῶν. τὸ σῶμα. καὶ εἰ αἰσϑητὸν δὲ ὑπάρχοι, πάλιν 221 
ἀδίδακτον γενήσεται. τῶν γὰρ αἰσϑητῶν οὐδὲν διδάσχεται'" οἷον 


223. quamobrem quatenus quidem est, non poterit doceri quod est. sed 
neque quatenus est aliquid alind eius accidens, quod non est. sed omne 
quod ei accidit, est. ut adeo si id, quod est, quatenus est, non docetur, 
neque secundum aliud qnid possit doceri. illud enim, quodcumque est aliud 
ei accidens, utique est. si ergo neque quod est, docetur, neque quod non 
est, praeter haec autem nihil est: ex iis quae sunt, nihil docetur. 224 et 
alioquin, quoniam ex aliquibus alia quidem suut corpora, alia vero incorporea: 
si docetur aliquid, aut docetur corpus aut incorporeum. sed neque corpus doce- 
tar neque incorporeum. nihilitaque docetur, ac corpus quidem non docetur, ma- 
Xime ex sententia Stoicorum, nam quae docentur, sunt quae illi appellant dicta. 
illa autem negant esse corpora. 225. et alioqui, si corpus neque est sensile ne- 
que cadit sub intelligentiam, non docetur corpus. oportet enim quod docetur, esse 
tensile aut cadere sub intelligentiam. si neutrum autem sit, non docetur. 
quod autem corpus nec sit sensile nec cadat sub intelligentiam, ostendimus in 
iis quae scripsimus adversus Physicos, 226. nam sive corpus, ut dicit Epi- 
€nrus, est coageries magnitudinis et figurae et resistentiae , seu quod tres 
habet dimensiones ac intervalla cum resistentia, quoniam quidqnid sumitur 
ex coitu multorum, id non est sensus carentis ratione accipere, sed ali- 
cuius facultatis participis rationis, non erit corpus ex sensilibus. 297. quod 
si sensile sit, rursus erit eiusmodi ut non possit doceri, ex seusilibus enim 


a) λεχτὰ γάρ ἐστι τὰ διδασχόμεναϊ saepius dixi per Aexró» ἃ Stoicis P 81 
intelligi sententiam atque significationem verborum, quae mente per- 
cipitur, adeoque etiam disci ac doceri potest. illam vero negabant esse 
corpus, cum voces ipsas et res vocibus Tibor corporibus edscriberent. 
vide ad lib. 2 contra Log. sect. 12. 

b) ἐν τοῖς πρὸς τους ΨῬυσικούς] lib. 1 contra Phys. sect, 137 seq. 361 
seq. in eandem sententiam disputat 2 Pyrrhoniar. sect. 47 seq. 


c) ὥς φησιν ὃ Eníxovgos] vide ad librum contra Grammatico sect, 21. 
d) οὐκ ἔσται] ms. Ciz. οὐχ ἔστι, 
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οὐδεὶς λευχὸν ὑρᾶν pavOurt , οὐδὲ γλυχέος, γεύεοϑαι, οὐχ ὑπό — 
τινος εὐωδίζεσθαι ψύχεσθϑαι ἀλεαίγεσθαι, ἀλλ ἀδίδακτός ἐστιν 
ἡ πάντων τούτων ἀντίληψις, οὔτε τοίνυν αἰσϑητόν ἐστι τὸ σῶμα, 
φοιοῖτ᾽ εἰ αἰσϑητὸν ὑπάρχει, xarà τοῦτ᾽ ἕσται διδακτόν. καὶ μὴν 
οὐδ᾽ ὡς νοητὸν δίναται διδάσχεσϑαι. εἰ γὰρ μήτε τὸ μῆκος xu 
ἰδίαν ἐστὶ σῶμα μήτε τὸ πλάτος μήτε τὸ βάϑος,. τὸ δὲ ἐξ 
ἁπάντων rÓViQY σύνϑειον, δεήσει πάντων ἀσωμάτων ὄντων καὶ 
τὸ ἐξ αἰτῶν ἀϑροισμα ἐννοεῖν *) ἀσώματον. καὶ οὐ σῶμα" odi 
229 δὲ τοῦτο x«i ἀδίδακτον εἶναι τὸ σῶμα." τῶν τε σωμάτων") τὰ 
μὲν εἶναι αἰσϑητά, τὰ δὲ νοητά, διόπερ εἰ διδάσχεται τὸ σῶμα, 
ἤτοι τὸ αἰσϑητὸν διδάσκεται 2) τὸ νοητόν. οὗὔτε δὲ τὸ αἰσϑητὸν 
ὀιδάώσχεται, διὰ τὸ φαίνεσθαι 3), καὶ ἐξ αὐτοῦ πᾶσι ") πρόδηλον 
ὑπάρχειν" οὔτε τὸ νοητὸν διὰ τὴν ἀδηλότητα καὶ τὴν ἀνεπίκρι- 
τὸν μέχρι τοῦ νῦν περὶ αὐτοῦ διαφωνίαν» τῶν μὲν ἄτομον ) 
αὐτὸ λεγόγτων τῶν δὲ τμητόν" xul τῶν μὲν ἀμερὲς χαὶ PASS 
στον, τῶν δὲ μεριστὸν καὶ εἰς ἄπειρον zéuvtadcu δυνάμενον hl 
93000x ἄρα διδακτόν ἐστι τὸ σῶμα" ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τὸ ἀσώματον. 
P1327 γὰρ ἰδέα τίς) ἐστι Πλατωνιχὴ ἢ τὸ παρὰ τοῖς “Στωϊκοῖς 
λεχτὸν ἢ χενὸν ἢ τόπος ἢ χρόνος ἢ ἄλλο τι τῶν τοιούτων. O 
τι δ᾽ ἂν ἡ τούτων, ἔτι ζητουμένην καὶ ἀγεπιχρίτως διαφωνου- 


nihil docetur, mt nemo discit videre alhum meque gustare dulce neque 
&b aliquo odorem fragrantem 'percipere, frigefieri calefieri, sed doceri nonu 
psutur eorum omnium apprehensio. neque ergo corpus est sensile , neque 
si sit sensile, ea ratione poterit doceri, 2298, sed neque ut quod cadat sub 
imtellgentam, potest doceri. si enim neque longitudo separatim est corpns. 
neque latitudo neque profunditas, sed ex his omnibus compositum; opor- 
sebit, cum sint omnia incorporea, etiam qnod est ex eis coactum ac con- 
gregatum, intelligere incorporeuu et nou corpus, et ideo eiiam non posse 
doceri corpus 229, porro ex corporibus alia sunt sensilia, alia quae cadunt. 
sub jatelligentiam. quamobrem si docetur corpus, aut. id quod est sensile, 
docetnr, aut id quod cadit sub intelligentiam. sed meque quod est sensile 
docetur, propterea qnod appareat et ex se sit omnibus evidens, neque quod 
cadit sub intelligentiam, propterea quod obscurum sit et hucusque. inter- 
cedat quae diiudicari non potest de iis dissensio, cum alii dicant id esse 
imdividunm, alii dividuum, et alii carere partibus et esse minimam, alii 
»ecari posse in partes et dividi jn infnitum.non potest ergo doceri cor- 
pss. 230. sed neque incorporeum: oat enim est aliqua idea Platonica, aut 
q4"od a Stoicis vocatur dictum cut vero inane ant locus aut tempns aut 
sliquid aliud ex iis quae sunt huiusmodi. quodcumque antem sit ex Lis, 
babet substantiam de qua adhnc quaeritur et. de qua dissidetur absque di- 


e) ἐννοεῖν) Ciz, et Genev. voti». 

J) τῶν τε σωμέτων ia malim cum Ciz, quam τῶν δέ, | E 

g) διὰ τὸ qaírsatii quia ápertum est per se omnium sensibus, non 
indiget doctrina, sect, 927 et 232 atque 35 Pyrrhon, sect, 254. “"- í 

^) veh ἐξ αὐτοῦ nám] in Ciz. deest z&2r, nec legit Hervetus, Ἢ 

1) τῶν μὲν ἄτομον αἱ L-*ucippus Democritus et Epicuri scholaz 

a , . . AS . pe * 

A) εἰς ἄπειρον 1£uyeaóc δυνάμενον») ita Stoicis visum, nihil esse mi- 

rimum in natura quod dividi nequeat, sed materiae partes in infinitum 


secari ac dividi posse, vide Aldobrandinum ad La&rtiü 7 150, 
P ^26? 


D) δέκ τις} res incorporales similiter enumerat moster contra Gram- 
malticos sect. 23, ubi dicta 


fonem etse incor 


» 
L 


^ 


, δῖ placet, vide, de ideis, eas secundum Pla- 


poreas, mentio etidm 2 contra Phys. sect. 258, de S10i- - 
corum ÀtzrQ ad 2 conira Log. sect. 12. 
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μένην ἔχει τὴν ὑπόσνασιν. τὸ δὲ τὰ ἔτι ἀμφισβητούμενα ὡς 9531 
ἀναμφίλεκτα λέγειν διδάσκεσθαι τελέως ἐστὶν ἄτοπον. ἀλλ᾽ εἰ 
τῶν ὄντων τὰ μιέν ἐστε ᾽' σώματα, τὰ δὲ ἀσώματα, δέδεικται δὲ 
μιηϑὲν τούτων διδασχόμενον, οὐϑέν ἐστι τὸ διδασχόμενον. καὶ 
ἄλλως. εἰ διδάσχεταί τι ἤτοι ἀληϑές ἐστιν ἢ ψεῦδος "). καὶ 252 
ψεῦδος μὲν οὐκ ἔστιν, ὡς αὐτόϑεν φαίνεται" ἀληϑὲς δ᾽ “εἴπερ 
ἐστίν, ἄπορόν ἐστιν, ὡς ἐν τοῖς περὶ χριτηοίου ") ἐδείξαμεν." χαὶ 
περὶ ἀπόρων οὐκ ἔστι μάϑησις" οὐκ ἄρα ἔστι τὸ διδασχόμενον. 
πρὸς τούτοις τὸ διδασκόμενον ἢ τεχνικόν ἐστιν ἢ ἄτεχνον. ἀλλ᾽ 233 
ἄτεχνον μὲν οὐκ ἔστιν, ἐπεὶ οὐδὲ δεήσεται μαϑήσεως. εἰ δὲ 
τεχνιχόν ἐστιν, ἤτοι αὐτόϑεν φαίνεται ἢ ἄδηλόν ἐστιν. καὶ εἰ 
μὲν αὐτόϑεν φαίνεται, καὶ ῥά μιό ἐστι καὶ ἀδίδαχτον. εἰ δὲ 
ἄδηλόν") ἐστιν, οὐ γίνεται δι! αὐτὸ τὸ ἀδηλεῖσϑαι. διδακτόν. 
ἐκ τούτων μὲν οὖν ἄπορον παρίσταται τὸ διδασχόμενον πρᾶγμα. 
συναναιρεῖται δ᾽ αὐτῷ ὃ τε διδάσχων διὰ τὸ μὴ ἔχειν ὃ διδά- 954 
ἕξει 0 τε μανϑάνων διὰ τὸ μὴ ἔχειν ὃ μάϑῃ. οὐθὲν δ᾽ ἧττον 
ἔσται xol ἐπ᾿ αὐτῶν τούτων τὰς ὁμοίας κινεῖν ἀπορίας " εἰ γὰρ 
ἔστι τις ὃ διδάσκων καὶ ἔστι τις ὃ μανϑάνων, ἤτοι τεχνίτης τὸν 
τεχνίτην V) διδάξει ἢ ἄτεχνος τὸν ἄτεχνον ἢ ἐναλλὰξ ὃ τεχνί- 230 
τῆς τὸν ἄτεχνον ἢ ἄτεχνος τὸν τεχνίτην. οὔτε δὲ ὃ ἄτεχνος τὸν 
ἄτεχνον διδάσχειν δύναται, ὡς οὐδὲ 0 τυφλὺς τὸν τυφλὸν δδη- 
γεῖν 4)" οὐδ᾽ ὁ τεχνίτης τὸν τεχνίτην" οὐ γὰρ ἔχει πάντως ὃ 


iudicatione. 231, ἃ autem de quibus adhuc dubitatur, dicere doceri tamquam 
de quibus: nulla sit controversia, est plane absurdum. si autem ex iis quae 
sunt alia sunt corporea, alia incorporas ostensum est autem ex iis nihil doceri, 
nihil est quod docetur, 232. et alioqui si docetur aliquid, aut est verum 
aut falsum. et falsum quidem non est, ut ex ipso cernitur. verum autem 
si sit, est dubium, ut ostendimus cum ageremns de criterio sive regula 
veritatis, de rebus autem dubiis non est disciplina, non est ergo quod do- 
cetur. 223. ail haec accedit, quod id quod docetur, aut est artificiosum aut 
arte carens, sed non est arte carens, alioqui ne opus quidem ei erit dis- 
ciplina. si autem est artificiosum, aut ex se ipso apparet aut obscurum est. 
et si ex se ipso apparet, et caret arte et nou potest doceri. sin autem est 
obscurum, eo ipso quod non est evidens, non potest doceri. 224, atque ex 
his quidem ostenditur, rem quae docetur esse dubiam, cum ipsa autem si- 
mnl tollitur et qui docet, propterea quod non habeat quod doceat, et qui 
discit propterea quod nou habeat quod discat, nihilo secius autem in iis 
ipsis quoque licebit similes movere dubitationes. 235, nam si est aliquis 
qui docet et qui discit, aut artifex docebit artificem aut iners inertem, aut 
contra artifex inertem aut iners artificem, sed neque iners docere potest 
inertem , ut neque caecus potest caecum ducere, neque artifex artilicem: 


m) ἤτοι ἀληϑές ἐστιν ἢ ψεῦδος] confer 3 Pyrrhoniar, sect. 253. 
n) 2v τοῖς περὶ χριτηρίου) criterium veritatis certum non dari dispu- 
iat noster priore contra Log. sect, 27 seq. et 2 Pyrrhon. sect. 14 seq. 

o) εἰ δὲ ἄδηλον] confer 3 Pyrrhon. sect. 254 et contra Grammaticos 
sect, 30, 

p) ἤτοι τεχνίτης τὸν τεχνίτη»}] eadem cavillatio lib. contra Grammat, 
sect. 31 et 3 Pyrrhon. sect. 259 seq. 

4) οὐδὲ ὁ τυφλὸς τὸν τυφλὸν ὑδηγεῖν͵ proverbium, Christi etiam ore 
sanctificatum, de quo Grotius ad Matth, 15 14, locus autem. quem ibi 
ex Sexto allegat, nou libro secundo adversus Mathematicos legitur, sed 
lib. 1 sect. 32. vide etiam infra sect. 245 atque dicta ad 3 Pyrrhon. 259 
et 1 contra Logicos sect, δῦ. Erasmum proverbio Coecus coeco dux, [deinde 


« 


scrib, οὔτ᾽ ὁ r.] 
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διδάξει. οὔτε μὴν ὁ ἄτεχνος τὸν UA Y, ὡς οὐδὲ ὁ τυφλὸς 
ὁδηγεῖν mort δύναται τὸν ἡλέποντα. nent gott ') γὰρ ὃ ἰδιώτης 
εἰς τὰ τῆς τῴνης ϑεωρήματα, χαὶ di τοῦτ : ἀγεπιτήδειος πρὸς 
926 τὸ διδάσχειν. ἀπολείπει αι οὖν “λέγειν ὃτι ὃ ὁ τέ irae τὸν ἰδιώτην 
διδάσχε " ὃ πάλιν τῶν ἐμηχάνων. χαὶ γὰρ 0 τεχνίτης συγῆο- 
er ρήται ἡμῖν ') τοῖς τῆς τέχνη ς ϑεωρήμασι. xol ὃ ἄτεχνος εἰ δι- 
ϑάσχεται χαὶ γίνει ται τεχνίτης, ἤτοι ὅτε ἀτεχνός, ἐστι, γίνεται 
Ῥγδτεχνίτης, ἢ ὅτε τεχνίτης ἐστίν. οἴτε δὲ ὅτε ὄἄτεχνός ἐστι, ὁὀύναται 
γίνεσϑαι uri, ἧς, οἱ τὲ ὅτε τεχνίτης dori, u γίνεται τεχνίτης, 
955 ἀλλ᾽ ἔστι. καὶ κατὰ “λόγον, ὃ μὲν γὰρ ἄτεχνος ἔοιχε τῷ ἐκ γε- 
γετῆς τυφλῷ ἢ χωφῷ. χαὶ ὃν τρόπον οὔτε ὃ ἐχ γενετῆς τυφλὸς") 
εἰς ἔννοιαν ἔρχεται χρωμάτων, obit ó ix γενετῆς κωφὸς. εἰς 
ἔννοιαν ἔρχεται φωνῶν" οὕτω καὶ ὃ ἄτεχνος, ἐφ᾽ ὕσον ἐστὶν 
ἄτεχνος, πεπηρωμένος πρὸς τὴν. τῶν τεχνιχῶν ϑεωρημάτων ür- 
τίληψιν οὐ δύναται τούτων αὐτῶν ἔχειν τὴν γυῶσιν" ὃ τὲ τεχνί- 
239 τῆς οὐχέτι διδάσκεται, ἀλλὰ δεδίδακται. καὶ μὴν ὡς ταῦτ᾽ ἔστιν 
ἄπορα, οἵτω καὶ ὃ τρόπος τῆς μαϑήσεώς ἐστιν ἄπορος. 7 γὰρ 
ἐναργείᾳ ") γίνεται 1, 7 “λόγῳ. οὔτε δὲ “ἐναργείᾳ οὔτε λόγῳ γίνεται, 
ὡς παραστήσομεν" ὥστε οὐδὲ ó τρόπος τῆς μαϑήσειώς ἐστιν εὖ-: 
210 zopoc. à «ργείᾳ piv οὖν οὐ γίνεται μάϑησις, ἐπείπερ τῶν δει- 
χνυμένων ἐστὶν ἡ ἐνάργεια" τὸ δὲ δειχτὸν ἔστι φαινόμενον " τὸ 
δὲ φαιγύμενον, j φαίνεται, κοιγῶς πᾶσι ληπτόν ἐστε" τὸ δὲ xoi- 
γῶς πᾶσι ληπτὸν ἀδίδακτον" οὐχ ἄρα τὸ ἐναργείᾳ δειχτὸν δι- 
211 δαχτόν ἐστι. καὶ μὴν οὐδὲ λόγῳ τι διδάσκεται" ἢ ᾿γὰρ φίσει ση-- 


non habet enim omnino quod doceat. neque iners artificem , ut neque cae- 
cns potest ducere videntem, rudis enim et imperitus plaue est occaecatus 
ad artis praecepta et ideo non est aptus ad docendum, 2J6, restat ergo. 
vt dicatur quod artifex docet rudem et imperitum. quod rursus est ex iis 
quae mulla ratione possunt fieri, de artifice euim a nobis est dubitatum si- 
mul cum artis praeceptis. 237. et iners si docetur et fit artifex, aut quando 
est iners fit artifex, ant quando est artifex, sed neque quando est iners 
potest fieri artifex, neque quando est artifex , adhuc.fit artifex, sed est.. 
235. idque est. consentaneum. nam iners quidem est similis ei qui est ab 
crim caecus ant surdus, et quomodo neque ei qui est ab ortu caecus veni- 
unt jn mentem colores, neque ei qui est ab ortu surdus veniunt in meutein 
voces; ita etiam iners, quatenus est iners, occaecatus ad apprehendenda ar- 
fis praecepta non potest eorum Drm labere cognitionem, et artifex non 
amplius docetur, sed iam est doctus. 239. quin etiam ut haec sunt dubia, 
ita etiam modus disciplinae est dubius, ca euim fit ac suscipitur aut evi- 
dentis ant oratione. x»ed meque evidentia neque oratione, ut ostendemus: 
qnsmobrem nec disciplinae modus est explicatus et absque dubitatione. 
210. atqne evidentia quidem non fit suscipiturque disciplina, quoniam evi- 
dentia est eorum quae monstratur. quod autem monstratur, apparet sensibus ; 
quod antem apparet sensibus, quatenus apparet, potest communiter ab om- 
nibws apprehendi; qnod auteii potest ab omnibus cobmupiter apprehendi, 
minime potest doceri; quod ergo evidentia monstrari potest, non met. do- 


——— - Ὁ-- --.-- , k 


Tr) πεπήρωται] ita legendum pro zrezopsmres, sic. infra sect, 238. σιε-- 
πηρωμέγος. : 
4) συγηπόρηται ἥ μῖν) respicit ad ea quae in superioribus disputavit, 
nullam dari artem, sect, 18] seq. si enim ars, nulla. est neque artifex erit, 
P333 ὁ) ὃν τρόπον οὔτε ὁ ix γεγνειῆς tvqiog] ὃ Pyrrhon, sect. 264. et contra 
Grammat, sect. 34. superius male erat γεγέσϑαι pro γίνεσθαι. 
u) ἢ γὰρ ἐναργείᾳ} contra Gremmnat, sect, 36 et fib. 3 Pyrrhon, sect, 266, 
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μιαίνει τι ὃ λόγος ἢ οὐδὲ ἕν σημαίνει. δλλὰ μηδὲ ἐν σημαίνων 
οὐδ᾽ ἔσται τινὸς διδάσκαλος. εἰ δὲ σημαίνει τι, ἤτοι φύσει ση- 
μαίνεει ἢ ϑέσει. χαὶ φύσει μὲν οὐ σημαίνει " δ)ὰ τὸ μὴ πάντας 
πάντων ἀχούειν, Ἕλληνας βαρβάρων xci βαρβάρους ᾿Ελλήγνων. 
ϑέσει δ᾽ εἴπερ σημαίνει, δῆλον ὡς οἱ μὲν προχατειληφότες καϑ᾽ 212 
ὧν at λέξεις Εἰσὶ τεταγμέναι, ,ἀντιλήψονται τούτων οὐχ ἐξ iav- 
τῶν διδασκόμενοι ἅπερ ἠγνόουν, ἀλλ᾽ ἀναμιμνησχόμενοι καὶ 
ἀνανεούμενοι ταῦϑ᾽ ἅπερ ἤδεσαν. οἱ δὲ χρήξοντες τῆς τῶν 
ἀγνοουμένων μαϑήσεως καὶ ἀγνοοῦντες xu9^ ὧν εἶσι τεταγμέναι 

et λέξεις οὐδενὸς ἀντ mw ἢ ἕξουσι. διόπερ εἰ μήτε τὸ διδασχό- 213 
μενόν ἐστι πρᾶγμα 9) μήτε ὃ διδάσχων μήτε ὃ uar 'ϑάγων μήτε 

ὃ τρόπος τῆς μαϑήσεως, οὐδέν ἐστι μάϑησις. κοινότερον μὲν 
οὖν οὕτως ἐπιχειρεῖται τοῖς Neentizoig εἰς τὸ μὴ εἶναι μιάϑησιν. 
ἐνέσται δὲ μεταφέρειν τὰς ἀπορίας χαὶ ἐπὶ τὴν λεγομένην πρὸς 
τὸν βίον “τέχνην. ἤτοι γὰρ ὃ φρόνιμος τὸν φρόνιμον “) ταύτην 211 
διδάξει ἢ ὃ ἄφρων τὸν ἄφρονα ἢ ὃ ἄφρων τὺν φρόνιμον ἢ 

ó φρόνιμος τὸν ἄφρονα. οὔτε δὲ ὁ φρόνιμος τὸν φρόνιμον λέ- P734 
γοιτ᾽ ἂν ταύτην διδάσκειν, ἀμφότεροι γὰρ τέλειοι Aet ἀρετήν 
εἰσι, καὶ οὐϑέτερος αὐτῶν δεῖται μαϑήσεως" οὔτε ὃ ἄφρων τὸν 
ἄφρονα, ἀμφότεροι γὰρ χρείαν ἔχουσι μαϑήσεως, καὶ οὐϑέτ: «Qo 
αὐτῶν φρόνιμος, ἵνα τὸν ἕτερον διδάξῃ. καὶ μὴν οὐδ᾽ ὃ ἄφρων 345 
διδάξει τὸν φρόνιμον" οὐδὲ γὰρ ὃ τυφλὸ óc μηνυτιχὸς γίνεται τῷ 
βλέποντι χρωμάτων. λείπεται ἄρα, τὸν φρόνιμον διδαχτιχὸν εἷ- 
vut τοῦ ἄφρονος, 0 xci αὐτὸ τῶν ἀπόρων. εἰ γὰρ 7 φρόνησίς 216 


ceri. 241. eed nec oratione doceri potest aliquid. aut enim natura aliquid 
significat oratio aut nihil significat. sed nihil significans nihil docebit. si 
autem aliquid significat, aut natura siguificat aut ex iustituto et ex 3mpo- 
sitione, et natura quidem non significat, propterea quod non omnes omnes 
intelligant, Graeci barbaros et barbari Graecos, 212, ex instituto autem et 
impositione si aliquid significat, perspicuum est quod ii quidem qui anti- 
ciparunt ea quibus impositae fuerunt dictiones, apprehendent, nou ex ipsis 
docti quae ignorabant, sed in memoriam revocantes sibi et renovantes ea 
quae sciebant, quibus autem opus est ut discant ea quae 3gnorabant et ig- 
norant ea quibusuam impositae sant dictiones, nihil apprehendeut, 213, quam- 
obrem si neque res est quae docetur, neque qui docet neque qui discit 
neque modus disciplinae, nihil est disciplina. atque communiter qnidem sic 
argumentantur Sceptici, ut probent non esse disciplinam, licebit autem trans- 
ferre dubitationes etiam ad eam quae dicitur ars vitae, 244, aut enim pru- 
deus prudentem eam docebit aut imprndeus imprudentem ant imprudens 
prudentem aut prudens imprudentem. sed neque prudens prudentem eaim 
dici potest docere, ambo enim suut virtute perfecti et nonter eorum iudiget 
. disciplina: meque imprudens imprudentem; ambobus enim disciplina opus 
est et neuter eorum est prudens ut alterum doceat. 215. sed neque impru- 
dens docebit prudentem, neque enim caecus videnti indicat colores. restat 
ergo ut prudens doceat imprudentem, quod est etiam ex dubiis. 246, nam 


x) (φύσει μὲν οὐ σημαίνει) vide dicta ad 2 Pyrrhon. sect. 214. 
y) οὐδενὸς ἀντίληψιν» similis cavillatio sect. 238 et 246 huius libri, 


z) εἰ μήτε τὸ διδασκόμενο»}»} nihil dari quod docetur, disputavit a sect, 
219, neque eum qui docet aut qui discil, a sect, 234, neque modum 
denique constare disciplinae, a sect. 239, 


a) ἤτοι γὰρ ὁ qocriuog τὸν φούνιμ Ὁ} 3 Pyrch, sect, 210 seq. 
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ἐστιν ἐπιστήμη 5n ἢ εἰγαϑῶν καὶ χκαχῶν xai οὐϑετέρων , ὃ ἄφρων 
ud ἔχων τινὰ φρόνη, σιν, ἄγνοιαν δὲ ἔχων τούτων πάντων, δι- 
δάσχοντος τοῦ φρονίμου τὰ ἀγαϑὰ καὶ xax καὶ οὐϑέτερα, ἀκού-: 
cire: μόνον τῶν λεγομένων, οὐ γνώσεται δ᾽ αὐτά, εἰ γὰρ ἀν- 
τιλαμβάνοιτο αὐτῶν ἐν ἀφροσύνῃ χαϑεστώς, ἔσται 1j ,ἀφροσύνη 
τῶν τὲ ἐγαϑῶν καὶ xaxüv καὶ οὐϑετέρων γνωριστιχή. οὐχὶ δέ 
γε τούτων κατ᾽ αὐτούς ἐστιν 7j ἀφροσύνη ϑεωρητικχή. ὃ ἄρα 
ἄφρων οὐχ ἀντιλήψεται τῶν ὑπὸ τοῦ φρονίμου. λεγομένων ἢ 
217 πραττομένων χατὰ τὸν τῆς φρονήσεως λόγον. καὶ ὃν τρόπον Ó 
ix. γενετῆς "nog “, μέχρις οὗ πηρύς ἐστιν, οὐχ ἔχει ἔννοιαν 
χρωμάτων, καὶ ὃ ἐκ “γενετῆς κωφός, μέχρις οὗ χωφύς ἐστιν, οὐκ 
ἀντιλαμβάνεται φωνῶν, οὕτω καὶ ὃ ἄφρων, ἐφ΄ ὅσον ἄφρων 
ἐστίν, οὐχ ἀντιλαμβάνεται τῶν φρονίμως λεγομένων καὶ πρατ- 
τομένων. ot9' ὃ φρόνιμος ἄρα δύναται τοῦ ἄφρονος ἐν τῇ περὶ 
248 τὸν Blov τέχνῃ καϑηγεῖσϑαι. χαὶ pv εἰ ὃ φρόνιμος διδάσχει 
τὸν ἄφρονα, ϑεωρητικὴ ὀφείλει εἶναι ἡ 7 φρόνησις τῆς ἀφροσύνης, 
ὥσπερ xal 7 τέχνη τῆς ἀτεχνίας. οὐχὶ δέ γε 5 φρόνησις δύναται 
εἶναι ϑεωρητιχὴ τῆς ἀφροσύνης" οὐχ ἄρα φρόνιμος τοῦ ἄφρονός 
ἐστι διδαχιιχός. ὃ γὰρ γενόμενος φρόνιμος ἔκ τινος συνασχήσεως 
χαὶ τριβῆς, (φύσει γὰρ οὐδείς ἐστι τοιοῦτος) ἤτοι ὑποχειμένης 
ἐν αὐτῷ τῆς ἀφροσύνη ς προσεχτήσατο τὴν φρόνησιν ἢ κατὰ 
τὴν ἐχείνης ἀποβολὴν καὶ τὴν ταύτης χτῆσιν γέγονε φρόνιμος. 
249 xai εἰ piv ὑποχειμένης i ἐν αὐτῷ τῆς ἀφροσύνης προσεχτήσατο, 
τὴν φρόνησιν, ἔσται ὃ αὐτὸς φρόνιμος ἅμα xci ἄφρων᾽ ὃ ἐστιν 
ἀδύνατον" εἰ δ᾽ ἀποβολῇ ἐχείνης ἐχτήσατο ταύτην, οὐ δυγήσεται 
διὰ τῆς ὑστερογενοῦς διαϑέσεως τὴν προσοῦσαν διάϑεσιν, νῦν δὲ 


si prudentia est scientia bonorum et malorum et neutrorum, imprudens non 
habens aliqnam prudentiam, habens autem hornm omnium ignorationem, pru- 
dente docente bona et mala et neutra, audiet solum ea quae dicuntur, ea 
autem non coguoscet. si enim ea apprehendat in imprudentia constitutus, 
cognoscet per imprudentiam bona et mala et neutra. haec autem, ut illi 
sentiunt, non potest contemplari imprudentia. imprudens ergo non apprehen- 
det ea qnae a prudente dicuntur aut fiunt ex ratione prudentiae. 2J7. et. 
quomodo qui est ab ortu caecus, quamdiu est caecus, non habet notionem 
colorum, et qui est ab ortu surdus, quamdiu est surdus, voces non appre- 
hendit: ita etiam imprudens, quamdiu est imprudens, non apprehendit ea 
qnae prudenter dicuntur aut geruntur. nec ergo prudens potest esse dux 
imprudentis in arte degendae vitae, 248. praeterea si prudens docet impru- 
dentem, prudentia debet cognoscere ac contemplari imprudentiam, sicut ars 
etiam ineriiam, non potest autem prudentia contemplari imprudentiam: pru- 
dens ergo non docet imprudentem. qui enim factus est prndens ex usu 
aliquo et exercitatione, (nemo enim est natura eiusmodi) aut cum in eo 
»ia esset imprudentia, acquisivit insuper prudentiam, aut per illius amissi- ὁ 
onem et huius acquisitionem factus est prudens. 249. et quidem cum in eo 
sita esset imprudentia, acquisivit etiam insuper prudentiam, erit idem simul 
prudens et imprudens. quod non potest fieri. sin autem amissione illius 
haac acquisivit, non poterit per posterius natam affectionem cognoscere - 


P3594 ὃ) ἡ φρύνησις hucrjum] supra sect. 170 huius libri, ex mente 
Stoicorum, 


«) οὐ γνώσεται confer sect, 938, 242. 


d) ὁ 2x γενετῆς 717005] intelligit πηρὸν ὀφϑαλμῶν. vid. supra 2 con- 
tra Physicos sect, 175, uber huy 3 
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μὴ παροῦσαν, γνωρίζειν. καὶ εἰχότως. παντὸς γοῦν πράγματος 250 
αἰσϑητοῦ ἢ γοητοῦ γίνεται κατάλ "is *), ἤτοι χατὰ ἐνάργειαν 
περιπτωτικῶς ἢ κατὰ τὴν ἀπὸ τῶν περιπτωτιχῶς “πεφηνότων 
ἀχαλογιστικὴν v μετάβασιν" χαὶ ταύτην, ἤτοι ὁμοιωτιχήν, ὡς ὅταν 

ἀπὸ τῆς Σωκράτους εἰκόνος γγωρίζηται ὃ μὴ παρὼν Σωχράτης᾽ P 199 
ἢ συνϑετιχήν" ὡς ὕταν ἀπ᾿ ἀνϑρώπου xl ἵππου χατ᾽ ἐπισύν- 351 
ϑέσιν γοῶμεν τὸν ἀγύπαρκτον ἹἹπποχένταυρον᾽ ἢ κατὰ ἀναλο- 
yíav, ὡς ὅταν ἀπὸ τοῦ κοινοῦ ἀνϑρώπου παραυξητικῶς μὲν 
λαμβάνηται ὃ KoxLonp, ὃς οὐκ ἐῴχει 


ἀγδρί ye^) σιτοφάγῳ, ἀλλὰ ῥίῳ ὑλήεντι. 
μειωτιχῶς δὲ ὃ πυγμαῖος ἄνϑρωπος. ὅϑεν εἰ καὶ τῇ φρονήσει 252 
λαμβάνεται 7 ἀφροσίύγη καὶ τῷ φρονίμῳ, ὃ ἄφρων, ἤτοι κατὰ 
περίπτωσιν ϑεωρεῖται ἢ χατὰ τὴν ἀπὸ τῆς περιπτώσεως μετά- 
βάσιν. οὔτε δὲ κατὰ περίπτωσιν ϑεωρεῖται γ; οὐδεὶς γὰρ (ὡς 
λευχὸν καὶ ay xul γλυκὺ χαὶ “πιχρόν, κατὰ περίπτωσιν ἔγνω, 
οὕτω χαὶ ἀφροσύνην" οὐδὲ zar τὴν ἀπὸ τῆς περιπτώσεως de- 
τάβασιν, οὐδὲν γὰρ τῶν ὄντων ἐστὶν ἐοιζὸς ἀφροσύνῃ. εἰ δ᾽ 
ἀπὸ τούτου ποιεῖται τὴν μετάβασιν ὁ φρόνιμος, ἤτοι ὁμοιωτι- 
κὴν zi 7 συγϑετιχὴν T ἀγαλογιστιχήν. ὥστε οὐ λήψεταί ποτε τὴν 
ἀφροσύνην. 7j φρόνησις. vut, ἀλλ᾽ ἴσως τις ἐρεῖ ὅτι ὃ φρόνιμος 253 
τῇ ἐν αὐτῷ φρονήσει τὴν περὶ ἄλλον ἀφροσύνην δύναται χατα- 
γοεῖν" ὅπερ ἐστὶν εὔηϑες. 5n γὰρ ἀφροσύνη διάϑεσίς ἐστιν ἔργων 
τινῶν ἀποδοτιχή. εἰ οὖν αὐτὴν ἐν ἄλλῳ ϑεωρεῖ καὶ καταλαμ- 251 


eam quae prius aderat, nunc autem non adest. et merito. 250, cuiuslibet 
enim rei sensilis, aut quae cadit sub intelligentiam comprehensio, fit aut 
incurrendo per evidentiam aut per reputantem et ratiocinantem transitum 
ab incurrentibus quae apparuerunt eumque aut assimilantem: ut quando 
ab imagine Socratis cognoscitur Socrates qui non adest: 251. aut componen- 
tem, ut quando ab homine et equà per compositionem intelligimus Hippo- 
centaurum "qni nusquam exsistit: ant ex proportione, ut quando ex com- 
muni homine amplificando sumitur Cyclops, qui non erat similis 
mortali, verum rupi, in qua est borrida silva. 

diminuendo autem Pygmaeus. 252. quo fit, ut si ex prudentia apprehendatur 
imprudentia et ex prudenti imprudens, aut consideratur per incnrsionem ant 
per transitum ab incursione. sed nec consideratur per incursionem: nemo 
enim sicut novit per incursionem album et nigrem et dulce et amarum, ita 
etiam imprudentiam. neque per transitum ab incursione: mihil enim ex iis 
quae sunt, est simile impradentiae. si antem ab eo transitum facit prudens, 
ant facit assimilantem aut compouentem, aut reputantem quamobrem im- 
prudentiam numquam compreheudet prudentia. 252. saue quidem. sed for- 
tasse dicet aliquis, prudeus ea quae est in ipso prudentia, potest mente 
comprehendere, quae est in alio imprudentiam, sed hoc affirmare est stultum: 
imprudentia enim est affectio qnae quaedaur edit facta. 254. si igitur pru- 


e) παγνιὼς πράγματος χατάξηνμις) confer si placet dicta. ad 2 contra 
Logicos sect. 58 seq , ubi iisdem Socratis et Hippocentauri exemplis no- 
βίον utitur, 


f) ἀνδρί γε} versus Homeri Odyss. ( 191 saepius nostro laudatus, ut P 735 
praeter iam dictum adversus Logi:cos locum. contra. Geomeltras sect, 42 
et 1 contra Phys, sect. 45. 


δ) ϑεωρεῖται) al. ϑεωρήσετιι, 


, Ἀ) ἤτοι ὁ μοιωτιχὴν} puto omissum librarii potius culpa quam Sexti 
ἢ μειωτικήν, , 
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a Bártres ὃ φρόνιμος, ἤτοι αὐτὴν ἐξ ἑαυτῆς καταλ eret τὴν διά- 
ϑεσιν ἢ τοῖς ἔργοις αὐτῆς ") ἐπιβάλλων ἀπὸ τούτων χαὶ αὐτὴν 
255 γνωριεῖ, χαϑάπερ τὴν μὲν Ἰατριχὴν διάϑεσιν, ἀπὸ τῶν ἰατριχῶς 
γινομένων ἔργων, τὴν δὲ ζωγραφιχὴν ἀπὸ τῶν ζωγραφικῶς γι- 
γον ένων. οὔτε δὲ αὐτὴν ἐξ αὐτῆς δύναται τὴν διάϑεσιν λαβεῖν, 
ἀφανὴς γάρ ἐστι καὶ ἀϑεώρητος, καὶ οὐχ οἷόν τέ ἐστιν αὐτὴν 
διὰ τῆς τοῦ σώματος μορφῆς περιαϑρῆσαι" οὔτε ἐκ τῶν ὑπὸ 
αὐτῆς ἀποδιδομένων ἔργων. πάντα γὰρ τὰ φαινόμενα ἔργα xa- 
ϑόπερ xal πρότερον ἢ) ἐδείκνυμεν, κοινὰ φρονήσεως xai ἀφρο-- 
ose σύνης ἐστίν. ἀλλ᾽ εἴπερ, ἵνα ὃ φρόνιμος τὸν ἄφρονα διδάξῃ τὴν 
περὶ τὸν βίον τέχνην, δεῖ ϑεωρητιχὸν αὐτὸν εἶναι τῆς ἀφροσύ- 
γης, χαϑάπερ καὶ τὸν τεχνίτην τῆς ἀτεχνίας " δέδειχται δ᾽ ἄλη- 
"rog αὐτῷ ἡ ἀφροσύνη" οὐκ ἂν δύναιτο ὃ φρόνιμος τὸν ἄφρονα 
τὴν περὶ τὸν βίον τέχνην διδάσκειν, τὸ : 
Καὶ δὴ rà συνεχτιχώτατα τῶν κατὰ τὸν ἡϑιχὸν τόπον ζη- 
τουμένων ἠπορηχότες ἐν τοσούτοις τὴν σύμπασαν τῆς σχεπτικῆς 


ἀγωγῆς διέξοδον ἀπαρτίζομεν. 


Φ5] 


*" o» 


dens considerat et comprehendit eam in alio, aut ipsam ex ea ipsa com- 
prehendet affectionem, ant ad eius facta se applicans, ab iis eam qnoque 
cognoset, 255. quomodo artis medendi affectionem ex iis quae medice fiunt 
pingendique artem ex iis quae ut a pictore fiunt, neque vero ipsam ex ipsa 
potest quisquam accipere affectionem, non apparet enim weque cadit sub 
aspectnm; neque fieri potest, ut per corporis formam ipsam intueamur; 
neque a factis quae ab ipsa eduntur, qnaecunque enim facta apparent, ut 
prias ostendebamus, sunt communia prudentiae et imprudentiae, 256. sed si, 
nt prndens doceat imprudertem dé arte vitae degendae, oportet eum con- 
templari imprudentiam, sicut etiam artificem, inertiam 5; ostensum est antem 
ab eo comprehendi non posse imprudentiam, non potest prudens impruden- 
tem docere artem vitae agendae, 

257. Cnm sic itaqne dubia moverimus de iis quae maximam partem 
sub se comprehendunt eorum quae in ethica disciplina in quaestionem ve- 
niunt, in eis absolvimus universam institutionis scepticae pertractationem, 


ἢ ἢ τοῖς ἔργοις αὐτῆς} ita e ms Ciz. malui p? αὐτοῖς. 
À) χαϑάπεέρ καὶ πρότερον] sect. 199 huius libri. 
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n, M. ΧΙ 41 n. δά n. 108 n. 
112 n, 
Hyperides Plhirynen defendens M, II 
3 n. 
1. 
Idaeus Himeraeus M. IX 2360 n. 
lon tragicus M. 1} 21 n. 
lonici philosophi M. LX 64 n 
Isocrates M. II 62. 
Haliei philosophi M. IX 127, Physici 
M. X 281, 
- L. 
Lampon citharoedws M, 71 3 n. 
Licymnius M. XI 49. 
Linus M. Il 21 n. 
Lscurgus M, 11 21 n. 
Lysis P, I 83, 
nM. 
Medici empirici P. 1 336 n. M. VIII 
191. n. 
àoyizoí M. VIIE 156 n. 
Melissus P. lll 65 n. M. X 46. 
Menander P. ] 108, 189, M. I 58, 


298, n. praeterito nomine M. XI 
122 nu. 

Menodotus P. I 222 n. 
Meriones Cretensis P. III 199. 
Metrodorus M. I 61 n, M. VII 87, 
85 n. | 

lotoóg M. I 259 n. 

«Χρυσίππου τοῦ Ἀγιδίου μιϑὴη- 

τῆς ibid. 

ὁ Χῖος M. VII 48. 

Monimus M. VII 87, 82, 

ὁ Κύων M. VIL 48 n. M. VIII 5 
Mosclius Plioenix M, IX 363 n. 
Musaeut M, I 204. 

x. τ’ 
Nausiphanés Pyrrhonis auditor M. 
1 2 n. 

Πλεύμων ab Epicuro diclus M, 

I 4 n. NW 
Nicanor Stagirita M. I 258. 


Q. 
Ocellus Lucanus M. X 316, 
Oenopides Chius P. III 30 n. M. 
]X 361. 
Onomacritus. ἐν τοῖς 'Ooquzois P. III 
39 n. M. IX 362. 
Orpheus M, 1 204. M. II 31. M. IX 
I5 n. 


t , 


r. 
Panaetius M. XI 73. 
Pantlioedes M. VIII 13 n. 
Panyasis M. I 261 n. 
Parmenides P. ΠῚ 65 n. M. VII 5, 
6 n. M. IX 7, 9 n. M. X 46. 


ἐν τῷ περὶ φύσεως M. VIL 111 — 


n. 112. 

Peripatetici P, II 198, P. III 131 n. 
181. M. VI 51 n. M. VII 217, 222, 
331, 568, 388, M. VIII 185, 332 
n. M. IX. 331. M. X 33, 45, M. 
XI 45, 51, 173. 

Pherecydes Syrius P. ΠῚ 30 n. M. 
IX 800, ἢ 
Philo P. I 220 n, P, I! 110 n. M. 

VII 113 sq. 

Philolaus M. VII 92, 

Phylarchus ἐν τῇ 2vy&ri M. 1262 r. 

Pindarion M. 1 202 n. 205. 
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Pindarus P. l 86 n. M. 1 53. 

Piato P. 1 220, 221, 233, 225, P. II 
22 n. 23 n. P. 1ΠΠ 54 n. 115 n. 136 
n. 189 n. 201, 205 n. M. I 2, 28, 
48, 58, 98, 258, 301 n. M. II 4, 12 
n. 61. M. IV 11 n. 14. M. V 39. 
M. VI 13 n. 27, 53. M. VII 9, 10. 
M. VII 16, 93, 199, 200, 321, 339 
u, M. VIII 6,7 n,57 n. 62, M. IX 
62, 105 n. 361. M. X 928, 258, 305, 
396. M. XI 28, 70, 230. 

ἐν Τιμαίῳ M. 1 303. M. VII 93, 
11G n. 119 n. 111 n. M. IX 
105 sq. 

ἐν τῷ Γοργίᾳ M. ἯΙ 2 n. 

ἐν τῷ περὶ ψυχῆς M.1V 21 n, M. 
VIII 91 n. M, X 302, 

(dy τῷ Eb9u95uc M. VII 13. 

Plato comic. M. II 35 n. 

Polemo P. 1 220. 

Polyaithus Cyrenaeus 

ἐν τῷ περὶ Ldozlynixdoy» ytré- 
σεως M. I 261 n. 

Posidonius M. VII 19 n. 93 n. ó 

Στωιχός M. IX. 363 n, 

Procles M. I 258, 

Prodicus Chius M, IX 18 n. Κεῖος 
M. IX^51, 52, 

Protagoras P. I 216. M, VII 48, 65, 
368, 388 n. 389 n. 

ὁ A8Ànuoírg; M. VII 60, M. IX 
55, 59 n. 

Ptolemaeus M. 1 72 Peripateticus 
.M. 1 60 n. 

Pyrrho P. I. 2. M. ] 272, 230, 98', 
306 et passim. 

Pythagoras et Pythagorici P. ΠῚ 
32 n. 152 n. sq. M. 1V 2 sq. n. M. 
V 8. M. VI 8 n. VIL 92, 94, 110 
n. M. IX 61, 127 n. 130, 361, 366. 
M. X 45, 218, 249, 255, 262, 270, 
282, 988. 

| πᾷ. 

Rufinus P. 1 83. 

5j. 

Sceptici P, I 3n. 7 et sexcenties alibi. 

Sextus ἐν ἀντιρρητιχῷ P. 1 21 n. 

ἐν τοῖς σκεπτιχοῖς ὑπομνήμασι M. 


I 29 u. M. II 106 n. M. VI 52 n. 
SBXTUS BMPIR, 1], 


ἐν τοῖς ἐμπειριχοῖ; ὑπομνήμασι, 

MIU 

ἐν τοῖς Πυρρωνείοις M. ] 281 n. 

M. VI 58 n. 61 u. 

ἐν τῷ πρὸς τοὺς γραμματιχούς 

M. 1 48, M. III 116. 

ἐν τοῖς περὶ ψυχῆς M. VI 55 n. 

M. X 994. 

ἐν τῷ πρὸς qvoixovg M. HI 116. 

ἐν τοῖς περὶ τῆς σχεπτιχῆς ἀγω- 
γῆς M. VII 29 νι. 
ἐν τοῖς Ἰατοιχοῖς ὑπομνήμασι M. 
VII 202. M. 1X 28. 
Simonides ὁ μελοποιός M. X 45. 
Socrates P. I 921. M. II 25. M. VI 
13 n. M. VII 8, 10, 21, 190 n. 
961, M. IX 61. M. XI 2. 
Solon M. VI 9 n. 
eiusdem νόμος περὶ ἀχρίτων P. 
III 211 n. 
Sophocles M, I 313. 
Sophron M. I 281 n. 
Sostratus M, 1 916 m. 

ὁ ᾿Αντιόχου ὀρχηστής M. 1 292. 
Solerichus chirurgus P. I 81. 
Solion εἰς τοὺς ἀπὸ τῆς Κυρήνης M. 

VII 15 n. 
Speusippus M, VII 145 n. 
Stapliylus ἐν τοῖς περὶ Mox«deor M. 
] 261 n. 
Stesichorus ἐν 'Egrg ὕλη M. I 250 n. 
Stoici P. I 3, 65. P. II 5, 13 n. 18 
n. 38, 104 sq. 156 n. P. III 31 n. 
52, 124 n, sq. 169, 172, 181, 188 
n. 191, 207 n. 218, 210 u, 232, M. 
I 17, 28 n. 78 n. M, II 6 n. M. 
VI 54 n. M. VII 15 n. 16 n. 22 n. 
38, 151 n. 153, 155, 214 n. 227, 
233, 239, 243, 252, 253, 327, 368, 
388, 402, 403, 422, 433 sq. M, VIII 
10, 11, 68, τὸ, 76, 17, 78, 80, 117, 
185, 258, 261, 336, 306 n. sq. 406, 
407, 408 n, 428, 433, 448. M. IX 
11 n. 109, 117, 131, 137, 128, 211, 
332, 336, 362 n. M, X. 3, 45, 142, 
217, 234. M. XI 3, 22, 21, 28, 30, 
46, 59, 13, 14, 90, 170, 173, 179 
sq. 189, 220, 221, 230. 
Ggg 
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ol γεύύτεροι Στωιχοί M, IX 98 n. 
Straton. Physicus. P. 1I] 33. n. 136 
p. M. VIE 350 n. M. VIII 13. M, 
X 125, 177, 229, 229. 
E. 
Tauriscus M. I 218. 
Telesarchus. ἐν τῷ 2oyolixo M, I 
262 n, 
Thales ὁ Kggrixóg γομοϑέιης M. 
11 20 n, v 
Milesius P. ΠῚ 30. M, VII 5 n. 
89. M, IX 360 n. M. X 313. 
Theodorus. P. III 218. M. IX 51, 


ὁ ἄϑεος ἐν τῷ περὶ ϑεῶν ovr- 


τάγματι M, ΙΧ δὶ n. 

'Theognis praeterito nomine P. ΠῚ 
231 n. 

Theophrastus M. VII 217, 218. M. 
I 258, 

Thucydides M. I 58, 59, 98. 

Tiberius Caesar P. 1 84 n. 

Timaeus P. I 221 n. 

Timon P. I 224 n. et Stephan. annot. 
p. 211 c. 2. M. I 53 n. 305. M, VI 66. 
M. VII 8, 10 n. 30. M. X 197. M, 
XI 1, 140, 111, 164, 171. 

ἐν roig πρὸς τοὺς φυσιχούς M, 
HI 2 n, 

ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν σίλλων M. IX 
51 n. 


ἐν τοῖς ᾿νδαλμοῖς M. XI 20, 
Tragicus imc. M. IX, 188, 
,Tydeus P. HI 207 m., 


X: 
Xeniades M. VII 399. 

ὁ Κορίνϑιος P. Il 18 n. M. VII 
48, 53 n, 388 n, M, VIII 5. 
Xenocrates M, II 6 n. 61 n. M. VII 

16 n. 147. M. XI 4, 14, 38, 
Xenophanes P. I 224 sq. P. III 30 
n. 218, 257 n. 239. M, VII 14, 48 
n. 49 n. 53, 110 n. M, VIII 326 
n. M. IX 193 n, 3631 n. M, X 
313, 315. 

ὁ Κολοφώνιος P. II 18 n. 
praeterito nomine M, IX 144 n, 
Xenophon ἐν roig ἀπομνημονεύμασε 

M. VII 8 n. ; 
ὁ Σωχρατιχός M. IX 92 v. 97. 


* 


Z. 

Zeno P. III 205, 206. M. II 7. M. 
VI] 7, 230, 236, 321, 331, 332, 
472, 433. M. VIIL 129, 355. M. 
1X 101, 108, 133, 124, M. XI 30, 77. 

ὁ Κιτιεύς P. III 199 n. M, XI 
101 n, 

ἐν ταῖς διατριβαῖς P. III. 245 n, 
M. XI 190, 
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Ai 

Ἄβας M. I 237. 

ἀβίωτος βίος M. XI 115. 

ἀβούλητος P.I 92, — ἥτως P. L19. 
M. VIIt 316. 

ἀβροχία M. IX 203. 

ἀγαϑόν, quid? M. XI 22 sq. οἱονεὶ 
&ymyov P. Itl 175 m. «9 τοῦ 
ἄγασϑαι M. XI 85. 

ἀγαϑοποιεῖν M. XI 70, - ποιός, M. 
V 40. 

ἀγαστὸν πάϑος P. III 181. 

ἄγγαροι M. M 33. 

ἀγένητος M. ΙΧ 219. 

ἄγχει M I 78 n. 

ἀγνωσία M. VII 343. IX 29. 

ἀγοραῖος καὶ πολὺς 0yAog M. I 280. 

ἀγράμματος M. I 99. opp. γραμ- 
ματικός M. XI 198, 

ἀγχίϑυρος xc«xf« M. XI 121. 

ἀγχένοια P. I 7T. 

ἐγχίνους P. Ἡ 42. 

&yyivovorerog P. II 42. 

ἀγχινούστερος P. 1} 41, 51. 

ἀγωγή P.I 7, 21 n. 145. vid. Steph. 
annot. p. 202. 

ἄϑηλα σημεῖα P. 1| 121 n. 

&dnAsia9«« M. I1 30. XI 233. 

ἀδηλότης M. XI 229. 

ἀδηλούμενον M. VII 393, 896. 

ἀδιανόητος M. IX 295, 310. X 292. 

ἀδϑιάπτωτος M. VII 110. - 1610; M. 
VII 409. 

ἀδιάστροφος P. II 191 n. - oro0qog 
M. II 77. 

ἀδιαφορεῖν P. I 191. 

ἀδιαφορία P. I 152. 

ἀδιάφορον P. HIE 177 n. 

ἀδιαφόρως P. I 191 n. 207. 

ἀδιαφωνίακ P. II 33. 

ἀδιάψευστος M. VII 191. — ψεύ- 
στως M. VII 191. 


ἀδίδαχτον M, I 14 n. 

ἀδιδάχτως M. VIII 280. X 301. XI 96, 

ἀδιεξίτητος ὑπόϑεσις M. I 269. 

ἀδοξάστως P.I 15 n. 24, 926, 231. 
II 13, 202 etc. HI 1n. 235. 

ἀϑυναιεῖν M. VII 30. 

ἀεικίνητος M. X 923. 

ἀεροειδής M. VII 93. 

ἀετός M. I 151, Ψ 

ἀζήτητος Μ. Χ 18. 

ἀηϑές P. I 99 n. 

ἀηδίζειν P. I 93. 

ἀηϑισμός P. I 87. 

ἀϑέτησις M. VIII 142, 

ἄϑετον πρύς τι M. VII 183 

ZA95vci M. I 154, 

ἀϑιγής M. TX 281, — γές M. III 22. 

ἄϑλησις M. II 46. 

αἴλουρος P. III 223]. 

αἷμα M. VIII 306 n. 

eiu* ?uéov M. I 161, 

efuwnóg P. I 44. II 51. 

αἰνιγματωδῶς M. I 213. 

αἴρει», tollere, negare P. I 197. 

αἱρεσιάρχης P. 1Ι| 245 M. XI 190. 

αἵρεσις, approbatio P. 1 230 n. ele- 
clio M. XI 81, secta P. I 16. M. 
II 25, VII 2T, 976, 433. 

αἰσϑήσεις quid Stoicis ? P. III 47. 

αἰσθητήρια, τῷ P. 1 36. 

αἰσϑητῶς M. 1 126. 

«layovoytiv P. 1 208. 

αἰτεῖσϑαί (pass.) r« P. I 122. 

αἰτιολογεῖν P. I 181. 

αἰών, posteri M. 1 317 n. praesens 
vita M. VIII 146 n, ἐξ αἰῶνος ἦν 
καὶ εἰς αἰῶνα διαμένει M. IX. 62 n. 

ἀχαϑεχτεῖσϑαι M. X 3. — ἀχα- 
ϑεχιούμενον διάστημα P. 1Π 124 

᾿χάμας M. 1 257. 

ἐχανϑόω v. ἠχανϑωμένα. 

ἀχαρές M, XI 154. 
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ἀχαριαῖος P. 1,132. ΠῚ 142, x«r& 
τὸ ἀχαριαῖον P. ΠῚ 79. 

ἀχαταληπτεῖν P.I 2301. M.1 806. V.51. 

ἀχατάληπτος P. ΠῚ 22 n. 

ἀχαταληψία P. I 1. 

ἀχινησία P. I 71. 

ἀχινητεῖν M. VII 188. X. 76. 

ἐχινητίζω M. IX 200, X 63, 76. 

&xugr, prorsus M. V 84. VIII 257. 

ἐχολουϑέα M. VIII 288 n. 

ἀχολούϑως M. I 59, 90. Xl 130. 

üxóra: M. 1I 19. 

ἀχοίειν, intelligere M. I 145. VII 228. 

ἀχουστιχός M VII 302, ἀχουστιχὸν 
πνεῦμα P. ΠῚ 51 n. — :«xog M. 
YM 355. 

ἀχριβεύεσϑαι M, I 71. 

ἀχοίς M. I 151, 

exoírug P. ll 35. 
VIII 119. 

ἀχροβολισμός M. V 49. 

ἀχρωτηρίαι, αἱ M. IX. 189. 

ἀχύλιστος Timon M. IX 57. 


ἀλεαίνω P. lI 179. M. I 146. XI 
69, 227. 


ἀλεαντιχὸν τὸ πῦρ P. III 179, — 
xog M. XI 69. 

ἀλεεινόν P. 1 125. M, IX. 83 n. 

ἀλείπτης τῆς xaxíag M. I 298 n. 

ἀλήϑεια. ταῖς ἀληϑείαις, re vcra M. 
I 49. VII 201, 425. IX 199, X 
955. XI 31, 75, 

ἀληθές, quasi μὴ λῆϑον τὴν κοινὴν 
γνώμην M. VIII 8. 

ἀλήϑευσις M. VII 394. 

ἀληϑότης M. VIII 472. 

ἀλιγύγλωσσος Timon M. IX 57. 

ἄλειμμα M. VIL 157, 

ἀλλὰ γάρ M. LX 71, ἀλλὰ δή M. VI 
51. ἀλλὰ ἤ M. VI 21. ἀλλά τοί γε 
M. VIII 285. ἀλλ᾽ εἴπερ M. VI 22. 

ἀλληλουχία M. 1 95. 

ἀλληλοφάγος ἀνομία M. 11 32. 

ἀλλοιοῦσϑαι P. I 917. 

ἀλλοιόσχημον M. VII 206. 

dilowyoovr M VII 206. 

dlióxotog ἔννοια P, ΗΠ 13. 

ἅλυσις M, X 330. 

ἀμαυρὰ φωνή P, I 105, 


M. VII 440. 
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ἀμάχως M. VIII 266. 

ἀμβλυωπεῖν M. V eil. 

ἀμέϑοδος λόγος P. II 91. — ὕλη 
M.I9254n. — 

ἀμείβειν τοὺς τόπους P. Ill 61. 

ἀμέλει γέ τοι Μ. ὙΠ 17. 

ἀμέριμνος M. ΧΙ 111. 

εἰ μέριστος P. ΠῚ 143. — foros M. 
VI 43. 

ἀμετάβλητος P. I 295. 

ἀμετάπτωτον P. ll 214. 

ἀμέτοχος M. VII 93. 

ἀμηχανεῖν P. I 7. 

ἁμιλλᾶσϑαι δόξη P. M 2I. 

ἀμίς M. I 234 n. 

«unttg M. IX 19. 

ἀμύϑητος P. II 21. 

ἄμυνα M. 1 99. 

ἀμᾳετερόβλεπτος P. I 224 n. 

ἀμφίβολα φωνάεντα M. I 160. 

ἀμφιβολία P. II cap. 23. 

ἀμφιδέξιος γυνή M. VII 50 n. 

ἀμφιλαφέστερον P. III 37. 

ἀμφίλεχτος P. I 86. 

ἀμφισβητήσιμος M. II 95 sq. 

ἀμφοτερόβλεπτος P. I 224. 

ἄν omiss, M. ΥἹΙΙ 389. ἄν c. fut. 
P. III 120, M, VIII 296, X 12. 


. ἀγναγχαστιχῶς P. I 193. 


ἀναγώνιστος M. XI 50. — 
ἀναδεχτιχός M, VII 355. 
ἀναδιδομένη τροφή P. I 53. 
ἀναζωγραφεῖν M. VII 222. 
ἀναϑεώρησις M. VII 185. 
ἀνάϑρησις M. I 53. 
ἀναίρετος M. ΧΙ 164. 
ἀναισϑητεῖ P. ΠΙ 229. 
ἀναιτίως P. Il! 67. 
ἀναλαμβάνεσθαι, assequi P. Y 28, 
ἀναλογεῖν M. V 96. VII 220, 
ἀναλογισμός P. 1 147. 
ἀναλογιστικοὶ τῶν γραμματικῶν M. 
]l 59. — χός ΧΙ 252. — χή M. 
XI 250. —óoc M. ΠΙ406, ^ 
ἀναμάττεσϑαι M. VII 250. 
ἀναμελετάω M. XI 122, 
ἀγαμεμαγμένος M. VII 248. 
ἀγαμφίλεχτα M. XI231. — λέχτως. 
M. VII 5. VIII 292 etc. | 
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ἀγαμφισβητήτως M. VI 39, 
ür«yeoUa9e« M. VIII 152, 983, 
ἀναγνέωσις M. VIIL 143 n. 
ἀναντίρρητος P. III 66. M. VIII 160. 
ἀναντίτυπος Μ. ΙΧ 411. 
τὸ ἀνάπαλιν P. II 226. 
ἀνάπαυλα τῆς ὀχλήσεως M. XI 125, 
ἀναπεπταμένοι τόποι P, 1 126. 
ἀναπνοὴ ὑστάτη Μ. ΧΙ 10], 
ἀναπόβλητα dy«9« P. 111 238. 
ἀγναπύδειχτος P. 11 195. — δείχτως 
P. 1 173. 1I 35 alibi. 
ἀναπομπή, relatio M. X 274. 
ἀναπτύσσεσθαι M. 1 221. 
ἄναρμοι ὄγχοι M. X 318. 
ἄναρχος M. VII 312. X 76. 
ἀνασχευαστιχός M. VIII 196. 
ἀνασκευή M. VI 4. VII 214. 
ἀνασχολοπίζειν P. ]lI 228. 
ἀνασχοπή M. 1 53. 
ἀναστομωϑέντα ἀγγεῖα M. V 59. 
ἀναστρεφόμενον τὸ τῆς αἰτιολογίας 
γένος ἐν ἀφανέσιν P. 1 181. — 
οἱ δοκοῦντες τελειοτέρον ἀγεστρά- 
φϑαι P. 11 12. 
ἀϑαστρόφως M. E116. VII 302. VIII 
22 etc. XI 175. ^ 
ἀναφής M. IX 223. φύσις M. X 2. 
ἀναφωνεῖσϑαι M. I 212 sq. 
ἀνδρεῖον M. II 53 n. 
ἀνδριαντοπλαστιχή M. XI 188, 197. 
ἀνδριαντοποιητιχή M. I 182, | 
ἀνδοίζεσϑαι P, III 193. M, IIl 51. 
ἀνδοοτομεῖν M, I 289. 
ἀνδροφονεῖν P. I 156. M. lI 37. 
ἀνειδωλοποιεῖν P. HI 155. 
ἀνειδωλοποιήσεις P. Ill 189 n. 
ἀνέχλειτιτος M. X 141. 
ἀνελλήνιστον M. I 181, 186. 
ἀνελλιπῶς M. VHI 439. 
ἀνενεργησία M. XI 162. 
ἀνενέργητος P. I 23, 21, 226, III 5, 
249. M. VII 30, X 165. vid. Steph. 
annot. p. 2907. 
ἀνενγνόητος P. I 227. III 5, 49. ?a- 
που P. lll 174. 
ἀνεξαπάτητος M. VII 400, 
ἀνεξελέγχτως M. VILE 191. 
ἀγνεξελίκτως M. VII 191. 
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ἀνέξοιστος M. VII 65, 83 etc. 122. 

ἀνεπίδειχτος M. XI 50. 

ἀγνεπιϑόλωτος M. 1 303. 

ἀγνεπιχρισία M. XI 182. 

ἀνεπέχριτος P. I 98, 112, 114, 164, 
170. II 19, 31, 210 ctc. M. II 102. 
VII 840. — zofrog P. I 88, 110, 
176. II 145 alibi. M. XI 230. 

ἀνεπίμιχτος M. IX 32, 

ἀνεπινοησία M. III 57. : 

&v&zttvórrog P. II 12, 22, 104, 118, 
1711, 177 etc. — * 

ἀνεπισήμαντος τόπος M. I 254. 

ἀνεπίστατος P. 11 233. 

ἀνεπιστήμων M. I 61. 

ἀνέπέίτατος M. X 272. 

ἀνέπω M. I 264, 

ἀνερεύνητος P. HII 5 n. 

ἀνερμήνευτος M. VII 66. 

ἄνεσις P. II 40. 

ἀνετεροίωτος M. VIII 455. 

ἀγνετυμολόγητον ὕνομα M. I 215. 

ἀγνέτυμος M. I 245, — τίμως M. I 
214 sq. 


᾿ἀνεύρετος M, VII 264, 432. VIII 50 


ἀνέφιχτος M. ΧΙ 130. 

ἀνήχοος P. 1 19. 

ἀνήνυτος P. II 8, 31, 212. HI 56. 
M. VIII 262, XI 115. 

ἀνηρέμητος M, III 5. --- μήτως M. 
X 223. 

ἀνθοβαφὴς ἐσθής P. I 148. III 204. 

ἀνϑομολόγησις M. V]I 181. VIII 458. 

ἀνϑρωποειδής P. III 3. 

ἀνθρωπόμορφος P. ΠῚ 218. 

ἀνθρωπότης M. VII 273. 

ἀνϑρωποφαγεῖν P. III 247. 

ἀνϑρωποφαγία M. XI 192. 

ἀνϑυποφέρειν M. VII 440. 

ἄνιχμος P. I 52. 

ἀγισοχρατεῖν M. X 82, 

ἀνισότης M. X 272. 

ἀνιστάω M, IX 61. ἀνιστᾷ M, I 
261. 

ἀνοικεῖον M. XI 158. 

ἀνομογεγής M. VIII 929. 

ἀνομόζηλος M. VII 56. 

ἀνομοιογενῆ P. I 42 n. 

ἀγνοχλεῖν M. X 83. 


" 


598 I. INDEX VOCUM GRAECARUM. 


ἀνοχὶηειχῶς M. X 83. 

ἀνταχολουδϑεῖν P. 1 68. 

ἀνταναβάλλειν M. X 130. 

ὠνταναχλάω M. V 82. 

ἁνταπορέω M. | 231. 

ἐνταποσιέλλειν M. VII 86. 

ἀντέμφασις M. 1 57. 

εἐντεπιχειρεῖν M. 1X 191. 

ἀντερωτῶν M, VII 435, 

Ἐντημελής M. VI 27 n. 

ἀντηχεῖν χερῶς M. VII 308 n. 

drifamg, ἡ χατ ἀντίβασιν ἁφή 
M. X 2 n. 

ἀντιδιαζεύγνυμι M. XI 15. 

εἰντιδιαστέλλω P. I 9. 

ἀντιδιατάττεσϑαι M. VIE 159, VII 
125, 159. 

ἀντιδοξεῖν P. I 65. IE 48, III 182. 

ἀντίϑεος M, VII 6 n. 

ἀντιχαϑέζεσϑαι M. VII 315. 

ἀντιχάϑηται λόγος M. I 145, 

ἀντιχαϑίστασϑαι M, XI 83. 

ἀντίχειται P, I 202. ἀντιχείμενα M. 
VIII 89. 

ἀντιχνημιάζειν M. I 217. 

ἀντιχοπτιχός M. X 127. 

᾿ἀντιχρούεσθαι M. X 129. 

ἀντιχρίς P. I 234. HI 169, «. φά- 
va: M. XI 170. ἀ. πρός, M. VIII 2, 

ἀνειλαμβώνεσθαι P. I 50 n. 64 ctc. 

ἀγτιλητιτιχός P. I 70, 97. 

ἀνείληψις P. 1 44, 

ἀνειμαρτύρησις P. II 234. M. VII 
212, 213, 215. 

ἀντιμεσουράνημα M. V 12 sq. - £v 
M. V 42. 

ἀντιπαραβολή M. X 215. 

ἀντιπαρήχειν M, X 119. 

ἀντίξους M. VII 215. 

ἀντιπαρεχτείνω M. 11 32. IX 262, 
263 etc. 

ἀντιπαρέλχειν M, VII 189. 

ἀντιπαρεξάγειν M. VII 166, 411. 

ἀντιπαρεξαγωγή M. VII 150. 

ἀντιπαρήχειν M.1 167, V 75. VII 361. 
IX 333. X 119. 

ἀντιπεριέλχειν M. VII 189. 

ἀντιπίπτειν Ῥ 1 179, 183 etc, 

ἐντιποίησις P. ΠΙ 183, 


ἀντιπράττειν P. 1735. 

ἐντίρρησις P. 1117. ἀντιρρήσεις M. 
I 2432 etc. 

εἐντισχοτεῖν τῷ διχαίῳ M. II 78, 

ἀντιστηρίζειν M. VIE 136. 

ἀντίστροφος M. VIE 6 n. — στρό- 
φως M, II 18. 

ἀντιτυπεῖν M. I 156. 

εἐντιτυπία P. Ill 39 n. 40 sqq. 

ἀντίφασις M. 1 157. | 

ἡ ἀντίχειρ δάχτυλος M. I 137. 

ἀντιχειροτονεῖσϑαι M. I1 22. 

ἀνύπιαρχεος P, 1 104. 1I. 69, 79, 80. 

ἐνυπαρξίᾳ P. I 21, 162, 233. Il 14, 
103 etc. 

ἀνύποπτος M. IX. 286. 

ἀνυπόπτωτος ὃ M. XI 93. 

ἀνυπόστατος P. II 80. M. II 9 etc. 

ἀνυστό; M. I 9. 

ἀνυτικώτατοι λόγοι M. IX 182. 

ἀνυτός M, I 81. 

ἄνω χάτω P. I 83. 

ἀνώδυγοι δυνάμεις M. ΧΙ 153. 

ἄνωθεν M. VIII 223 n. 

ἀνωμαλία P. I 28. . 

ἀνωστιχῶς P. III c9. 

ἀνωτάτω χάριτας ὀφείλειν M. I 56. 
χατὰ τὸ ἀνωτ. M. X 38, 276. αἱ 
ἀνωτ. στάσεις P. 1I] 65 n. αἱ ἀἄνωτ. 
φιλασοφίαι P. 1 4, Steph. annot. 

p. 200. "S: 

ἀνώτερον M. I 250. 

ἀνωφελῶς M. XI 29, 

&voqton; M. X 80. 

ἀνωφόρον πῦρ M, X 9. 

ἀξίωμα P, 1 189. II 81 n. M. VIII 
248. ἀξιώματα διαφορούμενα M. 
VIII 109 n. 

ἀξίωσις P. 1 90. 

ἀξύνετος M. VIIL.132, 

ἀοριστεῖν P, I 28. M. XI 112. 

&opigríe P, I .193. Steph. annot. 
p. 210. 

ἀόριστος δυάς P. III 155 n. 166. 

ἀοχλησία P. I 10. 

ἀόχλητον P. 1 29, 

ἀπαγγελτιχῶς P. I 197. 

ἀπαγορεύειν P. III 211. 

ἀπαιιεῖσϑαι τὴν αἰτίαν P. Y 196, 
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ἀπαναγχάζεσθϑαι M, VII 168. 

ἁπάντη Empedocl./X 317. 

ἀπαντήσεται τὰ αὐτὰ ἐπὶ τῶν ut- 
γέϑων P. 11 218. 

ἁὡπαξαπλῶς M. VII 428, XI 84, 

ἀπαξία M. XI 62, 

ἀπαράβατος M. IX 26. 

ἀπαράλλαχτος P. ΠΙ 177. M. VII 
401 etc. 

ἀπαοαλλαξία M, VIE 108,403, 408 etc. 
XI 205. 

ἀπαραπόδιστος M, XI 76. — στως 
M, I 178. 

ἀπαρεμπόϑδιστος M, T 147, VIII 187. 

ἀπαρεμᾳάτῳ &vib τοῦ προσταχτιχοῦ 
utuntur Sceptici P. I 204. 

ἀπαρτίζειν P. Hl 176. M, XI 257, 

ἀπατεών P. T 20. 

ἀπειράκις P. HI162. M. IX 306. Χ 804, 

ἀπειρολογίαι P. II 151, 

ἀπειρομεγέϑης P. III 44, M. HI 81. 
IX 4341. | 


ἄπειρον, εὶς ἄπειρον, vid. Steph. 
annot. p. 210. 

ἀπεχλογή M. XI 133. 

ἀπελέγχω M. V 88. 

ἀπελήλυϑαν M, I 213. 

ἀπεμιραίνειν P, H 112, 188, 228 et 
alibi passim. czr&udqcivor M, ΠῚ 69. 
VII 79. 


ἀπέμφασις P. III 61. VII 169, VIIT 
195 etc. 


ἀπενϑήριστος P. I 221, 

ὥπερ c. gen. absol. M. XI 99, 

ἀπέραντος λόγος M. VIII 429 ἢ, 

ἀπεριέργως P. I 139. 

ἀπερινόητος P, II 70. — γοήτως P. 
ΠῚ 145. 

ἀπεριόριστος P. TI 204, 


ἀπερίσπαστος φαντασία M. VII 166, 
436 et passim, vid. Steph, annot, 
p. 212. 


ἀπεριτρέπτως M. I 53, 

ἀπεριτιότης τοῦ λόγου M. II 23, 

ἀπερρωγόὸς M, 1 267 n, VIII 165. 
IX 262 n. 

ἀπέχειν, εἰσὶ dà οἱ τοσοῦτον &né- 
χοντες τοῦ ἑξαιρεῖν.., ὡς M, ΧΙ 47, 

ἀπεψίαι P. 1 131. 

ἀπιστεῖσθαι M. XI 177, 
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ἀπιστητέον M. VII 215. 

ἀπλανησία M. VII 394. 

ἀπλατύς P, HI 39. M. X 279 sqq. 

ἁπλοπάϑειαι P. ΠῚ 47 n, 

ἁπλοπαϑεῖς αἰσϑήσεις P. III 47, 108. 

ἀπό P. IL 22. i, ᾳ. ὑπό M. VI 31. 
VII 102. 

ἀποβολή M, XI 146, 219, 

ἀποβοασμός M, TX 103. 

ἀπογίνεσϑαι M. IV 21. X 308. 

ἀποδειχνίον, τό et ἀποδειχγύναι 
P. HI 7, 

ἀποδειχτιχός M. VII 25, 

ἀποδιδόναι, definire M. XI39 etc. 35. 

ἀπόδοσις, definitio M, II 1. III 99. 
XI 30 sq. 

ἀποδοτιχός M, XI 253. 

ἀποϑοχή M, I 191, 232. VII 400 n. 

ἄποϑεν M. VII 201. 

ὕποιος P. III 33. opp. ποιός M. X 
310 sqq. 

ἀποχαϑιστάγαι, mederi M. 1 262, 

ἀποκατάστασις M. V 105 n. 

ἀποχληρωτιχόν P. III 79 n. Steph. 
annot. p. 212. 

ἀπόχλιμα M. V 14 sq. 

ἀποχρατεῖν M. I 257, 

ἀποκυλέεσϑαι elg ἔγκλημα M.XI 321. 

ἀπολαυστά M. I 284, 

ἀπολείπειν M, VII 55 n. 

ἀπόλλυσθαι εἷς τὸ μὴ ὅν M, X 333. 

ἀπόλυτα M. VIII 273 n. 

ἀπολύτως M. VIII 161. X 263. 

ἀπομάσσειν τι e; σπογγίαν P. 198. 

ἀποπαλλομένη σφαῖρα M, X 713. 

&zt0nairnxog M. X 9223. 

ἀποπροηγμένα P. IIIg191. XI 62. 

ἀπορεῖται ὃ τόπος P. ΠῚ 134. ἠπό- 
ρηται, fieri nequit P, III 102, 

ἀπορηματικός P. 1 221, — ματιχῶς 
M. VIIT 1. 

ἀπορητιχή P. 1 7. 

ἀποοοποίητον σῶμα M. VIII 309, 

ἀπορραίειν Empedocl. M. IX 129. 

ἀπόρροιαι τῶν οὐρώνίων M, V 4. 

ἀποριτερος λόγος M, X 9292. 

ἀπόστασις P. I 192, 

ἀποστρέφεσθαι P. I 51, 108, 

ἀποσυμβαίγειν M, VII 282. 
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&nescrroyeir P. 1 212 n. 

ἀποσυντιϑέναι M. VIH 30, 

ἁπονέλεσμα P, HIE 11, 14. M. V 12. 
VIII 406 etc, 

ἀπονελεσματιχή M. XI 197. 

ἀπότεξις M. V 53 n. sq. 66. 

ἀποφαντιχός M, VH 38, 

é1éqarrog P. HI 101. 

ἀποφάσεις σχεπτιχαί P, 5n. Steph. 
anuot. p. 201, P. I 192. 

&10q«nxàr , τὸ P. II 161. 

ἀποφορά Steph. διδοῖ, p. 210. 

ἀποιορήσεις P. 1 126, 217, vid. 
Steph, annot. p. 210. 

ἀποχρώντως P. II 33. III 56, 

ἀπραχτεῖν M. IX 2353. 

εἐ προγοήτως P, I 157. 

ἀπρόσδεχτος P. II. 229, 231, 251. 
M. VII 183, 

emrorog M. VIII 187, 

ἄπωϑεν M. VIII 409, 

ἄρα initio apodos, P. II 2. cf. 1:87, 
τὸ ἄρα μένειν P. ΠῚ 118. 

&p« M. I 205 n. 

ἀργὴς Ζεύς Empedocl. M, X 315. 

ἀργυρώνητοι παῖδες P. II 211. 

ἄρδην P, Π 5 

ἀρέσχει c. partic, M. VII 127. 

Von; primam habet ancipitem M. I 
101. quomodo formet casus obli- 
quos M. I 237, 25, 

ἀριϑμητός M, X 235, 230, 291 al, 

᾿οισιίων M. 1 169 n, 173, 171 n. 

&pxH, ἤρχει πέρας ἐπιτεϑειχέναι, 
sufficiebat — posuisse M, I 190, 

ἁρμονία quid? Δ], VI 50 sq. n. 

ἄρνησις P. I 191. 

ἀρρενομιξία P, T 152, 159, III 199, 

eopti dn P. I 190. M. VIiT 1592 n. 322, 

ἀρσενιχὰ ζῴδια M. V. 0. 

ἀρσενογονία M, V Τ. 

ἀρτᾶσϑαι P, 1 185. 

ἀρτίζεσθαι M, ΧΙ 67, 208. 

ἄστιος P, II 90. M. VIT 393. VIIL 318. 

ἀρτόῳ ὅριον et ἄρτος ορίς M. I 234 n, 

ἀρχή, τὴν ἀρχήν, omnino P. I 96 n. 
Il 50n. 99, 212 etc. ἀρχή», absque 
articulo M. IX 270. 

ἀρχῆϑεν P, 1Π 79, 142, 168. M, III 
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BT, 83, IV 8, X 298, «i ἀρχῆϑεν 
ἀπορίαι Ῥ HI 112, 106], 


ἐρχιχῶς ΜΟῚ 46. V 27, — x«re«ror M, 
ΧΙ 25. 

ἀοχιτέχτων M. T. 80, 

ἀσχηϑῆς P. I 221 n. 

&gxóncg M. IX 195. 

ἄσχυλτος P. I T1, 


ἀσμενιστὸν πάϑος P. III 184, χί- 
»nu« M. ΧΙ 85. 


ἀσπειστος πόλεμος P. Ill 115 n. M. 
XI 36. 


ἐσπιδόεν ἄρϑρον M. I 217. 


ἄστατος M. I 236. Υ 47, 
ἀστεροσχοπέω M. V 27, 68. 
ἀστρομαντική M. ΙΧ 182. 
ἀστρονομίᾳ M. V 1 n. 
ἀσυγχαιαϑειεῖν M, VIE 157. 
ἀσύγκρατον P. I 43. | 
ἀσυγχώφρητος M. VII 380. 
ἀσυκοςφαντητότερον λέγειν M. I 91, 
ἀσυμπάϑεια M, V 44. ΄ 
ἀσύμφορος M. VI 27. 
ἀσυμφωζία M. VIIE 186. 


ἀσύναχτος λόγος P. II 137, 146 εἰς, 
M. VIII 120, 121. 


ἀσυνάρτητος P.H 153. — 

ἀσυνύπαρκτος P. li 209. M, I 123. 
VilI 81, 83. 

ἀσύστατος P. II 27. 

ἀσχημάτιστος M. TX τὸ. 

ἀσωτεύίεσϑαι M. VII 201 n. 

ἀταλαίπωρος M. XI 127. 

ἀτάλαντος &mpedocl. M.IX 10, X 317. 

ἀταρακτεῖν P. E 12, 25, 28. 

ἀταραξία P. Τ 8, 25 n. Steph. an- 
not. p. 203... 


“ἀταράχως M. XI 118, 141; 144. 


ἀτενίζειν εἴς τι P. 1 15. 

ἄτερ M. VIE 226, 

ἀτεχνής M. VII 395. 

ἄτεχνος τεχνολογίᾳ M. I 99 n. ἄτ, 

τινός P. III 964. 

ἀτημελής M. VI 27, 

ἄτομα M. VIII 319. 

ἀτοπήματα M. I 80. 


ἄτρεπτον M. X 331. 


ἀτιειν M, X 9, 
ἔτυφος P. I 224. 
αὐθαδειάζεσϑαι P. T 231. 
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αὐλαχοτομεῖν M. TX 40, 

αὔξω M. L 74. 

«or«oxog M. I 217. XI 110. 

αὐτέχα γοῦν ἵνα παραδείγμοτος χά- 
ριν εἴπωμεν P. 1Π 274, 

αὐτοδοξάξζειν P, I 65, 

καὐτόϑεν P. II 19, 92. III 48, 

αὐτοχίνητος M, IX 76. X ΤΊ, 82. 

αὐτὸς b. q. ὁ αὐτός M. VIII 211. 

αὐτοτελής P, iD 101. — τελῶς M. 
IX 237. 

αὐτότης X 261. 

αὐτοφυὴς φιλόσοφος M, I 2. 

αὐτοφώρατος M, IL 65. VIII 190. 

αὐχέω τι M, I 48. 

ἄφαντος M. VIII 173. 

ἀφασία P. I 192 n. II 211. 
annot. p. 210. 

ἀφαυρότης M. VII 90, 

ἀφετήριον M. 1 41. VIE 114 n, 

ἀφιλόσοφος M. XI 165. 

«qu&ig M. VIII 193. 

ἀφορμή P. HI 117. Steph. p. 212. 
ΠῚ 274 n. ἀφορμὰς εἰς τὸ ζῆν 
ἀποχλείειν M. I 40, opp. ὑρμή 
M. XI 210 sq. 

ἀφραίνειν M, XI 91, 

ἀφροντίστως Timon M, XI 1, 

ἀςφυγής M. XI 161, 

ἀφύσιχον M, X 10,250. - z0( M. X 46. 

ἀφυῶς P. I 234 n. 

ἀχαριστίαι M. TI 28. 

ἀχϑοφορεῖν M. VI 24. 

ἀχλυώδεις νότοι M, VI 49. 

ἄχρι vU» P. I 200. 

ἄχοονος M, X 225. 

ἀχώριστος M. VII 19. 

D. 

βαϑυγήοως M. VI 13. 

βαϑύσχοινος M, I 307. 

βαίνειν. βέβηχεν ἐν ὑπτίῳ πλάτει 
P. I 49. scandere versus .M. I l5. 

βαλαντιοτομεῖν M II 12. 

βαλανωτὸς M. VIE 111 v. 1G. 

βαλλήν M. I 313. 

βαρβαρισμός M. I 210 n. 

βάρβαροι οἱ Σύροι M. L 311 n. βάρ- 
B«pog P. I 71 n. 

βαρυήχοος M. VI 49. 


Steph. 
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βαρύστονος M. I 4. 
βατανίζειν M. I 90. 
βασίλεια regina M. V 31 n. 
βασιλεύς praetor M. II 22 n. 
βελτίωσις M, VII 23. 


Bü. δ᾽ ἀκέων M. I 16l. 


βῆσσαι M. T 18 n. - 


βήσσω M, I 308. 


θιαζεσϑ αν λαμβένειν M. VIII 371n. 
βίος. οἱ ἀπὸ τοῦ Btovvulgus M, ΧΙ 49, 
βιῶναι M. VH 13. 
βιωτιχά P. IE 11. 
βιωτιχῶς P. I 24. 
βιωφελής M. 1271, 214, 217, 296, — 
Aog M, I 919, 

βλαχεύεσθαι P. ΠῚ 193. 
βλασφημεῖν P. HI 13. 
βλεπήσω M, I 195. 
βλίτυρι M. VII 1233 n. 
βοᾶν ὥσπερ ἐξ ἁμάξης M. I 59 n. 
βουκινίζειν στρόμβοις M. VI 24 n. 
βουλὴ of ἑξαχόσιοι M, I 215, 
βοῦς ἐπὶ φάτνῃ M. VI 26 n. 
βοαβεύειν περέ τινος M. VII 9T. 
Βοίλησος M. I 257. 
βοόγχιον M. VIII 252 n. 
βῶλος M. I 148. 

I. 
γαλαχτοιάγος P. I 56. 
γαλεὸς ζῳοτόχος M. I 225 n. 
γαληνόιης P. I 10; 
γαργαλίζειν P. II 235. 
γαστοίζειν M. 1 217 n, 
γαστρίμαργος P. III 195. 
γέ τοι P. T 65. H 30. 
ytiríaoig M. VII 417. 
γελᾶν ἐπί τινα M. II 19. 
γελαστιχὸν ζῷον P. II 211. 
γελωτοποιῶν μίμος M. HI $56. 
γενεαλογιχός M, I 253. 
γενειήτης P. ΠῚ 156. 
γενέτειραᾳ Euripid. M, X 315. 
γενετή. ἐχ γενετῆς xorpog P. HT 261. 
γενητός M. IX 100 n. 
γενιχὸς ἄνϑρωπος M, IV 17 n. 
γενιχῶς δέχεσϑαί τι M, XI 118, 
yevray M. VH 71 n. 
γεωμειρίᾳ M, I 46 
γήϑεσϑαι M. XI 107, 
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γῆϑος M. XI 106. 
γέγαρτον M. IX 103. 


γλυχάζεν P. 1.20. τιγά P. I 910. 
med. P. I1 20, TI 51, 72. M. VH 


131, 192. 
γλυχανειχῶς M, VII 344. 


γιῶσσαι M. T 79 n. 283 n. ἡ χατὰ 
γλῶσσαν προῖνεχ ϑεῖσα qvi glos- 
sema M. 1 313. 


γνῶϑι σεαυτὸν VII. 266, 
γγωματεύειν M, VI 332 n. 
γνωμολογία M. 1 217. 
γνωριστιχός M. VII 116. ΧΙ 246. 
γράμματα scripta M, 1. 47 n. 48 n. 
γραμματική M. I 44 n. 52 sq. 
γραμματιχώτερος M. 1 63, 
γραμματιστής M. X19 n. 
yeauuaroqviaztior .M, II 27. 
γραμμή quid ἡ M, IL37 n. IX 376 sq. 
«uuixóg M. I 304 n. quu. 
necis "nl δ IU 


θαμμιχῶς ἯΙ. ΠῚ 92, 

ραολογία γραμματιχή. M. 111] n. 
γρυπότατος M. XI 43. , 
γωνία quid? M. Ἧς 100 n. 


δαίμων ἀγαϑός M. V 15. χαχός 
M. V 18. IN 


δαπανητιχῶς P. D230. . 

δασμὸς πρὸς ἡμέραν M. IX. 90. 

δέ quinto loco. M. VII 65. δέ γε 
M. 1 216. 

δεδολιευμένος λόγος P. II 219. 

δεδύνηται M. VHI 382, 

δέεται Μ, VIH. 168. | 

δειχειχῶς M. VII 267. 

δειματοῦσϑιι M. IX 24. 

δεχαεπτί M, 1E 114. 

δεχάπηχυ μέγεθος P. II 218. 1Π 83. 

δεχτιχὺς voU P. Π 26, 28, 

δενδροτομεῖν M. V 69. 

δεξιτερός M. VH 111 v. 23. 

δεόντως M. I 59. 

δηλητήοιον P.I 133, . 

δηλωτιχύς M. VIII 173. 

δημαγωγοῦντες ῥήτορες M. Il 41. 

δημιούργημα M. VH 108. 

δήπουϑεν M. X 346. 

διαβάλλειν M, VII 54. 

διαβεβαιοῦσϑαι περί τινος P. I 191, 


εὐθεῖ disserere P. P. 
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διαβεβαιωτιχῶς P. I 233. II 41. 

διαβήτης P. HI 15. M, VII 27, 32, 348. 

διαβλέπειν ἐν τοῖς τεχνιχοῖς ϑεὼ- 
ρήμασι M, 132, 

διαβόητος ἐπ᾿ ἀνδρίᾳ M. VI. 9. 

διαβολή M. VII 54 n. 

διάγνωσις M. VIL 24, ^ * 

διαγωγίζεσϑαι M, XI 101, 102. 

διαδηλοῦν M. VII 86. 

διάδοσις M. IX 955. 

διαϑεῖνκι opp. πάσχειν M, TX 366 n. 

διάϑεμα M, V 53 n, 71, 89, 90. 

διαϑεωρεῖν M. VII 4838. 

διακατέχειν M. Χ 145. 

διάῴχενος ἑλχυσμὸς M: vH 241 n. 

διαπολουϑεῖν M. VII 275. 

διαχόσμησις M, IX NR Um 

διαχρατεῖσϑαι M. IX 81. 

διαχρατητιχός M. IX ,12' n. 


διαχριτιχός M. VII 5e ᾿- τιχῶς | 


M. ΥἹΙ 117, 
διαχρουόμενος P. III, 
διαλαμβάνειν περί τινὸς ΕΣ I 187. 
I 14, 18, 104. διαλαβεῖν M. VII 2. 
I 188. M. 
III 9 n. 
διαλείμματα M, V 18. 
διαλεχτιχώτατος M, T 310. | 
διάληψις M. VII 118. v u 
διάλληλος τρόπος P.I 117 n. Steph. 
annot, p. 209. P. I 165, 169. διαλ-- 
λήλων τρόπος P. lI, 203, 189, M. 
VU 426. VIII 22. ὁ δι’ ἀλλήλων 
τρόπος Μ. VII 211. ῳ 
διαλογέζεσϑαι P, I 89... 
διαλογισμοί M, XI 168. — 
διαλυτικοὶ νότοι M. VI 49. 
διαμάχη M. I 156. III 15. 
διαμηρίζειν P. ΠῚ 215 n. M. XI 190. 
διαμφοδεῖν Μ, IX 31. 
διαναπαύσεις M. XI 155. 
διανοητός M. VII 301. 
διάνοια, Μ. ΧΙ 106, 
διὰ πασῶν M. VI. 46. n. vi 95 sq. 
X 9283. 


διὰ πέντε P. HI d55.. M, X 283 


VI 46. VII 95 sq. 
διαπιϑανεύεσϑαι Μ. vui s 
διαπίπτειν P.I 185, .- 
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διαπόντιος πορείᾳ P. II 244, 

διάπτωσις M. VII 423, 

διαρϑρωτιχὴ τέχνη M. ] 300. 

διαρκῶς χινεῖσϑαι P. II 115, 

διαρτάσϑαι P. II 153, 238. 

διάρτησις P. II 146, 152. M, VIII 429, 

dica«qei» M. VII 124. 

διάστασις M. VIII 11, 118, 177. 

διαστατός P, II 30. ΠῚ 39 n. M. 
VII 101. 

διαστήματα M. VI 41 n. 

διαστρόφως M. I 152, 218, 

διασύρειν durchziehen P. I 212. M. 
VI 14. 

διαταχτιχώτερον M. 1 45 n. 

διάτασις M, X 44. 

διατάσσεσϑαι M, VII 166. 

διατείνειν ἐπί τι P. I 17. 

διὰ τεσσάρων P. II 155. M. VI 46. 
VII 95 sq. X 283. 

διάτονον M, VI 50 sq. n. 

διατρέπω P. 11 167. 

διίτριτος. ἡ πρώτη διατρίτου P. 
I 237. 

διατυλίσσειν τὴν Ὁμήρου ποίησιν 
M. I 281. 

διαυϑεγντεῖν M. VH 425. 

διαφορούμενον συνημμένον M, VII 
294 n. ἀξίωμα P. II 112 n, 

διαφορώτερον M. IX 218. 

διαφωνεῖν P. II 22 mori M, I 267. 
— c. dat. M, VII 163. διαφων εἴ-- 
σϑαι P. I 170, 171, 176 etc. 

διαφωνία P. I 25. Hl 11, 20, 59, 
85, 165, 111. 

διαχεῖσϑιια M. XI 149. 

διώχυσις M. VII 403. IX 166 n. 

διδαχτυλιαῖος M. X 156, 157, 158. 

διδασχαλίας ποιεῖσϑαι περί τινος, 
demonstrare P. I 18), 

διδασχαλιχός P. HII 267, 


διδόναι conccderec P. 1 19 etc. τὸ 


P. II 32. ψευδεῖς εἶναι δοϑήσον- 
ταν P. HI 138. 

διεγερτιχός M. VI 19, 20, 

διειδής P. I 55. 

διεξαγωγαί M, 1 178 n. δεεξαγωγὴ 
τοῦ βίου M, VII 158, 436, 437. 
diei, βίου M, VII 435. . 
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διεξοδεύειν P. I 202, 227. Steph. 
aunot. p. 211. M. I 23. διεξο-- 


δεύεσθαι M. T I. VII 166, 181 sq. 
διεξωδευμένα ποάγματα M, VII 
439 etc. διεξωδευμέναν ψαντασίαν 
P. 1 221. 

διέξοδος M, II 7 n. 


διέρχεσθαι exponere P. ll. 14, — 
dieg. el; M. VII 160. 


δίεσις M, VI 47. 

διεσπασμένως M, VI 43, 44. 
διεχϑραίνω M. I 49. 

διήχειν quid? P. I 139. 

διζήσιος M. VII 111 n. 
διϑυραμβοποιὸς M. TX 53 u. 
διισχυρίζεσθαι P, II 95. M. VIII 112. 
δινωτός M. VII 111 v. 7., 
διοδεύειν M. VIE 438, 

διολχή M. VIII 322, 

διομαλίζειν IM. V 103, 
διομαλισμός P. III 214 n. XI 206. 
διοριστιχὸς M. X. 198. 

διοσημεία, ἡ P. I 141. 


διπλασίων ἀριϑμός M. IV 7. λόγος 
M, VII 96: n. X 283. 


διπλῆ pro ἑστία διπλῆ P. I 188 n. 

δίπους P. II 83. 

δίσωμα ζῴϑια M. V 6 sq. 

δίχα praeter P. 1 179 n. 

διχάζειν M. HI 110, 111. TX 292, — 
ἐσϑαι M. X 295. 


διχοτόμησις τοῦ χύχλου ΝΜ, 111, 112. 
IX 231. 


δίχοονα φωνάεντα M, T 100, 107. 


διώχειν τὸν πλοῦτον M. XI 81, e 
ἡδονήν M. XI 46 sq. 


“ων pro quovis hominis nomine 
P. 1.189 n. Hl. 221 n. M. VII 
2719 n. 4041 n. : 


δόγμα P. I 16 n. II 181 n. 


δογματίζειν P. I 12, 13 n. 
219, 223. 


“Ἰογματιχός P. T 9, vid. Steph. an- 
nof, p. 200. — χὴ περιξργία M. 
XI 35. 

δογματολογία M. VIII 367, 

δοχιμαστιχός c. gen. M. VII 27. 

Uox(uioy M. VII 430, 


δόχος opinio, Xenophanes M. VII 49, 
50, 110. doxoé tigna M, IX 343. 


δοχόω P. III 99, 
δόχωσις P. ΠΙ 99, M. IX 343, 


' 912, 


δολιεύομαι, δεδολεευμένος P, I1 229. 


δοξάζειν M. VI 423. 

δοξασιικῶς M. XI 158. 

dof«ori; M. VII 157. 

δοξαστός M. VII 110, δοξαστι P.I 26. 

δορυφορεῖσϑαι de stellis M. V 38, 

δραστιχὸς M. VI 49, δραστιχαὶ ἐρ- 
get, P. HII prooem. 

δριμότης M. VII 195 n. 

δυαζεσϑάι M, VII 193. 

δυεῖν, — οἷν M. HII 35n. 113. V 39 n. 
VII 162. VHI 119, 156, 172. 

δύναμαι. μέγα δυνάμενοι ἐν εὐ- 
φραδείᾳ χαὶ ἑλληνισμῷ M, I 98. 

δυναμιχύς M. HI 81, 

δύναμις τῆς φωνῆς M. VIII 12 n. 
δυνάμει P. I 11 n. Steph. annot. 
p. 203. P. 1 22. II 215. ΠΙ 37. M. 
] 220. II 81, VII 42. IX 2, 13, 105 
sq. δυνώμεις pro medicamentis 
M. XI 153. 

δύνον M, V 12, 13. 

δυσανάσχετος P, I 55. 

δυσαπόδοτος M. VII 212, 

δυσαπόνητος M. ΙΧ 154. 

δυσαπόσχετος M. IX 152, 

δυσδιόριστος M. V 74. VII 416, 

δυσεγχαρτέρητος M. IX 152, 

δυσέχχρουσιος φυλαχή M. VII 23. 

δυσηχής M. IX 129. 

δυσϑεώρητος M. X 180. 

δυσμαὶ τοῦ βίου M. IX 90 n, 

duoz«oadsxrog M. IX 42, 

δυσπραγεῖν P. I 32, 

δύσρευστος M. V Τὸ. 

δυστόπαστος Euripid. M. VII 123, 

δυσυπομένητος M, IX 154, XI 108. 

δύσφϑαρτος M. IX 19. 

δυσωπεῖν P. III 66, 135. M. I 309, 
216. V. 95. X. 66 etc. 

ϑωδεχατημόριον M. V 9, 926 etc. 

δωδεχάωρος ἡμέρα M.X 182, 186,212. 

ἐάν pro ἄν P. II 163. III 37, M. X 
298. c. opt. P. III 261, — «v 
τε — ἐάν τε c. indic. M, VII 101, 
ἐάν — ἐών c. opt. M; X 333. 

ἐγγράμματος φωνή M. 1109, X 219. 

ἔγερσις M. VII 129, 

ἐγχαταλέγειν P, II 205. 
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ἐγχατασχεύίως M. II 56, 

ἐγχεχαλυμμένος λόγος M. VIETIO n. 

ἐγχοσμεῖν M, IX 26, 

ἐγχράτεια M, TX 153. 

ἐγχυρεῖν M. VIH 241. 

ἐγχύρησις P. I 87 n. M. VI 85. X 299, 

ἐγρήγορσις M. VIE 418, ἐν ἐγρηγο- 
ρόσι M. VII 180, ᾿ 

ἐγχειρεῖσϑαι, τὰ To M. 
VI 29, 

ἐγχειρισϑησομένη ἀπορία M, VI 59. 

ἐϑελοχωφεῖν M. XI 202, 

ἔϑος quid? P. 1 146, ἐν ἔϑει τοῦ 
δρᾶσϑαι P. I 142. ἔϑος "idend 0- 
ρίας P.I 152: 

εἰ num M. VII 409. c. conj. M. VII 
308, 316. VIII 285. X 158. εἰ ἂν 
— διαλύσαιτο P. II 946, c. inf. M, 
IX: 197. εἰ ἄρα elliptice P. II 72, 
98. cf. 210 ubi c. partic, εἴ »« P. 
152.2 δέ M.TX 168. εἰ μή c.conj. M. 
VII 239. εἰ o? P. II 6, 118, 160, 
164, 175, 211. III 184, M. I 38. 
X 297, 

εἰδεχϑῆ P. ΠῚ 218. 

εἴδη M. VIII 41 n. 338 etc. 

εἴδησις M. VI 30 bis. 

εἰδικός M. X 291. 

εἰδωλοτιοιήσεις P. II 222, 

εἰχαῖος M. VII 329 n. ον 
P. II 235. 

εἰχοβολεῖν M. I 5. 

εἰχός M. IL 63. 

εἰχοσάς M. IV 32. 

εἰχότως, simili ratione, c.dat.M. II 42. 

εἵλημα σχοινίου M. VII 187. 

εἰλιχρίνεια M, TX. 78. ἡ κατ᾽ ---αν 
χίνησις M. X 113 sq. 

εἰλιχρινὴς χριτής P. 1 113. — γῶς 
P. 1 207, 220. II 25. 

εἶξις M. X 221, 223, 

εἴπαιμεν M. 1 50 vulg. εἶπαν M. 
XI 51. 

εἷς, ἕν τι P. II 195, ἕν καὶ πρῶτον 
M. VII 65. ὁ εἷς M. V 93. 

εἷς τὸ παντελές M. VII 30, 

εἰσάγειν P. I 87, 221. 

εἰσαγωγαὶ τῶν ZroixovyM.VIIE428n, - 

εἰσκεκύχληται 7j ῥητορική M. Π 84, 


tup" 


— 
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εἰσοχὴ P. 1 92, 120, Steph. annot, 
p. 209. P, 1I 70 n. opp. ἐξοχή 
M. VII 228, 372. 

&x postposit. Xenophan, M. X 314. 

ἐχβάλλειν εἰς ἔπειρον P. 1 164, 
168, II 92. 

ἔχβασις τῶν ἀποτελεσμάτων M. V 12, 

ἐχβόησις M, I 113. 

ἐχδέχεσθϑαι accipere , intelligere M. 
X 3195. 

ἐχείνως κἀχείνως M. XI 15. 

ἐχϑειάζεσθαι M. IX 35. 


ἐχχαλυπτιχός P. HD 101, 116 sqq. 
170. M, VII 396, 442. — zog P. 
II 141, 112. 


ἐχχυλίεσϑαι M. III 27. XI 159. 
ἐχλογισμὸς ἀναλογίας M. I 250. 
ἐχμελής M. VI 58, XI 186. 
ἐχπεριοδεύειν M. VII 188, 
ἐχπληχτιχός P. I 141. 
ἐχπολεμοῦσϑαι πρός τινα M, II 3. 
ἔχπτωσις P. II 208. 
ἐχπυρσεύεσθαι M. XI 1179. 
ἐχπύρωσις P. I 212 n. 
ἔχρυϑμος M. XI 186. 

ἔχσχηνος M. IX 73. 


-ἔχτανχε M. I 238, 


ἔχτεξις M. V 55. 
ἑχτημόριον M, X 140, 


ἐχτίϑεμαι P. I 20, oov P. II 30. 
ὕρους M. II 9. λόγους P. III 20. 


ἐχτὸς εἰ μή M. 1 67. VIII 53. 
ἐχτύπως M. VIT 171. 

ἐχῳρώνησις M. I 170 sqq. 
ἐλάσσωσις M. X 309. 

ἐλαστοεῖν M. XI 172. 

ἐλαύνεσθαι ὑπὸ ᾿Ερινύων M. XI 151. 
&Rieyiworérxrog M, HI 5!. TX 406 n, 
ἐλέγχεται ἀμαϑής M. I 1. 
ἐλευϑερέα genus saltationis M. 1293 n. 
ἐλήλυϑαν M, I 213. 

ἑλιχοειδής P. 1 126. 

ἕλχος fistula M. I 314, 

ἑλλέβορος P. I 130. 

ἑλληνίζειν M. I 218, 235. sqq. 
ἑλληνισμός M, I 116 n. sq. 209. 
ἐλλιπὴς φωνή P. 1 188. 


ἐλλόβια ἔχειν P. HIE 203, — φορεῖν 
M. 1 258. 


ἐλπιδοχοπεῖν M, VI 26. 
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ἐμβάλλειν incidere Ῥ I 179, 

ἐμβοιϑής P. HI 123, 

ἐμβοοντησία M. IX 40. 

ἐμβοόντητος M. VII 260, 

ἐμμέϑοδον P. II 21, 48 etc. 

ἐμιιελὴς M. XI 186. 

ἐμπειριχῶς Ἰατρεύοντες M. VIIL204. 
οἱ ἀπὸ τῆς ἐμπειρίας Ἰατροί ib. 191. 

ἐμπελάζειν M. IX 19, 

ἐμπέλασις τῶν ἐναργῶν M.IX393n. 
391, 397. XI 98. 

ξμπεριγράφεσϑαι P. I 206. 

ἐμπεριέχω M. TX 293. ἐμπεριέχε-- 
σϑαε P, I 9, II 13, 216. III 85, 
87, 100.. ern 

ἐμπεριλαμβάνω. ἐμπεριειλῆφϑαι M. 

ΧΙ 24. 


ἐμπεριληπτικός P. IHE 171. M. XI 80. 
ἐμπειφραγνίχαμεν P. I 209, 

ἐμπίς M. I 151. “ 
ἐμποιητιχός M. VII 191. E 
ἐμᾳανιστιχὸς M. I 105. 


ἔμφασις P. Ii 112 n. III 199, M. VII 
169. IX 23. 


ἐμφέρεια M. V 97. 

ἐμφερής M. X 264. XI 188, 
&uwvyíaP.II 25. M, VII 267. TX 104. 
ἐμψύχω, ἐμιψυγέντες P. F51. 
ἐναλλαγὴ στοιχείων M. IX 278 n. 


ἐναλλάξ P. 19, Steph. annot. p. 203. 
P. I 186. M. VIII 46 n. etc. 


&valog κώπη P. 1119. M. VII 411. 

ἐναπεσφραγισμένη φαντασίᾳ P, 1 
4 n. M. VII 248, 250, 255, 401 etc. 
— μένως M. XI 183. 

ἐνατιόϑεσις τῶν καταλήψεων P. 
ΠῚ 188. 

ἐναπομεμαγμένη φαντασία P. II 4n. 
M. VII 218, 250, 951, 255 etc. — 
γμένως M. XI 183. 

ἐνατιομάττεσϑαι v.lyeoutuayuéry, 

ἐναπορεῖν τινι M. II 89. 

ἐναποσιρραγίζω v, ἐγαπεσφραγισ- 
μένη. ' 

ἐνάργεια quid Epicuro? ΜΙ. VII 202, 
xcU' ἐνέργειαν M. VII 235, 

ἐνάρετος βίος P. UI 197. 

év«ouóoviog λόγος M. IV 8. 

ἐνατενίζειν P.I 45. M.I 285. VIL 320. 

ἔνδειξις P, E210, 


ἐνδέχεται PI 3169, 191. person. 184, 
M, VIII 396 n. 

ἐνδιάϑετος λόγος P. T 65 n. M. 
Vil 275. 

ἐνδιυΐχουσαι χοινύτητες M, VIIT 41, 

ἐνδοτέρω M. 1 120. 

ἐνδύνειν M. VII 299. 

Frrxe quod attinet ad P, I 18. 

ἐγεννόητος M. XI 39, 

ἐνέργεια evidentia P, II 8, 10 n. 
HI 131 etc. 

ἐνέργημα P. Τ| 47. M. XI 188. 

ἐνεργητιχῶς M. VII 223, 293. 

ἐνεργοῦν xarà, ἀρειήν, τὸ P. HI δ. 

ἐνγερευϑές M. VII 193. 

ἔνϑα i, q. ov, ὕπου P. I 169. 

ἐνθλιπτιχῶς P. HI 69. 

ἐνθουσιασμὸς M. IX 90, 

ἐνιστάναι M. ΧΙ 15. ἐνεστηχόιτι 
χοόνῳ P. HIE 166. ἐνίστασϑαι P. 
HI 98. ἐνστῆναι abiicere M. XI 15. 

ἐνγεώς P. ΠῚ 90, 92, 

ἐννέμεσϑαι M. VII 221. 

ἐννοεῖν P. I 96, 141, 143 etc. 

ἐννίημα P. HI 219. 

ἔννοια P.I 5 n, Steph. annot. p. 201. 

ἐννομολέσχης Timon M. VII 8. 

ἐνόδια M. ΙΧ 185 n. 

ἔνρυϑμος M. VI 9, XI 186. 

ἔνστασις obiectio M. II 12. XI 13,17. 
ἔνστασις χώνγου P. HI 51 n. 

ἔνστημα M, VII 253, 255, 421 etc. 

ἐνγιάττω M. XI 19. 

ἐνταυϑοῖ M. VII 400, 

ἐντελέχεια M. E315 n. X 340 n. 312. 

ἐντελής M, 1 44 n. 

ἐντὸς παιδείας, οἱ M, I 155. 

ἐγτραχύς M. VI 50, 

ἐντρέπω P. III 136. 

ἐντρέχεια M. 1 141, 294, 

ἐντρεχής P. H €2, 

ἐντριβής M. 1 250. 

ἐντυποῦν M. VI 44. 

ἔνυγρος P. I 52. 

ἐνυπάρχω M. I 250. 

ἐγυπνίδιος M. TX. 43, 44. 

ἐνυποδύεσϑαι λόγοις M. VI 49, 

ἕνωσις M, IX 960. 

ἐξαγαγεῖν M, XI 192. 
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ἐξαιρέτως M, VII] 137, 

ἑξαχοτυλιαῖον z2259og P. ΤΠ 95. 

ἐξάχουστος φωνή P. I 105, | 

ἐξαλείψ M. T 3. 

ἐξαλλαγή P. I 36. 

ἐξαλλοτριοῦν rive πρός τινὰ M. IT41, 

ἔξαλος κώπη P. I 119. M, VII 414, 

ἐξισιλόω P. I 91T. 

ἐξάπιλωσις M. VIL 51.. τῶν δαχτύ- 
λων M, H 7. 

ἐξαρίϑμησις M. X 948, 

ἔξεστι quid Scepticis ? P, I 194. 

ἐξηγητιχῶς M. VII 28, 

ἐξηλλαγμένως M. VII 187, 

ἕξις M. VH 102 n. IX 81 n. 

ἐξισάζεσθαι P. III 125, 

ἐξιχνείεσϑαι M. VII 25. 

ἐξοιστὸς λόγος M. VII 122, 

ἐξόφϑαλμος P. I 49. 

ἐξοχή P. 1120. Steph. annot. p. 209. 
P. I 92. M. VII 228, χατ᾽ ἐξοχήν 
P. II 70 n. M. VII 372. 

ἐξόχως M. I 62, 

ἐξυτιτιάζεσϑει P. I 120, 

ἔξωϑεν, οὐδὲν ἔξωϑεν παρά P. ΠΙ 
157 sqq. 

ἐξωμίς P. 1 153 m. 

Σοιχότα, τί similia P. ΠῚ 190, 192. 

ἐπαγωγιχῶς P. ΤΠ 195. 

ἐπαγωνίζεσθϑαι M, ΠΠ 93. 

ἐπάδοντα P. I 200. 

ἐπαίρεσϑαι P, I 27. 

ἐπαιωρεῖν M. VII 100. 

ἐπαχολούϑημα M. VII 34. 

ἐπαναβεβηχός P. 1 174 n. ΠῚ 166. 
M. X 259. 210. χριτήριον M. VII 51. 
ἐπαναβεβηκότες τρόποι P. I 38. 
ἐπαναβεβηχυῖα μονάς P. II 160 n. 
ἐπαγναβεβηκυῖαι ἰδέαι M, X 9297. 

ἐπανάγειν ἐπί τι M. VII 261. 

ἐπαναιρεῖσϑαι P. I 158. 

ἐπανάστασις ΜΙ. VIE 271. τῆς ἐπι- 
φανείας P. HI 154, 

ἐπαναφορά M, V 14 etc. 

ἐπαναφωγνεῖσϑαι M. I 130. 

ἔπανδρος M, VI 15 — ὡς M. XI 107. 

ἐπαπορεῖν P. I 225. M. IX 258, 

ἐπεὶ τάχα M. IE 39... 

ἐπείγω P. II 37. 


I. IDEX VOCUM GRAECARUM. 


ἐπεισέρχεσϑαι P. 1 297, 

ἐπεισχρίγεσθαι P. HI 82. 

Ἐπεισχυχλεῖν P. II 210. 

ἐπέχτασις M, I 109. 

ἐπεμβάλλω P. III 60, 

ἐπερείδεσϑαι P. III 66. 

ἐπέρεισις P. 1 54. ΠῚ 51, 52. M, 
VII 374. 

| ἐπέρχεσϑαι «φιλοσοφίαν P. I 18, 
erplicare P. I 209. II 213. 

ἐπέχειν P. 1 10, 99, Steph. annot. 

|. p. 203. P. I 196 n. περί tivoc p. 
I 61, ἐπισχηϑήσεται P. 1 186. χώ- 
ραν ἐπ. M. I 92. 

ἐπηρεάζειν τῷ βίῳ M. V 9 n. 

ἐπί, ὅσον ἐπὶ τῷ λόγῳ P. I 215. 
ἐπ᾿ ἀχριβές P. IE 11, 

ἐπιβάϑρα M, VIII 491. 

ἐπιβάλλειν P. H 16, 71. M. VII 14, 
VIII 216 n. ἐπέ τινὸς M. I 125. 
docere M, XI 194. 


ἐπιβλαβής II 30. 

ἐπιβολή M. XI 25. P, IT 181. III G7. 
ἐπιγνώμων M, VII 56. 
ἐπιγραμμάτιον M. 1309. 
ἐπιδεχτιχός τινὸς M. I 103, VII 275. 
ἐπίδιχον M. T 98, 
ἐπιδοομικώτερον M, V 9. 
ἐπιζεύγνυμαι P, II 158, 

ἐπιζήτησις P. ΠΙ 275. 
ἐπιϑεωρεῖσϑαι P. III 162. 
ἐπιϑολοῦν M, II 28, 96. 
ἐπιχαταγελᾶσδθαι M. II 53, 


ἐπιχαταλαμβώγνεσϑαι M. VIII 166, 
168. 


ἐπικατηγορεῖν M. I 45. IX 234 n. 352, 
ἐπιχαταπίτιτειν M..III 27, 
ἐπικατηγορέκ M. X 297. 
ἐπέχενιρος M. V 40. 

ἐπέχηρον ζῷον M. 1X 90. 
ἐπιχλιβάνιος M, TX 185. 


ἐπιχράτεια P. 1 80. ἡ kav'—av χί- 
γησις M, X 113 sq. 

ἐπιχρένειν P. 1 66, 176. II 19 alibi. 

ἐπέχρισις P. T 12 

^ ἐπιχριτής P. TI 19. 


ἐπίχριτος P. I 170 nm. ἐπίχριτον 
γάλα M. XI 95. 


ἐπιλογίζεσψαι P. I 40, 87, 89, 136, 
115, 213, 215. II 713, 141 alibi, 


ἐπιλογισμὸς P. Τ| 193, 
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ἐπιλυπεῖσϑαι M. XI 127, 
ἐπίλυσις τῶν σοφισμάτων P. TI 916, 
ἐπιμιαρτύρησις P. 1181, M, VIE212 sq. 


ἐπίμετρον. ἐξ ἐπιμέτρου P. ἿΙ 47, 
194. M. VIII 2. 


ἐπιμιγής P. I 124. 

ἐπίμικτοι τρόποι P, 1 185. 
ἐπιμιξίας P. E 128, 

ἐπιμονὴ ζητήσεως P. E 1. 
ἐπιμύλιος M. IX 185. 
ἐπινείεσϑαι P. I 120, 

ἐπιξενοῦν M. VII 130. 
ἐπιπληοοῦν χαχοῖς χαχώ M.I 68, 
ἐπιπλήττειν M. VII 124. 


ἐπιπόλαιον τῆς οἱήσεως zog P, 
ΠῚ 281. 


ἐπιρρετιέστερον ἔχει» M. T 980, 
ἐπιρυσμίη M. VIE 137 n. 

ἐπίσης P, II 8. 

ἐπιδκιάζεσϑαι P. E 141, 
ἐπισχώπτης P. I 224 n, 
ἐπισπαστικῶς P. HI 69. M. X $83. 
ἐπιστασιάζω M. XI 37. 


ἐπίστασις, ἡ τῶν αἰσθήσεων M. 
VII 114. ] 


ἐπιστατεῖν M, VII 43. 

ἐπιστατιχῶς M, VII 182, 

ἐπισιάω M. VII 21. 

ἐπιστήμη ἀντὶ τῆς τέχνης M, Π 6. 
ἐπιστημονιχός M. 1 3017, VII 110. 


XI 188, λόγος VII 145. --- χῶς 


ἐπιστρέφεσϑ αἴ τινὸς curare P, T 155. 


ἐπιστροφή P. ΠΙ 248. M. I 51. XI 
194 bis. 


ἐπισυμβαίνω M. XI 130, — βῆναι 
M. IX 371, 373. 


ἐπισυνάπτειν περέ τινος M. 1 190, 
IV 14. 


ἐπισύνϑεσις M. X 330. 
ἐπισυνείρειν M, I 142. 
ἐπισύνϑεσις M. I 22. II 2. X 802. 


ἐπισυνίστημι, ἐπισυστήσεται M. XI 
119, 


ἐπισυντίϑημι P. ΤΙ 207, 
ἐπισύστασις M. XI 127. 
ἐπισφίγγειν ἀμφισβήτησιν M, II 96. 
ἐπίτασις P, II 40. 


ἐπιτειχίζειν τινὲ δεισιδαιμονίαν M. 
IL 2, V. 9 


ἐπιτείχισμα M, Y 997. XI 180, 


Inníugms; M. VII 400. 

ἐπίιριπτος μουσιχή M. VI M. 

Esfigirog λόγος M, IV. 6, VII 96 n. 
X 293, ἀριθμὸς M. IV 1. 

ἐπιφάνεια P. HI 39. τοῦ ϑεοῦ M. 
VI 19. 

ἐπιῳ ϑέγγομαι P, I 212. 

ἐπιφορά P. I1 125, 144, 170, 229. 
M. VIII 302, 

ἐπιχειρεῖν M. VIII 208, XI 70, 243. 
argumenlari M. X 305. 

ἐπιχείρημα P. 1| 189. 

ἐπιχείρηοις P. II 192, 219. M, XI 
217. Steph. annot. p. 202. 

ἐπιχωριάζουσα ουνήϑεια M. I 233. 

ἑπομένως P. 1Π 115. 

ἐπύπται M. IX 16, 

ἐποπτείω P. II 75. 

ἔπος. ὡς ἔπος εἰπεῖν P. I 183. 

ἐποχή P. I 5, 8, 11, 30 alibi, Steph. 
annot. p. 202 et 203. P. I 196. 

ἑπταπάλαιστον μέγεϑος M. IX 321. 
sq. 324. 

ἐργάιις M. I 61. 

ἐρέβινϑος P. I 110. 

ἔρευϑος M. XIII 173. 

ἐρινεός P. I 41. 

ἐρωτᾶν λόγον argumentationem pro- 
ponere P. II 134, 146, 147, 186. 
c. 22 snepius. absol. 161. ἐρωτη- 
θέντος ἰατρῷ τοιούτου ooqícuc- 
τὸς VP. II 237, 239, 218. c, 22 
saepius. 

ἐρωτομανής M. 1 998, 

ἔσϑομαι. ἤσϑειο P. I 84. 

ἐσπειραμέγον σχοινέον P. I 227. 

ἐσπευσμένως M XI 122. 

Un ἀντὶ τοῦ qutreroi P.I 135, II 
108, M, XI 18. 

ἐσχάτως M. VII 419. 

ἑταιρεῖν P. ΠῚ 201. 

ἑταίρησις P. III 201. 

A65 P. 1 214 n. M, VII 155 n. 137. 
VIII 62, 

ἑιερήμεροι M. IX 37. 

ἑτερογενής P. II 49, M. XI 14. — 
γῶς M. VII 361, 

ἑτερόδοξος P. II 6, 118. M. VIII 
163, 187, 258 n. 163 sq. 
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ἑτερόζηλος M. VII 56. 

ἑιεροιωτιχὴ τύτιωσις P. II ΤΟ n, 

ἕτερον παρά P. II 215. ΠΙ 90, $9. 

ἕτοιιος, ἐξ ἑτοίμου M, VIII 96 . 
n. 78. | | 

εὐαισθησία M. XI 45. 

εὐαπόϑοτος λόγος M, VII 313. — 
τὸν ἀξίωμα M. VII 85, 

εἰαπόλυτος M. VIII 348, 

εὐκρέστησις M. XI 88, 

εὐβουλία defino. TX. 167. 

εἰγνωμονεῖν M. VIII 470, 

εὐδαιμονία M. XI 30, 

εὐδαίμων M, IX 47. 

εὐδιώβλητος λόγος M. ΠΙ 60. 

εἰδοχεῖν τινὶ πράγματι P. I 12. 

εὐδόκχησις M. VH 200. 

εὐδρομεῖν M. X 88. 

εὐένδοτος M. VI 48. 

εὐεξία P. III 180, 

εὐεπήβολος M. VII 322, 

εὐεπιλόγισιος M. 1 297. VII 75. 

εὐεπιφορία P. I 181. 


«εὐέφοδος M. VII 25. 


εὔηϑες P, HI 4. M. VII 361 etc. 
εὐήγιος Empedocl. M, VII 125. 
εἰϑεώρητος M. X 180, 

εὐθέως P. II 214. 
εὐϑψυβολεῖσϑαι M. V 53. 
εὐθυμίᾳ M. VIE 43, 
εὐθυρημονεῖν M. Il 54. 
εὐθυρημοσύνη M. II 22. 
εὐχινησία P. III 116, 
εὐχλεής M. I 222. P. III 201, 
εὐμαρές P. I 173. 

εὐμεγέϑης φωγή P. II 55. 
εὐμενής Μ.1 222. — 
εὐμετάτιτωττον P. II 114. 
εὐοδεῖν M. III 16, 116. VIII 67. 
εὐπαραίτητος P, II 204, 
εὐπαραμύϑητον M. X 919, 
εὑρεσιλογεῖν P. 1 63. M. XI 7. 
εὑρεσιλογία P. 11 9, 81. 
εὕρεσις M. VII 33. 

εὔροια βίου P. III 172 n. 
εὐρόως M. XI 110. 

εὐσέβεια M. IX. 123. 
εὐσεβής M. I 222, 

εὔσημος διδασκαλία P, III 158, 


- 
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εὐσύνοπτος M. X 180. 

εὐφημεῖν P, ΠῚ 230. 

εὐφόρβιον P. 1 93 n. 
εὐφραδεία M. 1 98, 

εὐφυής M, I 222. 

εὐχάλινον M. 1 169. 

εὐχρηστεῖν M. IX 18, 

εὐωδίζεσθαι M. ὙἹΣ 293, XI 997. 

εὐώδινως M. I 169. 

ἐφαρμόζειν P. H 131. 

ἐφεχτέον P. Il 55. 

ἐφεχτιχή P. ΤΥ. ! 

ἐφεχτός P. HIE 55, 

ἐφέλχεσθαι χύνα secum ducere P. 
II 211. 

ἐφηδραχώς P. II 211. 

ἐφηλότης M. VII 233 n. 

ἐφίστημι. ἐπιστῆσαι λόγῳ P. Il 

. 929. τῇ τοῦ αἰείου ἐπινοίᾳ P. 1Π 
13, 63, 61. διὰ βραχέων ἐπιστήσω 
P. ΠΤ 56. 

,τφοδεύειν P. I $99 n. 200, 209. M. 
VIII 222 n. 283 etc. ἐφοδευτέον 
P. 11/192. 

ἐφοδευτιχῶς P. 11 141, 112. M. 
VIII 308. : 

ἔφοδος P. I 183. II 222. M, 1 131. 
VIII 140, 142. πολεμίων M, VIII 
193. 

Z. 

Ζάγκλον M. I 59 n. 

ζεστὸν ὕδωρ P. 1101. 

Ζεύς quomodo formet casus quos vo- 
cant obliquos? M, I 195. 

ζητεῖν πρός τινα P. HI 5, 6. 

ζητητική P. 11. 

ζμιλίον, ζμύρνα M. I 169. 

ζυγοστάτης M. VII 36, 37. 

ζωγραφιχῶς M. XI 255. 

ἐζῳογονῆσϑαι M, I 264. 

ζῳοτοχεῖσθαι P. I 42. 

ζῳόφυτα P. I 41. 

- ἢ pro - zv acc. ᾿πριστοτέλη P, ΠῚ 
31 n. 

11. 

ἢ ὅτι M. IX 66. 

ἡγεμογιχόν P, 1 128. II 10. 

ἢ 9' ὃς λέξις M. I 59 n. 

ἡδύ P. I 92 n. 
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ἡϑύλογος Timon M. XI 1. 

ἡδύοσμος P. III 224. 

ἥδω M. VH 203, 368. XI 106. 

ἠϑολόγος M. II 31, 

190290; M. 1 271, 

ἦθος quid. musicis? M, VI 48, 49. 

ἠχανϑωμένα P. I 50, 

ἤλειπιτααι non dieitue M, I 238. 

ἡλιάζεσϑαι M, II 217. 

ἠλίϑιος M. IX 9235. 

ἥλιος ἐν ἡλίῳ P. Y 119. ᾿ 

ἡλίωσις P. ΠῚ 16. 

ἡμέρα M. X 1835. 

ἡμεροειδής M. X. 181. 

ἡμιδαχτυλιαῖος M. X 137. 

ἡμίχενος M. V τῇ. ' 

ἡμιόλιος λόγος P. HI 155, M, VII 
96 n. X 283. ἀριϑιμός M. IV 7. 

ἡμιπήχειον M. VII 105. X 127. 

ἡμιπηχυκῖὸς M. X 127, 128. 

ἡμίπηχυς M. X 132, 140. 

ἡμιστέχιον M. T 165. 

quizovioy M. VI 47, 51. VII 95 sq. 

ἡμίφωνα M. I 102, 

ἡπατοφαγεῖται M, 1 286. 

ἡστιχός M. VI 33. — χῶς M. X 
225. XI 98. 

jjrov-j P. I 60, 83, 112, 114, 115, 
170, 189, 191,alibi saepissime, 
ἤτοι πλὴν εἰ μή P. 1 233. ἤτον 
semel P. Ii 232. ΠΙ 108. 

ἥττονι γαστρὸς ζῷα M, XI 104, 

ηὐξηχέναι P. III 82, 

6. 

ϑαμνοφάγος P. 1 56. 

ϑάνατος διάλυσίς ἔστε ψυχῆς xal 
σώμιατος P. HII 229. 

ϑαυμασμοῦ τυχεῖν M, IX 17. 

ϑεματίζειν M, 1 149 n.. 152, 153; 
VIII 202, 

ϑεματισμός M. 1 149 n. 

ϑεμέλιος M. V 50. 

ϑεολητιτιχή M. IX. 132. 

ϑεόλητιτος P. IT 52. 

ϑεολόγοι M. IX 192, 

ϑεοποιεῖν M. 94, — εἴσϑαι M, 
VII 423, 

ϑεοφορεῖν M. IX 32 n. τὸ πῦρ M. 
IX 32, — ρεῖσϑαι P, 1 101 n. 
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ϑερμασία M. VII 179. 

ϑεσμοφόροι ϑεαίδ II 32. 

ϑεσπέαια μέλη M. I 42, 

ϑετιχῶς P. I 38 n. 

Θέων M. I 237 n. VII 279 n. P. 1 
189, A 

ϑεωρέω. τεϑεώρητο P. II 198, — 
ρεῖσϑαι pass, M. I 71, VII 362. 

ϑεώρημα P. HI 260 n. 

Θήβη et Θῆβαι M, I 154. 

ϑηλυγονία M, V 7. 

ϑηλυδρίαι P. III 217. 

ϑηλυχὰ ζώδια M. V 6. 

9(&g M. IX 260, 265, 

ϑιχϑῆναι M. HI 82, IX. 216, 258. 

ϑλιπτιχῶς M. X 83. 

ϑόλος, ὃ, ἡ M. I 148 n, σηπίας P. 
I 46, 

ϑολοῦσθαι P. I 113, 126, 

ϑραγμός P. I 58. 

ϑρασύνεσθαι M. 1 41. 

ϑραύεσθαι P. II 244, ϑραυστός P. 
ΠῚ 34, 

ϑρέψις M. XI 97. 

ϑρησχείαις ὡς ϑεοὺς προτρέπεσϑαι 
M. IX 02, 

ϑρυαλλίς P. I 46, 

ϑυΐκ M. I 234 n. 

ϑύρα. παρὰ ϑύραν zi«vücó« M. 
I 48, 

ϑυτιχή M. I 182. 


J. 


tan ταῖς δοτιχαῖς sit subscribendum? 
M. I 169 n. 173. | 

ἰατριχή M. I 45 n. 

ἰατοιχῶς M. XI 188, 901, 204, 255. 

ἰατριχώτερος M..I 233. 

ἴγδις M, I 234 n. 

ἰδιαζόντως P, I 182. 

Idicítera P, H£15, — τερον M, I 8, 
114, VIII 396. 

x«t ἰδίαν M, III 86. 

idizio; P. IE 21, ΠΙ 37. 

ἴδιος, ov M. VI 44, ἰδίως P. II 15. 

ἰδιοσυγχρισία P. 1 79, 89, 

ἰδιότης M. VIII 41, 42, 


ἰδιῶται χαὶ ἀνεπιστήμονες M, I 64. 


x«i δεισιδαίμογες M. ὙΠ 19 etc. 


Il. INDEX VOCUM GRAECARUM. 


ἱεραχόμορφοι 9eot P. ΠῚ 219. 

ἰϑύς M. VII 111 v. 2I. 

ἱχγεῖσϑθαι M. 1 205 n. - 

ἱχτεδιᾶν P. 1 44, 

ἱχιεροιχοί P. 1: 101, 126, 211 etc. 

/re €, coni. praec, temp. praeterito 
P.H 17. οὐχ ἄτοπον ἵνα M. I 
260, ila ut M. X 294, 


Ἰνδάλλεσϑαι M. VII 249, 425, XI 122. 


ἰοβόλα ζῷα P, I 57. 
lóg χαλχοῦ P. I 46, 109. 


ἱππάζεσθαι M, I 9217. | 


ἵπταμαι M. VII 19. 

ἐσάριϑμος P, III 160. 

ἰσοδαίμων Licymn. M. XI 49. 

loodvreusiv M, VIII 398. 

Ἰσοχρατεῖν M. X. 8l. 

igoAoy(« M. I 144. 

ἰσοσϑένεια P. I8 190, 196. 11 103, 
130 n. ΠῚ 65. M, VII 443 etc. 
vid. etiam Steph, anuot. p. 202, 

iaooDtrne διαφωνία P. 126. ΠΙ 139. 
ἀνωμαλία M, I 6 etc. 

ἰσόστροφος M. VII 6. 

Ἰσοταχὴ P. HI T7, 79. - ὥς M. V 78. 

laoyoóvog M. V 83 sq. 

ἱστᾶν M. X 197. vid. etiam παριστῶν,. 

ἱστάναι λόγον ἐπί τινὸς P. 1 65, 
15, 91, 1711. II 210. III 89. alibi. 
παρεσιαχότες act, M. VHI 337, 

ἰστοριχῶς P, E 4Steph. annot. p. 201. 

ἐσχυροποιεῖσϑαι M. 1 201, 

ἰσχυρός verus P. 1 35 alibi. 

ἴσχω M. VII 162. 

ἴσως P, 12, 112, Steph. annot. p. 199. 
τοχ᾽ ἴσως «v, M. V 88, 

iy9voq«yov P. III 227, 

ly9ówv ἀφωνότεροι M. II 18. 

io βαλλήν M, I 313 n. 

K, 

χαϑώπαξ P. Hl 97, 199, M. VIII 
145 etc. 

χαϑαρκτιχὰ quonexaP.I206. Steph. 
annot, p. 211. P. II 188. M, VIII 
480. 

χάϑετος, ἡ M, X 51, 81. τοῦ ἀέρος 
M. X 571. 

χαϑηχόντως M. I 279, 

χαϑιερούμενοι P. 1Π 224, 
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χαϑολιχός M. I 40. — χώτερα, τά 
P. ΠῚ prooem. — χῶς M, 18, — 
'"*0v, 10, opp. ὕρος M. XI 8 sqq. 

χαϑόλου λόγος P. I 5. 

x«9wug P. I 167, 205. II 7, 36, 37, 
'88, 137, 186. M. I 6l, 62, 71, 153 
alibi. X 302, 

χαὶ γὰρ postpos..M, IX 92, - 

χαί γε P. I 26, M, VIII 4335. 

χαχίζω M, II 12. — ζξεσϑαι M, ΧΙ 94. 

xx0d ci uoría M. XI 61. 

χαχοδαιμονιχός M. TX. 116. d 

χαχοδαιμόγως M. XI 111. 

χαχοδιδασχαλεῖν M. II 41. 

χαχόν M. II 53, 

x«xoctoucytiy P. III 275. XI 211, 
212. — 

καχοτεχνίαι M, II 12, 49 n. 68. 

χαχότεχγος τέχνη M. HI 36 n. 

χαχόχυμος P. I 52. 

χαλινδεῖσθαι M. II 27 n. 

χκαλλιερεῖν ἀγνϑρώπους P. I 149. III 
220 sq. 

χαλλιλεχτεῖν M, IT 55. 

κάλλυντρον M. XI τῇ, 

z«uztat P. I 41. 

χἄν c. opf. P. II 39. c. ind, M, III 13. 

χἀν - x&v M. X 284, 

χάγϑαρος P. I1 41, 55. M. 1 151. 

χάνϑων M. V 94. 

χανογίζειν M, VII 158, 371. — ζε- 
σϑαι M, VII 175. VIII 379. 

x«vóovioy M, Χ 149, 153. 

| xcvoy P. Il 15. 

χαρδιαχῶς χινδυνεύειν P. I 84, 

χαρηβαριχοὶ νότοι M. VI 49. 

χαρχένος i q. χίρχινος circinus M. 
X 53, 54 n. 

χαροῦσϑαι P. I 57, 

χάρος M. VI 22. 

χαρτερία M. ΙΧ 154, 

χατά. ὃ zar αὐτοὺς βίος P. 1 156. 
x«r' ἐχρορών M. VIII 231, 233, 
z«r' ἐξοχήν v. ἐξοχή. 

χατάγειος M, X 175. 

᾿χαταγίγνεσθαι P. ΠῚ 169. M. 1 8. 

χαταϑρομή. ἂν χαταδρομῆς μέρει 
M. II 43. 

κατάχλειστος preliosus P, 1 143 n, 
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χιταχολουϑεῖν P. I 59. χαταχολου- 
ϑητέον M. XI 115. 
χαταχορὲς χρῶμα P. I 105. 
καταχρημνίζεσϑαι M. I 217. 
παταλαιβάγειν P. 12,99 alibi. Steph. 
annot. p. 199. P. II 4, 
χαταλήγειν P. I 12, 162, 165, 190. 
χαταλητιτικὴ φαντασία P. HI 242, 
M. VII 218 sq. 402, 
χαταλιχνᾶσϑαι P. I 57, 
χαταλογάδην σύγγρωμιμα M. I 48. 
πραγματεύεσθαι M. I 57. 
χαταμαξιτός M, VII 111 v. 21. 
χαταμετρεῖν P. III 143. 
χαταμέτρησις M. I 46, X 948. 
χαταμετρητικός M.IIH 73, 74. TX 497, 
καταντᾶν εἰς ἐποχὴν P. I 121. III 
182. x. ἐπέ τι M, VIII 363. 
“Ζαταπαΐζειν τινός P. 1 62, 
χαταπαλαίειν M, VIII 475. 
z«ranéLluy ὑπομένειν M. I 145 n. 
χαταπιέρτιερος M. I δά n. 
χαταπήγνυμι P, 1 239. 
χαταπιϑανεύεσϑαι M. VIII 394. 
χαταρραινόμενον ἔλαιον P. I 55. 
χαταρρηξαμέγη τοὺς χιτωγνίσχους 
M. II 4. 
κατασχευάζειν concludere, dcmon- 
strarc, argumentis adstrucre P. 
] 32, 61, 168, 202, 204 etc. 
χατασχευαστιχὸς M, II 56. 
χατασχευὴ demonstratio P. 1 169. 
σωματιχή M. VIIE 195 n. 
κατασοιςρίζεσϑαΐ τινὰ M, ΠῚ 58. 
χατασπᾶν τῶν τριχῶν M. VII 257, 
403. 
χατασταλτιχὰ μέλη M. VI 19. 
χαταστέλλειν M, VI 7T. XI 131, 178, 
χατάστημα P. HI 183. — 
χαταταρταροῦν P. HI 210 n. 
χατατολμᾶν M. VII 97, 
κατατρέχειν Turóg M. 197. VII 13. 
χαταυγάζειν M. IX. 247, 
χατάφασις P. 1 192. 
χαταφρογνητιχός M. XI 104, 
καταχρῆσϑαΐ τινι &yrt turo; P. E 135. 
zereyonouxóg M. VIII 129, — χῶς 
P. 1 191, --ἰ᾽ χώτερον M. VI 2, 
κατάψψυχροος P. I 125. 
Hhh 2 


χατεξανασταιιχὸς M. ΧΙ 101, 107. 


χατεξανιστάναι P, ΠῚ 275. M. VIE 


158 n. ΧΙ 212. 

κατηγόρημα P, Il 230,232, M XI 32, 

χατηγοριχοὶ συλλογισμοί P. H 168. 

rergreyzecufror P. 1 13, 29. ΠῚ 
235. M, VIII 320, 

χατηχεῖσθαι M, V 5 n. 

χατήχησιν ἔχειν περί vos M. 13 
n. 310 n. 

χατοιχόμενοι mortui M, X 189. XI 
189, 192. 

χατοπτεύειν, κατωσιτεύχαμεν M. I 
151. 

χατοπτρέζεσϑαι P. 1 48. 

χάτοπτρον P. 1 48. 

χατόρϑωμα M, VII 158. 

χατωφερής M. X, 80 εἰς. 

χεῖσϑαι. ὑποχέηται M. T, 362, ὑπό- 
χειτίι coni, ib, VIII 294, X 967. 

"PT E M. XI 42, 

χεχριμένως P. H 155. 

χελεύειν M, VI 24 n. 

ztróor P. ΠῚ 130, 

χενοτπιάϑεικς M, VIII 184. 

χεγοπαϑεῖν P. II 49. M, VIII 213 n. 

χεγνοπάϑημα M. VIII 354 n. 

χένερα M. V 12. 

χεραία M. X 54 πη. 

χεραΐζεσϑαι M. XI 108, 

χεραμειχὸς τροχός M, X 5I. 

χεράστης M. 1 226. VII 252 n, 

χερασφόρος M, I 226, 

χεραυνοῦσϑαι M, I 260, 

χειραλαιωδῶς P. ΠῚ 168, 

χεραλή M. I 215. V 21 n. 

χιϑαριστιχή, ἡ M. XI 188 al. — χῶς 
M, XI 188, 

χινδυνεύειν M. X 33. 

χίνημα M. H 101. 

χιγήσεται estet P. ΠῚ 16, 

χίγησις M. X 50. 

χινητιχύς P. ΠΙ 67. 

χιγητῶς M, XI 83. 

zipoog P. I 101, 

xíaG«, χίττα P. 1 74. 
VIII 275, 

κλεπτίστατος “Ἑρμῆς P. ΠῚ 215 n. 

χλιγοπετής M. ΧΙ 57, 


M. V 62 n. 
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χλοιός M. l 146 n. 

xvnouog M. VII 232, 

χνωώδαξ M. X 93. — x; M, X 51. 

τὰ zoil« τῆς Τιυβοίας M. V 92, 

xourel ὕλαι P. 121] n, 

zoonoisiad«. M, V 63. P. ΠῚ 174. 

χοιγότης quid Methodico ? P, I 239 n. 

κομῶν ἐπί τινι M. 1 97, 

χομήτη; ἀστήρ P. 1 141, 

κοράλιον P. E 119 n. 

χόραξ M. 1 151 n. χαχοῦ xoQ«xog 

Ἰχαχὸν Qo» M. IH 99 n. 

χορώνη M. 1 15l. 

χοσκινεύω ΜΙ. VIE 117, χοσχινευό- 
μενα σπέρματα ΜΙ, VILE 151. 

χοτύλη P. ΠῚ 59 n. 

χουφοφορεῖν M. IX. 71. 

χραιπαλάω M, D4..— : 

χρατύνεσϑιι P, Y 147. 

χρατυντήρια IM. VIE 136. 

χρήγυον M. 1 952 n. 

κρημνοβατεῖν M, XI 126. 

zoí(xog P. ΠΙ 203. 

χρίματα IM. Vli 195. 

χριμιινώδης P. 1 130. 

χρίνω, χεχριμένη ἀπόδειξις P. 1I 34. 

χριτήριον P. 1 21. Steph. annot. p. 
207. P. ΠῚ 14 n, etc. 

χρόκη M, X 320. 

χρούνωμα Empedocl. M. X 315. 

χρυμαλέος M. IX 83. . 

χιᾶσϑαι non χτῆσϑαι dicendum M. 
I 197 sq. χτηϑέν M, XI 116. 

χυήσω M. I 127. 

χυχλογραφεῖν M. 1ΠΠ 26. IX 421 etc. 

xvxioqogquzóv σῶμα Ρ.ῚΤΠ 31. — 
zog M. X 51, 816. — zo; M, 
X 58. 

χύλιγδρος M. IIl 75. 

χυματωγαί IM. VI 117. 

χυγοπρόσωποι ϑεοί P. III 219. 

κυνοφαγεῖν P. 11} 225, 


χῦρος ἔχειν Νῖ, 11 5. 


χυρτότης M. VIII 204 n. 

χύων M. 1 195. variae significatio- 
nes M. XI 29. 

χωβιώς M. IX 277. 

χώδωνος ψόφος M. VIII 193 n. 900. 

χώγωψ P. Il 41, 
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t. 
λαγνεύω P. III 180, 
λάγνος P. HI 195. 
λαιμοτομεῖσϑαι M. 1 264, 
λάϊνος οὐδός M. VII 111 v, 12. 
λαμβάνειν dignoscere M. VII 179. 
— γεσϑαι intelligi P. 1I 39. 
λαμπηδών P. I 40, 
A«ofóog Timon M. VII 8. 
λάρος M. I 267 n, 
λεκαίνω P, I 130, 
λέγειν M. HI 6. VIII 80. 
λειποψυχεῖν P. III 236. 
λέχιϑος M. VII 18 n. 
λεχτόν P. Π 81 n. 104 n, M. I 20 
n. 93, VIII Τὸ. XI 221, 
λελεπιδωμένα P. I 50. 
λεληϑότως M. XI 121. 


λεπτολογεῖν M. I 65. 

λεπτομερής P. 1 45. comp. II 70. 

λευχκαίνεσϑαι M. VII 191, 197. 

λευχαγνϑίζειν P. I 44. 

λευχαντιχῶς M. VII 192, 198, 344, 

λεχεποίη M. I 307, 

λέχος M. I 807. 

λέων M. I 237. 

ληϑαῖος M. VII 129. 

λήϑαργος M. XI 136. 

λήμματα P. 1| 135. M. VIII 302, 
lucrum M, II 29. 


ληὴτός M. VII 124. 

λιβανωτός P. I 101. 

λέϑος. παραπλησίως τοῖς λίϑοις P. 
I 143 n. 

λιμός M. I 149 n. 

λιπαρεῖν ἐᾶν P. II 215. 

λιπαρόμματος Licymn. M. XI 49, 

λιτότατα M, I 283. 

λιχανός M, 1 137. 

λίχνα ζῷα M. XI 104. 

λογική M, IX 132 n. 


λόγος P. I 20, 202. Steph. annot. p. 


E 


λυγγούριον P. E119 n, Steph. annot. 


p. 209. 
λύειν λόγον P. I 33. 


λυμαίνεσϑαι τὴν ἀλήϑειαν P. 1 299. 


λυσίπονος M, I 51. 


893 


λυχνιαῖον φῶς P. I 119. II 149. 
λύχνος unde descendat M. I 213 n. 
M, 

μιαγειριχῶς P. I 56. 

μαϑήματα, οὗ ἀπὸ τῶν μαϑημάτων 
M. III 59. I 36 n. 

uenucrixot. vide notas p. 214, M. 
V 1, 4. 

μαχάοιος M. II 53. 

μαχαριότης M. VI 37. 

μαχρηγορεῖν M. H 100. VIT 435, 

μαχροτόνως M, I 121. 

μαχώνειον P. I 81 n. 

μαλαχότης M. X 329. 

μαλαχύνω M. IX 271, 272, 

μαλϑακότης P. HI 107. 

μάλιστα, τά M. VII 361. 

piov, οὐδὲν μάλλον P.I 14, 188 
n. Steph. annot, p. 210, P. T 213 
n. M. [ 315. μὴ μᾶλλον -- - ἢ P, II 
180. III 99, 65. M. VIII 318 ete. 
c, comp. M. V 33. 

Mars nomen servile P. II 257 n. 

μαντιχή M. IX 132. 

μάρτυροι pro μάρτυρες M, I 920r. 

μαστίζεσϑαι P. III 208 πῃ. 

μασχάλη. αἱ ἐν μ. τρίχες M. XI 73. 

ματάζω M. TX 282, 

ματαιάζειν M. IHE 107. 

ματαιοπονία P. II 206. 

μάχομαι repugno P. I 181, 195. 

μαχομένως M. 1 28]. 

μεγαλοφυής P. I 12. 

μεγεϑοποιεῖν M, VII 108. 

μεγεϑοῦν M. X 240. 

μεϑοδικὸς ἰατρός P. I 238 n, — χώ- 
τερον M. VIII 141. 

μέϑυσος P. III 165, 

μειραχίσχος M. X 19. 

μείουρος M. VIT 214. 

μειωτιχῶς M. III 42. XI 951. 

μελανόφϑαλμος M, VII 198. 

μέλας M. E237. μελάντερος M, VIIT 
162. 

μελίζειν M. VI 16. 

μέλισσαι ταύρων P. I 41 n. 

μελοποιός M. VI 16, 

μεμιλτωμένη χείρ M. X 126. 

μεμουσὼω μέγον ἔργον M, VI 2 n, 


μέντοι ye P. 1 Ht. 

μένων M. I 237, 229 n. 

μιεριστός P. HI 148. 

μέρος. ἐπὶ μέρους εἶναι P. H 112. 

μεσαίτατος M. ΙΧ 281, 

μεσολαβεῖν M, HI 110. V 1035. με- 
σολαβούμενον M. ΠῚ 334. IX 
265 etc. 

ptcovoayety M. Υ 13 sq. 

μεσουράνημα M, V 12, 13, 18. 

μντάβασις similitudo M. VIII 191 n. 

μεταβατέον M, VIII 202, 

μεταβατιχὴ δύναμις M. IX. 195. 

μεταβατιχῶς P. 1H 97, 129. M. III 
25. X 43, 53. 

μεταβλητιχὸ; M, IX 157. — χὴ δέ- 
veu; M. IX 195. — καὶ χιγήσεις 
M, X 321. 

μεταβλητός M. IX 151. 

μεταβολιχὰ φωγάεντα M, 1 100. 

μεταδιώχειν M. II 23 n. XI 195, 

μετάϑεσις defin. M. IX 328, 

μεταχαϑίζειν M. 1 215 n. 

μεταχοσμεῖσϑαι P. I 217. 

μεταχτέον M. I 35, 154. 

' μεταξύτητες M. V 78. 
μεταπέπεισται εἴς τε M. XI 138. 
μετεωρίζειν P.I 71. 
μετέωρος M. 1, 28 n. 
μετουσία P, 1I 153. M. IT91. 1X 375. 
μετριοπάϑεια P, 125 n. Steph. annot. 

p. 208. 
μετριοπαϑεῖν P, HI 235, 236. 
μετριοπαϑῶς M. ΧΙ 161. 
μέτρον M. VII 60 n. 
μέχρι ἐλθεῖν M. I 29]. 
μὴ xab γελοῖον ἡ P. ΠΙ 26, 
μηδέ -- μηδέ M. 1 36. 
μηδέν, τό M... VI 52, 
μηχύγειν περί τιγος M. XI 17. 
μῆνιγξ M. VII 313. 
μήνυσις M. VIIT. 149. 
μηγυτιχός P. I 187, M, I 106. V 104. 
VIH 165. XI 245. 
μήποτε cum indic. M. T 196 n. μή- 
ποτε ov P. 1 212. 11 34, 
μήτε - τε P. HI 20, 
μητρομιξία M. XI 191, 
μίγμα P. 1.124, 11 59 sqq. M. VI 44. 


I. INDEX VOCUM GRAECARUM. 


μιχρομερὴς P. I 132. 

μιχοότερος P. ΠῚ 88, M, X 213. 

μιχτός M. VIII 194, 

μίνϑη P. IH 224. . 

μινύρισμα ἐμμελές M, VI 32, 

μῖξις P.I 41, ἀφροδισίων M. XI 
212. τ 

μνημονιχῶς M. X 65, 

poA σφαῖρα M. X 160. 

pov; P. HI 115 n. 

μονοειδεία M. 1 117, 226, 

μονοειδὴς φϑόγγος M. I 116 sqq. — 

' δῶς M. VI 44. 

poroiguuerog λόγος P. lI 167 n. 
M. VIII 418 sq. 

μονομάχης P. I 156. 

μονόμαχος P. HI 912. 

μονομοιρίᾳα M. Ὗ 15. 

μονοποιὸς P. I 94. M. I 116. 

μόνως M. VIII 114. XI 140. 

μόρφωμα P. II 25 n. M. VII 267. 

μουσικεύεσϑαι M. VI 29. 

μουσουργός P. 1 54. - 

μουσοῦσϑαι M. VI 2, 

μοχϑηρός P. I 180, 

μυγάλη ΜΟῚ 151m. 

μυγμός ΜΟῚ 102. — 

uiu» M. V 62 n. 

ἐιυϑεύεσϑαι P. T 150. M. IX 14 n. 

μυϑιχὴ πίέστις P. I1 147. 

μυϑοποίησις M. TX. 199, 

Π]υχήνη et Mvzijvet M. I 154. 

μυχητιχὸν ζῷον M. XI 38. 

μυχτηρίζειν WM. I 217 n., 

μύλιον M. VI 20. 

μύλοι M. I 987 (poét.) 

pofetotg P. 1127; ^ 

μύουρος P. 1 118. 

μῦς M. I 151. : 

I. 

v«í per se positum 
ἀλλά M. X 343. 

γάρχη 9aLlcrt(a P. 1 93 n. 

γαστός M. XII 218, γαστὸν σῶμα 
P. II 142. M, VIIT 309. 

γεοχγμοῦσϑαι M. II 34. 

νεῦρα τῶν πράξεων M. X 53. 

γήδυμος M. VII 273. 

γηχτιχός M, IX 171. 


M 


M. XI 99. vct 
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γηνεμίαι M. XI 14], 
γηπιότης M. 1 41. 

γῆστις M. 1X 362 n. 
votgog M. VII 129, 325. 
γοερωτόν P. 1 224 n. 
γόησις P. HI 10. 

γοητοὶ πόροι P. II 98. 
γομιστεύεσϑαι M. 1 178 n. 
vóuog P. I 146. 
γυχτεροειδής M. Χ 184. 
γυχτίνοιιοι τῶν ὀονίϑων M. 1X 247. 
γυχτοειδὴς M. X 181. 
γύχος M. I 213. 

γωϑής M. VII 325. 
γωϑοοὶ voro. M. VI 49. 
γῶμα M. ΥἹΗ 286. 


-— 
- 
* 


ξέσματα P. 1 129. 
ξυνός M. VII 133. 


0. 

ὃ μέν - ὁ δέ - ri; δέ M, XT 44, 173. 

ofouuog M. E169 n... 

ὕγχος ἀντίτυπος M. I 21. 

ὁδηγεῖν P. ΤΙ 63. — ytio9c. P, I 

- 238. 

ὁδήγησις P. I 210. 

ὁδηγοὶ αἱ αἰσϑήσεις P. 1 128. 

ὁδηποτοῦν M. I 131. 

δός. ὁδοῦ πάρεργον M. VIII 378, 

ἴησις ΘΠ 285, M. VIII 5. IX 
74. οἵήσεις P. II 258. 

οἰχεῖον par M, VII 326. VIII 142, 
315 etc. 

οἴχίαν olzodousiv M. VIII 129, 

οἰχοδεσπύότης M. ΙΧ 122. 

οἱνάριον P. I 81. 

οἱνογευστιχὴ M. VI 33. 

οἱνοχάπηλος M. 1 14]. 

οἰνόμελι M. VI 44. IX 151 n. 

οἶνος. otro. P. II 257. 

olvoqivyía P. III 180, 

οἷον εὐθέως M. IX. 90. οἷον ὡς P. 
ΠῚ 75. 

ὀλιγόβιος M. I 73. 

ὀλίγος — «r&oog M, 1 10, 

ὀλιγόιης Μ.Ὶ 73. 

ὀλιγωφελής M. I 296. ΧΙ 132 εἰς. 

ὁλχή P. I 81 n. HII 15. 
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ὁλιμίσχος M. X 54. 

ὁλόχληρος P ME 92, — ong P. III 
226, 

ὕλον pro pane M. I 314 n. 

ὁλοσχέρεια M, V. 88. κατὰ - αν M. 
X. 53. 

ὁλοσχερής. ὁλοσχερεῖς τρόποι P. I 
31 n. — ρέστερον M. 1 93 n. — 
ρῶς M. I 248, 950, 

ὁλότης P. lI 46, 63. 

ὄμβριον ὕδωρ P. I 93. 

ὁμηραπάτη P. I 221 n. 

ὑμιλητιχή, ἡ M. I 291. 

ὁμιλίαι M. 1 64, 

ὁμογενής P. II 68. 

ὁμογγωμονεῖν P. ΠῚ 246. 

ὁμοειδής M. I 226, 

ὁμοϑυμαδόν M. XI 54. 

ὑμοιογενῆ, τά P. 1 42. 

ὁμοιοειδῆς M. VII 130. 

ὁμοιομέρειαι Ῥ..1Π 33, M, X- 251, 

. 954. 

ὁιμοιομερής P. T 147. 

ὁμοιοπαϑεῖν M. VII 301. 

ὁμοιόπτωτα ὀνόματα M. I 226. 

ὁμοιότροπος M. III 71. 

ὁμοιοτέλευτον M. HE 57. 

ὁμοιωτιχός M. XI 252, — xoc M. 
III 40. TX. 394. 

ὁμόλογος M. I 28 sqq. VII 75. VIII 
131, 183. 

ὁμολογουμένη οὐσία P. HI 3 ἐπι- 
μαρτύρησις P. I 181, — μενον 
εἶναι P. UI 234, — μένως P. H 
34, 252, 951. 

ὁμομήτριος, ὃ. Opounroéa, ἡ P. 
HI 216. M. XI 192. 

ὁμότονα M. 1 89. 

ὁμοφωγεῖν τιερί τιγος P. lE 32. 

ὁμόφωνος φϑόγγος M. VI 42. — 
φωώνως P. HII 229. 

ὁμωνυμίᾳ M. 1 44. 

ὀνειοοτιρλεῖν et ὀνειροτιολεῖσϑαι P. 
I 91. ΠῚ 157. HH 41, 273, 156 etc. 

ὀνησίφορος M. I 216. 

ὀνοματιχῶς M. 1 239 n. 

ὀνοματογοαίαι M. XI 67, 

ὀνοματοποιηϑεῖσα λέξις M. I 314. 

ὐξύτης, opp. βραδύτης, M. X 226. 

ὀξυχειρία M. II 39, 


ὀξυωπεῖν M. V 8I. VII 65. IX 65. 

ὀξυωπέστερος M. V 8I. 

ófvemía M. V 8I. 

ὀξώδης P. I 110. 

ὄπιϑεν P. I 231, 

ὁπλομαχητιχὴ M. XI 197. 

ónioudyog M. VIII 409 n. 

ὑὁποιοσδήποτε M. XI 175 al. 

ὁποιοσδϑηποτοῦν M. I 44. 

ὕπου P. ΠῚ 207. ὕπου ye χαί P. I 
50, 906, 239. ὅπου μέν, — ὅπου 
δέ P. 152. H 209, M. V 20. ὕπου 
γε M. XI 102. 

6125 pro ὅπη P. I 921 n. 

δραϑῆναι. παροραϑείσης P. 1 133. 

ὁρατιχῶς M. VII 355. 

ὀργανοῦσϑαι M. VII 126. 

ὀρϑογραφία M. I 92. 

ὅρια ἀστέρων M. V 37, 

ὑρίζειν P. I 196, Steph. annot. p. 


210. P. II 205 sqq. ὁρίζων, 0, M. V 82, 


ὁριχῶς M. VII 426, 

ὁρμή P. HI 274 n. 177. Steph. annot. 
p. 212. 

δομιά, ἀπὸ ὁρμιᾶς ἁλιεύειν M. TX 3, 

ὕρος opp. τὸ χαϑολιχόν M. XI 8 sq. 

ὀρούειν M. VIII 271. 

ὀρύσσειν φρέαρ M. VIII 129. 

ὑρχεῖσϑαι ἐλευϑερίων M. 1 293. 

ὅς μέν - ὃς δέ M. 1127. XI 16, 45. 

ὁσιότης εἴς τίνα P. HI 246. — 15- 
τες P. III 198. 

ὕσον. τὸ ὅσον ἐπί M. 

ὑστραχόδερμος P. I 50. 

ὄσιραχον M. ΤΠ 78 n. 

ócqo«rró; M. VIII 911. 

ὁσιρρητός M. VUI 43. 

ὅταν c, inf. P. E 69. c, optat. M. VIII 
100, 3241. 

ὅτε c. inf. P. II 199. 

οὐ utrum P. I 189. οὐ χαταλαμβάνω 
vor Scepticorum P. 1 201. οὐ, 
οὐδέ post part. εἰ P. 1I 46. v. εἴ, οὐ 
πάνυ τι M. FX 90, οὐχ &220 τι 
4ià' M. VH 133. 

οὐδείς M. VII 51 al, 

οὐλοχόμος M. VII 967. 

οὐριοδρομεῖν M. X 56. 

οἵτε - 3j P. I 69, οὔτε γάρ P. I 207, 


VII 283, 
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M, VII 437. οὔιε δέ M. I 155. 
οὔτε δέ- οὔτε P. 11 30, 34 et 
alibi. οὔτε - δέ M. IX 90. οὔτε - 
τε P. 11 85, 220, οὔτε — ἀλλ᾽ οὐδέ 
P. HI 112, 149, xat οὔτε M. TX 8384. 


οὕτως a voce sua diremptum M. 
ΙΧ 3 


ipSi enu M. IX 39. 
ὀφρυοῦσθϑαι P. III 278, M. I 201. 
ὀχληρός M. 1 51. XI 118. 
ὀχλοχοπιχή M. H 50. τ 
ὀψαρτυτιχή M. VI 33. 
ὄψις quid Dogmaticis? P. I 138. 
4H. 
πάγιον M. IE 18, VII 187, 
nayíog χαταλητιτόν M, VIII 186, 
πιαγχρατιαστής P. EI 156 n. 
παγχρατιαστιχὴ τέχνη M. II 44. 
παϑηματιχῶς P. ll 10. —— 
πιαϑητός M. X 311. 
z«9og quid Scepticis? P. I 192 n. 
σπικιδαριωδῶς P. II 251. 
παιδοποιεῖσϑαι P. II 214. 
σιαιδοτρίβης *M. VIII 409 n. 
σαίζω. ἵνα τι καὶ παίξωμεν P. II 211. 


παῖς. παῖδες προσῳδίας γραμματι- 
χῆς Ν. l1 113. 


zeioví; M. I 51. 


παλαιστής M. IX 300, 320, 321. X 
194. 


σιαλαιστιαῖος M. IX 300 , 321 etc. 
X VT. 


παλάμη M, VII 125 n. 224 n. 
παλίμβολος M. II 97. 
παλίνδρομον P. II 203, 
παλινῳδεῖν M. VII 202 n. 
a«uninós; permulti M. X 318. 
plurimi M. XI 128. 
πᾶν quid Scepticis? P. I 202. 
πανάρετος M. IX 152, 158, 167. 
πανάριον M. 1231 n. — 
πανοῦργος M. VI 12 n. 
πάντα ἐστὶν ἀκατάληπτα P. I 200, 
π. ἐστὶν ἀόριστα P, 1 198, 
πάντη χαὶ πάντως M. HI 38, VII 
369. zr. τε χαὶ πάντως M. III 54. 
VII 203. NOPTHANS M. II 102. 


παντὶ PIA Afer ἶσος ἀντίχειται 
P. 1 202 


πάγτως P. 1 P Steph. annot. p. 206, 


" IL. INDEX VOCUM GRAECARUM. 


πάνυ c. superl. M. IX 18, πάνυ 


τοι M. IX 30. 
παρά M. VII 44, ἕτερον παρά οἵ. 


P. ΠῚ 99 sqq. 105. παρ᾽ 6 P. 1H 
54, 128. M. Ἵ 59. 


παραβύζειν τὰ ὦτα P. I ὅ0, 
παραγγελματιχῶς P, 203. 
παραγέίγνεσϑαι πρὸς τινα, IM. V 86. 
παραγράψιμος M. VII 1:0, 
παραδειγματιχῶς P. HI 162, 
παράδοσις νόμων P. I 23. 
παραδοχῆς ἠξιωμένον M. VII 443. 
παραϑεῖν τῷ τοίχῳ M. X 126. 
παραϑλίβειν τὸν 0qciuóy P. 147. 
παραιτεῖσθαι P. 1 37. 
 napazercónx M. XI 199. 


παραχειμένως M. 11 29. VII 77 etc. 
: 182, 227. X 90. 


παραχεῖσθαι ex adverso stare P. 11 
132 n. 


παραχμή P. 11238, ἐν ταῖς παραχ- 
μαῖς P. I1 237 n. 


παραχολούϑησις P. 1I 236. M, X 220. 
παραχρούομαι P. I 204. 
παραλληλόγραμμον M. lI 74 nm. 
ἐπίπεδον M. 1X 428 etc. 
παραλογίζεσθαι P. II 250. 


παραμυϑεῖσϑαι P, 1 τὸ 
VIE 66 n. ὙΠῚ 441, I 


παραμυϑητιχός P. I 70 n. 

παραμυϑία M. VIII 210, X 88, 90, 
100, 

παραπιστέον M. Il 11. 


παραπέμπειν opp. ἀσπάζεσθαι M, 
VII 11. 


παράπηγμα compages M. Il 269. 
praeceptum M, 1 223 n. 224, 257, 
240, 


παρατιήγνυμι, παραπέπηγεν &lyy- 
do» τιάσῃ ἡδονὴ P. ΠῚ 195. 
παραπηδᾶν M. ΧΙ 53. 
παραπιέζειν M. VIE 192, 
πιαραπιλασμός M. I 176. 
παρατιλοχή P. I 102 M, I 95. 
παραποδίζεσϑαι M. I 171, 172, 
σιαράπιτωσις M. I 215. 
παρασπορώ P, 1 46, 
παραστάς P. I 110 n. II 56, 
παραστατιχός M. VII 85. 
παράστημα ψυχῆς M. V 66, 
παραστῆσαι P. Η 21. 


» III 91, 
218, 
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παραστοχάζομαι P. 1Π| 222, 

παρατατιχὸν M, X 91 sq. n. al. — 
χῶς M. X 101. 

παρατήρησις M. 1 153. 

παράτριψις P. 1 70. 

πιχρατυπωτιχαὶ «φαντασίαι M. VIM 
67. 

παραυξήσεις P. TIE 80, τῶν φωνῶν 
M. 1 126. M. VIII 58. 

παραυξητιχῶς M, I1I 42, 49. XI 251. 

παραύξω M. VI 26. 

παραψαύω M, VII 116. 

παρεγχειρεῖν P. 1 234. 

σπιαρεισέρχεσϑαι P. ΜΙ 157 n. 


παρέχβασις, κατὰ παρέχβασιν P. III 
101, 


παρεχτείγνεσθαι P. III 60, 96. 
παρεχχεῖν M, VII 90. λ 
παρέλκειν P. 11] 156 n. 
παρεμπίπτειν M, TX. 425. 
παρέπεσϑαι M, XI 112. 


᾿ παρεπιχουρεῖν M. V 12. 


παρεπισημειοῦσσαι IM. V 69, 
παρέρχεσϑαι M. ΧΙ 143. 


παρέσταται demonstratum. est. M. 
A 3825. 


παρίζεσϑαι M. I 167. 
παρισάζεσϑαι M, I 166. 


παριστᾶν P. ΤΙ 42, 108, 212, 232. 
1Π 32, M. VIII 261. v. ἀνιστῶν. 


παριστάναι ἔννοιαν P. II. 22 etc. 
demonstrare P. II 173. 182, πα- 
ρασταϑήσεται M, VIII 40, 

πάρνωψν P. II 159, 175. 

παρορᾶν P. 1 153. II 22. 

παρυφίστασϑαι P, I 205. M, VIII 12, 

παρφάμεναι M. VII 111 v. 15. 

παρῳχηχὼς χρόνος P. III 106, 142, 


143 sqq. "eom uÉvog χρόνος p. 
HI 143. 


πάσασϑαι τὸ ἡϑεὰδα μέρος. τῆς φι- 
λοσοφίας M. X 351. 


πατροτύπτης M, II 44. 

πατροτυψίέα M. 1I 46, 

παχυμερὴς ἀήρ P. I 126, 

παχύτης γθαμματιχή M. I0 n. 14. 

σιεζαὶ πορεῖαι P, Π ΘΜ, 

πεῖσις P, I 22. M, VII 237, 239 n. 
IX 209 n. 

πεῖσμα M, VIII 159 zr. βέβαιον P, 
I 18 Steph. annot, p, 206, 


πέλας. ὃ πέλας M. I 219. 1I 43, 58. 
VIE 65. ete. 

πέλτη M. I 145 n, 

πεποίϑησις P. 1 60 III 238. 

περαίνειν M. ὙΠΙ 429 n. 436, 716- 
πέρασται χρόνος P. III 141. 

πέρατα τῶν σομάτων P. ΠῚ 42 sqq. 

περατόω ΜΟῚ 81. ΠῚ 93. IX 431, 432. 

περιαϑρεῖν M, XI 255. 

περιαιρεῖν necare P. 1 30. τὸ xa9* 
ὃ περιαιρουμένου ϑεώρημα P, IL 
3 n. 

περιαυτολογεῖν P. I 62. 

περιγίνεσθαι c. gen. M. VI 7, 10. 
XI 213. 

περι) ράφεσϑαι P. 15. 

περιγραφὴ τόπου M. X 15. xer« 
περιγραφὴν M. HI 86, VII 277 n. 
VII 387. 

περιδινεῖσϑαι P. HI 72. 

περιδιώχω M, I 927. 

περιεῖναι. ἐχ περιόντος P. I 78. 

περίεργον. χατὰ τὸ περίεργον P. 1 
9 n. Steph. annot. p. 293. 

περιέχεσθαι M. X 95. ἔν τινι P. HI 
216 sqq. 

περιιδρόω M. XI 159. 

περιίστασϑαι evitare M. XI 93, 116, 
151. περιστῆσαι removere M. II 25. 

περιχαϑεσϑέντες P. VI 232, 

περιχρατεῖν M. XI 211. 

περίχτησις M. VIE 166. XI 146. 

ntoíxvorog M, VII 307. 

περιλητιτιχός M. VII 26. 

περιληπιτὸς λύγος M. VII 143. 

περίέληψις M. X 286. 

περιμάχητος M. VIE 97. XI 105, 127. 

ztoí(rovg M. VII 326. 

περιοδεύεσϑαι M. VIII 184, 187, 
438. P. I 227, 228, περιοδευμέγη 
φαντασία M. VII 437. 

περιουσιάζειν M. XI 58. 

περιπάτησις M. 1 74. 

περιπατητιχὴ «φιλοσοφία M, XI 179. 

περιουσία. ἐχ περιουσίας P. 1 62. 
Η 192, M. V 86 VIII 265, 183. 

περιουσιίζεσθαι τοῖς ἴσοις M, I 31. 

περιπνευμονία M. XI 136. 

περίπτησις M. XI 127, 


Il INDEX VOCUM GRAECARUM., 


σιερίπτωσις P. 1 44, 144, M. 1 25. 
III 40. VIII 56, 57. 


neuro) eváoyeic M. HIE 40, 43. 


σιδριπτωτιχῶς P. I » M. 1 25. X 
250. 


περιρρεῖσϑαι ἱδρῶτι *. I 238. 
γιερισχέλεια M, ΠῚ 57 n. 
περισχελές M. I 39, 
περισκοπεῖν P. I 228, 


πεοισπιασμὸς τῆς αἰσϑήσεως M. 
VI 41. 


περισπαστιχὸς M. VI 21. 
σπιερισπούδαστον IM. XI 109. 


περισσός P. II 90, 91. M. VII 393. 


VIII 318. 2x περισσοῦ M. ΧΙ 216, 
περιστάαεις P. I 100. 


περιστέλλειν τοὺς ἀποθανόντας P. 
JI 226. , 


περισφύμον P. ITI 201 n, 

περιτρέπειν ἑαυτόν P. 1 122. — 
περιτραπήσεται ὃ λόγος P. ΤΠ 64, 
16. Steph. annot. p. 212. P. DI 197. 

περιτροτιὴ τοῦ λόγον P. I 200, II 
128, 185. 

περιτυποῦν M. X 95. περιτυπηχὼς 
τὴν ἐπι(άνειαν τοῦ σώματος ἀήρ 


P. ΠῚ 75. περιτυποῦσϑαι P. i 


131 sqq. 
περιορητιχὺς λόγος M. X 87. 
περπερεύεσθαι M. 1 55. 
πέρπερος M. I 55 n. 


πέτασϑαι M. HI 16. 
VIIL 113, 114. 


πέττειν P. I 81. 
πεῦσις M. ΗΠ 410. 
πηρός P. IIl 964. M. XI 2147. 


πηρόω, πεπηρωμένος caecus M. T 
31. πεζίηρ. πρός τε M. XI 238. 


πήρωσις M. XI 128. - 

σιιϑανόν M. V 63. αἱ πιϑαγαὺ φαν- 
τασίαι P. 1 227. Steph. annot. p. 
211. 

πιϑανότητες P, II 229. 

πιχράζειν τινά P. I 210. pass. P. II 
51, 72. M. VII 293. 

πιχραντιχῶς M. ViI 367. 

πίσυρες M. 1 78 nm. 

πιστεύεσϑαέ vt M. ὙΠ 182 n. cf, 
H 33. 

πιστύω P. I 171. πιστοῦσϑων M. I 
210. 

πίστωσις P. I 115, 


σέταται M. 


᾿ 


" 
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πλάγιον πτώσειξ M, I 222 alibi. 
πλαδαρός P, I 51. 

πλάζεσϑαι M, VII 299, 

πλανάω fallere M. X 300. 
πλάνησις M. VII 394. 
πλασματιχός P. I 103. 

Iliercueé M. I 154 n. 

πλατεῖα pro πλατεῖα ὁδός P, E 88 n. 
πλάτος. ὁ ἐν τιλάτει τότιος P. HI 75. 


πλατύτερον ἂν εἴη λέγειν P. 1222. 
II 219. 


πλατυώνυχον ζῷον P. *I 28, 211. 
πλεογεχτούμενος ἀριϑμός M. I 69. 
πλευρῖτις M. XI 136. 


πληκτιχός P. I 125. HI 240. πληχτι- 
xn φαντασία M. VII 251 n. com- 
par P. III 72. 240. 


πλημμύρα χαχῶν M. XI 157. 
πλημμυρίς M. IX 19. 

πλὴν ἀλλὰ P. 1 18. 

zrtÜuc spiraculum P. II 70 n. 
πνιγμός P. I 130, 

σιοδϑήρης χιτών P. HI 204. 
ποηφάγος P. I 56. 

γιοϑέω, πεπόϑηχε M. XI 139. 
ποίημα M. I 204 n. 
.ztouz(AAeG9eu M. VII 413. 
σεοιχίλως P. H 21. 


ποινηλατεῖν M, XI 117. — τεῖσϑαις 
P. I 21. IH 2937. 


ποιόω M. I 108. 
πολλαπλασίων M. l 71. 
πολλαχῶς M. XI 28. 
πολύαιμος P. 1 51. 
πολυειδήμων M. 1 63. 


πολυμερής M. X 294. — oig σῶμα 
M. IX 119 n. 


πολυμιγία M. IX 6. 
σπιολυτιειρότεροι M. I 5. 
σπολυσιλασιασμός M. X 211 v. 2. 


7tovztocyuovety inquirere M. IL 37. 


πολὺς ἦν ὁ λέγων M. VIII 335. 
πολυσπόρως M. V 58. 


πολυφϑορής Empedocles M. I 302. 


σιολύφρασιος M, VII 111 v. 4. 
σιολύχαλχος M. VII 111 v. 18, 
πολυωρία P. ΠῚ 248. M. XI 191. 
πολυωςελής M. ΧΙ 132. 

πονηρὸς ἄνϑρωπος improbi laboris 


homo M. I 4. 
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πόνησις M. IX 54 v. 30. 

ποριστικὴ τέχνη P. I 66, 12. 

πόροι P. II 140. 

ποροποιεῖν M, VIII 309, 

ποσαχῶς M. VII 28. 

ποσῶς P. I 120, 227. 

ποταμοῦ δίχην M. VIII 7 n. 

ποταπός M. X 15. 

ποτὲ μέν -- ὁτὲ δέ M, VII 94, 

πραγματιχόν, τὸ πραγματιχὸν περὶ 
τὰς διαλέχτους M. I 43. 

σιραγματιχῶς λέγειν M. I 7 V 106. 
ἀντιλέγειν P. HII 13. P. I 62 n. 
διελέγχειν M. I 28 etc. 

πραχτιχοὶ λόγοι P. I 62 n. 

πρᾶσις oiov M. VIII 193. » 

πραῦγέλως Licymn. M. XI 49. , 

πιραύνεται ὑγεία M. XI 97. 

πρεσβυγενήῆς P. 1 221. M. I 305. 

πρίν. c. coniunet. M. VIILI116 c, gen. 
M. III 85, 89, 90, 94. X 303, 308. 

προαιρεῖν. μετρίως προῃρημένος 
P. I 157. 

zipo«vamorcio9c. M. I 130. 

πσοαποδιδόγναι M. VII 46. 

προαπορεῖν M. VIT 263. X 1, 315. 

προχροπάζω M. I 157. 

προβαίνειν M. VIT 367 n. 

προβάτειον P. ΠῚ 223. 

7100/1047) τῆς φαντασίας P. IT 16, 947. 

προγενέστερος M. VII 120, 

πρόδηλον P. IT 97 sqq. III 6. προ- 
δήλως P. I 226. 

σιροδιάϑεσις P. I 101, 110, 

σιροδιωχρένειν P. T 68. 

προδιαρϑροῦν M. I 96. XI 18. προ- 
διαρϑροῦσϑαι M. IX 338, 

προδιεξοδεύειν M. VII 188. 

πιροεγχεχειρημένα M. I 35. 

προεχιρωγεῖσϑαι M. I 125, 

προεπιγὶγνώσχεσϑαι P, II 119, 910, 
III 22, / 

προεπιλογίζεσϑαι M. TI 110. 

προετινοεῖσϑαι P, HI 28. M, XI 
186. 

προεπίστασϑαι P, III 22. 

σιροζητεῖσθαι P. II 9. 

noonytiadat τινος P. I 210. προη- 
γούμενος λύγος M. X 189 sq. 


προηγμένα P. WE 191 n. M, XI 62. 
προηγουμένως P. WI 16, 247. M. I 
51, 131, 160. IX 390 n. X 66 al. 
προοηρωτημένον P. 1I 23. 
προϑεσμία M. VIII 165. 
προϑυριδία M. 1X 185 n. 
προῖχα P. HI 201. 
προχαϑηγούμενον P. II 10], 106, 
115. — eirei P. H 118. 
προχαϑίστημι. nQoxcvearaS£yrre M. 
ΧΙ 4l. προχαταστήσασϑαι M. X 
321, 324. * 
προχαταλαμβάνεσϑαι P. 1I 118, 119. 
— εἰληφέναι P. HE 199. 
προοχαταριϑμεῖν M. VII 363. 
πιροχαταρχειχίξ Ῥ ΠῚ 16. 
προχατάρχεσθϑαι M. IX 120. 
πιροχαταταχεῖν M. X. 140, 146, 153. 
προκεντήματα ^M. VII. 107. 
z00xónz1 M. 1 89. 
πρόχρισις Μ. ΧΙ 67. 
valete ἄνωθεν rcpetere M. 
T. 


- πρόληψις M. 1 57 n. 

προμεταβάλλειν M. V 59. 

προγοητιχῶς M. VIII 286 n. 

πρόνοια P. I 32. 

σιροοδοτιοιεῖν τὴν ψυχὴν εἰς σοφίαν 
M. VI 31. 

προομολογεῖσϑαι P. ΠῚ 252. M I 121. 

πιροπαιδεύω M. VI 29. á 

προπάλεια τῶν αἰτίων M. VIII 219. 

προπαραμυϑεῖσϑαι M. LX 293. 

προπέτϊεια P. 1 20, 177,186. II 20. 

προπετεύεσϑαι P, 1 20, 205. 237. 
I! 94. M. IX 49. 

προτιετῶς P. II 17, 3T. 

προπίπτειν P. ΠῚ 6. 

σπιροπιστεύειν P. I 116, προπιστεύεσ- 
$« M. VIII 62, 122, 261. 

7190710240009 «v M, X 114. 

πρόπιτωσις M. I 117, 

πρός. πρὸς ἀχρίβειαν i. q. ἀχριβῶς 
P. I 126. 

προσάγειν τὸν λόγον χατά τι P. I112, 

προσαλλοτριοῦσϑαι M. VII 140, 

προσαναχρίνειν M, VII 436. 

προσαναπαύεσϑαί τινι M. XI 178. 

προσαναπλάσσειν M. ΧΙ 158. 

προσαύξειγ M, I 125 n. 
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προσβολή P. II 16, 
προσδιαλέγεσθωι P. I 173, 
z9oodia«caqeiy M. VII 114, 
προσδοξάζειν P. I 30. HI 236. M. 
HI 77. VI 20. XI 108, 
πιροσειλεῖσϑαι σοφιστιχῶς τῇ δια- 
χρίσει M. ΧΙ 7. 
προσεχχαίεσϑαι M. I 299. XI 179. 
σπιροσεχτραχηλέζεσϑαι M, XI 179, 
σπιροσεξασιλοῦν M. I 56. 
σιροσεξετάζειν M, XI 36. 
προσεπιδειχνύναι M. I 53. 
σιροσεπινοεῖν M. III 36. IX 231. 
πιροσεπισφραγίζεσϑιιι M, TX 192. 
προσεχῆ πάϑη P. 1I 240 n, εἴδη M. 
XI 15. 
προσήνεια M. I 194 n, 
προσηνής M. XI 86, — γὲς πάϑος 
P. III 183. ! 
προσισχύειν M, VIII 368. 
πρόσχαιροι φύσεις M. IX 62. 
προσχαρτερεῖν τόπῳ P. II 21. 
προσχεφάλαιον unde? M. I 214, 245. 
πρόσχλισις P, 1 16, Steph. annot. 
p. 206. 
προσχοπή M. I 220. 
προσλαμβάγειν τὴν φοόγησιν M. 
XI 170. 
πρόσληψις Ῥ HE 150. 
προσμαρτυρεῖν M. IX 251. 
σπιροσμερίζειν M. 1 173. 
προσμηνύω M. I 213. 
προσοιχειοῦσϑαὶϊ M. VII 140. 
προσοχή M. Ἡ 59. 
προσπάϑεια P. I 230, Steph, annot. 
p. 212. 
προσπίπτειν M. XI 76 etc. 
πρόσπταισμα M, VII 232, 
προσρίπτειν τέ τινι P, 1 28. 
προστοιχειόω M. I 101. 
προσυμφωγεῖσϑαι M. VIII 183. 
πιροσυποτάττειν M, XI 1. 
προσφέρεσθαι P. I 81, 83, 188. IIT 
221, edere P. 1:110, eloqui M, I 
922, 227. | 
πρόσφυσις M. VII 129. 
σιροσφωνητέον ἐνταῦϑα τοῖς yocu- 
ματιχοῖς M. I 152, 
προσῳδία M. I 19 sqq. 
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πρότασις ἡ χαϑόλου, χαϑολιχή et 
ἡ χατὰ μέρος P. ]l 195 sqq. 

προὺῦποδεδεειγμένος M. 1Ὲ 11. 

προῦποχεῖσϑαι P. 1L 70. M, 1166 sqq. 

προὐποστῆναι P. HII 26 sq. 

προῦπτον ποιεῖν M. VII 201. 

προῦφεστάναι P. HI 213, 

σιροιραγεῖν P. I 110. 

προιήτης M. 1 53 n. ἡ προφῆτις 
γραμματική M. I 278. 

προφορά M. VII 45. 

ztooqoprxog λόγος P. I 65 n. M, 
VIII 287. 

προφυλάττομαι M. ΧΙ 117. 

προχειρίζεσϑαι τὴν διαλεχτιχὴν P. 
II 244, 

πρύχειρος. ἐκ προχείρου M. VI 19. 
χατὰ τὸ πρόχειρον P. I 234. 

προχειρότης M. I 249. 

σιροχωρεῖν de numismate M. I 178 n. 

προωστιχῶς P. HI 69. M, X 83. 

πρωτόπλους M, TX 32, 

πρώτως M. VIII 209 X 70, 274 etc, 

πτῶσις M. XI 29, 

πτωτιχός M. VII 84. 

σιυγμαῖος M. XI 252. 

πυγμή M. IX 343 n. 

σιυϑαγοριχώτερον M. IV 11. 

nvOózonare παραγγέλματα M. VIII 
4413, 

πύχνωσις P. 1I 239. M. X 44, 

πυγνϑάνομαι. πιευσόμεϑα P. HI 73. 
πεύσεται interrogabit P, 11 257. 

πυραχτοῦσϑαι M. X 165. 

σιυραμίς M. VII 100. 

πυραμοειδής M. X. 280. 

ztvoyíaxog M. VII 102 n. TX 78 n. 

πυργοῦσϑαι superbire M. II 24 n. 

συριχαύτωρ χύχλος Timon M. 1 305. 

πυρσὸς M, VIII 193 n. 200, 

πύσματα M. ΥἹΙ 71 n. σπιύσματα 
ἀντὶ ἀξιωμάτων P, I 199 n, 

πυσματιχός Μ. I 315, 

EÉ 

ῥαπισϑῆναι ἀέρος ψύξει M. XI 96, 

ὑᾳστώνη P. HI 15. 

ῥέμβεσύαι M. I 52, 

ῥευστὴ ὕλη P. 1 217 n. 
Ill 115, 


οὐσίᾳ P, 
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ῥηματιχά M, I 196. 

ῥητότατα opp. δυνάμει M, VII 10, 

ῥητῶς P. III 248. M. VII 8, 123. 
X 3086. XI 191 etc. 

ῥιγοῦν P. I 30. 

ῥιζοβολεῖν M. V 57. 

ῥίζωμα Empedocl. M. X 315. 

ῥίνημα τοῦ ἀργυρίου P. I 130, 

ῥέψασπις ἀγήρ P. III 216 n. 

ῥοῖζος M. I 102 n. 

ῥοπή P. I 133, 

ῥύαξ Μ. ΙΧ 183. 

évév M. III 28. 

ῥυϑμός M. VI 60 n. VIII 409 n. 

δύ σις P. I 238. M. IX 330. 

ῥῶσις M. XI 9T. 

z. 

σαϑρός P. 1 35, 173, II 42. 

σαίνειν τινά P. I 67. 

σαλεύει ὁ λόγος ἔν vu πράγματι 
P. I 65. σαλεύεσϑαι P. 1| 904, 
σαλεύων βίος P. ΠῚ 229. M. VIILS56. 

σώρχινος ὄγκος M. VII 290. 

σαοχοτοχεῖσϑαι P. I 42 n. 

σαρχοφάγος P. I 56. 

σαρχοφανής P. I 50. 

σαφηνίζειν P. HE 143, 

σεμνολόγημα P. HI 201, 

σεμνύνεταί τι P. II 229, ἑαυτόν P.. 
I 72. - 

σημαντιχός M. VII 274, . 

σήματα Ψοινιχιχά M. E53 η. 

σημεῖον quid ? P. II 101, 104, III 
39. VIII 143 sq. punctum M. X 
218 sqq. 

ΩΣ M. VH 25. — τῶς M. 
VIH.- 15 

σημειωτός ;3 II 101. 

σϑεναρός M. VIII 100. — ρῶς M. 
IX. 437. 

σιγῶν τι M, 1 301, 

σιγμός M. I 102, 

σιδηραγωγὸς μάγγης M. I 226. 

σίλουρος P. I 84. 

σίλφη P. ΠῚ 221 n, 

σιμότατος M. XI 43. 

σχέλη. noll& περιπατήσα; χοπιᾷ 
μου τὰ σχέλη soloecum M, 1 214. 

σχελίζειν M, 1 159, 


oxetáduara M. IX 30 n. 

σχέπτεσϑαι P. 1 1. Steph, annot. 
p. 202, c. gen. M. VIII ὃς 

σχεπτιχῶς M. VIE 160, XI 19. 

σκεπτοσύγη P. 1 224. 

σχευασίαι P, I 129. Steph. aunot. 
p. 210. 

σχέψις consideratio M. VII 89 n. 

oxgrixóg φιλόσοφος M. I 287. 

σχηγογραφία M. VIE 88 n, 

σχινδαψὸς M, VIII 133 n. 

σχληρότης M. X 329. 

oxijovrur M, X 44, 

σχγίψ P. I 41. 

σχολιοπόρος P. I 126. 

σχόλοψ P. 1 238. 

σχύπας M. 1 237. 

σχόρπιος M. I 151. 

σχοτοῦσϑαι M. VII 192. 

σχυλάχεια χρέα P. III 225. 

gxvià« M. ὙΠ 80 n. "ἢ 

σχυτοτομιχή, ἡ M. I 291, 

σχώληξ P. I 41, 5T. 

σμιλίον M, I 169, 173, 174 n. IX 
208, 211. 

σμύρνα M, I 169, 173. 

σολοιχίζοντες λόγοι P, II 231, 235. 

σολοιχισμός M. I 210. 

σοψίζομαι P. II 21. 

σοφισιεύοντες, οἱ M. II 18. 

Gnü» χλῆσιν M. 46. φαντασίαν 
σπᾶν τινός M. VII 1:6. 

σπανάδελφος M. V 101. 

σπανίζειν P, I 1433. 

σπάνει τῶν ἀναγκαίων M. IX 70. 

σπαγνότεχγνος M. V 101. 

σπέργανον, 6x πιρώτων σπαργάνων 
M. I 41. 

σπάρτα λέλυνται M. 1 206 n. 

σπείραμα M. VII 188, 

σπέρμα λογιχοῦ M. IX 101 n. 

σπερμοφάγος P. I 56. 

σπουδαῖον μέλος M. VI 8. σπου- 
d«iog P. ΠῚ 83 n. 

σπούδασμα P. III 279. 

σπουδή, διὰ σπουδῆς εἶναι P. E 106. 

σιαδιεύειν M, IX 97. X 67. 

GraJuntizog M. VII 442, 

σταϑμίον M. VII 27, 
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σιάλιξ M. IX 3 n. 

σταμνίον M, I 234 n. 

orcuvog M. I 148 n. 187. 

στάσιμα μέλη M. VI 17 n. 

στάσις secta M. VII 190, 202. VIIT 
13. IX 211, 313 sq. dissensio M. 
VIHE 214 n. sententia M. VII 53, 
£9. X 45, 50 n. quics M. X 81. 

στέαρ M. V 56 n. 

στέγνωσις P. I 238. IF 240. 

στέλλεσθαι πορείας P. II 244. 

στενοπόρος P. I 126. 

στερέμνιος M, VII 207, στερέμνια 
σώματα M. VIIE 65. στερέμνιοι 
Ἔριννίες M. VIII 63. 

στεφανοῦν τὴν ἡδονήν M. XI 55. 

στημύνες M. X 330. 

στιβεύειν M, VII 270 π, VIII 271. 

στιγμή M. 1Π 20, 22 n. IX 316. 

σιίζειν P. 1 148 n, HI 202 n. 

στοιχεῖν M, 1 118 n. 

στοιχεῖον M. 1 99 n. 

στοιχειοῦν M. XI 3. 

στοιχειωδέστατον M, III 19. 

στοιχηδόν M. IX 380, 386. X 144, 

στοργή Empedocles VII 92, 

στοχαστικός M. T 72. 

στραγγάλη P. HI 15 n. 

στρεβλότης M. X 9272. 

στρόμβοι M. VI 21. 

στροιεύς M. X 54. 

στρύφος P. I 57. 

στρογγύλος P. I 22 ctc. 

σιύραξ P. I 101. 

συγγαμεῖν M. X 99. 

covyyrouoréo M. I 126. 

συγγραφεύς M. Y 57, 251 n. 

συγγυμνασία M, I 61. 

συγχατιάϑεσις P. I 7, 30, 190 etc. 
Steph. annot. p. 205. 

συγχαταλαμβάγειν P. II 116, 
alibi. 

συγκαταποντοῦσϑαι M. V 92, 

συγχατατίϑεσϑαι P. I 12 etc. 

avyxtq αλαίωσις M. VII 224. 

συγκεχυμένως M. VII 171. 

ovyzivéo P. 1 142, 

συγχίνημα M. TX. 170. / 

συγκλέπτειν M, H 39, 
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cvyzovqítei P. 1Π 16. ! 

σύγχριμα P. II 21, III 56. M. IX 
97, 180 etc. 

συγχρίνειν. P. I 113. 

σύγχρισις P. I 63. 

συγχριτιχά, τῴ, τῶν σωμάτων M, 
Χ 233, . 

συγκυλίνδεσθϑαι γυναιχί M. 1 391, 

εἶ συγχύρησις P. I 141. 

συγχρῆσϑαι M. XI 51. 

συζυγεῖν M, VII 151, 203. X δ. 

συχοιαντιχή M. II 50. 

συλλήβδην M. Vil 159. 

συλλογίζεσθαι P. II 196. 

συλλογιστιχὸς λόγος P. II 149 nm. 
M, VIII 223 n. — ὥς P. II 196. 

συμβάλλειν τινί allingere M. VII 
251. — ἐσϑαι P. II 175. 

συμβιβάζειν M, VII 283. συμβεβίς 
βασται 10 zigoxe(usvoy M. I 254. 
συμβεβ, τὸ χεφάλαιον M. X 319. 

σύμβλησις M. VII 375, 395. X 198. 

συμμεταβαίνω M. X 26. 

συμμετρεῖν P. I 98. 

συμμνημόνευσις P. III 108. M. I 
129. VII 279. IX 353, 

συμμονή M. IX 72. 

συμπάϑειακ inclinatio P. I 230 m, 
IX 79. 

συμπαρατηρεῖν P. H 100, 101. M. 
V 105. VIII 143. 

συμπαρέπεσϑαι M. X 219. 

συμπαταγεῖν M. VI 90. 

συμπέρασμα P. II 113, 114, 131, 
136, sqq..alibi. M. VIII 140. 

συμπεριγράφειν P. 1:14 n. ΠῚ 47, 
81, 188, III 1, 97, 130. Steph, 
annot, p. 206. — s6/ct M. VIII 
161 et passim. 

συμπεριτρέπειν P. II 188, 193. ΠῚ 

—.. 103, 130, 259. 

συμπεριφέρεσθαι M, 1 277. 
120. XI 42, 145. 

δυμπιεσμύς M. IX 82. 

συμπέπτειν Sub. sensum cadere. P, 
1 129, 

συμπισιοῦσϑιαι M, 1 271. 

συμπληρωτιχός P, HH 100, 172. M, 
XI 30. 
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συμτιλοχή P. I 41, 42. 

συμτπινεῖν consentire M, TX 111. 
σύμπτωμα P. HI 137. M. X 219. 
συμφανής M. I 20, II] 94 IV 10. 
Gut (péoea d aé τινε M, X 314. 
συμφεύγω M. X 340, 

συμιρωγεῖν P. 187. 
συμιρωγέα pactum M. II 97, 


συμφώνως P. II 39, 136, M. X 1. 
XI 9, ; 

σὺν τῷ M. VII 378. σὺν ἅμα M, 
XI 159. 


συγάγειν colligere P. I 32, 35, 99, 
105, 211. M. VIII 410, 4192 εἰς, 
συνάγεται ἡ ἐποχή P. 1 193. 


συναγελάζεσθαι M, VII 117. 
συναγορεύειν M. VII 443, 
συναγωγός M. VII 118, 
συναγωνίζεσϑαι palrocinari P, Π 
201. favere M. II 717. 
συνάδειν M. VII 105. 
συναϑδηλεῖσϑαι M. VIII 9, 
συναϑροισμός P, III 47. 
συναινεῖν M. VII 417. X 69. 
συναίτιον Ῥ ΠῚ 15. , 
συναιχμαλωτίζεσϑαι M, T 995. 
συναχαταληπτεῖσϑαι M. 19233. ΧΙ 38, 
συναχειχὸς λόγος P. II 127 sqq. 198, 
M. VIII 120, 121, 123, 426 etc, 
συναλειπτιχός M. I 165. 
συναλοιφή, κατὰ Gur«Aowpir M. 
I 161. 
συναμιρότερον M. I 109, 300. 
συγαναγυμνοῦσθαι M. VHI 974, 
συναναιρεῖσϑαι P. HI 40, 101. 
συναναχίρνασϑιαι P. HE 59, 
συνανασχευάζεσθαι M. VII 914. 
συναγνατέλλειν M. V 26. 
συναπογράφεσϑαι M. X 45. 
συνγαποδέδοται ὃ Πυρρώγειος φι- 
λύσοφος τῇ τῆς σχεπτιχῆς ἀγω-- 
γῆς ἐννοίᾳ P, I 11. 
συνιποδείχνυμι M. XI 916. 
συναπορεῖσϑαι P. H 91. — ρεῖν M. 
X 5. 
συναποιέχτειν M. V. 89. 
συνάπτεσδαι M. V 38 n. 
συ αροέσχεσθϑαε M. X 60. 


συναρπάζιν P. ΠῚ 112, Steph. an- 
not. p. 212, 6. τὰ φαινόμενα P. 
1 90. συναρπασϑήσετκι τὸ ζητού- 
μενον P. H 35. cf. ἢ 65, 
avrcorgms P. H 111 n, M, VHI 265. 
συνάσχησις M. VIE 146, XI 248. 
συνασπίζεσϑαι M. VIE 323. 
συναφανίζεσϑαι M. V 51. 
συνάωρ M, VII 111 v, 91. 
συνδιατίϑεσϑαι M. IX. 80. 
συνδυάζειν M. IX 254. 
συνεγγισμός P. HL 66 M. X 67. 
συγεισάγεσϑαι P. II 86, 163. M. 
VII 336, VIII 222. IX 101 etc. 
συνεισέρχεσϑαι P. I 10, 232. 1] 50, 
δῖ. M. I 218. II 11. 
συνεχδέχεσϑαι P. I 200, 202, 


συνεχτιχὰ αἴτια P. Hi 15. λήμματα 
M. VIII 937. συνεχτιχώτατον ϑεώ- 
ρημα M.HI 65. V 83. C UYEXTUZG ECCL CC 
M. XI 951. — χώταιος M. XI 257. 


συνέλευσις τῶν μερῶν P. HI 90, 
98. τῶν προειρημένων P. HI 40, 
M. IX 251, 370, 371, 374, 315. 
X 44, 303 sq. 

συνεμφαίνεσϑαι M. VII. 233, 241. 

συνεμιράσεις M, VIE 239, 

συγενοῦσϑαι M, ΙΧ 130. 

συνεξάγειν P. I 206. II. 187. 


συνεξαχολουϑεῖν M. VII 2233 p. 522. 
X 11. XI 124. 


συνεξαχούειν M. VII 241. 
συνεξισοῦσϑαι P. HI 60, M. T 167. 
συνεπιβάλλειν M. II 67. HI 58. 
συνεπιχουρεῖν M. V 32. 
συνεπιϑεωρεῖν M. VII 46. 
συνεπιχωμάζειν M. VI 8, 
συνεπινοεῖν M, VIIT 161. 
συνεοανίζω M. VH 295. 
συνεργά P. III 15. 

συνεργεῖν P. I 212. 
συνεργοπονεῖν M. IX 41. 


συνερωτᾶν P. II 131, 186, 203, 253 
sqq. ΠῚ 112. M, HI 71. συνερω- 
τητέον P. II 950. 


συνερώτησις P. IE 160, 163, 253. 
ΠῚ 80, 


συνεσχιασμένα, τά M, VII 96, 
συνέχειν πρός τι P. 1 145: 
συνηγορητέον M, II 11, 
συγήϑως P, I 36. 
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συνημμένον λῆμμα M. VIII 426. 
συνημμένος συλλογισμός M, VII - 
416 n, etc. . 


συνήνωται P. ΠῚ 43. 

σύνϑετοι φωναί M. VIIT 135. 
συνϑεωρεῖσϑαι P. 1 124, 136, 161. 
σύνθημα τῆς εὐγενείας P. HI 203. 
συνϑρόησις M, IX 169. 

συννεύειν M. Ὑ1Π 261. P 
συνγεφής M. V 12. 

συνγοεῖσθαι P. ΤΙΙ 27. 
συνομολογεῖν Ῥ I 61. 
συνοψόμενος M. I 141. 

σύνταγμα P. I 241. III 247. 


συντελεστικόν M. X 91 al. — χῶς 
M, X 101. 


συντομία P. I 194. IIT 233. 

dg ἐν συντόμοις M. X 233. 
συντόνως P. I 98. II 6. 
συντρέχειν consentire M. I 2178. 
σύντροφος P. I 143. 

συνύπαρξις P. II 199, M. X 267. 


συνυπάρχειν P. Ἡ 109, 144, 161, 
190, 199 alibi, 


συνυποπίπτειν M. VIII 165. 
συνυπόπτωσις M. VIII 174. 
συνυποστέλλω M. IX 262. 
συνυφίστασϑαι P. ΠῚ 26. M. I. 109. 
συνωνύμως P. I 36, 

συνωφελεῖν M. VI 28. 

συνῶφϑαι M. V 52. 


σύριγξ M. I 314 n. fislula — M. 
Vii 111 n. 


συρίζειν, βαρβαρίζειν M. I 314 n. 
συσσημαίνειν P. 1 199. 

σύστασις M. VIII 62 n. 
συστατιχά, τά P. IiI 198. - 
συστατός M. 157, 
συσχηματίζεσϑαι M. V. 33. 
συσχηματισμός M. V 30, 52, 94, 105. 
σφαιρώματα P, II 211 n. 

σφῆκες ἐξ ἵππων P. 1 41. 
σφόδρα ἀδυνάτως M. VII 3175. 
σφοδρῶς M. XI 116, 131. 
σφυγμοῦ σφοδρότης M.. VII 179, 
σχέτλιος M. VII 27. 

σχῆμά τινος λαμβάνειν M, II 105.n. 
σχολασϑέντα nof τινος M. XI 167. 
σχολιχῶς πλάζεσϑαι M. VIII 13. 
Σωχράτης pro quovis hominis no- 
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iine IW. VII 229 n. P. 1 189 et 
alibi passim. 

σῶμα P. III 19. M. III 38. 

σωματιχά M, XI 61. 

δωμιατιχώτεοον P, I 7 n. Steph. 
annot. p. 202. » 

σωματότης M. III 85, 86, IX 371, 
372, 313. 

σωματοῦ» M, X 25, 

σωριχὴ ἀπορία M. I 68, 69, 80 [?]. 

σωριτιχὴ ἀπορία P. III 80, σωρι- 
τιχῶς M, IX 182. 

σωτηρίως M. IX 113, 

σωςφρονιστήρ M. VI 11. 

σωφρονιστιχὴ δύναμις M. VI 21. 

σωφροσύνη defin. M. IX 174. 

9. 

ΖΤαιναρεία λίϑος P. I 130 n. 

ταινία M. VIII 157 n. 

ταπεινώματα ἀστέρων M. V 35. 

ταραχτιχός M. VI 20. — χωτατὸς 
M. XI 154, 

ταράσσεσϑαί τι M. XI 93. 

τάρἷχος M. I 187. 

τάσις M, VI 41. 

ταυτολογεῖν M, VII 262. 

τάχα P. 1194, τάχ᾽ ἴσως M. VIII 459, 

τέ — ἢ M. VIII 12, τὲ μὴν i. q. καὶ 
μήν M. X 192. 

τέγγειν Empedocl. X 315. 

τειχίον M, X 347 sq. 

τεχνοποιεῖσϑαι P. 1Π| 246 al. 

τεχγοῦσϑαι Éx τινος M. T 258, 

τελαμῶσι συνειλεῖν P. ΠῚ 228. 

τελέως c. super]. M. III 86, 

τέλος quid? P. I 25 n. 

τεράστιος φύσις M. VIIE 104, 

τερατολογουμένη τύπωσις P. II TO. 
ὕλη P. III 31. 

τερϑρεία M. II 22, 

τερτινός M. VI 33. 

«εταγμένως P. I 182. 

τεταγόϑριξ M. II 95,102, V 95. VIT267. 

τεταρτημόριον M. Χ 125, 140. 

τετραδαχτυλιαῖος M. X 156, 157, 
158, 167. 

τετραχοτυλιαῖον πλῆϑος P. ΠῚ 94 8q. 

τετραχτύς M, IV 3 n. 


τετραμερής ἘΝῚ ΜΝ 99T. 
SEXTUS EXPIR. []. 
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τετράπους P. II 197. 

τετραχῶς P. II 213. 

τετριχωμένα ὦτα P. I 50. 

τέχνη quid? P. III 231. 

τεχνιχῶς M. VII 55. 

τεχνιτεύειν M. II 64. 

τεχνογράφοι M. XI 8, 

τεχνολογία P, II 205, 249, 255. M. 
1 43, 97. VIII 257. c 

τεχνολογούμενα P. II 247. M, Il 
55. XI 40, 

τηχτιχὴ δύναμις M. VIII 198, 199. 

τημελεῖν M. VII 219, 

τήοησις βιωτική P. I 29. Π 216, 254. 

τηρητικὴ ἀχολουϑία M. VIII 288. 
— χῶς M. V το. 

τί, ἀντὶ τοῦ διὰ τί P, I 189 n. τὰ 
πρός τι P. I 136 n, 167. Steph. 
annot, p. 210. τὸ τί ἦν εἶναι M. 
I 315 n. qéA«vrof τινες ὄντες οἱ 
4loyuetixot P. I 90, τε post comma 
M, XI 33. initio enunc. M. XI'116, 

τίϑεσθαι assentiri P. 11 37 n, 

τιμητιχῶς M. ΤΧ 136. 

τιταίνειν M. VII 111 v. 5. 

τοίνυν enunc, initio M. I 11, 14, 
25, 140, 152, 155, 217, 222, 945, 
217, 253, 919. M. VII 801 al. 

Toiog P. I 228. 

τοιουτόσχγημος M. VII 209, 

τοιουτότροτιος P. I 29. M, XI 17. 

τοιχωρυχιχὴ M. II 12. 

αονιχόν M. VI 51. 

εὖνος M. VI 47. 

τύπος varie definitus P. III 75, 119 
τόποι P. I 36 n. τύπος de deo 
M. X 33 n. 

τορνεύειν M. I 59. 

τοσαυταχῶς M, II 61. III 6. 

τοῦτο μιέμ — τοῦτο δέ P. II 193. 

τρανός M, VIIE 144. 

τρανώματα γλώσσης Empedocl. M. 
VII 125. 

τρανῶς M, VII 172. 

τραπιεζοποιός P. 1 82 n.* 

τράπεσα barbarum M. I 214. 

τρεπόμενος οἶνος P. 1 41. 

τριβὴ M. I 61. 

τριβιχόν, τό M, T 948 «qq. 
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τρίβω obscoen, P. ll 246,. M, XI 
191. τέτριπται xeid τὴν συνῃ- 
ϑειαν M. 1 234, 247. 

τριγένεια ἀγαϑὼν P. HI 181. 

τριδαχτυλιαῖος M. X 156, 157. 

τριμερής P. 1} 142. 

τρέπηχυς P. 1Π| 83, 

τριχῆ » ΠῚ 39. 

ἐριχόω v. τετριχωμένα, 

τροπιχόν P. 1 159 n. II 102. M. 
ὙΠ 438 sq. τροπιχαὰ ζώδια. M. 
V 6G sq. τὸ διὰ δύο τροπιχῶν 
ϑεώρημα P. I 3 n, 

τροχάζειν M, X 41, 124, 125. 

τροχανιῆρες M, I 317. 

τροχηλάτης M. IX. 229. 

τρύσις αἵματος M. XI 159. 

τρυτάνη M. VII 27. 

τρῶσις M, VIII 153. 

rvyyavty iq. εἶναι M. Il 28, XI 
46, εἰ τύχοι verbi gratia P. 11 3. 
ΠῚ 78. M. I 105. 1V. 11, ΙΧ 32, 
80, 89, 903. X 268, 300, τυχὸν 
ἔσως M, I 13. ἔτυχεν ἀνίσχειν, M. 
V 13. 

τυμβωρύχος M, VII 45. 

τύμπανον M, II 30 n, 

τύπτεσϑαι εἰς ἀντιχνήμιον M. 1217. 

τύπωσις P. i 49, II τὸ etc. 

τυπωτιχός M. VII 383. 

τυφλός, τυφλὸν ὁδηγεῖν οὐ δύναται 
τυφλός P. III 259 n. M, I 31, 

τυφλώτιειν περί τι M. XI 101. 

τῦφος P. HI 237. M. ὙΠ 5 n, 

1ug óc. ϑερμόν τι τυφωϑείς P. 1Π 
153. τετυφωμένοι P. I 62, τετυ-- 
φωμένοι τῶν γραμματιχὼν M.I 58. 

τύχη ἀγαϑή M. V 19. χαχή ibid. 

τυχηρά, τά, M. V 41.- ὡς, M, V 47. 
"vyixdg P. I 26, 25. 

Ἂς 

ὃγεία M. ὙΠ 413. 

ὑγιάζειν M. XI 201. 

ὑγρὰ φωγνάεντα M. 1 100. 

ὑγροβόλος M. VI 17. 

Ub dpa M. V 15. 

ὑδρόμελε M. VI 44. 

ὑλαχτιχὸν ζῷον P, Ii 211. 

ὑληνόμος P. 1 56. 


HU. INDEX VOCUM GRAECARUM. 
ὑλιχος M. VII 115. ὑλιχαὺ ἀρχαί P. 


ΠῚ cap. 4. 
ὑοσχύαμος P. I 56 n. 
ὑπαγορευτικύς M. VIIE 201, 
ὑπάγροιχος M. VI 50, ὑπαγροιχο- 
τέρα διάλεχτος Aristoph. M, 1. 928. 
ὕπαιϑρος M. II 18. 
ὑπάντηδις M, VII 277. XI 203. 
ὕπαρ M. ὙΠ 60. 
ὑπάργυρα yovoía P. Π 80... 
ὕπαρξις P. I 129. . 
ὑπάρχον P. ΠῚ 242, VII 426. 
ὑπάτυφος P. I 224. 
ὑπεχλυομένη ταραχή M, XI 214. 
ὑπέλαφρος M. I 63. 
ὑπεμφαίνειν M, I 4. 
ὑπεναντίως P. Ἡ 51, 
ὑπεναντέωσις M, VIII 118. 


ὑπεξαίρειν P. 1 206. 


ὑπεξαίρεσις M. I 273, VIII 4:9. 
ὑπεραναβαίνω M. VII 445. ὑπερα- 
ναβεβηκὸς χριτήριον M. VII 445 n. 
ὑπερεχπίπτειν M. VI 6. 
ὑπέρϑεσις M. VII 298. ! 
vzéo9vooy.M. VILE 111 v. 12, 
ὑπεροχή M. X 215. 
ὑπερτερεῖν M. X 82, . 
ὑπερτίϑεσϑαι differre M. I 160. VI 
22, praeterire P. III 107. 
ὑπερφϑέγγεσϑαι P. III 944, 
ὑπηρετεῖν M. XI 190. 
ὕπνοι P. I 104. 
ὑποβάϑρα P. I 173. II 166. 
ὑπόβασις P. ΠῚ 87 n. χαϑ᾽ 
M. X 304. 
ὑποβεβηκότες τρόποι P. 1 39. ὑπο- 
βεβηκυῖαι ἀρχαί M, III 93. 
ὑπόγαιον M. V 12 sq. 
ὑποδειγματιχῷς M. ἵ 154. 1V 3. 
XI 47. — κώτερον M, XI 68. 


ὑποδεῖξαι τὸ γένος τῆς ἐπιχειρήσεως 
M. I 111. 


ὑπόδεσις M. VII 177. 


ὑποδιαιφεῖν P. ΠῚ 75. --- ρεῖσϑαι 
M. VII 35, 


ὑποδιαίρεσις Μ. ΧΙ 15. 


ὑπόϑεσις M. 11 1n.3nm. ὁ ἐξ ὑπο- 
ϑέσεως τρόπος P, I 168 n. χαϑ᾽ 


va 0g. 


ὑπόϑεσιν P..4 73, 19. M. VIIE - 
209 etc, ἐξ ὑποθέσεως Ρ. 1 90... 


IM 


I. INDEX VOCUM GRAECARUM. 


ὑποϑθηλυτέρα διάλεχτος Aristoph. M. 
] 228. 

vzoxcro P. III 69. 

ὑπολαμβάνειν P. I 14, Steph. an- 
not. p. 206. 

ὑπομιμνήσκειν docere P. II 76, 80, 
177, 196, 206, 255 alibi. III 37, 42, 

ὑπομνηστιχός P. II 99, 100. M. 
VIII 151, 152, 193 n. 289. — χώ- 
τερον» M. 11 106, — xac M. VIII 
289. 

ὑποπίπτειν P. I 35, 40, 94, 101. 
II 200 etc. sub sensus cadere M. 
XI 285. 

ὑποπιόδιον M. I 946. 

ὑπόπτωσις M. VII 85, 161, 215. 

ὑπύστασις P. Ἡ 199. M. VIII 183, 
186 n. IX 338 n. 

ὑπόστατος M. VI 38. — «ra σώ- 
ματα M. Χ 60. 

ὑποστέλλειν intr. M. VIII 39. 

ὑπόσφαγμα P. I 44 n. Steph. annot. 
p. 108. P. I 101, 126. 

ὑποτάσσειν sensu gramm. P. I 192, 

ὑπότευξις M. VII 359. IX 951. 

ὑποτυγχάνειν M. IX. 249. 

ὑποτυτιοῦσϑαί τι P. TII 3. 

ὑποτύπωσις P. 1 1 n. II 79, 185, 
191 etc. 

ὑποτυπωτικχὸς τρόπος not. ad P. I 1. 
P. I 139. II 1. 

ὑποτυπωτιχῶς P, I 4, IE 1. Steph. 
annot, p, 201. 

ὑποχείριοι παῖδες P. III 212, 

ὑπόχολον ἀνάγειν M. I 308. 

ὑστερογενῆς M, VII 225. XI 249. 

ὕφαιμος P. I 44. 

ὑφήγησιίς P. 1 6, 21 alibi. 

ὑφηγητής M. 1 258. 

ὑφίστημι. ὑπεστήσαντο γένεσιν or- 
tum censlituerunt M. X 312. 


ὑφορᾶσϑαι P. I 20. 
ὑψώματα ἀστέρων M. V 35. 


d», 
φαινόμενα P. I 8. 


φαλάγγια P. E 82, 89. M. I 264 n. 
φαντάζομαι P, 1 104. 
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φαντασία P. 1 13. Steph. annot. 
p. 204 sq. P. II 70. M. VII 268, 
162. ambitio Einbilaung M. VIII 
123 n. φαντασία χειτιχή M. VII 
165. φαντασίαν σπᾶν τινος M. 
VII 1:6. 

φαντασιοῦσϑαι P, II 72. 

φάντασμα M. VII 256. 

φανταστιχῶς M. VII 370. 

φανταστός M. VII 168, 203. 

quouaxsta M. I 95. 

φαρμαχεύεσϑαι M. I 263. 

q«oucxozoAge M, II 41, 

φάσις P. I 192. II 107, 121, 152. 
M. I 157, 277. 

φαῦλος opp. σοφός M. VII 153. 

φεναχίζειν ὄχλον M, I 279. 

φεναχισμός M. V 87 n, 

φέρειν afferre P. II 15. φέρεσϑαι 
duci P. 1 16, 200. 

φερέσβιος Empedocl. M, X 315. 

φερήσω M. I 195, 217. 

φερωνύμως M. I 44. 

φϑάγω venire i, 4. pertinere M. 
X. 291. c. inf. M. V 70. 

φϑείρω. εὶς τὸ μὴ ὃν φϑαρήσεται 
M. X 336. 

φϑόγγος M. VI 42. 

qi&iaoyvotiy M. XI 122, 

φιλαυτός P. I 89, φιλαύτως M. VII 
314. 

φιλεῖν solere P. II 42. 

φιληδονία M. XI 120, 191, 

φιλήδονος M. XI 175. — ova ζῷα 
M. XI 105, 

χζιλοδοξεῖν M. XI 123. 

φιλοχριγεῖν M. VII 183. 

φιλομετάβολόν τί ἐστιν ὃ αἰών M. 
1 82, 

φιλοπευϑής M. 1 42. 

φιλόπλουτος M. XI 178. 

φιλοποιία M. VII 239, 

φιμοῦσθϑαι M. VIII 275. 

φλέγμα P. I 51. 

φλεγματώδης P. I 51. 

φοινιχτιχῶς M. VII 198, 

φοῖνιξ fructus phoen, P. I 110, 

φορά. ἐπὶ «ταύτης «4c φορᾶς M. 
VII 49 n. 
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φρενοείζειν P. I 101. 11 52. M. vu 
247. 

qe aos M. VII 127. VIII 288. 

φρενιτιχός P. H 931 

φρενῖτις M. X 136. 

φρόνησις P. III 271. 

φύσει χκαχά quae revera mala sunt 
P. I 27 n. 

φυσιχῶς M. XI 96, 100 alibi, 

φυσιογνω μειφὴ σοφία P. 1 85. 

ψυσιολογεῖν P. I 18. 

φυσιολογία P. III 62. M. X 319. 

φυσιοῦσϑαι P. I 18 n. 

φωναεις M, IX 178, φωνάεντα στοι- 
χεῖα M, I 100, 

«φωνή M. VI 39 sq. n. 

φωνομαχεῖν P. I 195, 207, 

φωρᾶσϑαι P. HI 215. ποικίλης πε- 
φωραμένης τῆς ποιητιχῆς M.I 292, 

«ωρατὸς P. I 183. 

«φωτισμός M. X 224, 

«ωτοειδής M. VII 93. 


X. 


χαὶϊαστιχὸς P. II 210, 

Χαλϑαϊχή M. I 182 n. 

Xaió«iog M. V 3, 5, 21 sq. 

χαλχευτιχή, ἡ M. 1 294. 

χαλχόεις P. I 46. 

χαλχούργημα M. IX 75. 

χαλχῶμα M. VII 208. 

χάος P. HI 12] n. 

χαραχτήρ P. 1 223 n. 
YII 182, 

χαραχτηριστιχὰ τοῦ ἀγαϑοῦ P. II 
114, 

Χάρης Μ.1 

χαριεντέζεσθαι P, Il 345. M. I 174 n. 

χαριέντως M. VIII 325. 

χάριν praepos. M. II 82, 

x«oozóg M. V 95. VII 198 n. 

χάρτης M. I 237. 

χαρτόν M. XI 85. 

χαύνωσις P. I 238. 

χειμάζεσϑαι verari M. XI 129. 

χείρ, αἱ ἀνὰ χεῖρα ὁμιλίαι M.I 64, 
191 n. τὰ ἐν χερσὶ ζητούμενα M. 
Hl 46, 


M. V 43. 


IL INDEX VOCUM GRAECARUM. 


χειρίζειν M, I 131. VII 443. 

χειρουργία M. I 95. 

χελιδών M. IE 151. 

χελώνη M. I 151. 

χελωνίς M. 1 246 n. 

χερνήτης M. II 108. 

χηνώϑδης M. VII 329 n. 

χίμαιρα M. VII 80 n. 

χιτών in oculo P. I 126. 

χιών P, I 33 n. 245. 

χλαμύδα ὑφαίνειν M. VIII 129, 

χλωρὸν δέος M. VI 49 n. 

χλωροποιός M. VI 49. 

zvó« M. VI 111 n. 

χνοώδης P. I 130, 

χοιρεῖον P. IIl 223. 

χολοποιός M. IX 96. 

χοῦς M. TX 320 n. 

χρειοῦν M. VI 29, 31, VII 436. 

χοεμετισιιχὸν ζῷον M, XI 38. 

χρεολυτεῖν M. 11 98, 

χρῥεωχοπεῖν M. Vl 

χρῆναι P. Il 25, 
χροᾶσϑαι dicendum M. 
198, 199. 

χοησιμεύειν P. I 94, 150, 205 sq. 
251. c. gen. P. 1I 236. 

χρόνος P. 1Π| 136 n. 

χοῶμα M, VI 50 sq. n. 

xvio» P. III 188. 

χωλεύειν claudos facere P. 111 227. 

χώρα P. ἘΠ 124 n. M. X 3. 

χωρητιχός M, X I. - 


χροῆσϑαι non 
I 197, 


Ur, 
ψαλτήριον M. VI 1 n. 
wauuor P. I 130. 
ψαῦσις M. X 325. 
ψεδνοῦσθϑαι M. 1 255. 
τὐευδοδοξεῖν M, VIN 63. 
ψευδοδοξία M. VII 323, 
τνευδοπόοιεῖν M. VIII 24, 63. X 96, 

111. — ηϑῆναι M. XI 14. 

ψευδώνυμος 1tzvoloyía M. I 99 n 
ψηλαφεῖν M. VII 108. 
ψῆνες P. I 41 n. 
ψηφοπαίχτης P. II 250 n. M, 1} 39 n. 
ψιμμύϑιον M. HI 89. 
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Pukleeiz P. I 82 n. 
ψυχαγωγεῖν M. I 296. 
ψυχή M. VIII 306. 
ψυχικὰ πάϑη M, ΙΧ 187. 
νώμισμα M. 11 42, 


Ω. 


ὦδε in comparatione M. XI 82, 93, 


201. 
δός M. VI 26. 
ὠμοπλάτη P. HI 223. 
φοτοχεῖσϑαι P. I 42, 
ὥρα hora M. X'184, 234. 
ὠργανῶσϑαι M. VII 126. 
ὡριαῖος M. V 63. X 134. 
ὡρισμένως M. XI 32, 208. 
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ωὡροσχοτιεῖν M. V 13 sq. 

ὡροσχόπησις M. V 99. 

ὡροσχόπιον M. V 28 n. 62, 61, 68 
seq. 

ὡροσχόπος M. V 12, 13 sq. 92. 

ὡς λόγου χάριν P. lI 75, ὡς ἐν 
χειραλαίοις M. VIII 159. ὡς — 
ὡς quomodo — sic M. XI 10. 

ὥσπερ nimirum M. VII 94. ol ὥσπερ 
λόγοι M. IX STI. 

ὡὠσπεροῦν P. II 101. 

ὥστε c. partic. P. II 200, 

ὠφέλεια M. XI 22, 

ὥχρα M. VII 91, 

ὠχραίνεσϑαι M. VII 193. 

ὠχραντιχῶς M. VII 192, 198. 


ΠΙ. 


INDEX LOCORUM 8$. SCRIPTURAE 


Genes. 


Esod. 


Levitic. 


Deuteronom. 


1 Samuel. 
3 Reg. 


2 Paralipom, 


Psalm, 


Proverb. 
Ecclesiastae 
lonae 
Tobiae 


Iudith, 


Sapient. 


I 14, 


Il 11 et 24. 


HI 19. 
IX 4, 
XXIII 9. 
XXXI 27. 
XXXVII 9. 
VII 1. 
XIX 24. 
XXI 13. 
XVII 11. 
XVII 2. 
XVIII 10. 
XXII 13, 
X 27. 

I 15. 

IX 27. 

II 12, 
XCIV 6. 
CXXIV 15. 
Ι 4. 
XXVII 7. 
VH 19. 
IX 16. 

I 12. 

HI, 

Il 3. 
VY. 

X 19. 
XIV 14. 
XIII 1. 
XIII 3, 
XIII 28. 


pag. 563 


IN NOTIS 


620 


313 2 Maccab. 
9227 . Matth. 


97 
712 


569 Luc. 


133 
358 


29, 79 


211 
211 


267 loann. 


Sirach. 


AD SEXTUM EMPIRICUM ALLEGATORUM, 


VI 25. pag. 247 
XV 1. 128 
XIX 94. 1291 
XXIX 25. 572 
XXXIII 30. 921 
XXXVII 35. 34 
VI 19. 295 
V18. . 643 
V 43. 114 
V 44. 338 
VI 11. 702 
VIII 21. 183 
VIII ult. 29 
XV 14. 139, 732 
XVII 20, 121 
XX 6. 51a 
XXIV 97. 118 
XXIV 40, 41. 381 
I 3. 500 
I 4. 216 
VIII 31, 511 
X 18. 118 
XII 29, 221 
XV 13. 496 
XVI 16. 529 
XVI 923. τοῦ 
XVI 96. 158 
XVII 924, 118 
XVII 34. 380 
E83. 286 
Ε 16. 115 
VIII 25. 26 


X 3. 19 


foann. 
Actor. 


Rom. 


1 Corinth. 


2 Corinth. 


Galat. 


XIX 697. peg. 19 


II 14. 101 
XVII 17. 129 
XXI 21 et 24. 285, 339' 
XXV. 923... ,.,491 
XXVI 94, 225 
XXVII 94. : 353 
I 14. 420, 493 
H9. 408 
IV 12. 255 
V 20. 166 
II 9. 396 
XI 14. 9 
XII 23. 512 
XI 1. . 430 
XIII 4, : | 927 
XIII 11. 28 
XIV 11. «21, 461 
XII 16. 358 
XII 26. 510 
II 4. 166 
IV 1. 180 
IV 8. 9 
V 98, | 255 
VI 7. 262. 


Galat, 
Ephes. 


Philipp. 


Coloss. 
1 Timoth, 


2 'Timoth. 
Tit. 
Hebr. 


Iac. 
1 Petri 
2 Petri 


1 Ioann. 
3 loann. 


Ill. INDEX LOCORUM 5, SCRIPTURAE. 


VI 16. 
II 2, 
Η 3. 
ΠῚ 8. 


TT - 


ἢ Ὁ. 
B ἄνδρ, 


IH 16. 
Il 23. 
L. M 
l 15. 


.l 16. 


IV 9. 
VI 8. 
I 13. 


Ἵ 12. 


IV. 13. 
XI 35.. 
ΧΗ 4. 
II 15. 
ΠῚ 36. 
1:19. » 
H4. 
III 5. 
W 16. - 
4, 


419, 


419, 


.914, 


IV. | "rr 


INDEX SCHIPTORUXP 
IN NOTIS LAUDATORUM. 


A. 

Achilles Tatius pag. 9, 91, 195, 136, 
179, 363, 390, 568, 620, 663, 

Achmetis Onirocritica 432. 

Acro 178, 

Adamantius 23, 

Aclianus, 13, 16, 18, 19, 20, 28, 26, 
111, 179, 180, 232, 237, 214, 294, 
336, 357, 358, 363, 379, 388, 482, 
562, 709, 722. 

Aeneas Gasmeus 270. 

Aenems Sylvius 704, 

Aeschines philos. 186. 

Aeschines orat. 296, 298, 

Aeschylus 27, 47, 286. 

Aeschyli scholiastes 286. 

Actius 264, 348, 

Agathias 185. 

Agricola Georgius 31, 350. 

Albinus Platonicus 57. 

Alciatus Andreas 182, 354. 


Alcinous 69, 103, 114, 214, 496, 551, 
554, 21. 


Alciphron 179, 289, 297, 308, 362, 
533, 109. 

Alcyonius Petrus 97. 

Aldobrandinus 'Thomas 470, 411, 
676, 731. 

Aidrovandus Ulysses 13, 38, 175, 709. 
Alethaeus Theophilus 180, 
Alexander Aphrodiseus 15, 114, 115, 
135, 143, 185, 286, 315, 348, 370, 
383, 443, 493, 519, 593. 
Alexander Lycopolita 568. 


^lexander problematum scriptor 14, 
20 26, 31, 


Ale exander Trallianus 374, 

Alietius Leo 32, 52, 216, 339, 359, 
383. 291 570 

B. Ambrosius J5, 16, 185, 378, 461, 
Ammianus Marcelliaus 38, 176, 177, 
255, 293, 299, 359, 423, 455, 


Ammonius philosophus 73, 85, 114, 
115, 160, 226, 249, 271, 314, 317, 
829, 461, 470, 482, 483, 484, 
651, 640, 

Ammonius grarmatiéüs 225, 226, 
232, 238, 698. 

Anacreon 157, : 

Anastasius Sinaita 9. 

Anatolius 16, 20, 679. 

Anonymus in Aristotelis Rhetorica 
291. 

Anonymus grammaticus Graecus us 
Vossii 351. 

Anonymus 
blon 339. | 

Anselmus Cantuariensis 572, 

Antigonus Carystius 13, 26, 

Antiochus in tetrabiblon Ptolemaei 
9339. 

M. Antoninus Imp. 122, 227 , 387, 
570, 519, 620, 714, 718, 

Antoninus Liberalis 38, 

Ad Aphthonium prolegomena Graeca 
290, 296, 306, 311. 

Apollodorus 61, 180, 270, 271, 272, 
308, 557, 592. 

Apollonius Dyscolus 23, 218, 258, 549. 

Apollonii Rhodii scholiastes 180, 
212, 483, 556, 561. 

Apollonius TTyanensis 449. 

Apostolius 274. 

Appuleius 37, 69, 276, 306, 552, 
563, 598. 

Aquila Ikomanus Rhetor 47. 

Aquilianus Scipio 620. 

Aratus 37, 280, 281, 338, 354. 

Arati vita 181. 

Atchimedes 284, 327, 663. 

Aristaenetus 18, 288. 

Aristarchus Samius 320, 663. 

Aristides 132, 186, 291, 563, 


in Ptolemael ἄνενν. 
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Aristophanes 9, 38, 47, 181, 185, 
190, 262, 264, 291, 298, 356, 359, 
361. 

Aristophanis acholiastes 58, 114, 181, 
183, 185, 358, 359, 360, 561, 619. 

Aristoteles 12, 13, 16, 18, 20, 23, 
96, 27, 28, 36, 3T, 40, 53, 55, 59, 
101, 103, 110, 113, 114, 129, 135, 
136, 138, 145, 160, 161, 163, 174, 
179, 182, 185, 187, 263, 215, 284, 
290, 295, 391, 306, 310, 313, 314, 
317, 320, 331, 334, 338, 339, 359, 
310, 371, 374, 390, 381, 383, 384, 
889, 397, 402, 431, 482, 416, 460, 
468, 496, 512, 516, 549, 550, 553, 
554, 557, 559, 517, 599, 615, 620, 
635, 639, 639, 611, 662, 685, 687, 


692, 698, 697, 699, 100, ΤΟΙ, 


114, 122, 
Aristoxegus 356, 364, 365, 366, - 
Arnobius 40, 115, 136, 552, 561, 

621, 639, 663. ! 
Arrianus 18, 27, 28, 122, 181, 228, 

254, 2712, 404. 

Artemidorus 122, 389, 477, 482, 
510, 592. 

S. Aihánasius 52. : 

Athenaeus 22, 26, 39, 124, 196, 1176, 
215, 272, 274, 916, 217, 219, 282, 
288, 289, 202, 993, 904, 356, 359, 
360, 362, 319, 482, 507, 562, 621, 
100, 701. 

Athenagoras 277, 620. 

Avienus 477. 

S. Augustinus 40, 56, 57, 62, 69, 89, 
136, 142, 186, 226, 973, 290, 301, 
341, 356, 364, 378, 399, 461, 552, 
553, 558, 561, 571, 513, 511, 
620, 639. 

Aunoia 709. 

Ausonius 181, 273. 


NH. 
Baccius Andreas 324, 586. 
Bachetus Meziriacus 28. 
Baelius Petrus 36, 117, 562, 650. 
Balforeus Hobertus 500, 603. 
Barbarus Hermolaus 387, 
Parlaeus Caspar. 223, 


Barnes Iosua 38, 2713, 285, 5692, 565, 
564, 102. 

Baronius Caesar 507. 

Barthius Caspar 404, 423, 460, 555. 

Bartholinus Caspar 177, 271, 357, 
358, 360. 

Bartholinus T'homas 14, 177,348, 109. 

S. Basilius 15, 31, 507. 

Dasnagius Bellovallius 14. 

Basnage Samuel 507. 

Baudius Dominicus 19. 

Begerus Laurentius 19, 186, 270. 

Dellonius Petrus 22. 

Bentley Hichardus 923, 99, 2932, 
552, 561. 

Berglerus Stephanus 55, 179, 289. 

Berneggerus Matthias 40, 177, 181. 

Bernhardus Eduardus 141, 391, 
613, 666. 

Dessario Cardina!is 178. 

Beveregius Guilelmus 40. 

DBilbergius loannes 351. 

Disciola Laelius 191, 2941. 

Blasius Gerhardus 312, 

Bochartus Samuel 16, 18, 18, 20, 
21, 32, 132, 183, 184, 213, 250, 
607, 621, 698. . 

Dodiuus Iokannes 130, 

Dochmius Jacob. 581, 

Boéssius Dionysius Salvagnius 119, 
213. 

Boithius 103, 154, 165, 238, 3115, 
327,328, 329, 331,359, 362, 365, 266. 

Doherellus Klias 66. 

DBoivin Iohannes 363. 

Boileau lacobus 179. 

Boisius Johanaes 260, 

Dohaciolus Ludovicus 2348. 

DBonanni Philippus 12. 

Bonifacius JZalthasar 90. 

bos Lambertus 47, 150. 

Boshornius M, Zuerius 34l. 

Draunius Joannes 6857. 

Brissonius Harnabas 177, 185. 

Brodaeus [oannes 126, .— 

Drodaeus Philippus 292, 

Broukliusius funus 34, 185, 253, 250. 

bBruuus Jordanus 220. 

Bryeuuius Manuc! 355, 260, 
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Imdaeas Guilelmus 75, 
Bulenagerus fulius Caesar 698. 
Bullialdus Ismaé! 358, 
Hurmanaus Petrus 22, 179, 
Burnetus Thomas 355. 
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Iulius Caesar 570. 

Caessrius 698, 

Callimachus 71, 925, 226, 938, 986, 
561, 591, 690. 

"allistratus 468. 

Camerarius Joachimus iun. 12, 16, 698. 

Camerarius Philippus 18, 

Campane!lla Thomas 124. 

Canzius Carolus 121, 251, 356, 

Caninius Angelus 247, 592. 

Canterus. Guilelmus 550, 

Capella Jo. Antonius 18. 

Marcianus Capella 54, 224, 288, 315, 
312, 358, 365, 571. 

Iulius Capitolinus 214, 

Cartesius Renatus 310, 431, 521, 577. 

Casaubonus Isaacus 1. 5, 6, 22, 39, 
58, 121, 195,, 255, 263, 997, 310, 
338, 396, 492, 491, 698, 

Casaubonus Mericus 189, 193, 553, 
515. 

loannes Cassianus 378. 

Cassiodorus Senator. 290, 315, 356, 
511. 

Cassius iatrosophista 90. 

Castellanus Petrus 613, 
Catena Patrum Graec. 
mos 294. 

Cato 253. 

Catullus 485, 558. 

Cebes 214, 276, 496, 713. 
Georgius Cedrenus 332, 391, 621. 
Celsus 22, 63, 61, 121, 184, 232, 
286, 7 

Censorinus 68, 165, 344, 363, 365, 
866, 380, 431, 662, 

de la Cerda Io. Ludovicus 94, 552, 
685. 

Chaleidius 13, 14, 26, 136, 145, 161, 
165, 214, 283, 984, 314, 315, 320, 


in Psal- 


363, 365, 389, 402, 431, 432, 451, 


469, 403, 496, 512, 519, 569, 568, 


669, 675, 576, 680, 581, 684, 619, 
621, 642, 662, 6841, 686, 68T. 

de la Chambre Maxzínus Curellus 18, 

Charleton Gualterus 695. ὦ 

Chevraeus. Urbanus 29, 93. 

Choul. Guilelmus 970. 

Ciampinus Joannes 356. 

Cicero 2, 8, 11, 2T, 28, 31, 36, 38, 
40, 49, 60, 51, 52, 55, 56, 59, 60, 
61, 62, 63, 70, ΤΊ, 74, 87, 92, 96, 
101, 114, 125, 135, 136,149, 168, 
170, 174, 175, 176, 177, 180, 182, 
184, 185, 186, 188, 189, 190, 215, 
221, 925, 996, 297, 959, 273, 275, 
278, 919, 983, 985, 289, 290, 295, 
296, 300, 305, 306, 308, 318, 314, 
317, 338, 354, 459, 370, 374, 387, 
391, 396, 399, 400, 405, 419, 420, 
421, 432, 446, 453, 455, 500, 548, 
551, 552, 553, 554, 555, 564, 565, 
568, 569, 572, 513, 574, 575, 911, 
519, 581, 582, 586, 587, 588, 589, 
.591, 592, 593, 620, 655, 691, 697, 
699, 700, 708, 709, 712, 719, 721. 

Claudiauus 26, 37, 135, 396, 460, 
511, 518, 663. 

Claudianus Mamertus 2928, 388. 

Clementis recognitiones 136, 137, 171, 
186, 224, 422. 

Clemens Alexandrinus 1, 24, 40, 59, 
135, 136, 185, 186, 227, 237, 910, 
272, 275, 919, 990, 295, 997, 311, 
382, 398, 442, 451, 468, 482, 519. 
529, 550, 552, 661, 571, 620, 621, 
699, 700. 

Cleomedes 342, 500. 

Clericus Ioannes 180. 

Codex "Theodosianus 214. 

Coelius Aurelianus 136, 311, 388, 
445, 496, 506, 718. 

Coelius Hhodiginus 13, 387, 
Colvius Andreas 562, F 
Columna Hieronymus 216, 552. 
Commodianus 40, 180. 

Concilium Braccarense 341, 

Gangrense 40, 

Laodicenum 214. 
Conimbricenses 432. 
Conringius Hermannus 11, 22. 
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Constantinus Porphyrogenitus 391, 
Corinthius Grammaticus 255. 
Cornelius nepos 359, 

Cosmas Indoplenustes 132, 381. 

Cotelerius lo. Baptista 9, 12, 136, 
178, 180. 584, 

Cragius Nicolaus 181, 293, 357. 

Cresollius Ludovicus 55, 307, 121. 

Croius Ioannes 261. 

Cudworthus Radulphus 136, 397, 503, 
5660, 568, 591, 621. 

Cuperus Gísbertus 729. 

Curius Fortunatianes 254, 2300. 

Q. Curtius 38, 39, 176, 179, 272. 

S. Cyprianus 507. 

S. Cyrillus Alex, 9, 142, 270, 332, 
555, 615. 

S, Cyrillus Hierosol. 126, 684. 

ι nm. 

Daceria Anna, "an. Fabri F. 213. 

Damascius 90, 135. 

Davisius Joannnes 215. 

Dausqueius Claudius 252. 

Democritus 16, 

Demophilus Pytlagoricus 187. 

Demosthenes 225, 929, 966, 297, 
338, 500, 

Devarius Matthacus 258, 

Dictys 353, 

Dio Chrysostomus 9, 186, 227, 959, 
2891, 358, 362, 572, 691. 

Dio Cassius, historicus 338. 

Diodorus Siculus 178, 179, 183, 247, 
362, 552, 599, 

Diogenes Laértius 1, 2, 5, 6. 7. 8, 
10, 11, 12, 15, 16, 19, 21, 23, 26, 
97, 32, 33, 35, 36, 3T, 39, 40, 41, 
42, 44, 40, 48, 49, 51, 52, 53, 54, 
55, 56, 57, 58, 59, 61, 62, 63, 66, 
10, 71, 12, 13, 82, 85, 89, 90, 92, 
101, 114, 115, 122, 125, 128, 129, 
136, 141, 142, 157, 161, 165, 168, 
170, 172, 173, 174, 171, 118, 119, 
181, 182, 184, 185, 185, 187, 188, 
189, 190, 192, 214, 215, 216, 226, 
928, 938, 959, 210, 971, 275, 277, 
218, 279: 981, 283, 994, 285, 989, 
306, 307, 310, 313, 314, 317, 331, 
331, 338, 359, 362, 2367, 310, 371, 


312, 313, 974, 376, 319, 280, 381, 
387, 388, 392, 394, 396, 399, 40€, 
402, 403, 409, 411, 419, 413, 414, 
415,417, 419,420, 447, 449,453, 457, 
459, 461, 469, 470, 482, 483, 481, 485, 
490, 498, 500, 507, 512, 516, 533, 529, 
548, 549, 550, 554, 561, 564, 566, 
668, 569, 572, 515, 516, 517, 584, 
585, 586, 587, 588, 589, 590, 593, 
594, 596, 615, 616, 620, 621, 622, 
625, 628, 633, 634, 636, 637, 640, 
618, 610, 683, 684, 690, 691, 692, 
694, 695, 696, 699, 700, 701, 702, 
103, 704, 105, 108, 111, 720, 724, 
125, 129, 731. 

Diogenianus 182, 269. 

Dionysius Aereopag 1, 704, 

Dionysius Halicarnasseua 189, 2165, 
268. 

Dionysius Periegetes 287. 

Dionysius "Thrax 228, 236, 258, 268. 

Scholia in Dionysium Tliracem 114, 
174, 216, 225, 226, 229, 230, 231, 
233, 236, 238, 254, 258, 259, 260, 
290, 

Dioscorides 22, 25, 374, 

Donatus Marcellus 9, 14, 16. 

Dosiades 179. 

Drelincurtius Carolus 358, 361. 

Ducaeus Fronlo 19, 228, 255. 
Dughtaeus loannes 568. 

Dunaeus Andreas 594. 

Duportus lacobus 24, 189, 290, 691, 
691, 719. 

E. 

Elias Cretensis 519. 

Elmenhorstius Geverhardus 552. 
Ennius 38, 237, 276, 552, 637. 
Ephemerides eruditor. Paris. 26, 31, 

Academiae Regiae Paris. 510. 

Epicharmus 701, 

Epigrammata vetera Graeca 27, 40, 
122, 295, 226, 944, 386, 391, 561. 
Epigrammata vetera Latina 13. 

S. Epiphanius 61, 71, 116, 184, 265, 
552, 561, 568, 584. 

Erasmus 37, 181, 186, 229, 292, 
307, 395, 494, 477, 541, 640, 710, 
132, 
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Eratosthenes 271, 315. 

Erotianus 161, 449. 

Erythraeus "Nicolaus 19. 
Etymologicum mogaum 114, 170, 
9225. 226, 227, 218, 267, 272, 507, 
662, 571, 592, 697, 

Euelides 141, 314, 315, 317, 320, 
333, 397, 328, 329, 330, 353, 365, 
507, 607, 608, 

Eunspius 379 sq. 

Euripides 21, 31, 47, 61, 178, 119, 
185, 186, 229, 279, 974, 977, 219, 
990, 991, 985, 290, 299, 329, 
360, 361, 363, 380, 398, 406, 407, 
410, 420, 421, 433, 450, 468, 469, 
410, 484, 562, 563, 685, 702. 

Scholiastes Euripidia 221, 271, 272, 
915, 468. 

Eusebius 1, 8, 11, 41, 51, 55, 56, 
51, 58, 59, 60, 61, 62, 69, 74, 135, 
136, 142, 179, 214, 215, 925, 911, 
275, 918, 286, 310, 373, 375, 387, 
398, 404, 415, 432, 460, 485, 498, 
607, 519, 552, 562, 564, 571, 575, 
581, 593, 621, 631, 696, 712, 722, 

Eustathius Antiochenus 135. 

Eustathius de Ismen. amoribus 288. 

Eustathius '"Thessalonicensis 38, 58, 
85, 225, 226, 228, 253, 260, 289, 
299, 357, 358, 379, 407, 552, 553, 
685, 701, 710, 726. 

Kutecnius 175, 548. J 

Euthymius Zigabenus 857, 358. 


KE. 
Faber Honoratus 13. 
Faber Petrus 60, 179, 188, 282, 409, 
535, 122. 
Fabretti Raphacl 19, 124. 
Fabricius Hieron. αὖ Aquapendente 
314. 
Fayus Michal 344. 
Fermat Paulus 28, 
Festus 391, 592, 603. 
Ficinus Marsilius 100. 
lulius Firmicus 11, 2141, 339, 808, 
354, 568, 578, 591. 
Flud Hobertus de Fiuctibus 341. 
Poesius 417, 596. 


Francius Petrus 175, 709. 
Freherus Marquardus. 307. 
Fulgentius 61, 180. — 
Fullerus Nicolaus 338. 


6. . 

Gaflarellus Jacobus 353. 

Galantes Livius 178. 

Gale Thomas 135, 269, 496, 581, 
685. 

Galenus 1, 11, 23, 57, 60, 66, 70, 
114, 115, 121, 123, 129, 132, 135, 
137, 142, 146, 173, 184, 219, 347, 
948, 357, 371, 373, 374, 378, 379, 
380, 432, 482, 484, 485, 487, 495, 
496, 505, 506, 562, 572, 573, GI5, 
642, 718. 

Gansius Io. Ludovicus 31. 

Gassendus Petrus 11, 13, 67, 69, 90, 
115, 135, 136, 142, 161, 173, 182, 
215, 219, 221, 278, 282, 294, 328, 
355, 313, 375, 311, 388, 412, 414, 
431, 460, 469, 491, 554, 562, 565, 
566, 517, 615, 633, 636, 641, 642, 
613, 655, 665, 670, 673, 695, 718, 
120. 

Gatakerus Thomas 18, 169, 186, 
233, 285, 295, 387, 396, 432, 459, 
460, 481, 570, 714, T18. — 

Gaulminus Gilbertus 54. 

Geierus Martinus 360. 

Gellius 2, 11, 14, 22, 35, 39, 46, 49, 
85, 115, 123, 172, 174, 183, 185, 
190, 214, 259, 260, 274, 378, 292, 
293, 294, 306, 317, 374, 381, 400, 
555, 627, 637, 691. 

Gennadius 214. 

Geoponici scriptores 13, 184. 

Gesnerus Conradus 18, 443. 

Gensius lacobus 118. 

Glossarium vetus 338, 627. 

Glossarium ms 228, 459, 617. 

Gorraeus Ioannes 494. 

Gothofredus Iacobus 214. 

Graecorum Confessio 635. 

Graevius Io. Georgius 243, 338. 

Grangaeus Isaacus 494. 

Gratius 18, . 

Gregorius Aneponpvinus 66. 
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Gronovius Jo. Fridericus 218, 607. 
Gronovius Iacobus 19, 59, 174, 214, 
28]. 

Grotius Hugo 24, 54, 179, 180, 183, 
186, 997, 274, 915, 919, 980, 293, 
295, 359. 360, 396, 429, 459, 481, 
493, 516, 550, 562, 563, 564, 511, 
681, 702, 713, 122. 

Gudius Marquardus 253. 

Guibertus Balthasar 288. 

Gyraldus Lilius 182, 556, 591, 592. 

EL. 

Haedus Petrus 572. 

Halieases Observationes selectae 11, 
135. 181. 

Hardt 10. Gottlieb 442. 

Harduiuus Joannes 13, 16, 31, 123, 
272. T 

Harpocratio 266, 272. 

Harveus Guilelmus 374. 

Hasseistein Bohuslaus 511. 

Heinsius Daniel 190, 233, 691. 

Heliodorus Aethiopicorum scriptor 
102. 

Heliodorus Opticorum scriptor 23, 
141. 

ab Helmont Franciscus 
432. 

Hemsterhusius Tiberius 266, 558, 

Henninius Henricus Christianus 922, 

Hephaestio grammaticus 242, 328. 

Hephaestio "Thebanus 341. 

Heraclides de politiis (apud Ste- 
baeum) 180. 

Heraclitus grammaticns 135, 183, 
230, 266. 460, 519, 591, 620, 681. 

Heraldus Desiderius 39, 135. 

Herbertus Eduardus de Cherbury 
556, 591, 

Herbertus Tomas 195. 

Hermias 55, 74, 135, 161, 516, 620. 

Hermogenis scholiastae 180, 221, 
297, 991, 306, 307, 357, 359, 486, 

Herodianus 48, 177, 178, 338, 381. 

Herodotus 20, 22, 39, 58, 75, 110, 
136, 177, 179, 183, 185, 186. 255, 
276. 407, 421. 

Herselerus. Ernestus 2353. 

Hetvetus Genutionus 225, 2323, 240, 


Mercurtus 
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255, 261, 265, 271, 272, 215, 
285, 995, 305, 311, 315, 323, 
335, 326, 334, 328, 342, 347, 356, 
357, 360, 362, 363, 364, 368, 373, 
316, 380, 358, 391, 407, 410, 411, 
416, 418, 435, 437. 441, 442, 451, 
459, 4715, 476, 4718, 489, 493, 495, 
496, 500, 503, 504, 512, 525, 532, 
536,540, 544,551, 554, 555,564, 571, 
581, 594, 608, 609, 613, 616, 628, 
627, 633, 637, 639, 612, 617, 648, 
652, 651, 674, 696, 687, 690, 694, 
697, 699, 701, 702, 701, 706, 713, 
714, 120, 721, 122, 724, 126. 
Hesiodus 157, 158, 272, 280, 295, 
308, 338, 386, 549, 550, 552, 571, 
593, 635, 721. 
Hesiodi scholiastne 135, 158. 
Hesselius Franciseous 210. 
Hesychius Alexandrinus 45, 58, 13], 
192, 997, 999, 233, 247, 261, 269, 
936, 335, 352, 369, 391, 400, 412, 
459, 482, 509, 529, 562, 571, 592, 
696, 127. 
Hesychius illustris 55, 372, 387, 415, 
561, 
Hierocles 211, 331, 332, 333, 399, 
515, 619. 
S. Hieronymus 179, 926, 283, 327, 
311, 3123, 507, 575. 
Hildebertus Cenomanens!s 386. 
Hincmarus RHemensis 178, 
Hippocrates 20, 25, 121, 182, 341, 
348, 374, 380, 431, 478, 506, 591, 
617. 
Hipponax 250, 276. 
Hody Humfredus 261. 
Hoeschelius David 338. 
Homerus 19, 24, 38, 39, 40, 46, 58, 
62, 75, 76, 121, 178, 180, 181]. 
189, 2921, 223, 925, 230, 233, 931, 
238, 944, 249, 259, 260, 959, 913, 
275, 216, 978, 979, 980, 981, 228, 
299, 308, 218, 338, 359, 362, 365. 
366, 371, 374, 380, 386, 398, 494, 
450, 468, 471, 472, 549, 553, 554, 
655, 551, 559, 567, 571, 591, 5^3, 
620, 626, 635, 691, 609. ΤΟΙ, f10, 
7112, 719, 120, 125, 135. 
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Ilomeri scholiastes 181, 225, 233, 
234, 269, 272, 2173, 275, 552, 567, 
655, 

ilonorius Augustodunensis 283. 
]loratius 23, 28, 29, 6l, 66, 181, 
193, 931, 254, 255, 972, 932, ?83, 
992. 995, 999, 453, 481, 548, 691, 
Huetius Petrus Daniel 20, 313, 607. 
621. 

Hyde Thomas 126, 185, 556. 

Hyginus 61], 253, 270, 272. 
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Iamblichus 165, 214, 295, 383, 290, 
331, 332, 338, 357, 389, 487, 500, 
080, 621, 679, 

Icti veteres 25, 38, 180, 214, 228, 
299, 507, 572. 

luscriptiones veteres 19, 121, 252, 

loannes DBeccus sive Veccus 52. 

S. Ioannes Chrysostomus 39, 79, 177, 
339, 702, 715, 724. 

S. loannes Damascenus 18, 113, 115, 
483, 485, 551. 

loannes Sarisberieisls 214, 306, 371, 
372, 313, 564. 

lonsius Joannes 231, 271, 994, 372, 
313. 

Ionstonus Joannes 14, 23. 

losephus Flavius 621. 

losephus Christianus scriptor Hy- 
pomnestici 58]. 

S. Irenaeus 135, 228, 237, 301, 553 
584. 

Isidorus Hispalensis 34, 51, 214, 
238, 289, 315, 332. 

Isidorus Pelusiota 496. 

Isocrates 308, 

ludaeorum liber rituum Paschalium 
629. 

lulianus Imp. 282, 332, 408, 477. 
lunius Franciscus 25, 82, 216, 391, 
613. 

lunius Patricius 617. 

luretus Franciscus 356, 

lustinus Historicus 38, 177, 119, 353, 
361. 

5. lustinus Martyr 135, 275. 


Juvenalis scholiastes 273, 276. 


NN, 


Keplerus Joannes 165, 283, 364. 
Kircherus Athanasius 14, 183, 341. 
Kirchmannus Joannes 181, 185, 296, 
360, 

Kromayerus Jo. Henricus 519, 
Kuhnius Joachimus 58, 59, 569. 
Kusterus Ludolphus 126, 181. 


L. 

Lactantius 11, 39, 61, 130, 185, 186, 
226, 293, 271, 380, 555, 513, 618, 
665, 697, 700. 

Lambecius Petrus 963. - 

Lami Franciscus 288. 

Lamprias 11, 

Langius Joannes 348. 

Langius JVilhelmus 310, 328. 

Laurenbergius Janus 216. 

Laurenzinus Stephanus 26. 

Legatus Franciscus 14. 

Leo Chalcedonensis 356, 

Leopardus Paulus 11, 190, 380, 549, 
5641. 

Lescaloperius Petrus 182, 553, 568, 
620. 

Libanius 75, 592, 

Licetus Fortunius f9, 

Lindenbrogius Fridericus 19, 181, 
941. 

Lindenbrogius Henricus 165, 363, 

Lipsius David 23. 

Lipsius Justus 18, 19, 20, 25, 48, 67, 
85, 136, 161, 168, 170, 174, 177, 
180, 182, 188, 247, 252, 355, 418, 
432, 453, 454, 550, 555, 568, 569, 
588, 591, 594, 634, 684, 695, 100, 
102, 707, 721, 723, 195, 128. 

Listerus Martinus 361. 

T. Livius 378, 561. 

Lochnerus Mich, Frid. 22. 

Lockius Ioannes 42$. 

Longinus 287, 368, 487. 

Longus, Pastoralium scriptor. 19,361, 

Lucanus 22, 184, 308, 364, 570. 

Lucianus 24, 40, 58, 161, 184, 185, 
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186, 188, 226, 237, 254, 269, 210, 
272, 976, 298, 312, 351, 258, 367, 
372, 451, 519, 561, 587, 692, 713, 
121. | 

Luciani scholiastes 278, 700, 

Lucilius 276. 

Lucillus Tarrhaeus 932. 

Lucretins 15, 16, 29, 31, 106, 115, 
136, 142, 158, 163, 173, 249, 283, 
284, 295, 325, 360, 378, 394, 409. 
412, 413, 431, 439, 469, 549, 553, 
554, 566, 567, 568, 572, 597, 610, 
633, 665, 670, 699, 708, 717. 

Ludolfus lobus 14, 22. 

Lycophron 179, 261, 270, 607. 
Lysias 184. 
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Macrobius 26, 185, 283, 315, 332, 
342, 363, 389, 620, 663, 685. 

Maffeius Paulus Alexander 30. 

Maior Io. Daniel 252, 361, 

Malala Ioannes 332. 

Malebranchius /JVicolaus 15. 

Malpighius Marcellus 374. 

Manilius 338, 339, 340, 341, 344, 
353, 552, 511, 515, 663. 
Marcellinus in vita Thucydidis 273, 

Martialis 19, 176, 238, 496. 
Martinellus Nicodemus 570. 

Martinius Matthias 267. 
Martyrologia 507. 

Maussacus Plulippus Iacobus 233, 236. 
Maximus Tyrius 185, 288, 358, 551, 
564, 565, 571, 701. 

Meibomius Io. Henricus 18, 184, 271. 
Meibomius Marcus 3538. 

Mela 178, 180, 603. 

Melampus grammaticus 230. 
Melissus philosophus 146. 
Menagius Aegidius 11, 16, 24, 31, 
39, 58, 59, 11, 122, 195, 135, 157, 
169, 182, 185, 185, 187, 190, 215, 
225, 928, 971, 275, 218, 307, 359, 
313, 400, 424, 459, 468, 470, 471, 
482, 483, 548, 564, 565, 568, 569, 
586, 623, 663, 696. 

Menander 27, 29, 282, 231, 363, 459, 
113. 


Menardus Hugo 214. 

Mercurialis Hieronymus 13, 22, 282, 
535. 

S. Methodius 331. 

Meursius Ioannes 34, 37, 38, 165, 
174, 119, 180, 181, 273, 289, 293, 
904, 332, 339, 357, 358, 391, 408, 
549, 592, 613. 

Minucius Felix 39, 552, 
619, 665. 

Molanus Joannes 341. 

Moll Petrus 361. 

Monantholius Henricus 314. 

Montanus Michael (de la Montaig- 
ne) 88. 

de Montfaucon Bernhardus 183, 290, : 
314, 356, 371, 

Morhofius Dan, Georgius 14. 

Morinus Stephanus 20. 

Morsius Joachimus 494. 

Mosaicarum et Romanar. 
coliatio 214. 

Moschi pratum spiritale 14. 

Moschopulus 228, 

Mosellanus Petrus 178. 
Moses Maimonides 569, 

le Moyne Stephanus 66. 

Munckerus Thomas 253, 972, 

Muratorius Lud. 4nionius 30. 

Muretus M, 4ntonius 278, 562. 

Murgesius Michael 635. 

Museum Minervae F'enetae (Galle- 
ria di Minerva) 570. 

N. 

Naudaeus Gabriel 318. 

Greg. Nazianzenus 178, 395, 482, 
481, 721. 

Neauder Michacl 123. 

Nemeaius 419, 420, 516. 

Nesselius Daniel 264. 

Newton 7saacus 517. 

Nicander 272, 

Nicandri scholiastes 231, 972, 216, 
281, 361, 643. 

Nicephorus Gregoras adversus Scep- 
ticos 70, 

Nicetas Choniates 122, 355, 381, 430. 

Nicomachus Gerasenus 332. 

Nonius Marcellus 228, 295. 410, 496. 


561, 564, 
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Nonni Dionysiaca 361, 361. 
Nonnus in Nazianzenum 226, 386, 
551. 

Normannus Laurentius 562,563, 564, 
639, 

o. 

Ocellas Lucanus 662, 685, 687. 
Olearius God/íridus 53, 215, 294, 
997, 376, 407, 468. 620, 709. 
Olympiodorus 23, 69, 156, 383, 422, 
485, 571, 695. 

Oppianus 18, 20, 26, 238, 295, 518, 

Oribasus 380. 

Origenes 13, 21, 26, 59, 66, 71, 78, 
115, 135, 136, 185, 279, 380, 390, 
453, 550, 515, 580, 581, 620, 662, 

Orosius 841. τ 

Orpheus 38, 181, 295, 551, 592, 593. 

Ovidius 91, 47, 75, 122, 229, 973, 
299, 386, 561, 577, 580, 626, 698, 
109. 


P. 


Georgius Paclyymeres 226, 551. 

Palaephatus 61, 318, 386. 

Peljadius Lausiacae historiae scrip- 
tor, 511. 

Parmenides philosophus 146. 
Parthenius Eroticorum scriptor. 700, 
5. Paulinus Nolanus 40, 364. 
Paulini. Christianus Franciscus 18, 
Paulus Alexandrinus 340, 341. 
Pausanias 179, 979, 975, 2976, 357, 
361, 551, 592, 102. 

Pech!inus JWicolaus 92, 

Perizonius lacobus 729, 

Persius 125, 263, 297, 364. 

Petitus Petrus 178, 182, 191, 649, 
561, 562, 563, 564, 725. 

Petitus Samuel 179, 180, 294, 553. 
Petronius 197, 292, 554. | 
Phgedrus 234, 253, 324, 360, 494. 
Phalaris 714, 

Philastrius 18. 

Philemon 712. 

Philo Iadaeus 161, 175, 185, 3083, 
314, 432, 470, 481, 551, 558, 563, 
639, 669, 663, 655, 691. 

Pile Byzantinus 391. 


᾿ 


Iohannes Philoponus 15, 66, 74, 107, 
161, 283, 380, 471, 465, 485, 549, 
563, 629. 

Philostratus 11, 20, 179, 181, 983, 
362, 372, 391, 407, 564, 685. 

Philoxeni glossae 496, 

Photius 44, 48, 54, 56, 61, 62, 196. 
84, 914, 997, 350, 498, 507, 662, 

Plirynichus 237, 262, 965, 507, 

Phurnutus 180, 181, 620, 

Pieus Mirandulanus foannes 375. 

Pignorius Laurentius 552. 

Pindarns 23, 179, 227. 

Pindari scholiastes 179, 259, 270, 
272, 919, 557. 

Pitiscus Samuel 40, 

Pius Haptista 620. 

Plato 90, 35, 37, 49, 52, 55, 56, 72, 
13, 103, 114, 140, 142, 145, 156, 
158, 164, 165, 170, 172, 174, 118, 
185, 186, 187, 191, 216, 226, 232, 
234, 959, 966, 272, 918, 233, 288, 
290, 291, 297, 327, 334, 335, 338, 
345, 359, 362, 361, 371, 372, 373, 
315, 818, 381, 383, 387, 388, 395, - 
402, 420, 422, 423, 431, 438, 447, 
459, 460, 474, 549, 568, 571. 512, 
515, 516, 517, 519. 621, 641, 642, 
662, 083, 685, 696, 697, 700, 712. 

Plato Comicus 296, 713. 

Plautus 216, 228, 273, 276, 477. 

Plinius 9, 13, 14, 16, 18, 19, 20, 
22, 28, 25, 26, 34, 36, 63, 110, 
178, 186, 259, 260, 272, 973, 216, 
292, 297, 311, 360, 362, 374, 386, 
391, 392, 412, 507, 556, 512, 591, 
662, 663, 169, 

Plinius iunior 297, 

Plotinus 119, 285, 586, 

Piutarchus 9, 14, 16, 18, 19, 20, 91, 
22, 26, 38, 46, 58, 61. 62, 69, 74, 
15, 90, 92, 199, 135, 136, 140, 142, 
143, 146, 157, 158, 160, 161, 175, 
177, 118, 179, 180, 181, 182, 183, 
186, 189, 190, 191, 214, 215, 219, 
225, 997, 232, 937, 212, 214, 216, 

.918, 279, 281, 983, 288, 290, 291, 
992, 293, 295, 297, 342,345, 347, 
356, 357, 359, 862, 311, 372, 
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813, 314, 379, 380, 391, 387, 388, 
389, 396, 397, 399, 412, 419, 420, 
432, 485, 438, 439, 485, 494, 516, 
550, 553, 554, 555, 561, 562, 563, 
564, 565, 568, 575, 578, 519, 980, 
581, 592, 593, 604, 615, 620, 663, 
684, 691, 692. 
Polemo 23. 
Politianus Angelus 387; 
. Polletus J'ranciscus 292, 
lulius Pollux 92, 46, 177, 181, 218, 
212, 698. 
Polyaenus 176, 308, 357, 318. 
Polybius 166, 225, 227, 255, 276, 
358, 362, 397, 449, 494, 714. 
S. Polycarpus 262, 
Pordadscius loannes 581. 
Porphyrius 18, 20, 39, 179, 183, 185, 
914, 251, 280, 331, 332, 341, 356, 
357, 361, 379, 431, 561, 580, 523, 
104, 
Porta Io. Baptista 13, 14, 
Portus Aemilius 227. 
. Potterus Ioannes 115, 185. 
Pricaeus loannes 274, 481, 5532. 
Proclus 1, 53, 164, 165, 180, 283, 
234, 311, 327, 3928, 331, 332, 339, 
342, 343, 344, 315, 389, 394, 397, 
400, 497, 551, 563, 515, 593, 642, 
662, 676, 696, 101. 
Procopius Historicus 185, 
Procopius Gazaeus 186. 
Prudentius 34, 214, 493. 
Michael Psellus 122, 571, 653. 
Claudius Ptolemaeus 141, 339. 3413; 
344, 345, 362, 365, 866, 415, 570, 
663. 
Ptolemaeus Hephaestionis (apud Pho- 
tium) 273, 483. 
Publius Syrus 234, 
Pythagoricorum Proverbia 199, 
G. 
Queroli auctor 114. 
Quintilianus 32, 40, 114, 124, 233, 
254, 982, 988, 289, 290, 291, 992, 
293, 998, 301, 302, 304, 306, 307, 
311, 327, 357, 359, 368, 370, 318, 
562, 714. 


Quintus Smyrnaeus 353. 
SEXTUS BMPIR. il, 


' ES. 

Raphacl Volaterranus 298, 

Raphelius Georgius 166, 714. 

Rappoltus Fridericus 115. 

Rasarius Io, Bapiista 85. 

Raynandus Theophilus 293. 

Redi Franciscus 12, 13, 26. 

Reinesius Tomas 14, 311, 388, 591, 
621, 

Relandus Hadrianus 126. 

Rentorfius Ioannes 16, 581. 

& Reyes Caspar 348. 

Rhemnius Palaemon 22, 

Rhodius Ioannes 178, 183. 

Ricciolus lo. Baptista 283, 351, 570, 

Rittangelius fo. Stephanus 639. 

Rittershusius Conradus 237, 273. 

Robortellus Franciscus 913. — 

Roieus 598. 

Rorarius Hieronymus 18. 

RKosweidius Heribertus 483. 

Rubenius Zlbertus 39. 

Rufinus 136, 214, 356, 

Rupertus Christophorus Adamus 181. 

sj, 

Sabellicus M. Antonius 14. 

Sallustius 180, 500. 

Sallustius de Diis 704. 

Sálmasius Claudius 12, 15, 19, 96, 
29, 36, 37, 39, 43, 46, 58, 69, 79, 
86, 88, 89, 90, 179, 183, 184, 221, 
228, 233, 217, 254, 255, 965, 276, 
980, 285, 286, 338, 340, 341, 
343, 319, 353, 351, 387, 393, 394, 
396, 400, 401, 402, 416, 424, 493, 
565, 569, 570, 515, 122. 

Sansonius Io, 556. 

Savaro loannes 214. 

Saubertus loannes 183. 

Saxo Grammaticus 214, 358. 

Scaliger lulius Cacsar 13, 553, 561, 

Scaliger Josephus 14, 38, 2339, 341, 
360, 396, 397, 562. 

Scheferus loannes 32, 361, 

Schmidius Erasmus 561. 

Sclioockius Martínius 23. 

Schottus /ndreas 698. » 

Scioppius Caspar 166, 170, 700, 702, 
121. 
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Scultetus. Abraham 338, 

Seldenus Joannes 39, 179, 286, 621, 

Seneca 13, 293, 37, 40, 46, 69, 85, 
]22, 124, 169, 171, 182, 186, 187, 
191, 226, 233, 277, 278, 291, 357, 
378, 450, 550, 561, 555, 562, 510, 
572, 5:8, 62T, 663, 700, 718. 

Serpilius. Christianus 607.. 

Severi Aetna: 280, 

Sexti Pythagorici sententiae 187. 

Sibyllina Oracula 279. 

Sidonius Apollinaris 34, 363, 

Silius Italicus 184. 

Simeon Sethi 14. 

Simplicius 1, 2, 48, 66, 70, 101, 109, 
122, 125, 135, 146, 119, 161, 331, 
363, 313, 500, 549, 620, 640, 662, 
663. - 

Siricius Michacl 180. 

Sirmondus Jacobus 361. » 

Skinnerus Stephanus 592. 

Socratis Hist. Eccles. 519. 

Solinus 14, 20, 23, 179, 180. 273. 

Sopater ad Hermogenem 180. 

Sophocles 233, 272, 714. 

Sophoclis scholiastes 228. 

Sorberius Samucl 1. 

Spanhemius Ezechiel 19, 31, 37, 38, 
178, 179, 183, 249, 253, 291, 295, 
411, 551, 558, 501. — "^! 

Spencerus Guilelmus 66, 115. 

Spinosa 575, 662. 

Sponius Iacobus 261, 

Stanley Thomas 215, 298, 970. 

a Stapel Bodaeus 16. 

Statius pocta 34, 179, 554, 

Statii scholiastes Lutatius 270. 

Stephanus Byz. 23, 26, 180, 184, 233, 
219, 400, 483. 

Stephanus Henricus 1, 2, 3, 12, 14, 
22, 31, 45, 48, 51, 58, 59, 79, 81, 
82, 114, 118, 121, 124, 137, 145, 
149, 160, 171, 174, 177, 179, 
181, 182, 191, 962, 265, 375, 283, 
295, 374, 392, 393, 394, 396, 397, 
398, 399, 458, 494, 496, 562, 563, 
564, 565, 573, 691, 692, 691, 698, 
700, 101, 721. 

Stephanius Jo. Stephanus 211. 


Stechus Augustinus Eugrulinus 568. 
Stewechius Godeschalcus 947. 


Ioannes Stobaeus 94, 55, 74, 135, 
136, 137, 143, 167, 158, 161, 
163, 165, 168, 170, 171, 174, 179, 
181, 184, 185. 186, 219, 279, 214, 
915, 917, 279, 296, 345, 359, 315, 
397, 403, 432, 512, 550, 615, 620, 
610, 641, 642, 662, 665, 684, 685, 
692, 695, 699, 700, 702, 113. 
Stolbergius Balthasar 627. 
Stolterfothus 10. lacobus 348, 


Strabo 23, 68, 161, 180, 181, 183, 
184, 185, 186. 935, 926, 252, 976, 
281, 299, 301, 391, 464, 510, 621, 
709. 


Stuckius Guilelmus 183. 
Succovius Henningus 572. 
Suetonius 22, 23, 214, 254, 293, 494, 
501, 621. 
Suicerus Io. Caspar 481, 566. 
Suidas 1, 5, 6, 11, 15, 16. 22, 97, 
98, 40, 46, 56, 57, 89, 114, 124, 
168, 174, 178, 183, 185, 187, 189, 
925, 927, 928, 237, 238, 955, 9606, 
267, 269, 271, 272, 216, 283, 286, 
294, 352, 356, 359, 360, 372, 374, 
399, 403, 460, 470, 482, 507, 561, 
561, 615, 633, 663, 692, 695, T02, 
124, 127. ] 
Sulpicius Victor. 289, 291. 
Sylvins Antonius Ciarus 183. 
Syncellus Georgius 276, 507, 621. 
Synesius 75, 175, 179, 338. 
Syrianus 117, 227, 291, 621. 
T. 


Tacitus 40, 176, 181, 276, 351, 507, 
113. 


''affinus Petrus 402, 

Targum secundum ad Esther 698. 

'Tatianus 294, 621. 

Templeus Guilelmus 21, 708. 

Tennulius Samuel 174. 

Terentius 237, 552. 

'l'ertullianns 31, 40, 74, 85, 474, 
185, 214, 283, 308, 397, 492, 438, 
439, 512. 580, 620, 627. 639. 

Textor Jo. Havius 19, 188, 698. 

'l'hemistius 124, 227, 255, 356, 378, 
387. 469, 692. 
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Fheo Alexandrinus 189, 284. 

— in Ptolemaeum 342, 

Theo Smyrnaeus 165, 214, 983, 831, 
332, 339, 359, 365, 366, 496. 
Theocritus 238, 699, 700. 
Theodoretus 39, 172, 180, 183, 186, 
552, 561. 

Theodorus Prodromus 54, 

"Tüeodosius Alexandrinus Gramma- 
ticus 230, 232 sq. 

"Theognis 186, 361, 714, 

Theologumena Arithmeticae 165, 174, 
983, 331, 332, 333. 

Theophanes Cerameus 931. 

"Theophanes Chronici scriptor. 391. 

"Theoplianis Chronographi continuator 
356. 

"Theophilus Antiochenus 40, $52,562, 
564, 591, 639. 

Theophrastus 415, 468, 578. 

"Theophylactus Bulgar. Archl-Episc. 
210. 

"Theophylactus Simocata 26. 

'Thevenotus Vic. Melchisedech 132. * 

"Thomas Aquinas 295. 

'Thomas Magister 237, 

'Tlhomasius Iacobus 67, 181, 214, 355, 
569, 601, 633, 662, 665. 

'Thucydides 181, 229, 293, 487. 

"Thucydidis scholiastes 259. 

"Tibullus 75, 270, 663. 

van Till Salomo 356, 

'limaeus Locrus 165, 662. 

'l'iraquellus Andreas 179, 180, 516. 

'lTristaaus Joannes 294, 552, 558, 
593. 

'Turnebus Hadrianus 470. 

loannes Tzetzes 19, 119, 225, 270, 
272, 291, 295, 297, 338, 353, 552, 
557, 686. 

V. 

Valens (Vaillant) Ioannes 593. 
Valerius Flaccus 308, 556, 559. 
Valerius Maximus 9, 186, 288, 297, 
359, 378, 564. 

Valesius Henricus 39, 66, 177, 225, 
299, 423, 122. 


Velleinontius 598. 

Vaninus [ulius Caesar 561. 

Varinus Camers 228, 412, 483. 
Varro 13, 56, 214, 253, 259, 280, 
285, 989, 317, 410, 511, 573, 709. 
Vayersa Moitanus 23, 116. 

Vibius Sequester 270, 272. 
Victorinus Marius 968, j 

Virgilius 13, 38, 271, 275, 280, 283, 
808, 338, 361, 364, 396, 494, 552, 
580, 695, 709, 718. 

Vitellio 14. 

Vitruvius 30, 135, 2947, 387, 392, 
404, 685. 

Voétius Gisbertus 121. 

Voétius Poulus 181. 

Voigtius Gothofredus 11. 

Vorstius Joannes 100, 714. 

Vossius Gerhardus Io. 18, 23, 123, 
182, 183, 223, 233, 237, 259, 269, 
211,272,2123,216,288, 289. 338,356. 
866, 373, 402, 424, 535, 552, 556, 
558, 561, 591, 592, 621, 627, 124, 

Vossius Isaacus 14, 182, 267, 216, 
351, 356, 558, 5170. 

Ursinus Fulvius 39, 700. 
Vulcanius Bonaventura 226. 
Vulteius Hermannus 3951. 


W. 
Wanslebius Io, Michacl 132. 
Wildius Jacobus 558. 
Windetus lacobus 180, 571. 
Wolfius 10. Christophorus 135, 136, 
550, 698. 
a Woweren loannes 19, 25, 32, 216, 
221, 233, 236, 268, 269, 396. 
Wuríbainius Jo, Paulus 16. 
X. 
Xenophon 18, 79, 176, 311, 513, 576, 
626, 691. 
loannes Xiphiliaus 22, 308, 491, 
'. 
Zacharias Mytilenaeus 161, 563. 
Zveidlerus Melehior 180, 
Zenobius 181, 592. 
loanues Zonaras 22. 
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INDEX RERUM. ᾿ 


A. 

Ablationem ἃ toto vel a nnmero non 
posse intelligi. pag. 115, 150, 
250 sq. 607. 

absolutae res nullae, relatae omnes 
35, 36, 41, 42. 

Academiae quinque 56 sq. nova Aca- 
demia 60. 

Aendemici rhetoricam — oppngnant 
292. in oppugnatione disciplinarum 
insistunt particularibus 548. 

Acsdemica philosophia diversa a 
Sceptica 1, 56, 57, media Acade- 
mia Arcesilae Pyrrhoniis proxima 
61 sq. vide tamen infra in Arce- 
silaus, 

Acamas Cypri promontorium 270. 

accentus 210. 

accidentia communia 118 sq. 

Aclhills musica 358, 361. amor in 
Patroclum 176. 

sctu et potentia 118. 

additionem sive augmentationem non 
posse intelligi 150, 250 sq. 613. 

Aegisthus 358. 

Aegyptiis fas. connubio iungi cum 
sorore 39, 178, 187. foeminas cor- 
pus prostituere 177. foetus suos 
compungunt stigmatibus 177. ab- 
stinent a suilia, ἃ capite animalis 
εἰς, 183. defunctos condiunt aro- 
matibus 184. aquam pro deo ha- 
bent 556. Nilum 552. 

»emulatio et invidia unde 714, 
Aenesidemum et Menodotum potis- 
simum sequitur Sextus 57 sq. 
Aesculapius quare percussus fulmine 

211 sq. 

Aetliopes notis quibusdam compuri- 
gunt infautes 38, quidam ex iilis 
scorpios et serpentes impune com - 
céunt 23, Ichtlryophagi 184. 


Alexander Magnus Pyrrhonem pra 


oblato poémate honorat decem mil- 
libus aureorum 278. Babylone 
sublatus veneno 272. 

Alexandrini felemHoro sacrificant 183. 

algens ad solem et in balneo, sed 
in umbra aestuans Demophon 22. 

aliquid , generalissimum 86, 612, 

ambiguorum  distinguendorum do- 
ctrina énutilis 125 sq. 

Amycus 308. t 

analogia grammatica oppugnatur 254 
8q. nititur consuetudine 259. 

Andron Argivus 23.. 

anguli definitio oppugnatur 328 sq. 

anima spiraculum 82. sanguineum si- 
tiens 279. anima quid sit intelligi 
non potest 74. nec se comprehen- 
dit 431. nec locum ín quo est 
431 sq. Sexti commentaria de- 
perdita de anima 367, 680. animae 
divinationes 553. ἃ corporibus se- 
iunctae in daemones sive angelos 
abire creditae a quibusdam phi- 
losophis et in lunam deferri 562. 

animalia certis immolata diis 183. 
animalia an ratione utantur 17 sq. 
512, an cognatio nobis cum illis 
intercedat ut contendebant Pytha- 
gorei 580 sq. honestum et bonum 
non intuentur 709. eorum gene- 
ratio varia 12, 13. 

Antaeus 308, 

antecedens in connexo 90, 92 sq. 

Antigonusrex a Sostrato delinitus 276. 

Antiochus rex 281. 

Antiochus quintae Academiae auctor 
Stoicam sectam transtulit in Aca- 
demiam 62, 

aphasia 48, 

apri hyoscyamo vescuntur et sala- 
mandris 16. 
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in aquario horoscopus 353, 

Aracynthüs mons Atticae 270. 

Arcesilaus mediae auctor Academiae 

. non Scepticus sed Dogmaticus 62. 
criterium veritatis tollit 402. 

Archimedis sphaera 517. mathema- 
ticae commentationes 283. 

ab architectis praedefiniendum pre- 
tium operis quod ipsis perficien- 
dum collocatur 391 sq. 

Argonautae primi navigio usi 556. 

argumentum per duo connexa 68, 
96, 108, 511, 515, 595. eversi se- 
cundum quid 66. demonstratorium 
et non demonstratorium 97. flrmi- 
ter colligens 536 sq. vitia argu- 
mentorum 540 sq. argumenta quin- 
que indemonstrabilia * Stoicorum 
101 sq. 500 sq. argumentum qui- 
bus rebus ineptum reddatur ad 
colligendum 99 sq. 

Argus canis nomen apud Home- 
rum 19. 

Aristippi institutum 38, vestis mu- 
liebris 40. — 

Aristocles, nomen prius Platonis 271. 

Arístoteles Metrodori medici f. ne- 
pos Aristotelis philosophi 271. 

Aristoxenus musicus 356. 

ars scientia inferior 416. artium 
distinctio 255 sq. rerum prava- 
rum non est ars 299. artem 
dicendi nullam esse 290 sq. ar- 
tem nullam esse circa vitam 173 
584. 188 sq. 720 sq. nec natura in- 
ditam 191. nec per doctrinam 191 
sq. 121, 729, 132 sq. neque utilem 
fore si esset aliqua 196 sq. 

de Asclepiadarum ortu scripsit Po- 
lyanthes 271. 

astrologia et astronomia 327, 338. 

astrologorum domus duodecim 340 
sq. modus antiquissimus obser- 
vandi siderum cursus, et c m 
in duodecim partes dividendi 312. 
domus planetarum 342, aspe- 
ctus 344, 

athei 182, 561 sq. 

Athenagoras Argivus 22, 
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Athenlensibus novae quotidie leges 
296. musices observantissimi 359. 
nd tibiam et lyram instruxere 
nciem 358, 

Atticae dialecti diversae 264. 

augmentum sive additionem non posse 
lntelligi 150. 


|. M. 

Bacchus 552. 

balneum ἀνδρεῖον 299. balnei 7reo«- 
στάς 29, 80. » 

barbarismus 260. 

barbarus sermo 20, ut barbari*te- 
mere reprehensi a grammaticis 
scriptores disertissimi 237. 

biliosum sputum pleuriticorum 285. 

bona alia, alia mala, alia interme- 
dia 692. bona quae et quotuplicia 
secundum Stoicos 168 sq. 695 sq. 
bona quae dicuntur sunt mala, et 
causae infelicitatis 719. bonorum 
et malorum alia ex opinione, alia 
ex necessitate 716. bonum natura 
quid sit, non posse intelligi 171 
sq. 699 sq. 709. 

brevitatis studium apud Lacedae- 
monios 293. 

Brilesus mons Atticae 270. 

Busiris 308. 

Byzantius rhetor (Python) 297. 


€. 

Cadmi Phoenicia signa, literae 227. 
Cadmi et Harmoniae fabula 287. 

campanulae sonitus, signum ven- 
dendorum piscium 494. 

canis an ratione utatur 18, 19, 20. 
canum éirnibus vescuntur Thraces 
184. a Diocle medico commen- 
dantur aegrotis id. canibus voran- 
dos mortuos obiiciunt Hyrcani 184. 

capras Dianae sacrificare pium, non 
Aesculapio 183. 

caput draconis, sidus 354. 

cardiaca passio ex piperis usu 23. 

cardines astrologorum 340. 

carnibus humanis vesci fas putat 
Chrysippus 190. apud Laestrygo- 
nas et Cyclopes licitum 725. 
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es"8ns rerum dare qui instituunt T 
pugnantur 44 sq. 131 sq. 696 sq 
srgumentá eorum quod cliine 
omnino admittendae sint 594 sq. 

cepis qui abstinuere 184. 

Uerastes serpens 263, 121. 

ceratine, sophisma 122. 

Ceres 552, 592. 

cete fugiunt fragorem fabarum íre- 
sarum 16, 

f haldaei pro astrologis 338, 342 etc. 
Chaldsica ars 345. methodus Clhal- 
deica 344, 315, 346. 

chaos 157 sq. 635, 636. 

Chares architectus 391, 

Chimaera 386, 

Chiorum legati ἃ Laced&emoniis bre- 
vitatis sectandae admoniti 293, 

chroma genus modulationis 366. 

Chrysermus Herophilius 23. | 

Chrysippi dialecticos commentarlos 
non intelligunt grammatici 283. 
pro indifferente habuit cum matre 
aut sorore congredi 40. carnibus 
vesci humanis, etiam parentum 190. 

cicuta pinguefacit coturnices 16. 

Cilicibus gloriosum praedari 181. 

circuli definitio oppugnatur329., theo- 
rema de circulo describendo 321 
sq. dividendo in duas aequales par- 
tes 330, 608. 

circumstantiae rem variantes 27. 

Cleobis et Diton 186, 

clepsydrae variis alterationibus obno- 
xiae 350. 

clypeum ahiicere, ignominiosum 181. 
lytaemnestra 358, 361 sq. 

coecus coeci dux 193, T 

coelestibus influxibus türelia regi, 
dogma astrologorum 338. 

Colossus Rhodius 391 sq. 

de Comandodo controversía 975 sq. 

comprehensivam phantasiam nullam 
esse 188. infra, in phantasia, 

comprehendere dicimur vel sensu vel 
cogitatione 491. 

conceptionis tempus minime explo- 
ratum 317. 

conaexum bonum quodnam secun- 


V. INDEX RERUM. 


dum Stoicos 90 sq. 480 sq. 504 
sq, 536 aq. 540. 

consilirm praevalet prae multis vi- 
ribus 277, 

consonantia 365 sq. 

continens quis dicendus T98 sq. 

contraria contrariorum reéimedia 121, 

contraria suscipi ἃ hatür&, dogma 
Heracliti 53. 

Corax rhefor cum "Tístà diselpulo 
306 A ἡΜνν 

cornu caprini ratheütá &lba, cornu 
nigrum 33, 34. — — 

corpus intelligi non püsse T3, 198 
sq. 325 sq. 621 sq. nec doceri 
919 sq. 730 sd. néc seüusile esse 
nec intelligibile 140; 731. corpo- 
rum alia tompacta, alia unita, alia 
ex distantibus 390, 510. 

corruptionem non posse intelligi 
119 sq. 

cotyla 144, 152. 

Crates Cynicus cum Hippárchta in 
publico congredieiis 39, 177. iüfra, 
ludi. 

criterium varie dicitür 7 $q. crite- 
rium veri qui sustuleribt 379. pul- 
lumi dari 30, 31, 70 4. 137, 375 
&q. neque a quo 72 sq. 423 sq. 
nec per quod 78 sq. 437 sq. nec 
secundum quod 82 sq. 

criticus an differat a grammatico 
233 54. 

critice an grammatices pars 268. par- 
tes criticae ibid. 

crocodilis metuendi Tentyritae 23. 

Cyclops 318, 319, 696. Cyclopes et 
Laestrygones 191, 725. 

de cylindro theorema geometrarum 
oppugnatur 323 sq. 631. 

Cyrenaicam philosophiam differre ἃ 
Sceptica 55. solom ethicam sect&- 

372. cum logica 373. sola 
docet esse, aliud nihil 367, 


409 sq. 
n. 


daemone bono qui utitur εὐδαίμων, 
felix. 560. 


V. INDEX RERUM. 


definiri nihil poséà quomodo profi- 
teantur Sceptici 49 sq. 


definitiones dialecticorum esse inuti- 
168. 112 sq. 


Deidamia Lycomedis filia 285. 


delphini delectantur tibiarum modu- 
latione 363. 


Demades e remige orator. 291. eius 
dictum ad Philippum 281. 


Demaratus rex Lacedaemoniotum 


271. alius "Theophrasti discipulus, - 


nepos Aristotelis ibid. 

Democriti philosophia differt a Sce- 
ptica 54. sensuum iudicium reiicit 
899 sq. simulacra eius benefica et 
malefica 552 sq. 

de demonstratione 96 sq. demonstra- 
tionem nullam dari 17, 32, 74, 
98 sq. 104 sq. 137, 308 sq. 432, 
607, 515 sq. ad 544. non posse 
esse signum veritatis 105 sq. num 
se ipsum refellat qui demonstratio- 
nem oppugnat 514 sq. 

Demophon Alexandri M. structor 22. 

deus 123 sq. 182, 565 sq. dei notio 
unde accepta 550 sq. 555 sq. 566. ar- 
gumenta pro dei providentia 554 sq. 
569 sq. dei vindicem oculum nemo 
latet malus 275, 278. deus mali 
non est auctor 131. totus videt 
totus mens totus et audit 5841. 
de deo Xenophanis dogma 59. Ho- 
meri sententia, talis mens homi- 
num qualis missa dies a patre lio- 
minumque deumque 189. dei pro- 
videntiam negat Epicurus 39, 67. 
impugnant Sceptici 130 sq. deos 
tamen coleré se profitentur 1298, 
dii vulnerantes invicem et inviden- 
tes inducuntur a poétis 39. et ad- 
ulteria committentes 40, 230, 593. 

dialecti 235, Lu 

dialectica quomódo ἃ rhetorica dif- 
ferat 289, 302. illi ἀντίστροφος 
310 sq. scientia colligendi, defi- 
niendi et dividendi 114. scientia 
verorum et falsorum et neutro- 
rum 721, dialecticae auctor Zeno 
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Eleates 370. dialecticam solatn se- 
ctati philosophi 372 sq. 

dialectici 103, 104, 120. 

diallelus modus probandi mutuo unum 
per alterum 42, 88, 

Dianae immolati peregrini a Scythis 
38. Dianae Orthosiae ad aram fla- 
gellatio Lacedaemone 179. Diana 
Enodia et Prothyraea 592. 

diatonon, genus modulationis 366. 

dictio per se nec bona nec mala 300, 

dictum, λεχτόν 90, 142. deficiens 
vel perfectum 470 $q. 

dimensiones corporis, longum, latum, 
profundum 74, 138, 313 sq. 225. 
&q. 390, 622, 673. 

Diocles ex Asclepiadarum genere 184. 

Diodori (Croni) dialectica usus Ar- 
cesilas 62. in Diodorum Callimachi 
epigramma 285. motum pnegarit 
286. infra, in motus. 

Diogenis Cynici institutum 37, 38, 
eius ἐξωμές 39. 

Diomedis socii in aves marinas mu- 
tati 271 sq. i 

Dioscuri Tyndaridae 557. duo he- 
misphaeria indicant, ideo cum pi- 
leo pinguntur et stella 558. boni 
daemones servatores navium 511. 

διπλὴ 46. 

disci usus in observando horoscopo 
312, 348, 349. 

divisionum &cientiam 
115 sq. 

divitiae avarum efficiunt 713. diri-- 
tiarum laus 276. dives beatus 299, 
divitiarum vituperatio 274, 

doceri nibil posse 192, 217, 729, 
133. nec docentem esse nec di- 
scentem, 193, 221 sq. nec docendi . 
modum 194 sq. 

Dogmatica «opinio 37. Dogmatici 1, 
95, 40 etc. cur numquam beati 
111, ζήτησις πρὸς τοὺς Ζογματι-- 
xotg 65. δογματικὴ εὑρεσιολογία 
68 etc. 


nulam esse 


XE. 
elephas arietem fugit 16. 
elleborum Ianuginosum sumptum suf- 


V 


foeat 34. elleboro at consueto cibo 
usus Ruünus Chalcidensis 23. 

Empedocles ab arrogantiae probro 
defensus 283. 

Empirica secta differens a Sceptica 
63, 520, Empirici medici Scepti- 
cis philosophis iunguntur 494. 

ephecticus sive assensum sustinens 68. 

epoche. 49. epoches. modi vide iníra 
in Scepsis. 

Epicurci civitatibus quibusdam eiecti 
294. ᾿ 

Epicurus disciplinarum contemptor 
215 et poétices 275, 282, iniquus - 
in praeceptorem suum Nausipha- | 
nem 215. poétis plura debere falso 
traditur 275, 218. Hesiodi locum 
de chao quia interpretari gram- 
maticus praeceptor ipsi non poterat 
hinc ed philosophum audiendum 
se contulit 636. 

equum immolare fas Neptuno, sed 
Apollini Didymaeo praecipue id 
animal invisum 183. 

Erasistrati praeceptor Methrodorus 
medicus gener Aristotelis 271. 
est pro videtur 35, 49. 
etymologiae | rationes 

266 sq. 

Eudoxi mathematicae commentatio- 
nes 283. 

euphorbium 25. 

Eurystheus Herculis inimicus 460, 
410. | - 

per exceptionem dicta 545. 

ἐξωμίς Diogenis Cyniei 39. 

FE. 

Íabis abstinentes 184, 

fabula a commento differt 272. 

fabulosa persuasio 37, 38. . 

faces sublatae, siguum in. bello 494. 

ex falso sequi potest verum 124, 313, 

fato non fiunt omnia 345. | 

febris signa 499. unde generetur se- 
cundum Asclepiadem 311. 

felis sacrificata Horo 183. 

felix δὸ beatus quis dicendus 711 

ἢ sq. 116. 


oppugnantur 


V. INDEX RERUM. 


α. 
Gaetulorum polygamia 180, 
generum et specierum consideratio 
sceptica 116 sq. genera summa et 
intermedia 35. genera nominum 
grammatica exploduntur 246 sq. 
generationem et corruptionem non 
posse intelligi 155 sq. generatio 
varia animalium. 12, 13. 
Geometrarum hypotheses oppugnan- 
tur.311 sq. principia 313 sq. 
Germani pro Carmanis 176. — 
Gorgiae dogma, nihil esse, videri 
. emnia 80, 383 sq... 
grammatistice 225, 926, 921. 
grammatice 121 sq. quam late pateat 
228 sq. 233. partes eius 236 sq. 
contra artificiosam disputatur 237 
8q. contra historicam 268 sq. con- 
tra exegeticam 274 sq. 
Harmonia animi in sapiente 359. liar- 
monia constat numeris 333. con- 
sonantibus intervallis 365 sq. spe- 
ciatim dicta, genus modulationis 
366. systema constans tribus con- 
sonantiis 389. harmonia mundi 332, 
362, 364, 680. ei 
Harmonia v. Cadmus. 
Hecuba in canem mutata 273. 
Helenae pulchritudo 288. tres ma- 
riti 650. simulacrum pro Helena 
abductum 407, 421 sq. 
hellenismi artem esse nullam 254 sq 
Heracliti philosophia differt a sceptica 
52 sq. eius dogma omnia esse 80. 
sensus non esse veri criterium 397. 
divina ratione nos sapere 398. 
dogma de conflagratione. mundi 
53, 54. Heracliti scripta a gram- 
maticis non intelliguntur 9283. lei 
Hercules 40. cnm, clava et leonis: 
pelle 308.. Alcestin reducens ab 
inferis 61, 421. furens 450, 470. 
devoratus a balaena 270. ἀρ» 
Amplitruonis pro Alcumenae et 
Tovis filio se venditans 557. 
Hesiodus parum idoneus testis in 
philosophia 158. 


V. INDEX RERUM. 


Hipparchia, v. Crates. 

Hippocentaurus 40, 317, phe 
626, 135. 

historia 272. eam scribere convenit 
rhetoribus 273. histofica pars gram- 
maticae 268 sq. 

Homerus poétarum Graecorum an- 
tiquissimus non est 259. eius poésin 
diligenter legit Pyrrho 275. poé- 
mata ad lyram decantata 360. 

homo intelligi nequit 72, 423 sq. 

homines forma diversa 22. diversis 


perceptionibus 27, 28, diversis ap-- 


petitibus et desideriis 22, 94, 28, 
99, 699. 

horoscopus 340. eins observandi ra- 
tio 312 sq. oppugnatur 346 sq. 

bydroscopii observationes parum sunt 
accuratae 350. 

hyoscyamo vescuntur apri 16. 

Hype:idis oratoris actio pro Phryne 
288. 

hypotheseos vocabulum varie acci- 
pitur 310 sq. ex hypothesi non 
licere aliqnid sumere ad demon- 
strandum 311 sq. 529 sq. 

Hyrcani 184. 

g. 

Ichthyophagi Aethiopes 184. 

incomprehensibile nihil esse, quo- 
modo Sceptici profitentur 50. 

incorporeum non posse intelligi 141, 
220 sq. nec doceri 731 sq. 

indifferens 170 sq. 702 sq. prodvctum 
aliud, aliud reiectum 174, 703. 

Indi vulturibus mortuos vorandos 
obiüciunt 184. cum uxoribus in 
propatulo congrediuntur 38. supra 
v. Crates. 

inductio 112. 

infelicitas unde 711. 

in infinitum prolapsus 41. infinitorum 
non datur cognitio 235, 

instituta humana 37, 38. 

intelliguntur res vel per evidentiam 
vel assimilando, augendo aut mi- 
muendo componendo aut per ana- 
logiam colligendo 3, 7 sq. 468, 
559, 625 sq. 
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intellectum non posse esse veri cri- 
terium 80, 83. nec intellectum cum 
sensibus 81, 439 sq. non compre- 
hendere se ipsum 431 sq. 438 sq. 

interrogationes pro enunciationibus47. 

locastae et Oedipodis factum 190, 
724. 

iracundi Hipponactem et Archilo- 
chum habent aliptas vitii sui 282. 

Italorum institutum 38. 

Indaeus moriatur citius quam suillam 
comedat 183. 

iunci semen conducit s Venerem? 285. 

luno in Ida ornata 280. | 

Iuppiter pater deumque hominumque 
38, 547. Iuppiter Casius 184. 


LL. 

labor an malum? 178. non est om- 
nino fugiendus 709. 

Lacedaemoniorum institatum 3T, 38. 
rhetoricae contemptus et brevita- 
tis studium 292, 293, 294, musicae 
usus in bello 357 sq. 361. flagel- 
latio ad aram Dianae Orthosiae 
179. fures non nisi in ipso furto 
deprehensos puniebant 181. La- 
caenae matris dictum ad filium 
clypeo armatum : cum hoc aut in 
hoc redi 181. 

Laestrygones 191, 725. 

larus avis 273. 

laudare. recte non nosse rhetores 
307, 308. , 

Lebediorum controversia de en 
dodo 275, 281. 

leo fugit gallum gallinaceum 16. in 
leone horoscopus 353, 354. 

lex 97. vinculum et anima civitatis 
295 sq. 

linea 138, 315 sq. 390, 625 sq. li- 
neae rectae definitio oppugnatur 
397 sq. theorema de linea recta 
citcumducta , describente circulos 
629. aliud de illa scindenda in 
duas aequales partes 329 sq. 607. 

literarum potestas qualis a gramma- 


ticis traditur, oppugnata 237 sq. 
locus varie accipitur 157, 633 sq. 
* 


- 


locum noa posse intelligi 1657 aq. 
635 sq. 

Lycurgus 293. 

Lysis opii quattaor drachmas impune 
lauriens 32. 

M. 

mali corvi malum ovam 307. 

malum δοίατα non posse intelligi 714. 

Massagetae adulterum pro licito ha- 
bentes 39. 

mathematici vocabulum varie a Sexto 
accipitur 214. " 

medicus 715. 

mendacii et fala] loquii discrimen 
918 sq. 

D1enodotum et γον ναο dia potis- 
sime sequitur Sextus 57. 

DIercurius χλεπείστατος 181. 

Merion Cretensis 176. 

methodica secta Scepticae philoge- 
phise congruens 63, 64. 

Bietrodorus medicus, Chrysippi Cni- 
dii discipulus, praeceptor Erasi- 
strati, Aristotelis gener 271. 

mimus risum movens 300. 

Misericordia dea 592. é á 

mistionem non posse intelligi 143. 

moralis philosophia 168. sola cordi 
fuit Socrati 371, 314, 691. 

morborum remissionibus variam *vi- 
ctus rationem et vini potum admit- 
tere fas 121. 

mori non potest intelligi 606. 

mors an malum 185, 299. nihil ad nos 
$75, 278 sq. gloriosa 710, 


mortuis quam diversimode consulant | 


gentes 184, 725. 

mos apud musicos genus modulatio- 
nis 365. 

motus ordinatus in mundo deum de- 
monstrat 576sq. motus genera 145, 
610. de motu variae sententiae phi- 
losophorum 145, 593, 641. contra 
motum sophisma Diodori Croni 
147, 647 sq. a medico Herophilo 
festive elusum 122 sq. ἃ Diogene 
Cynico 645, quod movetur, esse 
corpus 219. motum uullum esse 
146 &q. 
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mulier dextera non nascitur 360, 

mundi conflagratio, dogma Heracliti 
53, 54. mundus, unitum corpus 570. 

musica vario sensu dicitur 356. mu- 
sices laus 357 sq. oppugnatio 360 sq. 

mustelus piscis viviparus 263. 

mutationem non posse intelligi 154, 
444 sq. 
. N. 

natura 27, nihil cura$ humana sta- 
tuta 718. 

navis stare eadem videtur et mo- 
veri 31. 

Nausiphanes Pyrrhonis discipulus, 
praeceptor Epicuri 215. 

Neptunus 552, 592. eius filii An- 
taeus et Amycus 308. Neptuno 
fas sacrificare equum 183. 

Nicanor, gener Aristotelis 971. 

de nive nigra sophisma 122. 

noctu videntes 14, 23. 

nomina positione non natura $igni- 
ficant 115, 195, 223, 247, 283. 
nomina propria brutis indita ani- 
mantibus 19. de nominibus prae- - 
ceptiones Grammaticorum excu- 
tiuntur 216 sq. 

nosce te ipsum 424. 

notio 416. anticipata, sine qua nec 
quaererenec dubitare licet 228, 522, 

numeris plurimum tribuunt Pytlha- 
gorei 164, 331 sq. 390 sq. 674 sq. 
numerum non posse intelligi 164 
sq. 334 sq. Platonis locus 683. 
dividi non posse 115 sq. nihil ei 
posse addi nec demi 151 sq. 335, 
936, 837. 

9. 

obscurae res aliae omnino, aline ad 
tempus, aliae natura 88 aq. 485 
8q. 518 sq. 

Oceanus divum pater 38, 

oculorum variae passiones 13, 14, 93, 

oleum vespas et apes interficit 16. 

opii drachmas quattuor impune liau- 
sit Lysis 22, 

opposita 677. 

ordinem vitae non dari 728. 

Orestes Electram videns 406,420,469. 


V. INDEX RERUM. 


Orionem ausus suscitare Aescula- 
pius 272. 

orthographiae praecepta oppugnan- 
tur 252 sq. 

oves lsidi sacrificare nefas 183. 


P. 


pancratiastae 40, 998. 
de parallelogrammo — geometrarum 
theorema oppugnatur 323. 
Parcarum allegoria 402. 
patiens et efficiens nihil est 6035 sq. 
pauca ad victum cultumque suffi- 
ficiunt 274. 
peccata aequalia 
Zeno 452. 
pelles in rhythmo 250 sq. 368. 
Pegasus ex Gorgonis capite 273. 
Pelopis humerus. eburneus. 
Persarum "mos rege defuncto dies 
quinque sine lege vivere 296. ve- 
stis coloribus picta 3& coniugium 
cum matre 39, 178. ἀρρενομιξία 
38. mos suspendendi mortuos ni- 
iroque eondiendi atque ita invol- 
vendi fasciis 185. ignem pro deo 
habent 556, 


Perseus Iovis filius 308, 


phantasia et sensus, Epicuro iudice 
semper vera 442,. 469. opinio iam 
vera iam falsa 412 sq. vide infra 
in Protagora. phantasia probabilis 
Academiae novae 60 sq. 405 sq. 
Stoicorum impressa et obsiguata 
67, 417 sq. 443, 454. comprehen- 
dens 402, 420, sq. 449, 473. reii- 
citur 188, 533 sq. 723, phantasia 
Scepticorum παϑητική 68. phan- 
tasiam criterium veri esse Don 
posse 79, 82 sq. 

Philippus rex 281. 

philosophia ovo vel agro vel animali 
'compareta 373, 374. philosophiae 
partes 69, 370 sq. & quanam in- 
cipieudum 314. sq. philosophia sola 
quae finem suum ipsa considerat 
229. philosophorum genera tria, 
Dogmaticum — Academieum  Sce- 


unde docuerit 
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pticum 1, philosophi quibnsdam 

— eivitatibus eiecti 294, 

Phinei filiis visus restitatus ab Ae- 
sculapio 272, 

phrenetici 27. 

Phrynes pulchl'itudo 288 sq. 

Physici antiq issimi philosophi 374, 
388 -400. contra Physicos Timonis 
opus 310. 

pliysica sola quibusdam philosophia 
370. 

physiologia Dogmaticorum 145, phy- 
siologiam quatenus attingat Sce- 
pticus 6. 

Physicorum de sensilibus et intelli- 
gibilibus controversia 44. 

piperis ex usu cardiaca passio 23, 

pisces comedere in qnibusdam sacrís 
pium, in aliis impium 183. piscium 
more vivere 295, 

σιλατεῖα 4G. 

Plato an Scepticus 57. ante dictus 
Aristocles 271. eius locum obscu- 
rum grammatici non possunt in- 
terpretari 281. Socrati ΝΣ tri- 
i:buit 372, | 

pluribus cur non tuto liceat àassen- 
tiri 24, 76 sq. 434 sq. 

poema optimum quod maxime per- 
spicuum- 285, 

poétarum laus et dicta praeclara 974 
8q. contrariis oppugnantur 27T sq. 
poóctae μελοποιοί 359, 

Polycletus 573. 

porcus Herculi et Aesculaplo non 
Sernpidi immolatus 183. 

pori corporum humanorum 311. 

porticus eadem acuta iam videtur, 
iam aequalis undique 31. 

praedari gloriosum Cilicibus 181. 

praestigiatorum ludicra 14, 

Priene ab Antiocho subacta «et So- 
strati saltatoris iu gratiam liber- 
tati reddita 281. 

principia naturalia: 818 agentia alia 
materialia. 549 sq. principia ma- 
terialia 619, 675, «684 sq. oppu- 
nantur 135, 62] sq. 686 sq. agen- 
tia 582 8q. 


probabile et aptam ad persunden- 
dum tribus modis dicitur 301. 


probabilis phantssia. vide Phan- 
tasin. 

Procles Aristotelis gener et alius 
nepos 271. 


pronuneiatum 90, 120. simplex et 
non simplex 475, 478. definitum 
el lndefiaitum 477 sq. 

prosarii scriptores utiliores poétis 
281 sq. 

Protagor&e philosophia diversa a 
Sceptica 53 sq. eius scitum,  re- 
rum mensuram esse hominem 55, 
382 sq. omnem phantasiam veram 
esse 412, 446. 

providentia dei 130 sq. : 

prudentem non docere imprudentem 
134. prudentioribus cur non sit 
tritum assentiri 759 sq. 

psylli 22, 

Ptolemaeus rex Sostratum ENG 
ad Antigonum 276. 

pulmo pro homine stupido 216. 

punctum 138, ut a Geometris de- 
scribitur, non potest intelligi 314 
8η. 829. ages 

puras res non percipimus, sed sem- 
per cum admistione 32, 33. 5 

purgantia medicamenta se ipsa si- 
mul expellunt 547. 

Pygmaeus 318, 319, 468, 735. 

Pyramis 390, 


Pyrrho diligenter legit Homerarii 


275. eius poéma ad Alexandrum 
M. pensatum decies mille aureis 
278. soli quo sensu comparatus 
a Timone 284 sq. 

Pyrrhonii 55, 61 ete. 

Pythagorici plurimum ἐγ δα πε mu- 
sicae 357, 961 et numeris 164, 
331 sq. 

Pythnias filia Aristotelis 271. 
tres mariti ibid. 


eius 


quaternio fons et radix naturae ae- 
ternae 332 sq. 389. 

quietem non posse intelligi 166 sq. 
quod quiescit movetur 674, 


V. INDEX RERUM. » 


nm. ; 

rara nos magis afficiunt 36, 37. 

rationi omni ratio paris momenti 
opponitur 51. 

refractionis ope apparent supra ho- 
rizontem quae adhte sub eo sunt 
351. 

relata sive ad aliquid 7105, 677. sunt 
res omnes 35, 36, 41, 42, ab ali- 
quibus plilosophis negatum ea 
esse 521, ^. — 

res vel manifestae sunt vel obscurae 


36, 31. 
rhetorum munus scribere historiam 
2139. d 


rhetoricae artis definitiones excussae 
288 sq. finis 301 sq. rhetorica 
reprehensa 291 sq. docet leges 
calumniari 296 sq. 

Rhodiorum colossus 391 sq. lex de 
persolvendis patris debitis 38. 

rhythmut nihil esse 368. 

Romanorum lex de hereditatia rc- 
nunciatione 38, non licere pulsarc 
hominem liberum 40, contra ma- 
 sculam venerem 38. Aliae leges ov 
ingenuis servisque 1 ! 

Hiafiaas. Chalgidenss 23. 


O8 


in sagittario horoscopus 353. 
Balamandris vescuntur apri 16. 
sanitatis laus 701, 702. 

sapiens Stoicorum 25, 723. non opi- 
natur 403. —— 

Sarmatae foetus suos compuagunt 
stigmatibus 177. 

Saturnus liberos suos vorans 38. ve- 
renda amputans patris 180. ab Iove 
filio praecipitatus 180, 280. ligat 
a Minerva Iunone Neptuno 180. 
Saturno homines iminolati 183. 

scansio carminis 250 sq. f 

scenicus philosophus (Euripides) 279. 

scepsis sive σχεπτιχὴ δύναμις 870. 
res sensiles et intelligibiles inter 
se conferens quolibet modo 3. 

scepticae philosophiae nomina varia 
2. principia 4. criterium, res sen- 


V. INDEX RERUM. 


sibus apparentes T7. finis mentis 
ἀταραξία 8, 9, 10, 187. 
sceptica vocabula 5, 46 sq. 54, 61,286. 
Scepticorum modi generales quibus 
res inter se contendunt ac consi- 
derant 10. modi decem ad assen- 
sutm retinendum perveniendi 11 sq. 
alii quinque 41 sq. alii duo 44. Sce- 
ptici deos colunt 128, 560. in vita 
non sunt Sceptici 7, 8, 63, 187, 376, 
120, non tollunt res sensibus appa- 
rentes 6. sectam habent nullam 5. 
disciplinas quare oppugnent 216. 
dogmata nulla statuunt 4, 487, an 
possint inquirere in Dogmaticorum 
placita 65, 66, 521 sq. de industria 
interdum levioribus utuntur argu- 
mentis 198, non negant se antici- 
patas habere rerum notiones 522, 
communes sententias velut ab aliis 
pro iam confirmatas transmittentes 
studium ponunt in firmandis con- 
trariis 457. ut se gerant in malis 
111. Sceptici iuniores 41, scepti- 
cismum stabiliunt etiam qui confu- 


tant Scepticorum argumenta 126.. 


scepticismus — caliginem inducit 
oculis 285. 
&cientia rerum est quae natura "sunt, 
non quae positione 115, 
scorpiorum ictus impune perpessus 


Athenagoras Argivus 22, scorpiis et 


serpentibus vescuntur Aethiopes 23. 

Scylla 386, 560. 

Scythae peregrinos Dianae immola- 
runt 38, 179, parentes post annum 
aetatis sexagesimum  iugulavere 
119 sq. 

senes senibus gaudent 282, senibus 

,,juvenes non raro prudentiores 433. 

, senum est experientia 229, 
sensiles plures esse qualitates in re- 
rum natura possunt quam nobis 
sunt sensus 26, sensilia omnia tol- 
lunt Plato et Democritus 367. 
sensibus sensilia iudicari qui do- 
cuerint. 401 sq. sensui uni gratum 
quod alteri ingratum 25. sensus 
simplices passiones 140, nfhil com- 


S93 
prehendero 428. 8η. 734, 735. sen- 
sus pro criterio. veri habuit Ascle- 
piades 419. numquam falli docuit 
Epicurus. vide supra 8. v. Epicurus. 
sensus non esse criterium veri 78 
sq. 388 sq. 437 sq. nec sensus cum 
intellectu 81, 439 sq. 

sermo brutorum animalium 920, 21. 

signa 484. commonefactoria et indi- 
catoria 89, 486, 513. indicatoria 
oppugnantur 89 sq. 488 sq. ad 504, 
non esse ex sensilibus, neque ex 
iis quae cadunt sub intelligentiam 
504 — 515. 

siluri ex nidore cholera 23. 

Sirenum vox apud Homerum 223 sq. 

siti non correptus Andron Argivus 23. 

Socratis philosophia 371. eiecta qui- 
buadam civitatibus 993. 

sub sole vita praesens 568. 

soloecismus 261, 

Solonis παραινέσεσι usi (Athenien- 
ses) 358. 

sonus 365. 

sophismatum solvendorum dolio 
inutilis 119 &q. 

sophistae i in seriis muti 299, . 

sorites 125, 231, 453, 

Sostratus a Ptolemaeo missus ad An- 
tigonum 216. 

Sostratus Prienensis, Antiochi salta- 
tor 281. 

Soterichus chirurgus 23. 

stigmatiae 177. 

Stoici maxime a Scepticis oppugnan- 
tur 18, 

Stoicam sectam transtulit in Acade- 
miam Antiochus philosophus 62, 

stultus ignorat omnia secundum Stoi- 
cos 156. 


suilla abstinentes Tudaei et sacerdo- 
tes Aegyptii 183, 


superficies 138, 320 sq. 390. 
syllaba 242 sq. 


syllogismum non esse signum veri 
109 sq. 

Syri nobiles inauribus utuntur 177. 
Syri quidam columba abstinent 183. 


Telegonus filius interfector Ulixis 
213. 

4e tempore sententie philosopho- 
rum 161. tempus non posse intel- 
ligi 161 sq. 358 sq. 662 sq. dividi- 
tur in infinitum 243. secundum 
Stratonem desinit in individuum 
659.0 mra συμπτωμάτων 610, 

Tentyritae crocodilis metuendi 22, 23. 

"Thales Cretensis 292. 

"Thebani 176. "Thebis Aegyptiis nulll 
imbres 132, 

ϑεοφορούμενοι 27. 

"Theophrasti discipuli, Procles et De- 
maratus 271. 

Thetis Iovi opem ferens 280. 'Thetidi 
biatta sacrificata 183. 

Thraces canwm carnibus vescuntur 
184. infantes natos plangunt 186. 
"E'hracum polygamia 180. 

"Tiberius Caesar videns in tenebris 23, 

tigris fugit tympani sonum 16. ; 

timor deus 592. 

"Titanum de sanguine serpentes et ara- 
nei 272. 

Tityus 567. 

tonitrui sonitus 860, 

torpedo marina 26. | 

totum et universum 615, totum non 
posse dividi iu partes 115. totum 
non posse intelligi 153, 615 sq. nec 
partes 135 sq. 215, 612. 

tragoediarum Euripidis et Sophoclis 
argumenta scripsit Dicaearchus 
310. 

transpositionem non posse intelligi 
153. 

Troglodytae 184. 

turris eadem iam quadrata videtur 
iam rotunda 31. 

"lTryndarus ab Aesculapio suscitatus 
212. 

"lyadaridae Dioscuri 657. 


Vv. 
vacuum in mundo negatur a Stoicis, 
ponitur ab Epicuro 414. Epicuri 
pro eo argumentum 46520. inaue 
extra mundum 615. 


vacuum non posse intelligi 159 86. 
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venerem masculam tur non 
habuerint 38, in ES 

verum et veritas differunt 85, 377 sq. 
veri oratio simplex et haud fucata 
329, 380. ex vero falsum non sequi- 
tur 124. verum nullum esse 86, 
459, 461 sq. non sensile 465. nec 
quod cadit sub intelligentiam 466. 
vera sola quae sub intelligenti»m 
cadunt qui senserint 459 sq. verum. 
num in voce, an in notione, an iu 

re significata 461, 471, 483. 

vespertilio platani tactus folio verti- 
gine opprimitsr 16, 

vinum Lesbium 22, 

vipera fagi ramo tacta opprimitur: 
vertigine 16, 

in virgine horoscopus 353, 855. 

virtutis laus 274. 

vitae communis ratio quadruplex Sce- - 
ptico etiam observanda 7, 8, 63. 

Ulixes operarii sumpto liabitu in- 
gressus urbem hostium 308, in 
equum mutatus 273. de eius morta: 
variae sententiae ibid. 

unguentum scarabaeis et apibus in- 
tolerabile 16. 

unum sine qno niliil est quod dicitur 
unum 334. unitas.669, 616. 

vocales longas, breves, ancipites te- 
mere dici a grammaticis 238 sq. 


.voluptas an bonum. 175 sq. 701 sq. 


.de voluptate doctrinam num ab Ho- 
mero hauserit Epicurus 275 ,. 278. . 
dictum Antisthenis: insaniam potius 
quam voluptati indulgeam 704, 

vox acuta, .gravis.364. brevis, longa 


238 $q. . | 
Vulcanus 552. deiectus de coelo 280. 
X. 

Xenophanes an Sceptiape 58 5ᾳ. 71. 
eius dogma de deo 59, 182. uni- 
versitatem esse unuin 59, criterium 
veri sustulisse videtur.379 sq. 392, 
519 sq. natus est olympiade qua- 
dragesima 270. 


δῇ, 

Zeuxis pictor 578. " 
zodiaci sexta pars, semidiameter 284. 
signa masculina , feminina, bicor- 
pora, tropica etc. 339. membris 
corporis bumani respomdentia 341 
δ. domns planetarum 343. partes 


venena mon omuibus venena eunt signorum non accurate ἀρᾷ- 
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